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Einleitung. 

IN  ach  den  gewaltigen  Kämpfen,  welche  die  Glaubenstrennung  liervor- 
gerufen  hatte,  dem  erregten  Parteileben  und  den  blutigen  Strafgerichten 
des  IG.  und  17.  Jahrliundorti^  folgte  eine  Periode  der  Erschfipfung  und  der 
Ruhe.  Die  beiilen  Glaubensparteien  verblieben  in  dem  Besitzstand,  wie  er 
um  die  Mitte  des  17.  Jahrhunderts  ausgemarktet  worden.  Die  konfessionell 
einheitlichen  Hochgerichte,  protestantische  wie  katholische,  bestraften  den 
Übertritt  zum  anderen  Glauben  mit  Verbannung.  In  den  gemischten  Ge- 
meinden und  Hochgerichten  wtu'en  die  beiderseitigen  Rechte  durch  Urteil 
oder  Herkommen  wohl  ausgeschieden,  und  man  beschränkte  sich  hüben  und 
drüben  darauf,  eifersüchtig  über  seinen  Teil  an  Recht  und  Besitz  zu  wachen. 
Eine  genau  umschriebene  Parität  regelte  das  religiöse  und  politische  Leben 
Graubündens  im  18.  Jahrhundert.  An  die  Stelle  der  gewaltigen  Leiden- 
schaften und  der  scharf  ausgesprochenen  ganzen  Charaktere  waren  liehut- 
same  Ruhe  und  diplomatisch  berechnende  Männer  getreten. 

Trotz  der  absoluten  Demokratie  übten  die  adeligen  Familien  eineji 
massgebenden  Einfluss  auf  <lie  öffentlichen  Angelegenheiten  aus,  und  der 
Ton,  den  die  Autoren  in  ilueii  Dedikationen  an  die  gnädigen  HeiTen  an- 
schlagen, zeigt,  dass  das  demokratische  Gefühl,  das  in  den  Strafgerichten 
seine  Orgien  gefeiert  hatte,  nun  ein  sehr  gedämpftes  war.  Wenn  hie  und 
da,  wie  im  Marniahandel,  di(>  Volkswut  entfesselt  wird,  so  fehlt  jener  Zug 
ins  Grosse,  der  ilie  blutigen  Taten  der  vorigen  Jahrhundei-te  für  unser 
Gefühl  etwas  erträglicher  macht. 

Aber  trotz  allem  blieb  etwas  vom  alträtischen  Geist  und  vom  Bewusst- 
sein  dessen,  was  man  an  dem  Erbe  der  Vergangenlieit  besass.  Wohl  fanden 
die  Ideen  der  Aufklärung  auch  in  Graubünck^n  begeisterte  Anhänger.  Aber 
die  Männer  von  „alt  fry  Rätien",  wo  Freiheit  und  Gleichheit  in  dem  Boden 
eines  reichen  Gemeineigentums  wurzelten,  glaubten  der  fränkischen  Freiheits- 
bäume entbehren  zu  können,  und  trotz  des  Anschlusses  an  die  helvetische 
Republik  wurde  nach  kurzer  Zeit  di(^  alte  Ordnung,  wie  sie  vor  dem  Ein- 
fall der  Franzosen  bestanden  hatte,  in  Graubünden  wiederhergestellt.  So 
kann  das  kulturelle  Leben  des  Engadins  bis  zu  den  dreissiger  Jahren  des 
19.  Jahrhunderts  als  eine  Fortsetzung  des  18.  bezeichnet  werden.  Religiöses 
und  politisches  Denken,  Sitte  und  Brauch,  Lebeji  und  Lebensgewohnheiten 
sind  während  des  langen  Zeitraumes  von  1700  bis  1830  im  wesentlichen 
gleich  geblieben.  Wir  hätten  denn  auch  in  diesem  Bande  unsere  Siunmlung 
bis  zu  letzterem  Zeitpunkte  (1830)  geführt,  wenn  nicht  damit  der  Umfang 
des  Bandes  ein   zu  grosser  geworden   wäre. 
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Wie  früher,  so  trachteten  wir  auch  in  diesem  Bande  danach,  durch 
die  mitgeteilten  Literaturdenkmäler  ein  Spiegelbild  der  Kultur  des  Zeit- 
raumes zu  bieten. 

Das  Exempelbucli  zeigt  uns,  wie  die  antiken  Stoffe  verschiedentlich 
l)enutzt  den  Weg  zu  den  Rätoromanen  fanden,  während  aus  den  beiden 
VoUvJibüchern  erhellt,  dass  die  Reformation  die  Vorliebe  für  die  farben- 
prächtigen Sagen  des  Mittelalters  nicht  zu  bannen  vermocht  hatte. 

Für  das  religiöse  Leben  des  Engadins  im  18.  Jahrhundert  sind 
charakteristisch  das  Lied  wie  die  Predigt  über  die  Lawine  von  Fetau. 
In  der  Leichenpredigt  des  Kanzlers  Marnia  hören  wir  noch,  wenn 
auch  leise,  den  letzten  Widerhall  der  wüsten  Leidenschaften,  welche  in 
jenem  Handel  einen  so  grässlichen  Ausdruck  gefunden  hatten.  Mit  dem 
„Liebesgarten"  hält  das  Rokoko  seinen  Einzug  ins  Engadin,  während  die 
Lieder  und  die  Predigt  des  Johann  Baptista  Frizoni  uns  voji  dem  Kampfe 
um  den  Pietismus  erzählen.  Die  beiden  bis  dahin  unbekannten  Briefe  des 
Gaudenz  Planta  werfen  bezeichnende  Streiflichter  auf  jenen  Widerstreit  der 
Gefühle,  unter  welchem  die  führenden  Staatsmänner  Graubündens  sich  für 
den  Anschluss  an  die  schweizerische  Eidgenossenschaft  entschieden;  es  dürfte 
kaum  ein  zeitgenössisches  Zeugnis  sich  finden,  das  uns  einen  solch  unmittel- 
baren Einblick  in  die  tieferen  Motive  jener  Vereinigung  sowohl  wie  der  ihr 
entgegenstehenden  Bedenken  gewähren  würde. 

Die  Gmndsätze,  denen  wir  bei  der  Edition  der  Handscliriften  folgten, 
sind  dieselben,  welche  wir  in  der  Eiideitung  zum  sechsten  Bande  aus- 
einandergesetzt haben. 

Ms.  Zar. 

Papierhandschrift,  4".  G4  foll.,  von  John  Harmon  Zadrell  1746  ge- 
schrieben. F.  1" — ,39^  enthält  L'jstwgia  dall  Cavalier  Pete)-  Et  da  la  Bella 
Magullonia,  f.  40^ — öl"*  Ütia  Hisioria  da  Alexandar  Lg  Pitschan,  f.  52* — 59^' 
Una  Descrlptkm  co  l  Imperadur  Tiberius  quachel  fuo  aruda  in  üna  greiva 
Malatia  haja  tramifs  ilg  Princii  Volusin  a  Jerusalem  per  dumandar  a  Christus 
davart  sia  Malatia,  f.  00* — 64''  Descriptiun  Derart  las  Piajas  dals  Judaus 
da  Schiatta  in  Schiatta  paramur  dalg  puchia  coniifs  contra  Jesum,  cur  eil 
er  ngiu  dad  ells  o'ucifichia  et  a  la  mort  mana. 

Daraus  abgedruckt:  Lna  Hisioria  da  Alexandar  lg  Pitschan  und  Ulstorgia 
dall  cavalier  Peter  et  da  la  bella  Magulonia,  p.  1 — 24. 

Ms.  Xr. 

Papierhandschrift,  4^   108  foll.,  von  einer  geübten  Hand. 
Im  Besitze  des  Herausgebers. 

Enthält  nur  die  p.  25 — 111  abgedruckten  [Alchiünas  hellas  et  naxaivlas 
HistorgiasJ . 


Einlpitniis;.  VIT 

Ms.  Wgl. 

Papierhaml^chrit't,   8^   45  foll.  von  iler  olcioheii  Hand,   Porganjontdockel. 

F.  1=* — 21*  enthält  Gebete  und  Katechisnuistiaginent,  f.  21''  folsrciulc 
Notiz:  A)i)to  1702  sutta  stal  ad  inpreuder  onra  luxain  in  chiasa  dal  mna 
(n) [mjiilcr  in  barat  Peidcr  C.  Viletia,  f.  22* — 37*  Wörterverzeiclinis  deutseli 
und  romanisch,  37''  —  39*  Grammatikalische  Formen,  f.  39'* — 40**  leer,  f.  41 
Gebete  deutsch  und  romaniscli,  f.  42  Musiknoten,  f.  43* — 45''  Brief  deutsch 
und  romanisch. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgeil ruckt:  [Chiartas]  p.  111  und  Plods  rumauntschs 
et  tudais-chs  p.    112. 

Ms.  Ru. 

Papierhandsclirift,  4'*,  121  foll.,  von  verschiedenen  Händen  dos  XVII. 
und   XVIII.  flahrhundcrts,   in   Pergamentdeckel. 

Enthält  eine  romanische  Arithmetik  und  ein  romanisches  Receptenbuch, 
Rechnungen  und  Verträge. 

Auf  f.  2-'  nennen  sich  Curadin  und  Cllo  Stupauns  fcollars  in 
Ardetz   1747  als  Schreiber. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgech-uckt:   Cudesch  de  maschdinas  p.    130 — ir)7. 

Ms.  Ste. 

Eine  Papierhandschrift,  4°,  aus  der  ersten  Hälfte  des  XVIII.  Jahrb., 
von  einer  geübten  Hand,  in   Holzdcckel  mit  LcHku'überzug. 

F.  1*  leer,  f.  2''  enthält  Schreibübungen  von  späterer  Hand,  f.  3* — G7^' 
PHYTOLOGIA  PARS  [RRLMA]  CHI  TRATEN  DAVART  LAS 
PLANTAS,  f.  68  leer,  f.  69=^— 7 1"  CLASSA  SECUNDA  CHI  TRATA 
DAVA[R]T  LAS  MEDICIXAS  ALTERANTAS,  f.  72*— 78b  SEQUE 
REMEDIS  DA  ERBAS  ET  RAGISCHS,  f.  79»  enthält  mit  Bleistift  ge- 
schriebene Notizen  des  Joan  Steiven  Stainer,  f.  79^ — 121*  leer,  f.  121^ 
enthält  Notizen  von  späterer  Hand,  f.  122«'^  leer,  f.  122'' — 124''  eine  Neu- 
jahrsrede, f.  125  Schreibproben,  f.  126*--I38b  ARCHANA  (^YMICHA 
Petri  Ludomci  M.  D. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgecbruckt:   Remedis  da  Erbas  et  Ratjischs  p.   158  — 165. 

Ms.  Vp. 

Papierhantlschrift,    4",    ein  Vorsatzblatt    und     158    paginierte    Blätter, 
von  zwei  Händen,  in  Kartondeckel. 
Enthält  nur  die  Historia  rcBtica. 
Auf  dem   Vorsatzblatl   findet  sich  die  Notiz:   Ilißori't   Rhätica   defteritla 
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et    translada    in    Lingua    mdgara    tras    il    Molto    Revdo  S*"  Giacomo   Vtdpi 
Copiada  sut  Ä°-  1743  da    Giov:   Balthaf.sa/r  Plantaivherg. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgedruckt:  Hislwia  rcetiea.     p.   177 — 207. 

Ms.  Klag. 

Papierhandschrift  in  Grossfolio.  218  fol.,  von  verschiedenen  Händen, 
Ledereinband. 

Enthält  f.  la— 43»  Rechnuugsbuch,  f.  43^ — 154='  TscJiantamaint  da 
Comün  [ArdetzJ,  f.  154^— 166^  leer,  f.  167^— 174»  Una  Cfhijanzun 
mundmma  bella,  f.  174'' — 175*  leer,  f.  175''-  176"  Zuschrift  an  Junker 
Oberfogt,  f.  17G''— 176*»  Gedicht:  Die  4  Jahres  Zeiten,  f.  177»  Lied  auf 
die  Heiligen  des  Franziscanerordens,  f.  177''  leer,  f.  178*  Partizun  da  ils 
officis  Valtalina,  f.  179^—180*  leer,  f.  180^—182»  Gebet,  f.  182*^  leer, 
f.  183»— 184''  Cudern  dellas  Auguas,  f.  185—189''  leer,  f.  190»— 191» 
Recepte,  f.  191''— 195»  leer,  f.  195''— 196» -Sa/^cte  Amuofsamaints,  f.  196'» 
—197"  Rechnungen,  f.  198—199»  leer,  f.  199"— 203»  Fortsetzung  des 
Rechnungsbuches,  f.  204» — 210»  Histcn-gia  Et  Plondi  da  Coitrdöli  fupra 
La  Imatura  Et  improvista  Beada  Mordt  .  .  .  da  .  .  .  Andreja  Tiimasch 
Durj,  f.  210»— 211»  Luamaints,  L  211''  leer,  f.  212»— 218''  Register  des 
Rechnungsbuches. 

Auf  f.  43''  findet  sich  folgende  Notiz:  Quaist  bei  cudasch  nomna  il 
Tsclmntamaint  da  Comün  apertain  all  honm'at  et  prtidaint  juven  Sar  Lüza 
Pitschen  Tom  et  eng  il  dat  per  dunativ  cioe  Andreja  Jon  Klalgüna,  f.  197'' 
nennt  sich  Andreja  J.  Klalüna  als  Besitzer  des  Buches. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgedruckt:  Una  c[hi]anzun  mundauna  bella  p.  313 — 817. 

Ms.  Gza. 

Papierhandschrift,  4*^,  62  folL,  von  einer  Hand,  in  Kartondeckel. 

Enthält  ein  Katechismusfragment  und  Lieder. 

F.  23"  nennt  sich  Prafsfal  Vanzaun  als  Schreiber. 

In  der  Kantonsbibliothek. 

Daraus  abgedruckt:  Cordiala  Condolentia  p.  318 — 329. 

Ms.  Rod. 

Papierhandschrift,  4",  9  foll.,  von  der  gleichen  Hand. 

Enthält  romanische  Lieder  und  ein  italienisches  Lied:  Canxonetta  d'üna 
Monicha. 

Im  Besitze  des  Herausgebers. 

Dai'aus  abgedruckt:  Ghanzuns  und  Ghianzun  sün  la  fin  dell  ann  1797. 
p.  479—484. 


ÜNA  HISTORIA  DA  ALEXANDAR  LG  PITSCHAN. 

UNA   bella  llistoria  da  Alexandar 
Lg  Pitsclian,   in   aquclln   vaiu  desc^h'li'it, 
Co  cliia  Alexandar  tras   ill  chiaiitar  d  ün 

Utsche  saia  da  seis  Bab   vt  Mamma  iigiou  B 

Büto    in   lg  merr,    et   allg   maiiagiamaint  dall 

Utsclioe   saia  ngiou  cumpliou  et   sco   (^11* 

Della  lidelltet  da  duofs   cumpaings  sc(li)o 

Eira  Alexandar   et   Ludovicus. 

Et  all  d(o)|a|voufs  eys   Alexandar  lU 

Ngion  Raig  da   Egipto. 

Amen. 

([ueditum  nach  Ms.  Zar.) 

Da  s    mnravgliar    da  1er  ais    que    clii'ün    legia  d    ün   rieh   et    pnfsant 
prinzip  et  hom  dalla   Egipta,   lg  quäl   nun   lio   agiou  otar  co  ün  füllet  fillg,  15 
ill  quäl  1   eira  zuond   chiai%    et  quel   1   ho  tramis  in   tuotas  las  s|c|()ulas  ad 
impreudar,   ill    quäl    havaiva  ün  grand   jüdicv    et   ho   fat  bun   profilt   in   las 
scoulas,    perchie  chi'ell  ais  sto   in   da  blleras   sorts  da  scoullas  et  teollogias 
et  Hllosofias   et   (o)(ana]tomiafs.      Zieva   allura  bgiers   aus  ais  eil  ngiou  cun 
grauda  hunur  et   bgiers  cuofsts  ngiou  a  chicl\s)a  sia,  et  cun  granda  algretia20 
da  seis  velgs  et  paraiu[t]s  arfschiou  et  tar  ells  arivo.     Et  el  ho  do  ad  eis 
zuond    buua    cuntanteza.      Et  quel    havaiva    nom    Alexandar.      Mo    ün     di 
haune  adrizo  ün  p[e]st  et    eiran  tuots   in    üna  salla:   lg    bab  et  mamma  et 
lg  fillg  cun  otars  amis  et  paraints,  chi  mangiaivau  et  bavaivau  et  eiran   legiars, 
Schi  eisa  ngiou  aint  [f.   40'']  da  üna  fneistrsi   ün   utsche  et   ho  cumanza  zuond  25 
amabalmaing    a    chiantar,     chia  11   bab   s    ho     zuond     'smüravglio,     perchie 
chia  que  utsche  hagia  chiauto,   et  chie  chi'ell  haia  co  trefs  vulliou  managier 
et  dar  ad   incler  con   que  chi'ell    havaiva  chiauto,   et  dumaudet  a  feis  fillg, 
fch'in   la[s|   sc(h)oullas   pudefsau    que   iuchller    et  manifestar,    ciiie    chia  ([ue 
managia.     Sü   sura  ho  resqondiou  ill  fillg,  cliia  ad  incler  aque  saia  ünachiofsa30 
zuond  facilla,  et  difs:    ,.Eug  d-he  inclett  da  llönch  ino."   U  bab  s  ho  smüravgllio. 
co  chi'ell  haia   ufche  bain   inprais   et  bain  stüdgio.     IIa   11   bab   aruvo.  clii'cll 
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dia  et  decllera  quc  chia  mauagia.  Mo  ly  fillg  ho  dit,  chi'ell  uun  suofs- 
chia.  Ma  lg  bab  s  bo  smüravgllio  da  que  cbi'ell  ho  dit,  chi'ell  uuu  siiol's- 
cbia^  et  bo  tn|i]ou  fich  airi,  infina  cbi'ell  bo  dat  ad  incler  que  cliia  que 
youll  dir.  Et  iifcbea  hol  dit,  chia  vain  lg  tenip,  chia  seis  bab  ugiva  a  II 
5  stiivair  dar  aua  a  mauns,  ett  la  mamma  lg  stuvefs  teii(g)  [dsch]er  il  sUa- 
mauüS;  „mo  eug  uun  völlg  fer  que".  Lg  bab,  cur  chi'ell  ho  udiou  que 
et  iuclett  quaista  resposta  et  secrett,  ais  el  ng[i]ou  zuond  grit  et  ho 
guarda  la  mamma,  la  qualla  eira  eir  grita  contra  lg  tschau[ts]cbar  dall 
fillg.      Eis    hauu  batiou  lg  tillg  iu   la  vifsta  et  1  baun   büto   our  dad   lisch, 

10  et  hauu  fat  culsallg,  que  chia  vögllian  far  cuu  eil.  Usche  bo  dit  illg  bab, 
chi'ell  füfs  melldeng  dalla  Igüsch,  chi'ell  defs  havair  ün  fillg  uschia,  „iu  la 
Igüsch  cbi'eu  lg  defs  servir".  Uscbea  hauue  ti'at  et  fat  cuf[s]ailg  da  amazar 
lg  fillg,  ill  lier  iu  üu  sach.  Et  1  hauu  lio  in  üu  sach  et  1  hauu  büto  [f.  41*^] 
iu  lg  mar.      Mo  quaist   s    bo   sallvo    iu  lg    mar  tras   üu   iufchiu,   chi'ell   lia- 

lövaiva  imprais.  Cou  quel  s  boil  deflfais  dalla  ova  iu  tuot  et  per  tiiot,  per- 
chie  las  uondas  eirau  graudas.  Schi  s  hol  metz  pers  la  sprauuza  da  s 
cufsallvar  pü  iu  vita  et  da  stuair  rastar  stit  mort  iu  lg  mar.  Et  iu  que 
chi'ell  ha  pifsa  da  efsar  et  stuair  stanschar  et  niorir,  schi  s  bo  eil  pigl[ia] 
auim    cun    dir:    „Cur    chia  eng    uuu    pofs  pü  m  cufsallvar,   schi   standschar 

20  pofs  adüua-'  et  ho  uudo  et  s  ho  sallvo  metz'ura.  Iu  aque  bo  el  vifs  üu 
spellm  in  metz  lg  mar,  et  s  ho  afadio  da  ngir  tiers  quel,  ciin  pif[s]ers 
da  s  sallvar  la  vita  et  da  fügyr  la  sgrifchur  da  l'ova.  Et  ais  iou  sülg 
crap,  et  uun  bo  vifs  da  ingiünas  varts  da  s  pudair  cuf[s]allvar  dalla  sgri- 
fchur  dalla  fam,    ue  da  l'ova,    ne  dall    ajar.      Et  ha    spata    aqua   tuota  di. 

25  Mo  la  saira  uuu  savaivall  s  impis[s]er  da  s  podair  cofsalvar  pü  iu  vita, 
dimperfe  dalla  pitretza  dalla  mort  co  cunmazetall  a  s  almautar  et  dalla 
natura  fich  (^b)ott,  uscbea  (ü)[i]u  grand  privall  et  anguofcha  inefabla  da 
morir  u  da  fam  u  dall  staufchar  iu  l'ova  u  dalla  miseria,  et  duuiandet  alla 
natura,   chie    uütz   chi    füfs    sia    grauda   doctriua,   cun    quella    chi'ell   stouva 

30  ufchea  nnf(s)aramaiug  morir.  Cou  quaista  almautauuzfa]  (a)s  repraschautet 
üna  uef  süu  lg  mar,  et  eil,  cou  üna  vufch  [f.  41''J  da  allmantauuza,  cla- 
mett,  chia  la  lg[i]out  dalla  naf  1  hauu  vifs  usche  miseramaing  et  1 
liaun  pigllio  cuu  ells  iu  la  u(o)[a]f.  Et  la  damauu  suui  ious 
davart    1    Oriaiut.      Mo    siaut    ugits    iu     1     Oriaint    s    ho    eil  dallungia  fat 

35  cuutschaiut  tar  Ig  raig  da  Egipta,  et  ais  pigllio  sü  dallungia  da(t)[d]  ün 
graud  siguur  per  servitur,  et  s  ho  usche  baiu  depurto,  chia  tuot  baun 
pudiou  compreudar  et  cuguuofchar,  chi'ell  saia  naschiou  da  sauuch  uöball 
et  trat  iu  tuotas  administratiuns  da  scoullas  et  exercizy.  Et  ha  servi  zu- 
ond baiu  a  siou  sigmu-  in   chiasa  et   in  la  chiampogua,  et  iu     giierafs,     et 

40  chiechi'    eil    ha   cumauda   et  inua   chi'ell    lg  ha    tramis.      Et   in   aque,   siand 


Üna  Iliatoria  da  Alexaudar  Ij?  Pitscliiiu  ;^ 

lg  raig-  da  Egipta  iou  süii   la  plaza,   sclii  ais   svullo  trais   corfs   sur  la  tcsta 
dall  raig.     Haim  uschca  tich  bragiim   et,  cur   clii'cll  ais  icm  a  chiüf(s)a,   scIii 
suiii   adüna    svnll(o)a    zicva    et    s   liaun   mis   sün   lg    jjllntz    rcgiell,   et   liaun 
ciiinanza   a   bra<;ir,  tauiit   co   vollair   dar   ad   iiicller    iina  allinauiitauiiza.      Lg 
rnig   ha    cuinaiiza    a    s    t'ar    buoiidar,    qiie    cliia    quells    trais    korfs    vögllian    5 
managier.      Ün    part   da   seis    subgiets    liaun    mis    oiira  in    mella  part,    cliia 
dscliaivan,     clii'ell    stuaiva     havair     tat    qualchiofsa    d    mall.      Lg    raig    lia 
cllama     insemball    tuots    seis    dots    cun    dumaudar   quo  chia    que  voull  dir. 
Ls  qualls    haun    pigllia  term    trais   dits    per    as    cusgliar.      Cur    chia  quells 
trais    dits    sun    stats    cumplious,    |f.    •42"|     suni    ngioufs    et    hauu    cunfas|s|alO 
tuots  per  üna  buochia,    chia    plü  chia    s    iuipais[s]au  et  main  chia  pof|s|an 
chiapir  et    cumprendar.      Lg    raig    sün   que    hall   lascha    ir  oura    üna    crida, 
chia,    chi   pofsa  survgnir  a  chiatar  in   fiou    i'eginam    ün,   lg  quall   savefs  da 
11   dir  et  dar  ad   incller  que    chia   que  lefs    nianagiar    et    dir,    sclii   chia    eil 
vögllia  dar   sia  iigllia  per  duona,   et  chi'ell  des  artar  siou  reginam  et  zieva  15 
sia  mort  lg  teguer  et  dominar;   clii'ell   haia  noma  üna  sia  figllia  sulleta.   la 
qwalla    eira    trata   sü    et   mus|s|eda  in    tuotas  sorts    da    virtüts    et   castitat, 
perchie    eil    uuu    liavaiva    iiigiün.    chi   lg   areginam    artefs   otar   fieva   eil. 
(H)allura  suna  ug[i]ous   tuots   Igs  dots  dall  aregiuam  infemball  et  uuu  haun 
zuond  brichia  pudia  ne  sa{vair)[ia|   dacllerer  quella   chiof|s]a.    Quaist  juvau  20 
Alexaudar,    cur    chia    eil    ha    vis^    chia   üngiün    nun    eira   bastaunt  da  con- 
tantar  lg    raig,    hell  giavUfcha,    chia  11    dettau  licentia  da  tschantscliar  eon 
lg  raig,   lg  chie  1  ais  confes  dallungia.      Et  uschea  bott  chi'ell  ais  ariva  tar 
lg  ra[i]g,    schi    ha  eil  tscharchia,    chia  11   cumand    et  crida   dall   raig  vegna 
confirma    |cou]    sia    sagie    da    raig,   acio   chia  que    suot   üngiün   pretex[t]   ue25 
otra  autoritat  pofsa  ngir  ruot,  saia  per  abitaunts  dall  paiais  sc'Jijo  eir  per 
fullasters,    ells    quals    vulles[s]an    contradir.   non    s[i]aud  eil  dal  lö   &.      Ma 
que  ad   eil  ais  bott  dvanto.      Sün   aque   lioll  spü[e]rtt  grandas  arevarentiafs 
all  r[a]ig.      Da  que  s   lio  Hg    [f.   42'»]    raig   graudamaiug    instupiou  et  s  ho 
fat  müravagllia  et   ho   fü  fura  dumanda,   iuua  chi'ell   saja  trat  sü.    Sü   sura  30 
ho   Alexandar  respondiou,   chi'ell  saia   trat  sü  tscharchian[d]   sia  furtüna,   et 
chi'ell   saia  co  avaunt  lg  raig  per  lg    declerar  que  managiamaiut  da  quells 
corfs.      Sil  sura  ho   il   araig  refspodiou:    ..Scha   quaista  chiofsa   vain    dede- 
rcda  da  te,   schi  poufch   sezer   in   miou  trunu-^      Sü  stira  ha  Alexandar   ara- 
spondiou  et  dit:  „0  raig,   quaists  trais  utschells   sun:    iiii   in   lö   da  bab   et  135 
otar    in    lö    da    manima,     lg    terz    in    lö    da    fillg.      Quells    hauu    cuvo    oura 
quell  juvan   infemball   et  1   haun   trat  sü  ün   tenip    insemball,    infina  chia  d 
eis  ngiou    üna   granda    chiallastria    in    lg    paiais,    da  tall    fort    chi'ells    nun 
pudaivan  chiatter  da  vivar.      Veziand  la  mamma    la   granda  chiallastria   in 
lg  pajais,   chi    eira   ngida,    holla   (d)|t|nii()U,    chi'clbi    stögllia   imirir   |d|    iaiii.  10 

1^^ 


4  Üna  Ilistoria  da  Alexandar  lg  Pitschan 

ais  tireda  via  et  ais  ida  daveut,  et  lg  juvan  iu  lg  ug[i|ou  iiuu  ho  pudiou 
ir  daveut  cuii  ella,  et  ella  1  ha  banduna  et  lafcha  iu  lg  ug[i]ou.  Mo  lg 
bab  1  ha  vis,  chi'ell  luiü  pudaiva  sviüler  daveut  et  eil  ais  arasto  tar  eil 
.  et  ais  uschca  svulla  bgier  iuavauiit  et  inavous  et  diutuoru,  chi'ell  ho 
5  snrv[g-]n[iJou  da  vivar,  et  lg  ha  trat  sü.  Zicva  bgiers  ans,  cur  chi  aip 
stat  Igivra  la  chialastria,  ais  la  mamma  tunieda  iu  lg  paiais  et  ha  chiata 
lg  fillg,  chi  aira  trat  sü.  S  ha  vullida  .  .  .  [f.  43^]  schautar  iu  lg  ug|i]ou 
tar  el,  et  1  ha  vuUia  uomuar  siou  fillg,  et  chi'ell  la  obadescha  ad  ella. 
Mo  lg  bab    ha    preteudiou    et  ha    fat   opositt,    chia,   efseudo  chia  ella  1   ha 

10  bauduna  iu  lg  bsöug,  et  siaud  chi'ella  uuu  ha  hagiou  cour  da  mamnia,  sclii 
chia  el  uuu  hagia  obligatiuu  da  fillg  versa  da  ella.  Ella  preteudaiva,  cou 
grauda  dullur  chi'ella  haia  fat  lg  öff  et  ün  luuck  temp  cuu  dulur  haia 
giaschiou  sü  sura,  iufiua  chia  1  eis  sto  cuvo  oura.  Scha  ella  uuu  füfs  stcda^ 
chia  el   nun   liavefs    hagiou    la  vita  et,    scha    baiu   chi'ella   ha  stuviou   baii- 

lödunar  il  paiais,  chia  d  eira  mellg,  chi'ell  muris  sullet,  co  chia  uuiris[sjau 
tuotts.  Lg  bab  pretaudaiva  contra  ella  dschand:  ,,  Dalla  chiallastria  ais 
Diou  patrun  da  trametar  iu  lg  pajais,  cur  chia  ad  el  baiu  plascha.  Per 
aque  nun  ha  eil  pigUia  bab  et  mamma  our  da  lur  oblligatiuu,  chia  ells 
uuu   [suu]  cullpants  da  sustantar  lur  juvaus,  ma  pur  alura   suua  ells   oblios, 

20  suaiuter  lur  savair  et  pudair,  a  11s  as[s]istar  et  Igs  agiüder  &'.  La  mamma 
pretaudaiva  cuu  dir  uschea,  chia  babs  et  mammas  quels  füfsau  pllü  cul- 
paun[t]s  da  s  cus[s]alvar  al  prüm  la  vita  ad  ells^  alura,  scha  uuu  pudai- 
van  cus[s]allvar  als  iufaunts,  schi  chia  füf[s]au  s-chiüi's  avauut  Dien  et 
avaunt  lg  muond   &.      Lg  bab    dschaiva:     „Ad   ais  mellg  a  murir  cuu   siou 

25juvau  in  bratsch,  co,  faiuza  savair  uovas  d  eil,  efs  cufsalvar  la  vitta  &". 
La  mamma  pretaudaiva  co[nj  dir:  ,Ju  temp  da  chiallastria  ais  licit  da 
maugiar  siou  infaunt,  quaut  plü  da  bauduuar  [f.  43**]  aquel  per  as  cus- 
[s]allvar  Li  vitta !  '  Et  eis  hauu  üu  luuch  temp  dispita  insemball  et  ui;n 
hauu  chiata  üngiüu  jüdisch,   chi   fatscha    our    lur    disfjirenzchia,    et  per  que 

30  sune  ells  ug[i]ous  avaunt  vof[s]a  majaltat  regiella  et  spetan  üna  (o')[a]bsalluta 
et  fiuitiva  santeutia".  Haviaud  lg  raig  udiou  quella  explicatiuu,  ha  plaschiou 
zuond  baiu,  et  ha  ordina  üu  di,  chia  tuots  seeis  grandts  defsan  ugir  in- 
semball, et  uuu  ha  lascha  ad  eis  a  savair  üuguota,  chia  Alexaudar  havefs 
dat  quela  declaratiun,   cuu    dir,    chi'ell    vögllia  fer  oura  üna  santeutia.      In 

35  que  ais  ng[i]ou  bgier  pövall  da  tuotas  varts  dallg  reginam.  Baiu 
mauvallg  ais  darchio  stat  Igs  corfs  sur  lg  platz  regiell,  et  hauu  darchio 
cumauza  a  bragir.  Lg  pövall  ha  darchio  cumanza  a  s  smüravglliar,  que 
chia  que  saja.  Lg  rayg,  lg  quall  otras  voutas  eira  stramauto,  (et)  eira 
legiar,   da  buna  vögllia.     Et  uschea  ais  lg  raig  [u]giou  cuu   grauda  pumpa 

40  sün  la  pUatza  et   s  ha    santa   süu   la   baunchia   da   la   radschun.     Co    aisa 
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sto   lji{s|   cortö   be   sur  sin  tcistii,  et  br;igiv;iii  da  tnll   sort,   eliiji   11  iiüvnl    mm 
s  lulivaii    quasi    1    üu    1    otar     a    tschautschar.      Co    ho    lg    rai<^    cuiiian/n    n 
tschautscbar   et   ha   dit  in   tall  möd :    „Udit  tuots,   meis  siibgiots,  cjue  dii'  eu 
decretescb    aqui   pervia    da    quels     trnis    utschels,    ills    quals    suii    iigliloiis 
avauiit  nie   ün  lunch  temp  per  jüdicy,     Deseir  ef[s|ar  in  iniou  reginam  tuot    '» 
üiia     santentia.     chia     iingiün     nun    la     püf|sja    cuntradir.      Süu    (jue     liauni 
dalungia  lg|s]   corfs   tafcliiou   (f.    i-i'']    et   s   bann   dallungia  scbantos:    lg   bab 
dalla   dreta  dall   raig,   la  inanima  dalla  vart   sneistra  et  lg  lillg   in   inetz,   et 
bann    (d)[t]aschiou,     sainza     a[v]rir    luv    buocbias.      Lg    raig    ha   dit    in    tall 
niöt  :  ..  Dimena   cbi'eu   vetz   la  granda  tadi.-.    dalla   niararaa,  cbi'olla  ba   bagiuu  10 
in   eil   et  cun   lg    miier    in     la    natura,     et    eira     la    obligatiun    sin   cbi'ella 
portaiva  versa  dnd   eil,   sia  lillg,   cbi'ella  bavaivn  inno   in   la  natura,   sc(b)(» 
eir  quo  cliia   11   bab   ba  fat   versa  eil,   schi  jüdicb  eug,   cbia  la  uinmnni   nun 
dels  bavair  ne   nom   da   ninnnnn,   ne  eil  purtar  nom   da  fillg  versa    ella.     Et 
nun   sain  culpauut  da  IIa  obadir  ünguotta  otar,  co,   scb'ell  In  cliiatefs   in  sia  15 
grniida  velldüua  et  in   grand  bsöng,   cbi'ell  saia   ciill})aunt  da  IIa  giüdar  et  la 
surcuorar  cun   bunn  vöglia   et   anini.     Ma  siand  ella   sauua  et  jiivna,,   dimenn 
cbi'ella   ba   vuliou    cbiasjsjar    sia    poast    in   la  cbiallnstrin,    cbi'ella   cbinf|s]n 
eir   buof[s|a    in    la    boudauza.      Lg    bab    defs    bavair    lg    fillg    et    lg    pofjsja 
cumandar  sü[n]  eil,  et  eil   lg  defs  obadir."      llaviand  udiou  illgs  corfs  quella  20 
santenzchia,  ais  dalungia  ng[i]ou  il   bab    tiers   il  fillg,  et  sun  ug[i]ous  avaunt 
il  raig  et  s  baun    be  sc(b)o    inclinos  et  fatt    revarentias,   taunt  co   a  II   in- 
gratzcbier.      Et   sun   ious   da    üna  vnrt    dall  painis,    et  la   nianima.    sbragiutj 
suleta  da  l'otra  vart  dall  paiais,   uscbea  cbia   tuots  baun   pudiou  cunoscbar 
et  compreiidar,    cbia   üua  part  s  allegraiva   et    1'  otra   part    bavniva  dollur.  25 
Lg  pöval  s  ba  sraüravglia  da  qunista  cbiof|s|a  et  Igs  corfs   sun   surtious  dall 
platz  regiell    et  nun   sun  me  vis    plü  da(t)|d|   iingiün.      Sün   aque  ais   .   .   . 
[f.    44^]    Alexandar    dalungia    avaunt    lg   raig    et    ba    dumanda,    cbi    vegna 
dat  ad   eil  que  cb'ill   eira  impromis.      II   cbie  lg  raig  1  ba  dalungia  snllvn, 
et   ba  daluuga  cblama  our   ün   di   da  las  notzas   cun   sia  figllia,   et  cun    siou  30 
sagie  ball  cufirnia,   cbia  Alexandar   saia  raig.      Ma  Alexandar  ba  giavüscba 
all  raig   üua    favur   et   1    ba    ingratzcbia    per  sia  granda  fidelltnt,   cbi'ell  ba 
hagiou   verfa  eil.     Et  eir  auncbia   üna  cliiof|s|a  ba  eil  giavüscba  dall   raig, 
et  1  ba  rua,    cbi'ell   il    vögllia    imprumetar  da    far,    il    quäl    ba    tiitt.      Ale- 
xandar   ha  dit:    ,.Eug  sun    auncbia   ün  juvnn    cumpaing,   giavüscb    auncbin35 
inquallcbiosfs|a   da  impreudar.    Eug  vulles  uscbea,   cbia  ugis  surtrat   il   teni]» 
dallas   nozas,    et   cliia    lg   raig   (in)|m]   concedis   taunta   fnvur    et    temp,    accio 
cbia   eug  pudes   ir   intuorn   Igs    reginams    dallg    niuond    et  alls    raigs   scrvir. 
saia  in   cuort    u    in     cbianq)agnn,    accio   cbia    eir    eng    por[s|n    cDiigiüstar   la 
virtütt,    la   quella   nun    ais  vnella   ne   per  daners  ne   per    favur,   ma    per   fndia  10 
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et  temp.  Lg  quäl  lg  raig  1  ha  concefs,  ma  eil  s  La  paro  f'at  müra- 
vagllia,  cliia  oll  vulaiva  pU  gugieut  rasagiar  la  vitt[a],  co  chiafar  cuu  sia 
figllia.  Et  1  ha  dat  dauers  dich  ad  aviionda  iufiua  chi'ell  ha  giaviifcha,  et 
1  ha  dat  üu  bell  secpiit  da  raig.  Uschea  s  ha  Alexandar  spartiou  da 
5  Egipto  et  ais,  zieva  lunch  temp  et  bgier  cuost,  ariva  iu  la  Perfia  tar  lg 
raig,  il  quäl  havaiva  üna  sulleta  figllia  et  qualla  1  havaiva  trata  sü  et 
iinus[s]eda  iu  tuots  costüms  et  bouas  scientias,  et  eira  aomneda  Parmeuia. 
Alexaudar  ha  ofariou  siou  servetzer  all  raig,  da  11  servir,  lg  quall  il  raig 
ha  aceta  [f.  45'*]  et  pigllia  sü  iu  siou  servetzer  zuond  gugient.     In  sia  cuort 

10  eira  eir  lg  filg  dall  raig  da  Jerusallem  et  lg  tilg  dall  raig  da  Spagua  et 
üu  otar  nöball  juvau  dalla  S(^f)[v]ecia.  Quell  dalla  Sfecia  havaiva  uom 
Ludovicus.  Co  s  ha  Alexaudar  dapurta  vallarusamaiug  et  lux  dalluugua 
cougiüsta  la  favur  dal  raig  et  dall  pövall  tuet,  et  ha  uschea  guaragia  et 
tatt  la  scrima  cuu   tuots,    chia    üugiüu   uuu  1   ha    pudiou  star  scuutar  ue  11 

löefsar  maistar  ad  eil.  Qua  ha  cumauza  la  figllia  dall  raig  ad  amar 
Alexandar.  Lg  raig  ha  vuliou  dar  ad  Alexandar  sia  figllia,  et  cliia  eil 
haia  siou  reginam.  Mo  Alexaudar  quel  ha  raspixudiou,  chi'ell  haia  fatt 
impromis[s|iuns  alla  figllia  dallg  raig  dalla  Egipta,  et  chia  qua  tras  el 
uuu   vögllia  contradir  alla  sia  impr()mis|s]iun :   chios|s]a  immagiuablla.      Lg 

20  fillg  dall  raig  da  Jerusalem  amaiva  la  figllia  dall  raig  da  Persia, 
sc(h)o  eir  lg  fillg  dall  raig  da  Spagna.  Ma  lg  raig  dalla  Persia  nun  ha 
vulliou,  neir  Parmenia  uu  Us  amaiva.  Lg  nöbal  dalla  Sfecia  quell 
uun  suos-chiaiva  dumandar  ünguottaj  eira  üna  houorata  persuua^  ngiva 
ama    dall   raig,    ma    all    ngiva    sbütta,    per     causa    chia    eil    nun    eira    otar 

25  CO  üu  uöball  da  la  Sfezia,  et  ngiva  tu[i]ou  bgier  main  dalls  fillgs 
dalls  raigs.  Alexandar  pero,  perchie  chi'ell  havaiva  la  figllia  dall  raig  da 
Egipta,  et  eir  per  sias  graudas  virtüts,  ngiva  stima.  Mo  quaist  Alexandar 
eira  uschea  bell  da  vista  et  sumgiaiva  Ludovich  uschea  fich,  chia  üugiüu 
uuu   haves  savia  far  difarentzchia  1  ün   our  da  1   otar.      Mo  Alexaudar  quell 

30  eira  pa  pü  grol's,  co  uuu  eira  Ludavick  [f.  45''].  Ma  Alexandar  havaiva 
quella  gratia,  chia  eil  portaiva  la  spaisa  dall  raig  et  a  sia  figllia.  Quella 
gratia  üugiüu  nun  ha  hagiou  iu  tuot  il  reginam  dall  raig.  Et  mataiva  sü 
viu  al  raig  sco  eir  alla  figllia  dall  raig.  Mo  fiand  chia  ün  di  Alexandar 
uun   ha  hagiou  peida  da  purter  la  spaisa  alla  figllia  dall  raig  et  ha  tramis 

35  Ludovich  iu  siou  pee,  ella  ha  cuutschiou,  cliia  nun  eira  Alexandar,  gio  da 
seis  costüms.  Et  ella  1  ha  uschea  dumauda:  ,,Chiar  juvau,  dsche  m,  chi 
chia  saias."  Mo  eil  ha  raspondiou  uschea:  „Gratiusa  juvna,  eug  suu  ün 
fillg  nöball  dalla  Sfezia  et  da,  vols  bab,  lg  raig,  sun  sarvitur."  Ella  ha 
raspondiou:     „Vus    def[s|as    baiu    er[s]ar    legiar!-'      Et    ais    ella   allveda    sü 

40  avauut   eil,   lg  ha  revariou.      Mo   eil  l'ha  uschea  bain    iugratieda    et  ais  iou 
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(lavcut  et  ;iis  darcliicu  iii;(ü)|i|oii  tar  lg  raig.  (^ua  hall  cliiata  Alcxaiular, 
il  (lual  cira  iutiugia  iig(i](»ii  tar  lg  raig.  In  aquo  s  hall  tat  daveiit 
Ludovich  (lall  raig,  auuz  co  chi  ngis  usta  vi  maisa.  S  ha  Liulovich  atara 
gio  et  Ulis  in  sia  lett,  et  veziaud  aque,  Alexandar  s  ho  iiiacurscliidu,  c<i  lg 
fat  eira,  et  giet  tar  eil  et  dscbet:  „0  miou  cliier  Ludovich,  di  m  a  ml,  chi  5 
chi  t  inauiichia".  Mo  qnaist,  pers  via,  ha  dit  cuii  üiia  viisch  da  murt: 
,0  mec  pouvret,  a  mi  am  fo  uschea  mall,  chia  (uig  stöllg  morir  et  mm 
ais  üugiüii  metz  da  m  agiüdar."  Alexandar  ill  dumandet  ad  eil:  ,,lng|i)ua 
a(d)[t]  fa  lg  pü  mallV  Mo  eil  ha  raspondion:  ,.I1  cour  am  fa  lg  plii 
mall''.  Alexandar  ariaiva  et  dis:  -Eng  se  baiu,  per  chic  at  fa  mall.  Tii  lü 
asch  purta  la  spaisa  alla  üplia  dallg  raig  et  ella  t  ha  pllaia  uschea  fernia- 
maing  con  sia  bellteza."  Ludovich  ha  respondiou:  „Ingiiin  me  [f.  46*  ] 
nun  havefs  pudia  cugnuoschar  pllü  bain  mia  niallatia  co  tu,  sco  tu  hasch  dit 
Mo  üugiün  motz  u\ui  eis  da  m  agiüdar,  co  la  mort  et  sco  ün  pouvar  eis- 
tar  morir.  Mo  eir  mioii  cour  vain  eir  a  m  ugir  tagllia  in  tocks  et  ngirlS 
fat  üna  fin  cuii  mia  vitta''.  Ludovicli  dis  ad  Alexandar:  ,.Scha  tu  nun 
vaintsch  a  mai  bot  in  sucuors,  schi  stou  eug  bot  morir I'  Alexandar  dis: 
„Schi  daporta  t  da  hom,  schi  t  völlg  per  [ts]chert  giüdar."  Et  ais  dal- 
luDga  iou  sün  la  platza  et  ha  cumpra  ün  fatzöll  pllain  de  perllas  et  dia- 
mants,  rachiama  con  da  tuotas  sorts  culluors,  chia  ün  sumgiaunt  da  quells  20 
nu  s  pudaiva  chiatar  üngiün.  Et  1  ha  parta  et  dat  alla  figlia  dall  raig 
cuu  dir  in  tall  mödt:  „Nöblla  principefsa,  quaist  grond  praschaint  dun 
eug  a  vuf.  Na  chi'all  saia  deug,  chia  vufs  1  artschaivas,  vof[s]a  persuna, 
ne  chia  eug  1  haia  cumpra  per  mia  causa,  ma  per  causa  da  quell  juvan, 
lg  quall  vuss  vais  vifs  et  ([uall  vufs  11g  havais  fariou  usche  fich,  chi'ell  25 
giascha  amalla  da  mort,  et  scha  vufs  nun  lg  sucuris,  schi  stou  eil  hotz 
morir,  et  scha  eil  moura  per  la  pllaia,  chia  vufs  lg  havais  dat,  schi  havais 
fat  et  fais  ün  grond  puchia  et  nun  pudais  spatar  vantüra."  Mo  ella  ha 
pigllia  lg  cram[a]ig  et  ha  respondiou:  „0  Alexandar,  tu  nun  def[s]ast  gia- 
vüfchar  que  per  dignitet  da  cavallier,  la  qualla  tu  hast.  Guarda  chia  tu  30 
nun  giavüs[cli]ast  pü  da  quellas  chiof|s|as  suot  paina  la  vitta'.-'  —  Alexandar 
ha  fat  revarenzchias  et  ais  iou  daveut  et  ais  turna  tar  Ludovich  et  ha  dit 
ad  eil:  ,.Saiast  [cjufurta,  perchie  chia  d-hc  chiata  la  masdina  per  tia  nial- 
latia''. Ais  darchieu  iou  Alexandar  et  ha  darchieu '  cumpra  üu  cramaig, 
löuch  plü  custaivall  co  1'  ottar.  [f.  4(5''  ]  Ais  turna  et  1  ha  prasauta  ad  35 
ellfa]  priucipef[s]a.  Ella  s  ha  smürav|g]ll[i|eda  da  que  cramaig  et  ha  du- 
mauda  ad  eil:  ,.A  noma  da  clii  am  dasch  (juist?''  Et  eil  ha  raspondion: 
,.A  noma  da  Ludovich."  Ella  s  ha  arianteda  et  ha  dit:  ,,(Jhiar  Alexandar! 
perchie  nun  guardast  da  drizer  oura  ills  fats  per  te,  aunts  co  jier  otarsV" 
„El    ais  miou    hun    amich  et  cumpaing,    ma  per  ün  bun  amich  as  asto   niettar  na -10 
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sollum  quo,  ma  la  vitta  svef[s]a.  Ella  s  ha  smüravgl]ia(la(a)  da  quaist, 
pei'cbie  ella  Laves  vulliou  gugient  Alexaiidar.  Ma  ella  ha  iiiparo  dit: 
„Alexaudar,  guarda  chia  tli  uiui  giävüs[ch]a[s]ch  pü  quellas  chioljslas!" 
Alexaudar  ha  cumpra  ill  ters  cramaig,  et  coa  la  belltteza  da  quell  ha  eil 
5  cramagia  ill  cour  da  la  principes[s]a.  Ell  ha  darchieu  dnmanda,  chie  chia 
ella  SIS  havaiva  impis[s]eda,  scha  ella  saia  auuchia  stabla  iu  sioii  parair. 
„Que  bun  Ludovich,  ün  teil  breff  cavallicr,  chi  havais  fariou  et  maza, 
chi'ell  vegna  zainza  misericordia  per  la  vita!  S  iupis[s]ai  baiu,  chie  chia 
fais,   chia  nun  ais  üna  pitfchna  chiauf[sja  a   matzar  ün   tall  cavallier  sc(h)o 

10  quell  ais."  Ella  s  ha  darchieu  smüravgllieda,  perchie  chi'ell  nun  1  ha 
dixmanda  per  see.  Ha  ella  araspoudiou:  „Alexaudar  volles[s]ast  givll[s]char 
quella  chioljsja  per  tee,  schi  nun  havel|s|ast  da  giavüschar,  diniparse  da 
cumaudar."  Ell  ha  dit  que:  „Chi  ais  per  me,  ais  eir  per  miou  cmnpaing". 
Uschea  ha   ella  lascha  ir    bain   a   cour    et    ha    dat  licentia,    chia    Ludovich 

15poI|s|a  ir  tar  ella.  Uschea  ha  Alexaudar  lasclia  a  favair  las  chioflsjas  a 
Ludovich,  ill  quall  ha  be  par[iJou,  chi'ell  saia  asdasda  cur  dal  sömi  et 
eir[a]  mellsaun.  Et  1'  otra  nott  ngitall  tar  ella  tenor  sia  vögllia,  et  que 
ais  dvauta  quella  amur  taimtar  eis  tenor  |f.  47^ |  lur  vögllias  et  giavüsch. 
Et  giaiva  uschea  suentz  tar  ella^   infina  chia  Igs  cavalliers  quells  hauu   in- 

20  corts.  Per  qiie  s  hauu  mis  iusemball  et  haun  dit,  chia  11  vögllian  chiü- 
rar  sü  d  nott  et  lg  vögllian  amazar.  Quella  chiol]s|a  ais  gnida  a  savair  ad 
Alexaudar.  Mo  Alexaudar  ho  dit,  chi'ell  vögllia  ir  cuu  Ludovich  et  cum- 
batar  par  eil,  perchie  tuots  lg  (d)[t|maivau.  Et  hauu  tmiou,  perchie 
Alexaudar  quell  eira  ill  pü  ferm,    scha  1   eira  da  la  far  oura  cun  las  armas. 

25  Iu  que  ais  ng|iJou  tramis  da  Egipto  üna  chiarta  ad  Alexaudar,  ill  raig, 
chia  siou  sör  saia  mort,  chi'ell  des  ir  e  pigllier  aint  a  mann  ill  reginam 
et  curuua.  Uschea  ais  el  conpar[i|ou  avauut  lg  raig  et  ha  dit:  ,.0  gratius 
sig.  et  princip,  eng  giavüsch  licentia,  chia  pof|s|a  ir  in  Egipto."  Mo  lg 
raig   ha   ral'spondiou:    „Que    am    ais    sgiür    grauda  dolur.      Ma    per    l'amur 

30  chi'eu  ha  versa  te,  schi  nun  a(d)|t|  völlg  eng  iuipadir  üna  tella  huuur 
et  ütall  da  surv|g|uir  et  congiüstar.  Va  dimeua,  miou  fillg,  iu  sientia,  sco 
tu  best  scmnanza,  schi  vaiutsch  ad  havair  ün  reginam  paschaivall. "  Et 
iu  que  chia  Alexaudar  ais  ariva  in  Egipta,  schi  ais  Ludovicus  ug|i|ou 
achiüsa  avauut    lg  raig  dalla  Persia,   chi'ell    haia  dormiou    con    sia    figllia, 

35  perchie  clls  savaivan,  chia  Alexaudar  nun  lg  pudaiva  giüdar.  Lg  raig 
ha(i)  fat  clamar  Ludovicus  avauut  eil  et  1  ha  dumauda  dalla  chioilsja,  chi'ell 
ngiva  achiüsa.  Mo  Ludovich  s  ha  dall  fat  uschea  bain  saviou  s-chiül'er, 
chia  lg  raig  ha  tuet  crctt  ad  eil  |f.  47^|.  Hauu  seis  iuauiits  tu|i|oxt  airi, 
infina    chia    eil    ha  stuvioii    iuprum(i)|e|tar    da  la    far    oura    cun    las    armas. 

40  Ludovich    savaiva    bain,    chi'ell  havaiva  üua    uoscha    contientia    et    chia    eil 
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uuii    as    pmlaiva   salvar    la   vitta,     et    per  qiu;     ais   oll    sa(t)     sinnritui,    .nun 
ha    imparo     lasclia    ciiguuoschar    da    üngiüu.      IIa    iisehea    dalluiij^ia    (irdina 
cliia  11   vegnau   por(fl)|t|adas    cliiartas,    sco   chia  las    ugis[8|au  trainis|s|ns  da 
seis    paiais,    coa   dir,    clii'ell    stögllia    dalluugua    efjsjar  in   seis   paiais,    diia 
scis   bap  saia  amallo.      Uschea  ais  eil   compariou  avaunjt]   lg  raig  et  lia  gia-    5 
vüsclia  licentia    dad   ir    dalungia.      Et    lg    raig  1    lia    dat  liccntia,     ma  coii 
quaist    paick,    chia    in    3    eivnas    saiall    aco    tar    cl.      Uschea    ais    Ludüvich 
im  prel]scli|a  ng|i|ou  daveiit  et  ais   iig[i|ou  iu  Egipto   tar  Alexandar,  lg  araig, 
et  lg   ha  lascha  n   savair   tuot    ill  tat,   et   ha   dit,    chi'cll   stögllia  ngir  a    cmi- 
batar  per  eil.      I\Ia  be   iu   ([uell   medciii  di.   chia   lg  raig  havaiva  ordina  da  10 
cumbatar,   schi   havaiva  eir  Alexandar   ordina  las  nozas  da   far.      Alexaudar 
ha  ditt:      j-Eug  nun  se,   co  uuls   vögllians   tar,   eliia  lg  fat  uuii  vegiia  apal- 
lais,   percbie,   sclia    las   nozas    veguan   iutardedas,   schi    vain   il   fat  a  savaii-, 
et  sclia  tu   stousch   cumbatar,   schi  vaiiist  saiiiza  fall  tu  a  ngir  per  tia  vitta," 
Uschea  li|a|uiie  clls     ordina    da   baratar    persunas,     quo    ais,    cliia  Ludovich  15 
stes   iu   Egipto    et   fes    las   uotzas,    et   chia   Alexandar    giefs    in    la   Persia    a 
cumbatar.      Perchie,     sc(li)o   uuf  havaiiis  ditt  siifura,    chia  ells    as   sunigiai- 
vaii   da  pcrfunas  giüst  1   ün    scu   1   otar.   S   liaun   uschea  spartious.      Alexan- 
dar ais   ariva   iu  la  Persia  [f.   48'' |   bee   liin   lg    di  termina  et  ais  compariou 
avaunt  lg  raig  et    ha  ditt,    chi'ell    saia    alo    suaintar    sia  impromis|sliuii,  et  20 
scha  1    ais    qualchie    persuna.    chi    s(a)ia  bain    et  buuur  lg  yöglliau   privar, 
schi  chia  deljslan   ugir  avaunt   et   la    far  oura  con  la  spada,   sfcli)o    chia  d 
cira    ordiua.      Sü  sura  ha    lg  raig  raspoudiou:      „Iiuof|s|a    cugnuosch    eug, 
chia  Ludovich  ais  ün  braf  guarer"'.      Et   1   otar  di   hauuc  dalluugua  stuviou 
comparair  scis   iuamits.      Et  cuu  lg  prüm  cuollp.   chi'ell  ha    trat,   hall    büta25 
et  tagllia  davent    trais   teistas,    et  tuots  hauii   dit,    chi  Ludovicus    saia   ino- 
zaint.    Co   ais   (h)lura  Alexaudar  autro   tar  la  figllia  dall  raig  et  ha  lasclia 
a  savair  ad  ella  tuot   il  fatt,   co  chi  pas[sjaiva.      Et  eil  ha  allura  dalluugia 
partiou  per  ir    in   Egipta.      Et  diutauut    ha  Ludovich  fat    las   nozas  cou   la 
figllia   dall   raig  da   Egipto,   chi   üngiiin   uun   ha    saviou  otar,   co   chi   saia   lg  30 
raig  Alexandar,     Et   in  que   ais  arivo   Alexandar  iu  Egipto   et   ha  tscliantscha 
coli   Ludovicli,   et  Ludovich   ha  ditt,  chi   el  liaia  da  contiii  hagiou   üiia  speda 
trauntar   eil    et   sia   spusa   in   lett.       C^ue   ha  zuond  displaschiou  a   Alexaudar. 
Ais  diraeua  uschea  Ludovich   turna  in   la  Persia.      Mo   la  saira  ha  la  raiua, 
duona  da  Alexandar,    dumauda^    perchie  chi'ell    uun    meta   darchio  la  speda  35 
iutrauntar    ells.      Mo    Alexaudar  ais   sustat    dalla    dumanda    dalla    raiua    et 
ha    respondiou,    chi'cdl     haia   fat  ([ue   per  tschertas  chiollsjas,   las  quall(a^as 
ella,   per  allura,   nun   sto   savair,   et  chia  (jui  zieva  la  dschara.   Et  süu  aque 
la  raiua   |s  lia|    gritantada    et   ha  cumanza  ad   amar    ün   cunt    dall   ragiiuiin 
et   havair   iu    ödi  Alexaiubir.      Ella    ha   nrdina,    chi    ]■;•  cunt    ve'^ia    tar  ella.  40 
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et  hauu  ordina  da  tus-cbiantar  Alexandar,  ill  chic  in  terma  da  trais  dits 
ais  dvanta.  [f.  48'^.]  Et  siond  Alexandar  tüs-chianta,  ha  eil  tscliarcliia 
nmsdinas,  las  quallas  1  Iiaun  dellibara  dall  tör[s|y.  Ma  illg  töl|s]y  ais 
paro  stat  taunt  ferm,  chi  lia  caufa  uschea  üna  sgrys[cli]ufa  allvrufia  ad 
5  Alexandar,  dalla  qualla  lingiüu  nun  1  ha  pudiou  guarir.  Mo  siand  eil  al- 
vrus/1  hauue  Igs  subgiets  s-chiatscha  dall  reginam  et  dalla  curuna.  Ale- 
xandar, eil  privo  dall  areginam,  ais  eil  iou  versa  la  Persia.  Et  la  ragiua, 
sia  duoua  steda,  ha  piglia  lg  cuiit,  et  haun  fatt  uozas  cun  granda  algretia. 
Alexandar    eira  alura    pü  niisar,    eo   chi'ell    me  fiifs   stat,   et  ha  cumanza  a 

10  pUauudschar  da  sia  fortüna,  chi  da  eil  eira  steda  uschea  contredgia.  Ell 
s  ha  impis|s|a,  clii'ell  vöglia  ir  avauut  lg  raig  Ludovich  dalla  Persia, 
perchie  dintaunt  que  eira  dvanta  in  Egipta,  eira  mort  Sirufs,  raig  dalla 
Persia,  et  Ludovichus  havaiva  spusa  lia  figllia  et  eira  costituiou  raig  dalla 
Persia     et    regnaiva    cun     grond[a]    pumpa.      Alexandar     eira     fich    amalla. 

15Banduna  dalla  sandat  et  dalla  fortüna,  ais  ariva  in  la  Persia  et  ais  ng|i|ou 
suot  lg  pllatz  regiell  et  ha  pichia,  et  lg  portuer  ha  dumanda,  chi  chi'ell 
saia.  Et  eil  ha  dit:  „Ün  pouvar  amalla,  chi  t  arova  in  anamur^)  da  Diou 
et  per  Tamur  dall  grand  raig  Alexandar  da  Egipta,  chia  tu  m  las[ch|ast 
ugir  aint.     Et  eil    ais  jou    et    ha    lascha   a  savair   all    raig     que     chi'el  lg 

20  vaiva  giavüscha.  Et  lg  raig  ha  ditt:  ,,üiniena  chi'ell  arouva  in  amur  da 
Diou  et  chi'ell  manzuua  lg  raig  Alexandar,  schi  va  et  da  11  chi  allmonlsna 
chi  eil  (chi  eil)  dumanda  et  giavüscha.  Et  eil  ais  iou  et  ha  dumanda, 
chie  allmous[nJa  chi'ell  giavüscha  per  Faraur  dall  grand  raig  Alexandar 
da  Egipta.      Mo   eil  ha  ditt:    „Eng  giavüsch,  per  amur  [f.   49*|   dall   grand 

25  raig  Alexandar  da  Egipta,  da  antrer  in  lg  platz."  Ill  chie  1  ais  concefs. 
Siand  eil  antra  in  lg  platz,  schi  ha  all  dit  all  portner:  „Va  et  di  all  raig 
Ludovicus,  chi'eu  sun  ün  pouvar  alvrus,  sco  tu  vetzasch,  et  chia  eug  gia- 
vüsch per  mur  dall  raig  Alexandar  in  Egipto,  chi^ell  am  deta  da  sia  vin, 
oura  da  sia    taza  ragiella,    da    baivar. "      II  quäl    ha   pariou  adastra(m)[un|i 

30  al  portner  et  all  raig.  Ha  paro  ditt:  „Per  amur  dall  raig  Alexandar  völg 
eir  fer  que,  et  aunchia  pllü."  L  ha  dat  ill  vin  et  la  taza  ragiella. 
Alexandar  1  ha  piglliada  in  mann  con  tnota  civilltatt,  chia  tuots  s  hauu 
instupits,  et  1  ha  bavida  oura  et  ha  mis  gio  in  lg  fuoud  da  quell[a]  taza 
metz   ün  unee  d  orr,   ill  quall  chi^ell  havaiva  partti  cun  Ludovicus,  ill  i'aig, 

35  et  ha  dit:  „Va  et,  in  amur  da  Alexandar,  da  quaist  all  raig  Ludovick." 
Ludovick,  haviand  vifs  all  anee,  ha  eil  bragi  dad  ota  vnsch,  perchic  11  ha 
ditt:  „U  vairamaiug  chia  Alexandar  ais  mort,  u  chia  11  sta  zuond  mall!" 
Et  ais  curi  our  tar  eil  et  ha  ditt:    „Eug  a(d)|t]  scungiür  a  tai  per  tia  vitt[a[, 


1)  in  au  amur  (in  in  amorc). 
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cliin  tu  am  diascli  a  inai,  iliiioudar  tu  vniiits  et  iiKnidar  cLi  lU  aiascli  (luaist 
aiiee."  Et  el  lia  raspoudiou:  „Qaist  aiico  lia  eng  arfschiou  da  Liiduvick, 
raig  dalla  Persia,  cur  clii'eu  am  lie  sparti  dad  eil,  et  eug  suii  Alexandar, 
il  raig  dalla  Egipto."  Ludovicus  1  ha  branclla  et  bütscha  et  lia  ditt  et 
dumauda.  co  clii'ell  saia  iig[i]oii  in  quo  pouvar  stadi.  Et  eil  lia  raspdii-  5 
dioii,  clii  per  sia  causa.  cliiVll  bavaiva  mis  quella  speda  trauutar  eil  et 
sia  duoua.  ,.Scbi  m  ha  ella  tüs-cbianta  et  tras  (juel  tös|s|i  suu  eug  ngiou 
allvrus,  sc(b)o  tu  vetzascb.  Et  m  bann  s-cbiatscba  dall  raginam,  et  la 
ragiua  ha  pigllia  üu  otar  cuut."  Ludovick  lia  crida  cuu  eil  et  ba  dit, 
cbiell  giaia  in  iiua  cbiambra.  |f.  -19''. |  Diutauut  vöglli[all|  trametar  pillgs  10 
meidis,  ills  melldars  da  tuot  lg  paiais,  ills  qualls  sun  dallungua  ng|i|ous  et 
bauu  guai'da  ill  saung  da  Alexandar.  et  baun  tuots  ditt.  cbia  saia  in- 
pos[s]iball  da  11  giüdar.  Co  b[a|iine  ells  crida  tuotts  duos.  Mo  in  la  not 
nisa  ng|i]ou  iiua  vnscb  ad  Alexandar,  cbia  Ludovick  baia  fillgs.  Scba  eil 
ugis  a  ils  mazar  cuu  siou  egian  mann  et  pigllier  ill  saunck  in  ün  batscbillg  15 
et  lg  lavar  con  tu|o|t,  scbi  ugis  eil  a  guarir  et  ugir  saun.  Mo  Alexandar 
nun  ba  vulliou  dir  ünguotta.  Et  iu  aque  ba  darcbieu  aruo  Ludovick  a 
Üiou,  cbi'ell  vögllia  guarir  Alexandar.  Et  üua  vuscb  ba  raspondiou  ad 
el,  cbia  Alexandar  sapcbia  ün  mctz  da  s  guarir:  cbi'ell  dumanda  ad  eil. 
Sil  sura  ais  dallungua  iou  Ludovick  tar  Allexandar  et  ba  dumauda  ad  eil,  20 
percbie  cbi'ell  nun  dia  ill  (n)[m|etz.  Mo  Alexandar  ba  dit:  ,.Quee  nuu 
ais  metz  da  far".  [Ludovick]  ba  tauut  dumanda,  iufiua  cbi'ell  ba  ditt 
SCO  süzura.  8ü  sura  ais  dallungia  iou  Ludovick  tar  sias  tscbincb  fillgs, 
et  ills  ba  avrit  üua  avaiua,  et  ba  pigllia  et  ba  lava  Alexandar  cuu 
lg  saung.  Et  Alexandar  ais  dallungia  ug[i]ou  nett  sco  peravaunt.  Siaud  25 
eil  stat  nett,  s  bauue  alegrros.  Et  Ludovick  ba  dit:  ..Va  liuor[s]a  oura 
dalla  citet  et  trametta,  cbia  tu  vegnast,  et  eug  völlg  trametar  üua  granda 
cuort  per  tee,  et  ve  in  mia  pllatz  et  gioda  miou  reginam  cun  me."  Et 
uscbea  ais  iou  davend  Alexandar,  et  1  otar  di  lg  ball  mno  in  siou  pallaz 
cun  üua  granda  pumpa.  Et  la  ragina  s  ba  algreda  ficb  dalla  vnüda  da  30 
Alexandar.  11  raig  Ludovicb  ba  dumanda  alla  regina.  scb'ella  bavefs 
vil's  quell  alvrus,  cbi  ais  stat  in  lg  pallatz,  et  ella  lia  ditt:  ,,Sclii,  [f.  50'') 
la  pü  trida  persuna  ma  nun  be  ewg  vis  })lü."  Mo  eil  dscbet  :  ^Scba 
Alexandar  tÜfs  sco  quell,  et  cbia  tu  lg  pudes|sjast  guarir  et  giüdar  uoma 
CDU  uua  sulla  cbiolj^sja,  il  vullef(s|ast  giüder?-'  Mo  ella  ba  ditt:  „Schi/'  Et  35 
eil  difs :  ..Scba  tu  bavesfsjast  eir  da  metar  ill  saung  da  uofs  tsciiinck  fillgs?" 
Mo  ella  difs  :  „Scb'eu  bavefs  descb  fillgs,  et  cbia  eug  cuu  lur  sauncb  pu- 
defs  guarir  Alexandar,  scbi  völlg  eug  far'.-'  „Guarda,  mia  raigiua,  Ale- 
xandar eira  per  nol'sa  caufa  in  ün  trit  stadi,  et  eug,  per  Ig  agiüdar  our 
da  ([uell,   be   matzoo   nols    tscbincb    fillgs    et    1    be    netagio    dalla    allyrnlla''  40 


12  Üna  llistoria  da  Alextindar  lg  Pitschan 

Mo  liaviand  udieu  la  raigina  que,  1  aisa  iig[i]ou  mall.  Mo  Alexaudar  ha 
ditt:  „Nun  tmair !  Va  iu  la  cbiambra  tar  teis  iufauuts."  Et  ells  liauu 
(d)[t]mü  da  cliiatar  tuots  ils  iufauuts  morts.  Ma  a  suu  ious  aint  et  hauu 
chiata,  iuua  cliia  Ludovicli  havaiva  avri  las  avaiuas,  sc(li)o  botetas  d  aur 
5  sün  Igs  iufauuts,  et  giuvaiveu  in  la  cbiambra,  Co  aisa  stat  üna  granda  algretia, 
hauu  fatt  üu  peft  graud.  Co  ha  Alexaudar  et  Ludovicus  fat  cul|s]allg,  que  cbia 
vögllian  far.  j.Gioda  cun  rae  miou  regiuam,  sco  tu  fuof[s]as  mias  frar.'' 
Mo  Alexaudar  lia  ditt:  ,.Na,  que  uun  ais  fat  da  raig,  ne  a  ti  ue  a  mi. 
Ma  nufs  vulaius   metar   iufsemball  üna    arraeda  da  pövall  et  vullains  com- 

10  batar  contra  eil."  Et  iu  trais  dits  bauue  mis  infemball  üna  granda  armada 
et  suu  ious  iucuutser  illg  raig  da  Egipto.  111  raig  ais  sto  smoart,  et  hauu 
dallumgia  cumauza  a  cumbatar.  Alexaudar  ha  obtuu[i]ou  la  vitorgia  et 
ha  tuot  pigllio  aiut  ill  pajais.  Ha  fat  parschun  all  raig  et  alla  ragina. 
Tuüt    ill     pövall    ais    dallungia    ug[i]ou     avauu[t]     Alexaudar    |f.    50'']    et 

15  hauu  cufaf[s]a,  cbia  liaian  bagiou  mella  vitt[a]  dalla  difgratia,  cbi 
1  eira  iuscuntra,  et  cbia  ells  gogieut  ill  acetau  per  raig.  Et  baun  dal- 
luugua  giüra  suot  eil.  Mo  eil  ha  fat  cllamar  la  ragina  et  lg  raig 
et  ba  dumanda  ad  ells,  cbie  ocafiun  cbia  bavaivan  da  11  s-cbia[ts]- 
cbar     dall     regiuam,     et    percbie    cbi'ella     lg    baia    tus-cbianta.       Mo    ells 

20  nun  baun  savia,  cbi  lg  raspuouder  otar,  co  la  ragina  ba  rua  per  grattia, 
soUum  cbi'ella  pofsa  rastar  iu  vita.  Mo  Alexaudar  ba  ariou.  Alexaudar 
ba  dalluugua  fat  ardar  ill  raig  et  apicbiar  la  teista.  Et  la  ragina  ball 
fatt  mettar  in  parscbun  ün  temp,  et  ba  pigllia  la  sour  da  Ludovicus  per 
duona.      Et    ba    bagiou    ill  regiuam,     sco  el   ba  vulliou.      Qua  s  ba  el   im- 

25  pis[s]a,  cbi'ell  vögllia  ir  tar  sias  bap,  ill  quall  eira  üu  princip  suot  siou 
regiuam.  Scbi  boll  tramis  üu  mefs  tar  eil,  cbia  lg  raig  giavüscba  quella 
gratia  da  giantar  con  eil  üu  di  iu  sia  cbiasa.  Ill  quall  s  ba  ficb  allegra 
et  ba  ditt  con  sia  mugllieir:  „Guarda,  cbi  granda  gratia  cbia  nufs  bavaius, 
cbia   lg  raig    quell   voull   giantar    con   nufs.      Quella  gratia  nun   dvaiuta  ad 

30  iugiüu  princip  dall  regiuam;  uns  stuaius  pinar  da  11  far  granda  cortascbia." 
La  damaun  ais  ug[i]ou  lg  raig  con  üu  graud  sequit  da  pövall.  Co  ba- 
vaiva  piua  ill  bap  per  lg  dar  ova-mauus  all  raig  et  la  mamma  da 
teu(g)[dscb]er  ill  süamauus  ad  eil,  suaiutar  cbi'ell  bavaiva  ditt,  cbia  11 
utscbe    daiva     ad     iucller.       [f.    51^]    Mo     Alexaudar    ba    ariou    et  ba  ditt: 

35  „Huofsa  ais  lg  u[tfc]be  (ill  utscbe)  sün  la  fueistra."  Alexaudar  ba  ariou 
et  ba  ditt:  „Eug  nun  völlg,  cbia  tu  am  detascb  ova-maims  et  cbia  tia 
duona  am  detta  süamauus''  et  ba  fatt  ngir  nauu  üu  da  seis  sarvituors. 
Et  alura  s  bauue  santats  a  maisa,  et  el  ba  fatt  scbantar  sias  bap  et  sia 
mamma  spera  eil.     Et  baun  giauta  et   eil  ha  ditt:    „Eug  stöllg  tscbantscber 

40  ün    pllett    con     vufs    sur    üna    vart.      Et    ills    ba    mauatts    sur  üna  vart  in 


Üna  lliatoiia  da  Alcxaiular  Ig  Titsthan  \',\ 

iiiia   cliiambra   et   lia   dmuamla   ad   cUs:    ,. Ilavais   iiii^iüiis   iifl'auiits?'    Mn   dl 
lia  raspondiou  al  raig:   ,.Nufs  nun    liavaiiis  iiugüiiis  iuftauiits,  clii    tt    jMi|]s|nii 
servil',   nia  nuf  a(d)[t]    vollains   sarvir  con    tuott   nols   savair  ct.   piulair.-   Mo 
eil    dis:     ,,Ma   ini<;-    d-he    udia    a    dir,    cliia    liavaivas    iiitauiits    (inrauntsj   ('t 
cliia   liavaivas   Uii    iillg'.    ill   ([uall  liavaiva    ziioiid    hain    stiidia."      Mo    eil  dis:     o 
..Niis    liavaivans    que    üHj:',    mo    1   ais    mortt.'      Et    eil    difs:    ,.8clii  da  clii(! 
mort  ais  eil   niurtt?'   Mo  eil   difs:     ,.A11   ais    inort    dad   üiia  iimlatya."      Mo 
(dl   difs:    ,.Guar[d]e    bain    que  cliia    tschantscliais,    percliie,    sclia  eng  iigis  a 
pniver,   chia    11    fiifs    niort    da    (piallcliie    ntra   mortt,   sclii  ii<:ifs   vufs  a   ugir 
cliiastios  greivaniaiiig.-'  Mo  ells  suu  stats  smorts,  clii'el!  tuaiva  usclie  airy,  et  10 
s   intinaivaii,  ein  eil  savofs  qualchiof|s|a.    Qua  s  ha   la  duoua  mis|s|a  a  cridar 
et    ha    dit :     ,-l'^'^'o    drouva    cuii     unfs   inilVricordia,    luif  liavaivans    ün   iillg, 
ill   quäl    aus    ha    gritautats,    et    nus    ill    havains   tramif   daveut    in   grita,   et 
(d)[t|maius   avuouda,  chi'ell  saia    mortt  süu   lg  mar.-'      Et  eil  dis:    ,,Iu  chie 
barchia    ais   eil   iou    daveut V    [f.   öl^.]      Guardai    baiu,    ehi'eu    völlg    savair  1 5 
uovas    da   que    ufauut.'      Mo   ells    uu    fus-chietau    cufas[s]ar    plü    inavaunt 
la   vardat.      Co  ha  Alexaudar,   ill  raig,   dit:    ,.Eug   see  tuott    il   fat,   co  chia 
vufs    havais    |h|aiidllagio.      S   allguvdais,    chia    ill    utsche    [ha]    dit    iischea, 
(mol    [eo'.''J  chia  vufs  ugivafs  a  11   stu\air  dar  au[a]   a  vofs   fillg.   et   per  qiie 
ill    havais    stanschauta    in   lg    mar.      Nun    daivas   vufs  |pU   bott     s    allagrar,  20 
chi'ell  iigiva  a  iigir  grauut,  et  tscbarchier  da  tegner  sü  sia  graudezza?   Et  per 
que  marittais  vus  ün  grand  chiastiamaiut.   Tscheartt,  vus  ugiCs  ad  havair  voas- 
[s]as  peiafs  pinedas."'    Mo  ells  cuu   grandas 
larraas  bann  aruvo  per  parduu.     Mo  el 

ais  iou  et  ais  muuta  a  chiavalg  et  25 

ais   iou  daveut  iu  grauda  gritta. 

Mo  eis   suu   arasttos  smorts.      Hauu 

tramis  ad  el  zieva  grauds  duugs  et 

prascbaiuts.     Mo  eil  uuu 

ills   ha  viillioiis   artschaivar,  20 

ne  s  der  da  cugnuo- 

schar  ünguotta 

da(tt)[d]  efsar  lur 

i  ufauut. 

Einifs.      Amen.  35 


L'ISTORGIA  DALL  CA  VALIER  PETER  ET 
DA  LA  BELLA  MAGULLONIA. 

L'ISTORGIA  dall   cnvalier  Peter 
Et  da  la  bella  Magullouia, 
5  Chi   eis   dvauto  dall 

Ao.   1535. 

(Ineditum  iiacli  Ms.  Zar.) 

Co  chia  que  Fetter  steil  hing  temp  in  la  cuorit  da  que  rjrond  soldaun 
in  Alexandria  u  in  Bahilonia    et   gniva   tniou    chier  da   que  soldaun,  sc(h)o 

1 0  chi^ell  fiifs  sion  eian  fdlg. 

Que  soldauu  uuu  pudaiva  havair  iugiüu  dalett,  sch'ell  nun  vaiA'a  que 
cavalier  Fetter  tar  eil.  Inparo  que  cavalier  Petter  liavaiva  adüna  in  seu 
la  bella  Magullonia,  perchie  chi'ell  nun  savaiva,  iug[i]ua  chi'ella  füfs  ngida 
via.      Et  s  impis[s]et  da  vulair  pi[g]ll[i]er    liceutia    da  siou   signur  et  ir  a 

15  tsclierchier  seis  bab  et  mamma.  Et  gratagiet  ün  di,  chia  11  solldauu  fet 
Una  granda  feista  et  deiva  duus  alla  Igiout  sün  aquella.  Co  vset  que 
[f.  30*^]  cavalier  Petter  que  temp  et  s  bütet  avaunt  eil  sün  la  snuogllia  et 
dschet:  „La  gratia  dell  signur,  eng  sun  sto  ün  graud  temp  tiers  vufs  in 
vofsa  cuort,  et  tras  vofsa  gratia   he  eir  drizo   oura  bgieras  chios[s]as   ad   otra 

20  Igiout.  Mu  a  mi  nun  heia  me  giavüscha  ünguotta.  Pei*que  quaista  vouta 
völlg  giavüschar  da  vufs  quaista  gratia.  Chia  vufs  nun  vögUias  tscherchier 
da  qiie  fatt,  eug  s  völlg  ruver  usche  da  cour."  Co  dschetall:  ,,  Chier 
Peter,  a  nun  ais  brich ia  poch,  chia  tu  m  best  aruo  per  l'otra  Igiout,  schi 
heia  fat  da  buna  vögllia.      Quant  pü  bgier,   scha  tu  ngis[s]ast  ad   aruer  per 

25  te  sves[s]a,  quaut  pü  (d)[t]  völlg  eug  fer  cun  bun  cour  que  chia  tu  vaiust 
a  m  dumauder  a  mi.  Giavüscha  pur  chie  tu  voust,  chia  da  me  nun  defs 
rester  per  quella  gratia."  Fütt  que  cavalier  Petter  cuntaint  et  dschet  verfs 
eil:  „La  gratia  dal  signur,  eug  nun  giavüsch  otar  da  vufs,  co  chia  vufs 
m  vögliafs  fer  üna  gratia,  chi'eu  pofsa  ir  a  chiasa  tar  meis  bab  et  mamma, 

80  perchie  taunt  chi'eu  sun  sto  in  vof[s]a  cuort,  nun  he  eug  me  saviou  novas 
d  ells,  Perque  giavüsch  eug  üna  gratiusa  licenzia.  Pei'que  nun  s 
lasche  displas[ch]air."  Mu  cura  chia  11  soldaun  udit  que  chia  que  nöbell 
cavalier  Petter    dschaiva,    schi    füt    cl    gritt    et    dschet  :   „Chier   Petter,   bun 


L'istorgia  dall  cavalicr  l'ctor  et  da  la  bella  MaguUonia  If) 

amicli,  euji:  t  arouff,  chia  tii  vöglliasch  lascher  tiou  ir  davciit  sur  Uiia  vnrt, 
perchie  tii  uim  pmist  ir  in  ingiür,  cliia  tii  vegiiasch  tiiioii  pii  liaiii  co  tar 
me,  et  ntm  vainst  ad  liavair  iiiigiiins  paraints^  chi  t  fatsclian  uschc  dal 
bain  co  eng.  Perchie  eng  t  völlg  fer  partzura  da  tuot  iniou  paiais,  et 
iiicnntar  te  ine  mm  he  eng  dit  otar,  co  quaist  da  ftravier  tiou  ir  davoiit.  5 
Schi  am  fest  ugir  gritt,  iiiparo,  dimena  chi'eu  he  dit  que,  schi  völlg  eng 
sallver,  scha  tu  m  imprumetast,  cur  chia  tu  liest  chiato  teis  bab  et  tia 
iiianiina.  chia  tu  vöglliast  [f.  31'''  ]  darchio  turner  tar  me.  Et  scha  tu  fest  que, 
schi  fest  .  .  .  SCO  iiii  brai^"  cumpoug"'.  Aqiie  imprumatet  que  Petter  da  s(allvar|. 
Zieva  que  lg  dct  que  soldauii  üii  pafsport(a)  [a]  trafs  seis  paiaifs  et  lg  10 
dett  (rO[i]u  quella  ura  per  sc(h)rit,  da  cliie  löe  chi'e[lll  iigiva  dall  paiais  dals 
morfs,  et  chia  1  des[s]au  servir  et  sallvar  tauut,  co  fch'ell  füfs  svos[s]a,  et 
lg  dar  tuott  que  chi'ell  giaviis|c]i|a.  In  aquc  dett  que  solldaun  bgier  or 
et  argient  et  otras  zoias  et  clinöz.  (H)nllura  pi[g]ll|ijet  que  Petter  ([ue 
chia  11  soldaun  lg  det.  et  pi[g]ll[i]et  licencia  per  siou  ir  davent,  cridet  bgiers,  15 
et  ngit  in  cuort  tcmp  in  Landric.  Cur  eil  arivet  aco,  schi  inus[s]et  eil 
sia  chiarta  a  ([ue  lutinent  dall  solldaun.  Et  cur  chi'ell  vett  let  ([uella 
chiarta,  schi  spurdschetall  grand'honur  et  lg  mnet  in  üua  custaivla  ustnria 
et  dscliet,  chia  tout  que  chi'ell  niangla,  lg  des  ngir  datt.  Et  piglliet  ([iie 
tesori  et  il  las[ch]et  far  aint  in  14  barillgs,  chia  des[s]aii  gnir  implidafs  20 
eun  sali  et  in  metz  lg  tef(s)ori 

Co  chifi  que  Petter  voul  ir  ineiintar  Provbitia. 

Et  Un  di,  chia  1  füt  drizo,  schi  ngitell  al  port  da  que  iher  et  chiatet 
per  tuotta  fortüua  üna  barchia,  chi  vulaiva  navigier  inversa  Provintia,  et 
eira  tuot  pineda  et  s  vulaiva  dallnngia  spartir  per  ir  inversa  Provintiji.  25 
Et  (|ue  Petter  tschantschet  cull  yatrnn  da  (juella  barchietn,  sch'ell  lg  vuUes 
piglier  in  barchia  cuii  14  barilllgjfs,  chi'ell  vaiva,  et  dschett,  chi'ell  ills  vul- 
laiva  der  in  ün  spitoll,  per  ([ue  vuUet  eil  fer  a  sia  vögllia.  Cur  chia  11 
pattrua  da  la  barchia  udit  que,  schi  raspondet  eil,  chi'ell  füfs  bain  cun- 
taint,  chi'ell  ngis  cun  eil,  ma  las  barillgjs)  vules[s]all  baiu  cuf|g)l[i|er,  30 
chi'ell  [f.  36''  ]  lafchefs  davoufs  et  nun  las  mnes  cun  eil,  perchie,  sch'ell  ngiva 
in  Proviutia,  schi  chiataivall  seil  avuonda  da  cumprer.  Co  refspoudet  quo 
Petter  ad  eil,  chi'ell  nun  s  defs  per  que  s  pisserer,  pefchie  chi'ell  vullaiva 
bain  paier,  pur  chia  las  mnefsan  aint,  perchie  11  eira  difspnst  dad  ir  aint, 
CO  ch'ill  plafschefs,  chi'ell  defs  fer  et  chi  saia  bön.  Mu  cura  chia  1  35 
pattrun  havet  udiou  la  refsporta,  schi  |s]  padimetall  et  füttcll  bain  cuntaint. 
Et  que  Petter  paiet  dalluugia,  per  chi'ell  inates  siou  sali  in  la  barchia  et 
otar  ch'ill  plafchet  da  pigllier  cun  eil,  chia,  cun  agiüt  da  I)ioii  vules[s|- 
all    ir    inavant,    cun    bott   chia    ngit   buna   ora.      Lefsa  nott   vetan    Inina   ora. 


Iß  L'istorgiii  dall  cavalier  Peter  et  da  la  bella  Magullonia 

et  fetten  trar  sü  la  vella  et  ugitau  zuoud  vinttüraivells  in  qiiella  islla 
iiomnedn  Sagaila,  et  chiattetau  l'ova,  chi  buglliva  sü.  Et  qiie  Petter  eira 
stangiell,  et  s  rarapchiet  süu  la  tei*a  et  nun  vullet  ster  pü  süll  mer.  Cur 
chi'ell  füt  süu  tera,  schi  giettell  per  quell'  islla  via  et  uo,  cbiatet  zuoiul 
5  bella[s]  fluorfs  et  sa  santett  in  metz  et  sa  smancbiet  ufchea  via  cun 
qiiellas  fluorfs.  Et  chiattet  intrauutar  quellas  fluors  üua,  clii  eira  la  pü  bella 
trauutar  las  otras  culluors  da  quellas  fluors.  Et  la  rumpet  gio  et  s  impit[s]et 
bain  bott  zieva  sia  bella  Magullonia  et  dschet :  „Co  cliia  quella  bella  flur  tra- 
pafsaiva  las  otras^  uschea  eir  quella  bella  Magullonia  trapafsaiva  tuott  las  otras 

10  juvantscliellas."  Et  cumanzet  a  cridar  da  cour  et  a  santir  grond' anguofscha 
in  siou  cour  et  s  impis[sjet,  inua  clii'ella  pudaiva  es|s]ar  ngida  via.  In 
que  s-impiiser,  scbi  ngite  sön  et  s  mat(i)[e]t  gio  a  durmir,  iutaunt  cbi 
ngiva  bun'  ora.  Co  ngite  bun  ora,  et  que  pattruu  lafeliet  cllaniar  tnotts, 
chi  defsan   guir  iulembell,  cliia  vules[s]an   ir  inavaunt.      Co   vset  1   patrun, 

löcbia  que  cavalier  nun  eira,  et  cumandet,  chi'ell  defs  gnir  tscharcbia.  [f. 32^] 
Et  non  lg  chiatteteu,  et  clametteu  da  ota  vufch.  Mo  eil  [durmiva]  ufche 
sten,  chi'ell  non  sentiva  inguotta  da  quell  clamar  .  .  .  et,  nun  chiatont, 
fetan  far  vella,  intaiui[t]  chia  Tora  lg  favuriva.  Per  min  intardar,  cuman- 
det,   chi  s  des[s]an   splaiar   oura  la(s)   vella  et    ir   inavaunt.    Mu  lg  cavalier 

20  rastet  co  durmint,  infina  chia  rivetan  a  quel  port,  uomno  Forteza,  et  s-chiar- 
gietan  tuot  1'  otra  roba.  Et  cur  chia  ugitan  tar  quellas  14  barillgs  et 
dumaudetan :  „Chie  vullais  fer  da  quaistas  barillgs,  chia  que  nöbell,  chi  s 
ho  tardo  davoufs  in  quella  islla,  quell,  chi  vaiva  paio  bain  seis  barchia- 
röls?".   Et  dimena  chi'ell   ho  ditt,    chie  vögllia  dar   in  üu  spitoll,   co   s  fetane 

25  biiondar  1  ün  1  otar,  in  chie  spitoU  chi' el  vullaiva  der  que,  et  detan  in 
que  spitoll  da  Sant  Petter  von  Magullonia,  perchie  s  impis[s]etan,  chia  nun 
pudefsau  mettar  in  üu  mellder  lö.  Co  g^et  que  pattrun  tar  la  patruua  da 
quell  spitoll  et  dschet  a(t)[d]  ella :  „Que  signur,  chi  ho  quaistas  barillgs 
ais   pers,     il   vullains  dar    in    quaist  spitoll,     et    chia    defsas     ruar    a  Dioii 

30  per  quella  orma." 

Co  chia  quella  spitolhrin  chiattet  ün  grond  theswy  in  quellas  harilgs: 
d  or  et  argient  et  otras  zojas  da  quell  s,  chi  l  eira  ngieu  da  per  urer 

per  quela  orma. 

A  gratagiett    ün  di,    chia  quella    spitollnriu    havett  bsöng   da   sali,    et 

35  avrit  üna   da  quellas   barillgs   et  chiatet    in   mettz  ün    grond  thef(s)ori   d  ör 

et  argient  et  otras  zoias,   et  s  insnuitt  et  rumpet  eir  sü  las  otras  et  chiatet 

sc(h)o    in  la  prima,    et  dschet:      „0    tu   pouvra   cbriatüra!      Diou    haia    tia 

orma,  perchie  chi'eu  vetz  bain,  chi'eu  nun  sun  suletta  cuu  anguof(s)[ch]as 
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et  cuutiirbledti  (f.  32^).  Laschet  Ijain  bot  clainar  miiradarfs  et  otars  lavuraints 
et  liis[cli]et  far  quella  bai'(s)ellgia  plü  {^ratula  et  t'et  ufchea  iiua  belhi  bas('ll;;ia 
et  üu  spitoll  da  servir  a  Diou.  Et  tuotas  chiofsas  <;i(;taii  baiii,  et 
giett  usche  dallüiisch  que  bra(7>)|gjizi  da  quella  basellgia,  cliia  bgiera  Igiout 
ngivau  co  ad  urer  et  maiiaiven  grands  duiis  et  allmousnars  a  quella  •") 
basellgia. 

Co  chia  que  grof  et  grofa  ngittan  a  rafi/r  qiicUa  baffsjellgia  nonntcda 
sau   Fetter  vo)i  Magidonia. 

Que  groff  et  grt)r[a|  guittau  a  vair  quella  basellgia  cuu  grandn  Servi- 
tut et  uditau  prediaut  et  zieva  tschantschetaue  cuu  quella  spituleriu,  et  10 
ella  lg[s|  culartet  a  tuotts  duol's  et  dschet,  cliia  nun  deljsjau  s  cunturbller 
da  que  chia  Diou  ha  fatt,  cuu  baiu  chi'ella  havel's  ngiou  pii  bsöiig  da 
ugir  cufurted'  ella.  Mu  la  bella  MaguUouia  liavaiva  perls  siou  regiuaui 
da  regiua  et  nun  vaiva  pU  spraunza  da  quell,  et  eira  ugida  iu  disgratia 
cuu  seis  bab  et  mamma,  mu  que  chi  eira  il  pü:  siou  chier  Petter.  Et  15 
que  eira  ella  pas[ch]aivlla  cuu  tuott.  Zieva  que  giet  daveut  que  grof  et 
grofa  darchio   a  chiel'a. 

Co  chia  que  Petter  s  asdafscJi/dJet  et  s  impis[sjett  da  s-ia  ehiera  bella 

Magullonia. 

Mu  que  Petter  stet  löuch  durmauzo   in   quella  isla,  et  r[e]stet,  chia  id  20 
eira  uott,   et  giet,  inua  chi' all   vaiva  las[chJo  la  barchia,  et  cur  chi' eil  uuu 
la  vfett,    schi  pis[s]etell,    chia  füls  il  s-chiür  da  la  uott,   chia  uuu   s    pndes 
vair,    et  cumauzet  da   ota  vulsch  a  cllamar,   mu    üugiüu    uuu  raspoudet,   et 
(f.  33*)  eil  piglliet  grauda  tema  iu  siuu  cour  et  det  gio,  fco  chi' eil  füfs  raort,  et 
pardet  zuoud   siou    iutallett,    et    zieva   cumauzettall    darchio    a    chridar    et  25 
dschet:    „0   omuipotaiut  Diou!   uuu  defs  eug  üua  vouta  per  mcis  dits  havair 
diiro   avuonda,     uuu     pofs    eug  morir!      0  meis   Deis!     a    nun   (a  nuu)   ais 
üngiüu   chrastiaun   sur  tera,     chia   la  sviutüra  lg   saia  uschea  ida  zieva  sco 
a  mi.    A  uuu   ais   sto   avuonda,   chi'eu  hegia  perl'  la  bella  MaguUouia.   mia 
ehiera  mu[g]ll[i]eir,  zieva  eira,  trafs   sviutüra,    ngiou  a  servir  a[d|   üu   iua-  ^K» 
mich   dalla  cbristantat   üu   lunch  temp.      luparo   huol^sja  vaiva  spraunza  da 
ugir  a  cuforter  meis   vellgs.      Mo     huofsa    suu     pü    dastrusch    alla  mort  co 
alla  vitta.     luparo,    o   omuipotaiut,     dimeua    chia  tu    heft    fat    usche,    schi 
völlg  eug  gugient   ngir   pigllio  da  te,    schi   veng  eug  larg  da  tuottas   sviu- 
türas."      Et  chride[t|    et   [cjridet   et    plaudschet   tuota   uott   iufina  di,   et  Iura  35 
tscherchietall,   seh' eil  pudels  vair   üua  barchia,   ch'ill   giüdels   oura,   et    nuu 
pudet  me  vair  üuguotta.     Et  cur  chi' eil  vset  que,   schi  uuu  s  impis[s|etell 
8ÜU   otar,  co  sün  Diou  et,   chi   s  aprosmcs  sia  liu,   et  a   ruvcr  a  Diou,   cli  111 
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fes  gratia.      Co   tramatet  Diou  üiia  bai'cliia  da  pas-chiarluorfs  chi   vullaivan 
pigllier  ova  sü,   chi   bu[g]lliva. 

.  Co  chia  que  PcUcr  eira  gritt,  cur  chi' eil  s  cliiatte.l  fndct  in  qucJhi   isila  rl 
CO  chia  quells  harchiarölls  hj  chiatetan. 

5  Cur  cliia  11s   barchiarölls  arivetan  in  quella  islla,   sclii  chiatetan  co  que 

Fetter,  chi  eira  bott  mort,  et  cur  ch'ill  vseta[u],  scLi  lasfchjetaui  ngir  pchio 
fl  eil  et  ill  (f.  33'')  dettan  spettzchias  jet  da  maugiar  et  da  baiver  et  lg  mete- 
tau  in  lur  barchia  et  cuveruitan  aint  mellg  chia  savettan  et  lg  mnetau  in 
la  cittett,  nomueda  Pavpona,  et  lg  gu[i]deta[n|  in  im  spitoll.  A  ngitan  da- 
10  vent  dad  eil  et  1  ai-cumandctau  a  quells  dall  spitoll.  Et  cur  chi' oll  füt 
sto  lunck  tenip  in  quo  spitoll,  et  chia  siou  fatt  ngiva  da  bain  iu  mellg, 
et  vaiva  spraunza  da  guarir,  mu  siou  cour  iudüraiva  grauda  iuguofcha.  Et 
stet  iu  quella  citet  amalo   1   mais  et  nun  eira  aunchia  saun  indrett. 

Co  chia  mattetan  que  Fetter  sün  üna  harchia   ett   lg  mnetan  in  lg  paiafijs 
15  de  Provintia. 

(H)e  gratagiett  im  di,  chia  que  cavalier  Petter  giaiva  a  spas  zieva 
all  mer  suaiuter  sia  üfauuza  et  vset  üna  barchia  chi  ngiva,  et  eil  giet 
via  tar  ells  et  udit  tschautschaudt  quella  l[gi]out  lg  luuguacli  da  seis  bap, 
et  dumandet:    „Cur  chia  vullais  ir  a  chiel'a?"'     Et  eis  dschettau:   „Süll  pü 

20  lunch  temp  in  duofs  dits."  Co  giet  que  cavalier  Petter  tar  lg  patrnn  da 
la  barchia  et  rnet  per  1' amur  da  Diou,  chi' eil  il  dei's  pigllier  cun  eil, 
chi' eil  eira  el  da  que  paiais  et  füs  sto  löuck  temp  amallo.  Co  respoudet 
que  pattrun,  chi' eil  vullaiva  fer  per  l'amur  da  Dion,  dimena  chi' eil 
eira    seis     paief(s)auu.      Et    giett    cun     ells    et    santet    in    la    barchia.      In 

25  que  gratagiet  üna  vouta,  chia  quells  cunipaugs  tschantschetau  da  quella 
bafellgia  da  sant  Petter  von  Magulonia  et  da  que  spitoll.  Co  (c)[d]umau- 
det  que  cavalier  Petter,  inua  chia  füs  quella  basellgia,  s  fand  grand  buou- 
dar  da  que  nom,  schi  dschetane,  chia  la  fül's  sün  quella  ifslla  dall  port  da 
Candia  (f.  34^).    Co  füfs  üna  grauda,  bella  bar(s)ellgia  et  ün  spitoll,  et  chia  in 

30  quell  traivane  via  bgiers.  Et  dschetau  cun  eil:  „Nul's  as  cus[g]l[i]ains, 
chia  vul's  giaias  iu  quell."  Cur  chi'ell  udit  que  da  quells  cumpaings,  schi 
ludet  eil  Diou  et  dschet,  chi'ell  vullaiva  ster  luaint  üu  mais  auntz  co  s 
der  da  cunos[ch]ar,  et  schnell  pudels  ngir  saun  da  sia  mallatia  et  seh' eil 
pudes    intrav[gjnir  quallchiolsa    da  la  bella  Magulonia,   cun  que  chia  num- 

35  naivan  uschea  quella  baf(s)ellgia,  cun  bain  chi'ell  pil'saiva,  chi'ella  füfs 
morta.  Co  riv(i)[e]taue  in  que  port  da  Candia  et  las|ch]etan  ir  our  da  la 
barchia  que  cavalier  Petter. 
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Co  chia  qiic  retler  (juilt  da  qtic  pitiais  et    ijiell    in   quf  spiloll  du  Ui 
bclla  Maguhmi/i. 
Cur   cliia   (jiu!   IVttiT   tVit    rivn    in    simi    painis,     schi    ^i'u'tnll    (I.mIuii;:!)!    in 
qiu'lla    hasoll^ia   et   in^rat/.cliiet    Oiou.   clii    1  vaiva  giüdo  om*  da   tuotas   t'ra- 
vagllias    infina   tu.      Et    cur   clii'oll   vett   uro,     Hclii   gietall    in   q\ie  s]»it(dl    a    ."> 
piifsar    SCO     üii    aniallo.     co    d    mctz     clii  eil    piidcls    sallvar     inj(roinis[s]iiiii. 
Mti  In  spitolariu    giaiva    suaiiitar     sia    üsaunza   visitaunt   tuotts    ils   aniallos 
et    vset,    chia  quaist  eira   ugiou  da  uouff,    et    lg  f'ct   santer  et  lg    lavet   Igs 
maniis    et    Igs    peis    suaiiiter    sia    ülaunza,    et    lg  purtet  da  mangiei*  et  da 
baivar   et   purtett   aiiit   pans   allfs,    et  lg    fet    ir   luaiiit   a   piis|s]cr    et    dscliet,  10 
clii'ell    des    dimiander     tuott     que    cli'ill    faiva    hsöng,    sclii     ugis    a    iigir 
do.      Uschea    faivlla,    co    trel's  ugis  eil   ad  essar  bott  saun,   cuu   tuotts  ills 
anialos,   chi   iigivau   tar   olla. 

(f.   34'')     Co  chia  que  raraUcr  Petter  eira   in  que  spittol  siln  que  pari  da 
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Per  ün  po  temp  stett  que  cavalier  Petter  iu  que  spitoll,  et  pigliett 
tiers  sia  sandat,  perchic  quelljaj  spit(dlari  il  chiüraiva  usche  baiii,  clii'ell 
s  fet  bunudar  et  dschet  in  siou  cour:  ,.Quaist  sto  el'sar  üna  senchia 
duonal"  Üna  vouta  s  impis[s]et  que  Petter  da  sia  chiera  Magulonia  et 
cumauzet  a  chridar  et  dschet:  „0  omuipotaint  Diou,  (eug  suu  sto  la  caur(s)a,  20 
chi'eul'be  mueda  davent  da  seis  habet  mamma),  chia  tu  m  las[ch]ast  a  savair 
quallchiofsa  (a  savair)  da  mia  chiera  Magulonia,  schi  vullefs  eug  smancliier  totas 
doll[u]ors.  0  omuipotaint  Diou,  eug  sun  eir  sto  la  causa,  chia  las  beftias  sullvcdias 
r  liauu  nia[gjll[i]eda.  Schi  t  arouff  eng,  chia  tu  nun  [m]  vöglliast  lascliar 
vivar  löuch  in  quaist  muond.  Zaiuza  ella  ho  mia  vitta  dollur,-'  Cur  clii'ell  25 
havet  dit  que,  schi  suspiretall  graudamaiug.  Et  la  bella  Magulonia  giaiva 
tar  1  ün  e  tar  1  ottar  amallo,  et  ugit  tar  qne  cavalier  Petter  et  1  udit  su- 
spirand  et  s  impis[s]et,  chie  que  pudefs  efsar,  et  dschet  cun  el :  ,.Cliier 
ami,  [sjche  s  mauuchia  quallchiolj^sja,  schi  s  vain  a  ngir  do,"  perchie  ella 
nun  vouU  spargner  inguota.  Co  l'ingratiet  eil  et  dschet,  chia  que  fül's  30 
r  üsaunza  dalls  amallos  et  couturblos;  chi' eil  nun  vuUes  ünguotta.  Mu  eir 
seh' eil  s  impis[s]aiva,  schi  s  allnia[n]taiva[ll]|f.  35*]iu  siou  cour  inchras[ch]an- 
tusamaiug.  Cur  chia  IIa  spitollar[in]  udit  tschants|ch|a'ut  da  quella  sviiitüra 
et  cumanzet  a  11  cufurter  e  11  dumaudett  da  sia  travagilia,  co  dschett  que 
Petter  tuott  siou  mangiall.  Mu  el  dschet  tras  ün  otar  et  dschet  usche:  35 
„All  ais  sto  ün  tillg  arich,  chi  udit  tschantschand  da  üna  bella  juvantschella 
in  eistar  paiais,  et  bandunet  bab  et  mamma  e  trett  davent  per  vair  quella. 
Usche  1  det  Diou  vintüra,  clii'ell  surv[g]nit  sia  bainvolentia,  inparo  tuott  ad- 
aRCuffi,    ch'ingiüii    nun    s    incurdscliet,    et    la    piglli('t    per    iiin[g]l|  ijcir    et     In 
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mnet  davend  adasc(h)us  da  bab  et  mamma.    Zieva  l'havair  mu(d)eda  io   üu 

desert  [ |  et  snrv|g]uit  seis  auclls.  Et  uol's  Sigiier  1  ho  zupa  sia  saadat  iufiiia 

chi'ell  ugit  in  quai  spitoll,  perchie  11  nie  uun  ba  pudio[u]  es[s]ar  legiar." 
Tras  quells  pllets  iiicb|l]egiet  la  bella  Magiilonia,  cbia  que  eira  siou  ca- 
5  valier  et  cliier  Fetter,  quell  cbi'ella  vaiva  nscliea  giavüscba.  Mn  ella  cuiit- 
tscbaiva  in  tuot  siou  fer,  et  per  grauda  algretia  cumauzet  ella  a  cbridar. 
Inparo  uuu  la  s  laschet  auuchia  cunoschar,  niu  pii  niiaivall  chi'  ella  pudet, 
sein  tschautschett  ella  cuu   eil. 

Co  chia  la  bella  Magulonia  cunischaiva  siou  (hier  Petler  et  hj  ciifurtaira 

10  ifnjcimtar  sin  chrusch. 

Et  dschett  uschea:  „Chier  nöbell,  vul's  uuu  s  des[s]as  (f.  35^)  scufurter, 
d  imperse  vul's  s  des[s]as  vollvar  via  üiou  saiuza  otar  piljsjer.  Scha  vus  chlla- 
mais  Diou  iu  agiüt,  schi  mm  vaiu  eil  a  s  bauduuer,  dimperse  voals  sus- 
pirs    vaiu    eil    a    s    exodir    et    que    chia    vufs    ngis    a    giavür[ch]ar,     schi 

löngis  a  surv[g]uir  quella  chi  s  vaiva  usche  chier,  que  craie  a  nii  alla 
fe.  Co  chia  Diou  s  ho  chiüro  iu  voi's  grands  privalls,  chia  vul'  vais 
indüro,  Diou  vaiu  darchio  a  s  agiüder;  sc(h)o  chia  Diou  s  ho  do 
bgier  cuntuorbell,  usche  vain  eil  a  s  dar  eir  bgiera  algretia,  scha  vus 
s  fidais  iu   eil.      Per  que  ruve  a  Diou  dacourmaiug,   chi'ell   fatscha  que,  et 

20  eug  völlg  eir  eng  ruver  a  Diou  per  vul's. "  Cur  chia  que  Petter  udit  que 
cufört,  schi  stetal  sü  et  l'ingratzchiet.  Alura  giet  ha  bella  Magullouia  in 
quella  basellgia  et  s  insnuo[g]l[ijet  gio  et  uret  et  iugratzchiet  Diou,  chi'el  la 
vaiva  fatta  tauuta  gratia,  cbi'ella  havaiva  viviou  da  vair  seis  luarit  aunz 
CO  morir.      Et  ciir  cbi'ella  vet    uro,    schi    giet    ella  et  s  Haschet    fer    üua 

25  vistimainta  da  regiua,  perchie  ella  vaiva  dauers  avuouda.  Ella  vaiva  baiu 
imprais  a  dar  aiut,  co  chia  la  daiva  fer,  da  co  chi  udiva  a  IIa  purter. 
Et  fet  puzagier  sa  chiambra  süU  pü  bellg  et  cust[a]ivall. 

Co  ehia  la  bella  Maf/ullonia  as  dett  da  conofchar  a  siou  chier  Fetter. 
[f.  Se'*"]  Cur  chia  tuottas  cbios[s]as  fUtan  piuedas,  schi  gie[tla]  tar  que  Petter 

30  et  dscliet:  „Miou  chier  amich,  gni  cuu  nie,  perchie  eug  s  he  piuo  ün  baing 
da  laver  voal's  mauus  et  peis,  chi  vaiu  a(t)[d]  es[s]ar  buu,  perchie  eug  ho 
spraunza  iu  Diou,  miou  craiedar,  chi'ell  vegna  a  m  exodir  et  as  far 
frais-ch  et  saun."  Co  gietall  cuu  ella  iu  sia  cambra,  et  lg  fett  sauter  gio 
et  aspater  allo  infina  cbi'ella  ugiva.     Lura  gietla   iu   sia  cambra  custaivlla 

35  et  s  tret  aiut  sia  vistiuaiuta  da  reiua  et  s  matet  darchieu  sü  sia  liadüra, 
sc(h)o  l'eira  peravaunt  adüseda,  chia  uuu  la  pudaivau  vera  otar  co  Is  öllgs 
alfs  et  lg  ues.  Suott  quella  liadüra  havaiva  seis  bells  chiavells,  chi  eiran 
sco  1  or  et  la  ugivau  iufiu  la  suuoglia.  Et  giet  tar  lg"  cavalier  Petter  et 
dschet:      „Nöball    cavallier,    saias    legiar,    aquia  vsais  a  ster    avauut   vul's 
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voi'sa  cluLTH  iiuiglieii-,     qnclla  Maf^ulonia,     per    (julIIu    cliia   viii's   vais   taiiMt 
iudüro.      Mu  cug  uuu   he   briclia   niaiu    imlüro   per   vui's.      Kuj;    siiii     (lutlla, 
cliia  vufs  vail'a  banduno  traunter  qiiclla  laiiia  et   -^ott   (lunahit,   et  vuls  cs- 
(as)clicr  quell    medem,    clii    am   vais  inuedn    our  dalla  cliiesa  da  meis  bab 
1   laii;-   da  Napolli;      eng    sun   quella,   cliia   vuls   am    vais    iiii[)roinis   liuurs   et    5 
castitet    iniiiia  l(a'[g|   saraniaint   da   noal's   allaij;-    p,iüii)    da    inaiite;^nar:    eng 
sun   quella  modenia   duoiia,    clii   s   he   niis  aint   quaista  cullauua  d  ur  intuoru 
vofs   cullötz;    eng  sun   quella,    cliia  vuls   vaivns   do    |f.  3()'^]   c^uclls   anells,   chi 
eirau  stus  usche  custaivalls.    Per  que,   niiou  einer  Petter  et  uiarit,   guarde   ni, 
sch'eu  suu  quella  üua.  chia  vuls  vais  usche  hagiou  dac[o|ur  amo."      In   aque  10 
bütettla  sia  liadüra  gio  d   chio,   cun  que  tschautschar  la  det    gio  scis  bells 
chiavells  sco  I  or. 

Co  chia  que  Petter  cimf sehet  la  bella  Magulonia,  sia  chiera  muglieir. 

Ma    cura    chia    que    cavalier    Petter    da  Proviutia    vset    quella     bella 
Magullouia  zainza  liadüra,     schi   la  cuntschettall   pur  allura   iu   vista,     chia  15 
l'eira    quella  chi' eil   vaiva   usche   suspiro  zieva,    et   stett  sü  et  la  bütschett 
per  bun'amur,  et  cumauzetan   tuots    duos    a  chridar  d  granda    algrettia  et 
uuu   Fava[i]van   ne  1   ün  ne  1   otar  dir  Unguotta    üna  granda  petza.      Alura 
tschantscli[e]tane   iulembell   et    radschunctane  löuch  1   ün   cun   1   otar  da  lur 
svintUra  et   trnvagllias  chia  vaivan  ngiou.      Et    eug    nun    pbls    desc(h)rivar  20 
avuiinda,   perchio  m  maunchia  temp,   pallperi,   tinta  et   pennas  da  desc(h)ri- 
var  la  legretia,    chia  quells    duos   havetan.      Po    inminchiün    cul'sidrer.      Et 
nun  savaivan,  eine  chia  faivan  d  granda  (a)allgretzchia,  et  s  bütschetan  lönch 
et    bgieras  voutas.      Et   co    chia    ells,    alla    fin    Is    sarvitta    tuott    in    bain. 
Et  ella  dschett,   chi'ella  vaiva  arfs[ch]iou  que  thesory  in  quells  14  barillgs,  25 
et  dschet,  chi'ella  vaiva  duvro  ün  part  intuoru  quella  [f.  S?**]  bar(s)ellgia.    Ciir 
chi' eil   udit  que.    schi   s   algrotane    grandamaing  et    saretan    gio,     co    chia 
vullel'san    laschar    a    savair    quela    allgretia    a  seis    bab   et    mamma.      Que 
nübell   Petter   dschet,   chi' eil    vel's    giüro  da    ster    uschca    ün    mais    in   que 
spitoll,   et  que   tenip   nun    fül's    auuchia  pai'so.      Et   ella  dschet:     ,,Cur    chia  30 
vcl'sas   a  pllaschair  dad  ir  tar  vol's  bab  et  mamma,''   chia  ngis[s|au   sUn  que 
di,   chi' eis  our  que  temp,   et  Igs  mner  in  quaifta  cam,bra.   schi  11s   vullelsau 
[s]  der  da  cunuoschar.    Cur  chi' eil  udit  que,   schi   f'ütall   bain   cuutaint.     Lura 
lg  mattet   ella  in   sia  cambra  bella,     et    ella  durmitt   in   üna   dtra.     cunbain 
chia  lel'sa  nott   nun   durmitane    Ijricliia     bgier    per  l'allgretia,  chi'elle   vaiva  35 
in   siou   cour.     Et  giavüschaiva.    cliia   ngis   bot   di,    co  d  nietic  chi'ella   pudel's 
cufurter  que   gruf  et   grof'a  da   lur    dülli,     piTcliic   Ha   savaiva,    cliia   d   eiran 
zuund    sciiffartos   et   agravol's     [>ar     lur     iill;;'.      Ma    nun    eira    pii    cn   aiinciiia 
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4  dits  da  quc  mais,  cbi'cll  vaiva  giüro  da  s  der  da  cuiiol'char  a  seis  bab 
et  mamma. 

Co  chia  la  bella  3Iagidonia  gnitt  tar  que  grof  et  grofa  a  ruver  chia 
ngifsan  la  jwüma  dmnengia  tar  ella. 

5  Mu  la  damauu  as  vastitla  cun  qnella  vestimainta,     chi'ella   eira  adü- 

scda  da  purter  iu  que  spitoll,  in  quella  chia  que  cavalier  uuu  la 
vaiva  cuntscliUda,  et  piglliet  litzentia  dad  eil,  et  giet  dalluugia  tar 
que  grofF  et  grofa.  Et  ells  la  purtetaa  graiid'lnmur  et  1'  arfs[chJottau 
miaivallmaing,  perchia  IIa  vseivan  zuoud  gugieut,   et  la  fetau  tschantar  tar 

10  ells,  Cumanzet  qiiella  spitollarin  a  tschantschar  uschea:  „La  gratia  dallg 
signiTr  et  sigui;ra,  eug  sun  guida  tar  vufs  per  s  declarar  üu  miou  sömi  da 
quaista  uott  pafsada,  co  d  metz  cbia  pofsas  [s]  legrar  et  vivar  iu  sprauuza 
[f.  37'']  Eug  m  ba  insumgiada,  cliia  nofs  salvadar  Jel'sufs  Christus  iigiva 
tar  me  et  mnaiva  per  Im   mauu  üii   bell  juvan  cavalier  et  dschett  cuu   me: 

15  „Quais[t]  ais  quell  medem/'  chi'euetlg  siguur  et  la  signura  havaius  iische 
devotamaing  uro  per  ell^  chia  Diou  maina  uovafs  d  eil.  Et  eug  nun  he 
pudiou  fer  cun  da  main  da  ngir  a  s  dir  que,  per  chie  eug  se  bain,  chia 
d-efsas  gram[a]tius  per  cauf(s)a  da  vofs  fillg,  iuparo  craje  tschert,  chia 
vufs  ngis  in  cuort  temp   a  11  vair  viff.     Et  per  que  s  arouf  eug,   chia  vufs 

20  vögllias  piglier  davent  quellas  vistimaintas  iiairas  et  lascher  metar  visti- 
maintas  d  algretia."  Cur  chia  que  groff  et  grofa  uditan  que,  schi  fütau 
legiers,  cun  bain  chia  1  eira  dür  et  greiff  da  crair,  chia  que  Petter  vivefs 
auucbia.  Inparo,  per  far  adachiar  a  quela  spitolariu,  schi  cumandetane, 
chia    defsan    pigllier    davent     quella[s]    vistamaiutas    nairas.      Et    ruvettau, 

25  chi'ella  des  fter  a  giautar  cun  ells.  Mu  iu  siou  cour  nun  la  daiva^)  uschea. 
Per  que  dschettla,  chi'ella  vefs  da  far  a  chief(s)a  et  ruvct  chieramaiug, 
cbia  des[s]au  ngir  la  dumeugia  a  tschantschar  cun  ella  iu  quella  baf(s)ell- 
gia,  chi'ella  vaiva  buna  spraunza,  cbia  Diou  muefs  novas.  Et  ells  impru- 
matetan  dad  ir. 

30       Co  chia  la  bella  Magiülonia  gnitt  davent  da.  que  groff  et  grofa  et  gnitt 
darchio  tar  siou   cliier  Petter,    chi    la    spctaiva  cun  granda  algrretia^  et 
ella  dschet,  co  chia  T  eira  ida  a  mann. 
(H)allura  guit  la  bella  Magullonia  tar  que  Petter,  quell  chi  la  spataiva 
Clin  allgretia.      Et    ella  al    radschunet,     co    chi    l'eira    ida    a  mann.      Schi 
35  pis[s]ett  ella  da  s   far  vastir,   perchie  ella  savaiva,  ch'i  ngivan.   [f.   38"]    Et 
laschaiva  fer  vistimainta  a  que  Petter  et   eir  ad   ella, 

1)  d-eira? 
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Co  chia  <]UC  (jroß'  et  [/roff'a   (jnillan  siiii   que  ///,   (lu»irH;/ia,   in   i/kc  spilijU. 
Mii  cur   cliia   fütt   la  tluinengia,     sclii     pigllict;ill    tuott    siou     iiüvall   et 
yictau    in   nuella   bar(s)i'llgia  da   saut  Petter  von  IMa^uloiiia  ot    lulitaii  prod- 
giaiul.    et   cur   la   predgia   tut   Igivrcda,    sclii   piglliet  quella  spitulariu    et  .l;:,s 
niuet    in   lg   s^pitull    et   dscliet   cuu   ells,   chi'ela   vullofs   tschantschar   üu     plet     5 
dascul's,   iuparo   chia  stuos[sJau   ir   in   fia  cambra.     Co  fütau  zuoud  cuutaints. 
Mii  cur  chia   iigitau   tar  quella  cambra,    sclii    la  spitolariu    dscbet,    chi' clla 
stuaiva  ir  a  visitar   üu   auiallo,   cbi   eira  ficli   agravo,   et  dschett  a(t)|dj  ells, 
scba   vfsefsau   lur   tillg,    scba   11   cuutscbefsau?      Co  dscbctauc:    „Schi"'.      Mo 
cur    cliia    gietau    iu    queUa    cambra  et  chia    quo  Fetter  vset     sois     bab    et  10 
mamuia,    co    alls    curittall     iucuntar    et    ells  1   ciiutschetau   dalluugua.      Co 
cumauzettaue   a   11   brauchlar.       Mu     nun    pudetau     tschantschar    iuguota    in 
baiu   lönch.      Lura  giett  cxu-a  la  novella,   chia  11  cavalier  Petter  eira  darchio 
turuo.      Co     ugit    uöballs    et     uöbllas    a  11   artscbaivar,    et    lg  spurdschetau 
graud'liuuiir,     et    tuotts    eirau    legiars.      Zieva    que  cumauzet    que  groff  et  15 
grofa  a   tschautschar   cuu   lur   chicr  filg  Petter,     et     dumandetau.     co    clii   1 
eira  jou  a  mauu. 

Co  cliia  In  hcUa  Magulonia  s  dcU  da  cunoschar  cun  qiie  groff  et  grofa. 
[f.  38'']      Tu    aque    schi     giett    la  bella  Magulonia   iu   sia  cambra  et  s 
tret  aiut,   süll  pü  bellg  chi'ella  savett,  da  ragina,   et  cun  bott  chi'ella  pudet,  20 
schi  gietla  iu   lur  cambra  tar  ells.   et  cur  chia  IIa  grofta  et  grof  vsetan   la 
bella  Magullouia,  schi   s  fetanc  buoudar,   iuondar  uo  chia  ugis  quella  bella 
juvautschella,   chi  uiiu  eira  cuntschainta.    (H)allura  stet  que  Peter  sü   et  la 
piglliet   iu   siou   bratsch.      Mu  cura  chia  la  Igiout  vsetan  ([ue,   schi  s  f'etaue 
tuots   graud  buoudar,   et  eil   dschct:    ..La  gratia  dall   siguur  bab  et   signura  25 
uiamma,    quaista  juvautschella    ais  quella  medemma,   chia  per  cauf(s)a  .  .  . 
cbi'eu   sun   sto    trat    davent    da    vufs,    et    sapchias,     chia    ([uaista    ais    üua 
figllia  dall  raig  da  Napolli."      Co  la  gietane   iucuntar  et  la  arfschetan   cuu 
graud'   huuur,   et  1  ingratzchietau  Diou   omuipotaiut,   chi' eil  lg  vaiva   uschea 
prosparo  iu   siou  viedi.      Mu   ([uella  uuvella  giet   our  per  tuot  lg  paiais  da  30 
Provintia,    ca    chia    que  Peter    uöbell  et   la   figllia   d   üu   raig  eirau   ngious 
iusembell   in  la    baf(s)ellgia    gio   saut  Petter  von   Magullouia.      Co  giet  no- 
billtad   e  puragllia,     a    pe  et   a  chiavallg,     a  1  revarir,     et  lg   fetau  granda 
huuur.     Et   per  algretia  sutaivaue  et   eirau   legiars.    Mu  cura  chia  seis  bab 
et   mamma   uditau   las   travagllias   et  svintüras  da  ells  duofs,    et    chia    Diou  35 
Igs   vaiva  giüdos    our    da    tuotas,     schi    piglliett  que  groff  seis  tillg  Petter 
per  ün   mauu   et  lg  mnet   iu  la  basellgia  da  saut  Peter  von  ]\Iagulloiiia,   et 
quella  grolfa  pigliett   la   bella  Magullouia,    et   s  iusuogUicteu   gio   et  ludetau 
et  ingratietau    i)i(>u. 
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[f.  39»]      Co    chia  que  Fetter  et  la  hclla  Magidlowia  gnitan  datts  infsemhall. 

Mu  cura  cbia  vettan   fat  quella  oratiuu,   sclii  dschet  que  grof  can   seis 
tillg  Petter:   „Eng  völg,  diraena  chia  quella  juvautschella  ho  indüro  taunt 
per  te,   chia  tu  la  spusast  per  tia  mugllieir."    Co  dschet  que  nöball  Peter: 
5  „Chiar  bab,  cur  chi'eu  1  ha  mneda  our  da  la  chiasa  da  seis  bab,   schi  ais 
sto  mia  vögllia  da  IIa  spuf(s)er,   iuparo   tras  vögllia  da  meis  bab  et  mamma 
suui    eug  cuntaiut    da  IIa    muer    a    baf(s)ellgia."      Et    ufschea    Igs    det  ün 
uvais-ch   insemball.      Et  la  grofa  det  üu  aue  a  que  Petter,  chi'ell  la  pudefs 
spuf(s)ar.     Alma  tu(a)[e]tane  üua  granda    feista    et     allegria    in    tuet    que 
lOpaiais,  chi  düret   15  ditts.     Et  la  bella  Magullonia    plas[ch]et    zuoud    baiu 
all  pövall;  et  dschaivan,    chia  in  üugiüna    creatüra    nuu   s    pudefs    chiater 
tauuta  chiariueza  co  in  quella.      Co  fetane  granda  festa  et  alegria,    et  in- 
•   niinchiüu  vullaiva  fer  mellg  per  apllaschair  a  que  signur  et  signiu-a.    Zieva 
que  vivet    que    grof  et    grofa    10  ans    et    alura    muritanc    (Mu   cura  chia 
15  que  füt   tuot  pafso,    schi    ftet  aunchia  que  grof    et    grofa   10   ans   in  buua 
pefsch  et  Iura  muritane)  tuots  duofs  et  fütan  sepullious  in  quella  baf(s)ellgia 
da  sant  Petter  von  Magullonia.     Zieva  ells  vivett  que  Petter  ett    la   bella 
Magullonia   10   ans   et  vetan  ün  bell   fiUg   infemball. 
[f.  39'']     Et    que    fillg    ugit    grand  et  pus|s]ant,    et  zieva  que  tuot 
20  ugit  eil  raig  in   Napolli   et  grof  in  Provintia.     Et  que 

Petter  et  la  bella  Magullonia  mnetan   üua   bu- 
na  vitta  inavaunt  et  s  ametan  taunt,  sco 
scha  fuofs  sto  ün  medem  cour,  cun  buua 
pefch.     Et  cur  chia  muritan,  schi  gn- 
25  itane   sepullious    in    quella    baf(s)- 

ellgia  da    sant  Peter    von   Mag- 
ullonia.       Et      auncliia     hoz 
in  di   ais  in  que  lö,   inua 
chia    la    bella    Magu- 
30  lonia  vet  fat,   quella 

bafellgia,    schi 

vain    la  nomueda 

uschea.      Et    1' 

hunur    et    la 

35  gloria     a 

Diou  sulet. 

Amen.      Finis 

Finifs. 


[ALCHIÜNAS  BELLAS  ET  iNÜZAIVLAS 
HISTOARGIAS.] 

(Inedituui  nach  Ms.  Xr.) 
Ün  xuond  bei  Discuor.s  intraunier 
Ilercukm,  siand  aunchia  ün  PitscheM  Infaunt,  et  5 

La  rolluptef  et  Ja  rirtiid. 

I. 

llaviaud  Hercules  pafsanto  sia  eted  dad' infaunt,  et  cumauzand  cl  a 
gnir  ün  bei  giiiven,  eira  el  dubiiis  in  sefvefsa,  scha  el,  in  l'aveguir,  daiva 
el  's  arender  alla  voln])tod  et  daletts  dalla  chiarn.  n  alla  virtiidV  »Siand  10 
el  uschea  in  dübbi  giet  el  in  ün  gott,  's  mattet  gio  lo  sulett  a  pus[s]er,  et 
cumanzet  as  inipis[s]er  in  sesvefsa,  quella  via  clii'el  daiva  tegner  dürand  sa 
vitta.  In  ju^ue  veguen  tar  el  2  dunauns  da  diversa  postiira  et  liabit. 
Una  dad  üna  natürela  bellezza  da  fatsclia.  da  cunmicena  lungiezza  et  bella 
statura,  cun  bels  giests,  et  eira  vestida  cun  üna  vestimainta  alva  sco  la  naif.  15 
L'ütra    da    lungia    statura  ünpo  plü   grafsa,     clii   splendnriva  dal   bellet,   il 

quel  chi'ella 's  liavaiva  do,  dad  üna  sclielma  vista,   cnn    ün   air  süperb chi 

's  guardaiva  bgier  intnoru,  sclia  füs  qnalchiün  chi   gnardes,   eira  vestida  cun 
üna  vestimainta  da  bgicras  [f.  l'']  coluors.  Questasduos  duonnas  vegneu  daratif- 
raaing  vers  Herculem.      Et  la  prüma,    chi   eira  la  virtüd.     eis   gnida  soda- 20 
niaing  tar  el.     Mo   l'otra,   chi  eira  la  volupted,   eis   gnida  pü   daboat,   et  hu 
daluugia  cumanzo   k  tschantscher  cun   Hercule   uschea:   Chier   Hercules,    eau 
vez,  chia  tu  dubittast,    quella  via  da  ta  vitta    chia  tu  defsest  tegnerV     Et 
per    aquo    scha    tu  m   voust    cuguuoscher  me    par  te  guida    et    amia,     schi 
t' voeglia    mner    per    üna    via,     chi    eis    chiceutscha    et    deletaivla;     sün    la  25 
quella  tu   nun   vainst   sulettamaing  a  sagier  tuotta  dultschcza  et  bella  vitta 
dal  muond,   mo   nun  vainst  neir   me   ad   havair   alchiüna   dulur   u   contuorbel. 
Et  per   il   prüm   nun   vainst  ad   havair  da   t'er   iniguotta  cun   la  guerra,    cun 
fatsendas,  u  cun  otra  lavur,  mo  vainst  ad   havair  nonnua   da  t'imjiisser,  cliie 
spaisa  u  bavranda   chia  tu  vo'gliast    gugiend:     chie    cliia    tu    vcegliast   vair  oO 
gugiend,    udir   u  survgiiir:   co   chia   tu    voigliast   ster   legiar.    t' der   bun    temp 
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et  bella  vitta,  giuver  cuu  bellas  [f.  2*]  mattauus:  co  cliia  tu  poafsest  clurmir 
lamamaiug  et  quaidaiuaiug.  Et  quift  tuot  defsest  tii  cougiUster  saiuza  üu- 
giünna  lavur  ii  fadia,  et  sclia  per  soart  cliia,  dallas  giedas,  at  maucliies  que, 
scbi  vaiast  tu  darchio  a  cougiUster,  ua  tres  fadia  u  diligieuzchia,  mo  tres  la 
5  lavur  dals  oters.  Ilaviand  Hercules  udieu  que,  sein  dumaudet  el :  0  Duouua, 
cbie  est  tii?  et  co  liest  tii  nom?  Ella  respuudet:  Meis  amicbs  me  uomuau 
felicited,  ü  volupted ;  mo  quels,  cbi  m'odiescban,  m'diau  dascbüttlia.  Inaque 
chia  radscbuuaivau  uscbea,  guit  uo  tiers  eir  l'otra  duouua  dscbaud:  Cbier  Her- 
cules,  eau   veng  tar  te  eir  eau :   cugnuoscb  ziioud  baiu  teis  vegls,   sc  eir,   co 

10  tii  est  amusso  in  ta  giuveutüna.  Et  per  aque  beja  quella  fearma  sprauuza,  cbia, 
scba  tii  cbiamiuast  per  la  via,  cbia  t' voe  inusser,  cbia  tii  nun  vainst  sulamaing  a. 
fer  grands  et  ludabels  fatts,  mo  vaiust  eir  ä  cougiiister  iiu  immortel,  a;teru  uom. 
Eau  miu  t'vce  cbiarazer  in  principi  cuu  granda  volupted,  mo  t' voe  dir  l'vaira, 
cbie  chia  raieu  efser  et  conditiuu  sajn.    Tuot  que,  cbi  ais  belg,  ludaivel,  [f.  2^] 

iSdeletaivel  et  boen,  vain  dals  dex  u,  per  dir  melg,  da  Dieu  do  alla  glieud^ 
ma  ua  sainza  graud  stiidi,  fadia  et  diligientia.  Voust,  cbia  Dieu  at  saja 
favuraivel,  scbi  l'stoust  bundrer  et  servir;  voust  gnir  amo  da  teis  amicbs, 
scbi  ils  stoust  tii  fer  dal  bain.  Voust  guir  buudro  d'iiua  cittet  u  viscb- 
uauncbia,    scbi    t' stoust    ouravauut    fer    benemerit  da  quella;    voust  bavair 

20  friitts  et  reuditas  dalla  terra,  scbi  la  stoust  biagier  et  cultiver:  voust  tii 
cungiüster  ricbiezzas  tres  la  guerra,  scbi  stoust  tii  il  prüm  imprender  las 
arts  dalla  guerra.  Et  in  summa:  saiuza  lavur,  fadia  et  diligieutia  uuu 
vainst  k  congiiister  iinguotta  d'lodabel.  Mala  paina  bavaiva  la  virtiid 
tscbantscbo  quist,   cbia  la  volupted   la  saglitt  aiut  il    tscbantscber  cuu   dir: 

25  Nun  vezast  6  Hercules,  cbie  üna  scbfadiusa  et  luugia  via,  cbia  quista 
duouna  at  tegna  avaunt  et  t'amuofsa?  Eau  t'voe  muer  per  üna  pii  cuorta 
et  pii  deletaivla  tiers  la  beadenscba  et  felicitet.  Co  cumanzet  la  virtiid  ä 
dir  alla  voluptet:  0  Tii  pouvra  duonna,  cbie  boen  best  tii  in  te?  Tii 
mangiast,  aunz  co  cbi  t'vegna  [f.  3*^]  fam:   tii  baivest,  auns  co  cbia  t'vegua  said: 

30  Tii  est  saimper  grafsa  et  groafsa,  inbabla  da  drizer  our  qualcbiof[s]a  d'boeu. 
La  pii  buma  et  melgdra  part  dal  di  doarmest  tii.  Et  scbabe  cbia  tii  est 
eterna,  scbi  pero  est  arfüdeda  dals  dex.  In  tuot  ta  vitta  nun  best  auu- 
cbia  fat  iinguotta  d'ludabel,  me  uuu  est  guida  ludeda  dals  dex  u  da 
glieud  iucligiantaivla.    Üugiiin,   cbi   so   druver  indret   sieu    judici,     vo  zieva 

35  te.  Teis  servituors,  cura  cbia  sum  juvens,  sum  eis  flaivels  d'cbioerp; 
cura  cbia  suu  vegls,  suu  eis  superstitius  et  ignoraunts.  In  la  juventüna 
vivane  bain,  mo  in  la  vclgdüna  stoegliane  imprender  k  lavurer.  Cura 
cbia  d  liaun  sfat  il  lur  melnüzaraaing,  stoegliane  murir  dalla  fam. 
Eau  stum  tar  ils  dex,  conversescb  cun  glieiul  sabgia  et   scoarta.     Ungiiin  ex- 

40cellent    bei    fat,     saja    divin  saja  bumauu,    nun  vain  fat  saiuza  me.     Eau 
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vcug  rcspcttoda  (luls  (lex  etdalla  glieiul.  [f.  3'']  Eau  siim  ihia  chiera  coinpa-iia 
(lals  lavuraiuts  in  lur  lavur.  Eau  gilul  parsuvgier  las  cliirsas;  simi  iiiia 
agiUclaunta  dals  stücleiits  iu  lur  studi,  dals  purs  in  la  terra,  dals  sudos 
in  las  bataglias.  11  baiver  et  mangier  fo  bum  pro  a  meis  aniiclis.  pcrchie 
eis  spettan,  intiu  cliia  Is  vain  t'ani.  11  durniir  eis  ad  eis  pU  dutscli  cu  5 
nieil,  quel  pero  interlascliaue  eir  gugieud  per  la  lavur.  11s  juvens  's  allegran, 
cura  cliia  vegneii  ludos  da  Is  velgs:  Is  velgs 's  allegran,  cura  chia  vezen,  cbia 
Is  giuveus  acquisten  Imnur.  Alla  davous,  cura  cliia  il  term  da  lur  vitta 
eis  arivo,  sclii  nun  niouraue  eis  saiuza  luinur,  mu  resten  in  :eterua  nie- 
nioergia  et  viveu  iu  ils  auinis  d'iniincliiüu,  scliabe  cliia  suu  moarts.  T(dal() 
glieud  sun  stos  teis  velgs,  o  Hercules.  Schi  tuocliia,  cliia  tii,  sinnd  lur 
tilg.  Is  sguondest  et  giajast  per  la  via.  cliia  eau,  clii  sun  la  virtüd,  at  voe 
niufser.  Tres  quist  tschantsclier  eis  Hercules  gnieu  cüinniuantu,  cliia  el 
eis  alvo  sü  da  sieu  loe,  lio  zappino  |  f.  4='j  culs  peis  la  volupted,  eis  ieu  zieva 
la  virtüd,  et  lio  tres  grauda  fadia  et  diligientia  drizo  our  taunt,  chia  el  zieva  15 
eis  gnieu   tgnieu  per  ün    Dien. 

Nota. 

Quist  exaimpel  da  Herculis  defsen  seguitter  tuots  juvens,  aciocliia  nun 
's  laschen   surinner   dalla   v(dupted.      La   virtüd   maina  a   grandas   liuuuors. 

La  vitta  ei  Itt  ijrands  Falls  da  Herculis.  20 

IL 

A  nie  nun  ho  vivieu  ün  lioin,  ilquel  's  hegia  congiiisto  uschca  graiida 
hunur  et  imurtel  lod  tres  sia  giagliardeuscha  et  fermezza  dal  chiüerp  co 
Hercules.  Percbie,  cura  chia  el  eis  gnieu  in  il  inuond  et  chia  el  havaiva 
inela  paiua  ün  di,  suu  gnidas  uur  da  sa  chiügna  duos  grandas  zerps,  clii  25 
l'vulaiven  mazzer.  Quistas  ho  el  pigli<»  in  tuots  duos  inaiins  et  las  ho 
smachiedas,  chia  sua  moartas.  Siand  el  gnieu  graud,  eis  el  carscliieu  auu- 
cliia  taunt  pü  co  ün  oter  hora;  ho  hagiu  trais  lingias  d'daints  in  buochia. 
Diiitauut  chia  el  eira  aunchia  ün  juviiet  da  1-4  ans,  eis  el  currieu  in  il 
god  Memeam,  ho  clapo  ün  grand  et  t'erni  liun  per  la  tcsta  [f.  4''|  et  1  ho  30 
sdraccio  iu  tocks.  La  pel  da  quist  uors  ho  el  saimp'er  purto  intuorn  sieu 
chiüerp  per  vestiniainta.  Bod  zieva  eis  el  gnieu  tar  Tliespis,  Kag  in  Boeotia, 
ilquel  havaiva  50  figlias,  ....  iminchiüna  parturit  Vm  tilg.  Ad  eira  eir  ün  Kag 
iu  Helide,  chi  havaiva  noni  Augias,  (|uel  havaiva  in  üna  stalla  3(MKl  boufs, 
et  cuniandet  ad  Ilerciile,  clii'el  des  in  ün  di  niner  our  da  quella  stalla  tuot  35 
qua  aldüin,  perchie  chia  d  eira  ün  graud  inantun;  (^m-  chia  Hercules  fet  eir. 
Ad   eiran    3    sruors   in   Atrien,    chi    Iiavaiven   noni   Aigle,    Aretusa    et    Hespe- 
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ritusa,  qiielas  havaiveii  ün  zuoud  bei  zardiu  dasper  la  citted  da  Lyrou. 
lu  que  zardin  eirau  boas-chia,  cbi  purtaivan  poms  d'or,  et  aciocbia  üugiüu 
nun  ivules  ii  purtes  daveut  da  quels  poms,  sclii  bavaivane  mis  im  dragiiu 
per  iiua  coutigua  guargia  dal  zardiu.  Hercules^  uuu  tguaud  üugiüu  quiut 
5  dal  dragun,  guit  üua  gieda  sur  ils  pouis  et  n  pigliet  sa  buua  part,  et  guit 
larg  saiuza  efser  uffais  da  üugiüu.  Quaist  Hercules  alla  davous  's  iuauiuret 
uscbe  lieb  sün  Ompbalem,  [f.  5='J  üua  zuoud  bella  fenma,  cbia  el  tres  sia  gia- 
vüscb  et  cumaud  tret  aint  üua  vestimainta  da  fenmas  et,  per  la  plascbair 
baiu,  's  Bebautet  trauuter  sas  otras  fautscbellas  et  filaiva,  et  uscbea  muet 
10  iuavaunt   il   rest  da  sa  vitta. 

Ün  miravglius  iirel  iscuntro  dal  temp  dal  Rag  Rampsiniti. 

TIT. 
llorudotus    aus    aradscbuua    üua    zuoud    deletaivla    bistoargia    dad'üu 
ledar   iu   quist    moed:    11  Rag  Rampsiuitus  bo   bagieu  plü   or  et  argieut,   co 

15  üugiüu  Arag,  cbi  saja  sto  avauut  el  iu  Aegypto.  Ma  aciocba  el  pudefs 
metter  in  salf  taunt  pü  baiu  et  pü  sgiür  sieu  tbesori,  bo  el  fat  fabricbier 
üua  grauda  et  bella  tuor,  et  bo  mis  luaint  sieu  or  et  argieut.  Mo  il 
maister,  cbi  la  fet,  bavaiva  lascbo  üua  foura  il  uiür.  cbia  el  bavaiva  zuglio 
cuu   üua    peidra.    laquela  el    pudaiva    piglier    our    et    metter    aint  darcbio^ 

20  cbia  üugiüu  uuu  's  iuacurtscliaiva  üuguotta.  Tres  quista  foura  giaiva  el 
aint  iu  la  tuor  uscliea  suveuz  co  cbi'el  vulaiva  et  |f.  5^]  pigliaiva  que  cbi  pla- 
scbaiva.  Cura  cbia  l'maister  eira  iu  let  da  moart,  scbi  dscbettel  que  secret 
k  seis  duos  filgs,  ilsquels,  sco  cbia  l'bab  Is  baveiva  dit,  giaiven  eir  eis 
aint  tres  quella  foura  et  pigliaiven   our  que  cbia  bavaiven  gugieud.    Ünza- 

25  cura  l'Rag  Rampsiuitus  's  inacurtscbet,  cbia  sieu  tbesori  guiva  immiuuieu 
u  iudeblieu,  et  percbie  cbi'el  nun  savaiva  cbiatter  üugiüna  via,  per  laquela 
's  pudes  antrer  adascus,  fet  el  metter  traplas  aint  la  tuor  adascus.  Ils  2 
fi'ars  gietten  üua  uoat  zieva  darcbio  tres  lur  foura  iu  la  prescbuu  ü  tuor, 
et  l'ün  giet  aiut   iu   la  trapla,      Ma  aciocbia  que  nun   gnis   appalais,     ne  's 

30  saves,  cbi  cbia  quel  füs,  bo  Toter  frer  taglio  gio  a  quel,  cbi  eira  iu  la 
trappla,  il  cbio  et  üu  bratscb,  et  eis  ieu  daveut  et  bo  darcbio  zuglio  la 
foura  indret.  II  di  zieva  il  Rag  l'cbiatet,  ma  nun  1' pudiaut  cugnuoscber,  ue 
saviand  iuuouder,  cbi'el  eira  ieu  aiut,  fet  el  tacbier  que  cbiüerp  sün  la  fuorcbia, 
pissiand,  cbia  seis  paraints   nun  pudefsen  ster  pü  loeug  zuppos,  ma  stuefseu  's 

35  der  a  [f.  6*]  cognuoscber.  II  frer  vif  baves  gugieud  inaque  d'  mez  spendro  gio 
dalla  fuorcbia  sieu  frer,  et  ]Hn-ac(ue  's  ispiettel  no  quist  iugiau.  Ho  cbiargio  sü  üu 
cbiar  d'viu  et  pafsa  vi  davauut  la  fuorcbia,  et  siaud  el  daspera  la  fuorcbia,  bo  el 
drizo  apoasta,  cbia  la  vascbella  cuorra.  Vsiaud  que  dimcua  las  guargias  dalla 
fuorcbia,   cbi  cbiüraiveu  1' cbiüerp   appendieu,  curritane  notiers  et    bevettan 
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tauut,  cliia  gnittcii  tuots  aivers  et  cumanzetteu  a  tlorinir.  El,  cioc  il  f'rer 
(U'l  uppt'iidieu,  vo  vi,  dintaiint  cliia  tiiots  durrniveii,  et  s^jcnda  sieu  t'rer  gio 
(lalla  fuorcliia,  tuorna  k  cliiesa  et  il  scpulesclia.  L'K^ig,  's  sclimiravgliaiirl  ficli 
da  quist  tat,  ciimaudet  k  sa  fliglia,  clii'ella  des  durmir  cun  tuots  ils  homens, 
ä  poasta,  per  clii'ella  iutravgnis,  chi  ein  havaiva  f'at  quists  fats.  Tj'aiitlmr  5 
giiit  eir  el  tar  la  tiglia,  durinit  cuu  ella,  et  zieva  chia  ella  l'havet  fich 
giavüsclio,  schi  la  cufefset  el  tuot  il  fat,  co  chi'  el  füs  ieu  aint  in  la  tuor, 
taglio  gio  la  testa  a[t'.  ü**]  seis  frer  et  co  cliia  eil' haves  spendrodalla  fuorcliia. 
Quist  pero,  aunz  co  chi'el  gnis  tar  la  figlia  dal  Rag  a  durmir  cun  ella, 
iiavaiva  piglio  cun  se  il  bratscli  da  seis  frer,  chi'el  1' havaiva  taglio  gio.  10 
Cura  dinieua  cliia  la  liglia  dal  Rag  savet  tuot  il  fat,  co  chi'  al  eira  pafso, 
schi  l'vulaiva  ella  teguer  per  üu  mauii,  ma  el  la  det  in  bratscli  il  mann 
taglio  gio  da  seis  frer,  ilquel  clii'ella  pigliet,  pissiaud,  chia  saja  il  mann 
da  quel,  cun  ilquel  ella  diirraiva;  et  tguaiva  stret:  mo  el  inaque  d'mez 
fugit.  L'Rag  Rampseunitus ,  chi  nun 's  pudaiva  schmiravglier  avuoiida,  15 
tgnand  in  granda  stoma  quel  chi  eira  sto  uschea  astüt,  ho  fat  clamer  our 
publicamaing,  chia  quel  chi  ho  fat  que,  's  des  der  ä  cogniioscher,  chia  na 
sullettamaiug  nun  l'voeglia  el  chiastier  ünguotta,  mo  chia  el  Tvoeglia 
perfin  der  sa  figlia  per  duonna,  et  chia  quel  des  gnir  Rag  zieva  el.  L' au- 
thur da  quist  fat,  's  tidand  dal  pled  dal  Rag,  eis  comparieu  et 's  ho  do  a  cog- 20 
iiuoscher.  |f.  7"]  Alquel  l'Rag  ho  salvo  tuot  que  chia  el  1' havaiva  impromis,  et 
l'ho  do  sa  figlia,  inuonder  chia  el  eir  bain  bod  zieva  la  moart  da 
Rampseuniti   eis  gnieu  Rag. 

Xota. 
Ad  ünqualchiün   rauschesclia  qualgiedas    sieu    ingian    et    chiativiergia:  25 
mo   per  que  nun   des  me   üugiün  's   fider  sUn  quella. 

Tres  La  fldeltet  da  Zajnri  piglia  Darins  aint  la  citted  da  Babylon. 

IV. 

La  citted  da  Babylon  eira  üna  gieda  afsidieda  da  Dario,  perchie  chia 
ils  cittadins  's  havaiven  i'ebellos  incunter  el.  Ils  cittadins  's  havaiven  30 
zuond  bain  provists  cun  proviand  h  spaisa,  et  acioohia  (jue  me  nuls  man- 
cliies,  schi  havaivane  paravaunt  stranglo  squasi  tuota^  lur  dunauns,  arsalvo 
alchiünas  pochias,  chi  Is  faiveu  il  paun.  Siaud  dimeua  Darius  sto  19  mais 
davaunt  la  citted,  ne  pudiand  el  drizer  our  üuguota,  hauu  ils  cittadins 
clamo  our  dalla  citted:  0  Vus  Persers,  ste  pur  avaunt  noafsa  cited^  in- 35 
fiu  chia  vulais,  chia  nun  gnis  a  la  pliglier  aint  plü  bod  co  chia  üna  mUlla 
[f.  7'^]  parturescha,  perchie  las  müllas  me  nun  partureschen  et  sun  sairaper  nun 
friittaivlas   in   lur   specie.    Chic  iscuntraV     Poch   zieva  üna  mülla  da   Zopiri 
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fet  Uu  rniil,  chi  eira  üua  chiof|s]a  mc  pU  iidida.  Quist  Zopirus  eira  ün  dals 
principels  cusgliers  et  amichs  da  Dary.  llqucl  tres  quist  siguel  eis  gnieu 
certifichio,  chia  Babylon  daiva  liuofsa  gnir  piglied' aint ;  vo  tar  Darium  et 
rimprunietta,  clii'el  l'voeglia  zieva  19  dlls  der  aiut  a  mann  la  citted,  iKimma 
5  chia  Darius  l'traraetta  zieva  10  dis  1000  sudos  avaimt  la  citted,  et  zieva  10 
oters  dis  auncliia  2000  liomens.  Ilquel  Darius  impromettet  da  fer.  Zopi- 
rus süii  que  vo  dalungia  et 's  taglia  gio  las  uraglias,  il  nes  et  ils  leifs, 
et  uscliea  tuot  sclidischagio  cuorra  vers  la  citted  da  Babylou^  vain  clapo 
dals  cittadins.     Siaiid  el   uschea  dimeua  lio,   schi  Is   difs  el,   co  chia  Darius 

lOl'haves  uschea  niel  tratto,  per  eis,  et  mel  procedieu  cuu  el.  Qnels 
da  Babylon  il  crajetten,  chia  que  füs  il  vaira.  10  dis  zieva  gnitten  ils 
1000  sudos  da  Dary  avaunt  la  cited.  Zopirus  giavüschet  dals  citadins, 
chia  l'defseu  lasclier  ir  our,  chi'el  vules  sgrimmagier  |f.  8-'^]  cun  quels  sudos,  pig- 
lia    varcequaunts    cittadins  cuu  se,     vo   oura    et  mazza    ils     1000   sudos  da 

15  Dary,  sieu  Siguur.  Tres  quista  vittoargia  obtgnet  Zopirus  in  la  cited 
grand  lod  et  hunur.  Zieva  10  oters  dis  gnitten  eir  ils  oters  2000  sudos 
da  Dary,  ilsquels  Zopirus  amazet  sunigiauutamaing.  Cura  dimeua  chia  Is 
Babyloniers  vsetten,  co  chia  Zopii'us  cumbattaiva  per  eis,  pissettane  eis, 
chia  Zopirus  fes  que  da  bun   cour,   et  il   dettau   aiut  ä  mauu  las  cleffs  dalla 

20  cited  et  uschea  tuotta  pussaunza.  Alla  davous  guit  Darius  fvefsa  cun  sieu 
armeda  avaunt  Babylon,  perchie  uschea  eira  adacoards  el  et  Zopirus.  Co 
l'tret  Zopims  our  incunter  cuu  las  armedas  dals  Babyloniers,  et  nun  il 
dct  sulettamaiug  aiut  ä  mauu  il  poevel,  ilquel  fütt  tuot  amazo  da  Dario, 
mo   il   nuiet  eir  aiut  in    mez    la    cited  da    Babylon.     Uschea    füt    Babylon, 

25  quella  granda  citted^  da  Dario  tres  agiüd  da  Zopiri  piglied'aint;  mo  Darius 
zieva  tagliet  ün  pom  iugranieu  in  tocks,  dscliand,  chi'el  vules  pü  gugieud 
ün   Zopirum   inter,   co    100  Babylous. 

Nota. 

Quist  eis  ün  cxaimpel  d'ün  fidel    sudo :     ä    dutschs    pleds    nun 's    sto 
30  sainiper  crair. 

[f.  8b]    Davart  l'Arag  Mühridates. 

V. 

Mithridates  eis  sto  ün  Arag  in  Pouto,    uschea  pufsaunt,    chia  el  reg- 

naiva  sur  22  reginams,    et    alotiers  da  taunta  excellenta    memoergia,    chia 

35  el  [ho]  saviou  22  linguags,  et  a  tuots  seis  subjetts  savaiva  el  pronuntier  lur 

santenzchia,  cur  chia  d  havaiven   qualcliie  dispütta  traunter  eis,   in  lur   egien 

languag,   sainza  üngiüu   tolmetscher.     Et    nun    ho  sulettamaing    chiatto    no 

fvefsa  bgierras   bunas  maschdinas,    mo    tres    grand    üs  d'iminchiadi    ho  el 

drizo   our   taunt    in    sieu  chiüerp,    chia   üngiüu   toefsi,  quaunt   ferm   chia  quel 
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saja  sto,  iiul  ho  pudieu  miscliair  üuguotta.  Alla  flav(jus  vAs  ol  da  Pom- 
pejo  in  üna  guerra  cun  Is  Romauns  <;iiieii  vitt,  et  da  simx  cgieu  figl  Pliar- 
naco  gnieu  afsedui  in  üna  tnor,  in  laquela  chi'el  eira  fugia.  Et  siand  ol 
dinicna  sazzi  da  vivor  pü,  Im  el  bavien  onv  iin  bacliier  piain  d'ferm  tocfsi, 
pissiand  cotres  da  nuirir;  nio  il  tocfsi  nun  l'lio  fat  iuiguota.  Sil  sura  5 
h(i  el  cuniando  ad  iin  da  seis  famalgs,  cliia  1'  des  l'amazer.  Ma  il  famalg, 
curaclii'el  vxilaiva  exequir  qne,  eis  tres  la  hcroica  appareutsclia  da  Mitliri- 
datis   isclmnieu,   chi'  el   uul    lio  .  .  .  .      (Fehlen   mehrere  Seiten) 

[f.  9^]  glicr  seisdauers.  Ariou  incligietquc  etpcraque  aruet  el,cliia  l'vnlefsen 
sparguer  la  vitta,  chiael  Is  viiles  der  gugieud  tuot  que  chi'el  havaiva.     11s  bar-  10 
chiroels  consentitten  tawut  inavainit,  chia  eis  nun  vwletten  raazer  Ariouem  cun  lur 
egien  niauns,  mo  il  cnmandetten,  chia  el  's  des  bütter  fvefsa  in  il  mer.  Tnuondor 
chia  Arion  's  tret  aint  sias  las  plii  bellas  vestiniaiutas,  pigliet  siaharfa  in  mann, 
giet   sü   la  part  davaunt  dalla  ncf,  cnnianzet   a   snner  znond  delicatamaiug,   et 
uschea  cun   Vharta  in   bratsch  's   büttet   il   mer.      Ls  barchiroels   navigiaiven  15 
iuavaunt,   pissiaud  chia  Arion   fns  stit  certischmamaing.      Ma  ve,   ad   iscun- 
tret  ün   miravglius   fat.      A   vaiu   ün  püerg  dal  meer,   piglia  Arion    slin    las 
arains   et  il  maiua  sainza    offaisa,    vif  et  saun,   cun   tuot  sieu   oruamaint  et 
habit   a   püerti,   poch  daloentsch  da   Coriutho.     Bod   sün   que  giet  Arion  tar 
il  Rag  Periauder ;  l'aradschunet  tuot  il  fat.     Inque  d'mez  gnittau  eir  ils  barchi-  20 
roels  a  Corinthum.    [f.  9^]  II  Rag  fet  parchiürer  Ariouem  secrettamaing,   et  fet 
clamer  tar   se   ils   barchiroels,  alsquels  el  dnmaudet,   scha  nun  havefsen  udien 
ünguotta  dad' Arion?      Co  respuudettaue   eis:    Schi,   chi'el   saia  in  Italia  in 
granda  dignited  et   stima,   cun   graudas  richiezzas.     Inque  chia  d   aradschn- 
uaiven   iusemmel,   vaiu   our  Arion  cun  sas  bellas  vestiniaiutas,   et   sia  harpfa  25 
in    maun,     et  's    lascha  vair  dals   baixhiroels.      Sür  quist  fat  füttan   ils   bar- 
chiroels uschea   ischuuieus,   chia  nun   pudettan   fer  oter,    co  cofefser  tuot  il 
fat,   innnder  chia  l'Rag  ls  det  lur  merita  peja. 

Nota. 
Ün   chi  ho  ün    bun    raister,    chiatta    da    pertuot    da  's   vivautor.      Eir  30 
ils   doats  haun  lur  inimichs  et  persequiteders. 

Davart  il  cnsiaivel  handiiet  da  AnÜiony  et  Cleopatrae,  in  ilqiiel  Cleopatra  ho 

mangio  ihm  pretiusa  perla. 

X. 

Cleopatra,  Regina  dadEgypto,  purtaiva  sün  las  uraglias  per  pendents  duos  35 

perlas,  laspü  grandas,  chi  sajen  nie  gnidas  visas,  lasquelas  eiran  laschedas  ad  ella 

dallas  [f,  10*]  Reginas  dad  Egipto,  chi  eiran  stedas  auus  co  ella.  Anthonius,  Tlioni 

da  Cleopatrae  vivaiva  zuondcustaivelniaing  sainza  spargner  üngiüna  chiofsa,  da 

tel  soart,  chi'el  dnmandet  üna  git^daa Cleopatra,  scha  üngiün  Rag  sur  terra  pudes 
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fer  pü  superbis  ed  custaivels  pests,  co  chi'el  faiva  el  ürdiuariaraaing?  Cleo- 
patra ariet  dad' Anthonium  et  dscliet,  clii'ella  suletta  iu  Uns  tscbaina  vules 
Spender  et  cus[s]üniei-  500  000  raiuschs.  Anthouins  giavüscliet  da  vair  que, 
percliie  el  nun  crajaiva.  chia  que  pudes  efser.  Hauu  dimeua  giuvo  pe  iu- 
5  semel,  et  piglio  ün,  chi  liavaiva  |nom]  Lucius  Plaucius,  per  giüdiscb.  11  di 
zieva  ivitet  Cleopatra  Anthonium  u  pest;  V  fet  purter  avaunt  alchiüns 
trattets  da  poch  momaint.  Inuonder  chia  Anthouius  la  minchiuuaiva  et 
dumaudaiva,  co  chia  ella  vules  chiaver  sieu  quint  net?,  chia  la  stues  Spen- 
der   pü    custaivelmaing,    scha    ella    vules    gnir    a    daseng    da     sieu     quint 

10  Cleopatra  stet  salda  sUu  sieu  pled  et  l'asgiüret,  chi' ella  soletta  vulaiva 
süu  que  pest  consümer.  la  valüta  da  taunt  or,  cioe  500000  raiuschs.  Sün 
que  daluugia  [f.  10'' j  cumandet  a  seis  servituors,  chia  la  purtefseu  no  Un  va- 
scheet  piain  d'aschait.  Co  tret  ella  gio  da  sias  uraglias  lina  da  quellas 
grandas  pretiusas  perlas  et  la  büttet    aint  in    que  aschait,   laquela  dalungia 

löalgiaet,  et  uschea  bavet  ella  our  que  ascliaid  cuu  la  perla;  niettet  da- 
lungia mann  eir  al'otra  perla  iu  l'otra  uraglia,  et  la  vulaiva  eir  quella 
trer  gio.  Ma  Lucius  Plancius  currit  no  et  la  tguet  Is  mauus,  et  giü- 
dichiet,  chia  Cleopatra  haves  guadaguo  et  Anthonius  pers.  Uschea  dimena 
ho   Cleopatra  bavieu  our  ün    miracul    della    natura,    et    1'  oter    ho  Plancius 

20  spendro.  Aqui  oda  eir  que  chia  Svetouius  scriva  da  Octavio  Augusto. 
Zieva  chia  Cleopatra  havet  persvas  ad  Anthonio,  chi'el  refüdes  sa  prüma 
duonna,  chi  eira  sour  da  Octavy  Augusti,  Imperadur  Romaun,  et  la  piglies 
ella  per  duonna,  füt  Octavius  Augustus  co  tres  zuond  gritanto,  chi'el  gnit 
cun  üna  grandischma  armeda  iucunter  Anthonium,    et  il  vandschet  in  Una 

25  bataglia  daspera  Actio,  el  et  tuet  sa  sudeda.  Cura  chia  Cleopatra  vset 
que,  schi 's  matet  ella  ivefsa  in  [f.  ll"]  saiu  duus  graudas  vipras,  aciochia  ella 
tres  lur  töefsi  guis  amazeda.  Ma  Augustus,  perchie  chia  el  haves  gugiend 
muo  cuu  se  ä  Roma  Cleopatram,  per  üu  spettacul,  viva,  per  ün  siguel  dal 
triuiuph,  cumandet  ad  ünzachie  Psyllis  (quists   eiran  glieud,   chi  evdaiven   in 

30  Africa,  et  havaiven  üna  siuguler  natura  et  proprieted,  chia  cun  lur  pre- 
scheuscha,  spüda,  cuu  lur  fled  s-chiatschaivane  las  vippras  et  zerps  et  las 
pigliaiven  tuotta  lur  foarza)  chia  tattefsen  our  las  tettas  da  Cleopatra,  scha 
foarza  la  pudefsane  trer  our  il  töefsi,  et  la  salver  in  vitta.  Ma  que  füt 
niemma  tard,   perchie  1' töefsi  l'eira  itingio  ariveda    üna    al  cour,   inuonder 

35  chi' ella  restet  dalungia  moarta. 

Davarl  la  granda  fortüna  da  Polycratis. 
XI. 
A  Samo  oiran  trais  frars   da  granda  descondeutia,  Polycrates,  Pantag- 
notus     et    Syloson.      II    \m    velg   da  ([uists,    Polycrates,    aciochia  el   pudes 
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aregiicr  sulet,  amazet  el   sieix  frer  il  pü  juveu,   Pautagiiotum;   il  otcr,  Sylo- 
sou,   tramtet  el   in   exili.      A   quist   Polycrates    riusclüva  tuot    iiscliea    haiii 
cliia  el  nun  |t'.  ll''|  gnit  sullettaniaiug  (in  signur  sur  Samo,  nio  sur  tuottas  las 
cittefls   circunivicinas.      Tuot  que  clii'el    piglaiva  k   niaun,   sucsedaiva     Ijain : 
iuua  chi'  el   cumanzaiva  guerra,  sclii   guadagnaiv'  el.      El   liavaiva  granda  a-    ö 
micitia  cun   Amasi,   Kag  da  Aegypto.     Quel,    cura  chia  el    ndit    la  granda 
fortüna  da  Polycratis,     il   scrivet   üna  chiarta,     in    laquala    chi'el  dschaiva, 
chia  l'füs  adacliier,   chia  ad  el,  taunt  co  k  sieu  amich,   gies   baiu  amauu.    Ma 
pcro  chi'el  haves  graud   suspett   d'iina  tel  grauda  fortüna,   et  chi'el   il   cus- 
gliaiva,  chia  1  des  biitter  davcnt  que  ch'il   eira  il   pü   chier,   chia  el  me  nun  10 
pudes    chiatter    pü.     aciochia    el   maschdes    aint  üna  tel   grauda  fortüna   üu 
po   d'  dischgrazchia  et  adversited.      Polycrates    pigliet    sieu   sagie    in    ilquel 
eira  fafsagieda    aint   üna  zuond  custaivla  peidra,     vo  sün   il  mer,    et  bütta 
il  sagie  luaint.    Ma  chie  iscuutra?    Pechs  dis  zieva  guitteu  üuzachie  pes-chia- 
duors,  chi  paschchietteu  lander   iutuorn   et  piglietten   üu   graud  pesch :   quel  15 
duuettane   eis  k  Polycrati.      Cura  chia  1' pesch  füt  aviert   sü,   co  chiattetane 
il   sagie   in   il   vaiuter  dal    pesch,     et  uschea    cungiüsted  Polycrates*  darchio 
sieu  batschier.    Quist   gnit  k  savair  ad  | f.  12» |  Amasi.     Quel  scrivet  darchio  a 
Polycrati,    et    il   renuntiet   sia  amicitia,     cun  dir,     chia  füs   impol'sibel,   chia 
sün   üna  tel  grauda  fortüna,   nun    des  gnir  üna  grauda  dischgrazchia.    Quo  20 
chi   bod  zieva  dvanted   eir.    Perchie  's  haviand  Polycrates  piglio   avaunt  da 
piglier   aint  las   islas  dal    meer    louio,    füt   el   admonieu  da   sia  egua  figlia, 
cliia  nul  des  fer  que,  perchie  chia  ellas  havaiva  is[s]umgieda  dad'el,   chia  el 
füs  gnieu  trat  in    1'  aer     et  gniva  lavo    da  love,     et    chi'  el    gniva    üt    dal 
sulalg.    Polycrates  uuu  ho  vulieu  sguuder  ilg  cus[s]alg  da  sia  figlia,  mo   eis  25 
trat   in  guera.    Cura  chi'  el  gnit  ä  Magnesiam,   co  füt  el  clapo   dals  citadins, 
ilsquels    1' fetten    üna    sgrischusa    moart,    et    1' apendetten    albura    sün    ün 
boes-ch.      Et  uschea  gnit  vair  il   soemmi   da    sa    figlia,    perchie,     cura    chia 
pluaiva,   guiva  el   lavo   da  love    et,   cura  chia  daiva    il   sulalg,    chia  1'  gut- 
taiva  il  gi*afs  da   sieii  chiüerp,    schi  guiv'el   üt  dal   sulalg.  30 

Davart  il  funerael  da  Alexandri  il  Grand. 
XII. 
Siand   Alexander   il   Grand  moart,   eis  sieu  chiüerp  gnieu   mifs   in   üna 
cliiafcha  d'or  et  purto  ad  Alexandriam  cun  granda  (f.  12''|  pompa  et  r^verentia, 
Hit   eis   gnieu  cumpagno   da  bgiers   Kags,  Princips  et  oters  grands  signuors,  35 
ilsquels   havaiveu    aint     k     mauu   sieu    testamaint    et    l'vulaiveu  metter   ad 
effet.    Ma  aciochia  il  luug  viedi,   chia  havaiven  da  fer,   nuls  pares  mcmma 
greif  u  tedius,    's  hauue  accordos    insemel,     chia  imiuchiün    des    dir    qual- 
chiofsa    da  quel,    chia    sepulivan.      II    prüni  dscliaiva:      Alexander    sulaiva 
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paravaunt  pofsidair  or  ecl  argient;  buofsa  pofseda  l'or  (cioe  l'vascLe  cl'or) 
Alexandrum.  11  seguoud  dscliaiva:  Alexander  sulaiva  cliiastier  et  mazer  la 
glieud,  buofsa  [eis]  el  fvefsa  guieu  cliiastio  et  amazo.  II  terz  dschet:  Her  ils 
pü  pufsaunts  et  grands  Kags  dal  inuoud  tmaiven  Alexandrum,  liuofsa  nul 
5  stinia,  ne  1  temau  niaunchia  il  pü  pitschen  betler.  II  quart  lio  dit:  Her 
tuot  il  muond  eira  ad  Alexander  memma  stret  u  pitsclieii,  buofsa  üna 
pitscbua  cbiafclia  Veis  grand'  avuouda.  II  5:  Her  pudaiva  Alexander 
bain  udir,  et  üngiiin  nun  ascbcbiaiva  dir  ünguotta-in  sa  prescbenscba;  liuofsa 
tscbauntscba  imincbinn,   cbi'eis  prescbaint  da  el,   et    el    nun  oda  niauncbia 

10  ün  pled.  11  G:  Quels  cbi  vfaiven  ber  Alexandrum,  il  tmaiven;  buofsa  nul 
teman  lingiUn,  cbi  V  veza.  II 7  :  |  f.  1 3"  |  Her  giaiven  tuot  ils  vif s  zieva  Alexandruni, 
boatz  vo  Alexander  zieva  tuots  ils  moarts.  Ün  oter  dsebaiva:  Her  bavaiva 
Alexander  bgier  amicbs  et  inimicbs,  buofs'  eis  el  inguel  ä  tuots.  Siand 
diraena  quista  granda  signuria  ariveda  ad  Alexandriam,  disciTrrind  insemmel, 

löTbaune  scpulicu  alo  zuond  pompusamaing.  Dad' ün  temp,  cbia  quist  grand 
Alexander  (grand  gniva  el  nomuo  no  da  seis  grand  fatts,  perebie  da  statüra 
eira  el  pitscbcu)  vulaiva  fer  üna  guerra  cun  que  pufsaunt  Rag  Dario  Co 
domanno,  's  imbattet,  cbia  Alexander  crudet  in  üna  greiva  et  privlusa 
malatia.      Quist  Alexander  bavaiva  tar   se    ün  fidel   et  perit  meidi,    cbi   lia- 

20  vaiva  noni  Pbilippns,  alquel  Alexander  sulaiva  cufider  bgier.  Quist  meidi, 
cur'  cbi'  el  vfet  il  grand  prievel,  in  ilquel  sieu  Rag  eira,  's  impisset  da  metter 
tuota  fadia  et  sfoarz  per  1'  cus[s]alver  in  vitta.  Et  dimena  scbi  preparet 
ol  üna  mascbdina  et  la  pnrtet  aint  ad  Alexandro  in  ün  bacbier,  et  l'ad- 
monit,     cid'  el    daiva    baiver     our    que    alegramaing.      Diutaunt    cbia    quist 

25  Pliilippus  staiva  avaunt  il  let  da  Alexandri  cun  sia  mascbdina,  ve,  be  in 
que  1'  gnit  ad  [f.  1Z^\  Alexandro  üna  cbiarta  da  Parmenione,  ilquel  eira  il  mclg- 
dcr  ainicb  da  Alexandri,  in  laquela  Parmenio  admoniva  Alexandrum,  cbi'  el 
defs's  incbiürer  dallas  mascbdinas  da  Pbilippi,  perebie  cbi' el  füs  cumpro  our 
cun   daners  da  Dario,    cbi'el  il    des  tus-cbianter.      Alexander    legiet    quista 

30  cbiarta  et,  1' baviaud  letta,  la  mettet  el  suot  sieu  plümatscb,  intina  cbia 
Teira  temp  da  piglier  la  masclidina.  Allura  pigliet  el  cun  ün  mann  il 
bacbier  da  Pbilippo  et  cun  Toter  det  el  k  Pbilippo  la  cbiarta  da  Permc- 
nionis  da  1er,  et  dalungia  matet  el  il  bacbier  sün  buocbia  et  1' 
bavet     our.       Dintaunt     Pbilippus     legiaiva     la     cbiarta.       Co      eira     bain 

35  miravgiius  da  vair,  co  cbia  Alexander,  bavand,  guardaiva  Pliilippum, 
na  da  grit,  u  taunt  co  scba  's  intmes,  mo  cun  üna  bella  vista,  's  lascband 
et  fidand  da  sieu  meidi,  et  co  cbia  Pliilippus  mettaiva  Is  mauus  a 
tscbel,  's  plandscband  et  almantand  dalla  fusdet  da  Parmenionis.  FA  per 
dir  alla  cuorta:    cunbod  cbia  la  mascbdina  cumanzet  ad     operer,  's   perdet 

40  Alexander  vi,  cbia  Is  circumstants  non  pissaiven  oter,   co  cbi'el  gnis  a  murir; 
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mo  la  natura  vaudschct,  chia  el  sc  turuet,  et  tres  operntiuu  et  virtüd  da 
quistaniascbdiiia  in  poclis  dis  füt  |t'.  li-'^]  cl  saun  et  s-chiape(l)|t|,  chia  el  pudet 
ir  incuuter  a  Dario,  ilquel  mnaiva  cun  se  600  000  sudos,  et  il  vandschet 
et  dischfet  tnot  quella  grauda  armeda.  Darius  fugit,  nio  gnit  persequito 
dalla  sudeda  da  Alexander,  et  gnit  clapo  dad  iin  sudo,  chi  liavaiva  noni  5 
Balsiis,  ilqnel  l'amazet  et  purtet  la  prlima  nova  ad  Alexandro,  pissiand  da 
artscliaiver  na  granda  pcja:  mo  Alexander,  impe  da  1  der  peja,  il  fet  sqnar- 
tcr  traunter  dnos  boas-clis.  Una  gieda  dunet  il  Rag  d'Albania  al  grand 
Alexander  Iin  grand  chiaun.  Alexander,  per  pruer,  sclia  1'  fiis  ardimantns 
et  brcf,  fet  nmer  aint  in  üiia  cbianibra  ün  iiors,  iuua  cliia  1' cbianu  gia- 10 
schaiva.  L  chiann  guardet  baiu  l'uors,  ma  staiva  salda,  saiuza  's  mnantcr 
ünguotta,  nun  urlaiva  neir  üngxiotta.  Co  fet  Alexander  niner  aint  in  que 
medem  gieben  ün  püerg  sulvedi  et  üu  ciervi^  1'  chiann  nun  's  indaiva  ün- 
guotta neir  da  qnists,  Is  guardet  uomma,  ma  stet  saimper  h  terra  gia- 
schanto.  Co  gnit  Alexander  gritt  et  cnmandet,  chia  daiven  mner  daveut  15 
quella  bes-chia  et  l'amazer,  percliie  chi'el  nun  havaiva  üngiün  ardimaint. 
Mo  ciira  chia 'I  Kag  dad'  Albauas  (m'  he  falo,  vulaiva  dir  da  Albauia) 
savet  que,  [f.  14^J  schi's  arüvlet  el  fich,  chia  nul  havaiva  iuformo  melg  Alexan- 
drum dallas  bellas  qualiteds  da  que  chiaun,  et  peraque  schi  1'  tramtet  el 
aunchia  üu  dalla  medema  graudezza  et  natura,  et  1'  fet  dir,  chia  nul'  des  20 
pruer  la  fermezza  da  que  chiaun  vi  da  bes-chias  pitschnas  da  poch  momaint, 
mo  vi  da  grims  liuns  et  elephauts;  chia  el  hegla  uomma  hagieu  2  da 
quels  chiauus,  1' ün  saja  gnieu  mazo  iniprudaintaniaing,  quist  oter  duna  el 
eir  huofsa  ad  Alexandro,  na  sullettamaiug,  per  chi'el  cugnuoscha  il  fat 
comis  vi  dal  oter  chiaun,  mo  eir,  per  chi'el  sapchia  zieva  ir  pü  cautamaing.  25 
Alexander  suaiuter  quista  advertenscha,  per  pruer  il  chiaun,  fet  mner  aint 
in  üna  chiambra  Un  grim  liun.  L' chiaun  co  daluugia  1' saglit  alla  vitta, 
et  in  il  prüm  boat  l'rumpet  el  il  culoez  al  liun.  Pur  alhura  havaiva 
Alexander  sieu  grand  delett  ;i  vair  quist  bei  spectacul.  Fet  gnir  aint  üu 
grand  elephant.  Cura  chia  l'chiauu  vset  1' elephaut,  schi  cumanzet  el  ;i  30 
trambler  daluugia,  zieva  ad  urler  fich  et  ä  saglir  da  tel  soart,  chi'el  havaiva 
fat  guir  tauuta  puolvra,  chia  nun  's  pudaiva  ne  vair  ne  udir,  ma  pur  alla 
davous  pigliet  el  üna  tremenda  scuorsa  et  clapet  (Fehleu  2  Seiten.) 
|f.  15*]  displaschet  fich  a  Medea,  ma  pero  ella  zupet  sieu  oedi  infina  sün  il 
di,  chia  lasou  faiva  uoazzas  cun  Glauca.  In  que  tramettet  Medea  k  quista  35 
spusa  nova  üna  bellischma  schoachia,  chia  ella  des  trer  aint,  et  üna  lia- 
düra.  Mo  quista  schoachia  et  liadüra  eiran  tres  indscliin  drizedas  uschea, 
chia,  cuubod  chia  Glauca  las  traiva  aint  et  gniva  alla  clarited,  chia  ella 
stues  murir,  perchie  chia  pigliaiven  foe  da  so  svefsa,  chia  üngiün  nun  sa- 
vaiva,    siaud  cliia  ciren   strichiedas    cun  nafta.      Cun  ocasiun  dalaquela  nus  4U 

3* 
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da  Alexander  il  graud  eirans  guieus  siiu  il  prescliaiut  discuors.  Mo  per 
tin-uer  darcliio  sün  Alexander,  quel  eira  filg  da  Pliilippo,  Rag  dalla  Mace- 
douia:  sa  marama  vaiva  nom  Olympia.  Eis  uascliieu  giüst  sün  que  di,  chia 
quo  miravglius  et  cnstaivel  taimpcl  da  Dianae  in  Epheso,  clii  gniva  tgiiieu 
5  per  il  tscliincliicvel  miraqnel  dal  muond,  siand  cbi'el  eira  grandiscliem.  fabri- 
chio"  d'spür  marmel,  alf  sco  la  naif,  eis  gnieu  ars  et  ardüt  ia  tschen- 
dra.  |f.  15'J]  In  sa  giuveutüua  ho  1'  liagieu  per  magister  Aristoteles,  que 
famns  philosoph.  Zieva  la  moart  da  seis  bab  eis  el  siiccedien  in  1' 
ariginam    in    l'eted    da    20    ans.      Dalungia 's    ho    1' piglio    avauut    da    fer 

lOguerra  als  Persers  et  da  schdriir  lur  monarchia  et  da  la  trer  a  si, 
que  chi  eis  eir  iscuutro.  Da  sieia  temp  reguaiva  sur  ils  Persers  et 
Meders  ]J)arius  Codomauuus,  cuu  ilquel  Alexander  vulaiva  havair  da  fer 
et  il  piglier  sa  curuuna  et  sieu  reginam.  Darins  gniv'  incunter  ad  Ale- 
xandro   cuu   GUOOOO   homens,   et  perchie  chi'el   's  laschaiva  menima  sün   sa 

lofoarza,  scbi  tramtaiva  el  ad  Alexaudro  Un  sag  d'sem,  cun  dir,  clii'el  des 
iniimbrer  quels  sems,  scha  el  pudes,  perchie  be  taunt  sudos  mnes  el,  Darins, 
cun  se.  Alexander  rumpet  sü  üu  da  quels  sems,  l'savuret  et  dschet:  Qui 
eis  bain  ün  grand  mautum,  mo  pochia  virtüd  et  foarza.  Et  dimena  tram- 
tet  el  inavous  a  Dario   ün  sachiet  piain   d'paiver  et  dschet:     Ve,     qui    eis 

20  ün  pitschen  mantuni,  mo  la  virtüd  et  foarza  da  quels  paivers  eis  bgier 
melgdra,  et  scha  tu  Is  segiast,  sein  vainst  a  chiatter,  chia  ün  sulet 
paivcr  eis  melgder,  co  1000  da  teis  sems.  Usche  sim  eir  ils  sudos,  |f.  16''^| 
chi'eau  main  cun  me.  Bod  sün  que  baune  eis  hagieu  üua  bataglia 
insemmcl,     in    laquela    Darius    eis    gnieu     vit,     et     sa     duouna    Sisigaiubc 

25  et  sa  figlia  Barceueue  sun  gnidas  pigliödas  preschun  da  Alexandro;  mo 
el  paro  las  tgnaiva  in  grand  respett  et  reverenzchia.  Darius  fugit,  et 
bain  bod  zieva  respet  el  insemel  sudeda  et  il  declarct  darchio  üua  otra 
bataglia,  laquela  chia  el  perdet  darchio,  fugit,  mo  füt  clapo  da  Befso  et 
mazo,  sco  d  eis  dit  peravaunt.     Et  eis  uschea  Alexander  dvanto  ün  Monaixh 

30  dalla  Persia,  ho  fat  sepulir  il  chiüerp  da  Dary  pumpusamaing.  Quella 
gieda  ho  Alexander  in  la  suletta  citted  da  Susa  cbiatto  in  or  battieu 
140  tounas,  's  inclegia  in  la  chiambra  dals  Tbesoris  da  Dary,  quel  chi'el 
havaiva  vit,  sainza  la  vascliella  d'  or,  d'  argient,  la  purpura  et  las  peidras 
pretiusas,   chi'el  cbiattet  alo,    chi    eiran    in  granda  qiiantited.     Bain   indret 

35  per  aque  pudaiva  Darius  dir  a  que  sudo,  chi  1' mazet,  zieva  chia  el  1' havct 
do  ün  po  d' ova  ascra  da  baiver  per  la  granda  said,  chi'el  havaiva:  Vo  et 
di  ad  Alexaudro,  tieu  Rag,  chia  Darius,  chi  lascha  davous  taunt  or  et  ar- 
gient, CO  chia  Is  chiavals  et  elephauts  da  Dary  paxm  purter,  nun  ho  huofsa 
hagieu  taunt  da  t'  pajer  quist  such  d'  ova.    ff.  16''J  Zieva  quista  granda  vitoargia 

40  gict  el  vers  las  Indias,   inua  clii'el  havet  grandas   bataglias   cun  Poro,   l'Arag 
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dagls  pajais,  mo  pero  el  vaudscliet  saimpcr,  cun  persa  pero  da  graiul  poc- 
vcl,  Ciira  clii'cl  turnet  da  quels  pajais,  sein  pigliet  el  per  diioiiiia  la  iiglia 
da  Dary,  iiiia  zuoiid  belliscliiun  femma,  et  fet  iioazas  cuu  clla  in  la  citcd 
da  Susa:  siiii  laquela  iioaza  fütteu  9000  Persers,  alsquels  el  duiiet  ad 
imiiicbiün  üu  grand  bachier  d'or,  Mo  ä  seis  Grecs,  's  inclegia  k  quels  da  5 
sieu  egien  reginam.  duiiet  el  (50  toinias  d'or,  cliia  pudefsen  iminchiüu  pajer 
iur  dbits.  Alla  davous  eis  el  moart  a  Babylon,  chi'el  havaiva  32  aus.  Nun 
's  so  per  cert,  sclia  el  saja  tus-chianto  da  sicu  cgien  Magister  Aristoteles,  ü 
scha  el's  begia  mazo  cul  baiver,  siand  el  in  cumpagnia  da  sa  siguuria  slin 
im  pest,  clii'el  fvefsa  fet  piuer,  zieva  chi'el  fü  turno  dal  Iiidias.  Ilavet  im  10 
tilg  et  iina  figlia,  ma  siand  aunchia  juvens  et  pocli  scoarts,  fiit  sieu  imperi 
zieva  sa  moart  partieu  in  o  parts:  in  il  reginam  dalla  Macedonia,  dalla 
Syria  et  d' Aegypto.  In  la  Macedonia  gnit  Casfander,  chi  schdrüet 
Olympiadem,  la  mamnia  da  Alexandri,  et  tuot  sa  posterited,  in  la 
Stria  gnit  Seleucus  Nicanor  et  in  Aegypto  gnit  Perdiccas.  Quists  tiiots  15 
eiran  seis  servituors,  cbi  cumandaiveu  sur  quels  pajais.  |f.  17"|  Pbilouicus  da 
Tbefsalia  mnet  ä  Philippe,  Rag  dalla  Macedonia,  bab  d' Alexander  il  grand, 
iin  miravglius  cbiavalg,  scha  el  il  vulaiva  cuniprer,  chi  havaiva  il  chio 
sco  üu  bnnf,  qninderno  gniv'el  numno  Bucephalus,  et  eira  zuond  supcrbi 
et  g[i]all.  Per  qnist  cbiavalg  dnmandaiva  Pbilonicns  incirca  da  8000  cum- 20 
uas,  u  20  000  rainscb.s.  Cnra  chia  viiletten  pruer  quist  cbiavalg,  scha  el 
giaiva  bain  da  cbiavalcbier,  nu  l'pndaiva  üugiün  aredscher  u  duraas-chier, 
bgier  main  ir  ä  cbiavalg.  Inuonder  chia  Philippus  eira  commuanto  da  1 
traraetter  davent  qnist  cbiavalg,  siand  cliia  el  eira  uschea  üna  bes-chia  iu- 
domita.  Cnra  chia  Alexander  udit  et  vset  que,  giavüscbet  el,  chia  1'  dai-  25 
ven  ün  po  lasclier  pruer  eir  el,  clii'el  il  vules  bain  rodscher  et  manadscher. 
Seis  bab  Philippus  gnit  squasi  grit,  cliia  el,  siand  ün  infaunt,  vulaiva 
pruer  üu  fat  tel,  chia  niaunchia  glieud  veglia,  bain  adüseda,  nun  havaiveu 
pudieu  fer.  Ma  pero  tres  lung  coutraster  Alexander  fiit  exodieu,  et  obt- 
gnct  sa  dumanda.  Co  giet  el  tar  Biicephalo,  il  pigliet  per  la  chiavazina,  30 
l'vulvet  cun  la  testa  vers  il  snlalg,  perchie  chia  el  observet  foarza,  chia  quist 
|f.  17''|  cbiavalg  tniaiva  sia  egna  sumbriva,  tschantschct  cun  il  cbiavalg,  lani 
lam,  l'gliscbaiva  et  faiva  cleg  cun  ün  mann  sün  il  cbiavalg,  et  dandetta- 
maiug  saglit  el  a  cbiavalg,  1'  tgiiet  sald  per  il  frain,  sainza  batter  u 
l'tuchier,  infiiia  chia  1  cbiavalg  's  balchiet  ün  po  et  laschet  uschea  da  35 
s-chimer:  alura  laschet  Alexander  il  t'rain  larg,  et  il  laschet  cuorrer  cun 
tuotta  foarza.  Philippus  gardaiva  zieva  giand  seis  filg  cun  granda  teina 
et  schuuizzi,  ma  cnra  chia  1'  vset,  co  chia  seis  filg  Alexander  vulvaiva  et 
aredschaiva  uschea  belg  quist  cbiavalg,  et  huolsa  gniva  inavous  vers  eis, 
chia  tuots,   chi    cirau   alo  preschaints,   s   istupiven,     cumanzet  Philippus   per  41» 
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graiuV  algrezcliia  ä  crider  et  a  braucler  seis  tilg  iutuoni  culoez  et  bütsclier, 
dschand:  0  cliier  filg,  tu  poust  bain  at  tscliercliier  üu  oter  reginam,  percliie 
ma  Macedonia  eis  mema  pitsclma  et  stretta  per  te.  Siiii  quist  chiavalg 
eis  Alexander  zieva  saimper  ieu  ä  chiavalg,  cura  chia  el  pigliet  aiut  il 
5  muoud,  et  cura  chia  sieu  Bucephalus  guit  amazo  dals  Indianers  in  üna 
bataglia;  fet  Alexander  alo  [f.  18«]  edifichier  üna  granda  citted,  laquela 
chi'  el  nomuet  Bucephalou  zieva  sieu  chiavalg. 

Davart  la  granda  constaniia  da  Psammeniti  in  sia  adversited. 

XITI. 

10  Haviand   Gambyses,    Arag  dalla  Persia  afsedio   quella  cited    da  Mem- 

phis et  zieva  eir  piglied' aint,  ho  el  Psammenitum,  Rag  da  Aegypto,  piglio 
preschun  insemel  cun  seis  iufaunts  et  bgierra  milliera  d'otras  persunas 
juvnas  et  veglias.  Mo  Psammenitum  et  alchiüus  oters  Egipters  ho  Gam- 
byses tramis  in  il  burgo  della  cited,  et  ho   vulieu  pruer  sieu  conr  uschca. 

1511  prüm  ho  el  tramis  nur  la  figlia  da  Psammeniti  trata  aint  cun  vesti- 
maintas  ragielas  cun  üna  sadella  in  mauu  ä  piglier  ova,  et  cun  quella 
bgierras  juventschellas  figlias  dad'  oters  Egipters.  Cura  chia  quistas  tuottas 
pafsettan  vidavaunt  lur  vegls  et  gienituors,  schi  cumanzattane  tuots  da- 
lungia  a  crider   et  plaundscher  dad   ot,   taunt   ils  babs  co  las  figlias^    ourd- 

20  vart  Psamminitus,  quel,  schabe  chi'el  vsaiva  sa  figlia,  staiva  cun  la  testa  bafsa, 
sainza  der  seng  da  larmas.  Bain  bod  zieva  ho  Cambyses  sumgiauutamaing 
[f.  IS*']  fat  pafser  vi  davaunt  il  filg  da  Psamminiti,  chi  havaiva  lio  ils  mauus  cun 
chiadaignas,  üna  sua  intuorn  culoez  et  ün  frain  in  buochia,  et  cuu  quel 
2000  filgs  dals  Egipters  dalla  medema  cited.     Cura  chia  eir  quists  pafsetten 

25  vidavaunt  lur  gienituors,  haune  tuots,  taunt  juvens  co  velgs,  taunt  babs 
CO  filgs,  cumanzo  darchio  fich  a  crider.  Mo  Psammenitus  ho  taschieu  et 
guardo  in  terra  saldamaiug.  Siand  quist  pafso,  eis  guieu  mno  vi  davaunt 
Psammenitum  ün  hom  velg  tuot  chianuofs,  ziiond  bum  aniich  et  cunipaug 
da  baiver  da  Psammeniti  5  cura  chia  Psammenitus  vset    quist,   schi  nun  ho 

30  el  taschieu,  sco  peravaimt,  mo  ho  cumanzo  a  giüvler  et  bragir  zuond  an- 
guschagiusamaing.  Quist  eis  gnieu  a  savair  a  Cambyse  in  la  cited,  quel 
ho  dalungia  tramis  ä  dumander  a  Psammenito  la  causa  da  sieu  crider.  Num- 
nedamaiug,  perchie  chia  el  nun  hegia  pü  bod  crido  sur  seis  juvens  in- 
faunts,    CO   sur  quist  velg  hom  sulet,    ilquel    pero    nun  pudes  viver  loeug, 

35  ne  1' eira  paranto  ünguotta?  Co  ho  Psammenitus  respuudicu:  Dsche  ä 
Cambyse:  Domcstica  mala  eise  majora  lachrymis,  [f.  lO-'^]  que  ais,  chia  la  disch- 
grazchia,  chi'ün  veza  als  ifaimts,  u  vi  a  seis  d'chiesa,  saja  pü  granda,  co 
chia  ün  la  poafsa  crider  cuu  larmas  avuonda.  Quista  respoasta  ha  pla- 
schieu  zuond    bain   ä   Cambysi,     et    pcraque    schi   cumandet  el,   chia  dcisen 
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lascher  viver  il  lüg  da  Psamincuiti.     Ma  cl  cira  infiugio   niazo  ciiu  la  speda. 
Et  cliinena  ho    Cainbvses   tat  inner  tar  so  Psainmeuitmn,   et  1'  ho  teiiicu  tar 

so   iu   iiraud    hiiuur.    intiu   chi'cl   ho   viviou. 


Davart  la  Tirannia  da  Astyagis  et  naschenscha  da   Cyri. 

XIV.  5 

Ad  eis  sto  üua  gieda  iiii  Arag  iu  la  Media,  chi  havaiva  uoiu  Asty- 
agos.  Quel  ho  hagieu  üna  figlia,  chi  havaiva  iiom  Mandaue,  dallaquella 
ol  's  issumgiot  üua  gieda,  cliia  oiu*  da  sieu  vaiuter  creschiva  iliia  vit,  chi 
's  darasaiva  cur  sur  tuot  l'Asia.  luuoudor  cliia  el  tniet,  chia  guis  üuza- 
cura  k  uascher  da  sa  figlia  üu,  ilquel  guis  a  domiuor  u  rogner  sur  10 
l'Asia.  Et  peraque  schi  det  el  u  sa  figlia  üu  schlecht  hom  da  bafsa  cou- 
ditiuu.  Et  cura  chi'ella  guit  groafsa  et  parturit  (f,  19*^1  üu  tilg,  pigliet  el  que  iu- 
fauut  tar  el,  V  det  aiut  a  maun  a  sieu  tidel  servitur  Ilarpago,  cun  quist 
sevor  cumand,  chi'  cl  il  des  amazor.  Ilarpagus  nun  's  laschet  iuclor  vers 
Astyagem  oter,  co  chi'el  vules  effetuer  que  diligiaiutamaiug.  Ma  pero  ol  15 
svefsa  Ulm  vulet  mazer  l'iufaunt,  mo  l'dct  a  quel,  chi  chiüraiva  sas  vachias, 
et  il  cuniaudet  steu,  chia  1' al  daiva  mazer.  Cura  chia  l'pastur  guit  a 
chiesa  cuu  riufauut,  's  imbatete  be,  chia  la  duouua  da  que  pestar 
havaiva  hagieu  üu  iufauut;  mo  siaud  chia  quist  iufauut,.  chia  havaiven 
dad  r amazor,  eira  pü  bei  co  1'  lur  et  da  sauug  regiel,  schi  porsvadot  20 
la  duouua  al  hom,  ä  sieu  cgieu  houi,  chi'el  des  piglier  sieu  iufauut  et 
(|uol  amazor  et  la  der  que  oter  iufaTiut,  ilquel  chi'ella  vules  trer  sü  impe 
dal  sieu.  Que  chi  's  scuntrot  eir,  et  quist  iufauut  uomnettaue  Cyrum. 
Cyrus  guit  graud  et  craschieu,  et  uuu  pissaiva  oter,  co  chi'el  füs  tilg  da 
quo  pestar.  Üua  vouta  dimeua  s'imbatet  6,  chia  Cyrus  giuaiva  cuu  oters  25 
iiifauuts  da  quella  vschiuauuchia  et  guit  da  quels  tscheruieu  per  Arag  iu 
il  gioe.  Co  füt  ün  da  quels  matts,  chi  uuu  vulaiva  fer  dafat  suaiuter  il 
cumaud  |f.  20='j  da  quist  Eag  Cyri,  quol  fet  dimeua  Cyrus  tres  ils  oters  batter 
sten.  II  raat  battieu  's  almantet  da  que  cun  seis  bab.  II  bab  fet  tauut, 
chia  Cyrus,  Rag  dals  matts,  stuett  guir  avaunt  Astyagem  iusemel  cun  seis  30 
bab.  Co  fet  Astyages  fich  suras[sjen  süu  ils  giosts  et  postura  da  (|uist  juv- 
uet  Cyri,  perchie  chi'el  sumgiaiva  zuoud  tich  Astyagem  et  sa  figlia,  et  pig- 
liet daluugia  üu  suspot,  chia  füs  quel,  chi'el  ho  vuliou  fer  amazor.  Dumaudet 
et  iuquirit  aspramaiug  da  quist  pestar,  iuuouder  chi'el  havos  quo  matt?  II 
pestar  uuu  schuajett,  mo  cufofset,  chia  quel  il  füs  do  aiut  a  maiui  da  llar- ;)5 
pago.  Et  uschoa  iucligiet  Astyages,  chia  Cyrus  füs  sieu  biedi.  Et  aciochia 
cl  guis  largd'ol,  schi  1'  tramtlotjel  iu  la  Porsia  tar  seis  genituors,  chi  staiven 
alo.      Aco  rostet   Cyrus   iufiu  chi'el   füs  cra.schiou.     luque  d'moz   füt   Asty- 
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ages  ziioud  grit  süu  Harpago,  cbi' el  nun  liavaiva  mazo  Cyrum,  inu  l'lia- 
vaiva  do  al  pestar.  Et  peraque  sclii  fett  el  piglicr  ün  niattcl  da  Harpagi, 
clii  eira  filg  sulett,  chia  Harpagus  nun  savet.  1'  fet  mazer  et  taglier  iu 
tochs,  l'fet  ci)(e)sclier  et  pnrter  avauut  ad  Harpago,  clii  nun  savaiva  ün- 
5  guota,  da  mangier  süu  ün  pest,  cLi'el  il  fet  piner.  Et  zieva  pest  l'fet  el 
purter  avauut  la  testa,  Is  peis  et  mauns  in  üna  cliiavagua,  |f.  20'']  inuouder  cliia 
Harpagus  füt  tuot  cunt\;rblo.  Et  peraque  sclii  's  impisset  el  da's  svindicliier 
da  quist  graud  affrunt,  cusgliet  cuu  Cyro,  biedi  da  Astyages,  et  V  agiüdet  taunt 
inavaunt,  chi' el  mettet  insemmel  üna  groasisschma  armeda,  cummanzet  la  guerra 

10  incunter  seis  tat,  il  vandschet  et  il  pigliet  tuot  aint  sieu  regiuam,  inuouder 
clii' el  bain  bod  zieva  dvantet  que  grand  Monarch  dals  Meders  et  dals  Per- 
sers. Ma  per  alla  davous  havet  üna  miserabla  fin.  Perchie  cura  chia 
Cyrus  üna  gieda  cumbattaiva  incunter  Tomyride,  la  Regina  dals  Mnfsa- 
geters,    schi  druet  el   il   prüm  quist  ingian.    El  laschet  in   sieu  quattier  da- 

15  vous  varseqi;auntas  buotts  d' vin  ferm,  et 's  aretret  cun  sieu  poevel  ün  po. 
Co  dalungia  gnittan  ils  barbars,  chi  me  nun  havaiven  bavieu  vin,  et  cu- 
manzetten  a  baiver  et  's  iuavrier,  et  intraunter  quels  eir  il  filg  da  Tomy- 
ridis.  Diutauut  dimena  chia  Is  Massageters  eiran  tuots  aivers  et  plains, 
chia    impart    nun    pudaiven    ne    ir    ue    ster     et    impart    eiran     durmauzos, 

20  tsch[s]et  Cyrus  cun  sieu  poevel  et  ils  mazet  tuots  affats.  II  filg  da  Toniy- 
ridis  pigliet  el  preschun,  ilquel,  cura  chi'  el  havet  durmieii  our  il  vin,  füt 
usche  anguschagio,  chi'cl  's  chiatschet  la  speda  iu  la  vitta  et 's  mazet.  [f.  21^*1  Cun 
bot  chia  quist  gnit  a  savair  ä  Tomyridi,  schi  araspet  ella  insemmel  darchio 
taunt  poevel,   co   chi' ella  pudet,   et  il  det  la  seguonda  bataglia,   in   laqucla 

25  ella  amazet  Cyrum  cuu  tuotta  sa  granda  armeda.  Zieva  fet  ella  eir  tscher- 
chier  intraunter  ils  coarps  moarts  Cyrum  Rag.  alquel  ella  fet  taglier  gio 
il  chio,  fet  implir  üna  bu(e)scha  plaina  d'sauug  et  fichiet  il  chio  da  Cyri 
luaiut,  cuu  dir:  Tu,  Cyre,  nun  best  vit  et  amazo  meis  filg  et  mieu  poevel 
cun  jüstia,  mo  cun  ingian.    Tu  best  saimper  hagieu  granda  sait  zieva   sauiig: 

30  ve  CO,  liuofsa  t'impla  cuu  saung,  baiva  huofsa  saung  taunt  co  chia  tu 
poust.  Uschea  ho  Cyrus  hagieu  ün  miserabil  exit,  et  eis  zieva  el  gnieu 
ßaig  seis  filg  Cambyses. 

Davart   Cambyse,  nwarder  da  seis  frcr  et  da  sa  sour. 

XV. 

35  Cyrus  Arag  laschet  zieva  sa  moart  duos  filgs:    quo  chiauu    da    saung 

Cambysen   et  seis  fror  Smerden,   il([uel  da  alcliiüus  vaiu   anomno  Artaxerxes. 

11  velg  Cambyses   havet  dal  giuven  quist   soemrai.    AI   paraiva,   chia  guis  ün 

pot   our  dalla  Persia  et  il   dsches,   chia  Smerdes   füs  adozo   al   tlirun   regiel. 
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Curadimena  chia  l'iiar's  asclulasclulet,  sclii  pisset  el,  |f.  21''|  cliial'  socmmi  giiis 
vair,  cbia  Sinerdes  gnis  a  1  aniazcr  et  nsclio  a  trer  l'aregitiam  a  si.  Dimciia 
per  guir  avaunt  a  qnist  mel,  schi  tramettet  el  sicu  fidel  cusglier  Prexnspern, 
ilcjuel  clii'el  paro  x.ieva  pajet  znond  mel,  sco  cbia  mis  dscharons  aijui 
zieva,  j\  Susa  in  l.i  Persia,  inua  chia  seis  frer  Smerdes  eira  ieu ,  u  pU  5 
bod  eira  baudicu,  cini  quist  ciimaud,  cbia  el  mazes  seis  frer.  Que  cbia 
Prexaspes  eir  effetiiet,  et  staiiscliaiitct  il  tmii  Smerdem  suot  prctext,  cbia 
el  il  viiles  niner  a  cbiatscba,  in  il  meer  coatscheu.  Zieva  cbia  el  dimciia 
iu  quist  moed  bavet  mifs  seis  frer  oiir  d'peis,  schi  havaiva  el  darcbio 
sait  zieva  sauug.  et  per  aque  scbi  fet  el  eir  amazer  sa  cliiarncla  soiir,  la  10 
quela  cbi'el  incnuter  las  ledscbas  divinas  et  luunauuas  havaiva  spiiso  a  si 
per  duouiia,  ilquel  homicidi,  suainter  chia  Plutarcbus  aradscbiuia,  iscuntret 
uscbea.  Haviand  Cambyses  dad'  üu  temp  per  pü  graud  dclett  et  allegria, 
's  fat  moarder  iuseniel  im  cbiaun  et  iiii  liiinct  avaunt  sa  niaisa,  füt  il  cbiauu, 
sco  cbi  's  po  cbiceutsch  crair.  vit  dal  liun.  Ma  a  dvaiitet,  chia  il  fror  da  15 
quist  cbiaun,  ilquel  in  quella  niedema  seela  eira  lio  |f.  22"]  vi  ad  iiua  sua,  tscbun- 
cbiet  la  sua  et  gnit  iu  agiüd  a  sieu  fror,  clii  eira  cliialchio  suot  et  staiva 
iu  g;raud  prievel,  et  uscbea  füt  il  liunet  vit  e  uiazo  da  quists  duos  cbiauns. 
Quist  plascbet  a  Canibysi  zuond  bain.  da  tel  soart,  cbi'el  staiva  da  crapcr 
d'gioe.  Ma  loseunter  la  Kegina,  sour  da  Cambyses,  cridaiva  sos[s]amaiug,  20 
in)U)uder  cbia  Cambyses  la  dumaudet,  percliie  cbi'ella  crides,  siand  cbi'el 
havaiva  instituieu  que  pasfatemp  et  cumbatta,  per  cbi'ella  stes  legraV  La 
sour  respundet  et  dscbet,  cbi'ella  cun  occasiun  da  quistn  cumbatta  dal  liun 
et  dals  2  cbiauns  's  algurdes  da  Smerdes.  sieu  frer  mazo.  ibj^uel  nun  lia- 
vaiva  hagieu  üngiün,  cbi  1"  pudes  agiüder,  mo  eira  gnieu  mazo  da  sieii  25 
egien  frer,  tiers  ilquel  el  baves  stuiexi  spetter  cuffoert  et  agiüd.  Tres 
quista  respoasta  gnit  Cambyses  uscbea  gritanto.  cbi'  el  dalungia  fet  mner 
davent  sa  sour.  la  Kegina.  et  la  fet  mazer.  Qnist  Cambyses  eira  zuond 
arendieu  al'avriaunza.  ])er  laqiuda  Prexaspes.  iin  da  seis  fidels  cusgliers 
l'arprendet  amicabelmaing.  Quist  discbplascbet  ficb  a  Cambyse.  et  per  a-  30 
que  vulaiva  el  eira  gugiend  udir.  cliie  cbia  seis  oters  cusgliers  [f.  22*^1  dschaivcn 
et  tguaiveu  dad'el.  Elt  dimena  Is  fet  el  rasper  insenuuel  et  ils  dumaiulet, 
scha  savaiven  da  blasmer  qualcbiossa  in  elV  lia  granda  part  da  quels 
uuu  vulaiven  moarder  la  vuolp,  mo  chiarazaiven  il  Rag  et  dschaiven, 
cbia  r  stimassen  pü  co  seis  bab  Cyrum.  Perchie?  Perche  cbia  el  tiers  35 
ils  aragiuams  da  seis  bab  havaiva  mifs  u  argiüt  tiers  eir  l'Egiptum,  il- 
quel seis  bab  nun  havaiva  pudieu  survgnir.  Mo  1'  Rag  Croesus,  alquel 
Cyrus  liavaiva  cumando.  clii'el  fes  surasseu  sün  seis  feig  Cambysen.  et  1'  aniusses 
in  tuottas  las  virfiids,  dscbct:  Eau  stim  Cyrum  bgier  pü  co  Cambysen.  La 
causa:  perchie  chia  Camliyses   nun  ho   auuchia  lascho  davous  uscliea  ün  bref  40 
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filg,  SCO  Cyrus.  Quist  tuot  plaschet  a  Cambyse  dafat  baiu,  et  peraque  fet 
el  clamer  tar  se  Prexaspeu  et  dscliet :  Tu  Prexaspes  sulet  rae  blesinast  ü 
arpreudast  dal'avriauuza,  raa  aciochia  tii  sapchiast  et  cuguuoschast,  cliia  eau, 
schabe  chia  d-he  bavieu  steu,  imguotta  taunt  maiu,  hegia  mieu  saun  iu- 
5  teilet  cd  jüdici  et  poassa  fer  que  clii  sto  bain,  sclii  |f.  23''^J  voe  eau  fer  metter 
qui  avauüt  me  tieu  filg  pitscben,  et  cura  chia  suu  aiver,  chi  voe  eau  mi- 
rer  et  sagietter  vers  el.  Scha  nul  chial  1'  infauiit  giüst  in  mez  il  cour, 
schi  m'  des  iminchiüu  teguer  per  ün  avriard,  chi  nun  so  druer  iudret  sieu 
jüdici.     Mo   seh' eau  il   chia!  giüst   il    cour,    schi     defsest    savair    et    incler, 

10  chia  nun  maunchia  ünguotta  al  inteilet,  schabe  chia  suu  prinz.  Sü  sura 
fet  Cambyses  piner  ün  grand  pest,  's  inavriet  cun  seis  cusgliers,  et  cura 
chi'  el  füt  aiver,  mattet  el  avauut  se,  ma  pero  baiu  daloeutsch,  il  filg  da 
Pi-exaspis  il  pü  juven,  taudet  sieu  balaster,  mattet  sü  sa  friza,  tschignet 
et  sagiettet  sül    mat.      Cumaudet     daluugia,     chia    daiveu    guarder,     scha  1' 

15  cour  füs  tuchio?  II  juvuet  füt  aviert  sü.  Co  chiatettane,  chia  la  friza  eira 
fichieda  aiut  in  mez  il  cour.  Quo  müsset  Cambyses  daluugia  a  Prexaspi, 
et  dschet:  Quiuderoura  poust  tu  buofsa  inclCr,  chia  eau  nuu  suu  ünguotta 
ün  avriard  et,  schabe  chia  d-he  bavieu  steu,  chia  darchio  nuu  hegia  bavieu 
l' jüdici.    T   inguarda,   chia  tu   in   l'aveguir  nun   arprendest  pü,   scha   nun   e 

20  il  vaira. 

Nota. 
Quist  eira  üua  iujüsta  tiranuaschchia  peja  per  la  fidella  admonitiun  da 
Prexaspis;     quel    chi    voul    dir    adüua  la  vardet,     sto   suenz    purter    1' ini- 
micitia  per  sa  peja, 

25  [f.   23'']     Davart  la  miravglmsa  virtüd  dal  anue  da   Gygis. 

XVI. 

Plato  scriva  in  sieu  seguond  cudasch  davard  la  Repiiblica  la  seguaiuta 
liistoria.  Gyges  eira  ün  büs-chier  in  Lydia.  Cura  chia  quel  üua  gicda 
parchiüra  sa  bes-chia  sün  la  chiampagua,   dvantet  e,   chi  gnit  daudettamaing 

30  üua  granda  melora,  chia  tunaiva,  stragliüschiva,  daiva  tampesta,  pluaiva  da 
tel  soart,  chia  gnit  üua  terratrimbla,  chi  fandet  et  avrit  la  terra,  chi 
restet  üua  grauda  chiavoargia.  Gyges  [s]  fet  ardimaint,  et  giet  aiut  in  la 
chiavoargia,  in  laquela  el  ho  vifs  bgierras  miravgliusas  chiossas  et  iu- 
trauuter   otras   eir  ün   grand  chiavalg    d'bruonz,     ilquel    aiut    dadains    eira 

35  voed.  In  il  flauuch  da  quist  chiavalg  eira  üna  fuestra,  tres  laquela  Gyges 
guardet  aiut  il  chiavalg,  et  vset  aluaint  üu  grand  chiüerp  moart  dad'ün 
honi,  uüd  sainza  üngiün  iffitamaiiit,  oter  co  chi'el  liavaiva  ün  anne  in  daint. 
Gyges  eis  tres  quella  fuestra  icu  aiut  il  chiavalg,  ho  piglio  l'auue  et  eis 
ieu   davout  cuutuot.      Ma   dintauut  cliia   Gyges  poarta   que    auue    in  daiut. 
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scbi  observet  el,  cliia  l'guiva  invisibol,  et  cbia  Uu  |f.  24"]  tbils  circum- 
stants  nun  vsaiva,  cbi'  el  tus  prescbaint.  ?To  peraquc  priio  pii  \m\n  bi 
virtütl  da  quist  anne,  et  bo  obscrvo  i't  cbiatto,  cbia,  cura  c-bi"rl  \  ul- 
vaiva  ba  pculra  da  quist  bei  nnne  in  aiiit  vcrs  sicu  cliiüerp,  scbi  cbiVd  •^niiva 
invisibel,  ma  cunbot  cbi'el  il  vulvaiva  in  nur,  sclii  guiva  el  darcbio  visibcl,  5 
cbi  tuots  il  pudaiveu  vair.  Sun  aquo  eis  el  ieu  in  la  cuort  dal  Kag  duls 
Lydiers,  et  uscbea  suenz  co  cbi'el  vulaiva,  's  taiva  el  invisibel.  dunniva  cun 
bt  Reiiina,  et  alla  davous  mazet  el  il  Kag  svefsa,  's  maridet  cun  la  Kegiua 
vaidgua.  et  uscbea  our  d'ün  ponver  bns-cbier  eis  el  tres  mez  da  quist  anne 
dvanto  Kag.  Quindcrno  eis  gnicu  il  proverbi,  cbia 's  discb:  AI  bo  ranne  10 
da  Gygis.   cura  cbi' ün   voul   dir:   AI   bo   tuot  quo,   cbi'el  giavüsclia. 

Sijloson  (hma  a  Dario  iina  chiappa  d' imrpnr  n  d' s-chiwiaUa. 

XVII. 

Paravaunt   eise   sto  dit,    cliia    que  vintüraivel   Polycrates   begia  liagieulo 
ün   f'rer,  cbi   bavaiva  uoni   Sylosoii,   ilquel   cbi'el  tranitet  in   exili,   aciocbi'el 
pudes  areguer  sulett  a  Sanio.      Quist    Syloson     eira    üna    gieda    in    quelbi 
grauda    cited    da  Mempbis    et  giet  a   spas    ün    po    sün    quellas  Plazas,    et 
bavaiva  sü  üna  stupeudiscbma  bella  cbiappa  d'   s-cliiarlatta.     Darius  Codo- 
manus,   que  grand  Monarcb   dalla  Persia,     eira  lefsa  gieda  auncbia  ün   tra-  20 
bant  ü  servitur  [f.  24'']  da  Cambyses,  Rag  dalla  Persia.     Quel  gnitno  tiers  quist 
Syloson.   guardet  quella    bella    cbiappa     coatscbua    et   's  inamuret    iicli   sün 
(■IIa.   duniaiidet   a  Syloson,     scba  el   vnles   veuder  quella  cbiappa,    et  quaunt 
cbi'el  dumandcs  per  zievaV     Syloson  respundet:   Cbier  amicb,   quista  cbiappa 
uun  m'  eis  vnela,   liuofsa  pero,   scba  tu   la  voust  purter    adüna    et    nun    la  25 
lascher  me   our  da  teis  mauns,   scbi   t  la  voeglia  duner.      Darius   füt  legiar, 
pigliet  la  cbiappa.      Zieva    allura  cbia  Darius    gnit  Arag,    et  Syloson   eira 
cbiatscho     in    exili    da    seis    frer    Polycrate,    giet     Syloson     tar     Dario     et 
"s  scliautet  gio   sün   il   glim   dalla   poarta    dal  Kag    et    fet  dir  al  Kag,    cbia 
füs  aco  ün  bom  dalla  Graecia,  clii   f'üs  benenierit  dal  Kag,  percbie  eine  1  begia  30 
fat  bgier  dal  bain.     Quist  gnit  dalungia  purto  avaunt  al  Kag.  ilquel  's  istupit 
ficb  et  dscliet:  Clii  eis  quel  intrauntcr  ils  Graecs,   ilquel  bo  fat  dal  bain  u  ainicitia 
cun  que  pufsaunt  inonai-cb  Dario  V     Et  sün  aque  fet   el   dalungia  niner  avaunt 
sc    Syloson,      ilquel    il    radscbiniet     et     tret    dalungia     iu     memoergia    la 
cliiappa  d's-cbiarlatta,   cbi'el   il   bavaivo   duno   in   la  cited  da  Mempbis.    C<i  35 
albura  dscbet  Darius:      0,   'J'ü  bom   da  bain,   m'best  tu,   diutaunt  cbia   nun 
eira  auncbia  Kag  duno  üna  uscbea  cliiera,   scbabe   scblecbta  cbiossa,    scbi  cbie 
gnifses  a  fer  buofsa,   cliia   sun   KagV     Eir  eau  t'voe   buol'sa  duner   taunt  or 
et  argieut,  co  cbia  tu  giavUscbast.    Ma  Syloson  il  respundet:  [f.  25")  OKag,  <ir 
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et  argieiit  null  diimaud' eau  da  te,   mo  cus[s]aigna  m  noina  Sainum,  la  citted 
da  mcis    bab,    our  dallaqiiella  cau   siim   s-chiatsclio  da  meis  frei"  Polycratc. 
Daluugia  ho   Daritis  tramis    iiiia  armeda  avaunt  la  cited    et    1'  ho    piglieda 
aiiit  ä  Syloson. 
5  -     ^  Nota. 

Bencficis    fatts  a  glicnd    dad'huinir    nun    vegnen     smanchios.      Arcun- 
tsclientscha  eis   üna  bella  virtüd.    Hnondra  la  juvcutüna  et  la  velgdüna. 

UIIistoar(jia  da  Ärianis  et  Thesei. 

xvir. 

10  Daedalus  eis   sto  im   zuond   iuschiguaivel   et    ingieuius    niaister,   ilqucl, 

dintauut  chia  1'  gniva  tguieu  i^i'^schuner  in  Candia  dal  Rag  Minoe,  cdi- 
fichiet  üu  inii'avglius  edifici,  anomuo  Labyrinth,  ilquel  eira  dischfarenzchio 
Clin  taiintas  vias  toartas,  chia  üngiüu,  chi  giaiva  aint  üna  gieda,  nun  savai- 
va  txiruer  inour.     In  mez  quist  Labyrinth  eira  üna  sgrischnsa  et  miravgliusa 

15bes-chia,  mez  hom  et  mez  bouf,  chi  gniva  numno  Minotaurus.  Quist  Mino- 
taurus,  taunts  co  chi  n'  gnivan  aint,  taunts  magliaivel.  Ünzacura  füt  eir 
Theseus,  ün  juveu,  bei  cumpang  tramis  in  quist  Labyrinth.  Quel,  cuubot 
chi'el  füt  vifs  da  quella  giuvintschella  Ariadne,  liglia  dal  Kag  da  Candia, 
schi  's  inarauret  ella  sün  el,  et  det  üu  cussalg,   co  chi'el  pudes  ir  aint  sgiüra- 

20  maiut  in  ilg  [f.  25'']  Labyrinth  saiuza  efser  offais  da  üngiüu  et  eir  turner  inoura, 
schi  dafat  mazer  quella  grimma  bes-chia,  numnedamaing  chi'el  des  piglier 
ün  fil  bain  lung  et  il  tachier  sün  la  poarta  dal  Labyrinth,  et  uschea  cun 
quel  fil  in  raaun  daiva  el  ir  per  tuots  ils  giebaus  et  vias  da  quist  Laby- 
rinth, iufiu  chi'el   gniva  tar  il  Miuotaur.     A  quel   daiva  el   bütter  avaunt  ün- 

25  zachie  craschaints  fats  cun  arescha  et  otras  chiossas,  ilsquels  sch'el  gniva 
a  maglier,  schi  gniv'el  daluugia  ä  murir.  Et  a  turner  inoura  daiva  plajer 
sü  il  fil,  schi  gniv'  el  darchio  tar  la  poarta.  Theseus  fet  per  il  cussalg  da 
Ariadne,  et  uschea  gnit  el  salvo  dal  prievel.  Quist  Daedalus,  chi  havaiva 
fabrichio  que  Labyrinth,   havaiva  ün   filg,   chi  havaiva  uom  Scarus,   et  eiran 

30  tuots  duos  in  Candia  tar  il  Eag  Minoe  in  praschun.  Quist  Daedalus,  's 
laschand  sün  sicu  art  u  indschin,  's  impisset  ün  mez,  co  chi'el  pudes  fügir 
our  dalla  preschun.  Et  peraque  's  tachiet  el  sü  a  si  et  a  seis  filg  elas 
d'tschaira  uschea  bain  et  ingieuiusmaing,  chia  pudaiven  svuler  cun  quellas 
in  ot  taunt  co  Is  utschels.     Siand  dimena  |f.  26*]  pinedas  tuottas  chiofsas  per 

35  svuler,  schi^  aunz  co  svuler,  admonit  il  bab  al  filg  zuond  datschiert,  chia 
nul  des  svuler  mema  ad  ot  in  1'  aer,  aciochia  sas  clas  d'  tschaira  dalla 
foarza  dal  sulalg  nun  gnifscn  alguantedas,  nio  chi'el  daiva  ster  giüst  in  mez 
l'aiir  et  ir  ziev'el,  chi'el  vuhiiva  svuler  avaunt.  Uschea  dimena  cumanzet 
il   bab  Daedalus  a  s  aduzer   et  a   svuler  cun   sas  elas   d'tscahira,  et  seis  filg 
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Scurus  il  giaiva  zieva.  Et  svulcttcii  uscliea  quists  duos  sco  utscliels  in  1' ai-r 
sin-  iniiiits  et  vals  uura.  iiiiina  tamit,  cliia  ;i  arivetteii  sur  il  int'r  inedi- 
terraueo.  Co  allmra  cumanzct  Scarus  a  's  insupervgir,  u  s  aduzer  in  sieu 
spiort,  et  's  pigliet  avaixnt  da  svuler  dafat  iufina  sün  tscbel.  Lasclia  (Mir 
d'si'u  la  lidella  admonitiun  da  Reis  bab,  fida  inoma  süu  sas  ehis  d'tscbaira  5 
tacbicdas  sü,  et  iiiaque  cbi'el  svulet  mciiia  ard.iiiit  al  sulalg,  cuinaiizet  la 
tscliaira  ad  alguer,  ot  Scarus  da  sü  som  do  gio  iiifiii  il  mcrr,  il(|ncl  zieva 
per  quella  causa  eis  guieu   uomuo  il  meer  da  Scari. 

Xota. 

A    ([uist    Scaro     paun    guir    cungalus    tuuts    quels,    ilsquels     vcxiglian  10 
svuler  uicnia  otb.    S  iniaginan   bgicr  et  voegliau   svuler  auiiz  cd   h)V  ponnas. 
Et  principehnaing  juveuets,    predichiants  et  eir   stüdeiits,   ilsquels   jiaisseii   da 
bavair  maglio   tuotta  la    scieiitia   ot    pero,    sclia   vegnen   al  exauieu    a    j)r(iva, 
nun    san   üuguotta. 

[f.   26''J    Exaiinpels  da  soenris,  chi  nun  sun  da  sclihiUtn:  15 

XIX. 
Cicero   et   Valerius   Maximus   aradscbnuan    ün    miravglius    soenii    in    il 
seguaint  moed.     iJuos  bun   amicbs    dad'  Arcadia    baun    ima  gieda  fat   viedi 
insemmel   et   sun   guieus  a  Megarani.     L'iui   da  quels    suainter  sieu  sollt  eis 
ieu   iu   sa  veglia   bustaria,     l'oter  eis   vout  aint  a   ludscber  iu  üua   bustaria  20 
jiublica.      Mo  ad   iscuutret,   cbia  a   quel,   ilquel   aira  in    sia    bustaria  veglia, 
paraiva  iu   il   söu,    cbia   sieu   canqjaug   1    arues  ficb.   cbia  l'al  gnis  in  agiüd, 
percbie  cbi'el  guiva   injüstamaing   scbasebino   dal  buster.     Huofsa  paro  cbiel 
pudes  bain  auncbia  gnir  larg  u   spendro,   scba  pur  cbia  el  il   gnis   bain   bod 
in   agiüd.      Tres  quist  accidaiut  u  soemmi  gnit   cl    ascbdascbdo,   saglit    our25 
d'  lett  cuu    quella  voeglia   dad   ir  in  T  bustaria  a    cbiatter    sieu     cumpaing. 
Ma  daluugia,  siaud   el    gnieu  pü  bain   in   se   et 's  impissaud,  cbi'el 's  baves 
nonima  issuuigio,   turnet  el  dalungia  darcbio   iu  lett   et  's  mattet  a  durmir. 
Ma  ve,   mela  paina  's  bavet   el    durmanzo,    cbia  darcbio   1'   vain   in   il   soen 
avauut  sieu  cumpaug  tuot    plajo,     l'aruand   ficb,     dimena    cbia    el   nul  ba- .30 
vaiva  vulieu  gnir  iu   agiüd   in   sa   vitta,     sclii    mm   des   alniain   il   mancbier 
in  la  moart,  mo  's  |f.  27'^)sviudicber  da  quella,  percbie  cbi'el  füs  gnieu  aniazo  dal 
buster;   sieu  cbiüerp   füs  mis  sün   ün  cbiar  dad  aldüm  et  gnis  mno  our  da- 
dour  las   poartas  dalla    cited.      Tres    quist    contin   aruer  et    plauudscber  da 
sieu  cbier   ainicb   eis    el    gnieu    ascbdascbdo,    eis    trat  aint  et    currieu   vers  35 
la  poarta    et    aco    bu    1'  iscuutro    h   cbiatto   il   cbiar,    giüst    sco    cb'  il     eira 
gnieu     avaunt     in     il     soemmi.      Ho   cliiatto   luaint    sieu    cumpaug    moart, 
b(i    rlajin   riiuster   et   accbiüso.        Ibjncl  fVit  eir  dalungia    cndanno   alla    moart. 
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Üu  oter  in  Italia  's  issumgiet,  cbia  1  füs  guieii  inoars  mortelniaing  dad' 
Uli  liuu  d'  inannel,  ilquel  eira  avauut  la  poarta  dalla  baselgia  et  tguaiva 
la  biiochia  averta.  Quist  cbi  's  bavaiva  issumgio;  eis  la  damaun  ieu  a 
predgia,  et  cura  cbi'el  vset  l'imegua  dal  liuu,  dalquel  el  la  noat  avannt 
5  's  bavaiva  issiimgio,  scbi,  tuot  ariand,  aradscbimet  el  il  soemi  a  sieu 
cumpaug-  et,  mincbiuuaud,  mattet  cl  il  maun  aint  iu  buocbia  al  liiin 
d'  marinel  et  dscliet:  Tve  buofsa,  tii  grimma  bes-chia,  tu  pufsaunt 
inimicb,  cbi  m'  best  tauut  turinauto  quista  noat,  maza  m  buofsa,  scba 
tu  poust.  Ma  mela  paiiia  bavet  el  dit  quists  pleds,-^  cbia  1  guit  murdieu  et 
lOplajo  mortolmaiug  dad' üu  scorpiuu,  ilquel  eira  zuppo  aiut  iu  la  buocbia 
da  que  liuu.  Et  uscbea  cnutscbet  el  iu  il  fat  svefsa,  cbia  sieu  soemi  uuu 
bavaiva  meutieu. 


[i.  27''J  Mutius  Scaevoln,  ün  r/ienerus  et  href  barim. 

XX. 

15  ARoma  da  temp  velg  eis  sto  üu  uocbbel,  cbi  bavaiva  nom  Cajus  Mutius. 

Cura  dimena  cbia  1'  Arag  dals  Tuscauers,  cbi  liavaiva  uom  Porseuua,  bavaiva 
ficb  al'sedio  la  cited,  eis  quist  Muotz  sulett  ieu  our  dalla  cited  et  eis  ieu  iu  il 
cbiamp  dal  iuimicb  cuu  quo  ferm  parpoest  dad  amazer  l'Rag  Porseuua.  Ma  siaud 
cbi'el  uuu  cuutscbaiva  1' Arag,  scbi  fallet  el   la  persuua  et,  impe  da  mazer  il 

20  Rag,  scbi  mazet  el  il  cbiauzaler  dal  Rag,  siaud  cbia  d  eirau  vesticus  1'  üu 
sco  Toter.  Inuouder  cbi'el  füt  daluugia  piglio  prescbuu  et,  cura  cbia  1' vulai- 
veu  sfurzer,  cbi'  el  anumnes  eir  ils  oters  tradituors,  scbi  fet  el  purter  no 
ün  s-cbiodavivanda  et  fet  metter  foe  luaiut,  cbiatscbet  luaiut  il  mauu,  ciui  il 
quel   el  bavaiva  do   la  boatta  et   l'ardet,  dscbaud:      Quist    mauu    bo    fallo, 

25  perque  defs  el  eir  ptirter  quista  paiua.  Et  tu,  o  Arag,  defsest  savair  et 
iuipreuder  ([uiuderoura,  cbia  eau  uuu  poafsa  guir  sfurzo  tres  üugiüua  paiua 
u  cbiastiamaiut.  L'Rag  Porseuua  's  scbmiravgliet  ficb  dalla  grauda  gieuc- 
rositet  da  quist  bom,  l'dunet  la  vitta  et  illargiet,  [f.  28^^]  cbia  1'  pudet  ir  daveut, 
et  il  dscbet:  Quel  cbi  m'  viilaiva  piglier  la  vitta,    a  quel    be  eau  duuo  la 

30  vitta.  Quist  Muotz  albiu-a  il  dscbet:  Dimena  cbia  tu  m'  best  duuo  la 
vitta,  scbi  sapcbiast,  6  Arag,  cbia  suu  auucbia  400  in  tieu  armeda,  cbi 
bauu  giüro  insemel  incuuter  te  da  piglier  la  vitta.  luclegiaud  dimena  que 
Porseuua,  scbi  bauduuet  1'  afsedi  et  turnet  in  sieu  regiuam.  Siaud  dimena 
cbia  quist  Muotz    bavaiva    ars  sieu  maun  dret,     scbi   stuaiv'  el  zieva  druer 

35  il  suestar,  inuouder  cbia  1  füt  müdo  il  nom  u  cuuom,  et  füt  unniuo  zieva 
Mutius  Scaevola.  Quiuderno  vaine,  cbia  auucbia  boatz  iu  di  ils  Muotz 
Romauns  et  lander  intuorn  poarteu  in  lur  vopa  u  iusegna  üu  s-cbiodavi- 
vanda cuu   üu   maun  vi   sura  cbi  arda. 
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3Iilo  et   Tilornius,  duos  xiiond  /'enns  liommcns. 
XXI. 
Milo   Crotoniates   eis   sto   üii    zuoiid    form    lioiii,     clii    iiuii    lio    liaj;iiii   da 
siou  tomp   üii<;iün   a   sion   iuguel  peer.    Cura  chi'ol  staiva  süu   pois  sün   iiiia 
niaisa   stricliioda  cun   oeli,    cun     peis  iiiids,    sclii    nul   lio    ün^iüiia    persiiim    •"> 
pudieu  inuaiitor  davoiit  da  (|ue  loe.    Quel  pudaiva  piirter  iiu  |t'.  28''|  bouf  iiitcr, 
ir(s)   sgiarvitsclis   saiiiza  trer  il   flet,   et  alliura    cun    üu     piioii^-    il    cupor    et 
mazer  et  eii*  in   ihi   di   sulet   il  maglier.      Quel     liaiva     intuoni    il    cliio    ün 
liam  groas^     et    alliura    tgnaiv'el   il   fled,     infina    cliia  las  avaiiias  dal  chio 
gnivan  plaiuas  d'sauug.  's  scuflaiveii  sü  da  tel   soart,   cliia  Is  liaiiis  's  tschuii- 10 
cliiaivcn   saiiiza  chi'el  ils  tiicliies   culs  niaiins.      El  standaiva  our  sieu   inauii, 
u  la  palma  dal   inauu   et  tgiiaiva  Is  daiuts  nscliea    steii   iiiseinrnel,   cliia  üii- 
giüniia  persuiia   nun   pudaiva  1' iiii  da   1' otar  Is   spartir,   bgier  iiiaiii  Is   voal- 
vcv  aint,   niauuchia    il    marinulin.      Cun  quist  Miloiie    ho    üiia  gicda  fat  a 
bütter  gio   ün   pestar,   Titornius  anoniuo,    et  il  vandschet.      Quist  Titornius  15 
üna  oti'a  vouta  uzet  üua  grauda  pedruna  infin    a   snuolg,     zieva    la    pigliet 
cl  poch  a   pocli   siin   las  arains,   et    la    purtet   meza  miglia    daloentsch.      Et 
pero   Milo    nun    la  pudaiva    uiauncliia    muauter    quista    peidra.      Zieva  eis 
quist  Titornius  ieu   tar  sieu  troep  d' niuaglia,   chi'el  chiüraiva,   et   ho   clapo 
il  pU  grand  et   ferni   tor,   clii   eiva  in  que   troep^   per  üu  2i{e|   et  l'ho    tgnieu  20 
sald'üschca  sten,  cliia,  schabe  chi'el  füs  |f'.  29^|  gugiend  currieu,  nun 's  lio  el  pero 
pudieu  niuanter.     Cura  chia  Milo  vset  que,  sclii  dschet  el  dad'  oth:   0  Jupiter, 
ns  liest   tu  foarza   tramis   ün   oter   Herculeni   in   il   niuond?     Mo  Milo,   siand 
gnieu  velg,   ho   vulieu    fendar  cun    Is    raauus    ün     grand    boes-ch   da  cglas: 
ma  perchie  chi'el  havaiva  pers  sas  foarzas,   eis   el   aresto  culs  niauns  aint  in  25 
las  fefsas  ii  [sjfalizas  appeudieu,   et  eis  guieu  ruaglio  dals  luffs. 

Davart  la  chiesta  Lucreiia. 
XXIT. 
In  Ttalia   liaun   avaunt  tenip   evdo   ünzachie  poevels,    chi   gniven   anoin- 
nos  Rutuli,     ilsquels     faiven    guerra    cun  Turno    incunter  Aeneani.      Quists  30 
Rutuli   haun   pofsedieu   üna  cited,    chi  gniva  noinneda  Ardea,    zuond  richia 
et  pompusa  cun   superbis   palazs.      Regnand    diniena    da    les    tenip  a  Roma 
Tarquinius  Superbus    et    liaviand    el    zarto    cun   sa  luxuria  squasi  tnots   ils 
cittadius  Romauns,    's  ho   el   ispio   no  ün   cussalg,   et  ho  conclus  da   büttiucr 
la  cited   Ardeara,     aciochia    seis  subjets  et  ils    cittadins   da  Roma  pudefsen  35 
darchio  tuots  's  arichianter.    Quist  [f.  29''J  cussalg  eis  guieu  cumanzo  et  mifs  in 
effet,   mo  a  uul     eis    ariuschieu,     sco   chia  d  havefsen   vulieu.      Et  peraque 
schi  's  piglicttane  avaunt  da  afsedier  la  cited  d'Ardeam.     Mo  a  dvantet  chia 
in   quist   afscdi  im  eitfadiii    da  (Jolhitia  (quist  cira  üna  cited  bain  daloentsch 
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da  Roma)  chi  havaiva  uom  Tarquiuius  Collatituis,  fet  iiii  pest  cuu  ils  filgs 
da  Tarquinii  Superbi  et  otcrs  liomeiis  juvcns  da  Koma.  Dimoua  intrauutei- 
il  pest  gnittaue  quists  ä  tscliautsclier  dallas  duuaunSj  et  iminchiüu  ludaiva 
ficb  la  sia,  scbi  a  gnittan  tauiit  inavaiiut,  cliia  metteteu  perfiu  pe,  qiiella 
5  chi  füs  la  melgdra,  la  pü  da  baiu  et  dad'huntir.  Collatinns  dscbet,  cbia 
im  s  fes. bsoeng  de  bgiers  pleds,  ma  cbi'el  in  trais  u  quatter  buras  viilaiva 
fer  vair  et  couster,  quaunt  cbia  sa  Lucretia  surpafsaiva  las  otras  tuottas. 
S  baun  dimeua  accordos  uscbea,  et  per  decider  quista  dispüta,  sune  miiutos 
h  cbiavalg  et  ieus  dal  afsedi   a  Roma,   inua  cbia  la  granda    part  da  quels 

10  cbiattetteu  lur  duiiauiis  our  d'cbiesa  in  las  bustarias  publicäs  k  baiver  et 
maugier,  giiiver  et  's  der  bella  vitta.  Da  lo  sune  eis  daluugia  ieus  a  Collatia, 
inua  cbia  cbiatetteu  la  duouna  da  Tarquinij  CoUatini  in  sa  cbicsa  cuu  sas 
dunzcllas  et  faiitscbellas,  chi  filaiven  |f.  30"|  d'noat  gio  d'liua  roacbia,  et  eiran 
ifatscbendedas    in     otras    diligiaintas   lavuors.      Uscbea    bo    quista   Lucretia 

15obtgnieu  quist  lod  et  quista  hunur  avaunt  tuottas  otras  duuauns.  Collatinns 
ividet  Tarquiniimi  Sextum  et  la  cnmpaguia,  chi  eira  cum  el,  ä  tscbaiua 
cun  el.  luaque  d'mez  's  inanmret  Sextus  Tarquinius  d'üna  meldeschaivla 
amur  vers  Lucretiam^  part  per  amur  de  sia  stnpenda  baltezza,  part  per  causa 
da  sia  sincerited   et   cbiastitet.      Ala  davous    sune    tuots     insemmel    darcbio 

20  turnos  in  1'  afsedi  dad  Ardeam^  in  il  quattier.  Zieva  alcbiüns  dis  eis  ieu 
Tarqiiinins  Sextus  adascus  a  Collatiani,  inua  cbia  et  füt  arfs|cb]ieu  da  Lucretia 
cun  granda  hunur  et  reverentia,  laquela  pero  nun  savaiva  ünguotta  da 
sia  noscb  melintent.  La  saira  zieva  tscbaiua  füt  el  musso  dalla  fantschella 
da  Lucretia  la  cbiambra,   inua  cbi'el   bavaiva  da  durmir.     Siand  dimena  noat 

25  bain  tard,  cura  cbia  tuots  eiran  ieus  a  diunnir,  scbi  giet  quist  Tarquinius 
dasper'  il  lett  da  Lucretia  et  la  dscbet,  chi  cbi'el  füs,  et  Tarnet  cun  grandas 
ceremonias,  cbi'ella  vules  coudescender  u  sa  uoscba  voeglia.  Lucretia  's(b)us- 
tet  taunt,  co  cbi'ella  pudet,  et  |f.  30'^j  vuliand  ella  clamer  agiüd,  siand  in  üna 
cbiarabra  suletta,    scbi  tret  Tarquinius    our  sa  speda  nüda    et  la  mattet  ad 

30  ella  sün  il  bruost,  et  rimnat&chet,  cbia,  scha  ella  nun  vulaiva  consentir  a 
sa  voeglia,  scbi  cbi'el  la  vules  araazer  et  metter  sieu  famalg  tar  ella,  il 
quel  chi'el  vulaiva  eir  amazer,  aciocbia  la  glieud  crajefsen  et  pissefsen,  cbia 
füfsen  gnieus  mazos  in  l'adulteri.  Cun  quists  pleds  la  surmnet  el,  cbia 
ella  consentit  k  sa  voelgia,    et    il   laschet  gnir   tar  ella  in   lett,   et  zieva  fat 

35  (etc.)  il  fal,  giet  el  darcbio  davent  in  il  quatier  d'Ardea.  Quista  cuuturbleda 
Lucretia  tramtet  daluugia  meis  a  Roma  per  seis  bab,  et  ad  Ardeani  per 
seis  marit,  cuu  Is  aruer,  cbia  gnifsen  daluugia  tar  ella,  perchie  cbia  la  füs 
iscuntro  ün  graud  et  sgrischus  accidaint.  Cura  cbia  1'  bab  et  seis  marit 
guitten,  scbi  Is  racuntet    ella  tuot   il  fat  da    puoinch   in   puoinch,   co    chi'el 

40  eira    succedieu,  cun  grand  bragir   et  plaundscbcr.      Et  cixra  chi'  ella    bavet 
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tuot  dit,  's  cliiatschet  ella  ün  ciirte,  chi'  ella  havaiva  suot  il  squafsel  zuppo 
aint  il  cour  dschancl:  Eau  cufes,  cliia  iniou  auiin  in  quist  fat  eis  stu  iunozaiut, 
ino  il  cliiUerp,  siaiul  clii'el  lio  iudüro  quista  [f.  31*^]  verguog-iia  et  turpgieuscba, 
sclii  des  el  eir  iudUver  quista  paiiia,  aciochia  iingiUiia  noebla  romauna  's  poafsa 
s-chiüser  cim  micu  exaiinpel.  Siaud  quist  fat  gnieii  our  traunter  il  poevel,  5 
eis  taunt  il  bab  Tarquinius  Superbus  co  il  filg  Tarqunius  Sextus  gnieus 
cbiatschos  iu  exili,  et  zicva  el  iiuu  eis  giiieu  üiigiün  Rag  pü^  nio  liaun 
rcguo  ün   terap   ils  Burgameisters.   — 

Ä^ota  : 
0  quaxmt  pochas  Liicretias   's   cbiatta  lioatz   in   di,   et  chi  dan(g?) !        10 

L' liistoargia  da  Tili  et   Gisippi. 
XXIII. 

L'Academia  dad  Athen  eis  da  temp  velg  steda  zuond  ludeda  iu  tuot  il 
muoud,   da  tel   soart,    chia    da    tuots    chiautuns    dal    muond  gniven   stiidents 
notiers   quella,   per  imprender  alo  sabgieuscha   et   beilas    arts.     Per   quella  15 
causa  tret   eir  daveut  da  Koma  per  ir  alo   ün   noebel    principel  juven^    cuu 
nom  Titus  Quiutus  Fulvius,   ilquel,   siaud  ad  Athen  arivo   et   siaud  sto   pocli 
temp  alo,  fet  graudischma  amicitia  cuu  üu  oter  juveu  d'alo,  da  grauda  desceu- 
dentia  et  zuoud  arich,  chi  havaiva  nom  [f.  Sl^]  Gysippus.    Quists  duos  stüdgiand 
insemmel,  eiran  saimper  insemmel,  et  eira  nomma  ün'oarma  in  duos  chiüerps.  20 
Mo  a  dvantet,  chia'Gysippus  's  inamuret  in  üna  bellischma  et  noebla  juvna, 
chi  havaiva  nom  Sophronia,   et  alla  davous  's  maridet  eir  cuu  quella.     Poch 
dis  axiuT.  la  noazza  mnet   Gysippus    sicu    bun    amich    et  frcr  Tituni  cuu   sc 
tar  sa  spusa.      Co   's  inamuret  dalungia  Titus  fich   iu   la  uoebla  Sophrouia, 
giet  ä  chiefa  et 's  malatet  sten  dalla  auiur,   ne  sas-chiaiva  dir  ad  üngiüu  la25 
causa  da  sia  dulur  et  malatia.    Gysippus,   chi  l'amaiva  tauut  co  sieu  egien 
cour,  havaiva  eir  el  grauda  fadia  dalla  malatia    da    sieu    chier  Titi,    l'visi- 
taiva  adüna,   et  cun  lung  aruer  et  supplichier  fet  el  tauut,  chia  Titus  l'ara- 
dschuna  tuot  il  fat.    Gysippus,   schabe  chi'el   amaiva  sa  spusa  da  tuot  cour, 
schi  darchio  l'eira   sieu  amich  aunchia  bgier  pü  chicr,  et  dimeua  schi  1  ad- 30 
monit  el,   chia  1' des    efser    couforto  et    da  bau   auim,   chia  l'vules  ceder   sa 
spusa.      Sü  sura  s'cussagliaue  eis   et  conclüetten,   chia,   cura  la  noazza    cuu 
Gysippo  etSophronia  gniva  ad  efser  [f.  32'*]   complida,  des  Titus  ir  .  .  .  .  }\  la 
saira  tar  Sophronia,    impe    da  Gysippi,   et  efser  seis  marit,   et  uschea  defs 
el   Titus    fer  iminchia  saira.      11   di  alhura  vulefs  Gysippus    fer    tauut,    co  35 
Bch'el  füs  el  il  marit.     Quist  tuot   füt  drizo  oura,  et  restet  la  schelmaria  Uu 
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bei  temp  zupeda,  cliia  uiaiincliia  Soplirouia  fvefsa  nun  pifsaiva  oter,  co  chia 
Gysijjpus  füs  seis  dret  marit.  Ma  üuzaciira  gnit  Titus  clamo  k  Roma, 
albura  sein  stuet  la  furberta  guir  k  gliüsch;  fet  diraeua  Titus  rasper  iusemel 
il  cussalg-  dad  Athen  et  ils  paraints  da  Sophronia,  et  ils  aradschunet,  co 
Schi'el  füs  dvanto  il  marit  da  Sophrouia.  Cura  cbia  Sopbrouia  sentit  que, 
scbi  müdc't  la  l'amur,  cbi'ella  purtaiva  k  Gysippo  in  ün  pestiferus  oedi. 
Mo  ils  Atbeniensers  sbandagietten  Gysippum  nüd  dafat.  Titus  gnit  a  Roma 
cun  sa  Sopbrouia,  iuua  cbi'el  gnit  bainbod  zieva  bi;rgermeister.  Gysippus, 
s-cbiatscbo  da  sa  Patria,  gnit  a  Roma,   iuua  cbi'el  iudüret  bgier.    Una  gieda  's 

1 0  prescbautet  el  a  Tito,  ma  daloentscb,  cbia  Titus  nul  cuntscbet.  Inuouder  [f.  32''] 
cbi'el  our  d' desperaunza  's  ficbiet  u  zupet  in  üna  cbiavoargia^pissiand  da  murir 
aco  11  d'fain  u  d'fraid.  Inque  cbia  1  sto  co  ziippo,  gnitten  d'noat  duos 
scbascbins,  cbi  bavaiven  ivulo  ünzacbie  biitin  avaunt  la  cbiavoargia  et,  siand 
cbia  nun   's  savaiven   accurder  in   partir    1'  ivoel,   scbi   vo    1'  ün,    cbi  bavaiva 

lonom  Publius  Ambustus,  et  maza  Toter.  La  damaun  füt  il  moart  cbiatto 
avaunt  la  foura,  et  poch  daloentscb  eir  Gysippus.  Gysippus,  taunt  co  scb'  el 
füs  l'autliur  da  quista  mazacra,  füt  daluugia  lio  et  mis  in  prescbun  et, 
gniand  dumando  dal  fat,  scbi  nun  scbnajet  el,  mo  cufefset,  cbi'el  baves  fat 
que  bomicidi,   aciocbia  el    pudes    murir    et    gnir    taunt    pü    bod    larg    da    sa 

20  misiergia.  Gysippus  füt  mno  sün  la  cbiesa  dal  cussalg  avaunt  il  burga- 
maister  Marcum  Varronem,  et  dumando  da  tuottas  las  circumstantias  da 
quist  fat.  Inque  d'  mez  cuntscbet  Titus,  cbi  eira  schanto  traunter  quels 
cusgliers,  sieu  fideil  amicb  Gysippum,  alvet  sü  da  sieu  Ice  et  clamet  dad  et, 
cbia  que  pouver  fulaster  füs  inno(c)[z]aint,  cbia  nul  begia  el  commifs  que  bo- 

25  micidi.  Gysippus  loseunter  [f.  33''^]  aruaiva  al  cussalg,  cbia  nun  defsen  crair  que, 
percbie  cbia  1  füs  el  il  vair  autbur  da  que  bomicidi.  Sün  quist  fat  's|smirav- 
gliaiva  il  senat,  et  nun  savaiva,  cbie  cbiosses  nouvas  cbia  quist  füs.  Inaque 
d'mez  eira  eir  prescbaint  il  vair  autbur  dal  bomicidi,  Publius  Ambustus, 
ilquel,   commuauto   da  sia  egua  conscieutia,     gnit    da    sesvefsa  avaunt  Var- 

oOronem,  il  giüdiscb,  et  1' iuformet  net  et  s-cbiettamaing  dal  fat  et  da  tuot 
las  cii'cumstantias.  Inuouder  cbia  Titus  et  Gysippus  nun  gnitten  sulettamaing 
absolvieus,  mo  per  amur  da  qiiists  duos  fidels  amicbs  füt  air  duno  la  vitta 
ad  Ambusto.  Zieva  bo  Titus  do  et  compartieu  a  Gysippo  mez  sieu  patrimoni 
et  l'det  eir  sa  egua  sour  Fulvia  per  duouna, 

35  Nota: 

Ün  fidel  amicb   eis  sur  tuot,  surpafsa  tuot,   et  cun  ün  tel  nun  po  üngiün, 
or,   argient,   pedras  pretiusas  guir  cungalo,   ma  tels  amicbs   suu  rers. 
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Davart  Dcmosthene  et  Laide. 
XXIV. 
A  Coriiitlio  eira   üua  zuoiui   liuleda,    fainusa   et  noelila  fcimia,   cuii    nom 
Lais,   laquela  cuu  sa  grauda  ballezza    et  amabels  giests    et    vitta    spoarcliia 
giiadagnaiva  bgiei-  dauers,   siaud  chia    Is    pü    riclis    et    ils    pii  principels  da    5 
tuot  la  Graecia  giaiveu  tar  ella.    Ella  [f.  So"^]  pcro  nun  laschaiva  giiii-  tar  se  .  . 
.  .  üngiün,   sclia  nul  daiva,  quo   chia  la  dumaudaiva.       Ma  ella   dumaiidaiva 
üna    graudischma    soninia   d'  dauers.    Inuouder  chia  eira  guieu   il    pivjvcrbi, 
chia  's  dschaiva:     Non    cuivis  homini  licet  irc   Coriuthum:     iiuniuedamaiug: 
Chi  chi  uuu  po  der  a  Laidi  tauut,   co   chl' ella  dumanda,  quel   per  ella  nun  10 
des  ir  k  Corintho.    A  dvautet  dimena,  chia  eir  Demosthenes,  que  famosischem 
oratur  dalla  Graecia,    giet    üna    gieda  incognit  tar  quista  Laide  et  l'aruet, 
chi' ella  vules  cousentir  a   sa  voeglia.     Co   dumandet  Lais  dad'cl   ün   talent^ 
que    ais   GOO    curunas   ü    1400   nraiuschs.      Demosthenes  's  schniiravgliet  da 
quista  dumanda  et 's  fet  eir  fich   buonder  dalla    pochia   craauuza    da   quista  15 
femna.     Laschet  Laidem  sco  chi"  ella  eira   et  giet   davent,    dschand:    Tanti 
poenitere  non   emo:     Eau    nun    dun   tauut  per    Uiia  chiofsa^    dallaquela  eau 
gnis   bod   a  m  arUvler,   scha  eau  l'haves  l'atta. 

Nota: 

Per  daletts  nuiudauns  nun  sto  ün    mia  bütter  vi   il   tschrl   ne  raetL'riia20 
allegria  et  delett. 

[f.  Si"]     Davart  la  Bellischma  Psyche. 
XXV. 
La  seguainta  deletaivla  ftibula  's  chiatta    scritta    tiers   Apulejam    in    il 
4.   et   5.  cudasch  davard   il  Esen  d'or,   et   vain   ditta  uschea.      Ad   evdaivcu  25 
in  üna  cited  avaunt  temp  ün  Rag    et   üna  Regina,    chi  havaiveu   hagia  in- 
semmel  ti'ais  figlias,   dallasquelas  las  duos  veglias  cirau  certamaing  bellas  et 
eir    fich    amedas   da  2  Rags,  in  ilsquels  ellas  fütten  alla  davous  eir  mari- 
dedas.     Mo  la    pü  jurna^    chi  havaiva  nom  Psyche,    eira    dad    üna  uschea 
stupendischma   beltezza,    chia  tuots    pissaiven,    chia    la   Diela  Venus    haves  30 
banduuo    ils   Dex,    et  füs    gnida   gio    in  terra  per   evder  traunter  la  glieud. 
Ungiüu  nun  aduraiva  pü  Venus;   üngiüu   nun   la  faiva  pü  offertas  et  sacrificis. 
Ls  oelgs,  las  laungias  et  las  ofFertas  da  tuotta  la  glieud  eiran  nonnna  indrizos 
Büu    la    bclla  Psyche.      Quist  dischplaschct   fich  a   Veueri;   et  paraquc  schi 
aruet  ella  h.  feis  pitscheu  infaunt  Cupido,   chi'el  defs   svindichier  quista  in- 35 
jürgia  ad  ella  fatta.      Cupido  eira  filg  da  Veueri,    et    ün    pitscheu  iufaunt, 
üarf  et  nüd  dafat,  purtaiva  sün  las  arains  [f.  34*^]  üna  pharetra  plaina  da  frizas, 
et  iu  mann  ün   balaster,   cuu    ilquel   el    fariva    ls   cours    dalla   glieud    et    ls 

4* 
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coramuantaiva  tiers  l'amur.  Inque  d'mez  mm  eira  üngiün,  ein  as-cliiet  fer 
l'amur  a  Psyche.  Et  iiscliea  staiva  dimena  ella  co  sainza  otra  travaglia. 
Sur  loerig,  taunt  quista  nova  Venus  co  seis  gieuituors  fütteu  dal  buonder 
commiiautos  da  dumander  al  Oracnlum,  scba  Psyche  uuu  gniva  ünzacura 
5  a  s  marlder  et,  scha  ella 's  maridaiva,  chie  hom  chi' ella  guiva  a  piglier?  Quist 
Oraculum,  chi  nuu  eira  oter  co  üua  imegua  in  Im  taimpel  dals  pajauns, 
tres  laquela  l'diavel  respundaiva  ad  aquels,  chi  vulaiveu  savair  chiofses  chi 
havaiven  da  gniv;  et  da  quists  Oracuhims  eiran  bgiers  tiers  ils  pajauns 
aimz  la  vguüda  da  Christi  in  chiarn.  Respimdet  al  hab  da  quista  bella  Psyche, 

lOchi'el  daiva  muer  sa  figla  sün  ün  grand  spalm  et  la  lascher  lo,  perchie 
chi'el  mm  hegia  da  spetter  üngiün  (z)[dsch]endar  terreng  da  saunghumaun,mo  ün 
dal  tschel.  Uschea  füt  la  bella  Psyche  tratta  aint  da  seis  gienituors  cun 
vestimaintas  da  doeli;  mneda  süu  ün  ot  spalm,  et  aco  da  tuots  abanduneda. 
Dahmgia  gnit  üua  quaida  et  fi-as-chia  oretta  dalla  saira,   chi  alvantet  plaun 

1 5  plaun  PsA'che  et  la  nmet  par  1'  aer  loentsch,  [f.  35^]  et  la  mattet  u  laschet  gio  in 
üna  zuond  deletaivla  et  allegrusa  vardüra.  A  nulla  stet  loeng  aco,  chi'  ella 
vfet  poch  da  loeutsch  da  se  ün  ourdvart  tuot  moed  bei  Palaz  dal  Rag, 
fabrichio  da  spür  marmel  et  iffito  cun  bgier  or,  argient  et  peidras  pretiusas 
zuoud  pampusamaiug.    Ella  's  approsmet  tar  quist  Palaz,  giet  aint,   et  nun 

20  vfet  üngiün,  ma  udit  bgierras  vuschs  chi  dschaiven;  Sajest  la  bainvgnida 
Psyche.  Tuot  que  chia  tu  vezast  et  chiattast  aco,  eis  tieu  et  oda  tiers  a  ti. 
Et  nus  invisibels  eschens  eir  pinos  per  at  servir.  Schainta  t  gio,  baiva  et 
mangia  et  t'arfras-chia.  Dalungia  füt  aco  mils  gio  tuaglia  et  purto  sü  la 
maisa  plaina  d'spaisas  et  tratts   da  Eag.      Psyche  nuu    vfaiva  üngiün,    ma 

25udiva  alhura  üua  zuond  dutscha  musica  da  tuotta  soart  instrumaints  et 
vuschs,  chia  paraiva  la  musica  dals  Auugiels,  et  la  gniva  servieu  dal  tuot 
abundauntamaing,  da  que  chi' ella  savaiva  me  giavüscher.  Vers  la  saira 
's  mattet  ella  gio  a  repos[s]er  in  ün  lam  bell  lett,  chi  eira  piuo  alo.  Ve,  da- 
lungia la  gnit  aco  sieu  spus,  chi  l'eira  impromis  dals  Dex,    ilquel  ella  in 

30  principi  tmet  ün  po,  perchie  chi' ella  nun  vfaiva,  co  chi'el  eira,  adas-chiür,  et 
pero  sa  muglier.  Durand  quista  granda  allegria  et  felicited,  laquela  [f.  35'']  fes 
inanuirer  las  peidras,  a  taschair  la  glieud,  da  la  natura  fvessa  inclineda  alla 
amur,  laquela  chia  Psyche  in  sieu  divin  Palaz  giudaiva  et  havaiva  cun  sieu 
Bpus,  quel   chi' ella  pero  mm  cuntschaiva,   siand  chia  aunz  co    chia    gnis  di 

35  adüna  's  spartival  dad  ella.  Dvantet  üna  noat,  chia  el  dschett  a  sa  chia- 
rischma  Psyche:  Ma  chiarischma,  ad  eis  bod  ardaint  il  temp,  chia  tias  duos 
sruors  vegnen  a  t  vifiter.  Et  peraque  guarda,  chia  tu  nun  tschauntschest  cun 
ellas,  perchie,  scha  tu  fest  que,  schi  vainst  ii  cruder  in  l'extrema  misiergia 
et  ruina.     Psyche  Fimprumatet,    chia   uulla   vulefs   fer  que,    chia  la  vules 

40  taschair.  Et  uschea  's  partit  sieu  spusdad'ella  iutuoru  l'alva  darchio,  suainter 
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sieu  solitt.  L'di  zieva  's  impiss.iiva  Psyche,  co  cbi'clla  füa  uscliea  separeda 
fla  tuota  la  glieiid  et  nun  as-chiaiva  niaiinclia  tscLautsclier  cun  sas  sruors. 
Et  dimeua  scbi  cumauzet  la  a  cridcr  et  's  couturbler  ficli.  La  noat  seguaiuta 
dimena  sia  spus  la  coucedet  da  tschautscher  cuu  sas  sruors,  nui  cun  (juista 
couditiun,  chia  ella  suot  paina  dalla  vitta  mm  defs  sguudcr  Inr  cussalg,  ni  5 
fer  que  cliia  gnivau  a  la  dir.  Psyche,  bain  contaiuta,  cumanda  al  vent 
zephiro  ii  fuoiug,  cbia  cl  despurter  tar  ella  sas  duos  sruors  [f.  3()''|  dalunj;ia,  (|uo 
chi  iscuntrot  eir.  Sas  sruors  gnitteu  tar  ella  et  la  duniandcttcu,  cliio  bom 
chi'clla  havcsV  Psyche  las  aradschunet  tuet  et,  zieva  üu  lung  discuors  chia 
d  havetten  insemmel;  det  la  ad  imincbiüua  taunt  or  et  peidras  prctiusas,  co  10 
chia  pudaiven  purter,  et  tres  üna  quaida  ora  las  laschet  ella  darchio  ir  a 
chiesa.  Mo  quistas  duos  sruors  cumainzen  daluugia  k  scuvir  a  Ps^^che 
quista  granda  fclicited  et  beadenscha,  et  's  impaissen,  giand  per  viedi,  co 
chia  ellas  pudesfeu  fer  ä  la  mner  daveut  da  lo  et  's  metter  ellas  in  sieu  pe. 
Guitten  tres  agiüd  da  Zepbiri  diversas  voutas  tar  Psychen.  Alla  davous  lal5 
dettaue  quist  cussalg,  chia  nulla  defs  viver  pü  tar  ün  uschea  sgrischus 
verm,  sco  chi  eira  sieu  bom,  et  efser  per  saimper  separeda  dalla  glieud  et 
da  seis  gieuituors,  mo  chi' ella  des  ünzacura  eugnuoscher  et  imprender  per 
cert,  chie  fuorma  chia  sieu  bom  hegia?  La  dschettan  eir,  chi' ella  des  ster 
k  meza  noat,  diutaunt  chia  sieu  bom  durmiva,  piglier  ün  fucla  et  ün  curte  20 
tagliaint  cun  ella,  guir  no  tiers  il  lett,  inu'cbi'el  durmiva,  et  guarder,  chie 
chi'el  füs.  Chiatta  ella,  chia  sieu  bom  füs  ün  tel  sgrischus  monstrum,  scbi 
des  la  r  fichier  1' courte  il  cour,  piglier  tuot  il  thesori  our  dal  Palaz  et  turner 
darchio  tar  seis  gieuituors.  [f.  36'']  Psyche,  's  smanchiand  da  tuottas  fidellas  ad- 
mouitiuus  da  seis  marit,  et  da  tuottas  exhortatiuns  chi'el  la  havaiva  fat,  sguonda  25 
il  cussalg  da  sas  sruors,  et  sto  sü  d'uoat,  ivida  üna  glimera,  piglia  1' curte 
nüd  in  mann  et  vaiu  no  tiers  il  lett.  Et  ve,  co  vfet  ella  alhura,  cliia  na 
ün  sgrischus  et  borribel  monstrum  durmiva  cum  ella  et  eira  sieu  bom,  sco 
chia  sas  sruors  la  dschaiven,  ma  que  pitschen  Dieu,  Cupido  u  Amur,  eira 
tar  ella,  ilquel  havaiva  mif  gio  sa  pharctra,  sas  frizas  et  sieu  balaster  avauutCO 
il  lett.  Cotres  guit  ella  uschea  ischnuida,  et  la  amur  vers  seis  spus  la 
craschit  uschea  ficb,  chia  per  temma  uuu  pudaiv'  la  tegner  pü  la  glimera,  mo 
laschet  d'scbnuizzi  gutter  varsequaunts  guotts  d'oeli  chiod  sün  il  cbiüerp 
nüd  da  Cupidinis,  chia  el  cotres  's  aschdascbdet  our  et  vfet  sa  chiarischma 
Psyche,  laquela  eira  infingio  dad'el  groafsa  ficb,  chi  staiva  avaunt  el  cun  35 
ün  curte  uüd  in  mann.  Cupido,  tres  quißt  fat  ficb  anguschagio,  plaundscba 
ficb  la  misiergia  da  sa  chiera  Psyche,  piglia  sas  amas  ordinarias,  vo  davent 
et  lascba  Psychen  suletta.  Laquela  huofsa  per  dulur  et  melancolia  vulaiva 
murir,  et  peraque  's  biitet  la  aint  in  ün  lliim.  Mo  Neptunus,  Dieu  da  las 
ovas,  per  fer  adachier  ä  Cupidiui,  la  tret  daluugia  our.   [f.  37"]  La  bclla,  mo  tuut  10 
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despereda  Psyche  giet  loeng  vi  et  ino  per  il  muoud  ad  aramaints,  cerchiand 
sieu  dilettischem  marit  Cupidiuem,  ilquel  chi'ella  pero  uuu  pudaiva  cliiatter. 
Gnit  iu  la  cited,  inua  cbi  staiva  sa  sour  la  pü  veglia,  et  's  impisset  da 
riügiauner,  sco  chia  1' eira  eir  ella  guida  ingianncda  da  ella:  giet  tar  ella  et 
5  la  radsclumet,  co  clii  la  fiis  ieu  a  maun,  et  chia  seis  marit  nun  füs  Im 
monstrum  u  üua  chiofsa  sgrischusa,  mo  il  Dien  Cupido,  ilquel  tuot  ils  Dex 
et  la  glieud  stoegliau  tmair;  quel,  cura  chi'el  ho  vif,  chia  ella  d'noat  eis 
guida  tar  el  cun  foe  et  speda,  tres  il  der  aiut  da  sa  sour,  's  hegia  gritanto 
iucuuter  ella  et  hegia  dit,  chi'  el    la    voeglia    fer    ir  davcnt  et  piglier    per 

lOduonna  in  sieu  pe  sa  sour  la  pü  veglia,  et  uschea  l'hegia  daluugia  fatta 
mner  daveut  tres  Tora.  Quista  sa  sour,  plaina  d' bramma  dallas  richiezzas 
et  dal  oedi  vers  sa  sour,  vo  sün  quo  spalm,  sUu  ilquel  eira  ieu  Psyche  il 
prüm,  clamma  l'vent,  chi  la  vöeglia  purter,  sco  chi'el  la  sulaiva  purter  pera- 
vauut,   dintauut  chia  Psyche  eira  aint  iu   il  Palaz.      Et  uschea  's  bütla  gio 

15  zur  il  spalm  et  's  smachia  tuot.  Psyche  giet  daveut  da  lo  et  vo  tar  l'otra 
sour  et  fo  eir  giüst  uschea  cun  quella,  et  uschea  survgnittane  quistas  duos 
tradituras  sruors  [f.  37'']  lur  debita  peja.  Mo  neir  uschea  uun  füt  Psyche  libereda 
da  sa  dischgrazchia,  perchie  chia  gnit  assavair  a  Veneri,  la  mamma  da 
Cupidinis,   chia  seis  filg  füs  ferieu  u  plajo  greivamaing,    chia  el  haves  üna 

20  concubina,  laquela  des  bod  gnir  iu  pagliola,  et  uschea  Venus,  siand  aunchia 
üua  juvna  et  bella  Diela,  des  in  seis  juveus  ans  gnir  cun  verguogna  tatta; 
schi,  que  chi  ais  aunchia  pü,  chia  la  duonna  da  seis  filg  füs  quella,  permur 
dallaquela  ella,  Venus,  füs  guida  schbütteda,  sieu  divin  servezen  füs  gnieu 
manchianto,   et  tuot  il  rauond   haves  uomma  guardo  sün  Psychen.    Da  quist 

25  tuot  's  chiattand  offaisa,  ho  ella  l'prüm  piglio  avaunt  seis  filg  Cupidinem 
et  1' ho  fich  arprais,  dit  mel_,  svillauo,  etl'ho  fat  üna  altschiva,  chi'el  vain 
a  s  havair  algurdo  per  üu'otra  vouta.  Cupido  pouvret  stuvet  huofsa  eir  el 
purter  pazchiaintiamaing  et  's  fer  guarir  da  sas  plejas  plaunsieu.  Mo  la 
pouvraPsyche  füt  sgrischu[sa]maing  persequiteda  da  Veneris,  laquela  tscherchiet 

30  bgierdalapiglierlavitta,  inuonder  chi'ella  ladaiva  sü  daferchiofses,chiparaiven 
impofsiblas,  lasquellas  pero  chia  Psyche  tres  agiüd  dals  oters  Dex,  et  eir 
dallas  bes  chias  perfin,  chi  's  laschaiveu  gnir  compascbiuu  d'ella,  drizet  our 
tuottas,  scoclii'slegiaallaluugia  tarApulejo,  [f.  38a]Alladavous,zievabgierras 
disgrazchias  et  adversiteds  eis  Psyche,  tres  iutercefsiun   et  bain   tschantscher 

35  da  Jupiter,  bab  dals  Dex  et  dalla  glieud,  guida  piglieda  sü  in  grazchia 
darchio  et  eis  tres  consentimaint  da  Veneris  guida  immortela  et  zieva  per 
saimper  aresteda  duonna  da  Cupidinis. 

Nota : 
Our  dal   exaimpel  da  Psyclie  's  veza,  chia  bgiers  suu  fvefsa  la  causa 
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da  hir  perditiiiu.     Las  sriiors  da  Psyche  Iiaun   cuutscliicu,   chia  la  iufideltet 
vcrs  seis  patruiis   u  signuors  amaza  qucls  clü  la  fauu. 

Davart  2  Frars,  chl,  minchii'mand,  's  liaun  miscmbchua'nuj  amaxos. 

XXVI. 

La  segiiainta  liistoargia  eis  isciintreda  u  Padua  cun  duos  frars,  dalla  5 
veglia  schlatta  dals  Liminiers.  dintaniit  ein' eis  zieva  tscliaiua  staiven  avaiint 
poarta  a  plaz  et  discurriven  iusemmel  da  tuottas  cliiofses.  Iiitraunter  oter 
cuniaiizet  l'iin  et  dscliet  ariaiid,  perchie  chia  d  eira  bei  cler,  cliia  's  vsaiva 
tuot  las  stailas  dal  tschCl:  A  vules  dad'liavair  tainita  muaglia,  ein  vauu 
alla  pas-chiüra,  co  chia  vez  stailas  iu  cel.  L' oter  Vrespimdct  eir  el  tuot  10 
ariand  et  dschet:  Et  eau  vules  havair  ün  pro  uschea  grand,  co  tuot  il 
tschel,  iuua  vulefsast  [f.  38'^]  alhura  tu  chiatscher  ta  muagliaa  pas-chiüra?  Ilei, 
dschet  il  prüni,  eau  la  vules  chiatscher  siin  tieu  pro.  Co  dschet  Toter:  Et 
seh' eau  nuu  vulefs?  SU  sura  dschet  Toter:  Tauut  u  taunt  vules  eau  fer  que. 
Dschet  dimena  quist:  Viilefsast  tu  dimena  fer  que  iucunter  ina  voeglia?l.j 
Schi,  respuudet  il  prüm,  scha  tu  nuu  vulefsast  der  tiers  da  gugieud,  schi 
vulefs  eau  cert  fer  que  per  foarza  iucunter  ta  voeglia.  Quist  discuors 
havettane  eis  taunt  loeng,  infin  chia  alla  davous  cur  dal  arir  et  biffuner 
gnittane  a  disputer  dal  bum,  et  's  gritantetten  uschea  quists  duos  frars, 
chia  mattetten  mauns  alas  dejas  et  's  mazetten  tuots  miserabelmaiug.  20 

Kota  : 
Our  d'ün   pitschen  laug  po  suenz  gnir  Uua  granda  dischgrazchia;   bgiers 
dispütten   suenz,   lagneu,   's   hatten,   et  nuu   saun   perchie. 

Davart  duos  Frars,  cid  fairen  viedi  insemmel. 

XXVIL  25 

Petrus  Riualdus  aradschuna  in  ün  sieu  cudasch  üna  bella  histoargia. 
A  faiven  viedi  insemmel,  disch  el,  Uua  gicda  duos  frars:  Tun  dalsquels 
eira  sabbi  et  scoart,  Toter  eira  nar  et  lef  d'tscherve.  Giand  eis  dimena 
per  viedi  insemmel,  sune  gnieus  tar  ün  spartavia,  u  in  ün  loe,  iuua  chia  duos 
vias  's  spartivan.  [f.  39''']  Co  cumauzettane  a  dispütter  insemmel,  per  quella  via  oO 
chia  defsen  ir.  II  nar^  vsand,  chi'üna  via  eira  bella  et  delctaivla,  dschaiva 
al  scoart:  Xus  vulains  ir  par  quista  via  bella.  II  sabbi  dschaiva:  Na,  mieu 
frer,  giain  par  la  via  sfadiiisa  et  greiva,  perchie  chia  la  via  largia  et  bella 
ns  maina  in  üna  hustaria,  inua  chi  evden  ils  schaschins,  et  uschea  gnins 
in  prievel  dalla  vitta.  II  nar  et  bluord  sto  sün  sieu  parair,  chia  defsen  35 
ir  par  la  via  bella,  chia  seis  frer  giaja  cun   el.    II  scoart  's   laschet  surmuer. 
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Vaun  par  la  via,  cbi  vulaiva  il  uarr.  luaque,  dimena  cliia  vauu  iuavauut, 
arivane  in  im  Icc,  iuu'clii  's  tguaiveu  sii  ils  schascliius.  Vegneu  clapos  et 
condanuos  alla  moart.  II  scoart  iutrauuter  quists  aruet,  chia  1'  dunefseu 
la  vitta,    perchie  cliia  el  füs  gnieu  surmuo  da  seis   frer  narr.      II  nar  ara-  | 

5  spundet:  Eäu  nun  sun  causa,  mo  meis  fror,  perchie,  eis  el  uschea  sabbi  et 
scoart,  SCO  clii'el  paissa  da  efser,  sclii  perchie  's  lasch' el  surmner  da  me;  füs 
el  ieu  par  l'otra  via,  schi  l'havefsa  eir  eau  stuieu  ir  zieva.  II  jüdisch, 
haviand  udieu  la  dispütta,  det  üna  tel  seuteuzchia:  Tu  nar,  nun  liest  vulieu 
tadler  tieu  frcr  sabbi,  ne  fer  par  sieu  cussalg,  et  tu  scoart  (b)est  ieu  zieva 
lOil  ciissalg  dal  nar:  ad  efses  dimena  tuots   2   deugs  da  guir  mazos, 

Nota: 
Ils  daletts  dalla  chiaru   cussaglien   sueuz   al'oarma  rationela  dad  ir  par 
la  via  dal  pcliio,  et  cotres  croudaue  tuots  duos  in  la  perditiun  et  in  l'infiern. 

[f.  39'']     Davari  im,  chi  savaiva  dir  ä  tuots,  chie  chia  's  impissaiven. 

15  XXVIII. 

Augustinus,  ün  duttur  dalla  baselgia,  fo  mentiun  dad  ün  nar,  chi 
's  havaiva  drizo  sü  ün  theatrum  ü  palco  sün  üna  publica  faira,  et  clamaiva 
dad'ot:  Gni  uo,  gni  no^  chi' eau  voe  dir  ad  iminchiüu,  chie  chi'el  's  impaissa. 
Dalungia  füt  ün  grandischem  concuors  da  poevel,   perchie  iminchiün  vulaiva 

20  gugiend  ndir^  co  chia  que  füs  possibel  a  que  hom  da  savair  que.  Siand 
dimena  tuot  que  grand  poevel  coraado  gio,  et  chi  spettaiva  cun  grand 
buonder;  co  chia  1'  fat  guiva  a  pafser  et  chie  chi'el  gniva  a  dir,  cumanzet 
el  a  schbragir  et  dir  dad'ot:  Vili  vultis  emere,  sed  caro  vendere:  A  vnlais 
cumprer  aint  bun  marchio,   mo  vender  chier.     Sün   que  tuot  chi   's  matet  ad 

25  arir^  et  stuetten  cufefsei\  chi'el  havess  dit  la^vardet. 

Nota: 
La  glieud    sun    curiusa    da   ndir    qualchiossa   d'noef;    bgiers    odan    pü 
gugiend  minchiunarias^   co   il   pled   da  Dien;   Is    nars    dian    suenz    la  vardet 
biffunand. 

30  [f.  40-'']     Duos  Filys  da  Cosmi,  Princip  da  Florenxa,  vegnen  miserahehnaing 

par  la  vitta. 
XXIX. 
Cosmus,  Princip  da  Florenza,  havaiva  duos  filgs,  chi  giettan  a  chiatscha  j 

insemrael   a  chiavalg,  et  Is  siand   saglieii  da  travicrs  no  üna  levra,   la  detten  ' 

ils  chiauns  zieva  üna  bella  pezza  infin  chia   la  congiüsteten.     Co  dalungia 
35  gnit  üna  dispütta  intraunter  ils  frars,   l'chiaun  da  quel  chi   haves   il    prüm 
clapo  la  levra  et  l'amazeda.    Perchie   iminchiün   vulaiva  der  quist  lod  a  sieu 
chiaun.    Et  püstüd  il  velg,   chi  havaiva  uom  Johannes  et  eira  ün  Chiardinel, 
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eira  zuoiid  iflarus  et  daiulct.  Quel  giet  et  dct  k  scis  frer  in  quela  grand' 
ira  üua  masleda:  qiiist  eir  el  daluugia  tret  sa  doja  et  farit  il  cliiardiiiel 
iischea  steu,  clii' el  iu  pochias  liuras  zicva  murit.  Seis  servituors  vulettcn 
mo 's  sviudichier  daquist  trid  att,  fat  a  lur  sigiiur,  et  curritten  cuu  las  dejas 
nüddas  adoes  al  autluir  dal  fatt  et  il  feritten  eir  da  tel  soart,  cliia  eir  5 
quel  zieva  baiiibod  murit.  Uscbea  cuugiüsted  il  cuuturblu  bab  iina  leivra, 
raa  stuet  lascber  ir  per  quella  seis  tuots  duos  filgs. 

Kola: 
Our  d'iiiia  pitscbnia  brinzla   vain  suenz  üu  graud  foe^  quels  clii  laguau 
gugieud   sun   uars.  10 

[f.  40**]     Davart  Semiramkle ,   co  chia  ella  saja  r/nida  iar  Vregbncnt  et  scis 

grands  fatis. 
XXX. 
Semiramis,   duouua  daXini,   seguoud   Mouarch    dalla  Afsiria,   eis  steda 
üua  Heroina  da  grauds   fatts.      Co    cbia    ella   zieva  la  moart  da  seis  maritlS 
saja  guida    tal    regiuam,    us    aradscbuua  Justiuus.      Uscbea  nuuiuedamaiug, 
cbia  d  eira  üna  ledscba  tar  ils  Afsiriers,   suaiuter  laquela  üugiüun  femnia  nun 
pudaiva  regner,   et  paraque   scbi   's  begia  ella  stravestida  et  's  begia  bgiers 
aus  deda  our  per  üu  uies-cbial,    ilquel    ingiau    ella    bo  tguieu   bgiers  auus 
secrctt,     iufina  ä  tauut,    cbia    ella;,    zieva   bavair    fat    bgiers    cxcellents  bels  20 
fatts  et  squasi  ad   üu  mes-cbial  iuipcfsibels,  's  det  a  cuguuscber,   cbi'ella  fUs 
üua  femua  et   ua   üu   bom.    Ilquel   pero   ua  sulettamaing  uiui  riio   nuscbieu 
ünguotta  iX  sieu  imperi,   mo  bain   auuz   1'  bo  adozeda  tar  ün  bgier  pü  graud 
respet  et  revereutia.      Otors    scrittuors    pero    aradscbunan    quist  fatt  ad   üu' 
otra  foadscba    pü    sgriscbusa,    uumnedamaiug    uscbea,     cbia    eis  dian,     cbia  25 
Semiramis  eira  iu  principi  [f.  41*|  concubigua  dad'üu  scbefd.    Üua  vouta  's  im- 
battet,   cbia  Xiuus  la  vset,  et  daluugia  's  iuamuret    iu  ella  per  sia  grauda 
beltezza,   et    la  druet  a   sa  voeglia.      Co    bo    ([uista    femua  cuu   sieu  lam  et 
bei  tscbautscber  et  cuu   sias  bels  et  amabcls  giests  da  tel   soai't   piglio  aiut 
il  cour  dal  Rag  Xini,   cbia    nun   eis    sto   üuguotto   uscbea   graud,    cbia  ella  30 
begia  giavüscbo  dal  Rag,    chia    l'Rag    uuu    T  begia  do   et  concedieu.      Üua 
gieda  dimena,  cbia  la  faiva  moais  cul' Rag,  scbi  1' dscbet  ella,  cbia  l'baves 
graud  delett  et  desideri  tar  üna  cbiossa,  et  giavüscbet  eir  zuond  civilniaing, 
cbia  r  Rag  vules  cousentir  et  la  fer  quella  grazcbia.    Ninus  dscbet  daluugia, 
cbia  tuet  que,   cbi'ella  gniva  ä  giavüscber,   saja  tauut  graud,   co  cbi  efser    s  35 
voeglia,   scbi   la  defse   iscuntrer.    Eaix  giavüscb  dimeua,   dscbett  ella,  cbia  1 
Rag  m' voeglia  cunceder,  cbia  poafsa  m'scbanter  nomma  ün  sulet  di  süu  sieu 
tbruu  regiel,   et  cbia  m'  vegna  scrvieu  in  tuot  que  clii' eau  veng  a  comauder, 
sco  cbi   vain   servieu   al  Rag.    Xiiuis   ariet  da  que,   et  la  det  ticrs  a  sia  gust. 


58  Alcliiünas  Bellas  et  Niizaivlas  Histoargias 

Füt  eir  daluugia  coustitutieu  et  clanimo  our  liu  di,  in  ilquel  tuotts  afFatts 
havaiven  da  drizer  our  et  fer  il  curamand  da  Serairamis,  et  la  servir  iu  tuot 
que  clii'ella  gniva  u  Commander.  Siaud  dimeua  arivo  il  di  constituieu  [f,  41^] 
et  desigüo,  's  ho  Semirarais,  tratta  aint  cun  iffitamaiut  et  liabit  da  ragiua, 
5  schanteda  sün  il  tlirun  impe  dal  Rag.  Et  par  il  prüm  bo  ella  cumando 
als  servituors^  par  ils  pruer  et  vair,  scha  faivcu  suainter  sieu  cummand,  cbiosses 
ligieras,  lasquelas  baviand  eis  dalungia  drizo  onr,  et  iuclegiand  et  cun- 
tscbaud  buofsa  quista  cbiativa  femna,  cbia  imiucbiiVu  faiva  suainter  sieu 
cummand;   lio  ella  cummaudo   ä  seis  trabants,    cbia    defsen    appiglier  1' Rag 

lONinum,  ilsquels  dalungia  1'  piglietteu;  cbia  1'  defsen  liajr,  ilquel  füt  eir 
subit  fatt:  et  alla  davous,  cbia  defsen  l'amazer.  Ils  servituors,  suainter  il 
public  edict  et  proclamatiun,  cbi'  el  svefsa  bavaiva  fat  fer,  baun  eir  in  quist 
drizo  our  la  voluuted  da  Semiramidis  et  baun  amazo  Niuum.  Et  in  quist 
moed  defs  efser  gnida   regina.     Siaud    eila   dimena   dvanteda    regiua,    scbi 

lobavaiv'la  grand  dellet  da  fabrichier,  inuonder  cbia  ella  in  temp  da  pescb 
bo  tscbercbio  sa  pü  granda  bunur  et  gloergia  iu  fer  fabricbier  bcls  palazs, 
edificis  et  zardins.  La  citted  da  Babylon  eis  dad'  ella  gnida  amplificbieda 
et  circumdeda  cun  üna  tel  stupenda  müraglia,  cbia  1'  eis  gnida  tgnida  per 
il  prüm  miracul  dal  muond.   Quista  müraglia,  tres  ella  [f.  42'i]  fatta,  bavaiva  12 

20  miglias  tudas-cbias  d' circuit;  cbi  eis  incirca  d'  24  buras,  et  eira  ota  120  pafsa 
et  leda  30  pafsa.  Sü  som  quista  müraglia  eir' üna  via,  uscbea  leda,  cbia 
duos  grand' cbiars  baun  pudieu  ir  k  per  et 's  s-cbiamier  gio,  et  darcbio  van- 
zaiva  our  taunt  larg  ü  spazi,  cbia  crascbivan  Iu  sü  boas-cbia  taunt  co  in  ün 
gott    et    vitts    taunt  co  in   üna   vigna.      Pü    inavaunt    bo   ella  fat  üna  punt 

25  vi  zur  que  grand  fiüm  Eufrate,  et  da  tuottas  2  vards  2  stupendiscbems 
cbiastells.  Ella  bavaiva  fat  fer  eir  üna  via  secretta  suot  terra  vi,  suot 
que  grand  flüm,  cbia  's  pudaiv' ir  da  l'ün  cbiaste  in  Toter;  a  tascbair  buofsa 
dals  taimpels  et  zardins,  cbi' ella  ho  fat  fabricbier  zuond  pompusamaing.  Ma 
sco  cbia  ella  's  ho   dapurteda  zuond  prudaintamaing  iu  temp  da  pescb,  uschea 

30  ho  ella  eir  fat  vair  sieu  gienerus  anim  in  temp  da  guerra.  Ella  nun 's  bo 
contanteda  da  defender  Is  regiuams  lascbos  ad  ella  da  seis  marit,  mo  ella 
ho  vulieu  acquister  auucbia  püs.  Ella  eis  penetreda  tres  tuot  l'Egypto, 
la  granda  part  dalla  Libia  et  tuot  Aetbiopia  bo  ella  mno  suot  sa  pufsaunza. 
Ellaho  obtgnieu  bgierras  vitoargias  [f. 42*^]  incunter  Is  Persers,  Meders,  Arabers 

35  et  oters  poevels  püs.  Memorabel  eise  que,  cbi  vaiu  scrit  dad'  ella,  cbia, 
la  siand  gnieu  ün  bot,  cbi  la  mnct  la  novella,  cbia  Is  Babyloniers  's  füfsen 
rebellos  incunter  ella,  's  conturblet  ella  uscbea  ficb,  cbia  ella  nun  's  vulet 
me  fer  aint  las  tratschoulas  infina  taunt,  cbi'  ella  nun  Is  bavet  darcbio  ardütts 
suot  sieu  cumand,    mo  giet  cun  la  mitted  dals  cbiavels  uschea  sfatts  oura, 

40  inuonder    cbia   la  füt  eir  mis  zieva   üna  imegna  de  marmel  iu  la  cited  da 
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Babylon,  sco  chi'ella  eira  ida  per  fer  vaudetta.  Incunter  Is  Indianers  mattet 
ella  insemmel  üu' armeda  da  30  giedas  100000  peduus,  500000  cliia- 
valers,  100000  chiars  d' giierra  et  be  tauut  liomens  sün  chiamels,  ils- 
qiiels  havaiven  spedas  4  pafsa  luugias.  Et  perchie  chia  Is  Indianers 
havaiveu  bgier  elefauts,  scbi  fet  la  mazer  300000  boufs  nairs,  et  cumandet  5 
als  cbialgicrs,  cbia  fefsen  our  da  quels  chioers  fiüras  d'  elefants,  ibiuel  füt 
fat  ingieuiusmaing,  schabe  chia  quo  Is  nüzagiet  poch.  In  principi,  taunt  per 
mcr  CO  per  terra,  combatet  ella  felicischmamaing.  Perchie  la  siand  Staurobates, 
Kag  dals  Indianers,  gnieu  incunter  cun  üna  groafsa  armeda  navela,  siand 
clii'  ella  nun  's  vulaiva  lascher  fer  temma  tres  ils  ambaschaduors,  chi  la  fütten  1 0 
tramifs  [f.  43'*]  tiers,  ilsquels  k  noma  da  lur  Rag  1'  arpreudetten  sa  temerited,  chia 
ella  as-cbiaiva  cumanzcr  üna  guerra  nschea  iujüsta,  sainza  üngiüna  causa,  et 
ramuatschetten,  chia,  scha  el  guiva  a  la  piglier  preschnn,  chia  el  la  vulaiva 
fer  crucifichier,  co  gnitte  dimena  ad' üna  sanguinusa  battaglia,  et  zieva 
lung  et  form  coutrast  vandschett  ella  Is  Indianers,  fet  funder  intuorn  1000  15 
da  lur  neffs,  pigliet  aint  bgierras  islas  et  fet  iucirca  da  100000  Indianers 
preschun.  Sü  sura  continuet  ella  la  vittoargia,  chi  ella  havaiva  bagicu  par 
meer,  eir  par  terra:  fet  fer  üna  grauda  punt  vi  sur  il  flum,  mnet  vi  sieu 
poevel  da  guerra,  Is  mattet  gio  a  squadrun,  et  guittcn  ils  iuimichs  tres 
la  bgierrezza  da  taunt  fos  elefants  squasi  ischnuieus,  Is  chiavals  dals  In-  20 
diauers,  schabe  chia  d  eiran  zuond  bain  adüsos  a  cumbater,  schi  intmantos 
taunt  a  tauut  da  quists  fras-chs  elefants,  cumanzaiven  a  blitter  gio  lur 
chiavalgiauuts  et  a  fugir.  Semiramis  cun  sieu  squadrun  sforzaiva  il  poevel, 
chi  eira  avaunt,  inavauut  da  tel  soart,  chia  la  mattet  in  ruotta  l'inimich. 
Ma  r  Kag  dals  Indianers,  tuot  incolerus,  turnet  eir  el  ä  nietter  gio  sieu  25 
armeda  da  frais-ch,  mattet  sias  elefants  avauut  il  prüm,  chi  cumbattefsen 
incunter  Is  elefants  dals  Afsyriers,  chia  d  havaiven  fat  afsvefsa,  et  uichea 
repigliettane  [f.  43'']  la  battaglia,  et  combatteten  taunt,  chia  tuot  1' armeda  dals 
Afsyriers  füt  mifsa  in  fügia.  Serairamis  fvelsa  füt  ferita  da  Staurobate  in 
ün  bratsch  cun  üna  friza  et  sün  las  arains  cun  üna  pica,  et  pero  ella  cun  30 
sieu  chiavalg  snel  gnit  aunchia  largia  et  salvet  melapaina  la  terza  part  da 
sieu  poevel.  Alchiüns  voeglian,  chi' ella  saja  moarta  in  quista  guerra;  mo 
Justinus  in  sieu  1.  cudasch  in  il  2.  cap.  scriva,  chi' ella  alla  davous  saja 
guida  amazeda  da  sieu  filg  Ninia,  ilquel  chi' ella  vulaiva  solliciter  ii  persvader 
ä  sa  noscha  voeglia,  siand  chi' ella  eira  zuond  luxnriusa,  et  uschea  hcgiaoö 
ella  finieu  sa  vitta.  II  soer  da  Semiramis  eis  sto,  sco  dit  eis,  Belus,  chi 
uschiglice  in  la  scrittüra  senchia  vain  anomno  Nimrod.  Davard  la  sepültüra 
da  quist  Beli  et  Semiramidis  eise  notabel  que  chi  vain  scrit  dals  scrittuors, 
numnadamaing  a  dian,  chia,  cura  cliia  quo  pufsaunt  Arag  dals  Persers, 
Xerxes,   ilquel  suainter  alchiüns  eis   sto  Ahasverus,  chi  pigliet  quclla  pouvralO 
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Esther  per  duonna,  sco  clii  's  legia  iu  la  bibgia,  gnit  ia  quels  logs,  iuua 
cbia  Belus  liavaiva  sa  sepiiltüra,  iucirca  da  1500  ans  zieva  la  moart  da 
Beli.  Co  fet  el  chiaver  sU  las  sepUltüras  et  cbiatet  aluaiut  ün  vasclie  d' 
crystalg  [f.  44=^]  plaiu  d'baiu  savurieu  oeli,  aint  in  ilquel  oeli  nudaiva  rchiüerp 
5  moart  da  Keli.  Et  daspera  il  vascbe  eira  liua  platta  d' marmel,  süu  laquela 
eiran  scrits  quists  pleds:  Quel  cbi  evra  quista  sepiiltUra  et  nun  tuorna  a 
fer  implir  quist  vascbe  cun  oeli,  qnel  defs  savair,  cbi'el  vegua  a  piglier  üua 
pouvra  et  miserabla  flu.  Xerxes  füt  da  quist  tuot  isebuiüeu,  fet  dahmgia 
purter  no  oeli   bgier  et  bütter  u  svider  aint  in   il   vascbe   da   Beli  sün  sieu 

lOchiüerp,   ma  tuot  par  ünguotta.    Alla  davous,   baviand   el   vifs,   cbia  füs  im- 

pofsibel  da  surimplir  que  vascbe,  eis  el  ieu  davent  et  1' ho  lascho  lo.    Bain 

.    bod  zieva  cumauzet  el   tres  instigatiun  da  sieu  cusglier  Mardonio  üna  guerra 

cun  ils  Graecs,    in    laquela  guerra  el  mnaiva    cun    se   160000   sudos,    cun 

laquela  terribla  armeda  el    faiva    trambler  tuotta  la  Graecia    da    tel  soart, 

15  cbia  sieu  armeda  süantaiva  sü  ovas  interas.  Mo  tuot  quista  granda  pufsaunza 
dals  Persers  füt  in  term  da  2  ans  dals  Graecs  in  4  battaglias,  cbia 
fetten  iusemmel^  tuot  aruiueda ,  destrütta  et  dafsipeda,  uscbea  cbia 
Xerxes  cun  granda  verguogua  stuet  fügir  süu  üua  pitscbna  nevetta  da 
pes-cliiaduors  et  [f.  44^^]  salver  uscbea  la  vitta.  In  la  quarta  battaglia  füt  eir  mazo 

20  Mardonius,  autbur  da  quista  guerra.  Xerxes  zieva  la  persa  dad'üna  uscbea 
granda  multiludiue  de  poevel  eis  turno  darcbio  iu  la  Persia,  et  bo  mno 
inavaunt  aco  sa  vitta  in  tuotta  voluptet  et  delicias,  et  eis  alla  davous  da 
Artabano,  ün  oter  sieu  cusglier,  cbi  1'  bavaiva  cusglio,  cbia  nul  des  cum- 
mauzer  quist' inj üsta  guerra;   guieu   mazo.    L' otra  sepultüra,  cioe  da  Semira- 

25  midis,  vaiu  descrit'  uscbea:  Semiramis  bavaiva  fat  scriver  sün  sa  sepultüra 
quists  pleds:  Qucl  Arag,  cbi  giavüscba  daners  u  or,  quel  n'  piglia  quinder 
our  taunt  co  cbi'el  voul.  Tar  quista  sepultüra  gnit  bgiers  1000  ans  zieva 
Darius,  ilquel  legiet  quista  scrittüra  et  fet  avrir  la  sepultüra.  Ma  nuu 
cbiattet  ne  or  ne  argieut,   ne  ünguota  oter  co  üna  tevla,    sün  laquela  eira 

30  scrit  uscbea:  Scba  tu  nun  füfsest  ün  rael  bom  et  insatiabel  da  daners, 
scbi  nun  gnifsest  ä  violer  et  rumper  sü  las  sepultüras  dals  moarts. 

Nota: 
Las  sepultüras  dals  moarts  nun  defs  ün  violer,    ma  lascber  lur    oafsa 
pusser  iu   pescb,  percbie  las  sepultüras  sun  sencbias. 

35  [f.  45*]     Davart  Vinimicitia.  dals  Arugniins  et  Aruos-chials. 

XXXI. 
Erasmus  da  Roterdam  in  seis  discuors  aradscbuna  üna  bistoargia,  la- 
quela eis   degua  da  guir  observeda  et  gnir  scritta.    Intraunter  Is   arugnuns 
et  Is  aruos-cbials  eis  üna  uscbea  granda  et  irreconciliabla  inimicitia,  cbia. 
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cura  cliia  1'  nrugmm  veza  1'  aruns-cliial^  sclii  daluiigia  1'  vaiu  el  da  traviers 
uo  et  tschercliia  da  1  ainazer.  Üua  gieda  havaiva  üii  nuioing  in  Iiigelterva 
lio  insemel  varcequaunts  faschs  d'  carvas  ü  foeglias,  per  daraser  iu  sa 
cliiambra  et  's  arfras-cliicr.  Cura  dimeua  clii'cl  liavet  purto  quels  faschetts 
d' foeglias  in  sa  cliiambra,  's  mattet  el  gio  a  dnrmir  iu  araius,  et  ve.  co  il  5 
guit  our  da  quels  faschs  ün  aruos-cliial  sUu  buochia  et  's  tacliiet  cun  seis 
4  peis  siiu  Is  leifs  d'  sura  et  zuot  dal  muoiug.  Ad  liavair  luiofsa  vulieu 
trer  gio  il  aruos-chial  gio  d' buochia,  schi  füs  que  sto  taunt,  co  1' mazer 
vif.  A  1  lascher  uschea  sün  la  buochia,  füs  sto  [f.  45*^]  pü  sgrischus  co  la  moart. 
Chie  cussalg  et  mez  eira  dimena  avauut  maun  da  piglier?  Co  suu  stos  10 
alchiüns  peritischems  duttiiors,  ilsquels  hauu  cusglio,  chia  dcfsen  purter  il 
muoiug  süu  üua  fuestra  et  1' lascher  uschea  süu  las  araius  cun  I'  aruos-chial 
suot  Vm  arugnun.  Uschea  eis  iscuutro.  L'  arugnun,  cuubot  chia  1'  ho 
vifs  r aruos-chial,  sieu  inimich,  's  ho  dalungia  lascho  gio  per  ün  fil  süu  las 
araius  dal  aruos-chial  et  1"  ho  do  üu  pizch  et  dalungia  darchio  fügieu  iu  sü.  1 5 
L'  aruos-chial  dalungia  cumanzet  a  s  ifler  sü,  ma  pcro  staiva  sald.  L'  arugnun, 
plaun  plann,  tuorua  gio  la  seguouda  gieda  et  il  pizchiet  darchio.  L'  aruos-chial 
's  scuflet  et  's  iflet  aunchia  pü  sten,  ma  darchio  nun  murit.  Cura  dimena 
chia  1'  arugnun  turnet  gio  la  terza  gieda,  cumanzet  1'  aruos-chal  ad  uzer  gio 
sias  4  tschatas,  det  gio  dalla  buochia  dal  muoiuck  et  crapct,  et  uschea  füt  20 
il  muoinck  delibero  sainza  efser  offais. 

Xota: 
A  nun  eis  ünguotta  in  il  muond   uschea  nosch  et  tus-chianto^   chia  nun 
vegna   lander  our  qualchie  utilited   al  hom. 

[f.  46^]     Davart  la  instahla  fortüna  da  Bdlisary.  25 

XXXII. 

L'  Imperadur  Justinianus,  ilquel  ho  mis  iu  bun  norden  las  ledschas 
dals  jurists,  havaiva  ün  zuond.  ludo  gienerelischem  da  sia  armeda,  cun  nom 
Belisarius,  il  agiüd  et  cussalg  dalquel  el  ho  saimper  druo.  Quist  Belisarius 
havaiva  saimper  buna  fortüna,  et  il  rauschi(sch)[t]en  iu  la  guerra  zuond  bain  30 
tuottas  chiosses,  chi'el  pigliaiva  avaunt.  YA  ho  vit  et  supero  Is  Persers  in 
Asia,  Is  Goters  in  Italia,  Is  Vandelers  iu  Africa  et  pigliet  preschuu 
Gilismer,  1'  Rag  dals  Vandelers,  1'  fet  metter  aint  ils  peis  chiadainas  et  il 
mnet  cun  sc  u  Koma.  Ma  quaunt  grand  guerrier,  chi'el  saja  sto  iu  la 
guerra,  schi  tannt  a  taunt  nun  ho  el  darchio  pudicii  vaindscher  et  s-chivir  3;) 
la  ivilgia.  Perchie,  haviand  el,  zieva  tauntas  grandas  vitoargias  hagidas, 
cuugiüsto  granda  pufsaunza,  authoritet  et  majested^  füt  el  fos[s]amaing  acchiüso 
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tar  l'Imperadm-,  tauut  co  scha  el  tschercliies  da  1' piglicr  la  vitta  et  1' are- 
giüam.  Tres  quist  suspett  eis  l'Imperatur  güieii  commuautO;  cliia  el  ho  fat 
cliiaver  our  a  quist  gienerus  banm,  ilquel  foarza  me  nun  's  havaiva  impisso 
d'ün  tel  tradimaint,  tuots  duos  oelgs.  [f.  46^]  Quist  eira  liuofsa  la  peja  per  sieu 
5  fidel  servezzen.  Belisariiis  nun  's  pudaiva  svindichier  dal  Imperadur,  et 
peraque  's  fet  el  fer  sil  ourdvart  la  cited  da  Roma  üua  baracLietta,  inua 
chi'el  staiva  et  giavüscliaiva  1' almousna  da  quels  chi  pafseu  vidavaunt, 
par  susteutamaiut  da  sia  pouvra  vitta,  et  dscbaiva:  Date  Belisario  obolum  etc: 
De  a  Belisario  ün  quatrin,  ilquel  na  per  qualcbie  malfatta  cbiofsa,  mo  nomma 
10  per  l'ivilgia  eis  gnieu  privo  da  seis  oelgs. 

Nota  : 
L'  ivilgia  vegna    certamaing    dapertuot^   ma  principelmaing  pero  in  las 
cuorts   da  grand   siguuors  et  prineips. 

Histoargia  davart  Sigismundo  et  ün  da  seis  famalgs. 

15  XXXIII. 

L'  Imperadur  Sigismuudus  bavaiva  ün  velg,  fidel  famalg,  alquel  el  infin 
in  buofsa  bavaiva  duno  zuond  pocb,  sebabe  cbia  1'  eira  uscbiglioe  ün  zuond 
liberel  signur.  Mo  ad  iscuntret  üna  gieda,  cbia  1' Imperadur  faiva  viedi, 
et  giand  par  viedi,  pafset  vi  tres   ün  uvel,    cbia  1'  cbiavalg  dal' Imperadur 

20  stalet  in  1'  ova.  Cura  dimeua  cbia  1'  praedit  famalg,  cbi  giaiva  zieva  1' 
cbiavalg,  vset  que,  dscbet  el  [f.  47*]  ariaud  :  Quist  cbiavalg  bo  giüst  la  natura  da 
sieu  patrun,  l'Imperadur.  L' Imperadur  udit  quist  et  il  dumandet  dimena, 
CO  cbi' el  managia  que  cotres?  Co  respundet  il  famalg  et  dscbet:  Sco  cbia 
1'  obavalg  stalla  in  1'  ova^   iu  laquella  sainza  que  füs  uscbiglioe  ova  avuonda, 

25uscbea  fatscba  eir  l'Imperadur,  iuaque  cbi'el  duna  bgier  ad  aquels,  ilsquels 
baun  uscbiglioe  roba  et  dauers  avuonda.  L'Imperadur  iucligiet  dalungia, 
inua  cbia  l'fat  giaiva  h  mauair,  numnedamaing,  cbia  1' famalg,  cun  quist  dit, 
l'traivasü,  ma  civilmaing,  percbie  cbia  el  me  nun  1' bavaiva  duuo  ünguotta, 
sebabe  cbia  el  il    bavaiva    servieu    fidelmaiug    bgiers    ans,    et    peraque  re- 

30  spendet  el  al  famalg  cun  dir,  cbia  la  negligientia  et  mancbiaunza  iufin  in 
buofsa  nun  saja  steda  in  el,  ma  cbia  giaja  uscbea  cun  Is  duuatifs  dals 
prineips,  cbia  quels  vegneu  suens  ad  aquels,  cbi  nun  Is  baun  meritos,  ma  cbia 
la  fortüna  favurescba,  et  cbia  que  saja  uscbea,  voeglia  el  in  cuort  temp 
fer  vair.     Poch   dis  zieva   fet  l'Imperadur   fer    duos    büsclilas   d'  sten  dad 

Böinguela  grandezza  et  gravited,  et  fet  euler  aint  in  l'üna  plom  et  in  l'otra 
or.  Sü  sura  clamet  el  tar  se  il  famalg  et  il  mattet  avauut  tuottas  duos  büscblas, 
cun  quella  licentia,  [f.  47^^]  cbi'el  daiva  piglier  üna^  quella  cbi'el  vulaiva. 
II  famalg 's  sbundragiet  da  quist  fat;  guardet  bgier  et  peset  quistas  2  büscblas, 
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et  nun  savaiva,  quella  cbi'el  dalva  piglier,  iufiu  ataunt  chi'el  alla  davoiis 
pigliet  ([uolla,  chi  liavaiva  aiut  il  ploni,  perclde  clii'ella  eira  pll  greiva,  Co 
dsclict  1' linperadur:  Huossa  vezast  tu  pur  cleramaiug,  cliia  nun  eis  mia 
cnolpa,  nio  dalla  fortüna,  lat|Uela  nun  t'vtnil  favorir,  cliia  tli  nun  artscliaivast 
da  meis  dnns.  5 

Darart  Piramo  d   Tliishe. 
XXXIV. 
Ovidius   in   seis  cudaschs    aradscliuna    üna  bella,    ma    niiravgliusa    lii- 
stoargiada  2  persunas  cbi  s'amaiveu:  l'üna  dallas  quelas  eira  il  juveu  Piramus, 
Totra  la  bella  juvintscliella  Tbisbe.    11s  gienituors   dalsquels  bann  evdo   in  10 
la    cited    da    Babylon    et  eiran    cbiantunais.      La    grauda    araur    iutraunter 
qnistas    2    pevsunus    primeraniaiug    eis     guida    quindcrno,    percbie  cbia    d 
eiran    cbiantunais    et  's    vulaiven    bain     da    pitscben,    et     eis     zicva    quist' 
amur  crascbida  tauut,   cbi'ella  bo  a  tiiots  duos  custo   la  vitta,      [f.  48^^]  Ls 
velgs     da    tuottas     2     vards     tgnaiven    quists    lur     infaunts     zuond    strets,  1 5 
inuonder  cbia  eis  da    rer  pudaiven   gnir  insemmel   et  's  manifester  lur  cour 
l'ün   a  Toter.      Quists  duos   sfortünos    amants,    vsand   la  rigorosited  da  lur 
velgs,   cbiattetten   üna  vouta  üna  fefsa  in  üna  parait,    cbi   eira  trauuter  lur 

cbiefas,  traniiter  laqnela  fefsa  iVfoura  [ ]  et  alladavous  pudaiven  tscbantscber 

insemmel.    Tgnand  eis   diraena  suenz   uscbea  discurrieu  insemmel,   mattetane20 
sü  üna  gieda  dad  ir  insemmel  la  uoat   seguaiuta    cur    dalhi    cited   adascus 
[da]  lur  velgS;   et  da 's  lascber  cbiatter  insemmel  in   ün  loe,  inua  cbi  eira  la 
sepultüra  da  que  pufsaunt  Arag  Nini,   suot  ün  boes-cb  da  moras  alvas,  per 
discuorrer   insemmel  alo.      Metten    eir    quist  lur  cusfalg  ad  eflfet  cun  tuotta 
diligienzcbia.      Tbisbe  guit  la  prüma   alo,    ma  gniaud    per  la  via  vset  ella25 
per  disgrazcbia  üna  grimma  liunefsa,  laquela  gniva  da  sieu  butin,  cbi'ella 
havaiva  fat,   cul  gnif  tuot    da    saung,   per  baiver,    sainza    dubbi,    dad    üna 
funtauna,  cbi   eira  pucb  daloentseb    da  que  loe.      Cunbot    cbia  Tbisbe    vfct 
gniand  la  liunefsa  currind  vers  ella,  sclii  fugitla,  [f.  48^]  et  's  zuppet,  ma,  currind, 
lasch' ella  der  gio   sa  liadüra  alva  et  la  perda.     La    liunefsa  cbiattet  quistaoO 
liadüra  alva,   gniaud  per  la  via,   la  pigliet  in    buocbia    ot    la    fet    ficb    da 
saung;   pur  alla  davous  la  lascbet  la  lo  et  giet   per   sa  via,    Bain   bod  zieva 
gnit  eir  Piramus   in   il  loe  depüto,   et  zieva  cbia  el  a  ciaer  d'  gliüna,  percbio 
cbia  quist  dvantaiva    d'noat,    cuntscliet   ils   zaps    u   stizis    dalla  liunelsa    in 
il  sablun,  's  iscbnuit  el  zuoud  ficb,   ma    darcbio   giet  inavaunt.     Ma,   giaud,  35 
cbiattet  et  la  liadüra  da  sa  cbiarisma  Tbisbe  tuot  sangimeda,   et  dimena  nun 
pisset  el   oter,   co   cbia  sa  cbiera  Tbisbe  füs  sdrazzeda  da  las  bes-cbias,  uuu 
siand  ella  in   il  loe  depüto.     Cumanzet  dimena  ün   grand  plannt    et  scbbra- 
gizzi,  cbi  ves  pudieu  comuauter    la   safsa    a    compascbiun,    et  zieva    cbi'el 
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havet  loeng-  crido  et  spaus  larmas,  tret  el  ouv  sa  deja,  mattet  1'  fafs  sün 
la  terra,  la  pizza  sü  V  bruost,  et  's  bütta  sii  sur  et  murit  uscliea.  Siaiid 
q.uist  uschea  pafso,  et  haviand  eir  la  fngitiva  Thisbe  lascho  pafser  üu  po 
la  temma,  vain  ella  our  dalla  foura,  cliia  la's  havaiva  zuppeda,  vo  al  loe 
5  depüto  tar  41  boes-ch  da  moras.  Ma  acb,  compascbiun !  Ve,  co  cbiatta  ella 
sieu[f.49'^]  cbiariscbem  Piramum,  ardiivlo  in  sieu  egieu  sauug,  moart.  Quaiiuta 
granda  dulur,  cbi'ella  begia  co,  po  imincbiüu  cbioeiitscbamaiiig  comprender. 
Suspettet  pero  dalvmgia,  chia  sa  liadüra  et  sa  függia  eirau  la  causa  da 
qiiista  moart.     Et  peraque,  zieva  cbia  l'bavet  eir  ella  loeng  crido  et  suspiro, 

lOvsand  aco  sieu  cbiariscbem  moart,  scbi  nun  giavüscbet  la  neir  ella  da  viver 
pü  loeng,  mo  tret  la  speda  our  dal  cour  da  Pyrami,  scbmaladescha  il  boes-cb 
da  moras,  plaundscba  Is  sviutüros  velgs  da  tuots  duos  eis,  et  giavüscbet, 
cbia  que  boes-ch  me  nun  daiva  purter  pü  moras  alvas,  mo  nomma  uairas, 
per  signel  da  plannt.     Sü  sura  dalnugia's  bütet  la  eir  ella  sün  la  deja  et 

15 's  raazet.  Ls  dex  baun  exodieu  sieu  giavüscb,  percbie  cbia  1  boes-ch  zieva 
que  bo  saimper  purto  moras  nairas.  Et  ls  velgs  da  quists  2  amants  baun 
suainter  lur  üsaunza  ars  lur  coarps  et  mis  la  cendra  in  ün  vascheet  in- 
semmel,  aciocbia  quels,  cbi  nun  bavaiven  pudieu  gnir  unieus  iusemmel  in 
lur  vitta,  gnifsen  almain  insemmel  in  la  moart. 

20  [f.  49^^]      Tirannia  spagnoula  in  las  Indias  occidantelas. 

XXXV. 

Quaunt  sgriscbusamaing  et  borribelmaing  cbia  ls  Spagnouls,  aunz  cbi' 
uofsa,  hegiau  cbiaso  in  el  muond  uouf  cuu  quels  inbabitauts  alo,  eise  cu- 
daschs  interS;   cbi  dian  da  quellas  vards.     Nomma  üna  cbiofsa  vulains  uus 

25  dir  aqui.  Aunz  la  vgnida  dals  Spagnouls  in  las  Indias,  nun  bavaiven  ls 
Araericaners  me  udieu  ünguotta  da  scblupetts  ü  muschchiets,  bgiermain  vifs, 
et  peraque  's  smiravgliaivane  ficb  da  quistas  chiofses  et  pissaiven,  cbia  ls 
Spagnouls  füfsen  dex,  cbi  pudefsen  fer  tuner  et  der  stragliüscbs,  cura  cbia 
vulaiven.      Ad    bavaiven    albura     eir  udieu,    cbia    füs   in   ün  Ice  separo    ün 

30  paradis  u  plazza  d'  (d)algrezcbia,  in  laquela  eis  ünzacura  bavaiven  da  gnir 
mnos  da  lur  dex.  Ls  Spagnouls  [f.  50-'^]  dscbetten  a  quista  pouvra,  afsurveda 
glieud,  cbia  füssen  eis  quels  dex;  cliia  gnifsen  nomma  in  lur  nefs^  chia 
vulaiven  ls  mner  in  paradis.  Et  uscbea  implittane  ls  lur  nefs  plainas 
d'  Americaners,    ls    mainen   ün  toech  in  avaunt  per    1'   meer,    ls    taglian    la 

35giargiatta  et  ls  bütten  our  dals  vascbels;  tuornen  uschea  darchio  ad  ariva, 
piglian  otevs  et  fetten  eir  cun  qiiels  uschea.  In  quist  moed  baun  eis  in 
quellas  sulettas  trais  islas,  Cuba,  Jamaica,  Spagniola,  480  000  persunnas 
rano  davent  et  amazo,  da  tel  soart,  cbia  perfin  il  meer  quauntas  miglias 
eis  sto  coatschen  sco  1'  saung,   et  ls  coarps  dals  amazos  sco  islas  giaschaiven 
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l'ün  sur  Toter.  Usclien  giiitteu  quists  pajais  voeds  da  lur  egieus  inliabitants. 
ue  eira  pü  üiigiiin,  clii  (li)iistos,  cliia  Is  Sjiagnools  nun  las  jjiglic.rscn  aint  ot 
polsidefseu   a  lur  gust. 

Nota: 
Ls  liuns,    Is  uors   et   ütras   grinmuis  bes-cliias   nun  's  iiiazen    trauutcr   per    5 
uschea  crudelniaing,   co  la   glicud   l'ün   Toter. 

[f.  50^]         V  giavüsch  dal  Rag  Phiiippi  vers  dals  AÜieniensers. 

XXXVI. 

Cura  cliia  Philippus,    Arag  dalla   Macedonia,     liavaiva    afsodio    qu(!lla 
f'aniusa  cited   dad'   Athen,   tramtet  el    üna  legatiun   u  anibascliaria   alla  cited  10 
cun  giavüschcr,   cliia  T  defseu    der  our    10    ls    principels    oratnors   n   procu- 
ratuors,    sclii  vulaiv'el    aliiura  accorder  cun  la  cited,    et  ls  lasclier  cuii  pescli, 
pereliie,  dschaiv'el,  cliia  quels  furseu,  ilsquels  niuaintaiven  sü  la  guerra,     ÄIo 
Demostheues,     il  pii  graud  et  eloquent   oratur  n   dicitur,    clii   nie    saja  sto, 
araspuudet  iiscbea  a  quists    ainbascbaduors    in   prcscliensclia    da    tuots    seis  15 
citadius,   per  ls  amusser  lg  graud  bsoeng  da  buns   procuratuors,    et  dscliet: 
Üua  gieda  tranitetten  ls    lufs    üu    ambascliadur  a  las  uuorsas  et  las  fetten 
afsavair,    cbia    tuotta   la  guerra  et  dispütta,    cbi    eis  trauuter  ls  lufs  et  las 
nuorsas,   deriva  no  dals  cbiauns,   cbi  las  moarden.    Scba   diraeiia  las  nuorsas 
vulaivcii   der  aint  a  raauu   ls  cbiauns   als  luffs,   u  almain   ls  vianter  davent,  20 
sein  cbia  eis,   ils  lufs,   vulaiven  albura  [f.  öl'*]  viver  in  buna  pescb   cun   ellas. 
Las  nuorsas  's  lascbetteu  persvader  et  detten  ls  cbiauns  als  lufs,    et  zieva, 
diutaunt  cbia  ls  büs-cbiers  durmiveu,    guitteu    ls    luffs    et  maglietten  tuot 
las  nuorsas.      Cura  cbia  ls    citadins    dad' Athen    iuclegiotten    quist     dit    da 
Demostheues,   scbi  savettane  dalungia,   quauut  cbi   importaiva  ad    niia  cited  25 
ad   havair   bums   aredschaduurs   ii  procuratuors. 

Davart  la  stupetula  Bibliotheca  dal  Ray  Ptolomcei. 

XXXVII. 

In  Aegypto  bo  avaunt  temp  aregrio  üii  zuond  ludo  Arag  cuii  noni 
Ptolomaius  Pbiladelj)hiis,  ilquel  eira  Uu  siiigulcr  amatur  et  proinotur  dalla  CO 
scieutia  et  dottrina.  Quist  bavaiva  mis  inseminel  iina  bibliotheca  n  libraria 
da  20  000  cudascbs  da  tuots  ils  scrittuors,  cbi  bavaiven  florieu  infin  a  sieu 
temp,  üna  sumgiaunta,  allaquela  nie  nun  eis  sto.  La  chiiira  ü  procuratiun 
da  quista  seuchi'  ovra  bavaiva  V  Rag  Ptolomaius  arcumaudu  a  Demetrio 
Pbalereo,  ilquel  bavaiva  cumpro  iusemmel  ils  pü  bels  cudascbs  et  fatt  guir  35 
da  tuots  regiuams  et  pajais  taunts  co  cbi'el  pudaiva  havair.  [f.  51'']  Mo 
quist  Arag  bavaiva  eir  udieu  davart   üu   zuond   beilischem    cudasch,     ibjuel 
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uoma  Is  Judeaus  a  Jerusalem  havaiven  et  pofseclaiveu.  Et  peraque  sein 
scrivet  el  chiartas  al  graud  Sacerdot  da  Hierusalem,  cliia  l'faviirifscn  d'ün 
exßmplar  da  quella  soart.  Uscliea  1'  fütte  dal  grand  Sacerdot  Eleasar  tra- 
mifsa  la  bibgia  per  hebräisch;  qiie  eis  dvanto  incirca  350  ans  auuz  la 
5  vffuüda  da  Christi.  Fütteu  eir  tramifs  dad' iminchia  schlatta  da  Israel 
G  hommeus,  ilsquels  vertifseu  quist  cudasch,  la  s.  bibgia.  et  dal  hebräisch 
la  mettefsen  per  griegisch  (schabain  chia  sun  stos  72  tolmetschers,  cioe 
G  per  schlatta  da  tuottas  12  schlattas,  schi  pero  cumoenamaing  vegiiane 
noraa  iiuimbros   70),     Ilquel   eis  eir  iscuntro.     Per  quist  benefici  arfs[ch]ien 

10  ho  que  ludo  Rag  Ptolomseus  largio  100  000  Judeaus,  chi'el  havaiva  pre- 
schuu,  et  ho  duno  iu  il  taimpel  da  Hierusalem  üua  maisa  d'  or  faslagieda 
cuu  peidras  pretiusas  zuoud  ciistaivelmaing,  duos  bachiers  d' or  et  30  tazzas, 
item  ad  imiuchia  tolmetscher  u  vertedar  ho  el  eir  do  zuoud  grauds  duns. 
Quista  versiuu  dalla  bibgia    graca    havaius   auuchi'  hoatz   in   di,  1'  haun   eir 

lödrueda  Is  s.  Evangielists  et  Apostels,  sco  chi's  po  vair  our  dal  uouf  testa- 
maint.  [f.  52^]  Schabaiu  pero  chia  d  eis  iu  quella  bgiers  pleds,  chi  nun 
's  adauu  cuu  lg  origiuel  ebraisch.  Davard  il  moid  da  quista  noebla  ver- 
siun  graeca  ho  scrit  iln  inter  cudaschet  Aristea,  ilquel  scriva  (craja  pero 
chi  chi  voul)    chia    quists   72   iuterpretatuors  sajen   stos   tuots  separos  1'  üu 

20  da  Toter,  chia  nun  pudaiven  couferir  l'üu  cuu  Toter,  perchie  chia  d  eiran 
imiuchiün  saro  aiut  in  üua  chiambretta,  et  hegian  iu  72  dis  tuotts  affats 
üu  et  scodün  vertieu  la  bibgia  cuu  tauuta  felicited  et  couceutimaint  u  con- 
cordantia,  chia  paraiva  chia  füsfeu  stos  tuotts  affats  uomma  iu  üna  chiambra, 
uschea  baiu  havaivane  vertieu,  Tun  sco  Toter,  tuotts,  Havaiven  tuotts  cumanzo 

25  insemmel  et  glivro  insemmel,  inuonder  chia  Is  papists  nun  Is  anomnen  nomma 
tolmetschers  u  verteders,  mo  prophets  dafat,  ilsquels  hegian  hagieu  il  spiert  s., 
chi  Is  eis  sto  tiers,  chia  nun  hegian  pudieu  faller  in  üuguotta,  inuonder 
chia  teguau  quista  versiuu  grajca  in  tauuta  stima  co  la  ebraica.  Ma  nus, 
ourdvart  lg  origiuel  ebraisch,  nuu  tgnains  üugiünas  versiuus  per  authenticas, 

30  oter  co  tauut  iuavauut,  co  chi's  cuvegnen  cuu  T  origiuel,  et  tguaius  las  ver- 
siuus tuottas  in  la  medemma  stima  in  se  svefsa.  Quista  versiuu  gra3ca  vaiu 
stimeda  la  principela,  perchie  chia  T  eis  la  pü  veglia  dallas  versiuus. 

[f.  52'>]  Annibal. 

XXXVIII. 
35  La  cited  da  Carthago  eis  steda  in   il  pajais   dalla  Puni  .  ,  .   in  la  Grse- 

cia.  In  quista  cited  sun  stos  divers  düchias  ü  princips,  intraunter  ilsquels 
eis  sto  zuoud  ludo  Arailcar,  ilquel  havaiva  ün  filg  cuu  nom  Annibal.  Quist 
Annibal,  dintauut  chia  T  eira  aunchia  ün  pitscheu  iufauut,  ho  seis  bab 
sfurzo,  per  il  oedi  chi'el  purtaiva  als  Rumauns,   da  fer  ün  graud  jüramaint 
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avaunt  il  iitlior  dals  I)cx,  cliia  ol  vopglia  vivor  (d  umrir  im  «^iüro  in- 
iniicli  dals  Ivoiiiauns.  ouii  bot  cliia  el  per  1'  cted  Is  pudaiva  der  a  dces  cuii 
1'  armcda.  Qnist  giüraniaint  ho  Aimibal  zieva  oir  salvo.  Pcrcliie  per  il 
j)riiin  eis  el  ieu  in  Spagna,  laqucla  alhura  i)artiic]iiaiva  als  Romavins,  et  ho 
snottainis  n  si  alo  üna  biina  part  da  le(i)s  proevcls.  Zieva  eis  el,  tres  In,  5 
Frauiischa,  tschzo  cun  sieii  pffivel  iu  Italia,  et  ho  iu  1' viedi  rc- 
battieu  2  voiitas  T  iuiinicli.  üua  gieda  daspera  Trcbia  et  1' otra  dasper  il 
leich  Tarmesin,  iu  laquela  davous  battaglia  arestetteu  dals  liomauns  25  000. 
Zieva  eis  Aunibal,  tres  lung  surtrer  (f.  53*^j  dal  burgerraeister  Faby  Maxim i, 
gnieii  indeblieu  bain  fich.  Ma  pur  alla  davous  ho  el  darchio  mis  insemmel  sias  10 
foarzas,  's  lio  fortifichio  et  ho  tguieu  als  Romauns  üua  granda  battaglia 
daspera  Cannas,  üna  vschiuaunchia  poch  daloentsch  dal  loe  Collatia,  chi 
pertuchiaiva  als  Romauus,  in  laquela  battaglia  Aunibal  hattet  darcliio 
40  000  sudos  rumauns  ii  pe  et  2  700  cavaliers,  chia  el  sulct  survguit 
4^/2  stera  d'auels  d'or,  chia  el  pigliet  k  quels,  chi' el  havaiva  niazo,  ils- 15 
quels  chi'  el  tramtet  a  Cartliago,  Quella  gieda  haves  Anuibal  chiceutscha- 
raaing  et  sainza  Uugiüna  fadia  ü  coutrast  pudieu  piglier  aint  Roma,  scha 
el  haves  vulieu;  ma  el  nun  savet  druer  iudret  sa  vittoargia,  mo  baudunet 
Roma,  tret  a  Capua,  ün  pajais  tauut  grafs  et  delicat,  chia  el  stet  alo  cun 
sieu  pcßvel  a  s  der  bella  vitta,  baiver,  mangier,  giuver,  et  uschea  's  sman-  20 
chiet  tuot  affat  da  sieu  gienerosited.  luuonder  chia  d  eira  guieu,  chia  el 
zieva  que,  me  uun  ciimbattet  feli(c)[z]amaing,  ma  saimper  perdaiva  et 
gniva  dals  Romauus  sfügianto.  [f.  53^]  Alla  davous  pigliet  Aunibal  sieu 
refugi  tiers  Antiochum,  ilquel  ils  Romauns  vandsclietteu  eir.  Et  gia- 
vüschand  ils  Romauns  dad'Antiocho,  chia  el  Is  des  aint  a  mann  Anuibal,  25 
ho  Aunibal  tres  desperaunza  bavieu  aint  il  toefsi,  ilquel  chi'  el  purtaiva 
adüna  cun  se  aint  iu  1'  auue  da  sieu  maun,  et  's  ho  mazo  uschea.  Duos 
giedas  ho  1'  imperi  romaun  hagieu  guerra  cun  Is  Carthaginensers.  La 
prüma  guerra  ho  düro  23  ans  da  contiu  per  via  dal  reginam  dalla  Sicilia, 
ilquel  imiuchiiiu  pretendaiva.  In  quista  prüma  guerra  eiran  gienerelichems  30 
davart  dals  Romauus:  Maulius  et  Regulus,  ilsqiiels  mnaiven  cun  se 
114000  hommens  et  830  nefs  da  guerra.  A  quels  sun  guieus  iucunter 
ils  Carthaginensers  cun  150  000  homeus  et  50  nefs.  Glivreda  la  battaglia, 
ho  Maulius  mno  cun  se  20  000  preschuners  dals  Carth(ig)[agin]eusers  a 
Roma,  ils  oters  sun  u  sfügiantos  u  amazos.  Regulus  restet  aluaiut  iu  la  35 
Sicilia,  füt  piglio  suramaun  dals  Carthaginensers,  et  fütten  mazos  ad 
üna  vouta  30  000  Romauus.  Regulus,  1' gieuerelischem ,  svel'sa  fiit 
piglio  preschun  cun  900  officiels.  Bod  zieva  füt  tramis  aint  poevcl 
frais-ch  suot  il  curunel  Cotta,  füt  fatta  darchio  üua  battaglia,  iu  la- 
quela   restetten    darchio  20  000   C>u-thagiucnsers ,     [f.  54"J    et   120  elefants  40 
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fütteu  inuos  a  Koma.  Ma  la  fortüua  's  vulvet  darcliio  bod.  Percliie  zieva 
Cotta  füt  tramis  aiut  Claudius,  alquel  ils  Carthagiuensers  in  üiia  battaglia 
mazetten  20  000  Romauns,  et  fetten  funder  200  iiefs.  In  quista  guerra 
suletta  baun  ils  Romauns  pers  700  nefs  da  guerra  et  ils  Cartliaginen- 
5  sers  500.  -Da  tuottas  duos  vards  suu  arestos  in  tuot  1000  000  bommens. 
La  causa  dalla  scguouda  guerra  incunter  Is  Cartbagiueusers  füt,  cliia  Anni- 
bal  splanet  dafat  Saguutum  in  Spagna,  iaquela  pertuocbiai^•a  als  Romauns. 
Quista   2'^'"  guerra  füt  auucbia  pU   greiva  co   la  prUma^ 

Co  chia  Eudoxia  saja  gnida  Iniperatrice  et  darcliio  arfüdeda. 

10  XXXVI V. 

Quista  Eudoxia  eira  figlia  dad'  liu  ludo  Pbilosopbi  cun  noni  Loontius, 
ilquel  bavaiva  duos  filgs  et  üua  doatta  figlia^  clii  bavaiva  nom  Atbenais,  et 
eira  üua  zuoud  buna  Poeta  et  faiva  stupendiscbems  bels  vers.  Quist 
Leoutius,   's  approsmaud   sa  moart,    fet  testamaiut,     et   percliie  cbia  el   eira 

15iiu  biiu  astrolog  et  tres  que  cuutscbet  et  savet,  cbia  sa  figlia  gniva  ä  gair 
adozeda  tiers  graudas  bunuors  et  [f.  54**]  diguiteds,  scbi  fet  el  sü  tuotta 
sa  roba  als  filgs  ourvart  100  araiuscbs,  cbia  daiven  der  alla  sour.  Atbe- 
uais  stuet  per  ua  gieda  havair  patieutia  et  lascber  fer;  mo  siaud  il  testa- 
maiut guieu  valid  tres  la   moart    dal    bab,    nun  vulaiv' la   's  cuntauter  dad' 

20  üu  iiscbea  iujüst  testaniaint  da  seis  bab.  Sü  sura  seis  frars  guitten  gritts 
et  la  cbiatscbetten  our  d'cbiesa.  Atbenais  's  almantet  da  quista  ingiüergia 
cun  sia  amda,  sour  da  sa  mamiua.  Quella  giet  daluugia  a  Goustautiuopel 
per  's  almauter  da  quist  tüert  avaunt  1'  Imperadur  Tbeodosio,  il  seguoud 
da  quist  uom,    insemmel   cun    sa  nezza.      Atbenais,     aunz    co    tscbantscber 

25  cuu  r  Imperadur  fvefsa,  guit  il  prüm  tar  Pulcberia,  sour  dal  Imperadur, 
laquela  eira  eir  üna  zuond  virtüusa  et  scoarta  femua,  et  muet  avaunt  sa 
causa  cuu  taunta  eloqueutia,  dexterited  et  bella  fuorma,  cbia  la  sour  dal 
Imperadur  nun  's  pudaiva  scbmüravglier  avuouda  dalla  granda  sabgieuscba 
et  scientia  da  quista  femua  pajauna,   percliie  ella  eira   uscbea  doatta   iu   la 

30  pbilosopbia^  iu  il  languag  griegiscb  et  latin,  cbia  nun  's  cbiattaiva  ün  oter 
a  sieu  per.  [f.  55*^]  Pulcberia  's  bavaiva  Iceug  impisseda  et  tscbercbio 
da  der  a  seis  frer,  1'  Imperadur,  ilquel  eira  auucbia  da  marider,  üna  femua 
scoarta  et  iuclcgiautaivla  per  duonua,  et  peraque  scbi  1'  mnet  ella  aint 
quista.    L'  Imperadur  vsaiva  fvefsa^   cbia  l'eira  duteda  cun  grands  et  excel- 

35  lents  duus  dal  aaim  et  dalla  eloquentia,  et  's  lascbet  plascbair  bain  la 
femua.  Ma  percliie  cbia  ella  eira  üna  pajauna,  scbi  la  fettaue  amusser 
et  informer  in  la  religiun  cbristiauna ;  sü  sura  fut  la  battagieda,  et  impe 
da  Atbenais  füt  ella  nomneda  Eudoxia  (eis  üu  pled  griegiscb,  cbi  voul 
dir  per  arumaunscb :  beueplacit).     Uscbea    eis    ella    dandettamaiug  ariveda 
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tiors  bollas  diguiteds;  lio  alliiira  tuot  perduiiu  a  seis  tVars,  Is  liu  fatt  guir 
tar  ella  et  giüdos  cir  eis  a  gvaudas  lioiiuors.  Ma  chic  iscuutraV  Vo, 
üiia  gicda  eira  1'  Iniperadur  Icgiar  et  liavaiva  üii  zuoiid  bei  et  rer  poin  in 
iiiauii.  qiu'l  diinet  el  a  sa  diioniia  rimperatrice.  Mo  a  staiva  in  bi  cuurt 
dal  Iniperadur  liu  zuond  ludo,  doat  hom^  chi  liavaiva  noni  Pauliuus,  sün  5 
ilquel  la  luiperatrice  per  aniur  da  sa  pieted  et  dotriua  tg[u]aiva  zuond 
bgier.  Una  gieda  gnit  quist  Pauliuus  amnlo,  ilquel  liaviand  udicu  1' Im- 
peratrice,  schi  1'  tramtet  ella  qiie  btd  pom,  cliia  [f.  55'']  1'  Iniperadur 
la  liavaiva  duneda.  Quist  salva  sii  1' pom,  et  cura  chia  1' guit  saun, 
schi  giet  el  a  visiter  1' Iniperadur  et  il  preschantet  quist  bei  pom  in  10 
tiidtta  rcverenzchia  et  subuiifsiun,  perchie  cliia  el  nun  savaiva,  chia  l'Iin. 
peradur  1' liavels  el  do  al'Iniperatrice.  L'Imperadur  cuntschet  dalungia  il 
pom,  et  dimeua  giet  el  tar  1' luiperatrice  et  la  dumandet,  inua  chia  ella 
haves  il  poni.  chia  el  1' liavaiva  duneda?  Ella  füt  tuot  susteda  et  dschet, 
chia  ella  1' haves  niangio,  et  giüret  pcrliii,  chia  füs  aschia.  L'Imperadur?  15 
scoutbrto,  pigli'oiir  il  pom  et  TamuGfsa;  pigliet  Paxilinum  et  ella  in  nosch 
suspet,  fet  mazer  Paulinum  et  sbandagier  Eudoxiam,  laquela  eis  era 
moarta   in   l'exili. 

Nota: 

Bain   diaue  ils   tudais-chs:   Glück  und  Glas,    wie  bald  bricht  das!   Tres  20 
gielosia   et   f'os   suspett  's  fo   suenz   grandas  nardetts. 

Davart  l'uorden  da  quels  chi  poarten  l'Liavi  d'or. 

xxxx. 

A  's  legia  in  las  histoargias,  chia  dal  an  1351  iucirca  in  [f.  56"] 
Ingelterra  saja  giiien  sü  ün  singuler  norden,  ilquel  's  anomna  aiinchi' hoatz  25 
in  di  il  norden  dal  liani  d'or.  La  glieud  da  que  norden  poarten  in  il  pe 
suestar  ün  bei  liani  blof,  telsieu  aint  cun  er  et  peidras  pretinsas  et  f'at 
aiut  cuu  üua  rocsa  alva  et  coatschna,  aint  in  laqiiela  eis  scrit:  Vitnperetur, 
qui  male  cogitat:  Poafsa  ir  mel  a  qnel,  chi  paissa  mel.  L'principi  vaiii 
quinderno.  Eduardus,  il  terz  da  quist  num,  Rag  in  Ingelterra,  ilquel  ho  30 
fat  grandas  guerras  cun  Philippo  Valcsio,  Rag  d'Fraunscha,  per  via  dal 
regiuam  dalla  Fraunscha,  ilquel  chia  Eduardus  pissaiva,  chia  rpertuchics 
ad  el,  per  quista  causa.  Perchie  chia  sa  inamma,  chi  liavaiva  iiom  Elisa- 
betha  et  liavaiva  hagieu  per  hoin  Eduardus  il  seguond  da  quist  nom,  eira 
tiglia  da  Philippi  Pulcli[r]i  u  da  Philipp!  il  bei,  Rag  da  Fraunscha.  Quist  35 
Pliilippus  bei  iio  hagieu  4  filgs,  cioe:  Ijudovicuin.  Ilutinum,  Phili})pum  il 
hing  et  Carolurn  il  bei  et  quela  figlia  Elisabetha,  laquela  's  niaridet  cun 
Eduardo  il  seguond,  Rag  d' Ingelterra.  Quists  lilgs  haun  regiio  1' ün  zieva 
r  oter,   et   siand   alla  davous   tuotts   moarts   saiuza   infauuts  nies-chials,   Edu- 
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ardus  il  terz,  tilg  da  Eduardi  il  soguoud ,  naschieu  da  Isabclla,  tramtet, 
[f.  56'']  zieva  la  moavt  da  quists  4  filgs,  dahingia  ambaschaduors  iu 
Frauuscba,  cuu  giavüscber,  cbia  1'  regiuam  V  gnis  do  aint  a  mauu  ad  el, 
percbie  cbi'el  ins  biedi  da  Pbilippi  il  bei.  Quist  eis  iscuntro  dal  au  1528. 
5  Ls  Pairs  et  -Is  uordens  della  Frauuscba,  haviand  clamo  iusemmel  üu  graud 
cussalg,  respuudetteu  ad  aquists  imbaschaduors  dal  Rag  Eduardi,  cuu  dir, 
cbia  da  velg  iuo  eira  fatta  et  observeda  üua  ledscba,  tres  laqucla  las 
femnas  nun  pudaiven  guir  admifsas  al  redscbamaiut  dal  i*egiuam.  Quista 
ledscba  vaiu    auoinueda    la    ledscba    salas-ebia     et    eis     squasi    uomma     iu 

lOPraunscba,  et  siaud  dimena,  cbia  sa  mamma  nuu  bo  üugiüus  drets  vers 
da  qiie  regiuam  dalla  Frauuscba,  scbi  auuebia  bgier  main  el.  Et  albura 
dscbaivaue:  Posito,  cbia  las  femuas  pudefsen  bavair  qualcbie  dret  da 
pretender  que  regiuam,  scbi,  staudo  que,  cbia  d-bavefsen  pü  buus  drets 
alo  tiers  las  figlias  da   Ludovici  Pbilippi   et  da  Caroli    il    bei,    co   ils  filgs 

15  da  lur  sour,  et  cbia  ellas  stuefseu  appussaivelmaing  succeder  a  lur  babs, 
scba  las  femuas  bavefseu  qualcbie  dret  tiers  il  regiuam  dalla  Fraunscba. 
Zieva  luugias  dispüttas  da  tuottas  duos  vards,  quels  chi  vegueu  anomuos 
ils  Pairs  dalla  Frauuscba  et  sim  |f.  57*]  ils  priucipels  dücbias,  matteteu 
Rag  iu  Frauuscba  Pbilippum  Valesium,     üu   ueif  da  Pbilippi   il    bei,     cioe 

20  filg  da  seis  dret  frer.  Eduardns  il  3.  dinieua  daluugia  il  publicbiet  la 
guerra  et  la  coutiuuet  zuoud  Iceug,  ua  dicb  el,  mo  eir  quels  cbi  suu  guieus 
ziev'  el,  da  tel  soart,  cbia  sueuz  bnuue  bagieii  piglio  aiut  la  grauda  part 
dalla  Aquitauuia,  dalla  Normandia,  scbi  perfiu  Paris  et  tuots  quels  lougs 
lauder  intuoru   et  1'  baun  tguida  bgiers  aus.      Heuricus   il    6,   Rag  d'  Ingel- 

25  terra^  eis  perfiu  sto  iucuruuo  a  Paris  et  da  Carole  il  6,  Rag  d' Frauusclia, 
constituieu  par  sieu  succefsur  in  tuet  la  Frauuscba.  Da  quist  Eduarde 
il  terz  iuo  dimeua  ils  Rags  d'  Ingelterra,  per  quella  causa  cbia  d-bavaius 
buofsa  dit,  preteudan  il  regiuam  d' Fraunscba,  et  's  scriveu  in  lur  titel: 
„Rags  d'Iugelterra  et   d' Frauuscba"    auncbi' boatz    iu  di.      Mo    per    turner 

30  süu  noas  discuors,  quist  Eduardus  il  terz  's  bavaiva  inamuro  in  üua  prin- 
cipela  grofFa  cun  uom  Adelbeida.  S  imbatet  dimeua,  cbia  el  üna  gieda 
fet  üna  tras-cbia  cun  ella  iu  prescbeuscba  da  bgieras  persunas  grandas. 
Eis  per  fortüna  guieu  larg  üu  liam  alla  Priucipefsa  u  Gräfin,  et  1' det  gio 
iu  terra.      L'Rag  l'pigliet   sü,   et  la  Priucipefsa   's   trupagiet,   cbia  ella  guit 

35  [f.  57'']  tuüt  coatscbua.  Co  dscbet  l'Rag:  Vituperetur,  qui  male  cogitat: 
Poafsa  gnir  mel  a  quel  cbi  paissa  mel.  Daluugia  eise  guieu  sü  et  cu- 
mauzo  1'  norden  dals  40  uoebbels  cavaliers,  cbi  poarteu  que  liam  per  üu 
siguel  da  que  norden,  et  vegnen  fatts  dal  Rag.  Zieva  que  grauds  Poteu- 
tats,     SCO  TRag  d'Ingeltera,    d'Fraunscba,    Daunemarck    et    oters    baun   et 

40  poarteu   l'signel  da  quist    norden.      lutraunter    quist  Eduardum    il    terz     et 


AlvliiüiKis  Bellas  et  Niizuivlas  Iliatoargias  71 

Philippmn  Valesiiiin,  Rag  d' Frauusclia  eis,  sto  üiia  coutigiia  gucrra,  et 
Eduanlus  l'lio  sueuz  vit  in  las  battaglias.  Zieva  (|[uist  Pliilippum  guitte 
Kag  in  Frauuscba  Johaimes,  ilquel,  cumbattaud  iu  Poitu,  iuia  provincia 
(laiin  Frauuscba,  fiit  piglio  prescbuu  da  Eduardo  et  iiniu  in  Ingoltcrra. 
L' aniieda  da  Jobauuis  eira  da  60  000  sudos,  et  qiiella  da  Ediiardi  uoniina  f) 
da  8  000.  Qiiists  8  000,  in  principi  dalla  battaglia,  vscttcu  daliuigia,  vers 
iiua  taunta  f^rauda  annedu  cliin  d  eiran  taunt  co  iiuguotta,  et  diiaeua, 
tiiüt  desjjeros,  's  res|s|olvcttaue  da  f'er  timt  luv  pudair,  et  detten  aiut  cuu 
taunta  füergia,  clii'  als  mazetteu  u  sfügiantetten  tuots  quists  00  000.  Jo- 
hannes, 1' Rag,  füt  fat  presehun  et  nmo  in  lugelterra,  et  zieva  liavair  fat  10 
grands  et   per   se   diirs   pa(g)[cb|s  et  couditiuns,   tut  el  darcbio   largio. 

|f.  58"|     Davarl  il  Thesori  da  Tliiberii. 

XXXXI. 

Tiberius   Constantinus,   succefsur  da  Justiui   il   scguoud,     ün   beuing  et 
ludo  Inipcradur,    eira  vintüraivel  in  las  guerras,  jüst  et  riel    in   santeiizebier,  15 
prudaiut   iu   seis  fatts,   chi'el  pigliaiva  a   manu,   et  principelniaing  eir'el   sur 
tuot  moed  liberel  vers  ils  pouvers  et  bsoeguus,  da  tel  soart,  cbia  el  svefsa 
bavaiva  bsoeng  da  dauers  sueuz,   cbia  el   nun   pudaiva   mantegnar  sa  maisa, 
scu   cbi   tucbiaiva.      Da  quist   's  allegraiva  Sopbia ,     la    duonna   ü  la  vaidga 
dal   luiperadur  Justini,   faiva   beffa  da  Tiberii     et    il     traiva  sueuz   iu   oelgs  20 
sias  grandas  et  ricbias   alinousuas,     cbi' el   faiva,     et  cbia  el,  ■  siand   sto   da 
bafsa  conditiun.     parta   oura  tuot   il   sieu  a   glieud   pouvra  da   sa  soart,   cbia 
cl  stuaiva  sgiür   efser  tilg  d'ünqualcbie  betler.    Ma  Tiberius  la  respuudaiva 
adüua  cuu  grauda  patieutia,     cliia  Dieu  gniva  baiu   a  1'  der  otor  tbesoris  et 
a  1' arender  ricbiamaiug  quo  pocb,   cbia  el  partiva  our  k  poura  glieud   bsoeg- 25 
uusa.     Ma  cbie  iscuutra?     Giaud  el  üua  gieda    süu    sieu    cbiaste  k  spafs, 
vfset  el  ä   soart  sUn  terra  üua  platta  d'marmel  |f.  58'^],   aiut  in  laquela  eir' 
taglieda  lina  cruscli  et  l'imegna  da   Cbristi.      Acio   dimena    cbia  uulla  guif 
zapiueda  dalla  glieud   et   dalla   rauaglia,     clamet  el   uo   alcbiüns  da  seis  fa- 
malgs   et  Is  cummaudet,     cbia  cbiavefscu   our    quella    platta    et     (b)ustefseu  30 
daveut  et  la  purtefsen  in  Un   oter  Ire.      Ls   servituors  .obeditten   spert  a  lur 
Imperadur  et  Siguur,    et   cbiavaud   sU   quella    platta,     cbiattctaue    eis    suot 
quella  auncbi'  üna  da  inguela  graudezza.      Tiberius  cumandet,    cbia   daiveu 
cbiaver   sU    eir    quella  et    la  metter  iu   üu   oter  loe.      Cura  cbia  d  bavetteu 
cbiavo    sli    quella,     cbiattettene    eis    la    terza     sco    las    otras.      Eir    quella  35 
dimena     fet     1' Ini[)era(lur     cbiaver    sä.       Co     cbiattettane     suot    quella     üu 
graud    tbesori     in    or    et    argient    et  otras    cbiofses,    ilquel   ue   1' Imperadur 
nc   üugiüu   oter    bavos  nie  spiro.      Cuu    quist    tbesori    arafet  Tiberius    sieu 
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mauugiel^  et  uschea  survgnit    el  tres  beiiedictiuu  de  Dien  il  ilobel  da  cjue 
cbi'el  havaiva  partieu  ouv  als  pouvers. 

Nota: 
Almousna  speiidra  dalla  moart:     quel    clii     fo    gugieud    dal    baiu    als 
5  pouvers.   du   a   Dieu  üii  quatrin   a  fit.      Vulcs   Dien,    cliia   tuots   grauds   sig- 
uuors  füfsen   aunclii'  lioatz   in  di   imitatuors  da  Tiberii. 

[f.  59<'^|     Dcmosthcnes  ün  excellent  Procuratur. 
XLII. 
A  vaiu  zuond  ludo  ia  Demostbene,  chia  el  tres  sia  sabgia  inventinu, 

10  SCO  cbi  scriva  Valerius  Maximus  iu  sieu  7.  cudascb  iu  il  3.  cap.,  bo 
agiüdo  üua  poiivra  scuffurteda  fautscliclla,  cbia  ella  nun  gnis  cundanucda 
dal  jüdiscb.  A  quista  fautscbella  detten  üuzacura  dnos  juvens  da  Atbeu 
üna  bella  somraa  d' daners  iu  salf,  cuu  quist  pacb,  cbia  ella  que  dauer 
nun   daiva  cusuer  ue  a  l'ün   ne  a    l'oter    sulett,     saja    pocli  u    bgier,     mo 

löuomma  cura  cbia  guiven  tuots  duos  inseramel  et  Is  giavliscbaiveu  dad' 
ella.  Stand  ün  temp,  guit  l'ün  ad  Atben,  siand  cbia  d  eiren  stos  ieus 
davent  dad'  Atben,  tuet  vestieu  ä  uair,  et  dscbet,  cbia  sieu  cuinpang  füs 
moart,  et  diniena  cbia  el  giavüscbaiva  dad'  ella  quella  somma  d' daners, 
cbia  la  bavaiven  deda  iu   salf.     Quista  povra   femua  crajet  k  quist  scbelm 

20  iiigiannadur,  et  il  det  Is  daners.  Ma  cliie  iscuntra?  Zieva  ün  temp  guit 
eir  l'oter  cumpaug  et  dumaudet  eir  el  ils  daners,  et  il  siand  sto  respun- 
dieu,  cbia  sieu  cumpaug  Is  baves  infingio  piglios  et  purtos  |f.  59'^]  davent, 
accbiüset  el  la  juvua  avaunt  il  giüdiscli,  et  giavüscbet  dal  giüdiscb,  cbia 
ella  gnis   cbiastieda,    percbie  cbia  ella   bavaiva    cusuo   la    somma    d'  daners 

25  al  compaug,  incuuter  lur  accoard.  Inuonder  cbia  la  femna  eira  uscbe 
conturbleda,  cbia  la  piglio  avaunt  da  's  appender,  siand  cbia  ella  nun  ba- 
vaiva üngiün  mez  da  pajer  üna  tel  somma  d'  danners,  et  nun  pudaiva 
ueir  cbiatter  üngiün,  cbi  piglies  sü  sa  causa  et  la  defendes  u  la  des  qual- 
cbie   buu   cussalg.      Co   gnit   üuzacura   Üemostbenes   et    piglict    sü   sa  causa, 

30  comparet  avaunt  il  dret  et  dscbet  al  accbiüsedar,  cbi  eira  prescbaint  et 
l'accbiüsaiva:  Cbier  juven,  siand  cbia  tu  cbialcbicst  uscbea  ficb  quista 
povra  femna  et  la  dest  la  cuolpa  h  l'imbüttast,  cbia  uul'  begia  fat  indret, 
iuaquc  cbia  ella  bo  cusno  ils  dauers  ä  tieu  cumpaug  sulett,  scbi  affermast 
tu   pur  coti'os,     cbia  ella  nun   saja    culpaunta    ne    oblieda    dad'  arender    ils 

35  daners,  dos  iu  salf,  ad  ün  d'  vus  sulet,  ma  uomma,  cura  cbia  gniaros  tuots 
duos.  Et  pcra([ue  vo  et  cbiatta  tieu  cumpaug  et  maiu'  el  cuu  te,  sclii  da- 
luugia  at  saro  e  cusuo  ils  dauers.  Quist(en)[a|  sentenzcbia  ü  parair  cuu- 
tscbetteu  ils  jüdiscbs  [f.  G0''|  per  binia,  et  dimena  scbi  liberettane  la  fau- 
tscbella da  quo  cbi' ella  guiva  accbiüseda  u  inculpeda. 
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MiravgUus  Inamurnmnint  da  PsammdirhL 
XLIII. 
Aeliauus,  iu  il  13  cudasch  da  seis  bgicrs  fatts,   nraclscluuia  ün  miravgliiis- 
iiiatrimuni,    ilqucl   eis  iscuiitro    intrauiiter   Psainmeticliun,     Rag    (lad'   Egipto, 
et  Khudopo,    üua  zuoiid   bella   ieiiiiia.      Üua  gieda   's  laveiva  (juista  Kliodope    5 
in   sieu  zardiu  in  ün  llüni,   clii  [)assaiva  tres  quel,   et  det  a  sa  fantschella  sas 
vcstimaiutas  da  chiürer.      Mo   la   fantschella  's   smauchiet   vi,   giet  vi   et  ino 
per  il  zardin,   et  dintauut  gnit  ün    eanla    et    ivulet    davent    üna    s-chiarpa, 
clii   eira  sardureda,   et  la   pnrtet   in  la  cited  Mempliini.    1/ Rag  Psammeticlnis 
eira  bc  da  quell' hiira    sün    la    publica   plazza   et   tgnaiva    dret.      Co   svulctlO 
no  da  traviers   no   quella  eaula  et  laschet  der  gio  ((uella  s-chiarpa  in  bratsch 
dal  jüdisch.      Psaminetichus   's   sclmiiravgliet   fich    da  quista   bella   s-chiarpa, 
et   alhur'  cir,     chia    ün    uschea    principel    utsclie    l'liavaiva    purteda  iu  sieu 
bratsch,    [f.  60'']     et    diniena    fet     el     daluugia     tscherchicr    dapertuot    sieu 
reginain  quella  persuna,     allaquela    pertuchiaiva  ((uella   bella   s-chiarpa.     Et  15 
siaud  cliiatto,   chia  la  partucliiaiva  a  Rhodope,     ho    il  Rag  daluugia  traniis 
per   ella,   et  l'haviand   plaschida  bain,  1' ho   el   piglieda  per  duonna. 

Nota  : 
Cura   chia   Dicu  voul   trainottcr  ad   ün   üua  viutüra,    schi  drov'  el  perfin 
las   bes-chias   alo  tiers.  20 

Davart  las  sahgias  schihyllas. 
XLIV. 
Las   schibillas   sun   stedas  avaunt  tenip   alehiüuas   femuas    doattas,    las- 
quclas  guivan    uuiantedas  dad' ün  singuler   spiert,   et  savaiven  dir  our  avaunt 
chiossas,   chi   havaiven   da  gnir.    et   haun  lasche   davous  per  griegisch  bgiers  25 
bels   vcrs:    liaun    eir   proplietixo  davart   la  naschenscha,     moart,     paschinn   et 
ares[s]üstauuza  da  Christi   uschea   belg,    1000  ans  avaunt  co   chi' el   uaschis, 
taunt  CO   scha  füfsen   stedas  preschaintas.      Quauutas   chia  sajen   stedas,   eis 
iucert.      Alchiüns  motten  dich  trais,   cun  nom:     Delpliica,   Erythrea,  Cuniaja: 
oters  bgiers   scrivan,     chia  sajen    stedas   10.      Ils   schnialagiaduors  hoatz   iu  30 
di  u' matten   12,   taunt  co   il   number  dals  Apostels.      Taunt    co  chi  pertaiu 
a  las   3   priucipelas,   schi   ho  la   [f.  61^]   schibilla   Delpliica    evdo   in  la  cited 
Delphis,    et    ho    imprains   u   arfs[ch]ieu    sas    prophetias    dal   oracolo   chi   eira 
alu.      Da    quista    vain   dit,     chi' ella    hegia   vivieu    loeug   auns  la  guerra  da 
Troja  et  quella  prophetizo,      Eir  chia   IIonK-rus,   il  Poet,    hegia  niis   bgiers  35 
da  seis   vers  intraunter  ils  sias.     I^a  seguouda  eis  steda  la  schibilla  Erytlirea, 
chi   pertschcudaiva  dalla  cited   da  Erythra.      Da  quista  vain  scrit  1' seguaint 
fat,   numnedaniaing  chia   ella   saja  gnida   anieda   zuond    fich  dal  Dieu  Apolli>, 
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ilquel  r  impvoinettet  eir  da  la  der  tuot  ([ue  chi'ella  guiva  a  giavüsclier. 
Quista  scliibilla  pigliet  liu  puuing  plaiu  d'  sabluiis  et  giavüscliet,  clii'  ella 
püdes  viver  taunt  aus,  co  sabluns  clii'  ella  havaiva  in  mauu.  Quist  la  füt 
do  et  coucedieu,  ma  pero  cuu  quista  conditiun,  chia  ella  taunt  loeng,  co 
5  clii'  ella  viv^iva^  nun  daiva  vair  sa  patria  ne  la  terra,  in  laquela  cbi'  ella 
eira  uascbida.  Haviand  dimeua  qnista  scbibilla  pafsanto  inavaunt  bgiers 
ans  et  buofsa  guida  al  main,  's  bavaivla  retratta  in  ün  IcB  desert,  co 
1'  haune  seis  pajsauus,  cioe  quels  da  Erytbri,  scrit  üna  chiarta,  et  quella 
suaiuter  lur   üsauuza  inseglio  et    sarro    cuu   terra.      Cunbot  Sybilla  [f.  61''] 

lOvset  la  terra  silu  la  cbiarta,  eis  ella  guida  amaleda  et  eis  moarta.  La  terza 
eis  steda  Sybilla  Cumavi  dalla  cited  da  Cumae.  Quista  purtet  el  Imperadur 
Tarquinio  Superbo  9  cudaschs  da  veuder,  in  ilsquels  ella  dscbaiva,  cLia 
gniven  contgnieus  secretts  divins;  ma  haviand  dumaudo  üna  somma  memma 
granda  per  zieva,  füt  la  riida  our  dal  Imperadur,  taunt  co  seh'  ella  füs  narra. 

15  La  duonna,  in  prescheuscha  dal  Imperadur,  ho  fat  ün  foe  et  ars  3  da  quels 
cudaschs  et  sü  sura  dalungia  dumaudo  al  Imperadur,  scha  el  voeglia  quels 
oters  6  per  la  dumaudeda  somma.  L'  Imperadur  1'  ho  sbütteda  auuchia  pü 
fich,  cun  dir,  chi'  ella  füs  narra.  Co  ho  quella  Sibylla  ars  auuchia  3 
cudaschs  et  darchio  dumaudo,    scha  el   vulefs  quels    oters    3   per  la  prüma 

20  somma?  Co  's  impaissa  Tarquinius  bain,  et  stima,  chia  la  constantia  da 
quista  duonna  nun  saja  dafat  da  schbütter,  et  dimeua  schi  cumpr'el  quels 
3  per  la  somma,  chi'el  haves  pudieu  havair  tuots  uouf.  Mo  la  duonna, 
zieva  chi'ella  füt  ida  davent  da  Tarquinio,  me  mm  eis  visa  pü  dad'üugiüu. 
Quels   3   cudaschs   sun   gnieus  tgnieus    sü    k  Roma,     taunt    co    üna    chiossa 

25  scnchia,  et  sim  gnieus  nomuos  Libri  Sibylliui,  iu  ilsquels  's  legiaiva, 
cura  chia  's   vulaiva  dumauder  qualchiossa  als  Dex  per  cussalg  u    per  oter. 

[f.  02"]     Chia   las  i^redgias  mm  sajen  da  maiichianter,    vain  pruo  cun  üna 

bella  Idstoargia. 

XLV. 

30  Pelbartus    scriva    üna    zuond    bella    histoargia,    cu    chia    ün    cumpaug 

giuveu,  siand  ieu  davent  da  chiesa  per  ir  sün  1'  eister,  saja  gnieu  admonieu 
da  seis  bab,  chi'el  des  observer  et  tegner  adimaiut  3  principelas  chiofses. 
II  prüm,  chi'el  giaja  diligiaiutamaiug  a  predgia,  inua  chi'el  vo;  secuudo, 
chi'el  's  artegnia  da  noschas  compagnias:     et    per  il    terz,    chi'el  imprenda 

35  a  s  ader  cun  tuots.  Siand  el  dimeua  ieu  davent,  gnit  el  üuzacura  iu  la 
cuort  dad'üu  Kag.  Co  's  dapoart' el  bain,  chia  el  gnit  dalungia  bain  vis 
da  tuots,  et  guit  bain  bot  in  granda  diguited.  Da  quista  gratia  et  favur 
r  havaiven  oters  invilgia,  et  peraque  füt  el  acchiüso  dad'  ün  pouver  ivilgius 
tar  1' Arag,    u  calumuio,  chi'el   maruses  la  Regiua,   et  chia  que  saja  uschoa. 
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's  poafsa  vair  et  coguuoscber  our  da  seis  giests,  percliie  sco  chia  la  Kegina 
's  ainuursa,  saja  legra,  saja  da  mela  voeglia,  sclii  's  amuofsa  eir  el.  Scha 
clla  eis  legra,  schi  stett'  el  eir  el  legiar,  scba  ella  eis  melaucolica,  sclii 
liegi'al  eir  el  dulur.  L' Rag  voul  eir  el  pruer  (|uist  alVefsa,  per  's  certi- 
licliier  dal  tat.  Et  dimeua  's  tret  el  |f.  62'^]  our  üu  bei  aune  [cuiij  üii  5 
bei  diaraaiit  our  d'daint  et  idct  alla  Regina,  sa  duonna,  laquela  sii  sura 
's  alegret  et  's  matet  ad  arir.  Quist  cumpang  giuveu,  cbi  staiva  avauiit 
la  maisa  et  serviva,  cura  chi'el  vfet,  cbia  l'Rag  et  la  Regina  eirau  legiars 
iusemmel,  's  amussaiv'el  legiar,  siand  cbi'el  vfaiva  buofsa  eir  el  gugicud, 
cbia  l'Rag  et  la  Regina  's  accordefsen  et  stefseu  legiars.  Quist  tuot  ob-  10 
servet  1' Arag  zuond  mnüdamaing.  Üna  otra  gieda  's  ifantscbct  il  Rag  dad  efser 
grit.  et  peraque  det  el  üna  masleda  alla  Regina,  laquela  dalungiagnit  da  mela 
vopglia.  Cura  cbia  1'  giuveu  vfet,  cbia  1'  Rag  cira  grit  et  cbia  la  Regina  eira  da 
mela  voeglia,  's  couturblet  eir  el,  sco  1'  eira  appussaivel.  L'  Ragdalungia  l'mettct 
our  que  iu  mel,  et  pifset  da  bavair  buofsa  infingio  causa  avuonda  da  1  fer  15 
murir.  L'  Arag  tegna  cussalg,  co  cbi'  el  's  poafsa  svindicbier  dad'  el. 
L  calumniatur,  u  scbmaladieu  vilgius,  det  al  Rag  quist  cussalg,  cbia  nun 
l'stcs  a  dispüter  loeug,  mo  nomma  l'fer  bütter  dalungia  iu  la  cbialcbiera 
da  foe  et  il  fer  arder  vif.  Et  aciocbia  que  gies  tuot  secretamaiug,  pudes 
r  Arag  nomma  [f.  63-'']  cumauder  a  quel  cbi'  arda  la  cbialcbiera,  cbia,  1'  di  20 
zieva  dad'üua  certa  bura.  gniva  ad  ir  our  ün  tar  el  et  il  dumander,  scba 
el  begia  drizo  our  il  cumaud  dal  Rag"?  Quel  dimena  defs  cl  piglier  et 
saiuza  otra  grazcbia  bütter  iu  la  cbialcbiera  et  arder  vif.  L'  di  zieva  füt 
do  il  cummand  dal  Rag  a  qiiist  iunozaint  juven  cumpang,  cbi'  al  defs  ir 
our  tar  quel  cbi  ardaiva  la  cbialcbiera,  et  dumander,  scba  1'  baves  drizo  25 
our  il  cummaud  dal  Rag.  Inque  dimeua  cbia  el  eira  sün  la  via  per  ir, 
's  imbatette,  cbia  el  pafset  vi  davaunt  üna  baselgia  averta.  Co  's  algurdet 
el  dalla  admouitiuu  da  seis  bab,  vo  1'  priiia  in  baselgia,  taidla  la  predgia, 
fo  sia  oratiuu,  et  's  impisset,  cbi'  el  baveis  auncbia  temp  avuonda  da  drizer 
our  il  cummand  dal  Rag  et  da  turner  cun  la  respcjasta.  Ma  dintauut  cbia  30 
quist  eira  in  bafelgia  et  tadlaiva  la  predgia,  1'  discbgrazcbio  calumniatur, 
cbi  bavet  .  .  .  o  buouder  da  savair,  cbie  cbi  (u')  [ud]  (d  )eira  gnieu  dal  pouver 
giuveu,  currit  our  el  tar  il  patrum  dalla  cbialcbiera,  pissiaud,  cbia  1'  otcr 
füs  infingio  ars  et  ardüt  iu  cendra  1000  giedas,  et  dumandet  a  quel 
cLi  ardai\  a  la  cbialcbiera,  scba  el  liegia  effetuo  il  commandamaint  dal  35 
Arag.  Et  albura  [f.  ü3''|  1  pigliet  quel  cbi  ardaiva  la  cbialcbiera,  et 
saiuza  üugiüna  misericoardia  1'  büttet  el  aint  iu  la  cbialcbiera.  Et  scbabe 
cbi'  el  sbragiva  et  clamaiva,  cliia  nul  füs  el  (juel,  sür  il  quel  füs  ieu  our 
il  cummaud  dal  Rag,  scbi  taunt  a  taunt  quel,  cbi  ardaiva  la  cbialcbiera, 
dscbct,   chia  el   begia  ün   stret  cumand   da  bütter    in   la  cbialcbiera  1' j)rünia  40 
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clii  guiv' our  tav  el.  Et  dinieua,  siaud  ein' al  eira  gnieu  cl  il  priiui,  seid 
l' blutet  el  aiut  et  ardot  iu  ceudra,  sco  clii'el  bain  maritaiva.  Glivreda  cliia 
tut  la  predgia,  giet  eir  1'  oter  cixmpang  giuven  our  tar  1'  patruu  dalla 
chialchiera,  dumauda,  sclia  rcumnmnd  dal  Rag  saja  drizo  our?  Ilquel 
5  r  respundet;,  -chia  sclii  chia  saja  dvaiito.  Tuorua  dimeua  Tbuii  cumpaug 
iuavous,  vo  tar  il  Rag  et  il  disch,  chia  1' cummaud  dal  Rag  saja  guieu 
fat.  L'  Arag  's  istupit,  's  schniiravgliet  ficli,  chi'  el  eira  turno  vif;  du- 
maudet,  co  chia  1' fat  füss  pafso?  Sil  sura  dscliet  il.juveDj  chi' el  hegia 
drizo   our  il    coramaud    dal  Rag.      Mo    peravaunt,    suainter  l'odmonitiun    da 

10  seis  bab,  saj'el  ieu  a  predgia  et  hegia  uro,  et  dintaunt  saja  gnieu  üu  oter, 
auuz  CO  el,  et  saju  gnieu  bütto  in  la  chialchicra.  Quinderno  iuclegiet  il 
Rag  taunt,  chia  quist  [f.  64-'^]  giuveu  füs  gnieu  acchiiUo  injüstamaing,  et 
chia  1'  fos  calumniatur  appussaivelmaing  füs  gnieu  ars.  Pü  inavaunt  1'  ho 
il  Rag  dumando,    co    chi'  el   hegia  dad'  incler    que,     chia  el  hegia  adüna  Is 

lögiests  et  la  tschera  da  sa  duonua,  la  Regina?  Sil  sura  respimdet  il  giuveu 
cuu  dir,  chia  seis  bab,  cura  chi'  el  guit  davend  da  chiefa,  1'  hegia  admonieu, 
chi' el  des  imprender,  taunt  co  chi'el  po,  a  s  ader  bain  cun  la  glieud,  et  di- 
mena  chi'el  hegia  vulieu  viver  suainter  quella  admonitiun.  Et  peraque, 
cura  chi' al  Rag  et  la  Regina  eiran  legiars,   's  hegi' al  eir  el  allegro;  cura 

20  chia  sun  stos  melancolics  et  gritts.  's  hegia  eir  el  's  rausso  da  mela 
voeglia.  Zieva  dimena  chia  l'Rag  ho  cuntschieu  a  sufficientia  sia  innocentia, 
l'ho  el  tgnieu  in  granda  stimma   et  arespet   et   amo  pü  fich    co  peravaunt. 

Nota  : 
Las   fidellas  admonitiun s  dals  velgs   sun  da  teguer  adimaint,     Quel  chi 
25  chieva  ad   ün   oter  na  foafsa,   crouda  svefsa  aluaint. 

Dyonisms  vain  tres  üna  sentenxchia  cIckV  ihi  Philosoph  spendro  dalla  inoart. 

XLVI. 
Giand  qiiist  grand  Tirau   üna  gieda  a  spafs   sün  la    plazza  vi  et   ino, 
|f.  64**]   guardand  las  cramarias  et  buttias  dals  cranimers,   vfet  el,   intraunter 

30  oters,  eir  üu  Philosoph,  chi  staiva  tar  Is  oters  crammers.  Aquel  duinandet 
Dyonisius^  chie  chi' el  haves  da  vender  ?  L' Philosoph  respundet:  Eau  veud 
sabgienscha.  Per  quauut?,  dumandct  L)yonisius.  11  Philosof  dschet : 
Per  600  arainschs.  Co  Tinunibret  l'Tiranour  la  somma  d'dauers,  chi'el 
havaiva  dumando,   et  giavüschct,   chia  1' al   dcfs  la    sabgienscha,    chi'el    ha- 

35  vaiva  cumpro,  Sün  que  1' dschet  1' Philosophus:  Quidquid  agis  prudenter 
agas  et  respice  fineni :  'J'uot  que  chia  fest,  fo  prudaintamaing  et  guarda 
sün  la  lin !  Quista  santenzchia  dal  Philosoph  sulaiva  Dionysius  zieva  que, 
perchie  chia  el   l'havaiva  cumpi-eda  usche  chicra,   adüna  havair   in   buocUia. 
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Mo  M  flvautet,  chia  alcliiünSj  per  causa  da  sia  grauda  tiraiiuia  et  injüstia, 
's  liavaiveii  cullios  et  ji'iro  insenuncl  iucuiiter  el.  Et  peni(|ue  havaivane 
(.•uiiipro  our  il  halhOr,  clii  1  sulaiva  adüim  ter  gio  la  barba,  chia,  la  piiiiiui 
üit'da  cliia  v\  il  f'nivn  pii  la  barba,  daiv'  cl  al  taglier  la  gula.  L'  balbt'r 
guit  suauitcr  sieii  sollt  tnr  Dionysiiim,  per  il  ter  gio,  et  iiique  chia  1'  f'at  5 
daiva  guir  drizo  our,  's  iuibatctte  be,  chia  Dioiiysius,  suaintcr  sia  Usauuza, 
repetit  la  supraditta  seuteuzchia.  Sä  sura  's  i.schuuit  |f'.  Gö*"^]  il  halber  da 
tel  soart,  chia  el  nun  savaiva  tegner  pli  1'  rasuoir  in  inaun  pi'r  trambler, 
mo  r  laschet  der  gio,  pissiaud,  chia  Dionysius  tschantsches  quella  san- 
teuzchia  ii  poasta  per  V  admouir,  et  chi'  el  saves  infingio  ouravaunt  la  10 
furbaria.  Et  dimena  's  büttet  el  gio  a\aunt  ils  peis  da  Dionysii,  ruot  per 
reniischiuu  et  perduu  et  palaset  la  conspiratiun.  Uschea  cuntschet  Dio- 
nysius, chia  el  riuu  havaiva  cunipro  la  sabgieuscha  uschea  chier,  co  chi'el 
pissaiva,  siaud  chia  quella  1'  havaiva  niautgnieu  in  vitta  et  spendru  dalla 
moart.  Una  gieda  guittane  insemmel  alchiiins  Philosofs,  per  discuorrerl5 
insemmel  da  chiofsas  da  granda  consideratiun.  lutrauuter  otcr  guitte  a 
discuorrer  dalla  grauda  iuhunianited  u  dürezza  da  quist  Diouisy,  liag  in 
Sicilia,  dalquel  üngiün  nie  niui  jiudaiva  obtegner  u  cungiüster  ünguotta. 
Co  stet  sU  iiu  dad'  eis,  cumauzet  a  vulair  metter  sü  pe,  chia  el  vules 
obtegner  dal  cert  tuet  que  chia  el  gniva  a  giavUscher  dad  el.  Füt  diniena  20 
niifs  sü  pe,  quist  vo  tar  1'  Arag,  1'  poarta  avaunt  sieu  bsceug.  giavüscha 
per  agiüd,  ino  nun  piidaiva  obtegner  ünguotta.  El  tegna  salda  ad  aruer, 
mo  que  nuu  voul  giüder  ünguotta,  mo  vain  vianto  davent  cuu  dürs  pleds. 
L'  Philosof"  darchio  nuu  voul  interlascher,  mo  's  bütta  gio  avaunt  ils  peis 
dal  [f.  65^]  Kag,  1'  arova  et  giavüscha  zuond  compaschiunaivelmaing  iufiu  25 
a  tauut,  chi'el  commuantet  que  cour  d'crap  da  Diouisy  et  obtgnet  que  chi'el 
dumandct.  Süu  que  turnet  quist  inavous  et  giavüschot,  chia  T  daiven 
der  que  clii'  el  havaiva  guadagno  cun  sieu  peich.  Ls  oters  nun  l'vulaiven 
der  ünguotta,  mo  dschaiven,  chia  1'  's  haves  humilio  memma  fich  avaunt 
il  Tiran,  chia  1'  's  haves  bütto  gio  avaunt  seis  peis  et  1'  haves  chiarezzo  30 
merama,  que  chi  füs  incunter  il  moed  et  la  uatüra  dals  Philosophs.  Mo 
el  respondet,  chia  el  hegia  fat  que  per  amusser,  chia  ls  Arags,  Priucips 
et  Siguuors  hegian  las  uraglias  gio  ls  peis,  et  na  sün  la  testa,  perchie 
seh'  üu  's  bütta  gio  avaunt  eis,  a  ls  aruer,  obtegua  ün  qualchiofsa,  per 
otra   via  nuu   's  aquista  ünguotta.  35 

ScJia  üu  lioni  j^oafsa  haivcr  our  tuol  il  »leer? 

XLVII. 

11  Philosoph  Xanlus,   sco   chi   vain  dit   in   la  vitta  da  Esopi,    oira   üna 
gieda  a  maisa  cun  seis  discipuls    et     bavaiva   et   mangiaiva.      Cura  chia  üu 
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(Iftls  discipuls  vfet,  chia  1' Magister  Xantus  eira  aggravo  dal  vin,  sein  dscliet 
el  ad  el :  Di  m,  üu  po,  Magister,  ftifse  pofsibel,  chia  Uu  hom  piides  baiver 
our  tuot  il  meer?  [f.  GG^|  Xantus  respondet:  Perchie  iia?  Eau  1' viilefs 
baiver  our  anivefsa.  L'  sculer  respoudct,  quaunt  chia  vulaiven  metter  sü 
5  pe?  Xantus  respoudet,  sa  chiefa  vulaiva  V  metter  sü,  scha  uul  al  bavaiva 
our.  Uschea  dimeua  giuvettaue  pe,  et  Xantus  det  per  pain  sicu  anne, 
chi'  el  sulaiva  purter  in  daint.  La  damauu  zieva,  bain  mamvalg,  siand 
Xantus  alvü  et  vouliand  laver  la  fatscha,  vfet  el,  chiä  sieu  aune  eira  da- 
vent,    et  dimena  schi  dumandet  el    ad    Esopum,     iuua    chi    füs    sia    anueV 

10  Esopus  respuudet :  Siguur  et  Patruu,  tu  hest  her  mif  pe,  chia  tu  voegliast 
baiver  our  tuot  il  meer,  et  per  signel,  u  per  pain,  hest  tu  do  l'auue. 
Cura  chia  Xantus  udit  que,  's  ischnuit  el  et  aruet  ad  Esopum,  chi  eira 
zuond  ingienius,  chia  el  1'  vulefs  agiüder,  xi  vairamaiug  chia  el  guadagna, 
ü  chia  l'pcich  giaja    ad    ova.      Aesopus    respuudet:    Guadagner    nun   poust, 

15mo  il  peich  voeglia  giüder,  chi'el  giaja  ad  ova.  Di,  dschet  Xantus,  co 
poas  eau  guir  larg?  Aesopus  respuudet:  Tu  hest  impromis  da  vulair 
baiver  our  tuot  il  meer.  Huofsa  tu  sest  bain,  chia  11  meer  cuorreu  da 
tuottas  vards  grands  flüms  et  ovas.  Et  peraque  di  alla  contrapart,  chia 
tu  voegliast  baiu   baiver    oiir    il    meer,     ma  chi'  el   avaunt  voalva  davent  et 

20  (]i)oasta  tiiots  quels  flüms,  chi  cuorreu  in  il  meer,  schi  voegliast  alhura  fer 
que  chia  [f.  66'']  tu  hest  impromis.  Da  quist  pled  füt  Xantus  fich  legiar. 
Inaqued'mez  gnit  quel,  chi  havaiva  mis  pe  cuu  Xauto,  et  giavüschet  dad' 
el,  chia  el  in  preschenscha  dals  principels  signuors  dalla  cited  mattes  ad 
efFet  que  chi'el    havaiva  impromifs.      Xantus  giet  daspera  la  riva  dal  meer, 

25  fet  purter  co  üna  maifa,  üua  sopchia  et  otras  chiosses.  Cura  dimena  chia 
tuot  il  poevel  eira  araspo  alo,  per  vair,  's  schantet  Xantus  sün  sa  chia- 
dregia,  fet  alschanter  our  ün  graud  bachier  cuu  ova  dal  meer  et  implir 
piain  da  quella  ova,  pigliet  il  bachier  d'  or  in  manu  et  dschet.  Vus  hom- 
mens  da  Samo,   chia  nun  hegia  impromifs  da  baiver  oi:r  tuot  il  meer,   nun 

30  sneja  eau,  mo  vufs  tuots  savais,  chia  in  il  meer  cuorrau  et  's  sv(e)[oe]dan 
bgiers  flüms  et  ovas.  Scha  mieu  contrapart  dimeua  vain  quels  a  muer 
d'ünqualchie  otra  vard  et  impedir,  chia  nun  giajen  in  il  meer,  schi  sun 
eau  pino  da  baiver  oiir  il  meer,  per  cliie  chi' eau  d-he  tschantscho  dal 
meer  sulet,    et    na    dals  flüms   et   ovas.      Cuubod  chi'el  havet  dit    que,    's 

35  allegret  iminchiüu  cuu  Xauto  et  l'clamet  tiers  vintüra  [f.  67'^],  Mo  il 
sculer  's  büttet  gio  avaunt  seis  peis  et  dschet :  0  graud  et  sabbi  Magister, 
eau  cufefs,  chia  sun  vit  da  te,  et  dimena  arov'eau,  chia  noas  peich  vegna 
chiafso  et  giaja  ad  ünguotta.     Que  chia  Xantus  l'concedot  eir. 
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iVrtr  giarnsch  da  Phaetontis. 

XLVIII. 

rhai'ton,  snaintor  bis  fablas  dals  Poets,  eis  sto  fil<;'  da  Plioebi  u  dal 
Rulalp,-.  Ciira  dinuna  cliia  cl  ])or(|nG 's  lodaiva  ot 's  adozaiva,  l'filt  dit,  cliia 
inil  dsclies  ((Ui>.  ciin  vardet.  Mo  aciocliia  el  lunsses  et  fes  appalais  a  tuots,  5 
clna  Plioebus  füs  vairamaing  seis  bab,  eis  el  ieu  tar  Pbocbo  et  l'lio  ficb 
aruo  et  dit,  cliia,  sclia  el  eis  seis  dret  bab,  sclii  cliia  el  11  fatscba  quist 
sulet  aroef,  chi'  el  vain  a  1  giavüscber.  Plioebus  min  1'  lio  sullettaniaiiig 
stabilieu  in  sia  opiuinn,  nio  eir  inipromis  cun  ün  giUramaint,  da  1'  vnlair 
exodir  in  tuot  que  cbi'el  gniva  a  1' dumander.  Co  l'boPliäeton  giavüsclio,  10 
cliia  Plioebus  l'vules  nomina  ün  di  impraster  sias  cliiavals  et  sa  cliiaroazza, 
cun  laquela  el  vo  intuoru  il  tschel  et  igliünina  il  muoud,  dad  aredscber 
el  et  riasclier  ir  el  snlet.  Plioebus  u  l'solalg  [f.  67^']  füt  tuot  isclinuieu 
da  qnista  dnmaiida,  et  's  fcbfadiet  bgier  cun  bels  pleds  et  lungias  radschnus 
da  svier  u  voalver  seis  filg  Phai'ton  dad' iiu  uscbea  grand,  greif  et  privlus  15 
viedi  et  proposit.  Ma  percbie  clii'el  bavaiva  giüro,  et  Phaeton  nun  vulaiva 
interlaschor,  nun  l'jiudct  el  sdir  gio  l'giavüscb  impromif,  et  dimena  l'det 
el.  ma  baiu  ividas  et  cun  granda  fadia,  1' cbiar  et  Is  chiavals.  Et  l'adinonit 
il  prilm  zuond  fideilmaing,  cbi'el  daiva  ir  a  guardo,  et  1' mufset,  co  cbi'el 
bavaiva  da  redscber  Is  cbiavalgs,  giand  per  viedi.  Intrauuter  oter  cum-  20 
niaiidet  Pboedus  a  seis  filg  Pbaetouti,  cbia  nun  l'des  ir  ne  memma  ot  ne 
memnia  bafs,  ina  saiinper  per  mez,  percbie  cbia  aco  füfs  el  il  pü  sgiür. 
Uscbea  giet  Pbaeton  aint  in  la  cbiaroazza  da  seis  bab,  et  siand  cbia  el 
nun  savaiva  la  via,  per  laquela  cbi'el  daiva  ir,  ne  pudaiva  redsebar  quels 
cbiavals  gials,  superbis,  ilsquels  dalungia  cuntscbetteu,  cbia  nun  bavaiveu25 
lur  dret  patruu,  cummanzettane  dalungia  quists  cbiavals  gials  ad  arabatter, 
ad  ir  our  d'via.  La  cbiaroazza 's  cupicbiet,  l'timun  's  arumpet,  's  sfracbiet, 
las  aroudas  suu  saglidas  our  dalla  cbiaroazza  [f.  68"],  et  alla  davous 
Piiaeton,  cun  cbiars  et  cbiavals  ieu  tuot  a  tainbalun,  eis  do  gio  dal  tscbel 
il  meer  et  eis  stanscbauto.  Mo  Pboebus  bo  alla  davous  darchio  araspo  in-  30 
semniel  seis  cbiavals,  bo  mif  insemmel  sieu  cliiarr,  et  baviand  Iceng  plannt 
sieu  filg,  ho  el  darchio  cumanzo  suaiuter  sieu  Usauuza  veglia  ad  ir  intuoru 
il   tsclu'l   et   a   compartir   al  muond   sa  splcndur. 

Nota: 

Uscliea  voe,   cur  cbia  ün    vonl   ir  a   chiavalg   et   nun   so   ster.      Ungiiin  35 
nun   des   vnlair   savair   pü   co  que   clii'al    bo    iinjirniiis. 
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Davart  la  severa  Jüstia  da   Seiend  et  da   Camhysis. 
XLIX. 

Selouciis  Rag,  dals  Locrcnsers,  intrauuter  otras  buuas  ledschas,  lasquelas 
clii'el  Iio  fat  par  coiiservatiun  et  »dificatiim  da  seis  subjets,  liavaiva  eir 
5  fat  quista,  cliia  quel  clii  guiva  cliiatto  in  radultcri,  a  quel  daiveu  guir 
cliiavos  oura  tuots  duos  oelgs.  Poch  zieva  la  publicatiiin  da  quista  ledscha 
dvantcte,  chia  l'filg  da  Seleuci  fvefsa  fiit  clapo  in  tel  pchio  et  verguogua. 
Siand  el  dimena  muo  avauut  seis  bab,  l'Arag,  et  füt  cuvit  dal  adulteri, 
gait   el   siuugiauutamaiug  cuudauuo  da    seis   bab,   chia  el  suainter  la  ledscha 

10  des  giiir  chiastio,  et  il  [f.  681^]  guir  chiavo  our  tuots  duos  oelgs.  Mo  il 
cumuioeu  poevel  et  tuots  ils  subjets,  perchie  chia  d  havaiveu  conipaschiuu 
cun  quist  prus  Hag,  siand  chi'  el  regnaiva  benignamaiug  et  Is  havaiva  fat 
grauds  beneficis,  gnittcu  tuots  bain  accoards  avauut  il  Rag,  et  1'  aruetten, 
clii'el  vulefs  perduner  ii  seis  filg   quist    fal   et  il   deliberer  saiuza  privatiuu 

15  da  seis  oelgs.  L'buu  Rag  Seleucus,  schabe  chi'el  's  havaiva  bgier  sfadio 
da  persvader  k  seis  subjetts,  chia  desseu  lascher  ster  lur  iujüst  giavüsch, 
chia  la  jüstia  dalla  ledscha,  chi'el  havaiva  do,  nun  cumpurtaiva  üngiün 
arsalf  ü  exceptiun,  sein  darchio  il  poevel  tauut  a  tauut  nun  ho  vulieu  des[s|ister, 
mo  pü   in   vi  et  pü   l'aruo   per   la  liberatiun  da   sieu  filg.      Seleucus,   vsaud, 

20  chi'el  gniva  uschea  sfurzo  da  seis  subjetts,  et  saviand  eir,  chia  la  ledscha, 
chi'el  havaiva  fat,  scha  la  daiva  valair,  nun  pudaiva  guir  aruotta,  schi, 
per  satisfer  il  l'Un  et  ti  Toter,  al  poevel  et  alla  ledscha,  eis  el  ieu  süu  üu 
theatrum  et  in  preschenscha  da  tuot  il  poevel  's  ho  el  cun  üna  granda 
maguanimited  l'prüm  chiavo   our  a  si  fvefsa  ün   oegl   et  daluugia  eir  ä.  sieu 

25  filg  üu  oter  oelg,  et  uschea  vulieu  [f.  69'>']  amusser,  chia  princips  et  siguuors, 
cura  chia  d  haun  fat  üna  ledscha,  defsen  's  sfadier  eis  il  prüm  da  la  salver 
et  da  nun  la  rumper,  aciochia  üngiün  nuu  poafsa  's  almauter.  Davard 
Cambyse  scriva  Herodotus,  chi'el  saja  sto  zuond  diligiaint  in  chiastier  Is 
injüsts  judischs.      Üna  gieda  fütta  acchiüso  avaunt  el  ün,   chi   havaiva  nom 

30  Sisauna,  ilquel  's  havaiva  lascho  cumprer  our  cun  daners  et  havaiva  fat 
üna  iujüsta  scutenzchia.  Quel  ho  Cambyses  dalungia  fat  piglier  et  scur- 
chier  vif,  et  fat  stendar  cun  giiottas  la  pel  sün  la  chiadregia  dal  judisch, 
et  uschea  la  fatta  surtrer  cun  la  pel.  Eir  ordiuet  el,  chia  saimper  daiva 
quella  pel  arester  alo,     aciochia    tres    quist    spettacul    ils   judischs    gnifsen 

35  commuantos  a  fugir  l'injustia.  Ho  eir  sü  sura  ordino  et  cumniando,  chia 
l'filg  da  Sisanaj  daiva  gnir  elet  per  judisch  impe  da  seis  bab,  et  's  daiva 
guir  schauto  sur  la  chiadrcja  sün  la  pel  da  seis  bab,  aciochia  el  administres 
et  fes  taunt  pü  gugiend  jüstia. 
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La  responsta,  chia  Pliilippus  Im  do  ad  iiu  heller. 
L. 

[f.  ij[)^\  Plülipus,  Rag  da  Fr.iuiiscliii.  isciiiitret  iina  gieda  iin  betler,  ih^iiel 
giavüscliet  dad' ol  üii  rieh  diiii,  ])erc]iie  chia  el  eira  sicn  frer.  Ti' Arag 
ariet  da  ([uist  fat  et  duinaiidet  al  betlcr,  co  chia  qiie  pudess  efser,  et  da  5 
chic  dimeiia  chia  el  füs  nascliieii.  II  bctler  rcspundet,  chi'cl  saja  par- 
tscliendicii  dad  Adam,  ilquel  eis  il  bab  da  tuots  uns.  L'Arag  sU  siira 
cumandet  al  chiammarer,  chia  el  il  des  der  üii  pfeniiig,  et  siand  chia 
r  betler  's  almautaiva,  chia  que  uun  füs  iiu  duu  dad' ün  Kag,  Tho  l'Rag 
respoiidieu,  scha  el  vules  der  ä  tuots  seis  frars  dad'  Adam  ino  tauut,  co  10 
chi"  el  havaiva  do  ad  el,  schi  stuefs  el  veuder  sieu  rcgiuaui,  et  uuu  al 
arcstes  poch  u  dafat  üuguotta.  Chia  1' betler  des  ir  et  's  fer  |der]  dad' 
iuiiuchia  frer  tauut,  co  chi'  al  1'  ho  do  el,  sclii  guis  sa  buorsa  bod  ad  efser 
plaiiui,   schi,   el  guis   iu   cuort   temp   ad   efser   pü   rieh,   co   el. 

Nota:  15 

Ad   imiuchia  uar  u  biffuu   uuu   reuschescheu   sas   scbelmarias,    a  graud 
siguuors  sto  baiu,   cura  chia  suu   iffitos   cuu   bels   duus. 

[f.  72^]     Exaimjyel  da  glieud  Heia  et  jüsta. 
LI. 
Haviaud  Alexauder    il    graud     cuveruieu    tuotta    la    terra  cuu   sas    ar-  20 
raedas    et    pcevels    et    suotamis  a   si    bgierras    citeds    et    pajais,    dvautete, 
chia  el   guit    in  üna  cited   iucoguit   saiuza   's  der  ä  cuguuoscher.      Ma  acio- 
cliia  el    saves,    scha  guis  tguieu  jUstia  eir   aco   et   fat  dret,    giet    el    fvefsa 
siiu  la  chiefa  dal   cussalg,   saiuza  pero  chi'  el  füs  cuutsehieu   dad   üugiüu,   et 
tadlet,   co   chia  quella  glieud    propouivau    alo    lur    causas    avauut    il    dret.  25 
Coj   traunter  oter,   sentit   el   ün,   chi  proponiva  uschea:    Signur  jüdisch,   eau 
d-lie  cumpro   da  quist   hom  aqui   preschaiut   üna  chiel'a,    et  haviaud   eau  fat 
chiaver  aluaiut,   per  fer  üu  murütscb,     co    heja  chiatto   üu  graud  thesor  iu    • 
dauers,   ilquel  chi' eau  1' hae  daluugia  vulia  cusner,    siand    chi' el    nun    per- 
tuochia  tiers  arai.      Et   el   uun  1'  ho   vulieu   acetter  ue  artschaiver.     Et  pera-  30 
que  V  poart   eau   uo   qui   et  's  arouf,   chia  1'  voeglias  schfurzer  et  cummander, 
chia  el   piglia  que  chi  ais  sieu.      Perchie  eau    nun     he    dafat    üngiün    dret 
tiers  quist  thesori.  [f.  72^]  L' jüdisch  cumandet  eir  al'otrapart  da  fer  sa  s-chiüsa. 
Ilquel  dschet:    Signur  jüdisch,     eau  's   voe  asgiürer,     chia  il   thesori,     ilquel 
chia  quist  hom   ho  chiatto,    nie  uun   eis   sto  mieu.      Certamaing     la    chiesa35 
he   eau  fat  fabrichier,     mo   il   la?,   in   ilquel  eau  l'he    fabrichicda    eira    üna 
publica    plazza,     inua    chia  iminchiün   haves  pudieu   cdifichier.      Et  dimeua 
nun   he  eau  üngiünna    legitiraa    causa    da    piglier  u   acetter   il   thesori.      Iu 
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quist  moed  dispütettane  eis  uscliea  loeug  iufin  a  taunt,  cliia  alla  davous  's 
accordettaue  da  der  il  thesori  aiiit  a  niauu  al  jüdisch.  Ma  il  jüdisch,  eir 
el  dschet:  Vus  tuots  dnos  cufefsais  ciin  voafsas  egnas  buochias.  cliia 
r thesori  nun  saia  voas,  schabain  chia  el  ais  chiatto  in  voafsas  chiesas. 
5  Suot  chie  pretext  dimeua  l'des  eau  piglier,  chi  sun  fullaster  aqui.  et  me 
nun  he  udieu  a  tschantscher  da  tel  dispüttas?  Dieu  m' inguarda,  chia  eau 
voeglia  piglier  que  chi  nun  eis  mieu.  Ma  siand  chia  d-aramettais  tuotta 
la  causa  a  mi  et  k  raia  conscientia,  schi  via,  eau  stc  chiatter  no  ün  cus- 
salg,   CO  chi   saja  da  giüster.      Sü    sura    dumandet    el    ad    ün    dallas     parts 

10  litigiantes,  scha  nul  haves  ün  filg?  Ilquel  [f.  To**^]  respoudet,  chia  schi. 
Et  al'  oter  dumandet  el,  scha  nul  haves  üna  figlia?  Ilqiiel  dschet  eir,  chia  sclii. 
Co  dschet  dimena  il  jüdisch:  Quist  's  ado  be  indret :  eau  giüdich,  cliia 
tieu  filg  piglia  quista  sa  figlia  per  sa  spusa,  et  eau  Is  dun  quist  thesori 
chiatto  per  dun  u  doatta.     Cura  chia  Alexander   il  grand   havet  udieu  tuot 

15  que,  füt  el  tuot  istupieu  dalla  sabgia  et  ingieuiusa  santeuzchia  da  quist 
jüdisch.  Nun  pudet  neir  's  artegner  pü  loeng,  mo  rumpet  our  in  quists 
pleds  et  dschet:  Eau  me  nun  haves  cret,  chia  füfsen  in  üngiün  chiautun 
u  loe  dal  rauoud  glieud,  chi  tgnefsen  et  fefsan  uschea  jüstia,  co  chi  faun 
quists.      II    giüdisch,     chi    uun    1' cuntschaiva  ne    savaiva,     chi    chi'el   füs, 

20  l''ii'espundet:  Eise  foai-za  eir  pofsibel,  chia  's  achiatteu  glieud,  chi  fatschen 
per  otra  via?  Schi  pel  vaira,  dschet  Alexander,  zuoud  suenz  et  in  bgiers 
faune  per  otra  via  da  que  chia  fais  vus.  II  jüdisch  's  istupit  eir  el  et 
dschet,  scha  Dieu  faiva  eir  plouver  in  quels  lougs,  et  scha  Is  splendura 
eir  il  sulalg?,   taimt  co  seh'  el  dsches,  chia  Dieu  nun  des  der   ue  ploefgia  ne 

2.5  sulalg  a  quels,   chi  uun  guarden  our  la  jüstia. 

[f;  73bJ     Las  4  Monarchias  dal  nmond. 

LH. 

Mouarchia   vain  dit  üu  tel  aredscharaaiut,     in    ilquel   üna  persuua  su- 

letta  eis  il   chio  priucipel,    alquel   tuots   ils   oters   sun   subjects,     saja  el  al- 

;30  hura  Eag  u  Imperadur.     Telas  Mouarcliias  da  principi  dal   muoud  ino   infiu 

in   huofsa  sun   stedas  4.      La  prüma  Mouarchia  eis  steda  quella  dals  Afsy- 

riers  u  Caldeers,    il    prüm    fundatur    dallaquella    eis    sto    Belus  u  Nimrod, 

il   segnend  Ninus  et  sa  duonua  Semiramis,   laquela  ho  fat  edifichier  Babylon. 

II   davous  Rag    da    quista  Monarchia  eis   sto  que  uar  Sardanapalits,    ilquel 

35  eira  taunt  amatur  dallas  femuas,   chia  el  's  vestiva  perfin   eir  el  da  femna, 

et  giuvaiva  cuu   ellas  al   eres,   u  dafat    filaiva  cun  ellas.      Alla    davous    eis 

el  guieu  amazo  dals  Meders,  et  eis  uschea  la  Monarchia  dals  Afsyriers  guid' 

aint  ä,  raaun  als  Meders  ü  Persers,    il  priucipel  Signur    dalsquels    eis    sto 

Cyrus  Major.     Et   zieva  chia  eir  quist  eis   miserabelmaing  guieu  amazo,   et 
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seis  siiccefsiiors  zieva  el,  luimncdamaiiif^  Astyagcs  et  Darius,  liauii  ar(^p,-ii() 
Uli  torap,  RUiie  eis  |f.  70=*]  alladav<ius  tnots  giiicus  clscliarischos  nur.  11  pii 
(lavous  Rag  dals  Persers  eis  sto  Darius  Codomaiinus,  ilf[uel  eis  giiicU  vit 
fla  Alexandro  il  grand,  et  uscliea  eis  la  Mouarcliia  dal  l'ersers  giiida  in 
manu  dals   Graecs.  5 

La  Terza  Mouarcliia  eis  steda  dals  Grawes.  Lur  capo  eis  sto  Alexander 
il  grand,  ilquel  nun  ho  sulettauiaiug  vit  Barium  et  ils  Moders  u  Persers, 
mo  squasi  tuot  il  muond  mis  suot  sa  subjectiun.  Alexander  eis  moart 
zuoud  juveu,    et  zieva  el  eis  la  Mouarcliia  gnida   in    luauu   dals  Romauiis. 

La  quarta  et  davous  Mouarcliia  eis  steda  quella  dals  Romauns,  et  eis  10 
be  que  imperi  romauu,  mo  bain  immiuuieu,  in  ilquel  sun  hoatz  in  di  ils 
Tudais-chs.  Auuz  chi'lmofsa  ho  eir  la  Graicia  partuchio  tiers  quel.  Mo 
hiiofsa  r  ho  piglieda  aiut  il  grand  Türck  et  uschea  spartieu  1' Imperi.  11 
prüm  autliur  u  fuudatur  da  quista  quarta  Monarchia  eis  sto  Cajus  Julius 
Caesar.  No  da  quist  Julio  Caesare  suu  tuots  quels,  chi  sun  guicus  zieva  15 
el  iufin  in  liuofsa,  guieus  auomnos  Caesares,  eis  taunt  co  Imperaduors. 
Quist  Julius  Caesar  ho  hagieu  ün  uschea  excelleut  iugieni  et  judici,  chia 
el  tuot  ad  üua  gieda  dad  üu  medem  temp  ho  pudieu  1er  et  scrivcr,  dicter 
ad  oters  et  tadler,  et  uschea  fer  4  [f.  70*^]  chiosses  adüna  vouta.  Quist 
sulaiva  dicter  ü  der  aiut  ad  üua  gieda  4  chiartas  da  diversa  materia  u  20 
chiofses.  El  eis  sto  uschea  spert  et  ingienius,  chia  el  ho  savieu  da  tschau- 
tscher  da  tuot  que  chi  eis  suot  il  sulalg.  IIo  scrit  divers  cudaschs,  ilsquels  pero 
sim  tuots  pers  our  dvart  ün,  chi  eis  auuchia  avauut  mann,  davart  la  guerra 
fraucesa,  iu  ilquel  el  descriva  tuot  las  guerras,  chi'  al  ho  el  fat  et  muo.  50  giedas 
eis  el  sto  fvefsa  iu  battaglia,  et  uschea  ho  1' suparo  Marcum  Marcellum,  ilquel  25 
ho  hagieu  29  battaglias.  Dad'el,  iu  las  guerras  et  battaglias  chi'  al  ho  hagieu, 
sun  gnieus  mazos  1192  000  sudos  dals  iuimichs,  saiuza  las  vitoargias,  chi' 
el  ho  obteguieu  in  las  guerras  civilas.  Iu  principi  da  sieu  aredschamaint 
eis  quist  Julius  Caesar  sto  zuoud  prus ,  beuiug  et  ludo,  mo  zieva  tauntas 
vitoargias  eis  el  sto  gnieu  üu  po  grander  et  superbi.  Inuonder  chia  GO  30 
uoebels  Romauns  's  haun  collios  insemmel  incunter  el,  da  l'amazer,  iu- 
trauuter  ilsquels  eis  eir  sto  Brutus  et  Cafsius.  Üua  gieda  füt  el  admonieu 
[f.  71*]  dad'ün  da  seis  buns  amichs,  chia  nun  l'daiva  ir  que  di  iu  cussalg,  tres 
ihm  chiarta.  Ma  siand  chia  el  nuu  havet  peida  da  1er  la  chiarta,  perchie 
chia  d  eira  gnieu  Spuriua,  ilquel  chi'el  tgnaiva  eir  per  üu  bun  amich,  35 
u  r  fer  prescha,  chi'  el  guis,  et  dimeua  giet  el  in  la  la  chiesa  dal  cussalg 
et  gnit  amazo  alo  da  seis  perseguitedars  cun  23  pugualedas  ü  feridas,  chia 
el  havaiva  50  ans.  11  prüm,  chi  cumauzet  a  1' metter  inauu,  fut  quist 
Spuriua,  chi  eira  gnieu  a  1'  cumpagner.  Ils  moarders  ptjro  nun  sun  fügieus 
lur  chiastiamaint,    perchie    Uugiün   da   quels  nuu   pafset   3   ans  zieva,    chia  40 

6* 
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fluten   tuots   u  mazos   ii  stitts,   n  cliia  's  mazetten   fvofsa.      L'ciissalg    zieva 

sarret  sü  qnella  chiesa,  in   laqnela  chi'el  füt  amazo,    et  me  zieva  que  nun 

eis  pü  gnieii  tgnien  rlrct  süu  que  di.      Zievn    el    gnit    Imperadur  Octavius 

Augustus,  suot  l'impcri   rlalquel   eis  nascliieu   Christus,   noas  cliier  Salveder. 

5  Quist  ho   aregno  56  ans   zuond  felicischmamaing;   41  an  havaiva  el   infingio 

ai'cgno,   cura  chia  Christus  uaschit.    Davart  quist  vain   scrit,   chi'el   havaiva 

üna  figlia  cun   nom  Julia,   laquela  üna  gieda  guit  avaunt  seis  bab   [f.  71^| 

tratta  aint  zuond  pompusamaing.      Quista  memma    pompa    dischplaschet  al 

Imperadur  Augusto,   ilquel  amaiva  la  sobrieted  et  sodezza  zuond  fich.     Ma 

lOpero  zuppet  sieu  desdeng,     et    tschantschet    dintaunt    cun  Julia    dad    otras 

chiofses.      Julia  alla  davous  cuntschet    il    sdeng  n  il  dischplaschair  da  seis 

bab,    et  dimena  pigliett  la  cun   tuotta  civilted  licenzchia    dal    bab    et    giet 

davent.      II   di  seguaint   's   vestit  ella  zuond    honoratamaing  et    sobriamaiug 

et  gnit  uschea  darchio   avaunt    seis   bab,    1'  det    il    defsain  cun  tuotta  cra- 

15  aunza,    1'  brandet  et   il   bütschet,    j)erchie  chia  el    eira    infingio  bain   velg. 

Augustus   's  allegret   da  que  fich,    inuonder  chi'el    peraque    ludet  sa  figlia 

et  la  dschet:    Chiera  figlia,   quista  vestimainta  at  sto  quaunt  pü  bain   sura, 

CO  la  vestimainta  dad'  her,  et  eis  bgier  pü  bella  et  taunt  co  la  figlia  da  Augusti 

pü  deschaivla.     Sü  sura  respondet  ella :   Ad  eis  vaira,  chiarischem  bab,  cun  la 

20  vestimainta  dad'  hoatz,   chi  eis  pü  honorata,    as  plescha  appussaivelmaing  bain. 

Mo  her  m'  havaiva  ifiteda  per  plaschair  eir  ün  po   a  raieu  chiarischem  ma  .  .  . 

[f.  76*]  Moart  chia  füt  Augustus,   il    succedet  in   l'imperi  III.   Claudius 

Tiberius  Nero,   chi  eis  sto   il  terz  Imperadur  romann.    A  quist,    perchie  chi' 

el  bavaiva  fich,  füt  müdo  il  nom  et  füt  dit  Claudius  Biberius  Nero.     Suot 

25  r  imperi    da   quist    eis   Christus    gnieu    crucifichio    da    Pontio  Pilato    et    il 

poevel  jüdeauf.    Da  quist  vain   dit,   chia  haviand  el  udieu  davart  ils  siguels 

et  miraquels,   chia  Christus  faiva,   eir  co  chia  el  eira  innozaintamaing  gnieu 

crucifichio,   moart,    sepulieu  et    aint    il    terz  di  darchio    aressüsto,    schi    chia 

el  il   vulaiva  canonizer,    que  eis  scriver  aint    in    l'inumber  da    lur   Dex,    et 

30  perque    hegi^al    purto   avaunt    al    senat,     ilquel    nun    se    perchie    chia    nun 

vuletten  consentir.    Quist  fet  clammer   Pilatum   a  Eoma,   zieva  chia  Christus 

füt  moart,    a  der  quint  da  sieu  depurtamaint,    et  perchie  chia  el  haves  fat 

murir  Christum,   chi    havaiva  guaria  taunt  amalos,    sainza  üngiünas  masch- 

dinas   in  ün  batter  d'oelg,    perchie  chi'al    haves    eir    el    gugient    druo    sieu 

35  agiüd,   's  chiattand    in    üna    privlusa   malatia.      Cnra  chia  Pilatus    udit  que, 

crudet  el  in  desperatiun  et  's  amazet  fvefsa    in    preschun,    aciochia  el    nun 

haves   da  gnir    sentenzchio    publicamaing.     [f.  76'»]  Cura  chia  Tiberius  udit 

que,   schi  respondet  el :  Vere  mortuus  est  morte  pefsima:   AI  ais  vairamaing 

moart  dad'   üna  noscha    moart,    siand    chi'   el    's    ho    piglio    la  vitta    fvefsa 

40  et  eis  gnieu  ün  moarder  da  sieu  chiüerp.   IV.  Ziera  Tiberiura  gnit  Imperadur 
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Cajus  Caligiila,     ilquel  eis   sto    pü    sunigiaunt   ad    üiia    sgriscluisa    bes-cliia, 
11  ;ul  Uli    moustro,  co  ad  im   lioin.    Quist   ho   fat  sieii  cliiavugl  Burgermaister 
da  Koma,   et  ho  commis  tuots  vieis,   ehi  paun   guir   inanzmios.     Alln  da.voiis 
eis  el  guieu  luazo   das  seis   sudos.     Et  eis  guieu  zieva  el   il   V.  Imperadur 
Claudius,   Uli   hom  grauder,   snpcrbi,   nia  na  dafat  nosch,   perchie  chia  el  lio    5 
fat    bgierras  chiosses  moderadamaing  et  veutüraivlamaiug,    mo    bgierras  eir 
uarras-chiamaing  et  crudelmaiug.    Mcfsaliiiam,   sa  prüma  duonna,   ho  el  fat 
iinirir  iiiseramel  cuu   Silio  per  causa  da  sa  vitta    spoarchia;    piglict    alhura 
Agripinara  et  gnit  tus-cbiauto  da  quella.      Et  uschea  gnit  1'  Imperi   aiut  a 
inauii    al   VI.    Iniperadur,    chi    eis    sto   Nero,     ilquel   eis    sto    üu    dals    pll  10 
grauds  et  sgrischus   tirans,    chi   rae   beginn  vivieu    sur    terra.      Ils    prüms   5 
auus,    chi'   el   gnit  Impcradur  a  Koma,  's   amussaiv'el   |f.  77*^1   zuond    bening 
et  amiaivel,    da    tel    soart    chia,     cura    chi'  el    stuaiva    suotascriver    ad    üiia 
sentenzchia  dalla  moart   iucuuter   Unqualchiüii,   schi   sulaiva  el  dir:   0   vules 
Dieu,   ciiia  nun   saves   ne  1er  iie   seriver.    Ma  bain  bod  zieva  ho  el  cumaiizo  15 
seis  sgrischus  fatts  et  schlascheda  vitta.     Perchie  et  ho   fat   mazer   tuottas 
duos  sas  duonnas:    Octaviam  et  Poppeam  Sabinam:    el    ho   fat  amazer  seis 
frer  Britaunicum,   sa  mamma  Lepidam  et  bgiers  oters  principels,   taunt  mas- 
chials  CO  femnas.    Quist  ho  fat  dechiapiter  Paulum   et  crucifichier  s.  Petrum. 
Nc  füt  avuouda  da  que,   chia  el  fet  eir  tus-chianter  seis  padraster  Claudium,  20 
chi    eira    stu    Impci'adur    auuz    co    el,    seis    magister  Anuaium  Senecam,    et 
oters.      Cun   seis    magister  fet   el   uschea.    El   il   tramtet  alchiüus   servituors, 
chi   1"  dschelsen,    chi'  el    stues  murir.      Seneca  eira  be   schauto   a  maisa  cuu 
sa    duonna    et    mangiaiva.      Cura    chia    sa    duonna    udit   que,    nun    ho    ella 
sullettamain   vulieu  lascher  murir,    ma    fet    taunt    et    aruet   taunt,    chia    ella  25 
pudes  murir  cun    el,    chia    ella    obtgnet    alla    davous   quella    grazchia.      Co 
dalungia   füttane  ä  Seneca  et  a    sa   duonna    avertas    sü    las    avainas    in    la 
bratscha.      Et   siand  chia  Seneca  eira   [f.  77'']   vt4g,    megiar  et  flaivel,    schi 
nun    ho    il    sauiig  vulieu    cuorrer   our.      Co    dimena    's    ho    el    fat    avrir  eir 
las  avainas  dals   peis,   et  siand  chia  ueir  alhura  Tsaung  nun  vulaiva  currir,  30 
ho   el    aruo    a    sieu    fidel    amich    Statium,     chi'cl    il    des    spoardscher    no    il 
toefsi,     chi'  el   da   hing   teinp    havaiva    piuo,     aciochia    nun     1'  gnis   pü   loeiig 
tonaento.   Quel   ho  el   bavieu  our,   et  neir  quel  nun  \'lxlaiva  operor  ünguotta. 
Alla  davous   eis    Seneca    ieu    in    lin    bang,    tres    1'  tauf   et    chialur    dalquel 
l'arest  dal   sauug  eis   currieu  our  da  fat,    chia  el   eis  moart  saiuza  üngiüna  35 
dulur.      Mo    alla   duonna  da  Seneca  ho   Nero   fat   cusir  darchio    las   avainas, 
aciochia    ella    aunchia     quista   gieda    restes    iu    vitta   et     zieva    pudes    gnir 
turmanteda    taunt    pü    tich.      Pü    iuavaunt    ho   Nero    in    divers    lougs    fat 
chiatscher   foe  ä   sia  egna  Patria,     la  cited   da  Koma,    tres   ilquol    incindi   l.i 
pü    bolla    part   dalla    cited    eis    arsa.      Et    cura    chia    la    flainina    eira    la    pU  iU 
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grauda,  's  allegraiv'  el,  staiva  legiar  et  dschaiva,  chi'el  vscs  buul'sa  la 
seguouda  Troja  in  fa>.  Qnist  foe  eis  sto  zuoud  graud  et  sgrisclius,  et  ho 
düro  6  dis  et  G  uoats  [f.  74''^]  iuteras,  da  soart  cliia  sim  ars  et  ardütts 
iu  cendra  Is  pü  bels  et  pompus  palazs  et  edificis,  bgierra  1000  d'cbiesas, 
5  bgieras  fiüras  -et  imeguas  et  aiitiquiteds  sun  guidas  cousumedas.  Nei'o, 
per  's  s-cbiüser,  blittaiva  la  cuolpa  da  qiie  iuceudi  sUu  ils  inozaiuts  cbris- 
tiauus,  et  peraque  l'persequitet  el  dYma  mauicra  tella,  cbia  eis  borribel  a  's 
iinpisser  siilettamaiiig  süu  las  painas  et  torraaints,  a  tascbair  da  scriver 
qualcbiossa  da  quellas   vards.      AlcbiUus   Christiauus    faiv'   el    cusir    in    pels 

lOd'uors  et  otras  bes-cbias  grimmas  et  bütter  avaiiut  ils  cbiauus,  per  ebia 
guil'seu  sdra(zz)[tscb]os  da  quels;  oters  faiv'  el  crucificbier^  oters  arder  vifFs; 
ad  oters  faiv'  el  trer  aiut  vestimaiutas  da  tscbaira,  et  Is  faiva  tacbier  süu 
Is  ebiautuus  dallas  giassas  dalla  citvid,  Is  faiva  der  foe,  per  cbia  ser- 
vil'seu   iu  pe  da   cbiandailas   ad   aquels    cbi   pafsaiveu    iuavauut    et    iuavous. 

15  Ulla  gieda  fet  quist  cbiauu  da  sauug  ir  our  üii  tel  cummaud  iucuuter 
Is  Christiauus  da  quist  coutenuto:  Chi  cbi  's  do  our  per  üu  Christiauu, 
quel  des  daluugia  saiuza  otra  defaisa  guir  cundauno  et  amazo  tauut  co  üu 
iuimicb  dalla  bumauua  gieueratiuu.  [f.  74''].  Pü  iuavauut  's  bo  quist 
Nero  tgnieu  uschea  alla  grauda,   cbia  el  tuot   sa  vitta  me   uuu   ho   trat  aiut 

20  üua  vestimaiuta  pü  co  duos  giedas.  Seis  chiavals  e  müls  bauu  tuots 
bagieu  fers  d'or  et  argieut,  et  el  me  uuu  ho  fat  viedi  maiu  co  cuu 
1000  chiaroazzas.  El  bo  pas-chio  cuu  araits  fattas  d'or  et  s-cbiarlatta;  el 
bo  fat  fer  operas  et  comoedias,  sün  lasquelas  guivau  muos  süu  il  theatrum 
u  palco  meers  et  leichs,   iu   ilsquels   eirau  balleuas.     Cuu  quist  ei'ser  bo   el 

25  schfat  tuot  seis  thesoris  et  ils  thesoris  dal  Imperi  romauu,  cbia  zieva  al 
vauzaiva  poch.  Haviaud  dimeua  loeug  tumultuo  et  areguo  a  Roma,  1'  bo 
l'cussalg  da  Roma  vulieu  straugler,  mo  el  's  ho  mazo  fvefsa  cuu  la  speda 
da  sieu  egien  famalg,  cbi'  el  bavaiva  uomma  23  auus.  Ma  1'  ira  da  Dieu 
uuu    füt    auuchia    abouieda    per    la    grauda    tiraunia    dagl    grim    liuu,    sco 

30  cbia  Paulus  1'  auomua,  ma  Is  tramatet  daluugia  zieva  la  pesta,  laquela 
pigliet  daveut  .300  000  citadins  Romauus.  Pü  iuavauut  Is  muautct  Dieu 
sü  zieva  la  moart  da  Nero  üua  sanguiuusa  guerra  civila,  iu  laquela 
muritteu  eir  üu  graud  uumber  d'  Romauus  |f.  75"].  Perchie  dad'üu  medeui 
temp   fütteu  elets   3   iraperaduors :    Sulpicius   Galba  iu   Spagua,    Vitellius  iu 

35  Terra  tudais-chia  et  Flavius  Vespasiauus  iu  Syria.  Sulpicius  Galba,  siaud 
guicu  da  Spagua  a  Roma  füt  amazo  da  Salvio  Otto,  et  uschea  's  fet  quist 
Otto  imperadur,  et  giet  per  cumbatter  iucuuter  Vitelliuui,  ilquel  turuaiva 
dalla  Terra  tudais-cha  ä  Rouia,  cuu  sia  armeda.  Ma  haviaud  pers  4  bat- 
taglias  iucuuter  Is   cbiapitauuis  da  Vitelly,   's   uiazet  el   fvefsa  cuu   sia  egna 

40  speda.     Vitellius  dimeua  guit  ti  Roma  et  's  daportet  zuoud  crudelmaiug  cou- 
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stramlscli.iiul  Is  f'rars  (In  Vespjxsiani  da 's  artrer  in  l'Capitoli  daKoina,  inscunncl 
Clin  IsFIavios,  lur  cullios,  et  alliura  fet  el  der  foe  et  arder  il  Capitoli  et  ils  Vcs- 
pasiaiiers.  Zieva  telas  crudeltcds  Vespasiamis,  chi  eira  elet  Iniperadur  in  la 
Syria;  guit  cim  üna  pufsaimta  armeda  eir  el  c\Ronia;  iuiia  cLiaVitelliiis  fut  da- 
liingia  abauduno  da  seis  cliiapitaiiiiis  et  sudos,  füt  piglio  et  spaiiuagio  per  üna  5 
giningia  da  tuots,  et  alla  davous  amazo  cuu  grands  turniaints,  et  sieii 
chiüerp  strat  in  TTevere,  ein  eis  ün  fluni  grand  ein  pafsa  par  mcz  Roma. 
Ve  CO,  cliia  1'  innozaint  saung  dals  Christiauus  fiit  chieramaing  sviudichio 
iucuntcr  dals  Runiauus.  Siaud  diincna  Flavins  Vespasiamis  Imperadnr  a 
Roma,  schi  tramtet  el  scis  filg  Titiim  Vespasiauum  cuu  üna  groafsa  armeda  lÜ 
darchio  in  |f.  75'^|  Syria,  per  combatter  incuuter  Is  Jiideaus,  Isquels,  siaud 
stos  inliugio  iiu  bei  tenip  siiot  l'Imperi  Romauu,  cumanzeten  a  's  rcbcller, 
et  dimena  füt  tramis  Titus,  chi  Is  dumas-chies.  Qiiist  guit  cuu  sia  armeda 
avaunt  Jerusalem,  et  l'haviand  afsedicda  üu  loeug  temp;,  cliia  d  eira  gnieu 
taunta  fam  in  la  cited,  cliia  's  magliaiven  Tun  l'oter,  las  mamraas  lur  15 
iffauuts,  SCO  chi  's  veza  in  quella  Maria,  üua  uoebla  da  Hierusalein,  figlia 
dal  Sacerdot  Eleazar,  laquela  la  naira  fam  fet  piglier  sieu  egieu  infaunt, 
chi'  ella  daiva  tetta,  et  l'maglier.  Mo  auuz  co  chia  ella  1'  mattes  mauu, 
r  dscliet  la  quists  miserabels  pleds:  0  sfurtüuo  iufaunt,  a  chi  t'  des  eau 
salver  sü  in  quista  granda  guerra,  fam  et  rebelliun?  Vainst  tu  larg  cuu  20 
la  vitta,  sclii  stoust  efser  ün  contra  scliefd.  Mo  la  fam  vo  avaunt  quella 
servitüd,  schi  sun  eir  Is  sudos  rebels  pers  co[u|  tuottas  duos  quistas  plejas. 
Dimena  ve  uo,  mieu  infauirt,  saiest  ami  üna  spaisa.  als  rebels  üua  causa 
da  tumultuer  et  a  tuot  il  muoud  üu  sgrischus  spectacul.  Alla  davous 
Jerusalem  füt  piglied'  aiut  u  cliialauda  7  ber,  in  il  soguoud  an  dal  impcri  25 
da  Flavi  Vespasiaui,  il  63  au  zieva  chia  Christus  füt  raoart  et  aressüsto 
cuu  gloergia,  in  üna  dumengia  dals  Judeaus  u,  per  dir  melg,  in  la  sanida. 
lu  quist  afsedi  siilet  sun  moarts  1200  000,  ourdvart  quels  chi  sun  moarts 
iu  Syria,  in  la  Palestina,  in  Aegypto  [f.  78^]  et  utro,  da  tel  soart  chia 
Justus  Lipsius,  üu  doat  hom,  chi  ho  piglio  1'  register  da  quels  chi  30 
sun  moarts  incirca  da  7  auus  iu  las  guerras  dals  Judeaufs  auuz  la  davous 
destrucziun  da  Jerusalem,  al  metter  iusemmcl  cuu  1'  register  da  quels  chi 
[suu]  amazos  alluira,  fo,  suaiuter  il  quint  da  Flavy  Josephi,  1334490, 
sainza  quels  chi  suu  moarts  dalla  fam,  iu  exili,  u  d'otras  misiergias.  Iu 
quista  ultima  destructiuu  da  Jerusalem  ranct  Titus  cuu  se  a  Roma,  per  35 
signel  da  triumpli,  la  maisa  d'or  chi  eira  aiut  in  il  taimpel  da  Jerusalem, 
iusemmel  cuu  tuot  quella  vaschella  et  cliiandaler|s|,  sco  eir  la  leggia  da 
Moisis,  lasquellas  chiosses  tuottas  fütteu  uiifsas  ä  Roma  iu  il  taimpel  dalla 
pesch,   per   üiia  aeterna   algui'deuscha. 

Zieva   quist   Titum    gnit   Imperadnr    seis    frer   Domitiaiius   Vespasiauus,  40 
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im  graud  tirau^  percliie  cliia  el  muaiitet  sü  la  seguouda  persecutiuu  iu- 
cuuter  Is  Ohristiauns  ciiii  tcl  füergia,  chia  el  nim  sparguet  uiauucliia  a 
Flaviae  Domicellä!,  Uiia  jüviia  dallas  principelas  chiasedas  da  Roma  [f.  78'^], 
cbi  eira  sa  neza,  cioo  figlia  d'üua  sia  dretta  sour,  ma  la  tramtet  in  exili 
5  in  Uua  isla,  -cbi  vaiu  ditta  Plauasin.  Suot  qixist  tirao,  chi  uscliiglice  vaiu 
dit  il  seguoud  Nero,  per  causa  da  sia  tirauuia,  liauue  arfs[ch]ieu  la  curuua 
dal  mavtiri :  Lucas  l'Evaugielist,  Timotlieus,  Ouesimus  et  Diouysius  Areo- 
pagita.  L'Evaugielist  et  Apoastel  S.  Jan  füt  suot  quist  iniio  preschuu 
dad'  Epheso  a  Roma  et  füt  fich  tormeuto.    Scha  d  eis  da  crair  a  que  chi 

lOvain  scrit,  scbi  füt  el  bütto  in  üna  cbiudera  d'oeli,  et  fat  foj^  na  cun 
glatscba,  sco  cbia  las  filunsas  dian,  ma  cun  laina,  et  nun  Thaviaud  il  oili 
uuscbieu  ünguotta,  ma  pü  bod  siand  el  guleu  our  dalla  cbiudera  pU  bei 
et  giagliard,  füt  el  tramis  in  exili  in  l'isla  da  PatbmoS;  inua  cbi'  el  scrivet 
sa  diviua  apocalipsi.    Alla  davous  eis   el  moart  in  Epbeso,   anno  100  zieva 

15  la  moart  da  Cbristi,  noas  Salveder.  Ad  eis  sto  ün  zuond  velg  parair,  eir 
intraunter  ils  discipuls  dal  Seguer,  cbi  bann  pisso,  cbia  Johannes  nun 
vegna  a  murir,  percbie  cbia  Christus  tar  S.  Jan.  in  il  21  cap.  bavaiva 
dit  a  [f.  79^j  Petro:  Scb'eau  voe,  cbia  quist,  cioe  S.  Jan,  aresta  infiua  cbi' 
eau  veng,   chie  vo   a  ti  tiers?     Tu   ve  zieva  me.     Eis  dimena  daraso  quist 

20  pled  intraunter  ils  frars  u  discipuls,  chia  quel  discijiul  nun  gniva  a  murir. 
Aunchia  boatz  in  di  eis  üna  secta  in  Ingelterra,  chia  Is  Anglais  Fanomuen 
in  lur  linguag  Seekers  et  Waiters,  quferents  u  expectants,  chi  nun  crajen 
cbia  saja  üngiüna  baselgia  visibla  in  il  muond,  üngiün  miuisteri,  üngiüns 
sacramaiuts,    la  causa,    percbie    cbia    nun   saja  üngiün   Apoastel;    et  perquc 

25  vegnane  dits  querents,  percbie  chia  la  tscherchian  adüna,  Quists,  di  eau, 
spettau  aunchi'  huofsa  l'Apoastel  S.  Jan,  percbie  cbia  crajen,  chi'  el  viva 
auncliia  et  chi'  el  vegna  bod  a  comparair  et  restaurer  las  baselgias.  Al- 
chiüns  dad'  eis  dian,  cbi'al  saja  vis  in  Suffolcia.  Oters  alhura  paisseu, 
chi'el   saja  aunchia  in  la  Transylvania,    et   peraque    banne    tramis    chiartas 

30  alo,  a  r  aruer  et  supplicbier,  chi'el  vegna  bod  in  Ingelterra.  Quiuderuo 
eise  l'üsaunza  traunter  eis,  cbia,  cura  cbia  vezau  ünqualcbie  fullaster,  cbia 
r  soulen  dumander,  scha  el  saja  foarza  1' Apostel  S,  Jan.  Ma  turnain 
tar  Domitiano.  Quist  eira  zuond  superbi,  da  tel  soart  chi'el  |f  79b]  'g 
vulaiva  fer  adiirer,    taunt  co   seh'  el    füs   üu   Dien.      Ma  alla  davous  füt    el 

35  amazo  da  seis  egiens   sudos,   et  sepulien   sainza  üngiüna  bnnur. 

Zieva  el  gnit  in  1' impcri  Coccejus  Nerva,  ün  bun  et  cliioeutseb 
princip,  ilquel  pigliet  per  sieu  coadjutant  in  l'imperi:  Trajaniun,  ilgquel 
bo  muanto  sü  la  tertia  persecutiun  incunter  ils  Ohristiauns  incirca  dal  au 
110   zieva  la   nascbenscha  da  Christi.     La  causa  priucipela  chi  commuantet 

40  quist  Lnperadur   et   la  grauda     part    da    seis    succefsnors  a    persequiter    ils 
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Christiauns.  eis  (juista,  pcrcliiu  clii'els  mm  vulaivcii,  cliia  fiis  divisiun 
u  separatiuu  in  rimpcri,  et  pviiicipolinaiiig  in  la  rclifxiun.  ma  clii'ün 
seguites  uoninia  la  religiun  de  lur  velgs  antccelsuors,  perchie  cliia 
dscliaiveii,  cliia  la  diversited  in  la  religiun  mnes  cun  sc  grands  längs 
et  dabats,  que  clii  nun  füs  da  conipnrter  in  iin  aredsclianiaint.  Pü  ina-  5 
vauut,  cliia  fiifsen  da  spetter  sgiürainaint  grands  inconveniaints  et  chiastia- 
maiuts,  sclia  tuots  miu  adurefsen  et  clamefseu  in  agiüd  lur  Dex^  suainter 
lur  üsaunza.  Ma  Is  Christiauns  nun  havaiveu  sulettamaing  in  üna  vuni- 
gia  et  abominatiuns  Is  taimpels,  Is  uthers,  [f.  SO"^]  Is  sacrificis  et  Is  dex 
dal.s  pajauns,  ma  Is  schbüttaivcn  et  sgiamgiaivcn  eir,  et  perque  stuaiven  10 
Is  indürer  bgier.  Et  cura  cliia  gniva  qnalcliie  discligrazchia  sur  la  eittcd 
ü  Iraperi  da  Roma,  sco  tampeste,  chialastria,  fani,  guerra,  seditiun,  peste, 
(malatie),  u  otras  malatias.  sclii  dscliaivanc  Is  Romauns,  cliia  que  Is  gnil's 
tuot  per  causa  dals  Christiauns,  chi  schbüttaivcn  et  faiven  vilipcndi  da 
lur  Dex  et  da  lur  servezzen  divin.  Durand  quista  persecutinn  da  Trajani  15 
fiit  spaus  bgier  saung  da  Christiauns.  Sinieon.  Uvas-ch  da  Ilierusalem, 
velg  da  120  ans,  füt  crucifichio,  Ignatius,  ün  excellent  serviaint  da  Jesu 
Christi  et  discipel  dals  senchs  Apoastels,  füt  muo  dad' Antiochia,  inua 
chi' el  eira  Uvas-ch,  a  Roma  preschun  et  füt  bütto  avaunt  las  bes-chias 
siilvedgias,  chi  1' sdratscliefsen.  Quist,  cura  chi' el  gniva  mno  avaunt  las  20 
bes-chias,  dschaiva  cun  ün  aniin  gienerus:  Eau  sun  ün  furmaint  dal  Segner 
et  sto  gnir  uiulicu  dals  daints  dallas  bes-chias,  per  chi' eau  dvainta  A,  mieu 
Segner  ün  dutsch  et  bainsavurieu  pauu.  Quista  mafsacra  dals  Christiauns 
ftit  uschea  granda,  chia  ün  guornadur  pajaun  fvefsa,  cun  nom  Plinius  se- 
guond,  scrivet  üna  chiarta  al  Imperadur  ^rrajano  et  rendet  testiniouiaunza  25 
dalla  inuoceuzchia  dals  Christiauns,  et  tres  quist  mez  ils  Christiauns  |f.  80''J 
havetten  ün  po  d' relasch  u  arfras-chiamaint,  Uschiglia*.  taunt  co  chi  per- 
tuochia  al  regiment  politic,  vain  quist  Trajanus  zuond  fich  ludo,  chi'  el 
saja  sto  amiaivel  et  beuing  vers  ils  citadins,  hundro  dal  senat,  bainvuglicu 
dals  sudos  et  tar  tuots  in  grand  respett.  Cura  chia  el  schautet  aint  üna  30 
gieda  ün  giüdisch  nouf,  schi  vaine  dit,  chia  el  il  det  aint  a  mann  la 
speda  cun  quists  pleds:  Ve,  quista  speda  drova  incunter  meis  iuimichs,  et 
sclia  tu  vezast,  chia  eau  nun  fatscli  inandret,  schi'  chiastia  eir  nie  cun 
quella,  Quist  des  efser  moart  in  viedi,  turnand  cur  dala  Persia,  dal  flüs 
dal   chiüerp,   et  eis  zieva  sia  moart  mis   in   1'  inumber  dals   Dex.  -^5 

La  qnarta  persecutinn  ho  cumanzo  suot  Adriaiio  et  Antonino  il  prus, 
schabaiu  chia  alchiüns  la  melten  suot  Marco  Aurelio  et  Lucio  Vero,  oters 
suot  Marco  Antonino  Philosopho.  Üngiüna  persecutinn,  üngiüna  paina  et 
turmaint  nun  eira  uschea  granda,  chia  nun  riiegian  prueda  vi  als  Christi- 
auns.     Quadratus,    ün    Uvas-ch    da  Athen,     et   Aristides    PhilosDphns     hann  40 
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scrit  al  Imperadur  Adriano  üua  cliiarta  da  defaisa  et  protectiuu  per  Is 
ChristiaunS;  tres  laqiiela  eis  Lauu  drizo  our  taunt,  chia  1' Imperadur  ho 
iutertgnieu  la  persecutiuu.  Et  scriva  LainpridiuS;  chia  Adriauiis  [f.  81''^| 
's  hegia  sUn  quista  chiarta  uschea  müdo,  chia  el  haves  gugieud  vulieu 
5  cdifichier  a  .Christo  ün  singuler  taimpel.  Suot  Antouino  Philosopho  et 
Autouiuo  Vero  ho  arfs[ch|ieu  la  ciiruna  dal  martiri  Polycarpus,  iiu  Uvas-ch 
dalla  baselgia  da  Smyrua  et  discipul  dal  Apoastel  S.  Jan,  ün  hom  da 
86  ans,  iusemrnel  cuu  Justiuo  Martyre  et  alchiüus  oters.  Polycarpus  eis 
guieu  ars  vif  anno    162,    60   ans   zieva  la  moart    da   S.   Jan.      Mo  Justiuus 

10  da  168.  Quist  eira  ün  pajauu,  et  eis  gnieu  couvertieu  tiers  la  fc  da 
Jesu  Christi  tres  la  granda  constantia  da  taunts  s.  martyrers.  Memorabel 
eise  que  chi  scriva  Eusebius  in  sieu  4.  cudasch,  8.  cap.  chia  saja  is- 
cnDtro  suot  1'  imperi  da  Marci  Antouini  Philosoph!  cuu  Is  Christiauns 
da  les  temp.     Perchie  siaud  1'  Imperadur  gnieu  in  üna  sanguinusa  battag- 

lölia  cun  quels  dalla  Bohemia,  Schlesia  et  Moravia,  et  siand  sia  armoda 
per  la  granda  s-chialmauna  et  stena  cumbatta  tuot  lafsa  et  staungla  et  eir 
per  la  granda  chialastria  d'  ova  da  's  arfras-chier  stuaivane  squasi  nuirir, 
üua  baudcra  ü  cumpagnia  da  sudos  Christiauus,  chi  eira  cun  Marco  An- 
touino,  's   ischnugliet  gio   sün   terra,    et  uretten   t\:ots    iusemmel   cun  taunta 

20  devotiun,  |f.  81^]  chia  eis  obtig[n]etten  da  Dieu  taunt,  chia  dalungia  guit 
sur  ils  Romauus  üna  lamma  et  dutscha  ploefgia,  chia  eis  gnitteu  tuots 
zuond  bain  arfras-chios,  ma  sur  ils  iuimichs  taunts  grauds  tuns,  stra- 
gliüschs  et  seitas,  chia  1' Imperadur  in  que  di  cungiüsted  üua  granda 
vitoargia.      Zieva  ilquel   grand   et  miravglius   benefici   da  Dieu,   Marcus   Au- 

25toninus  pigliet  sü  zuond  sten  la  protectiuu  dals  Cliristiauns,  interlaschet  sa 
tyrauia  et  persecutiuu,  arcumandet  sten  ils  Christiauns  al  cussalg  ii  seuat 
Rumaun,  et  quista  cumpagnia  da  sudos  Cliristiauns  nomnet  el  adüna  la 
cixmpagnia  u  legiiiu   dal  tun. 

La  tschinchiaivla    persecutiun    ho    cumanzo    suot    1'  Imperadur  Severo. 

30  Quista  eis  steda  zuond  granda,  da  tel  soart  chia  in  part  d'  lougs,  sco  in 
Aegipto  et  Tiberiade  currivan  flüms  d'  spür  sauug.  Ho  cumanzo  incirca 
dal  205  zieva  la  naschenscha  da  Jesu  Christi.  Quist  Septimius  Severus, 
sco  chi  discli  Tertullianus,  chi  ho  fluriu  da  les  temp  et  ho  scrit  ün  cuda- 
schet  in  defaisa  dals   Christiauns,   a  Is  sculper  da  quellas  grandas  injürias, 

35  chi  Is  guiven  fattas  [f.  82«^]  in  principi  da  sieu  imperi,  purtaiva  buna 
affectiun  als  Cliristiauus  et  's  opponiva  per  lur  causa  fich  alla  füergia  dal 
pcevel  rumaun,  chi  saimper  Is  ealumuiaiva.  Ma  in  il  noveval  an  da  sieu 
imperi,  haviaud  tat  üua  peregrinatiuu  iufiua  tar  1'  Idol  da  Serapis  iu 
Alexaudria,    uüidet  el  tuot   parair  et  voeglia.      Las    chiossas    chi     guivau   ä 

40  tüert   imponidas   als   Christiauus,    cirau    quistas.      Eis    guivau    acchiüsos  da 
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scditiuii,  rebelliuu  incuuter  F  Imperadur;  cliia  ftifseu  inoarders,  laders  da 
cliiosses  seiichias,  iiicestiuis,  scbaschins  da  lur  pitscheiis  infnunts;  cliia  maii- 
giefseu  cliiarn  d'glieud:  cliia  giiilsoii  inseinmcl  aunz  di  in  lur  baselgias.  n 
lougs  senchs,  et  zieva  cliia  d  liavaiveii  stüzo  las  cliiandailas,  cliia  's  mascli- 
defscu  iuseniniel  in  la  luxücrgia,  sco  las  bes-cliias:  cliia  d  adiirefseii  la  T) 
tcsta  d'üu  eseu,  impe  da  Dien;  adurefseu  il  sulalg;  chia  luiu  füfsen  d'iui- 
giün  iiüz  iu  il  muoud;  cliia  fülsen  iiiimicbs  dalla  bumauna  gieucratiuii, 
sgiamgiaduors  dalla  religiun  roinauua  et  uscliea  cliia  iniiefscu  tuotta  sviu- 
türa  et  discbgrazcliia  sur  1'  Itnperi  et  paiais.  Iiitraiiiiter  quels  clii  fütteu 
fatts  murir  iu  Aegypto,  iu  la  cited  dad'  |f.  82*^]  Alexaiidria  eis  cir  sto  10 
Leouidas,  il  bab  da  Origeuis,  üu  zuoiul  ludo  duttur.  Suot  Caracalla, 
Macriuo,  lleliogabalo  et  Alexandro  Severo  lio  la  baselgia  da  Dien  ün  po 
d'pos  liagieu,  percbie  Mamma'a.  Imperatrice  et  duouna  da  Alexaudri^ 
favuriva  alla  religiuu  cbristiauua.  Ma  suot  Maximiuo  eis  alveda  sü  dal 
buu  la  scsa>vla  persecutiuu,  iu  laquela  bo  darcbio  custo  bgier  sauug.  15 
Capitoliuus  auumuaiva  quist  tiran  la  pü  grimma  bes-cbia,  clii  me  liegia 
vivieu  sur  terra.  Sa  rabgia  faiva  el  vair  priucipelmaiug  vers  ils  serviaiuts 
dal  pled  da  Dieii,  percbie  cbia  quists  eiran  quels  chi  (sco  chi'  el  dscbaiva) 
surmnaivau  il  poevel,  iuuuder  cbia,  scba  quists  eirau  our  d' peis,  schi  vulaiva 
el  bod  efser  larg  cuu  l'arest  dals  Cbristiauns,  et  muer  il  Imperi  iu  buu  20 
pos  et  uettagier  il  muoud  da  quista  fofsa  dutriua.  A  bgiera  10  000  d'glieud 
liu  suot  el  custu  la  vitta.  Quist  bo  serro  sü  als  Cbristiauus  lur  scoulas 
et  baselgias,  las  bo  dedas  foe.  sueuz,  cura  cliia  d  eirau  tuots  respos  iu- 
semmel,  da  tel  soart  cbia  bgiers  seuebs  suu  ieus  a  tscbel  sUu  la 
flamma.  Ma  iu  tuut  arder,  düraud  ([uista  flarama,  faiva  el  clamnier  oura^  25 
cbia  cbi  clii  voul  servir  al  dieu  Jupiter  [f.  83=']  et  1'  offerir,  quel 
des  guir  trat  our  vif  our  da  mez  la  flamma,  et  allotierz  artscbaiver 
eir  dal  Imperadur  grands  dixus  et  prescbaiuts.  Ma  Uuguotta  tauut 
maiu  staiveu  ils  prus  Cbristiauus  iu  mez  las  flammas  salds  apuzos  süu 
Cbristum.  30 

L'auü  da  Cbristi  252  u,  sco  cbia  oters  vcegliau,  254,  cuiuauzct  et 
füt  muauteda  sü  per  tuottas  las  proviucias  dal  Imperi  romauii,  suot  Decio, 
la  VII,  persecutiuu  incuuter  la  baselgia  cbristiauua,  cbi  füt  legier  pü  cru- 
della  CO  la  precedaiuta,  percbie  als  batter  la  testa,  als  appeuder,  als  arder 
vifs,  quo  eiran  paiuas  memnia  leivas.  Ma  als  culaiveu  plom  iu  buocbia,  35 
als  arustiveu,  [ilaun  plauu ,  süu  ils  fiers  h  gradellas,  et  eira  il  inuniber 
dals  marters  uscbea  graud,  cbia  Nicepliorus  scriva,  cbia  's  begia  pudieii 
iuumbrer  ils  marters  da  quella  persecutiuu  uscbea  pocb,  co  il  sabluu  dal 
meer.  Iu  quista  persecutiuu  füt  la  baselgia  da  Dicu  priveda  da  bgiers 
grauds   liomens.     Sixtus,   Uvais-cb   (bi  Koma,    füt   decbiapito.     S.  Laurcutius,  40 
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sieu  agiüdaiiiit,  füt  brafso  süu  üua  [f.  85^J  gradella  cuu  chioettel  iu  suot, 
cuü  taunta  constautia,  cliia,  siand  el  tuot  ars  dad'üna  vard,  clamaiv'el  al 
tirau  Impcradur:  AI  eis  brafso,  voalva  1  et  maugia  1.  Babylas,  üu  excelleut 
duttur  et  Uvas-cli  dad'  Antiochia,  füt  90  ans,  cura  chia  el  füt  ainazo  iu- 
5  seinmel  cuu  -trais  de  seis  iufauuts.  Cura  cliia  quist  havaiva  be  da  murir, 
sclii  dscliaiva  el  a  quels  clii  eiraa  alo  prescliaints :  Ve,  qui  suu  eaii  et 
mcis  iufauuts,  ilsquels  chia  Dieu  m' ho  do.  Et  acio- chia  el  's  cufurtes  sc 
et  eis,  schi  chiantaiv^el  our  dal  116  psalm:  0  oarnia  mia,  tuorna  iu  pos, 
perchie  chia  1' Seguer 's  ho   lascho  gnir  compaschiuu  da  te.     Et  cura  chi'el 

lUliavaiva  be  da  murir,  schi  aruaiv' el,  chia  nun  1' defsen  sepulir  sainza  sas 
chiadainas,  cuu  lasquelas  chi'  el  eirn  lio,  aciochia  el  iu  il  di  dal  jüdici 
uuu  hegia  dad'  efser  sainza  seis  iffitauiaiuts  regiels  davauut  Dieu.  Bgier- 
ras  excelleutas  et  ludedas  juvantscliellas  fiittcn  turmantedas  crudellmaing 
et  mifsas   a  moart,   uumnedamaing:   Apollouia,   Eugeuia,  Victoria,  Theodora, 

löRuffina  et  otras.  Quista  persecutiuu  eis  steda  la  prüraa  occasiuu  ü  causa 
dalla  vita  dals  Eremütels  |f.  84^],  uo  dallaquela  sun  gnidas  zieva  da  tuotta 
soart  d'muoings  et  muoiugias.  Perchie  chia  Paulus  Thebeus,  ün  juveu  da 
15  aus,  per  fugir  il  prievel,  fugit  iu  üu  desert,  et  haviaud  chiatto  üua 
grauda    spelunca,     laquela    dal    temp  da  Cleopatra  eira  steda  üna  buttia  ü 

20  fuschiua  da  niuuaida  fossa,  et  iu  qucla  muet  el  inavaunt  90  aus  in  1' ora- 
tiun,  vivand  et  's  vestiud  da  foeglias  et  frütts  da  palmas,  chi  eii'au  lauder 
iutuoru.  Zieva  sieu  exaimpel  eis  ieu  Antonius,  ün  liom  da  90  aus,  ilquel 
eis  sto  iu  il  desert  infiua  chi'  el  havaiva  105  aus  et  alhura  eis  el  moart. 
Quists  duos  sun  stos    ils    babs  dals  eremütels  u,    per  dir  melg,    da    tuots 

25  quels  clii  's  hauu  artrats  iu  deserts  et  lougs  solitaris,  taunt  co  separos 
dal  muond  mnaiveu  inavauut  lur  vitta  in  granda  asprezza  i\  eschezza. 
Zieva  quists  suu  guieus  baiu  bod  las  cloastras,  monasteris  et  tuottas  otras 
iuventiuus  dalla  glieud.  Melapaina  eira  pafseda  la  7.  persecutiuu,  chia  cu- 
raanzet  la  VIII.  tres    l'cumaud    dal    Imperadur  Valeriano   et    da    seis    filg 

30  Galieno,  l'au  dalla  naschenscha  da  Christi  260.  In  quista  fütten  dechia- 
pitos  2  excellents  hommens,  uumnedamaing  Cornelius,  üu  Uvas-ch  da  Eoma, 
et  Cypriauus,  Uvas-ch  da  Carthagiue  \f.  84'']  in  Africa.  Bgiers  fidels 
fütten  scurchios  vifFs,  par  pruer  tres  quist  mez  da  stravier  ils  oters  gio 
dalla  fe  christiauna  tiers  quclla  dals    pajauus.      Ma    pero    Is  persecutcders 

35  nun  pudetteu  ueir  drizer  our  uschea  ünguotta.  Dimeua  schi  pruvaivane 
oters  mezs,  uumnedamaing  cuu  da  tuotta  soart  deletts  et  volupteds  chiar- 
uelas,  tramettaivcu  tiers  eis  beilas  fenmas,  chi  Is  muautefsen  a  luxüergia 
u  ad  oters  pchios,  et  usclica  Is  surmucfsen,  scha  füs  sto  pofsibel.  Poch 
zieva    chia    quist  Valerianus   havet  cumanzo   a  pcrsequiter   uschea  Is  fidels, 

40  siaud   el   ieu   iu   guerra   incunter  Is  Persers,    guit  el  vif  aiut  iu  lur  mauus. 
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Et  uscliea  lur  Arag,  clii  liavaiva  iioin  Sapor,  G(t)[ll  trattet  sco  clii' ol 
mevitaisa,  percliie  cliia  cl  il  fett  metter  aiiit  in  iiiia  cliiabgia,  et  ciira  eliia 
Sapor  vulaiva  ir  a,  chiavalg,  il  stuaiva  Vakü-iauus  servir  per  liii  s-eliüibe 
flals  peis.  Üii  luiig  temp  stet  el  in  quista  prescliuiiia,  alla  davous,  per 
üua  aetenia  i^uoiniiiia,  füt  el  scurcliio  vif.  Galienus,  seis  filg,  fiit  amazo  5 
iuseminel   cuii   ün   seis   frer  in   la  cited   da  Milaun. 

Aureliauus  füt  fat  Iniperadur  anno  27G.  Snut  quist  fiit  fatta  lu 
novevla  persecutiun.  In  principi  eir'  al  chioentsch  et  luimaun  vers  ils 
Cliristiauns,  ma  suot  la  fin  da  sieu  imperi  's  miidet  el  tnot  aflPat,  et  's 
ressolvet,  tres  instigatiun  da  seis  sacerdots,  da  perseqniter  la  baselgia  10 
christiaixna.  Siaud  el  dimena  |  f .  85"]  in  quist  gramezcliius  affer,  gnit  iina 
gieda  la  seita  gio  da  tscliel,  chi  1'  det  gio  zieva  Is  peis,  clii'  el  interlascliet 
quista  persecutiun  per  ün  po.  Ma  siaud  zieva  darcliio  turno  tiers  sieu 
proposit  sanguinus,  Dieu  muantet  sü  ils  seis  egieus  d' chiesa,  ein  l'mazetten 
iutraunter  Bizautium  et  Heracle,  Alcliiüns  dian,  chi' el  saja  nioart  dalla  15 
moart  subitauna,  vuliand  suotascriver  ad  ünzacliie  chiartas  incuuter  Is 
Christiauus.  Tuots  pero  's  accoardeu  in  quist,  chi' el  saja  moart  d'üna 
moart  violeuta. 

Zieva  la  moart  da  Aureliani  iufiua  al  19  au  dal  imperi  da  Diocle- 
tiany  et  Maximiaui,  per  il  spaci  da  28  ans,  la  baselgia  christiauna  giudet  20 
ün  bun  pos.  Ils  Christiauus  havaiveu  public  exercici  dala  religiuu  cun 
tuotta  liberted,  chia  's  acraschantetten  miravgliusamalDg,  da  tel  soart  chia 
stuaiven  ingrandir  lur  taimpels  et  chiesas,  inua  chia  's  araspaiven  per  fer 
oratiun  et  udir  il  pled  da  Dieu.  Ma  cuu  il  temp  1'  zeli  cumanzet  a  's 
arfi-ader,  cumauzetten  a  gnir  discoardias,  principelmaiug  trauuter  ils  pastu-  25 
ors  u  ministers  per  1'  ambitiuu.  Et  per  taunt  aretret  [DieuJ  sieu  manu  da 
sieu  pcevel  et  permettet,  chia  Is  pajauus  havefsen  pufsauuza  sur  quel^  per 
l'  nettagier  aunchia  pü  bain.  Et  partaunt  in  il  19  an  dal  imperi  da  Dio- 
cletiaui,  1'  an  306  zieva  la  uaschenscha  da  Christi,  cumauzette  la  X.  perse- 
cutiun, chi  ais  steda  squasi  dallas  pü  sgrischusas,  perchie  chia  in  il  mais  30 
d'Martz,  |f.  SS*»]  be  in  il  di  da  Pesqua,  fütten  publichios  stretts  cumands 
da  pertuot  ii  nomma  dals  Imperaduors  Diocletiani  et  Maxiraiani,  chi  ared- 
schaiven  insemmel,  incuuter  Is  Christiauus,  numuedainaing  chia  tuot  lur 
taimpels  defsen  gnir  aruots  gio  et  splanos  da  fuonz  in  sü,  chia  defsen  gnir 
arsas  tuottas  lur  bibgias  et  cudaschs  souchs,  et  chia  quels  intraunter  35 
Christiauus,  chi  eiran  in  ünqualchie  diguited  ii  oftici,  fassen  büttos  gio  et 
privos  da  tuottas  hunuors,  et  otras  chiosses  telas  fütten  publichiedas  in 
quists  edicts.  Dalungia  dimeua  cumanzet  üua  lamentabla  bachiaria.  In 
ün  mais  sulet  fett  quist  iJiocletian  metter  cur  d'peis  170  000  Christiauus, 
hitraunter     Is    quels    eis    eir  steda   sia  egna  duonna,     1' Imperatrice  Scrona,  40 
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perchie  chi'  ella  eira  Christiauna.  A  nul  spavgnct  neir  ä  Dorotheo  et 
Gorgonio,  seis  chiamarers,  chi  ciran  eir  2  brefs  gieutilhomens  da  noafsa 
fe,  ma  zieva  luugs  turinaints  fiittauo  appendieus  et  strauglos,  20  000  per- 
sunas  fütteu  arsas  ad  iiiia  gieda  in  üna  baselgia  tres  Tcumand  da  Maximian. 
5  Üna  cited  in  la  Plirygia  füt  arsa  et  ardütta  in  cendra  cnn  tuots  ils  cita- 
dins,  elii  ciran  uhiaint,  tanut  grauds  co  pitschens.  ff.  8G»-]  In  17  dis 
füttcn  in  Bithinia  et  Lander  intuor(s)|n|  amazos  30  000  et  be  tauuts,  n 
anncliia  püs,  incliiadauos  et  condUts  alias  gialias.  Quista  persecutiuu  duret 
10  aus  inters;  la  coustautia  dals  fidels  fUt  grauda  in  bgiers  lougs,   bgiers  apo- 

lOstatetten  eir,  ma  darcliio  il  number  dals  Ghristiauns  marters  füt  bgier  pü 
graud,  CO  lg  inumber  dals  apostats.  Suot  quist  Imperadnr  paraiva  sqnasi, 
cbia  la  baselgia  da  Dieu  füs  dafat  stüzeda,  inuonder  chia  Diocletianus  fet 
batter  üna  certa  munaida,  snu  laquela  el  faiva  scriver  d' üna  vard:  Siaud 
il   nom  dals   Christianns   sdrüt  onr  dala  terra.      Ma  darchio    la    baselgia  da 

IT)  Dien  craschiva  in  mez  quistas  grandas  persecntiuns,  perchie  chia  uiaun- 
chia  las  poartas  dal  Infiern  nun  pann  prevalair  incimter  qiiella.  Ma  guar- 
dain  ün  po,  chie  pajemaiut  chia  snrvegnitten  alla  davous  quists  2  grands 
tirans.  Per  il  prüm  dimena  dettane  eis  sü  la  dignited  imperiela  nomma 
per    arabgia    et    despe(g)[ch],     chia    nnl    havaiva    pudien     sdrür    dafat     ils 

20  Ghristiauns,  et  alhura  perchie  chia  d  havaiveu  bgiers  iuimichs  per  causa 
da  lur  granda  bramma  et  sait  zieva  sauug  da  Ghristiauns.  L'ün  da  quists 
giet  a  [f.  SQ^]  Nicomedou  et  Toter  ä  Milaun,  inua  chi' eis  vivetten  per  üu 
temp  tuot  seperos  dalla  otra  glieud.  La  chiesa  da  Diocletiani  füt  arsa 
dalla  seita;    el  's   iflet  pertuot   il   chiüerp,     dadainsvard    gnit  el   marsch   sco 

25  ün  lain,  sa  laungia  fet  verms  cuu  taunta  püzur,  chia  üngiün  nun  pudaiva 
ster  sper  el.  Siand  el  in  quista  malatia,  niurit  el  cuu  grandas  blastemmas 
et  horribels  üerls.  Alchiüns  dian,  chi' el  gnit  desparo  et  's  mazet  asvefsa. 
Seis  cumpaug  Maximiauus,  zieva  chi'el  füt  degrado,  turnet  a  Roma  par 
efser  stabilieu  darchio   in  l'aredschamaint  dal  Imperi.     Ma  siand   sto  rebütto 

30  et  rcfüdo  tres  sia  egien  filg  Maxentio,  ilquel  continuet  zieva  quista  deschevla 
persecutiuu,  fügit  el  dimena  a  Mar[s]illia  tar  Goustantiu,  seis  (g)|dsch]ender, 
ilquel  chi'el  bain  bod  zieva  sia  ariveda  tscherchiaiva  da  fer  murir,  Ma 
sia  egna  figlia,  preferind  seis  marit  Gonstantinum  ä  seis  bab  Maximiane, 
r  scuvernit  ella  la  traditiun,   innunder  chia  il   (z)[dsch]endar  il  fet  appender 

35  et   strangler  a  Marseilla. 

[f.  87*j  Diocletianus  et  Maximianus  havetten  par  succefsuors:  Gon- 
stantium  Glorum,  il  bab  da  Gonstantini  il  grand,  et  Galerium  Maximin. 
Gonstantius  havet  par  sa  part  l'occidaint,  dalquel  el  's  constantet,  et 
favuriva  saimper  als  Ghristiauns.      Galerius  Maxamin    pigliet  par  cumpang 

40  da  sa  vart  ün  seis  paraint,   nomno,   eir  Maximiu.     Galerius,   haviand  crudel- 
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niaiiig  persequito  las  baselgias  dal  Oriaiiit,  fVit  snrprais  dad"  üua  liorribla 
et  incurabla  malatia,  cliia  's  avuinpaiveu  oiir  ils  vcrms  da  tuottas  vards 
da  sia  cliiiiorp  cuii  tel  })üzur,  cid' üngiüii  mm  pudaiva  ster  tar  cl ;  iimondcr 
clii'el  havaiva  tela  rabgia,  cliia  par  qiudla  causa  fet  rd  amazer  bgiors 
meidis,  et  alla  davous  's  amazet  el  eir  asvelsa.  .^ie\i  hitiiient  gieiicrcl  5 
Maximin  's  imflammot  uscliea  furiusiiiaing  iucuutcr  la  baselgia,  co  qiud 
chi  saja  sto  dals  precedaints  pcrsequiteders,  pei-clne  in  cuort  temp  fütten 
amazo8  suot  cl  24  000  Cliristiauns.  Ma  siand  imnatsclio  da  Constantino 
il  grand  et  Licino,  's  abalcliiet  el  da  bgier  et  fet  ir  our  iin  odict,  tres  il- 
quel  ol  parmctet  als  Cliristiauns  da  viver  in  liberted  da  conscientia,  sainza  10 
efser  retscherchios  u  molestos.  Alla  davous  perdet  el  la  vsüda  et  murit 
in  quist   stedi. 

[f.  87*']   Zieva  la  moart  da  Constanty  Clori,   Is   stidos  fetten   üna    con- 
spiratiun     insemmel    da    tuottas  vards    et     tscliernetten    per  Imperadur    dal 
Occidaint  Maxentium,   filg  da  Maximianus  et   quino  da  Coustantini   il  grand,  15 
ilquel   eira  iin  grand    luxurius   et    giüro    ininiicli    dallas    fenmas    dad'  bunur 
et  principelmaing  dallas  Cbristiaunas,      Ma  Dieu  1'  impedit  bod   seis   nosclis 
desseugs,   percbie  chia  1'  Senat  da  Roma,   sazi  da  seis  sturpcbius  vicis   et  da 
la  malizchia  et  noschdet    da     seis    sudos,     fetten    et    tscheriiotten    secretta- 
maing  Constantinuni     il    grand    per   Imperadur  dal   Occidaint,     alquel   Dieu  20 
dunet   vitoargia  incunter  Maxeutiuni,   ilquel   's  stauscbautet    aint    il  Tevere 
cuu  Iin  grand  number  dals   seis,    et   incunter  seis  oters  inimichs;    et  uschca 
mattet  üna  fin   a  quellas    10   famusas    persecutiuus    suot     ils    pajauns,     las 
qiaellas   Augustinus  sulaiva  cougaler  vi  alias  10  plejas   dad  Aegipto.     Quist 
Constantinus   eis   sto   il  prüm  Imperadur  Christiaun,    et  bo  mis  la  baselgia  25 
da   Dieu   in   grauda  flur,   percbie  cbia  el  bo   piglio  Is  tainqjcls  our  da  mann 
dals   pajauns  et  Is  bo  dos   als   Cbristiauns,     et    bo    curaando     cliia     in    tuot 
rimperi    romaun    vegua    perdgieda    [f.  88*|    la    doctrina    dal  s.  Evaugieli. 
Sa  mamma   bavaiva  nom   Helena,    üua  zuond  prusa  et   sencbia    femna,     la- 
quela    nun   eis    sulettamaing    steda    zuond    religiusa    et    devoatta,     mo     eir  30 
uscbea  doatta  in   tuottas   scientias,    cbia    ella  bo   scrit  bgiers  bels  cudascbs, 
SCO  üu   davart  la  miravgliusa  provideutia  da  Dieu,    üu    oter  davart  la   ini- 
mortalited    dal   bom,    ün    oter  davart   il   niced   da  viver    iuandret,     et   oters- 
Sulpicius  Severus   scriva    davart    quista  Helena,    cbia    ella    bavaiva    zuond 
grand   desideri  et   bramnia  da  cbiatter  la  cruscli   da   Cbristi,    sün   laquela  el  35 
eira  sto   crucificbio,    et    peraque,     cbia    ella    begia  cumando   a  bgiers  sudos 
cbia  eis  nettagiefsen  bain  il  munt  da  Golgotba,    que  cbia  baviand  eis  fat, 
banne  cbiatto,  purtand  oura  et  (b)ustaud  quellas  laiuas,  safsa  et  oters  uor- 
dens,    3   crusclis,    lasquelas  eis    la    purteten   avaunt.      Siand    el[la]    diniena 
Inidfsa  in   grand   pisser  et   buonder,    quella    da  quellas   3   cbi   füs  la  cruscli  40 
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dal  Segner,  aciochia  ella,  irapo  dalla  cruscli  da  Christi,  nou  cousacros  la 
crusch  dad'lin  moarder,  schi  chi'ella  saja  guida  sgiüreda  et  certilichieda 
dalla  chrusch  |f.  88'']  da  Christi  cuu  quist  miracul.  Numnedamaiug,  cliia 
d  liegian  purto  la  priima  et  la  soguonda  tiers  iiu  iiioart,  raa  per  üiiguotta, 
5  et  chia,  harviaud  alhura  eis  purto  la  terza  et  cun  quella  tiichio  il  moart, 
s;ija  el  dalungia  ressüsto  et  sto  lo  iutrauuter  eis.  Quist  vain  scrit,  mo 
qiinunta  fe  chia  saja  da  der,  po  crair  iumiuichiUn  ;  eau  crai,  chia  que  saja 
da  crair  tauiit,  co  que  chi  vain  scrit  davart  ils  zaps  da  Christi  sün  il 
Munt  dallas   olivas,    cura  chia  el   giet  a  tschel,    ilsquels  Is  papists   et   oters 

lOvoeglian,  chia  's  vezan  aunchia  hoatz  in  di,  taunt  co  scha  füfseu  huofsa 
fatts,  perchie  chi' eis  dian,  chia  sajeu  tats  baiu  fich  gio  per  la  terx*a  et 
restan  saiinper  salds.  Quist  Coustautinus  eis  sto  quel  chi  ho  müdo  sieu 
scz  imperiel  ii  Coustautinopel.  Coustautinopel  paravaunt  havaiva  noni 
Bizautium,    mo   zieva  chia  Coustautinus   la  fet   fabrichier,    la  matet   el   uom 

lözieva  el.  Da  les  temp  ino  eis  1' Iraperi  sto  partieu  in  duos  purts,  perchie 
l'ün  Imperadur,  dal  Oriaint,  staiva  ä  Coustautinopel,  et  quel  dal  Occidaint 
staiva  a  Roma  [f.  89^*].  II  pü  davous  Imperadur  dal  Oriaint  eis  sto  Cou- 
stautinus Palseologus,  ilquel  eis  sto  mazo  da  Mahomed  il  seguoud, 
anno   1453,    dal  temp    chi' al   pigliet  aint  Coustautinopel.     Et    uschea    füt 

20  sdrüt  tuot  r  Imperi  dal  Oriaint. 

Davart  Hatto,    Uvas-ch  da  Mainz. 

LIII. 

A  Mainz  eis  sto,  aunz  chi' huofsa,  ün  Uvas-ch,  chi  havaiva  uom  Hatto; 
lin   schlascho  et  immisericordiaivel   hom,   ilquel  dal  temp  dal'abundauuzciiia 

25  cumpi'et  iusemmel  per  ün  pitscheu  daner  üna  granda  bgierezza  d'  furmaint 
et  grauezza.  Et  siand  gnieu  zieva  üna  granda  cliialastria,  füt  el  aruo  da 
alchiüns  pouvrets,  chi  nun  havaiven  ünguotta,  chia  el,  iu  amur  da  Dien, 
Is  vnles  der  grauezza  per  üu  jüst  pretsch,  chia  nuu  stuefsen  murir  dalla 
fam,   Is  viandet  el   davent  üna  ü  duos  giedas   sainza  üngiüna    compaschiun. 

30  Ma  siand  chia  eis  contiuuaiven  ad  aruer  et  supplichier,  fet  el  ir  üu  graud 
troep  d'homraens  et  dunauns  et  infaunts  in  ün  graner,  et  [f.  89'']  dintauut 
chia  spettaiven,  chia  guis  qualchiüus  a  Is  partir  our  grauezza,  ho  el  fat 
sarrer  fermamaiug  il  graner  ii  talvo,  inua  chia  's  tegna  la  grauezza,  fat 
der  foe  et  arder.      Inque  dimeua    chia    quista    pouvra    glieud     staiven   in   il 

35  graner  circumdos  intuorn  intuorn  dalla  flamma  et  stuaiven  bod  arder,  haune 
cumauzo  ün  graud  et  lamentabel  plannt  ü  bragizzi,  chia  perfin  Hatto  sün 
sieu  chiaste  pudaiva  udir.  Co  ho  quist  diavlas-ch  hom  tiers  fatt(a)  giam- 
gias  da  quista  pouvra  glieud  et  dit:     Udi  co    chia    las    müers   et  rats  dal 
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pauu  schüvlan  ü  sehbregiau.  Quist  sgrischus  fat  eis  dalungia  gnieu  cliia- 
stio  da  Dieu.  Perchio  cuubot  chia  quists  pouvretts  fütteii  ars,  l'cur- 
ritteu  da  tuottas  vards  saiuza  fin  bgierras  miiers  et  ratz  a  does,  l'arsa- 
glitten  la  vitta,  1' magliaiven  la  spaisa  vidavaunt,  et  niauucliia  d'noat  iiuu 
l'laschaivane  durmir,  mo  da  coutiu  T  murdaivaue  et  l'arusgigliaiveu.  Alla  5 
davous,  per  guir  larg  da  quistas  iiüiers,  ho  el  fat  fer  in  mez  in  Kheiu 
Uua  groafsa  et  ferma  tliuor,  |f.  90'^|  pissiand  da  efser  sgiür  alo.  Mo  las 
miiers  suii  curridas  :v  mautun  vera  il  Rein,  sun  saglidas  in  l'ova  et  liaun 
uudo  vi  tar  la  tuorr,  sun  darcliio  eir  aco  arsaglidas  ad  Ilatto,  et  albi 
davous  l'hauue  maglio  vif,  et  uscLea  Teis  gnieu  la  jüsta  peja  da  sia  iui- 10 
quited. 

Una  ressoluta  resspoasta  dad'ün  Iceder  da  meer,   chia  cl  det  ad 
Älexandro  il  grand. 

LIV. 

Dad'ün  temp  fütte  dad    üna    compaguia  d'sudos  dal    graud  Alexander  15 
clapo  ün  leder  da  meer  et  muo  avaunt  l'Rag.    L'haviaud  dimena  Alexander 
dumando,   co  chia  el  hegia  as-chio  fer  il  mer  inquiet  et  mel    sgiür,    co    chia 
tres  sieu  ivuler,     butiner   hegi'al  sus-chieu  piglier  cun    injüstia    roba    dad' 
oters  et  fer  taunt  tumults,    chia  üugiün   nun   's  as-chia  metter  sulet  sün   il 
meer.      L' laeder  's   impisset,    chia    taunt  a  taunt    havefs    el    da    spetter    la  20 
moart,   et  dimena  schi  respondet  al   Arag  cun   grand  ardimaiht  et  il   dschet 
cun   buochia  plaina:   0   Arag,    perchie  chia  d-he    hagia    uomma  [f.  90*]   üna 
uef  dad'ivoel,    heja  chioentschamaing  pudieu  gnir  vit  et    suparo    da    bgiers 
da  teis  sudos  et  gnir  mno  preschun  avaunt  te.     Mo    tu,    perchie    chia    tu 
(h)est  pussaunt,  vest  tres,   vainst  lai*g,    et    nun  ivoulast    sulettamaiug    per  25 
meer,  mo  eir  per  terra,   et  darchio  vainst  hundro  cun  il  titel  dad'  Arag  et 
vainst  dit:   Rag.      Ma  scha  ün  considerescha  inandret    il     ffit,     sco    chia  el 
eis  in  se  svefsa,    schi  est  tu,   u  Arag,    ün  pü  graud  leder  co  eau,    perchie 
me  m'ho   cumuanto   ad   ivuler  et  büttiner    mia    misiergia    et    puerted,     chia 
d-he  stuieu  tscherchier  mieu  paun  cun  ivuler,     Mo  te,   chi  hest  abundaunz-  30 
chia  da  tuottas  chiosses,    nun  t' ho  commuanto   il   bsceng,     mo     nomma    tia 
insatiabla  avarizchia  et  ambitiun,  chia  tu  ivolast   et    pigliast    aint  cun    in- 
jüstia inters  pajais  et  reginams.     Et  peraque  nun  eise  intraunter  me  et  te, 
6  Arag,    üngiüna  otra  differenzchia,     co    chia  eau   sun   ün   pover  leder,    chi 
he  pochia  cumpaguia  cun  me,    perchie    chia  d-he  nomma  üna  ncf,     mo   tu  35 
est   ÜQ   pul'saunt  et  arich  ledrun   [f.   91*].     Peraque  veug  eau,   per  anuir  da 
mia  puerted,   clamo  et  tgnieu  per   ün  leder  da  meer  et   veug  cundanno  alla 
moart,  mo   tu,   per  amur  da  tia  grauda  pufsaunza,    vainst    larg  cun  huuur, 
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et  tuot  ils  poevels  stoegliau  tmair  nvaimt  te  et  at  clamei"  Arag,  et  nun  eis 
üngiün,  cbi  t'  poafsa  chiastier  per  teis  ivcels.  Da  quista  ressoluta  et  aui- 
musa  respoasta  's  ho  Alexander  fich  smiravglio,  et  schabe  chia  el  's  havaiva 
piglio  avanut  se  da  l'cundanner  alla  moart,  schi  l'ho  el  darchio,  per  amur 
5  da  quist  ardimaint  et  bella  respoasta,  piglio  sü  in  grazchia  et  l'ho  duno 
la  vita. 

Nota: 

Leders  pitschens  veguen  mis  in  chiadainas  d'fier,   mo  Is  leders  grands 
faun  da  grand  cun  las  chiadainas  d'or.      La  vardet    speudra    suenz    bgiers 
10  dalla  moart. 

Fideltet  dad'üna  Figlia  vers  seis  Bah. 
IN. 
Cimon,    üu    zuond    velg    hom   et    chianuos  dad' Athen,     füt    per    fossas 
chiüsas  pero  cundanno   alla  preschun,    chi'el  stues  murir  aluaint,    cioe  per- 

löschun  perpetua.  [f.  91'']  Üngiüna  spaisa  nun  l'pudaiva  gnir  purteda  aint, 
ne  sus-chiaiva  üngiün  ir  aint  tar  el,  oter  co  suletamaint  sa  figlia  pera, 
laquela  havaiva  a  chiesa  ün  infaunt  da  tetta.  Uschea  suenz  co  chi'  ella 
vulaiva  visiter  seis  bab,  guiva  ella  inprüm  visiteda  et  tscherchieda  dallas 
guargias  dalla  preschuu,    aciochia   ella    nun    purtes    aint    cun     se    üngiüna 

20  spaisa.  Siand  dimena  chia  il  velg  vivaiva  uschea  loeug  sainza  spaisa,  et  üngiün 
nun  pudaiva  savair,  iuuonder  chi'el  's  Vivantes,  fetten  las  guargias  pü  bain 
surassen,  et  chiatetten  alla  davouS;  chia  la  figlia,  cura  chi' ella  giaiva  aint 
tar  il  bab,  il  daiva  tetta  da  sia  bruost,  taunt  co  ad  ün  pitschen  infaunt, 
et    1' mantgnaiva    uschea    in    vitta.      Quist     anuncietten     las     guargias    alla 

25  superiurited,  allaquela  plaschet  uschea  bain  la  fideltet  da  quista  figlia,  chia 
nun  perdunetten  sulettamaing  la  paina  al  bab,  mo  dettan  eir  alla  figlia 
per  sia  fat  üna  honorata  peja. 

Nota: 
Chie  eis   pü  appussaivel,   co  da  mantegner  taunt  co  chi'ün   po  la  vitta 
30  da  quels  chi'üu  ho  arfs[ch]ieu  la  vitta. 

[f.  92^]     Davart  l' Matrimuni  dal  Diavel. 

LVI. 

As  legia  in  ün  cudaschet  velg,    scrit    per  griegisch  anomno  Patricon, 

chia    r  diavel    ünzacura  's  hegia    impisso    et   ressolt  da  's    marider    et    da 

35  gienuir  infauuts,     ilsquels  chi'el  pudes  marider  oura,     et     uschea    trer  aint 

taunt    pü    bgierra    glieud    in     sieu  regiuam  satanas-ch.      Et    dimena    1'  saja 
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guieii  a  lujuui  üua  spusa,  chi  havaiva  nom  Impieted  u  Schlasclieda  vitta. 
S  haviaud  cd  dimeua  unieu  cuii  quella  et  dunnieu  cuu  ella,  licgia  el  cuu 
quella  hagia  7  figlias,  lasqiielas  chi'  el  ho  trat  sü  in  sa  chiesa,  et  alhura  müedas 
vi  et  ino  per  il  muoiid  et  maridedas  our  cuu  la  glicud  dal  nmond.  La 
prüma  et  pü  veglia  havaiva  nora  Arrogantia,  Juugfrau  ambitiuu,  quella  5 
ho  el  do  als  ucebbels  et  a  glieud  granda,  da  granda  conditiun.  La  seguouda 
havaiva  uom  Avarizchia,  quista  ho  cl  do  als  marchiadaunts,  uegociatuors, 
als  maisters  per  las  citets  vi  et  ino.  La  terza  havaiva  nom  Falsitas,  die 
Juugfrau  fusdet  et  ingian,  quista  hegia  el  do  alla  puraglia  et  cummoen 
poevel.  La  quarta  havaiva  nom  [f.  92'^]  Invidia,  die  Jungfrau  ivilgia,  10 
quella  ho  el  do  alla  glieud  da  mastrauuza.  La  tschinchiaevla  anomnet  el 
Hypocrisis,  die  Jungfrau  hypocrisia  et  simulatiun,  quella  hegia  el  marido 
our  als  spirituels.  La  sisevla  havaiva  nom  Superbia,  die  Juugfrau  supervgia 
et  purapa,  quela  lio  el  do  alias  femuas  et  h  tuet  sexu  foeniiuiu.  La  settevla 
et  pü  juvna  havaiva  nom  Scortatio.  die  Jungfrau  pitanoang  et  schlaschoeng,  15 
quista,  perchie  chia  l'eira  ad  el  la  pü  chiera  figlia,  nun  1'  ho  il  Diavel 
vulieu  marider  our,  nio  l'ho  vulida  tegner  tat  se  iu  chiesa,  aciochia  el 
pudes  mner  taunt  pü  bgiers  aint  in  sa  cuort,   chi  la  marusefsen. 

Kota: 

Chi   nun   voul  guir  aint  ä  mann   al  diavel,    fugia    tuots  quists  pchios,  20 
perchie  quel  chi  fo  pchio  et  serva  al  diavel,   eis  sieu  schefd. 

Sabgia  Eespoasta  da  Äntigoni. 

LVII. 

L'cumoen  hom,    chi   nun   so   dal   fat  inandret,    tcgna  quels  chi   sun   in 
grandas  hunuors  par  vintüraivels.      Ma  in  vardet  a  s   chiatta  eir  alo   grand  25 
prievel,     sco    chia  quo  l'ßag  Antigonus  ho  cufefso   et  cuntschieu,    suainter 
chia   [f.  93^]   Plutarchus   do  perdütta.      Quist  Antigonus  eira  üna  gieda  trat 
aint,   cun   sa   vestimainta  d'  s-chiarlatta,   da  Rag    et    havaiva   in    sieu    mann 
sieu  scepter    regiel,    cumpaguo    da  bgiers  Princips  et  na?.bbels  dalla  cited, 
et  gniva  mno  sün  üna  pompusa  et  custaivla  chiaroazza  da  triumph  per  la30 
cited.     Intraunter  oter   il  gnit   eir  incimter   üna  duonna,   laquela  cun   vusch 
d'allegrezchia  et  da  vintüra  il  clamet  zieva  uschea:    0  tu  vintüraivel,  ö  tu 
celebro  Antigone  sur  tuots   oters!   Ilquel  chi   (h)est  aduzo  ad  uschea  grand' 
hunur   in   taunt'   otezzal      Sün  lg  giavüsch   da  vintüra  da   quista    femna  ho 
l'Arag  fat   aflParmer  üu  po  la  chiaroazza,     et    l'haviand    il    prüm   guardeda  35 
cuu  granda  miravaglia   et   tadleda,   l'ho  el  respondida  sü   sura  cun   gramez- 
chiusa  et  lamentabla  vusch:   Oduoiiual    scha  tu   savefsast,   qnaunt   pisser  et 

n  Jf. 
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prievel  chi  eis  azupo   suot  quist  toecli  d'liuzoel,    tii  nuu   guifsest  niauucliia 
a  ta  degner  da  l'piglier  sii  dalla  terra! 

Nota: 
La  vitalmmauna  eis  plaiua  d'molestia:    quels  chi  us  perau  sueuz  dad' 
5  efser  il   pü   viutüraivels,   suii   ils  pü  sviutüros. 

[f.  QS*»]     Sünigienseha  dala  Vista. 

Lvm. 

Dal  terap  da  Octaviaui  Aiigusti  gnit  k  Roma  ün  Grsec,  ün  giuven 
zuoud  bei   cumpaug,     ilquel    suraagliaiva    tuot    afat  l'Imperadur  Augustum, 

10  inuonder  chia  tuot  il  poevel  vulvaiva  Is  oelgs  vers  quist  juveu,  tauut  co 
sch'el  füs  filg  u  frer  dal  Iraperadur.  L'Imperadur  havet  suspett,  chia  que 
füs  üuqualchie  infaunt  da  seis  bab,  et  peraque  l'fet  el  clamer  in  Palaz, 
et  vsaud,  co  chia  el  il  sumagliaiva  fich,  dumandet  el  aquist  juveu,  scha 
sa  mamma  füs  me  steda  a  Roma.     Alquel    il    giuveu   respuudet  supervgia- 

lömaing,  chia  ua.  Et  nuu  's  contantet  da  quist,  mo  dschet  pü  inavauut: 
Ma  meis  bab  e  sto  qui  bgierras  voutas.  Vuliand  der  ad  inclei*,  chia  el,  il 
giuven,  nun  pudes  efser  filg  dal  bab  dal  Imperadur  Augusti,  ma  chia 
Augustus  pudes  bain  efser  filg  da  seis  bab.  Eis  taunt,  co  sch'el  havefs  dit, 
chia  el   nun  poafsa  efser  ün   bastard  dal  bab  dal  Imperadur,    mo  bain  chia 

20  l'Imperadur  poafsa  efser  ün  bastard  da  seis  bab. 

[f.  94^]    Üna  nunmisericordiaivla  Mamma  vers  12  da  seis  Pitschens  Infaunts. 

LIX. 
Quista   histoargia    ho    l'authur  dal  cudasch    impart    udieu    radschunand 
oters,   impart  eir  let  in  oters  authuors,   chi  l'haun  descritta.      Ün  grof  dad 

25  Altorf,  anomno  Isembret,  bavaiva  per  duonna  üna  chi  havaiva  uom 
Irraentrud.  Quista,  haviand  vif  üna  pouvra  duonna,  chi  giaiva  intuorn 
dumaudant  l'almousna  cun  3  infaunts  mes-chials  dad'  ün  temp,  chi  eiran 
naschieus  in  ün  purto,  eis  guida  mel  pazchiainta  et  ho  dit  mel  alla  pouvra 
duonna,   et  l'ho   fatta  our  tuot  alla  pei-a,   taunt  co   chi'ella  füs  üna  pitauna 

30  et  oter.  Ma  üieu  per  sieu  temerited  et  pchio  1'  ho  chiastieda.  Perchie 
chia  ella  zieva  in  ün  purto  parturit  12  figlietts,  chia  sieu  siguur  eira 
davent.  Irmentrud  füt  tuot  smoarta  da  quist  fat,  et  's  ho  imagineda,  chia 
la  glieud  vegnen  a  suspetter  et  dir  dad'  ella  be  que  chia  ella  dschaiva  da 
quella  pouvra  duonna.      Et  peraque  schi  fet   la  clamer    la  duonna  da    part 

35  tar  se  [f.  94**]  et  la  cumandet,  chi'ella  daiva  piglier  11  da  quels  infaunts 
et  ir  a  Is  stanschanter  aint  in  il  pü  proafsem  flüm,  et  l'otar  da  lascher  ad 
ella.     La  duonna  da  part  piglia  ils   11   infaunts    in   squafsel  et  vo    per    ir 
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vcrs  il  fiiim,  nia  giaud  per  la  via  iscuntret  la  il  Grof  Isembret,  ilqucl  la 
dinnaudet,  chie  chi'ella  purtaiva?  Ella  respuudet,  chia  füfseu  11  lufetts  u 
cliia<;ncels,  ilsquels  cbi'clla  voles  bütter  daveut  et  stanscbanter.  11  Grof 
giavüscliet  da  Is  vair,  scba  nun  fiis  intraimter  quels  luHiualchiün  buii  per 
la  cbiatsclui.  La  duonua  's  nsted  tauut  co  cbi'ella  pudet.  Ma  pur  alla  5 
davous  stuet  la  albura  der  et  lasclier  vair  sieu  tbesori  azuppo.  Co  stuet 
la  albura  cufefser  tuot  il  fat,  sco  cbi'el  eirn.  II  grof  la  curaandet,  cbi'ella 
tascbes  gio  et  nun  dscbcs  ad  lingiiin  dafat  ünguotta.  Et  dalungia  det  el 
uorden,  cbia  Is  infaunts  in  ün  loe  separo  guisseu  trats  sU  et  arlevos  inandret. 
S  infautscbet  eir  cun  la  duonna  da  nun  savair  ünguotta.  Pafsos  cbia  10 
fütten  ses  ans,  cbia  Is  infaunts  ciran  bain  grandets  [f.  95'"*]  et  tuots  bels, 
sauns  et  giagliards,  Is  fet  el  vestir  tuots  ad  üua  soart,  fet  piner  daspera 
üu  bei  pest,  sülquel  el  ividet  bgiers  da  seis  paraints  et  dals  paraints  dalla 
duonna  et  oters  bums  amicbs.  Dintauut  cbia  maugiaiven,  fet  el  inner  uo 
seis  11  infaunts  et  aradscbuua  als  giasts  s-cbiettamaing  tuot,  co  eine  l'fat  15 
eira  passe.  La  duonna  Irnieutrud,  ü  per  algrezcbia  u  per  doeli,  sa  metta  k 
crider,  's  bütta  ä  culoez  a  sieu  signur  et  a  seis  infaunts  et  Is  dumaudet 
et  aruet  per  perdun,  quel  cbi'ella  eir  survgnit.  Mo  per  memoergia  da  quist 
fat,  bo  il  Grof  fat  müder  ils  cunoms  da  seis  12  infaunts,  et  impe  da  Is 
anomner  ils  grafs  da  Altorf,  Is  fet  el  niiraner  ils  Luffs.  Ilsquels  bauu  zieva  20 
saimper  mno  in  il  lur  vopa  ün  luff.  Mo  in  bunur  et  ingrazcbiamaint  da 
Dieu  per  la  miravgliusa  couservatiun  da  seis  infaunts,  bo  el  in  Altorf  fat 
fabricbier  üua  cloastra  (in   Altorf). 

Nota: 
Que  cbia  la  glieud   's   impaissen  da    aruiner  et  desdrür,    que    cussalva  25 
et  mautegua  Dieu  miravgliusamaing. 

[f.  95**]  Exaimpel  da  quellas,  cJii  haiin  jyarturieu  bgiers  infaxmts. 

LX. 

L'bistoargia  precedainta  ns  do  occasiuii  da  tschantscber  dad'  ün'  otra 
da  suragiauut  contenuto.  Erasmus  et  Ludovicus  Vives  aradscbunan,  cbia  30 
in  il  auu  1276  saja  steda  in  Hollandia  üna  Grofa  cun  nom  Margaretba, 
tiers  laquela  guit  üna  gieda  üna  pouvra  duonna,  cbi  purtaiva  in  bratscb 
duos  pitscliens  infaunts  dscbmels,  et  la  dumaudet  l'alraousna.  La  Grofa  u 
Cuntefsa  pissaiva,  cbia  que  füs  impofsibel,  cbia  üua  duonna  pudes  dad' ün 
bom  sulett  parturir  duos  infaunts  ad  üna  gieda,  et  peraquo  la  fet  la  our35 
tuot  alla  pera,  la  dscliet  mel  et  la  tgnet  per  üna  pitauna  et  adultera,  la 
quela  liaves  durmiou  cun  pii  bomeus  co  cun  ün.  Quista  pouvra  duonna 
giet    davent    tuot    auguscbagieda,    cridant,    plandscband,   et   giavüscbet    alla 
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Cuntefsa,  chia  poafsa  Dieu  la  der  da  [f.  96^]  sieu  hom  ad  üna  gieda  taunts 
infaunts,  co  sun  dis  in  l'ann.  Chie  dvaiuta?  Tres  permifsiun  diviua  gnit 
la  Cuntefsa  Margaretha  groafsa  et  parturit  in  il  quarauntevel  an  da  sia 
eted  in  üna  festa  d'Cinquaisma  365  infaunts,  ilsquels  eiran  taunt  inavaunt 
5  perfets  et  grands,  chia  's  pudaiva  dischfareuzchier  Is  mes-chiels  dallas 
femnas.  Sun  eir  gnieiis  battagios  tuots  insemmel  in  duos  grands  batschilgs, 
et  Is  mes-chials  sun  gnieus  nomuos  Johannes  et  las  femnas  Malgarethas 
u  Elisabetas.  Quista  histoargia  eis  depainta  u  Losdüu  in  Hollandia,  poch 
daloentsch  da  Schevelingen,  sün  üna  maisa  d'  crap^  cun  la  explicatiun 
lOlatina  daspera,  inua  chi  vain  eir  fat  mentiun,  chia  la  Cuntefsa  Malgaretha 
saja  steda  duonna  dal  Cunt  Herman  et  figlia  dad'  ün  Cunt  dalla  Hollandia. 

Nota  : 
Pouvers  nun  sto  ün  viauter  davent  cun  mels  pleds ! 

[f.  96^]  Alemceon  vain  pajo  ipw  sieu  albierg. 

15  LXI. 

Aunz  CO  chia  Croesus,  l'Arag  dals  Lydiers,  cumauzet  la  guerra  cun 
Cyro,  tramtet  el  seis  ambaschaduors  ä  Delphos  ä  dumander  cussalg  al 
Oracolo  dad'  Apollinis.  Siaud  dimena  quists  gnieus  ad  Athen,  vulvettane 
eis    aint    al'  hustaria    tar  Alaemeon,    il    filg    da  Megadis,    ün    prus    et    risel 

20  hom,  ilquel  Is  fet  grand  accett  et  curteschia,  et  Is  tratet  zuoud  baiu. 
Siand  dimena  quists  ambaschaduors  turuos  a  chiesa,  zieva  chia  d  havetteu 
glivro  ü  fat  lur  viedi,  schi  ludettaue  tar  il  Rag  Is  beueficis  arfs[ch]ieus 
da  Alemseon,  iuunder  chia  l'Arag  dalungia  Tfet  clamer  ä  sa  cuort, 
tschantschet    cun    el    amiaivelmaiug    et    il    dschett:     Dimena    chia    tu    best 

25  arfs[ch]ieu  meis  ambaschaduors  uschea  amiaivelmaiug  et  Is  best  trattos 
uschea  baiu,  [f.  97^]  schi  best  tu  cungiüsto  u  obtegnieu  ma  grazchia,  et 
dimena  nun  eise  dret,  chia  tu  nun  defsest  artschaiver  tia  mercede,  perchie, 
in  vardet,  quist  stes  poch  baiu  sura  a  mi,  taunt  co  Arag.  Et  dimena  at 
fatscha  quist  dunatif,   chia  tu  giajest  aint  in  ma  sela  dals  thesoris  et  pigliast 

30  landeroura  taunt  or,  co  chia  tu  poust  purter  ad  üna  gieda,  et  giajest  si 
chiefa.  Alemseou  ingrazchiet  al  Arag  humilmaing  per  melg  chi'  el  savet, 
giet  zieva  il  servitur,  chi  l'mnet  aint  in  la  thesoreria  dal  Rag,  et  nun 
implit  sulettamaing  sa  pezzeda  et  rapezzeda  vestimainta,  Is  stinfs  et  las 
s-chiarpas,   mo  perfiu  Is  chiavels  et  la  buochia,    chia  la  gnit  tuot  scufleda. 

35  Gnit  uschea  avauut  il  Rag  Crcesum,  pü  sumgiaunt  ad  üna  rairavgliusa 
bes-chia,  co  ad  ün  hom.  Croesus  stuet  eir  cl  arir  da  quist  hom  induro, 
chia  nun  's  vsaiva  mela})aina  sa  fiüra,  restet  tar  sieu  dit,  et  uul  dunet 
dich  quist,   mo  aunchia  bgier  tiers, 
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[f.  97'']  Davart  la  granda  sumglientscha  da  duos  amichs  in  tuottas  chiosses. 

LXII. 

Amicitia  fatta  eis   sueuz  pü  buiui  co  la  natUrela,    principclmaiug   ciira 
cliia  Is   amichs  suu    dad'    üna    mcdemma    voeglia    et    sentimaiut,    bauu    delet 
tiers  ua  mcdemma   chiofsa    et    suu    dad'Uua    istefsa    uatüra.      Üu    exaimpel    5 
dad'  üua  tel  uuu    simuleda   amicitia   Iiavaius    nus   in  Plnlostrato   et  Hippo- 
clide,   ilsquels   eiran   duos  sincers,    vairs    et    riels    amichs    iutraunter   Isquels 
la  natura    svefsa    paraiva,    chi'ella    haves   fat   la   amicitia.      Perchie   primo 
eirane  eis   tuots  duos   uaschieus   sUu   üu  di,   et  uschea  dad' üna  eted,   alhura 
schi    havaivane    tuots    duos    delctt    tiers    la    philosophia    da    Epicuri    et  's  10 
exercitetteu   iu   quella  da  pitscheu   in  sü,    fütteu   eir  tuots  duos  tramis  tiers 
ün  magister.     Lur   arobas   eiran   eir  galivas,   schi   alla  davous  dafat   [f.  98'^] 
cummcenas   trauuter   eis.      Haviand   dimeua    vivieu    iusemmel    bgier   ans   in 
üna  tel  amicitia  et  's    g[i]udieus    l'ün    l'oter,    nun    ho    niaunchia    la  moart 
vulieu  separer  duos  cours    uschea   sten    cullios    insemmel,    mo    sco    chia   dl5 
eiran   uaschieus  in  ün  di^  uschea  sune  eir  moarts  tuots  duos  iu  üu  di. 


Davart  Vhorrihel  Idol  da  MoJech,  dalquel  vain  suenx  fat  meniiun  in  la 

scriitüra  senchia. 

LXIII. 

Iutraunter  otras  graudas  idololatrias,    lasquelas  il    poevel    jüdeauf    ho  20 
commifs  in  il  velg  testamaint,   appussaivelmaing  eis  quella  da  tegner  per  la 
pü  sgrischusa,   laquela  el   ho   commifs  cun  l'idol  da  Moloch,   davart  laquela 
Buxtorfius,   our  dad'üu  cudasch  jüdeauf,   scriva  uschea.   Moloch  eira  üu  idol 
bütto  d'bruonz,    chi   havaiva  la  testa    sco    ün    (f)[v]de    et    bratscha    staudida 
oura  sco  ün    hom  —  la   tgnaiva   averta,    spettaud,    [f.  98^]    chia   l'guis   do  25 
qualchiofsa    iu    bratsch     —    dadaiusvard    tuot    voed.      A    quist    idol    eiran 
edifichiedas    7    chiapellas    u    baselgiettas,     avauut    lasquelas    staiva    quista 
imegua.      Et  gniva  fat  uschea.      Quel  chi   vulaiva  offerir    üu    utsche   u  üna 
turtura,     qucl  guiva  iu   la    prüma    chiapella;    quel   chi     vulaiva    offerir    üna 
nuorsa  u  agne,   quel  giaiva  iu   la  seguouda;   quel  chi  purtaiva    üu  gra3c[h],  30 
giaiva   in    la    terza:     chi    ün    vde,     in    la   quarta;     chi    üua    vacchia,     in    la 
tschinchievla;    mo    quel    chi    offeriva    sieu    egieu    filg,     quel    giaiva    iu    la 
settevla  chiapella,    et  bütschaiva  il  Molech,   sco  chi  sto   scrit  tar  Ilosea,    in 
il  3.  cap.  iu  il  2.  vers:   Quel  chi  voul  bütscher  ils  vdels,   quel  sto   sacrifichier 
glieud.      Quist  filg,   chi   daiva  guir  offcrt,   guiva  mifs   avaunt  il   Molech.    II  35 
Molech  gniva  fat  alf  d'foe,    chi'el   spleuduriva    sco   üua  gliüsch.      Co  hauue 
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albura  ils  sacerdots  piglio  l'infaunt  et  l'hauu  raifs  in  bratsch  dal  Molech 
alf  d' fcß.  Mo  aciocliia  Is  velgs,  Is  genituors.  nun  udifsen  il  graud  bragizzi 
da  lur  iofaunt,  scbi  [f.  99"]  sunaivane  Is  tamburlins;  quiuderno  eis  quist 
Ice  guieu  anomno  Topbct.  Infin  iu  buofsa  Buxtorfius.  Quista  üsaunza  eis 
5  eir  steda  usiteda  tar  ils  CartbagiueuserS;  iuuouder  cbia  Plutarcbus  discb, 
cbia  eis,  saviaud  et  tres  üua  fofsa  prudentscha  et  santited,  baun  hagieu  lur 
infaiints,  ilsquels  cumpraiven  aint  oters  infaunts  da  poiivra  glieud  et  Is 
s-chianaiven  sco  Is  vdels  et  utschels.  Co  bo  la  mamma  stuieu  ster  lo  et 
guarder  tiers  sainza  's  smarrir  zoatt;  quellas  albura,  cbi  nun  's  baun 
lOpudidas  artegner,  mo  baun  nomma  suspiro  u  crido,  quellas  baune  cbiastio, 
et  taunt   a  tauut  sacrificbio  lur  infaunts. 

Disciplina  niilitare  dals  velgs  Romauns  am  Vexaimpel  da  Tili  Manlij. 

LXIV. 

Uscbea  pocb  co  cbi  po  ster  salda  üna  Republica   sainza   ledscbas,    be 

15  uscbe  pocb  po  eir  subsister  la  gucrra  u  guir  mneda  indret.  Quist  baune 
savieu  zuond  ils  velgs  Romauns,  ilsquels,  per  quista  causa,  baun  observo 
zuond  rigurusraaing  la  disciplina  militare,  sainza  respet  dad'  alcbiüna 
persuna.  [f.  99^1  Ün  zuond  bei  exaimpel  da  quist  fat  cbiattains  nus  in 
Tito  Manlio  Torquato,    ilquel  ils  Romauns  bavaiven  tscberuieu  per  cbiapi- 

20  tauni  iucunter  Is  Latins.  Quist  bavaiva  fat  alcbiünas  ledscbas  militares, 
intraunter  lasquelas  eira  eir  quista,  cbia  üngiün  nun  defs  cumanzer 
ünguotta  incunter  l'inimicb  sainza  conseutimaint  dal  cbiapitauni,  Mo  ä 
dvantet  ünzacura;,  cbia  quist  Manlius  tramtet  our  seis  filg,  cbi,  bavaiva 
nom  sco   el,    a  spiuner  l'cbiamp  dal  iuimicb.     Quist,    giand    oura    iscuntret 

25  Gemiuium  Metium,  üu  excellent  sudo  dals  Latins,  ilquel  in  principi  fet  ün 
bei  discuors  cun  Manlio.  Mo,  sco  cbi  cumoeuamaing  soul  ir  intraunter  ils 
anims  contraris  exacerbos,  uscbea  gnit  eir  aqui  tres  calumnias  da  l'üna 
vard  et  da  l'otra  taunt  inavaunt,  cbia  Geminius  scbfidet  our  alla  speda 
quist  juven  Manlium.     Manlius,    cbi   eira  ün   zuond  bei,    ferra,  giagliard   et 

30spert  [f.  100*]  cumpang,  tguaiva  cbia  que  l'füs  üna  verguogna,  scba  el 
traiva  gio  ün  tel  duel.  Et  uscbea  's  lascbet  el  aint  cun  quist  oter  in  la 
battaglia  et  mazet  il  Latin.  Sü  siu'a  vain  quist  cun  granda  algrezcbia 
darcbio  in  sieu  quattier,  currit  tar  seis  bab  et  l'aradscbunet  tuot  il  fat, 
et  CO  cbi'el    bavaiva    amazo    il    principel   curunel  dals  Latins.      Ma   il    bab 

35  il  repudiet  da  se,  blasmet  sia  ardimantusa  disobedientia,  tres  laquela  el 
bavaiva  surpafso  voluntariamaing  las  ledscbas  militares;  fet  sü  sura  clamer 
il  boaja,  et  il  fet  taglier  gio  la  la  testa,  vuliand  amufser,  cbi'el  vules  pü 
gugiend   perder   sia   filg,    co   cbia    gnifsen    surpafsedas    las    ledscbas    dalla 
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guerra.    Manlius  pero  eis,   peramur  da  quist  sgriscbus   tat,   tuot    sa  vitta  sto 
fich  odio  da  tuots  et  principelmaing  dals  juvens  Romauns. 

Ürm  prova,  qtiel,  intrauntcr  trai^  filffs,  cid  saja  il  legiaiscm  ü  na. 

LXV. 

[f.  101*]    As   legia  in   „Theatro  vitae  humanae"  üna    histoargia,     clii    5 
des  efser  dvanteda  in  Scythia.    Ad  eira  im  bab,   chi   havaiva  trais   infauuts, 
duos  dalsquels  eirau  illegiaisems,  mo  il  terz  eira  legiaisem;  rao  quist  nun 
savaiva  üiigiün ,    uiauuchia  ils  filgs  fvefsa.     L'  bab    guit    amalo,     fet    sieu 
testamaiut  et  mottet  aiiit  il  legiaisem   in   il   testamaiut,   Is  oters  duos   serret 
el  our,   nun   mauzunet  pero   üugiüu   in   il   testamaint,     quel    chi  fiis  legitim  10 
ü  na.      Zieva  murit  el.      Zieva  la  moart  dal    bab  guit  aviert  il  testamaint, 
et  alhura   iucligiettane  Is   infauuts,  co  chi  stes  cun   eis.     S  istupitten  fvefsa 
da  quist  fat,   's  guarden  l'üu  Toter,    's  faun  buonder,    et    üngiün    jüdisch 
nun    Is    pudaiva  decider  u    spartir    in    quista    diflPerenzchia  u  contesa.      Ils 
illegiaisems  dian,    chia    füfsen   eis  vairs    et    legitims    infaunts   et  hcrtovels.  15 
II  vair  et  legitim   infauut  vulaiva  eir  el  pruer,    chia    el,     et    Urigiüu   oter, 
füs   il   vair  et  jüst   hertevel.      Nun  's  pudiand   [f.  100^]   eis  dimena  giüster, 
schi  laschettane  gnir  la  causa  avaunt  il   dret  ü  Is  jüdisclis,  ilsquels,    zieva 
chia  d   haveiten   iuclet  il   fat,    fetten  gnir  avaunt  se   ils  trais  filgs,     Fütten 
dumandos  per  il  saramaiut,   chia  dessen  dir,    quel  intraunter  eis  chi  füs  il  20 
legitim.     Ma  nun  pudiand  neir  uschea   gnir  alla    decisiuu    da    quista    dis- 
pütta,  CO  fet  r  Arag  muer  no    l'chiüerp    moart  da    lur  bab,     il    fet  tachier 
sün  ün  boes-ch.      Sü   sura  fütta  do   a  tuots    trais    ün    balastar  et  üna  friza, 
cun  quist  cummaud,   chia  daiven   sagietter:     quel  chi    tuchiaiva    il   cour  dal 
bab,   quel   daiva  efser  il  vair  et  legitim  hartevel.      Tuot    la  cuort    dal  Rag  25 
gnit    insemmel    avaunt    quist    spectacul,    et  's  arespet  da  tuottas  vards   in- 
semmel  ün   grand  poevel.    Co  pigliet  il  prüm  sia  balaster,   matet   sü  sa  friza, 
sagietet  et  chialet  poch  dalcentsch  dal    cour,    uschea  fet  eir  il  seguond    et 
tuchiet  aunchia  pü  d'ardaint.      Manchiaiva  dimena  aunchia  il    terz,    ilquel, 
haviand  tendieu  sieu  balaster  et   mis   sü   sa    friza,   's  algurdet    dals    grands  30 
beneficis,   chi'el   havaiva  arfs[ch]ieu  da  seis  bab  [f.  lOl*'],  cumanzet  k  crider 
süssamaing,  matet  gio  sieu  balaster  et  dschet:  Saja  dalcentsch  da  me,  chia 
eau  des  impaler  meis  mauns   in   il   saung  da   meis    bab    per    causa    dad'ün 
daschüttel  daucr.     El  eis  meis    bab,    eau    seis    filg:    eau  nun  vo?-  fer  quo. 
L'Arag  schainta  aint    et    metta    hartevel    chi    chi'el   voul.      Eau  vules    pü  35 
gugiend   sagietter  la   friza   in   mieu   egien   chiüerp,    co    chia  des  la  sagietter 
in   il   chiüerp  da  meis  bab.   Cura  chia  l'Rag  vset  que  et  udit  sieu  managia- 
maiut,   schi  ho  1  declaro   quel   per  legitim  filg  et  hartevel  dal   bab,     mo    Is 
oters  duos  ho  el   sarro  our  dalla  hierta. 
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Davart  V  aduxamaint  dal  Imperadur  Basily. 

LXVI. 

Basilius,  Imperadur  da  Coustantiuopel,  eis  naschieu  in  Macedonia  da  pou- 
vers  et  schlechts  gienituors.  Dintaunt  clii'  el  aira  im  infaunt,  1'  pudaiva  sa  mamma 
5  mela  paina  nudrier.  Üua  gieda,  dintaunt  cbia  1' infaunt  staiva  ä  solalg  et  dur- 
miva,  svulet  no  sur  el  üna  eaula  et  [f.  102*]  faiva  sumbriva  cun  sas  elas,  chia 
r  sulalg  nun  l'ardes.  Cura  cbia  la  marama  vfet  que,  sfügiantet  la  da- 
vent  quist  utscbe  cun  peidras,  tmand,  cbia  ella  fes  quahjbiossa  al  infaunt. 
Mo  siand   cbia  nulla  vulaiva  ir  davent,   mo  turuaiva  darcbio  dalungia,   cura 

10  cbia  la  mamma  giaiva  tiers  sa  lavur,  's  impisset  la,  cbia  gniva  ä  gnir 
ünqualcbiofsa  singuler  our  da  sieu  filg,  et  lascbaiva  dimena  ster  1' utscbe, 
cura  cbi' el  gniva.  Siand  el  crescbieu,  scbi  gnit  el  in  la  cuort  tar  1' Im- 
peradur Micbaelem  et  füt  in  pocb  temp  fat  curunel  dalla  cbiavalerizza. 
Siand  el  in  quist  uffici,  liavaiva  1' Imperadur  ün  cbiavalg,    cbia  el  amaiva 

15ficb  et  eira  zuond  gal  et  superbi.  Quist  dumes-cbiet  Basilius  usebea,  cbia 
el  's  lascbaiva  cbiavalcbier  et  aredscber.  Co  tres  el  cungiüstet  tiers  1' Im- 
peradur taunta  favur,  cbia  el  il  fet  sieu  bofmaister  et  bain  bod  zieva  Rag 
rumaun,  et  arfscbet  la  curuna  dal  Patriarch  Pbocio.  Zieva  albura  mazet 
[f.   102'^j  el  svefsa  1' Imperadur  in  sa  cbiambra,    et  usebea  gnit  el  Impera- 

20  dur  in  sieu  pe.  A  quels,  cbi  bavaiven  fat  dal  bain  a  Basilio  in  sa  puer- 
ted,  arandet  el  ricbiamaing,  ma  sieu  benemerit  Imperadur  et  Segner 
aramuneret  el  zuond  mel. 

Davart  la  Taciturnited  et  Astütez^a  da  Papyry,  ün  Juven  Bumaun. 

LXVIl. 

25  Aullus  Gellius  bo  descrit  üna  deletaivla  histoargia  our  dad'üna  pero- 

ratiun  da  Marci  Catonis,  laquela  el  racu[i]nta  usebea.  Tar  ils  velgs 
Romauns  eis  steda  üna  üsaunza,  cbia  ils  cusgliers,  cura  cbia  giaiven  in  la 
cbiesa  dal  cussalg,  sulaiven  piglier  cun  eis  lur  infaunts.  Et  cura  cbia 
gniva    ordino    u    decreto    qualcbiossa    d'secret  ü  singuler  avauut    il    senat, 

30  scbi  stuaiva  que  gnir  tascbieu  et  tgnieu  secret.  Siand  dimena  üna  gieda 
quist  juven  Papirius  turno  cun  seis  bab  dalla  cbiesa  dal  [f.  103*]  cussalg 
in  sia  cbiesa,  I'bo  sa  mamma  cun  grand  buonder  dumando,  cbie  cbi  saja 
gnieu  purto  avaunt  et  ordino.  L' juvnet  's  s-cbiüso  cun  dir,  cbi'  al  stoiglia 
tegner  secret,    cbi'  el  nun   as-chia  palaser.      Inuonder    cbia    sa    mamma    bo 

35  survgnieu  auucbia  pü  granda  bramma  et  dessideri  da  savair  tel  secretezzas. 
Et  dimena  scbi  aruet  la  auncbia  pü  fich  al  filg,  cbia  el  la  vules  dir  que 
cbi  füs  gnieu  fat.  Co  daluugia  's  ispiet  no  il  juven  Papirius  üna  bella 
manzcegna  et  dscbet   a  sa    mamma,     chia    saja    gnieu    avaunt  il   senat  üna 
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dumauda,  cioe,  quel  clii  füs  melg  per  la  republica,  chia  üiia  duoiiua  pig- 
lies  duos  hommens,  ü  chia  ün  hom  piglics  duos  duonuas?  La  mamraa  's 
istupit  da  quista  respoasta,  giet  dalutigia  tar  otras  dunauns  et  las  arad- 
scliuuct,  chie  chia  clla  bavaiva  udicii.  L'di  zieva  curritteii  tuottas  las 
dunauns  dalla  cited  da  lioma  a  inantun  süu  la  cliiesa  dal  cussalg,  sbragind,  5 
cridand,  clamand,  aruand,  chia  defseu  pü  bod  ordiner  et  dccreter,  chia  üna 
duouna  piglia  [f.  103^]  duos  homiuens,  co  chia  ün  hom  piglia  duos  duon- 
uas, siand  chia  el  nun  po  niamicbia  servir  ad  üna  inandret.  L'seuat  's 
ho  tuot  istupieu  da  quist  fat,  et  nun  ho  savieu,  chie  chia  quist  tumult  et 
sbragici  dallas  dunauns  managia.  Inaque  eis  alvo  sü  Papirius  et  bo  arad-  10 
schuno  tuot,  CO  chia  l'fat  saja.  Sü  sura  eis  guieu  ordino  in  il  senat, 
chia  zieva  quo  üngiüus  infaiuits  nun  defseu  gnir  nmos  in  il  cussalg,  ar- 
salvo  Papirius,  alquel  eis  sto  fat  quist  privilegi  pei'amur  da  sicu  grand 
tascbair  et  judici. 

Davart  Solon&  et  Crccso.  15 

LXVIIL 
Solen,   üu  dals   set  sabbis   dalla  Graecia.   eis   üna  gieda  gnieu  k  Sardos 
tar  que  ricbiscbem   et  potentischem  Rag   Croeso,    dalquel    el  füt  arfs[cb]ieu 
cun  granda  reverenzchia  et  coi'tesia.    Et  siand  sto  lo   alchiüns  dis,   l'ho  Croesus 
fat  musser  tres   sia  servitur  tuottas   sias  richiezzas   et  tbesori  regiel.     Siand  20 
que  dvanto,   ho   Croesus  dumando  ä  Salonem,   scba  el  hegia  me  vis  ün  hom 
pü  vintüraivel,   pcrcbie  cbi'el  füs  el   il  pü  vintüraivel  da  tuots.      [f.    104*] 
Solen,     chi    nun     savaiva    simuler    cun    üngiün,     l'respuudet,    cbi'el  tgnes 
Tellum  per   il   pü   vintüraivel   bom  dal  muond.    Croesus  's  fet   buonder  et  il 
dumandet,   chi   chia  Tellus  füs?      Solon  dschet,    Tellus   füs    sto    ün    citadin  25 
dad'  Athen,    cbi    bavaiva  lascbo   davous   bgiers   bain   gratagios    infaunts,     et 
chia  Tellus  füs  moart  dad' üna  bella  moart,   inaque  cbi'el    cumbattaiva  per 
sa  patria.      Croesus  eis   ieu   inavaunt   et  l'bo   dumando,   a   cbi    cbi'el    des  il 
seguoud  Ice  zieva  Tellum,    ü  cbi  cbi'  el    stmes    per   il  pü   vintüraivel  zieva 
Tellum,   pissiand,   chia  el  ünzacura  gnis   a  l'anomner  el.     Co  dschet  Solon?  30 
chia  zieva  Tellum    tgnes    el    per    ils    pü    vintüraivels   Cleobin   et  Bitonem, 
duos  frars,    davart  ilsquels   el    aradschunet  cir  alla    lungia  ä  Croeso.      Alla 
davous  eis   Croesus  gnieu  grit   et    ho    dit:     Cbier  Solon,     nun    at    pera    que 
dimena  üuguotta  tuot  noas  efser  et  stedi,   chia  tu  nun  preferescbast   noafsa 
felicitcd   uianncliia  a  quistas   privatas   pt-rsunasV    Sü   sura   respundet  Solon:  35 
0   Croese,   siand  chia  la  furtüna  dal   hom,    dintauut  cbi'el   viva,     [f.    lOl**] 
na  sulettamaing  inminchia  an,    mo  imincha  mais,   imiucha    di,   schi   iminchia 
hura  's  müda  in   bgierras  guisas,   schi   nun   stimm' eau,    chia  üngiün   hom  il 
muond   poafsa  gnir  tgnieu    per   vintüraivel    aunz   sia  moart.      Et  uschea  ho 
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Solon  piglio  cumio  da  Croeso.  Ma  quaiint  vaira  chia  saja  steda  quista 
santenzchia  da  Solon,  ho  zieva  Croesus  .inclet  zuond  bain,  inuonder  chia 
vulains  eir  dir  qualchiossa  da  quellas  vards.  Zieva  chia  quist  potentischem 
Arag  Croesus  havet  fat  guerra  ün  hing  temp  cun  ils  Persianers,  eis  alla 
5  davous  gnleu  vit  et  piglio  preschun  da  Cyro,  Eag  dals  Persers.  Co  ho 
Cyriis  fat  purter  insemmel  im  grand  s-chianduler  d'laina  et  ho  fat  metter 
u  liaer  sü  Croesum  et  il  vulaiva  fer  arder  vif.  Croesus,  scha  be  chia  el 
eira  in  granda  extremited,  schi  darchio  's  algurdet  el  da  que  chia  Solon 
1' havaiva  Iceng  avauut  prophetizo,    uuninedamaing,    chia  üngiün   hom  nun 

10  füs  da  tegner  per  bio  ü  vintüraivel,  aunz  co  chi'el  hegia  glivro  et  finieu 
sa  vitta.  Et  peraque  our  da  mez  la  flamma  ho  el  [f.  105^]  clamo:  0  Solon, 
Solon!  Quist  bragizzi  haun  udieu  Is  famalgs  dal  Rag  Cyri,  et  haun  fat 
afsavair  que  al  Rag.  Quel  ho  fat  dumander  a  Croeso,  chi  chi'el  voeglia 
managier?      Croesus   ho   respundieu,     chia  el  clamma  que  hom,    ilquel    chia 

15  el  giavüsches,  chia  el  tschant[sch'?]es  cun  tuots  ils  tirans,  perchie  chia  que 
chia  quist  hom  il  havaiva  favlo,  chia  que  gies  tiers  a  tuotta  la  glieud.  Uschea 
ho  Chroesus  aradschuno  ä  Cyro,  chie  discuors  chia  el  ünzacura  hegia 
hagieu  cun  Solon  davart  la  beadenscha  dal  hom  in  quista  vitta.  Cyrus 
's   ho  impisso,   chia  el  füs  ün  hom    suotapoast     al     cruder,    usche    bain  co 

20  Croesus,  et  chia  Croesus  saja  sto  usche  bain  rieh  et  pufsaunt  sco  el.  Et 
perqi;e  's  ho  1  arüvla,  chia  el  havaiva  cundanno  uschea  Croesum  alla 
moart,  et  dalungia  cummando,  chia  defsen  stüzer  our  il  foe  et  cussalver 
Croesum  in  vitta.  Ma  il  foe  havaiva  ifiugio  piglio  uschea  suramaun,  chi' 
ün  nun  il  pudaiva  stüzer.      Co    eis    miravgliusamaing  gnieu  dandettamaing 

25  üna  groafsa  ploefgia  da  tschel,  chi  ho  stüzo  dafat  quist  foe,  chia  Croesus 
ho  aunchia  pudieu  [f.  105*^]  guir  trat  our  vif  et  gnir  mno  tiers  Cyro,  il- 
quel zieva  l'ho  saimper  tgnieu  in  grauda  reverenzchia  et  hunur. 

Nota: 

Quist  eis  ün  bei  exaimpel  dalla  inconstantia   dalla   furtüna   humauna. 
30  Iminchiün  's  po  guarder  in   sieu    proassem:     que    chi    iscuntra  a  1' ün,     po 
iscautrer  eir  a  l'oter. 

Ün  Philosoph  ares2monda  sün  4  dmnandas. 

LXIX. 

A  vaiu   scrit  dad'  ün   Arag  in   Italia,    chia    el    hegia   dumando    ad    ün 

35  principel   filosof  4  chiosses,   nuranedamaing:    1.   Chie   chia  l'hom   füs.    2.   A 

chi    chi'el    saja   da    cungaler.     3.   Chie    chi    saja    l'efser    u    l'fer   dal    hom. 

4.  Chie  cumpaugs  chi'el  hegia.      Sün   tuottas    quistas    4  dumandas    l'ho    il 

filosof   respundieu   uschea.      Sün     la    prüma:    chie    chia    l'hom    füs,    ho    el 
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respondieu,  cliia  riiom  saja  ün  giast  et  fullaster  sUu  terra,  et  sieu  cuors 
giaja  adüiia  vers  la  moart.  8ün  la  |f.  lüt;-'^]  scf^-iionda:  a  clii  chia  1' liom 
saja  da  cungaler,  ho  el  respondieu:  A  diversas  cliiosses.  Sco,  per  il 
prüm :  ad  im  glatsch,  ilqiiel,  cuubot  chia  leiva  il  sulalg,  schi  leaua  el ; 
alhura:  alla  ruseda,  chi  crouda  gio  sur  Tearva  et  vaiu  süauteda  dal  sulalg;  5 
tertio:  ad  im  suualg  d'ova,  chi  chioeutschamaing  as  schfo;  4.:  alla  fceglia 
dalla  boas-chia,  laquela  bod  de  gio  et  smarrescha.  Sün  la  terza  dumauda: 
chie  chi  füs  il  efser  u  il  fer  dal  hom,  ho  el  dit :  Chie  el  stoeglia  saimper 
cumbatter  sur  terra,  et  chia  seis  dis  suu  sco  dad'ün  viaudaunt.  San  la 
quarta:  chie  curapang  chia  el  hegia,  ho  el  respoudieu,  chia  seis  cumpaugs  10 
füfseu:  la  fara,   la  sait,  IpissOr,  las  malatias,   et  alla  davous  la  moart. 

Nota  : 
Sün   bellas  dumaudas  tuochian  bellas  et  sabgias  arespoastas. 

Ad  Alexandro  il  grand  vain  duneda  üna  miravglinsa  Peidra. 

LXX.  15 

Paulinus,  iu  sieu  cndasch  davart  la  moart  temporela  et  [f.  106''] 
aeterna,  fo  mentiuu  dad'  üua  miravgliusa  peidra,  laquela  üu  hommet  velg 
dunet  ünzacura  ad  Alexaudro  il  graud  per  üu  siuguler  preschaiut.  Quista 
peidra  havaiva  iu  se  quista  uatüra.  Scha  üu  la  mattaiva  süu  üua  paisa, 
schi  traiv'la  gio  tuottas  otras  chiosses,  quauut  greivas  chia  me  sajen  stedas;20 
ma  sch'üu  büttaiva  uomma  sü  ün  po  d'cendra,  schi  guiv'la  tratta  gio  dallas 
pü  leivas  chioi'ses  chi  füfseu.  Alexander  cun  tuotta  sa  cuort  's  schbuu- 
dragietten  da  quista  miravgliusa  peidra  et  havaiva  grand  buonder  da  savair 
la  causa  da  quist  fat.  Peraque  ho  Alexander  fat  clamer  tiers  se  alchiüus 
doatts  philosophs  et  ils  ho  giavüschos^  chia  l'defsen  dir  u  explichier  quista  25 
miravgliusa  chiofsa.  llsquels,  zieva  chia  's  havetteu  loeng  impissos  sü 
sura,  dschetteu  alla  davous  al  Kag:  Siguur  Arag,  la  peidra  managia  voas 
vintüraivel  stedi.  Vus  esches  quella  peidra  greiva,  ilquel  squasi  tuotta  la 
terra  nun  po  purter.  [f.  107^].  Vus  surpal'sais  tuots  Poteutats  dalla  terra, 
chia  uuu  paisen  ünguotta  vers  vus.  Mo  k  po  bot  iscuntrer,  chia  stoeglias  30 
murir,    chia  la  terra  vain  a  s  cuvernir;    alhura   guis   h  gnir   leif  avuonda. 

Register  dallas  Histoargias  Judaieas. 

LXXI. 

Da  principi  dal  muond  infin  al  diluvi  suu  stos  tschiu(k)[ch]  Patriarchs: 

Adam,    Seth,    Ueuoch,    Mathusalem,   Noach.      Adam,    il  prüm   hom,    nun   eis  35 

naschieu  ne  da  bab   ne  da  mamma,    mo   eis  creo  da   Dien   IVelsa  cur  dalla 

terra.    Seth,   il   lüg  dad'  Adam,   eis  sto  que   hom,   dalquel   suu  guieus  tuotta 
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la  gliend  dal  muond.  Perchie  Is  oters  filgs  et  iufaunts  dad'  Adam  sun 
tuots  afFatts  stits  iu  il  diluvi.  Henocb  eis  baiu  naschieu,  mo  ua  moart, 
mo  perchie  chia  el  eira  ün  bom  da  terama  da  Dieu,  scbi  eis  el  gnie« 
piglio  davent  dalla  terra  vif,  cbia  el  havaiva  tauut  [f.  107'^]  ans,  co  cbi 
5  sun  dis  in-  l'an,  nunuiedamaing  365,  Matbusalem  eis  sto  il  pü  velg,  cbi 
me  saja  sto  in  il  muond.  Quist  ho  vivieu  969  aus.  Noacb  eis  in  mez 
il  diluvi  gnieu  cussalvo  in  üna  arcbia;  ho  liagieu  3  filgs:  Sem,  Cham,  et 
Japbet.  Dal  pü  velg,  Japhet,  sune  pertscbeudieus  ils  poevels  dalla  Europa; 
da    Sem    baun    lur    principi    ils    infaunts    da    Israel,    tuots    ils  Jüdeaus,    et 

10  Christus  IVefsa;  dal  pü  juven,  Cham,  sune  partschendieus  ils  Africaners 
et  ils  Princips  dalla  prüma  Monarcbia.  Zieva  il  diluvi  baun  vivieu 
3  Patriarchs:  Abraham,  il  bab  da  tuots  quels  cbi  crajen,  ilquel  ho 
arfs[ch]ieu  il  prüm  da  Dieu  la  lia  dalla  circumcisiun ;  Isaac,  filg  da 
Abraham,   et  Jacob  ü  Israel,  filg  da  Isaac,   ilquel  ho  bagieu   12  filgs,   dals- 

15  quels  sun  zieva  pertschendidas  las  12  schlattas  d' Israel.  Intrauuter  ils 
filgs  da  Jacob  eis  eir  sto  Joseph,  ilquel  eis  sto  vendieu  in  Aegypto,  et 
alo  eis  gnieu  in  granda  dignited  tiers  il  Rag  Pharao,  ilquel  havaiva 
[f.  108*]  nom  Hermefses.  Da  quist  sun  gnieus  spisantos  seis  bab  et  seis 
frars  in  il  temp  d'üna  granda  chialastria.     Zieva  quists   3   Patriarchs   sune 

20  gnieus  2  Düchias  ü  Princips:  Moses  et  Josua.  Moses  ho  mno  il  poevel 
da  Israel  tres  il  meer  coatschen  in  il  bun  pajais  da  Canaan,  our  suot  la 
servitüd  da  Pharao,  chi  havaiva  nom  Amenophis  il  terz.  In  il  desert,  sün 
il  munt  da  Sinai,  l'ho  Dieu  do  la  ledscha.  Moses  pero  nun  eis  gnieu  in 
il  pajais  ludo,    mo   eis   moart   in  il  desert  sün  il  munt  da  Nebo  Habarim. 

25  Josua  ho  mno  aint  dafat  il  poevel  dad' Israel  in  Cauaan  tres  il  Jordan. 
Zieva  Josua  sune  gnieus  14  Jüdischs,  ilsquels  baun  aredschieu  Israel 
loeng.  Intrauuter  quels  eis  eir  sto  Gideon,  ilquel  cuu  300  hommeus  ho 
battieu  120  000  dals  iuimichs.  Eir  Jephta,  ilquel  ho  sacrifichio  sia  egna 
figlia.     Eir  Simsou,     il    pü    ferm  intrauuter  tuotta  la  gliend.     Zieva  ils   14 

30  Jüdischs  sune  gnieus  3  Arags :  Saul,  David  et  Salomon.  Saul  in  principi 
prus,  zieva  schlascho,  ho  tres  üna  stria  fat  gnir  our  il  chiüerp  da  Samuel 
raoaart  [f.  108^].  David  eira  in  principi  ün  pasturel  da  bes-chia  et  ün 
suneder  dal'harfa,  zieva  eis  el  dvanto  ün  Prophet  dal  Segner  et  ün  Arag. 
Seis  filg  eis  sto  Absolon,    il   pü  bei  chi  me  saja  sto  il  muond.     Salomon, 

35  filg  da  David,  il  pü  sabbi  et  rieh  chi  me  saja  sto  suot  chiappa  dal  tschcl, 
ho  edifichio  al  Segner  sün  il  munt  Moriah  ün  custaivel  taimpel,  inua  cbia 
Abraham  avaunt  temp  havaiva  vulieu  sacrificbier  al  Segner  sieu  filg  Isaac. 
Zieva  la  moart  da  Salomon  's  haune  separedas  u  spartidas  las  12  schlattas 
da  Israel  in  duos  parts.     Inminchia    part   ho    tscheruieu   sieu   egien  Arag. 

40  Uschea  sune  stos  ad  üna  gieda  da  duos  soarts  d' Arags:  Arags  da  Juda  et  Arags 
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da  Israel.  Arags  du  Juda  siiu  stos  20,  l'ün  zieva  Toter;  Arags  da  Israöl 
19,  ilsquels  liauii  aredscliieu  il  pcevel  bgiers  ans.  I);il  teiiip  da  quists 
Arags  liauii  vivicu  la  granda  part  dals  Prophets,  Is  cuduschs  dnlsqucls.  's 
acbiatteu  iu  la  bibgia.  Ls  Arags  hauu  areguo  iiifiua  als  temps  dal 
Monarch  Nebucadauasor  .... 


[CHIARTAS.] 

(Inoditinn  nach  Ms.  Wgl.) 

Filialla    obidieutia    et    fraterua     amur    et    iidelltat    cun     amiaivlischcm 
falüd   faia  a  vuo  da  cour,    chiarifchem  bap  et  chiara  frntliauiiza,  par  avaunt. 

Cun  quaist  cnmauza  noul"  on   nun  pofsa   nöglia  lascliar  davo,      cun  cour  10 
giavüscba  a  vuo   tuots  tuotta  baiiaditiun^   a  vuo  afs  giavüscha(r),   chia  Deis 
ilg  tuotpus[s]aunt,    cun  quaist  uouf  ou,   vöglia  eir  f  a   nouf  sia  beneditiun, 
protetiun   et  schirm  furi'a  da  vofsa  parffetta,    dürabla   buna  sandat    et  bain 

ir  [ ]_,    chia    el  tuottas  vofsas    greivezas  cun   ITvef    sia  propria    cou- 

tanteza  vöglia  implir.  Schi  dimena  fetscha  afsavair  a  vuo  meis  bain  15 
Star  et  bain  ir^  et  scriv  a  vuo  par  quai  quaistas  alchiüuas  lingias  par  tu- 
dais-ch^  par  quai  vuo  pigliat  giuo  meis  flis[s]ig  (def)  dis[s]ideri,  meis  temp 
bain  a  metter  sura.  Pili  par  quaista  voutta  nun  saia  nöglia  autar  co  tur- 
nar  a  fs  far  falüdar.  Arcumoud  a  mai  et  a  vuo  tuotts  Deis  ilg  omni- 
potaint,    alla   Providentia.      Kaista  vof  obediaint    filg  infina  iu  la  mort.         20 

Peider  Willgietta. 

Da  cour  chiarischam  bap  et  chiara  fratliaunza. 

A  vuo  saia  mia  filiala  obedientia  iufembel  cun  fraterua  bainvoglieuza 
et  fideltat  a  vuo  tuots  per  avaunt  ufert  cun  quaistas  preschaintas  pauchies 
lingias,  taunt  co  üna  muostra  da  meis  impreuder.  A  vuo  af  scrivar  uun  25 
pofsa,  haviond  eug  quaista  buna  occafiun,  sco  eir  tarlaschar  par  quai  a  far 
af[s]avair,  chia  oug,  Deis  sia  Inda  iu  las  utezas!  sun  saun  et  leier  et  a  mai 
va  bain  a  mauu.  Ilg  madem  da  vuo  da  iucler^  fuos  a  mai  grond  achiar. 
Nun  plii  co  Fiat  vuo,  iufembel  cuii  tuotta  queus  chi  davo  mai  dumpereu, 
da  mai  blera  milla  salüts  salüdats,  et  cuu  arcumaudont  da  tuots  temps  nuo  30 
tuots  ala  Providentia  da  Deis,  rasta(r)  vo  (ge)geortfam  filg  infina  in  la  mort. 

Peider  Willgietta. 
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[PLEDS  RUMAUNTSCHS  ET  TUDAIS-CHS.] 


i 


(Ineditum  nach  Ms.  Wgl.) 


pasporta,  diä  pasport. 

charrona,  die  krouick  (?). 

palpera  net,  das  sauber  papir. 

chierta,  der  brief. 

gialgüdas,  die  grifflen. 

bisen,  der  pissen. 

femma,  das  weib. 

juvnal,  der  jungling. 

mizuolg,  das  mark. 

schiamaz,  der  schäum. 

mustaps,  der  knabel  hart. 

indschiva,  das  zanfleisch. 

(la)cuopa,  das  gnich. 

bratsch  muot,  der  elen  bogen. 

schnuol,  die  k(ü)n[ü]e. 

wantril,  die  waden. 

schiaina  d  chioma,  das  schinbein. 

cuva,  der  sch[w]antz. 

botsch  tor,  der  stil  hoch. 

tschiervi,  der  hirtz. 

piz,  der  schnabel. 

truta,  die  foreU. 

ruos[c]h,  der  schiltkrat. 

pruolg,  der  luss. 

chiera  puolvra,  der  staub  schab. 

aviölg,  das  ime. 

lidorna,  der  schnek. 

scbiarpion,  der  schiarpion. 

witguargia,  vorath  an  speis. 

mingla,  das  bröseule. 

fuotscha  d  pizieuter,  die  rund  kühli. 

paclauna,  die  kühli. 

pHtscha,  der  filtz. 

ckardun,  der  huot  pand. 

manschun,  die  stuhen  schleich. 

guarische,  das  wambist. 

sezza,  die  plegä. 

tschiblaing,  das  weiss  leder. 


rantadüra,  die  postel.  (l.  nestel?) 

pandun,  das  tagen  pencht? 

calur,  die  färb. 

gielg,  gelb. 

lassura  (alias  lisüra),  das  gleih. 

vschinada,  die  nahperschaft. 

muol  bain,  der  hauss  rath. 

tartuoir,  der  trahter. 

spegel  dals  Öls,  der  äugen  Spiegel. 

chrüschia,  der  zündel. 

parar,  wissen  leten. 

tarader  vnechla,  ^)  das  boren  negwer. 

pinchiun,  der  schlegel. 

puonchia,  der  spiz. 

balota,  die  kugel. 

larma,  der  stürm. 

incrasada,  die  pelegerung. 

leger,  das  leger. 

suntera,  der  frit  hoff. 

reliim,  der  gotes  dienst. 

rienf,  der  weitzer.  (1.  wuoher  ?) 

pais(s)a,  die  wag  od.  das  gewiht. 

tübla,  gughau. 

tön,  der  ton. 

bragize,  das  geschrey. 

batta,  der  streit. 

tschüessla,  der  klunger. 

augua,  das  wasser. 

rats  plöfgia,  der  platz  regen. 

fradüra,  die  frost. 

ruvadi  ruvi,  das  dauw. 

bragina,  der  reift. 

hiviern,  der  winter. 

aguost,  der  äugst  monat. 

marcurdi,  die  mitwohen. 

taratora,  das  gebiet. 

gurada,  der  pant  wald. 


1)  Cf.  manecla. 


IL  ZARDIN  ü  AMUR. 

(Incditum  nach  Ms.  Or.) 

Cura  tu  (les[s]iderast  da  fer  Faniur  et  anier  üua  juvua,  per  esser  reci- 
procamaiug  amö  dad  ella,  per  viver  e  damaiier  iiisemmel  üua  buna,  honesta 
et  felice  vita^  imprenda  avaunt  tuottas  chiossas  at  bain  guverner,  mantegner  5 
et  preparer.  taunt  in  tias  ves-cbimaintas  et  discuors  sco  eir  in  ils  costüms 
et  giests  da  tieu  cbiürp,  sura  quels  suentz  dess  gnir  pü  bot  observo,  chi 
ad  otra  chiossa.  Avaunt  dimena  co  as  far  tiers  u  s  aprosmer  ad  üua  juvna, 
per  la  niaruser,  observa  d  esser  bain  vestieu  et  covert  suaj(a)nter  tieu 
stedi  et  qualited  et,  taunt  co  possibel  ais,  d  havair  saimper  tieus  vestieus  10 
netts,  a  fin  chia  tu  nun  veguast  impüto  et  tgnieu  per  üu  |f.  2'']  descbüttel 
et  tscbavatt  tscbafügno  et  negligiaint,  sco  üu  cert  uomno  Gargorius,  il 
quel  eira  saimper  impalö,  üt  et  spü(c)[z]olent  sco  ün  beck.  Nun  at  fer 
pü  bref  CO  tuotts  il  oters  da  tieu  stedi,  qualited  et  conditiun,  cliia  teis 
metzs  non  pudessen  permetter,  ma  in  tuott  et  per  tuolt  dajast  fer  suainterl5 
tieu  pudair  et  qualited,  at  demonstrand  saimper  d  üua  tscbeira  leigra, 
plascbaivla  et  agreabla.  E  fand  uscbea,  aquistarest  bgier  pü  facilmaing 
la  buna  gratia  et  amicitia  d  üua  honesta  et  sabgia  juvintschcUa,  et  sarest 
reciprocameute  anio. 

L  amant  nun  as  daja  malquiter  da  sia  imperfectiun,    ne  as  glorier  da  20 
sia  beltezza. 

Scha  la  chiossa  füss,  chia  tu  nun  havessest  üua  bella  fatscha  ne  ün 
c[hi]öerp  drett  et  bain  fatt,  schi  sajast  curius  et  procura  da  cuvrir  quist 
manchiamaiut  tres  giests  honests,  bella  gratia  et  bqls  discuors,  afin  chia 
tias  virtüts,  scientia  et  sapientia  cuvernen  las  imperfectiuus,  chi  sun  ü  25 
pudessen  esser  in  tieu  c[hijöerp  et  fatscha.  Vain  ditt,  chi  'Ulisses  nun  havaiva 
uschea  bella  gratia  et  c[hi]öerp,  ma  sias  graudas  virtütts  et  bunas  gratias 
1  havaiveu  telmaing  infitö,  chi'el  eira  degu  d  esser  amo  et  lusigno  duls  Deis, 

[f.  3=*]  Sajast  per  taunt  ad vertieu,  chia  scha  Dieu  et  la  natura  t  havess 
du  et  regualö  d  üna  beltezza  da  c[hi]öerp  et  da  fatscha,  da  nun  at  glorier  30 
ne  t  iusuperbir,  essendo  quel  ün  dals  pü   pitschens  duns   chia  Dieu  comjmrta 
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al  liom,  perchie  tres  la  mederaa  vuscb,  cliia  la  vegldüna  vain^    la  beltezza 
vo  davent  et  la  schnellezza  del  c[bi]öerp  passa. 

Et  chie  ais  la  beltezza,   scba  na  üna  flur  della  cuttüra,   la  quela  hoatz 

ais  bella    et  agreabla  et  damaun    noa  ais    pü  ünguotta?    Per  cousequenza, 

5  scba  tu  est  Jbel  da  c[hi]üerp,   nun  mancbier  perque  da  t  infitaer  saimper  da 

buuas  gratias  et  bels   discuors.      Et  uscliea  fand,    sarest    saiuza    dubi    bain 

vuglieu  et  amu  da  tuotts. 

Co  chia  1  amant  daja  fügir  et  eviter  las  noschas  et  melas  compagnias, 

T   inguarda  uscbea  eir  da  tuottas   melas  compagnias  et  principelmaiug 
10  da  magliedars,  avriards,   blastniedars^   leders,   pitauers  et  da  tuotta  quels  cun 
ils  quels  tia  bonur,  teis  bains  et  sandet  paun  patir  et  guir  ruinös. 

Percbie,  eir  chia  tu  nun  sajast  sco  els^   ue  hegiast  vöeglia  da  fer  mel, 

tuotta  via  [t]  rendastü  suspett  et  fest  crair  mel  da  te,  mo  al  iucuuter  compoagna  t 

saimper  pü  but  cun  quels  chia  tu  vezzast  et  cognuoschast,   cbi   s  exerciteschen 

15  in  tuottas  ouvras  virtüusas  et  bonestas  [f.  3 '^]  et  begiast    F  bonur    in  reco- 

meudatiun. 

Et  baviand  uscbea  saimper  le  temma  da  Dieu  prümeramaing  et  della 
glieut  avaunt  ils  öegls,  sarest  per  tia  buna  vita  et  bouest  dapurtamaint  amö 
et  ludö  da  tuotts,  clii  ais  ilg  meglder  et  pü  fidel  amicb,   cbi  t  poassa  giüder 
20  in  ti'amur, 

Inua,   in  cbie  löe  1  amant  daja  tscherchier  et  as  tscberuer  üna  marusa. 

Scba  tu  voust  chiater  üna  matta  juvna  per  l'amer  d  ün'amur  buna  et 

la  piglier  per   tia  marusa,   stoust  ir  in  ils  lougs,  inua   tu  sest,   cbia  bgieras 

juvnas  vegnen  insemmel.    Percbie  nun   sto   ad  ellas  da  guir  a  t  cercbier^  mo 

25  tu  d  vessa  dajast  ir  ä  las  cercbier,  perchie  a  ti  pertain.  Uscbea  ün  chiatscheder, 

cura  cbi'el  so,    inua  chi  ais  il  pü  grand  numer   d  utschels    et  sulvascbinas, 

lo  tend'  el  sieus  latscbs  et  fils,  et  per  ir  lo,   nun  spargn^  el  ne  fadia  ne  lavur. 

Uscbea   ün  pes-chieder  vo  sainper    in    ils  lougs  dalla  rivera,    inua    el 

so,  cbi  ais  ordinariamaing  il  pü   grand  numer  et  la   pü  granda    abondantia 

30  cla  pescbs. 

Comoeuamaing  ils  lougs  inua  suu  noazas,  comedias,  las  plazzas  et 
lougß  da  recreatiuns  et,  in  noass  pajas,  curaöenamaing  ils  tramegls,  taunt 
publigs  CO  privats,  overo  cura  vegnan  insemel  a  cusir,  fer  cun  oapels, 
filer  et  otres  similes  lavuors  femininas :  quels  sun  ils  lougs,  inua  las  mattas 
35  bellas  cuorran,  pü  per  vair,  ster  legras  et  as  fer  vair  co  per  oter.  inua 
1  amant  po  ir  per  tscherner  üna  a  sieu  gust. 

Et  cura  tu  best  chiato  üna  chi  t  plescba,  intravegua  u  dumanda  zieva 
sia  parantella,  da  sieu  stedi  et  qualited,  afin  tu  nun  perdest  tieu  temp  et 
fadia  da  1'  amer  et  da  IIa  servir.     Perchie  bgiers  s  haun  suenz  ingianos  in 
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que  cliia  guanlau  pli  siin  la  beltezza  et  bima  gratia  d  üna  iuvna  inatta,  clii 
sün  la  comoditsed  da  seis  bap  et  niamma  u  paraiiits  et  amichs,  ils  quels 
comoenamaiiig  liaun  et  desseu  bavair  la  vöglia  da  luv  figlias  in  lur  nuunis. 
Tu  dajast  dimeiia  avaunt  tuottas  chiossas  coiisideier  et  savair  1'  lioiuir,  stedi 
et  la  cornodita'd  da  seis  vegls,  sclia  la  voeglien  mauder  baiu.  Et  t  impaissa  5 
iu  te  d  vessa,  scha  tu  sajast  uscliea  rieb  da  taunt  co  ella,  et  capabel  ii  degn 
da  sia  amur.  Parchie  cura  ils  cbiavals  sun  uguels  et  tiran  ugueliuaiug,  la 
chiaroazza  vo  pli  bain.  Ma  scha  acada  (sco  suentz  s  vezza)  chia  tu  t  hegiast 
inamuro  iu  üua  juvna  chi  saja  pli  richia  et  da  pü  ota  conditiim  co  tu, 
sohl  dajast  tauut  pü  at  sfadier  et  guarder  da  t  infiter  et  richiauter  da  bels  10 
discuors  et  sabgientseba,  clii  sun  [f.  4*^]  thesoris  chi  surpassau  tuottas 
ricbiezzas  d  or  et  d  argient,  afiu  cbi'ella  (cura  vus  escbas  insemmel)  nun 
hegia  occasiun  da  discuorer  da  tia  poverted  et  da  sias  ricbiezzas,  per  temma, 
chia  tu  nuu   sajast   il   servitur,    cura  tu  crajarest  d  esser  il  patruu. 

Et  sch'ella  ais  da  pü  bassa  conditiun  et  pü  pouvra  co  tu,  scbi  observal5 
baiu  sün  sieus  discuors  et  sia  bouur,  considerant  bain,  avaunt  co  la  spuser, 
sch'ella  saja  scoarta,    sobra,    liümla  et    cbiasarina,    accio  tu  nun   begiast  da 
t  rügler  da  Thavair  spuseda,  ne  occasiun  da  t  couturbler   et  malquiter  iu  tieu 
tegner  chiesa. 

Percbie  cert  ais,    cbi'ün   matrimuni    cbi  vain    fatt  ad    inguel  et  sainza  20 
ingian,    avaunt    la    fatscba    dalla    beselgia    saencbia,    cun    buna    vöglia    et 
consentimaint  da  tuots  duos,  viver  in  pesch,   salver  et  observer  ils  coniman- 
damaints  da  Dieu  et  dalla  baselgia,   Dieu  trametta  lo  tiers  sia  benedictiun. 

DISCUORS     D     AMUR. 

Per    s  aprosmer  ad  üna  juvna   in  corapagnia  da  bgiers  et    la  declarer  25 
sia  amicitia. 

Amant.  Vairamaing  sias  beltezzas  et  bunas  gratias  sun  [f.  5*]  la 
causa,  cbi  'eau  m  retir  qui  sper  ella.  Nun  se,  scba  nun  la  displascharo  da 
1  ardir  cbi'eau  pigl  da  m  aprosmer  tiers  ella.  Mo  que  ais  sün  que  flu, 
per  savair,  cbi   saja  quel  cbi'ella  ama  et  tegna  per  sieu  servitur.  30 

Juvna.  Eau  1  asgiür  in  vardet,  chia  la  compagnia  d  ün  juven  compoagu 
uschea  honest  sco  el,  nun  pudess  me  displaschair,  al  incunter  am  stim  eau 
indegua  da  l'bonur  chi'el  am  fo.  Quanto  da  mieu  servitur,  1  asgiür  eau, 
cbi'eau   non  d  be  bricbia,   essendo   eau   iucapabla. 

Amant.      Eau  cert  craili,   cbi'ella  s  iuaria  d  me,  percbie  la  buna  gratia  35 
et  sapientia  cbi'eau  stim  in  ella,   am  fo  jüdichier  et  crair,   saja  dal  impossibel, 
cbi'ella    nun  saja  ameda    da    qualchie  bei    et  juven  compoaug.     Perque  la 
rouf  eau,  da  m  dir    et    nomner    quel  il    quel    ais  sieu    bain   amö  servitur, 
perchie  eau  il  vuless  gugient  cognuoscher;  po  foarz'  esser,  saja  quel  spera 

8* 
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quel  cbi  la  guarda.  E  scb'eau  liavess  l'houur  da  1  cognuoscher,  avaunt 
m  partir  noii  mancliiess  d  ir  a  1  chiater  et  il  fei*  üua  recita  d  perfectiuus 
cbi'eau  he  reuconuschieu  in  ella. 

Juvna.     L  am  craja  cert,  scli'al  voul,  mo  eau  il  di  in  vardet  cbi'eau 
5  nun  be  üngiün  servitur  chi'  eau  sapcbia. 

Amant.      Eau  la  vetz  al  colur  da  sia  fatscba,   chia  la   s  trupagia,   da 

m  il  numner,  mo  eau  la  rouf,   nun  l'begia  temma,   perchie  eau  nun  poass  erair, 

cbi'  iina  juvna  uscbea  bella,   uscbea  bouesta  sco  l'ais  ella,  saja  saiuza  servitur. 

Perque  des[s]ider    eau    grandamaiug,    da  1  savair^    esseudo    eau    molto 

lOcurius  da  cognuoscher  quel  al  quel  chi' ella  pertain. 

Juvna.      AI    po    dir    et    crair    que    ch'  il  plescba,    mo    eau    1  asgiür, 
cbi'  eau  nun  pretend  üngiün   ne  coguuoscb  üngiün. 

Amant.  In  vardet,  seh'  uscbea  ais,  eau  suu  bain  üu  poiiver  com- 
poang,  mo  eau  dessideress  bain,  havair  üna  tel  iuvna  sco  ella  per  mia 
15  marusa.  Ach!  eau  tem,  chia  noass'  amur  saja  adimplida  d  melcontantezza 
da  qualcbie  discuors  da  sieu  servitur.  La  m  fatscba  la  gratia  dimeua,  la 
rouf,  da  m  dir,  cbi  saia  quel  et  iuua  chi'  el  saia,  afiu,  1  cognuschand,  eau 
sapcbia,  co  cbi'  el  as  dapoarta. 

Juvna.     El   ais    bain    melcrettaivel.    Co   voul   el   cbi'eau  dia  que  cbi' 
20  eau  nun   se  svessa.       Chia  1  craja  a  na,   eau    il    di    cbi'  eau    nun   se,     inua 
chi' el  saja  ne  chi  cbi' el  saja. 

Amant.     Eau  tem    aunchia,  chia  mia   presentia  qui    la  renda  fastidi, 
perchie,  scha  sieu    servitur  vuless   discuorrer  cun  ella,    schi    füss   eau    cert 
la  causa  cbi'  el  nun  sus-cbies   s   aprosmer. 
25  Pertaunt,  seh'  ella  commanda,  am  trare   ün  po  iuavous  dad  ella  et  la 

dschare  ün  adieu.      Mo  avaunt  co  m  partir,   la  rouf,   m  permetter  da  dir  a 
la  fa\'ur  da  sieu  servitur  adieu,   et  que    m  obliass  grandamaing,    scha  baiu 
chi'   [f  6  ^]   eau  craich,   chia  sia  amur  et  sieu  dessegn  pretenda  ad  üu  oter, 
chi'  ais  cent  voutas  pü  capabel  co  eau. 
30  Juvna.     El  ais  ün    grand  sdagnus  da    tschantscher    uscbea    in    mia 

presentia,  perchie  el  so  bainissem,  chi'  eau  sun  üna  pouvra  et  saimpla  juvna, 
cbi  nun   merit,  cbi'  ün  amant  s  aproasma  tiers  me,  per  m  fer  1'  amur. 

Amant.      La  m  perduna,    perchie   huossa    chiat    eau  in    ella  tauntas 
gratias  et  bonur,  chi'  eau  m  stimess  grandamaing  fortüno,    d  esser  sulamaing 
35  il   servitur  da  sieu   servitur. 

La  m  oblia  demaena,   scha  la  plescba,   da  m  dir  avaunt  cbi'  eau  m  parta 

dad  ella,  cbi  saja  quel  cbi'  ella  partenda.     Perchie  seh'  ella  nun  d  ho,  sco 

la  disch,   et  chi'  eau  füss  degn  et  capabel  da  seis  merits,  schi  pigliess  eau 

1  ardir  da  m  aprosmer  pü  sjjer  ella,  per  1'  amer  et  abratscher  sco  ün  bun 

40  et  fidel  servitur. 
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Juvua.  El  tschauntscba  baiii,  ma  inieu  spiert  et  inia  laungia  uuu 
ais  capabla  da  render  respoasta  ä,  sias  domandas,  percbic  üua  scbaimpla 
et  pouvra  figlia  sco  cbi'  eau  siin,  uun  merita  d  esser  sia  marusa,  ue  ais 
degua  d  bavair  im  tel  servitur  sco  el.  AI  iucuuter,  m  stimess  eau  baiu 
fortüneda  d  esser   sia  sevvitura.  5 

Per  tel,  scba  que  cbi'  el  discb,  ais  per  rir  et  fer  spass  d  me,  scbi 
1  rouf  eau,  da  s  retrer  et  cercbier  iin'  otra  juvna  cbi  1  serviro  da  passa 
teuip. 

Amaut.      Cbie  m  stimla  uscbea  irnpudaint  et  mel,  cbi' eau  vöeglia  fer 
spass  da  quella,   a  quella  mieu  cour  uuu  aspira  oter,  cbi' a  1' obedir,   servirlO 
et  bouorer  tuott  il  temp    da  mia  vita    et    da    tuott    mieu    pudair.     Vuless 
pii  bot  esser  moart  co   dad   bavair  impizzö   aque.      Mo  eau  vetz,    cbia  1'  bo 
temma  da  m   dir  sia  volouta?d. 

La  rouf,  da  uun  bavair  temma,  percbie  l'ais  a  quella,  cbi  im  sto  avrir 
sieu  cour  et  tscbantscber  libramaing  ad  üu   servitur.  15 

Juvna.  Eau  confess,  cbi'  eau  sun  scbaimpla,  ma  Dieu  vöeglia, 
cbi'  eau  nun  saja  uscbea  bluorda  da  ra  impiguer  et  crair  uscbea  facilmaing 
ä  sais  pleds.  Ma  essendo  cbi'el  discli,  saja  temp  d  avrir  sieu  cour  et  dir 
la  vardet  da  sieu  des[s]ideri  et  impissamaints,  1  am  oblia  dimiieua,  eau 
1  rouf,  da  ra  dir  il  prüm,  scba  que  cbi'  el  discb  cun  la  buocbia,  vegna  dal  20 
cour,  sainza  fiuta  ne  noscba  intentiun  da  m  surmner,  iugianer  ü  fer  spass 
da  me. 

Amant.      La  m  perduua    scb'eau    1' importunescb.      Que  ais  la  grand' 
amur  et  amicitia  cbi'  eau  la  poart,  cbie  ra  fo  uscbea  barditaraaing  tscbantscber 
per  la  fer    veritabelmaing  a   savair,    cbia  tuott  il  des[s|ideri  da  mieu  cour,  25 
et  meis  impissamaints  nun  sun  oter  co  da  1'  anier  et  servir  e  d  esser  amo 
et  bain  vis  dad  ella. 

Essendo  dima'na,  cbi'  ella  m  discb  et  ra  asgiüra,  cbia  nun  1'  begia 
iiugiün  servitur,  la  m  dia,  di  gratia,  nun  voul  ella  cbi'  eau  saja  il  sieu 
bain  amo?  30 

Juvua.  Eau  am  1' bonur  da  Dieu  et  da  tuott  il  muord,  cbie  voul 
el  d  avantaicbV 

Amant.     Bain  ditt,  ma  la  po  auncbia  pii  bain  dir,   a  mieu  avantaicb. 
Scba  1' bavess  solura  ditt    „scbi"'!    Percbie    eau  buossa  m  incoardscb     bain, 
cbia  cbi  bavess  1'  amicitia  d   üna  sabgia  juvna  [f.  7  *]   9C0  ella,   füss  grand-  35 
amaing  feli(c)[z]. 

Pertauut  la  rouf  eau,  sainza  pii  tarder,  da  m  dir,  scb'  ella  m  amma 
et  am   vöeglia  artscbaiver  per  sieu  fidel   servitur  V 

Juvna.  El  ais  ün  po  importun.  L  affer  nun  prema  tauut  sco  el 
discb,   percliie   as   discb,   clii'  üu   sto  cognuoscber  auntz  co   amer.  40 
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Amaut,  Que  ais  vaira.  Perqiie  1' havioud  eau  gio  diversas  voutas 
cuntschida  usche  sabgia  et  honesta  iuviutschella^  m  stimess  eau  baiu  fortüuo, 
d  esser  il  servitur  d  üiia  uschea  iuvna  mai'usa  sco  ella.  Da  tuottas  Iniras 
vuless  eau  esser  tar  ella,  per  la  dir  tuottas  meis  impissamaints.  Pertaunt, 
5  inia  bella,  Scha  la  m  voul  fer  quist  bain  et  favur,  da  m  acceptar  et  vulair 
per  sieu  servitur,  o  chie  grand  fortüna  chia  que  füss  per  me!  Percbie  eau 
havess  la  bun'  hura  cbi'  eau  be  des[s]ider6  tuott  mia  vita,  et  füss  zuoud 
legiar,  da  m  bavair  imbaticu  tar  ella  per  esser  hoatz  bouorü  da  sias  bunas 
gratias. 
10  La  m  dia  dimsena,     in  vardet,   per  V  ultima  vouta,    scba  quell  cbi'  eil' 

ama,  saja  sper  ella  ü  na. 

Juvua.     El  so  cbi' eau  1  be  gio  ditt,  cbi' eau  am  1' bonur  sur  tuottas 
cbiossas. 

Araant.       Cbie    m     stimla    uschea     scblascbö     et    infalti    infeli(c)[z], 

15  cbi' eau  la  vöegli'  amer,  cbiarezzer  et  amer,  per   otra  chiossa  cbi  per    sieu 

baiu  et  bonur?      Huossa   nun    la  differischa  pü  da  m  dir  sieu    [sentijraaint 

et     volonted.       Adimplirolla     mia     contanteza  [  •  .  •  ]na.        Ma     seh'  uschea 

farolla^   m  obliaro   ella,  d   esser  sieu  fidel  servitur  tuott  il  temp  da  mia  vita. 

Mo  eau  cbi    sun   poiiver  compoagn,  tem,    chia    nun    la  fatscha    guera 

20  stima  d  me  ne  da    mia    persuna.       Tuotta  via  sun    eau    bun    et    da    buna 

vöeglia  [f.  7^]. 

Ju  vn  a.     Eau  nun  dubit  pü  da  sieu  des[s]deri  et  buntsed,  ne  dumand  pü 
zieva  sias    ricbiezzas    et  metzs,    ma    el     so    baiu,    cbi'  eau    nun    poass    fer 
ünguotta,   sainza  1  avis  et  conteuteza  da  meis   gienituors. 
25  Amant.     Eau  vetz  bain,   cbi'  ella,  juvna  da  granda  chiesa,   nu  ni  voul 

me,   cbi   sun  ün  pouver  compoagn,    et  cbi'  ella   preteuda    ün  da  pü  co  nun 
sun  eau.      Uschea  m   iudubitaiva    bain,     chia    füss  dal  impossibel,    cbi'  üua 
uschea  bella   et  garbata  juvna   scu    1'  ais    ella,    füss    fin    in    huossa    sainza 
servitur. 
30  Dima^na  cbi'  ella  nun   voiil  dir   .,scbi",   chia  la  dia  da  na. 

Juvna.     Percbie  nu  m   voulel   crair,    eau  1   he  gio  pü  voutas  ditt,   et 
il  di   aunchia  per  1'  ultima  vouta,   cbi'  eau  nun   cognuosch  üugiün   per  mieu 
servitur.      Ma  quel  cbi  ho  volonted  da  m  spuser,   daj    ir  ä  dumauder  a  meis 
bap  ü  a  mia  mamma,  percbie   eau,   scba  poass,   nun   ils  vöegl  disguster. 
35  Amaut.      Ella  disch  in   vardet  da  nun  bavair  üugiün  servitur,   et  eau 

1' asgiür  cbi' eau  nun  he  üngiüna  mavusa.  Eau  la  rouf  dima^na,  scba  la  m 
jüdichia  capabel  et  degu  d  ella,  da  dir  ,.schi".  Parchie  que  ais  mieu 
grand  des[s]ideri,  et  seh'  ella  voul  contenter  quel,  da  sia  gratiusa  amur,  schi 
m  rend  eau  e  m  oblicb,  da  nun  amer  me  oter  co  ella,  et  taunt  co  me 
40  m  vessa. 
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Juvun.  Per  metter  fin  k  sois  discuors  et  per  rapos  da  sieu  spiert, 
vöeglia  baiu  dir  „sclii"',  um  cun  couditiim  chia  meis  bap  et  mainma 
fatscbau  que  cb'  ils  plescba  et  co  ebia  vnlaraiiu   fer. 

Amaut.  0  bei  pled.  o  aggreabcl  .. scbi"!  Eau  la  sgiür,  rnia  bella, 
cbi'  eaii  be  il  cour  gia  tuott  rallegrö.  Ma  quo  uuii  ais  avuonda,  mo  per  5 
la  spraunza  da  noass'  amicitia  [f.  8*]  am  sto  ella  bütscber  et,  sainza  as 
gritanter,  la  m  permetta  [da]  piglier  sur  sia  bella  buocbia  iiii  dutscb  bütscb. 
Juvna.  Eau  be  sueutz  seutieu  a  dir,  cbia  merama  bütscber  ils  matts 
inamurös,  saja  privlius,  perque  1  rouf  eau  da  m  s-cbiüser.  Tuottavia,  per 
1  asgiüser  da  que  clii' eau  1  be  ditt  quanto  da  mieu  des[s]ideri  et  amicitia,  10 
nuu   il   vöegl    eau  refüder  üu   simpil   bütscli,   cuu  tuott'  bouur  et  respett. 

Amaut.  (ßütscband  sia  marusa,  daja  dir  ils  sess  seguaiuts  vers  sur 
sia  buocbia) : 

Eau  mour,  cbiera  marusa, 

Eau  mour  te  at  bütscband!  15 

Ta  buocb'  uscbea  gustusa 
Am  vo  mieu  cour  rujaud. 
A  q\iist  cuolp,  mieu  spiert  ais 
Dal'  amur  affatt  surprais. 
Juvna.      Hola!  avuonda  aise.  20 

Fin  m  bavais  spuseda,   spatte. 
La  glieut  nun  vzais  vus, 
Cbi   fauu   spas   et  i'ian  d   nus"? 
Amant.      Per  accomplir  la  buna  affectiun  et  voleuted  cbi'  eau  cognuosch 
buossa  iu    ella,   scbi  la  giavüscb   eau  ihm    gratia:    da  m     oblier    d   ün   sieu  25 
favur  clii  s  po  fer,   m  dant  1   anne  cbi'  ella  poarta   iu  sieu  daint,   il  quel  eau 
saimper    et  pertuott    portare  et  amare    sia    memoria    da  noassa  fideltaed  et 
perfetta  amicitia. 

Juvna.      Que   vöegl   eau  gugieut    fer,     scba  pur  cbia  1   am    prometta, 
cliia  1  piain  pudair  et  liber  valair  da  [f.   8^]  meis  bap  et  mamma  saja  sur  30 
tuott   pres[s]ervu,     et    cbia  1   am    renda    üu   oter    favur  per   sgiürezza  da  sia 
fidelted   e   bun'  affectiun. 

Amaut.  Eau  se  bain,  cbia  que  ais  pü  co  rasonabel,  mo  eau  rouf 
d  bavair  patientia  fin  1' bura  da  noassa  promissiun,  cbi' albura  bavare  eau 
qualcbiossa  degn   da  seis  merits.  35 

Pigliand  dimaeua  licentia,  dschare  adieu,  cuu  la  bütscber  cbieramaing, 
r  aruand,  m  s-cbiüser,  scb' eau  non  la  tegu  sü  cuu  ]»ü  luug  discuors,  percbie 
eau  nun   sc  discuorer  sco  oters   bgiers. 

Mo  eau  1'  asgiür,  cbia  tuott  que  cbi'  eau  1'  be  ditt,  ais  da  buu  cour 
et  da  buna  vöeglia.  40 
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Juvna.  Eau  1  ingratzch  grandamaiug  da  1' honur  presteda,  1  pro- 
mettand  da  discuorer  da  que  ci;u  meis  gienituors  et  paraints,  et  da  1  dir 
lur  volonted  a  prima  vista. 

Et  dschand  adieu,   rest    sia  hümbla  servitura. 
5  Amant.      Marusa  mia,   eau  la    poass    baiu     asgiürer,    chi' eau  m   vegn 

lontanand  da  niieu  pü  bei  passatemp.  Pertauut  düraiid  quista  dolorusa 
absentia^  1  temp  m  saro  uschea  fastidius,  cliia  Is  momaints  m  pararaun 
dis,  et  ils  dis  ans  inters.  Mo  scha  bain  chie  1  temp  et  la  necessited  m 
coQstraindscha  da  ns  separer,  1'  asgiür  cbi'  eau  nun  schmanchiare  me  1'  affec- 
lOtiun  et  la  memoria  da  seis  bels  öegls.  Adieu,  fin  k  T  honur  dalla  revista, 
chi   saro  pü  bot  possibel  ais. 

Co  ehia  1  amant  daja  salüdor  et  discuorser  cun  sia  marusa 

a  la  revista. 

Amant.      Et    baiu,    niieu  cour  chier,    co   aisla  passeda  dopo   mia  par- 

15teuza?      Eau  se  baiu,   chi' eau    sun   sto    löeng  da  gnir  a  s  chiater,   perchie 

als  vairs  iuamuros  ils  dis    perau  aus  et  las    huras    mais,    mo    eau  la  rouf 

da  m  compatir,    essendo  sto    cunter    mia  vöeglia  et  cun    grand    mieu    dis- 

plascbair. 

Juvna.      Ach,   amich  mieu,   eau  m  allegr,   da  ns  vair  darchio  iu   buna 
20  sandet.      Voassa  colur  am   fo  jüdichier,  chia  nun   sajas  sto   araalo,   dal   chie 
m  allegr  et  lod   Dien.      Quanto    al  tardamaint,     non   fo  bsöegn   d   s-chiüsas, 
perchie,   Dieu  ludo,   eau  craich   chi  nun   saja  üiiguotta,    chi  ns  molesta. 

Amant.      Dsche  m  ün   po,    di    gratia,   co   chi  passa    cun   voass' amur, 
scha  d  hegias  discuors    da    quella  cun  voass    gienituors   sco  m    havais    im- 
25  promiss '? 

Juvna.  Schi^  mieu  amich.  Eis  haun  fich  hagieu  per  böen  et  des[s]i- 
deran,  chi  saja  taunt  pü  bot  accomplieu,  scha  voass  gienituors  sun  dal 
medem  parair. 

Amant.     L  ais   impossibel,    marusa  mia,     chi'  eau  poassa    m   artegner 
30  da  s  abbratscher    et  bütscher.     Tuott    mieu    cour    ais     confuss  d  allegretia 
dallas  bunas  nouvas  chia  m  purtais.      Huossa  dimsena  nun  maunch   oter  co 
da  fer  gnir  insemmel  noas   gienituors. 

Co  chia  1  amant  daja  tschantseher  cun  il  bap  della  juvna  ehi'el 
voul  dumauder  per  la  marider,  zieva  1  havair  solüdo,  dschand: 

35  L'  havaro  la    bunted   da    m  compatir   dal    hardir  chi'  eau  he  piglio  da 

gnir  in  chiesa,  per  il   [f.  9'']  declarer  il  grand  des[s]ideri  et   brama  chi' eau 
he  da  m  colier  cun  sia  figlia. 

Et  sco  chi'  eau  1  explichisch  que  chia  mieu  cour  des[s]idera,  uschea 
m  obliarol  a  m  dir  in  breve  sieu  seutimaiut  et  volonted. 
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Reposasta  dal  bap. 

Eaix  1  iugrazch   dal' liouur  cliia  1   am   fo.     Quc  als   ün  affer  clii  inerita 
baiu   üu  po  d  temp    da  s   iupisser.      Pertaunt  il  rouf   eau,    da  m  s-chiüser, 
seil'  eau   uun   il  diui   dalungia    rcspoasta  et,    nun    haviand    auncliia  1'  Lonur 
da  1  cügnuosclicr  baiu,   vöegl    [)articiper  a.  noass   amicbs,     1  promcttand,   in    5 
termiue  d   oacb   dis,  da  1   der  rcspoasta  precisa. 

Amant.  El  reista  dimajna  sgiüro,  cbi'  eau  uun  maucbiare  da  gnir, 
et  scba  Dien  am  do  la  gratia  d  esser  sieu  dschcnder,  he  spraunza  da  1 
render  coutaiut   taunt  co   seh'  eau   füss  sieu  propri   infaunt. 

Adieu,    fin    alla    revista!       Eau    m  rcconiaud  ad   el   et    a  mia  marusa,  10 
fia  figlia. 

Per  der  il  pain  ä  sia  marusa,  dopo  seguida  impromissiun. 

Marusa  mia,  haviand  plasehieu  u  Dieu  et  u  noass  gieuituors,  elii'  eau 
hegia  hoatz  quista  fortüna,  d  esser  voass  collio,  schi  arfsche  dimena  lanne 
ehi' eau  as  dun  per  asgiüraunza  da  mia   amicitia.  15 

Et  SCO  vus  mettais  voass  daint  in  quel,  as  fatseh  eau  al  preschaint 
duona  et  patruna  da  tuotts  meis  baius  et  da  tuott  las  affectiuns  da  mieu  cour. 

Lasche  dimajna,  chi'  eau  as  bütscha  ä  mieu  gust. 

Respoasta. 

Amich    mieu,   reist  obli(6)[eda]  dal  baiu  et  honur  chia  m  havais   fatt.  20 
L  ais  vaira  chi'  eau  nun  he  aunchia    meritö,    ma   plaschaud  ä  Dieu  da  us 
conserver  in   vita    et    sandet,   he  eau  granda  brama  et    promett    da    fer    et 
accomplir  in  tuott   baiu   et  tuott'   honur  voassa  buna  vöeglia. 

Oratiun  d  ün  amant  promiss. 

Segner  Dieu,  Tuottpussaunt,  chi  hest  creo  il  cel  et  la  terra  our  25 
d  üuguotta  et  alliura  formo  il  christiaun  k  tia  imtegna,  eau  t  iugrazch^  ö 
Dieu,  chia  tu  m  hest  agiüdo  et  perchiüro  flu  a  quast  di,  in  il  quel  eau 
giavüsch  antrer  in  il  s.  matrimuni,  observand  tieu  s.  commandamaint, 
accraschanter  et  mantegner  legitimamaing  la  gieneratiun  humauna.  M  agiüda, 
6  Segner,  in  aquel,  accio  chi  serva  tuott  ä  la  gloria  da  tieu  s.  uom,  baiu  30 
da  mieu  [f.  10''|  proassem  et  in  mieu  a?tern  salüd.  Et  ns  benedescha,  o 
Dieu,   dad   huossa  in   tuotta  seteruitajd.      Amen. 

Qui  segue  ün  oter  bei  dieuors  per  trategner  üna  juvna  cun 
intentiun  da  IIa  marider  et  1'  offerir  sia  Servitut. 

Aleandro.      Eau  nun    dubit  brichia,    clii' ella  nun   vegna  a  m   stinier35 
taunt  temerari   co   ardimantus,   ino  eau   rouf  quclla  beltezza  chi  rispleuda  in 
seis   bels  öegls,  da  compatir  nii'  audacia  et  perduner  a  mia  temeritajd,   chi 
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m  lio  fatt  piglier  taiint  ardimaiut  da  guir  et  1'  offerir  mieu  bumilissem  et 
afFectionatissem  servetzen. 

Clorinda.   Eau  am  chiatt  graudamauig  coufusa  da  nun  havair  1' lionur 
da  1  cognuoscher,   et  am  miravöegl,  co  chi'  el  vöeglia  offerir  sia  Servitut  a 
5  persuna  clii  ais  da  fatt  indegna. 

Alcandro.   Que  ais  tuott  sia  gientillezza  cbi  la  fo  tscbantsclier  in  quella 
mauiera. 

Clorinda,     La  m  perduna,  chia  que  ais  tuott  la  [f.  1 1  ^j  püra  vardet, 
chi  tscbauntscba  tres  mia  buocbia. 
10  Alcauder.      Quista  modestia    ein  risplenda    nscbea  vivamaing  in  seis 

pled,  am  fo  sperer,  ebia  mia  intentiun  la  saro  grata  et  cbi'  eau  cun  il  temp 
poassa  obtegner  qualcbie  avautaicb  da  sia  buna  gratia. 

Clorinda.      Scba    in   me  füss  qualcbie    buna  gratia,    scbi  1' bavess  el 
afatt  aquisteda^,  ma  nun  d  baviand  üngiüna,   scbi  nun  d  pol  bricbia  sp(i)[e]rer. 
15  Alcander.      Ella  and  bo  bgiera,    mo   eau  nu  m   stim  taunt  fortünö, 

da  pudair  aquister  ne  posseder  quella,  eau  veramaing  am  pudess  stimer 
qualcbiossa  supra  mia  conditiun,  scb'  eau  pudess  obtegner  tfel  favur  et 
scb'  eau  füss  taunt  amo  dad  ella  scu  cbi'  eau  1'  am. 

Clorinda.      Cura  cbi' eau    il    vuless  amer,   scbi  gniss    mi' amur    ad 
20  esser  uscbea  regoleda,  cbi'  ella  nun  trapasses  ünguotta  ils  terms  della  modestia 
et  honestsed. 

Alcander.  Quist  ais  que  cbi  m  fo  fer  pü  stima  da  sia  persuna  et 
cbi  la  renda  auncbia  pü  amabla.  Pertauut  la  m  craja,  cbia  mia  intentiun 
ais  saimper  steda  buna  et  cbi'  eau  nun  be  me  bagieu  oter  scopo  a  mi' 
25  amur  cbi  quel  dal'  bonestaed.  Et  cbie!  Giüdicbiess  ella  da  me  per  otra 
via,  et  cbi'  eau  begia  bagieu  qualcbie  oter  dessegn  in  pregiüdici  da  sia 
bonur?  Vuless  pü  bot  da  nun  esser  me  sto  in  il  muond,  scb' eau  bavess 
stuvieu  esser  tel.  Eau  nun  be  otra  intentiun,  co  da  rester  saimper  sieu 
fidel  et  obediaint  servitur,  sco  la  vzaro  in  effett  la  prouva,  inua  seis  com- 
30  mands   am   daraun  1'  occasiun   da  m  demonstrer. 

Clorinda.  Eau  1  ingrazcb  infinitamaing  del  incomad  cbia  1  bo  vulieu 
piglier  per  üna  persuna  cbi  nun  merita.  Eau  suu  sia  bumillissima  serva. 
Alcauder.  Eau  be  tauntas  obligatiuns  versa  ad  ella,  cbia  nun  ais 
metz,  cbi'  eau  poassa  a  quellas  recompeuser.  Pertauut  la  rouf  eau,  la 
35  vöeglia  prevalair  da  me  in  tuott  que  cbia  la  m  stimaro  capace  da  IIa  pudair 
servir.  Intaunt,  dopo  milli  recomeudatiuns,  ardiscb  eau,  da  piglier  dad 
ella  licentia,  et  la  lasebare  sulamaing  mieu  cour  in  pain  da  mia  fideltset 
et  coustantia. 

Clorinda.     Adieu!      Eau  1  iugratzcb  da  tuott  cour  da  quista  cortaisa 
40  visita. 
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AI  call  der.  Eau  he  spraunza,  darcliio  da  IIa  vair,  et  baiu  bot,  sclia 
m  ais  permiss. 

Clor  in  da.      Fiii  a  tauut  chie    sias  intantiuiis    sarauu    n;iüstas  et  sias 
impraisas  legitimas.    sclii  chiatarol   saimper  las  portas  da  quista  cliiesa  per 
el,   et  otcrs  da  sieii   per,   aviertas,   ils  quels  saraun  cortesamaing  et  suaiiiter    5 
noassa    possibilittcd    arfschieus.      Et    pertauut    po    el    gnir   ciira  ad  el  baiu 
plescha. 

Alcauder.  Eau  la  poass  baiu  asgiürer,  chi'  eau  m  vegn  liuossa  allou- 
tanand  da  miau  pü  bei  di.  per  ir  a  m  aprosmer  in  1  abys  dallas  pü  graudas 
s-cbiürezzas  chi'eau  poassa  cbiater.  perchie  eau  l'as-chiare  bain  dir,  chia  10 
saiuz'  ella  [f.  12^]  uuu  vetz  eau  di,  ue  clarita?d  alchiüua.  Pertauut  tuott 
il  spazi  d  uscliea  melaucouica  abseutia  am  saro  tauut  fastidius,  chia  Is 
momaiuts  in  pararauu  hiiras.  las  luiras  dis  et  ils  dis  seculs  iuters,  sainza 
otra  consolatiuu  chi  quella  della  sprauuza  d  esser  iu  sia  btina  gratia.  Et 
cuu  quista  sprauuza  am  res[s]olvare  alla  patientia.  15 

Cloriuda.  Quists  sun  pLneds  molto  avantagiuss,  ina  po  bain  esser, 
chi^el  nun  saja  uschea  iuamuro  sco  1  as  demonstra.  Adieu,  ans  vzarens 
üuotra  vouta. 

Alcander.      Ella  fo   türt   a   sia  bellezza,    chi   ais   extrema,   et  a  mieu 
cour,   chi  ais  fidel.     Mo  he  sprauuza,   chia  1  temp  la  furo  vair  quel  chi'eau  20 
sun.      Et    esseudo    chia    la    necessitaid    am    constrainscha    da  m    alloutauer 
dad  ella,   uun  m  allontanare  pero  me  dall'  aflFectiun  chia  scis  bels  öegls  hauu 
sveglio  in  mi'oarma.    Adio!  flu  al  mieu  retuoru,  chi  saro  pü  bot  saro  possibel. 

Alla  revista. 

Alcander.      Eau  1' asgiür,    chi'eau  uuu  liavess  me  crett.   chia  Is  tor- 25 
maiuts    dalla    loutananza    dal    objett    chi'üu    ama  füsseu   uschea  peuetrauts, 
perchie    eau    poass  giürer    per    seis    bels   öegls,     veri   astri   da  mia  fortüna, 
chi'eau  he  crett,   stuvair   murir  d  des[s]ideri   da  IIa  revair. 

Uloriuda,      Ais  que   possibel?      Eavi  nun  poass  crair. 

Alcander.      La  m  craja  cert,    scha   la  plescha,     perchie  eau  l'asgiür,  30 
chi'eau  nun  pudaiva   pü   sufrir   [f.  13*^]   la  violenza    da  l'anguoscha  chi'eau 
provaiva,   esseudo  uschea  luug  temp  ubsaiut  dal  objett  da  mieu  bain   et  da 
mi'  unica  coutantezza. 

Clorinda.  Que  po  baiu  esser,  perchie  iu  tuotts  seis  fatts  et  actiuus 
am  pcral   molto   appassiono.  ,  35 

Alcauder.  Eau  Fasgiiir,  chia  m  ais  dal  impossibel,  chi'eau  poassa 
havair  coutantezza  alchiüua  in  quast  muoud,  ourdvart  cura  chi  vo  cun 
l'amur  suaiuter  mia  vöeglia  et  in  l'aspet  da  sia  buna  gratia  cougiuuta  alla 
sia  rera  bellezza. 
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Clorinda.  Que  plescha  uschea  ad  el  da  tscliautscher  per  rir  d  me^ 
tauut  CO  scha  füss  vaira,  ch'in  me  as  chiates  qualchie  bellezza. 

Ale  an  der.  La  m  dia  da  bnii  sen,  scha  la  m  craja  tael.  Eau  l'asgiür, 
cliia  quist  di  eau  dal  fuoiitz  da  mieu  cour,  et  füss  bain  bluord,  scli'eau 
5  vuless  tschautscher  otramaiug  da  que  chi'eau  paiss.  Ella  vezza  quia  üna 
persuua  chi  ais  iuteramaiug  sia.  et  chi  nun  des[s]idera  oter  co  da  viver 
per  ella  et  per  il  baiu  da  sia  servitütt.  Mo  que  chi  m  malquita  vaira- 
maiug  et  am  tormaiuta,  ais,  chia  convain,  per  qualchie  dis,  m  alloutaner 
d  ella_,  per  metter  in   uorden  certs   aflfers  chi  m    premen.     La  rouf  pero,   da 

lOcrair,  ch'in  ogui  löe,  inua  chi'eau  giaja,  portare  saimper  in  me  la  viva 
imegna  da  sias  perfectiuns  et  chi'eau  nun  vivare  chi  dal'  jdea  da  seis  bels 
öegls,  cuu  üna  ferraa  res[s]olutiun  da  Tobedir  in  tuott  et  per  tuott  ü  in 
ogni  chiossa.  Adieu!  fin  al'  houur  da  IIa  revair,  et  rouf  da  m  com-[f.  IZ^] 
patir,    sch'eau  nun   la  poass   salver  pü   lungia  compaguia. 

15  Clorinda.     Eau  1  ingrazch  infinitamaing.    Adio,  sin  chia  ns  vzarens 

ün'otra  vouta! 

Offerta  da  servitütt  ad.  ün'a  marusa. 
Prüm  incunier. 

Filamon.     Que  m  ais  üna  grand    temeritsed    da  l'oferir  ils  vucts  de 

20  mia  servitütt,  essendo  pü  co  vaira,  chia  traunter  sias  virtütts  et  mia  bassezza 
ais  üu  spazzi  infinit,  chi'üugiüu  nun  po  crair.  Mo  essendo  chia  tiiott  il 
muond  ais  oblio  d  amer  la  diviuitaet,  et  chia  las  chiossas  inseusiblas  la 
renden  ün  hommaggi  mütt,  sch'eau  nun  he  las  aelas,  da  m  pudair  elever 
in  il  cel  da  sia  grandezza,  schi  havare  eau  taunt  pü  curaggio  da  drizer  sü 

25  uthers  k  sia  belleza  et  am  confesser  sieu  s-chiefd. 

Caristea.  Sch'eau  nu  ni  cuntschess  me  m  vessa,  schi  pudess  eau 
piglier  qualchie  vanitset  da  seis  plseds,  et  ils  tittels  da  vanitaed  imagineda 
chi'el  m  atribuescha,  vairamaing  füssen  taunt  s-chialims,  per  m  adozer  in  cel. 
Mo  eau  he  memma  cognuschentscha  da  mieu  pitschen  merit,    et    vus  oters 

30  cortisauns  retscherchiais   in   voass  discuors  pü  plaeds   co   vardaets. 

Filamon.  La  vardait  sortiss  dal  puotz  da  Socrate,  per  accompagner 
meis  plaeds,  schi  tuotts  [f.  14^*]  seis  inchiantamaints,  gientilezzas  et  las 
gratias  chi  risplenden  in  seis  öegls  tschantschessen  da  se  stess  et  eau 
as-chiare  dir,    sainza  simulatiun,   chia  la  natura,    in  la   former,   ho  vitta  se 

85  stessa  et,  sco  nus  nun  havains  chi'ün  diluvi  uuiversel,  uschea  in  tuott 
1  uuivers  nun   ais  chi'üna  Caristea. 

Caristea.  Eau  il  giavüsch  da  müder  discuors,  perchie  il  memma 
grand  lod  m  ofi'enda  taunt  co  las  injUrias  et  taunt  am  displescha  sentir 
1  üu   sco  1  oter. 
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Fi] am 0  11.  Que  ais  la  buutaet  da  sieu  gieiii,  cLi  In  fb  quist  discuors, 
mo  il  dispretscli  l'ais  ün  löe  da  gloria,  sco  las  sumbrivas  in  iiua  iinaigua 
eleven  las  vivas  coluors.  Tuottavia  tuott  que  chi'  ella  disch,  nun  am  fo 
impedir  da  sacrifichier  ä  seis  peis  il  megl  da  mias  affectiuus.  Eau  se  baiii, 
chi"  eau  sun  da  que  indegn,  mo  l'ardur  da  mia  amur,  nu  m  permetta  pii  5 
differir  üu   sacrifici,   eau  sun   oblio  dal   di  da  mia  naschentsclia. 

Caristea.     El  sto   tscherchier  utliers  degus  da  seis  sacrificis^  que.nuu 
pertain  a  mi,   clii   sun   la  minima  dallas  juviias,   clii'el  offerescha  seis  vucts, 
et  eau  1  rouf,   da  uu  m   importuner  pü  da  t;t'ls  discuors,   scha  1  voul  clii'eau 
liegia  1  houur  da  1   vair  otra  vouta,   in   difett,  ra   bandirol  da  sia  compagnia,  10 
chi'eau  stim  et  lionur, 

Filamon.  La  m  perduna  quista  temeritajd  al  zeli  chia  la  m  trans- 
poarta.  Nun  la  poass  eau  vair,  sainza  chi'eau  loda  milli  voutas  il  cel,  chi 
l'ho  prodütta  in  quists  temp[s].  As  vezza  bain  inminchiadi  nouvas  stailas 
cuu  sias  bellas  colluors,  ma  d  iucuiitrer  t;id  bellezza  aecüinpagneda  da  15 
tauutas  virtüts  et  raritiets,  sco  sia,  il  chie  la  natura  nun  ho  fatt  pii  co 
üna  voutta  per  metz  dal  thesori  et  sias  richiezzas,  chi  (nun)[m]  pudaro 
blasmer,  sch'eau  m  smiravöegl  et  sch'eau  TofiPeresch  mieu  servetzeu?  Ün 
stuess  vairamaing  «sser  insensibel  et  havair  in  cour  d  niarmel,  per  rester 
mütt,  vzond  las  dutschas  instigatiuns  et  quellas  flammas  chi  brivlan  in  seis  20 
öegls.  Quanto  ä  me,  am  stimess  eau  indegn  dalla  claritaed  dal  di,  sch'eau 
nun  las  haves  adoredas. 

Caristea.      Eau    gio   1  he  ditt,    chi'eau    vöegl    esser    libi*a   da  tuotta 
simulatiun,   et  chia  las  bellas  qualitads  chi'el  m  attribuescha,  nun  s  acbiatand 
in   me,   ais  tuott  per  fer  spass  d  me,   a  tschantscher  da  tael  soart.     Et  fin  a  25 
taunt  chi'el  nun   müda  discuors,   schi  craich  eau,  chi'el  hegia  oters  dessegus 
u  miras  co  que  chi'el  fo  parair. 

Filamon.  M  ais  difficil  da  pudair  fussagier  la  vardaet,  cura  chi'eau 
se,  esser  in  sia  presentia  et  nun  pudair  tschantscher  da  seis  merits,  per- 
fectiuns  et  virtütts,  que  ais,  am  metter  in  ün'  extremitaet  da  giavüscher  sia  30 
absentia,  chi  füss  il  pü  grand  courdooli  chi  m  pudess  incuntrer.  Qnauto  a 
mieu  desseigii,  la  in  craja,  chia  quel  nun  ais  me  sto  oter  co  per  l'offerir 
mieu  humillissem  servezzen,  et  m  stimess  molto  feli(c)|z],  sch'eau  m.  sus-chiess 
persuader,   chia  quel  füss  ad  ella  aggreabel  et  accept. 

Caristea.      Eau  1  ingrazch   infinitamaing  da  sia  buna  vöeglia,   mo  cl  35 
so,    chi'eau,    siand    suott    chiüra    [f.  15*|    da    meis    gienituors,     nun    poas 
aggradir    co  aque  chi   ad  eis    bain  plescha,     et    pertaunt    nun  il   poass  eau 
render    otras    radschuns    sur    sias   ofFertas,     co    milli   ingratiamaints,     chi'el 
B  indegna  a  s  fermer  tar  persuna,  chi   nu  1  merita. 

Filamon.      L'huuur  da  sias  bellas  gratias  m  ais  milli  voutas  pü  chiera40 
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CO  mia  vita  propria  et  tuott  l'ambitiuu  cbi'eau  he  iu  qiiist  muond,  ais  cbi'eau 
Ulm  saja  sto  1  ultim  a  l'ofFerir  meis  vuets.  Eau  poass  dir,  chia  quist 
feli(c)[z]  iucunter  am  fo  coutiuuer  üna  megldra  sprauuza  da  meis  destins, 
et  dopo  m  havair  ad  ella  dedicbio,  nuu  giavüscb  eau  oter.  Et  la  bütscbaud 
5  seis  bels  mauus,  bi  rouf  da  m  compatir  dal  iucoramad,  et  spero  quanto 
prliina  bavair  l'bouur  da  IIa  vair. 

Caristea.  Eau  rest  sia  bümbla  servitura,  et  cura  ad  el  baiu  plescba 
guir  quia,   saro   el   saimper  baiu   veguieu. 

Seguond  incunter. 

10  Filamou.      Eau  bavess  crett,   meriter  üu   giüst  cbiastiamaiut  da  Dieu, 

scb'eau  bavess  maucbio  da  mieu  plfed   cbi^eau  l'impromettett  bersaira. 

Caristea.  Eau  1  ingrazcb  iufinitamaing.  El  ais  adüso  ad  oblier 
tuotta  soart  d  persuuas,  cbia  quellas  svessa,  cbi  uuu  hauu  meritö,  res[s]ainten 
ils  effetts. 

15  [f.  lö**]     Filamon.     Ella  am   fo  toert  a  s  metter  in  que  nummer,   nuu 

baviand  persuna  alcliiüna  suott  il  cel,   cbi'eau  saja  pü  obliö  da  render  fideltaet. 

Caristea.    Tuotts  quists  discuors  suu  effetts  da  sia   curtasebia,   et  el 

so   baiu   fer  in  las    occasiuus,    et  voul  fer    savair,     cbia  1   sapcbia  baiu   dir. 

Ünguotta  taunt    main    ils    curtisauus    nun   bauu   oter  co  plseds  et  finezzas: 

20  üna  buocbia  tuotta  d  flamma  et   ün   cour  plain   d  glatscba. 

Filamou.  Que  füss  bun  da  dir  d  ün  bom  cbi  füss  sainza  passiuu, 
mo  scba  m  füss  permiss  da  testificbier  tres  üu  sacrifici  da  mia  vita,  cuu 
cbie  ardur  cbi'eau  be  saimper  tscbercbio  da  IIa  plascbair  veritabemaing,  ella 
guiss  a  confesser,   cbia  per  frequenter  la  cuort  d  ün  raig,   nun  guis  pertaunt 

25  ad  esser  blasmo. 

Caristea.  Saja  daloentscb,  cbi'eau  il  voeglia  in  ünguotta  offeuder, 
que  nun  ais  mieu  dessegn.  Mo  eau  tscbauutscb  in  gieuerel,  et  que  cbi'eau 
di,  ais  confirmo  cuu  taunts  exaimpels,  cbia  1  ais  molto  difficil  d  incuutrer 
ün  bom  cbia  sia  buocbia  accoarda  cuu   il  cour. 

30  Filamou.      Scbi    eau    in    quist    la  vuless    fer  vair    mias  perfectiuus, 

scbi  bavess  ella  radscbun  da  blasmer  mia  pres[s]umptiun,  et  m  tegner  per 
memma  superbi,  mo  eau  attest,  cbi'ella  bo  aquisto  ün  tsel  imperi  sur  mias 
volontsets,  cbi'eau  sun  constritt  da  confesser,  cbi'eau  saja  sieu  captif  et 
s-chiefd,   ella  tegua  mia  liberttet  prescbunera.      In   tuottas   cbiossas   [f.  16*] 

35  metare  eau  saimper  mia  vita  et  mia  moart  in  seis  mauns. 

Caristea.  Eau  nun  merit  bricbia  d  efser  guardiauna  d  ün  usche 
pretius  pain,  et  scb'in  mieu  pudair  füfs,  vulefs  eau  metter  iu  libertaet  tuotts 
prescbuners,  percbie  eau  sun  d  ün  humur  cbi'eau  vetz  taunt  invidas  ad 
iudürer  il  mel  co  al  fer. 
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Filanion.  Ach,  cliia  qiiella  presclimi  in  ais  usclie  aggi'eabla,  scha 
baiu  chia  las  paiiias  clil'eau  iudür  sajan  rigorusas,  ebia  Is  defseigns  clii'cau 
artschaif  am  dauii  coutautezza.  Sun  tauiit  sieu  f-chiefd,  ch'cau  [nunV] 
viilel's  esser  deliberö  il  triunip  IVelsa,  siaud  vitt  da  sias  incitatiuns,  et 
xn  pera,    saja  Un   favur  d  eiser  liu  cun   liams  uscbea  diitschs  et  aggreabels.    5 

Caristea.  Eau  he  saimper  odio  ils  tirauiis,  lur  memoria  istefsa 
m  ais  odiusa,  et  per  tauut  po  el  crair,  chia  bis  chiadaiguas  et  liams  da 
quels  chi'el  tschauntscha,  sun  püras  fantasias,  Faiu  nun  vöegl  captiver 
üngiüu^   ne  aspira  a  ta'l  gloria. 

Filamon.  Cun  taunt  rigurusa  chi'ella  saja,  nun  pudaro  ella  impcdir  10 
sias  victorias  ne  fer  meutir  ils  destins,  chi  vöeglian  chia  tuottas  bellas 
oarmas  veguen  a  IIa  render  tribut  da  parte  mia.  Eau  reclam  meis  vucts 
cun  protestatiuus,  chia  1  amur  nun  inchicra  me  la  pufsaunza  da  seis  caratters 
in  üugiün  da  seis  subgietts  chia  l'ho  fatt  in  mia  presentia.  Eau  la  giavüsch 
üna  fe  fich  ferma,  per  la  fer  cognuoscher,  quauntas  paiuaa  chia  sias  riguors  15 
et  dispretschs  chi'ella   [f.  16^]  üsa,   m  causeschan. 

Caristea.      Sch'eau  crajefs  da  1  fer  mel,   si  chia  mia  presentia  il  füfs 
danaivla,   schi   nun   vulels  eau   me  pü  m  preschanter  avaunt  cl,   et  m  vulel's 
pü    gugient  priver    dal    chiast    contantamaiut  chi'eau   artschaiv  da  sia  cou- 
versatiun,    co  da  lascher    in    sieu    spiert    il  muond  uschea  baiu  co  chi'eau  20 
vöeglia  üser  rigur  versa  dad  el. 

Filamon.     Tuottas    quistas    spinas    am   sarauu  taxmtas  röesas,    cura 
chi'eau    se,     chia    la    saro  aggreabel    il    dessegn    chi    m  ho  constritt  da  la 
sacrifichier  meis  vucts,    et  cun  spraunza  da  vair  bot  feis  bap,    la  duu   eau 
la  buna  saira  et  la  rouf  da  crair  chi'eau   vöegl  viver    et  mnrir  in  ([ualita^d  25 
da  sieu  humilifsem   servitnr. 

Per  piglier  cumiö  ii  licentia  d  üna  juvna. 

Alcander.  Vairamaing  sia  presentia  et  sias  bellas  virtütts  m  havefsen 
pü  löeng  tguieu  sü  qui,  scha  la  necefsitaet  da  meis  affers  nun  am  coustrin- 
giefseu  ad  üna  dura  separatiun,  cuuter  mieu  des[sjideri  et  ma  vöeglia.  Nun  30 
laschare  pertaunt  da  1'  honorer  tuott  il  cuors  da  mia  vita  et  cun  protesta, 
chia  in  chie  löe  chi'eau  saja,  ella  saimper  havaro  ,  in  mia  persuna  üu 
affectionatilsem  servitur. 

Clorinda.      Eau  1  impromett,   chia  sia  uschea  improvisa  partenza  am 
renda    grand    fastidi,    et  chia  meis  öegls  gnifsen  a  plaundscher  sainza  fin,  35 
scha  nun  füfs  la  spraunza,  chi'  eau  he,   da  1  revair,  chi  m  cousula. 

Alcander.  Eau  chraich  chia  mia  conversatiun  nun  poafsa  ad  ella 
efser  steda  oter  co  fastidiusa  et  chia  per  quc  mia  partenza  nun  la  poafsa 
causer  üu^iüna  dolur. 
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Clorinda.  Sieus  plaeds  sun  stos  uscLea  dutschs  et  sieus  discuors 
uschea  honests^  chi'eau  nun  poafs  oter  co  seutir  displaschair  dalla  privatiun 
da  quels. 

Alcander.  Que  ais  la  qualitajd  da  seis  plaids  ils  quels  rapischen 
5  ils  auims  da  quels  clii  Is  taidlau.  E  vairamaing  d  im  vasclie  piain  d  vir- 
tütts  mm  pauu  uscir  oter  co  iniraculs.  A  mi  m  riucrescha  grandamaiug, 
nun  vöegl  perque  interlascher  da  piglier  licentia  dad'ella.  Ruand  Dieu 
cbi  la  vöeglia  conserver  et  perchiürer,  am  recommand  eau  a  sias  chiodas 
oratiuus. 
10  Clorinda.     11  Seguer    il    conserva    et    1  hegia    in    sia    chilira^    pros- 

perescha    sieu    viedi,    ns  conceda    quista  consolatiun   da  1  revair  bain  bot, 
cun   allegrezza  et  I'andaet. 

Per  s  aprosmer  ad  üna  juvna,  et  antrer  in  diseours  cun  ella. 

Eau  craicb   cbia   1   cel  l'hegia  fatta  uascher  per  la  flotta  dals  amants, 
löperchie  l'bo  prodütt  in  ella  tauutas  gratias    cbi  la  renden  taunt  admirabla 
CO  amabla. 

Otramaing. 
Eau  m  scbmiravagl  da  tauutas  perfectiuns  dallas  quelas  ella  ais  duttaeda, 
percbie  eau  nun   craicb   cb'iu   il  muond  as  cbiatt'   üna  pU   accomplida, 
20  Otramaing. 

Eau  m  Saint  bain  feli(c)[z]  d  bavair  l'bonur  da  sia  preseutia,  percbie 
mieu  des[s]ideri   nun  aspiraiva  cbia  qtiista  favorabla  gratia. 

Otramaing. 
Eau  la  rouf  da  nun  as  fer   buonder,   scb'eau  pilgl   1  ardir  da  discuorrer 
25  cun  ella. 

Otramaing. 
II  des[s]ideri  cbi'eau  be  da  Ha  testificbier  la  fideltsed  da  mieu  fervetzen^ 
fo  chi'eau  de[s]ideresch  la  fortüua  da  sia  compagnia, 

Otramaing. 
30  Sia  preseutia  m  ais  uschea  cbiera,   sia  conversatiun  uschea  honesta  et 

sia  bumur  uschea  dutscba_,  chi'eau   saimper  vulefs  cun   ella  habiter, 

[f.  17=»]  Tu  vezzast  tres  quists  exaimpels,    co  tu  poafsest  tschantscher 

cun   ella.      Ma  1  ais  aunchia  quist  d  observer,   cbia  scha  füfs  üna  juvna  cun 

la  quela  tu  nun    havefsest    me    discuors    et    in  laquella  tu   ünguotta  tauut 

35  maiu  füfsest  inamuro,   et  cbia  tu  havefsest   res[s]olt,   da  continuer  tia  amur, 

cnra  tu  poust    gnir    tiers,    scbi    dajast    proceder    in  quista  fuorma: 

La  m  perduna  mia  temerita-t,  scb'eau  m  intrapreud  d  oferir  mieu 
servezzen.  Ella  ho  tauut  acungiüstö  sur  me  tres  sia  bellezza,  cbia  1  ais 
gio  löeng  chi'eau    des[s]ideraiva   bavair    l'bonur    da    tschantscher  cun   ella. 
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Otramaing. 
Sclia  bain   chi'eati  iiuu   liegia  Thonur  d  efser  cuutschieu    dad  ella  tros 
mia  servitütt,  in  ho  il  zeli  clii'eau  he  k  sia  obedieiitia  oldio  da  giiir  a  la  saliidor. 

Otramaiug. 
Eau   he  crett,  nun   il   saja  iucuuter,   1  hardir  clii'eau  he  pigliu  da  gnir    5 
a  la  chiater,   nun   siaud  per  oter  co  per  la  servir. 

0 1  r  a  m  a  i  n  g. 
Sieus    merits    haun    tauut    pudair  sur  me,  chia  m  oblian  da  1'   offerir 
tuott  interamaiug  mieu  cour. 

Otramaing.  10 

Sch'ella  m  inculpescha,  da  temeritsed,  schi  sto  ella  [f.  17*^]  blasmer  sia 
beltezza  chi  m  ho  talmaing  clapo,  chi'ella  ho  sdrapö  mieu  cour  per  il 
suottametter  ad  ella. 

Tu  poust  uschea  t  inservir  da  quist  parpüst  et,   pur  seguind  da  mcgl 
in  megl,  turuer  sairaper  süu  la  constautia,  demonstrand  per  teis  discuors  d  efser  15 
vairamaing  inamurö,  ma  uschea  discrett  et  fidel,  chia  tu  nun  best  ün  al  per  tieu. 

Perdiscorir  cun  üna  juvna  in  eompagnia. 

Laschain,  chia  quists  Sig''*  salvan  eompagnia  u  lur  juvnas,  et  nus 
tgnain  noafs  quatier  ä  parte,  nus  nun   ils  cedereus  in  ünguotta. 

Otramaing.  20 

Eau  defs  havair  pü  chi  quists  Sig''^,  chi  nun  haun  oter  co  üna  juvna 
per  ün,  et  eau  n  he  duofs  a  pül'sas? 

Otramaing. 
A   nun.    nun   paun  dir  ch'ins    maunchi'  ünguotta,   perchie  noals   numer 
ais  perfett,  el  ais  da  trais.  25 

Otramaing. 
Eau  las  asgiür,  clii'eau  suu  grandamaing  legiar  d  havair  l'honur  d  efser 
cun  ellas,  e  stim  que  per  üna  honur  extrema. 

[f.  18aj  Otramaing. 
Eau  me  niin    havefs  savieu    fer    pü    bella    actiun  tar  ellas  co  sch'eau  30 
havare    l'honur    da    discuorer    cuu    ellas,     sch'ad    ellas  plescha,    fin   chia  la 
eompagnia  as  parta. 

Otramaiug. 
Eau  vulefs  gugient  havair  ün  secundant,  perchie  eau  sulett  am  saint 
memma  flaivel  contra  vus  otras.  35 

Otramaing. 
Eau    manglefs    l'eloquentia    d  ün    Cicerone,    per    discuorer    cun    ellas 
suainter  lur  merits. 
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[CUDESCH  DA  MASCHDINAS.] 

(Ineditum  iiacli  Ms.  Ru.) 

[f.  54*]  Per  far    trar    oura  la    brüfcliella    ad   iufauuts,    piglia    da  ques 
pezs  cbi  vegnen  davo  igls  aguals,   clii  l'uu  dad  üua  vart  alps  et  da  l'autra  lifclis, 
5    et  raeta  lüu  la  brüfchela  da  uot.    Trara  oura  igl  (av)}^m]al  et  vain  bot  a  fiii. 
Ais  pruva. 

Cura   tu   vefsa[scb]   iiiqualcbia  uember   iü  teia  vita,   cbi    ugis   inqnalcbia 
mal,    cbia  la  pel  gies  daveut,    et  cbi   f-cbiaves,     scbi  piglia  3   fdiiiis   groma 
fraif-cbia,  dura,   la  la  iii   üua  cbiaza  alguar  et  ugir   oura  paing,   et  uoufcba 
1 0  cuu  quell   paiug.    Fa  fubit  ngir  pell. 
Contra  la  tuos,    ais  pruva. 

Piglia  flur  da  af[s]eus  et  flur  cliiauiinela  et  crba  da  varfcbiun  et  flur 
fariiia  da  üerdi,  fa  coufcbar  aiut  iu  bun  viuars  taunt  co  una  fracla.  Lura 
fa  cuu  quaj  üu  chrafcbaint,  meta  füu  la  fopa  da  igl  cour,  pü  cbiaut  tu 
15  pouscb,  legia  fü  cun  üua  ebiamifcbadamaf-cbiel  et  fügia  bain.  Sara  fübitdavent. 
Cur  tu  voufcb  fügiar,  meta  füii  üua  peza  cotfcbna  uoufva  tauut  co 
üu  tolar  puolvra  de  rena  et  puolvra  da  fuolper.  Mafda  aiut  iu  buu  viuars, 
meta  füu  la  faraina  da  igl  cliieug,   cbiaut  faiuza  dubi. 

[f.  54^]   Cura  üu   vefs  üu   nembar,   cbia    la  uerva  tres. 
20  Piglia  pule   da  figuoreia,    bain   bler,     et   fa  coufcbar  aiut  iu   altfcbiva. 

Meta   fü  pü  cbiaut  cbia    tu  pouscb.      Sara  d  üua  bura  a  l'autra  fubit  böu. 
Üt  da   far  gnir  affin   plagias  da  cliie  t  fort  cbi  pofsa   efser 
da  tatiuas. 

Piglia  tfcbaira  nouva  et  paiug  frais-cb  et  largia,  alguainta  infembal. 
25  Cura  cbi  ais  baiu  cbiaut,  fclii  piglia  igl  cotfchen  da  üu  öf  et  graida 
cotfcbna  fmacbiada  in  puolvra  et  maifda  infembal  cun  tautiu  fal,  fuonfcba 
veidra,  mizguogl  bouf,  tscbaira  nouva.  Sara  üu  üt  da  tagls,  cbi 
operefcba  cliiaru  bain  bot.  Ngioud  cbiaru  mala,  meta  ahm  in  puolvra 
füf[s]ura. 
30  [f-  55^1  Per  ftinautar  fauug,  cura  chi  ais  tfchung  laf  avainas,   cbi  nun  f  po 

cuu  auta[rj  racuors,   fcbi  piglia  cbiarbun  d  larscb,  fa  gl  cotfcbeu  fö,   fmacbia  1. 
ufcbo  meta  1   fü  cbiaut  daluuga.     Stiuainta  fubit,   faiuza  dubi   tfcbert. 
Un   cof[s]agl   per  mazar  vernis. 
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Piglia  nouf  vei-ms,  da  qneus  clii  vegnen  fuot  la  grafcha  od  davo  las 
veias  ciira  chi  plouva,  lava  Is  our  da  iiouf  aguas.  Lulira  meta  Is  aint  in 
igl  öli  da  uliva  3  liuras,  Iura,  ciira  cbi  lüu  plaiiis^  meta  Is  in  bun  alcbai. 
Cura  chi  fuu  morts,  fchi  piglia  qnells  verms  et  alchai,  meta  in  üna  taza 
gronda.  piglia  in  pa  t  fulia  et  in  pa  t  af[s]en5c  et  in  pa  t  farina  da  üerdi  5 
et  in  pa  t  ambröfau  et  flur  da  cbiaminela,  fa  ün  chrafcliaiut  et  meta  lün 
la  fopa  da  igl  cour  pü  tanipra  tii  poufcb.  Savarascb  da  üna  biira  a  l'autra 
chi  fara  opra  tfchert. 

[f.  55'']  Per  la  tuos  veglia. 
Piglia  üu  grif  ragiscb   giagl,    fmachia   in   poiilvra    et  Iura  piglia  tuunt  10 
füchiar  co  la  puolvi'a,   fa  culetas.     Piglia  3  la  damaun  da  giagiün  et  3  la 
faira  cur  tu  vascb  a  durmir.      Giüdara  tichert. 

Per  la  tuofs. 
Piglia   üna    tl'chivuola   chi   vain   da  vender,    ftrichia  ciin   quella    füu   la 
plauta  da  igls  peis  et  tegna  incuuter  la  pigna  et  lafcha  trar  aint   bain,   et  15 
va  cun   igls  peis  chiauts  in  let.    Fa  3  f'airas  et  3  damauns,   fchi  ailla  davent. 
Eis  pruva  quaift  üt  da  tagls. 
—  Piglia  igl  cotfchen   da   ün   öf  et  lar[c]k  da  chiarn  püerch  tannt  co 
duos  giadas  igl  cotfcheu  d  öf  et  taunta  tfchaira  noufva  co  igl  larg  püer[c]k. 
Miza  gio   raanü,   alguainta  infembel  in  üna  chiaza,   lafcha  toxn*  fö   3  voutas  20 
et  cula  tras  ün  pez  in  üna  taza  d  afchai. 

Informatiun  da  tfcherts  intragu  i  damaints  da  mafch[dj  inas, 
pruats  buns. 

[f.  59*]  Prüm  tuotas  herbas   del^sjan  ngir  tutas  guaraint. 

Per  far  trchaf[s]ar  ün   furös.  25 

Ais  bön  üna  platina  fata  cun  plom,  et  uonfchar  cun  öli  da  uliva  et 
luhra  tfchantar  quella  platina  lü  igl  lüröl'  bain  claus.  Continuar.  Ais  bön, 
mo  plü  bön  ais  et  prnva  igl  fchmachiar  in  igl  bal's  da  la  Igüua. 

Per  mal  cötfchan. 
Ais  bön  permuoglias.     Las  mangiar.  30 

Per   ftampramaints  da  vainter. 
Ais    bön   tour  fcheudra  chiauda  et  meter  Tun  igl  umbli.    Fa  (b)[gu|arir. 

Seguonda  per  igl  madruu. 
Ais  zuond   bön   tonr  üna  vascheia  da  ün  püer[c]k    cotfchen    et    buglir 
üna  copa  bun  vin   et  metar  aint  in   la  vafcheia.   Schautar   liil  umbli  pü   chi  35 
f  po  patir.     Fa  bön,   cun   Dien  in  agiüt. 

Per  far   ir  aval. 
Per  far  purgaz,  ais  bön  tour   fc(h)orza  da  favü,   la  dadaint,   bütar  vcia 
la  dadoura.    Et  Iura  tour  quella  fc(h)orza  verda,   la  f-chiantar  et  far  puolvra 
et  tour  mez  fdun   da  quella  puolvra,   la  meter   aint  in  üna  taza   Ichopa.    Fa40 

9* 
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ir  aval.      [f.  59'']   Mo  s  voul   füvii   iucunter  damauu,    chi    uon   feia  rufti   lü 
fiira,  et  igl,   der  guaraint,  cur  la  Igüua  va  cnu  ils  pezs  aval. 

Per  far  turnar  amiiut. 
Soiila  far  tour  ambröfau  et  c(h)oufchar  in   bun  viu,  cun  bain   bler  paing 
5  cudalaiut,    -Fa  opra. 

Per  far  ir  da  igl   viadi  davo, 
Aifs  bön  tour  favun   iiouf  et  metar  fpörngias,   laf  u|o]ufchar  cnu  paiiig. 
Fa  opra.     A  ais  eir  buu  fpüergias  cun  meil  et  iu  pa  t  fal  tanter.   —  Laf 
metar  aiut.     Fa  paf[s]ar. 
10  Per  igl  schlay. 

Ais    bön    buglir    af|s]eus    frais-chs  aiut  in    uliua    da  maf-cLiel,    metar 
fü  chiaut   pü  clii  f  po,   3  dits  Uu  davo  1  auter,   in  ün  pez  fclilafgia.      Fa  opra. 
Per  far  tfchas[s]ar  la  ufladüm,  falata  da  aguost  ais  buu. 
It.  per  far  ir  daveut  la  plüra. 
15  Piglia  paiug  cula  in  üua  chiazeta  et  lascha  alguar  et  tour  fö   uouf  giadas 

et  luhra    lafcha  traraar  et  luhra  piglia    quell    paiug    et  lava  1    or    da  agua 
9  giadas.    Ell   ugara  alp  fc(h)o  graida.   Luhra  piglia  quell  paing  et  in  pa  t 
fal  et  im  pa  t  fuolper,    fmachia    iu  puolvra,    maifda  iufembel,    fa    uoufcliar 
trais  voutas,  guaraiut.     Giara  fubit  fö  vi,   et  quai  tuot  laf  lifüras. 
20  Per  far  ir   igl   cuors   da  la  duona. 

Ais  bön  tour  vars[cb]iun,  mo  igl  der  cun  la  [l]güua  va  cun  igls  pizs  aval 
et  trar  la  föglia  aval  et  coufchar  aiut  in  viu. 

[f.  60*]  Per  far  füantar. 
Aif  bön  tour  rauta,  coufchar  aint  in  vin,  tour  gio  da  giagiün,   per  far 
25  fa[r]  opra. 

Per  mazar  igls  verms. 
Aif  bön   aigl  a  aschaj    infemhel,   tour  trais  damauns  da  giagiün.      Igls 
mazara. 

Per  igls  ufauts  voulngir  tut  3  frislas  da  agl  et  lat  chiavra  alba.   Igls  niaza. 
30  Cura  ün   aif  liira  da  igl  corp. 

Fa  par[s]ar  bain  bot  ragisch  crichia  mola,  la  lavar  jo  bain,  coufchar 
aint  in  l'agua.  Fa  paf[s]ar.  Eir  fa  paf[s]ar  ragisch  da  füvü,  mo  coufchar 
aiut  in  l'agua,  baiver  jo. 

Per  sfradamaint  da  igl  nirom  et  fple[c]k. 
35  Aif  bön  jansana  et  reua  et  farvioula.     Coufchar  in  vin,    tour  aint  et 

baiver  cur  ün  voul.     Taimpra  zuont  bain.  Et  ais   eir  bön  da  tuotas  erbas 
da  üert,   et  far   lüaduoir. 

Per  s-chiatschar  töf  [s  ?]as  da  noufchar  od  auter. 
Ais   bön   ragisch  ragina,      Quella   vain    fuletta    füu   igls  vadrets.     Seia 
4U  infaina    ais  üna  fluor  blagua. 
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Per   IVhlavjir:   raj:;iKcli   cliiamuutHJclij. 
Sem   l'anata   f'a  raurir  tuota  cliiani   da   peiia. 

Kagiscb  da  iiialom,  (juella  f-cliiatsclia  igl  mal  naiv  [f.  00'^]  c  gloiida, 
mo   cUa  voul   ngir  tagliada  nint  iu   cliiani. 

It  per  mall  da  igl   cbieug,   overo  ciira  iui   nun   fa  durmir.  5 

Aaisa  ün  bun  romedi,  t<mr  ar[s]enzs  et  coufcbar  queiis  arjsjenzs  baiu 
aiut  iu  l'agua  et  imacbiar  l'crba  baiu  baiu  laint,  et  lubra  metar  aint  iu 
im  pezs  et  ligiar  intuoru  igl  cbieug.     Giüda. 

Racuors   per  la  memorgia. 
Piglia  ragisebs   paterfcbigl    et   I'raacbia  quella   baiu    et  maiid'la  aint   iu  10 
spür  viu.      Baiva  da  ({uaj,   ais   zuoud  böu   eir  per  natigiar   igl   faungk. 
Per  mazar  igls  pluogls  fün   cbieug,    lenzs. 
Piglia  corua  fcbierva  et  fa   puolvra,   meta  aint   iu  viu,   ftricbia   (üu   igl 
cbieug.      Igls   maza  tuots,   et  eir  k  famuar  la  puolvra   I'uleta,   igls  maza. 

Davart  dormir.  15 

Gura  ün  cral'tiaun  lia  igl  fdu  ftravacaut,  od,  rc(b)o  i  f  discb,  cbia  eil 
vo[u]l  pur  durmir.  Ico(b)o  ifoula  adüCmaing  dvautar  davo  trar  fang,  piglia  aaint 
iu  boca  föglia  da  bolaj,   poleta.     Pü  fuent  tu  müdafcb,  et  pü  bot  cbi  t  lal'cba. 

Per  far  baiu   dormir. 
[f.  61="]  Cura  lal'  ölmageu  Tüu  madüras,   fcbi  taglias  plü  manu  tu  poufcb,  20 
sein   vaia    cura    fc(b  !o   lat.      Meta    quai  a   fulaj.     lubra  cuu  iu   pa  da  quela 
materia  pouscii  dormir  fc(b)o   tu  vouf'cb. 

Per  f-cbiür  da  igls  ögls. 
Tour  igl   (ü  da  scbellkraut,  et  cura  tu  vascb  a  durmir,   Iclü  lava  oura 
igls  ögls,  quaj    igls  fa  ngir  clers.  25 

Per  la  pletl'cba  da  igls  ölls. 
Arda  l'agua  da  flur  da   fcbarefchas,   et  falva  quai   iu   üna  zena,    piglia 
üu  pez  da  lanzöl   ftigl,    lava  cura  igls  ölls  2  od  3  voutas.     Et  ais  zuoud 
böu  eir  per  igl  cotscbeu  da  igls  ögls  sco  i  fuu  pletscbas  da  saung.    Et  giüda. 

Per  s-cbiatscbar  las  ngoulas  da  igls   cbiaveus.  30 

Piglia  al[s|enz,  coufcba  Is  aint  iu  altfcbiva,  lava  Is  cun  tuot,  fcbi  vana 
daveut  laf  ngoulas. 

Per  crefcbar  igls  cbiaveus. 
Ragifcb  papanela  et  la    coufcbar  aiut  in   altfcbiva,   lavar  cun   tuot,    fa 
crefcbar.    Et   eir  fquitschar   oura   igl   (ü,    Itricbiar  igls  cbiaveus,  fa  crefcbar.  35 
Per   ftiuantar  faung  nafs. 
|f.  61'']  Piglia  arf|cb]iglia  our  d  üu  fuoru,   cbi  faia  arfsa,   od  eir  d  antra 
cota.    Piglia,   m[ajifda  quaj   aiut   iu  ascbai  baiu  ferm  et  fa  paparota.    Stricbia 
las  fouras  nafs. 
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Per  las  uraglias,   od  per  iidir  mal. 

It.   toiir  lat   da    llua   duona    cbi   ha  duos  eniuas    paglioula,    et    ragiscb 

tschierva,    lafv'la  jou  be    pii   tu  pousch,     et    I'quitscb'la    oiira   igl    i'ü,    meta 

aint  igl  lat  tanter,   ciila  tras  Uu  pez  net,   et  hibra  lafcba  ir  aint  2   od  3   guots 

5  per  uraglia. '  Fa   4   damauus    l'üna   davo    l'autra,    et    tegna    a  cbiaut,    scbi 

vaina  a  giüdar. 

Per  iifladüm   da  las  uraglias. 
Piglia  föglias   da  urteias   et  fal,   smacbia  infembel  quelas  duos  cbiaulsas, 
fa  üu  plaster,   meta  lün  l'ufladüm. 
10  Per  fla  cbi   favura  mal. 

Ais  bön  a  tour  agua  frajda  da  üua  fontaua  et  meter  aaiut  fal  et  maugiar 
pauu  cbiaut;  mo  fpür  i'eial.  Et  quai  trais  damauns  da  giagiün.  Vaiu  a  ugir 
megl  fainza  auter. 

Per  igl  fla  greif. 
15  Ais   böu  tour  ragiscb  urteia  maf-cb(d)iel,  coufcbar  aint   iu  buu  viu  vegl, 

et  baiver.      Es  zuoud  böu   eir  per  uftar  da  tuofs. 

Per  vafcbeias  aiut  iu  boca. 
Ais  igl    plü  bön    erba    da    tfcbiug  coftas,    da  quella    ftreta,    luuga,    et 
fquitfcbar  oura  igl  zu   et  tguair   iu   boca.     Yiida. 
20  [f.  62^]  Far  ir  daveut  igls  derts  d  s.  b.  vadeus. 

Foura  üua  uraglia  cuu  üu  friem  cotfcbeu  fö,  cioe  la  uraglia  tfcbneiftra, 
et  meta  aint  üna  curaia  da  üua  f-cbiarpa  et  da  blers  uufs.  Lafcba  quella 
curaia  fina  la  va  davent   fves.      Sarau   tuts  daveut  tscbert. 

Per  igls  pluogls. 
25  Piglia  paiug  et  fuondscba  et  fal.      Lafcb'la  alguar   infembel   iufiua  cbi 

es  tuot  uair.     Lubra  faran  igls  pluogls  fubit  daveut. 

Üua   puolvra  da  f-cbiatfcbar  mal  igls   daiuts,   et  mazar  verms. 
It.  tour  tscbieut  ranas  et  las  lafcbar  s-cbiar  aint  iu  üu  fuorm,   et  lubra  far 
puolvra  landerora.      Dapö   puolvra,    tour    lubra    eir    tant  fal,    lubra  mafdar 
30  infembel,   ftrichiar   igls  daiuts  cbi  bann   mal.    Fara  ir  davent   impeftiond. 

Per  far  la  fatfcba  bcUa. 
Ais  böu  tour  fava  et  la  metar  aaiut  in   ferm   ascliay,   et  lascba  üu  di 
et  üua  not.    Lura  lafcba  Iiiar  a  fulaj   et,   po   feca  lubra,   far  puolvra.    Tour 
quela  puolvra  et  metar  aint    in    agua  ueta.     Lavar  la   faira,    aunt    co   ir  a 
35  durmir.     La  damaun  efsa  b[u]n  fic(f)k. 

[f.  62'']   Per  mal   da  igl  calöz. 
(Quell)  piglia  ragisch   od  planten,   fmachia  quell,  piglia  igl  zu  cbi  vain 
oura,  et  baiva  jo.     Giüda. 
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Per  tema  da  giiotar. 
H.'iußwurz,   0(1    rau-iscli    da  cliiaf(s)a,    faif  btjfclia.    fal,   luardnr   inlcrabal, 
uK'tL'i'   IVui    igl   inalandegn.      Giüda. 

Per  la  greveza  dal   bruolt. 
Piglia  Wegreib,   od   planten,   coufcha  1    bain   aint   in   igl   meiJ,    et   ineta    5 
lün   igl   brnoft  cbia[u]t,   duos   od  trais  voutas.     Jüda  bain. 
Sclia   üna  duoua  ba  seis  cuors   mafsa  ficb, 
Scbi   piglia  koru   Icbierva    et    letscba  puolvra,    meta  aiut    in    ngua  da 
foutaua  fraida  et  baiAa.    l'cbi   faia  ftinar   bain   bot.      Mo   bricbia  mafsa  blcra 
puolvra.  10 

Cura  üna  diionua  voul  parturir  leifmaing. 
Del's   üu   tour  Reblaub,   od   föglin  da  vigna,    lascba   l'quitscbar   oura   igl 
lÜ,   et  cula  tras  üu   pez   et   baiva  da  quai,   fcbi  parturelcbla  pü  leifmaing  et 
aaila   bön.       La   föglia  für  sc(li)rita  buua,    a  la  coufcbar    aiut    in    biiu  vin 
veidar.   giüda.  15 

Dapö   cbiata  igl   part,   per  far  piirgiar. 
Aaifs   bön   coufcbar  föglia    da  röfas   in   vin,     baiver  da  quai    et  giüda, 
percliie  j  giüda  eir  purgiar  la  madriza. 

[f.   63^]   Per  far  ugir  lat  a  la  uiama. 
La  pü  buua  raba    efs   mangiar   laticb,    od  lactuca.      Fa    ic:l    lat  dutscb  20 
et  efs  faun  ad  ella. 

Guarir  vafcheas. 
Ais  igl  plü  bön  fariua  d  ördi   bella  et  lat  uof   cula,    et   far  in  pa  da 
pafta  et  metar  fü  fura.     Guarefcba  bain   bot. 

Per  ruotadüras   da   ofsa.  25 

Ais  igl  plü  bön,   tour  ragiscb  da  baubeb    coufcbar   igl   fü  et  metar   tras 
üu   cul,   et   Iura  metar   Fun   la  ruotadüra.      Giüda  bain   infembal. 
Per  1  agiüt  dala  uembra. 
It.  ragiscb  da  urteia,  coufcba  quella  bain  in  vin,  lava  la  plagia,  et  giüda. 

Per  ruogna  et  plüra  ais  bön:  oU 

It.  piglia  fu(jufcba  veidra,  fuolper,  stapwurz  et  uliua  da  maf-cbiel,  fa 
üt.  Quaist  ais  pruva  bön,  fcha  tu  uoufcbascb.  Mo  füar  oura  a  fulaj. 
Plü  aifsa  bön,  tour  trais  lots  fuolpar  fmacbia  a  puolvra,  et  larg  da  cbiarn 
püercli.      Fa  üt,    uonfcba  fün  la  ruogna,   fcbi   guarefcba   bain. 

Per  Tüar  ais  bön:  35 

Pafta  asclia,   a   ftricbiar  per  la  vita. 

[f.  OS^*]   Per  igl  arder  ciin  agua  cbiauda. 
Ais   igl   plü   bön,   tour  tinta,   baumöll  et  tscbaira,   fat  üt  (^et)  landmura, 
et   ftricbiar   IVin   igl  ars.      Ais   böu. 

Per   ugir   avant  las   morfadüras  da   tuotas  forts  töf[s]is.  40 
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Air  igl  plü  böu,   tour  föglia   da    ficlis  verda,   Iinachia,   fclii  vaiui   sc(li)o 
lat:  lascha  lüu  la  morfadüra,   I'chi  giüda. 

Per  mal  da  igl  Icif. 
Ais  igl  plü  bön,  tour  flur  balgimuot  ^)  et  meta  in  feia  bavronda  et  baiva, 
5  scbi  aissa  bön. 

Per  la  tuof  et  fara  igl   fla. 
Sclimacbia  giaufaaa  iu  puolvra  et  piglia   quella  puolvra   et  taut  meil 
cre  et  taut  sem  pule,  maifda    iufembel,    mangia  saira    et  damauu  taunt  co 
üna  schüefla.     Fara  opra. 
10  Per  mal  igl  bruost. 

It.  zelifelu   rustrits,   duos  [dalmauns,    da  jagiüu   et  pus[s]ar  duos   uras, 
fa  net  ilg  bruost  et  sc(h)uflar  jo. 

Per  mal  da  igl   vaiuter. 
Ün  chi  es  mafsa  tendar  da  igl  vaiuter,    piglia    fn,if  chiavra  et  lascha 
löbuglir  in  lat  et  baiva,   scbi  giüda  et  cumoda. 

Per  rautunar  da  igl  vaiuter. 
[f.  64"]  Per  igl  magun   stampra. 
Poleta,  ais  böu  boleyen  iu  üu  öf,   od  eir  igl  fem.     E  giüda. 
Per  la  peidra  far  rumper. 
20  Ais   pü  böu,   tour  sc(h)orfa  da  aicheubolz   brich   baiu   vegl,   et  couscha 

in  viu  vegl. 

Per  mal  igl  chieug,  chi  vaiu  da  fraj. 
Pigl[iaj  igl  fü  da  la  rena  e  baiva  iu  pa.    Jüda  eir  igl  fü  dala  uraglia 
da  mür,   metar   fü  per  las  fouras  nas. 
25  Scha  ün  vefs  verms  iu  las  uraglias. 

Piglia  igl  zu  da  af[s]eus  et  lascha  ir  aiut  in  las  ui-aglias.    Igls  maza. 

Trar  oura  daiuts  zainza  far  mal. 
Armouiacum  mafsda  cuu   fü  da  bilseu,   uouschar  igl  daiut  uausch^   fchi 
val   [o]ura  zainza  far  mal. 
30  It.  sc(h)orsa  chianela,  üsar  suveut,   ofta  da  la  tuos  et  da  bun  craft. 

Eir  fem  crasclmu  cuu  meil  cre,   üsar  4  dits,  giüda. 
Sem  da  urtias,   cuu  meil   et  viu,   hosta  da  la  tuos   veglia. 

Per  Stoma  ffrada. 
Ais    böu    flur    da    nusch    uuf-chiata    et    triaks    in    viu,    taimpra    baiu. 
35  Trafögl  cot  in   l'agua,   taimpra  igl   Stoma. 

[f.  64^J  Sc(h)orza  da  ginaivra,    cota  aiut    in  agua,    cur  ella  es  verda, 
schi  fa  la  turnar  amuut. 

Af[s]ens  fun  buns  per  duvrar  a  far  ngir  lust  da  maugiar. 

1)  bagl? 
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Per  pitainaiiit  da  igl   loif. 
Ais  böii   maudels  diitsch,   cixii   lat  et   meil   masda,   doata  da  igl   mal  da 
igl  leif  et  eir  da  tuos  veglia. 

Per  mal   iu  las  costas. 
Föglia  da  tsching  costas   dosta  da  mal   in   las  costas,   a   metar  sün  las    5 
fouras.     Rena    ess    buna    couscher  iu   agua  et   baiver.      Craschuu    da    funta 
ua,  cot  iu  viu,   et  baiver,   ol'ta  [da]  mal  da  costas. 

Per  mal  da  igl  cour. 
Igl  argieut  ais  buu  et  fa  bung  fauug. 

Per  mal  igl  vainter.  10 

Duvrar   suvent  auis,   ais   böu.      Curals,    scbmachiar   in   puolvra,    baiver 
tauuter  agua  da  plöl'gia,  giüda. 

Per  mazar  verms   in   vainter. 
Agl,   cot  iu   aschai,    et    baiver    taixnter    agua  da    meil.      Urteias,  ascliaj 
et  sal,  cot,  I-chiatscha  verms.  15 

Isop  cot  et  meil,   maida,    f-chiatscha  verms. 
Cura  chi  streuscba  igl  fla,  et  larmar  igls  öls. 

Piglia  sem    pule,  üua  ragiscli  giaufana  et  meil,    [f.  65-^]   t'a  üua  pasta 
put   et  maugia  imiucbia  damaun  taunt  co   üna  sösla.      Giüdara. 

Per  la  ruogna  far  natiar.  20 

Ais  böu  sem  patarscliigl,   schmacbiar.   metcr  fü  fura  fa  natiar.    Couschar 
urteias  et  lavar  cun   quella  agua,   fa  natigiar. 

[f.  65'']   Per  natigiar  plagias. 
Esa  böu   föglia   da  urteia,    smacbiar,    cun   sal  laint.     fa    natigiar.      Mo 
metar  sü  ün  plaster.  25 

Per  neml)ra  fmachiada. 
Es   bön   pruva  allsjeus   aint   in   pa  t   buii    vin.   masda    cun   meil,   far   üu 
pastrUgl,   et  pule.      l*X6)['i|   t  metar   fü. 

Ingiüna  limargia  da  töl[s|i   nun  po  uoschar  a  qucl  chi  Ufa  agl  pro  elli. 

A  la  duona  per  parturir.  30 

Ais  igl  plü  bön   agua    da   poleta.      Per    igl    madrum    es    bön    agua   da 
uraglias  mür.     Squitschar  ora  l'erba. 

L'agua  da  röffs)as. 
Quella  ais  buua   a  quella  Igieut,    chi   nun   ha  natlirala  chialur.       Quel 
dcls   tour   et   stricliiar   igl   cour,    et  giüda   bain.  35 

Eir   in   priguel   da   pestilenz. 
L'agua  d   arl'chüglas  ais   buna  per  tuotas   forts  chialurs. 
Hauswurz    es     l>una    per    arfras-chiar,     perchie    c|hi')la    es    da    natura 
fradlaiutta. 
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L'erba  da    fragia    ess    zuond    bima    per   igl    eineiig    et  cour.      Eir  css 
buna  per  la  malateia  dalas  dunauus. 

[f.  66*]   Diou  parchiüra!      Scba  Un   riimpes   üu   öl's^  toiir   [.  .  .]   et   lavar 
qiui   quella  agua.      Fa  guarir  eir  da  tiiotas   sorts  plagias. 
5  -  Flur  da  fiivü. 

Ais    buii   per   mal  igl    cbieu,    et    metar    siiot    igl    chieug   da    iiiit.      Eir 
cfsa  buu  per  uatigiar  la  iiuflotareia  da  la   fruf. 

Chraf[ch]un  da  fuutana. 
Schmacliiar    oiira    in    agua    et    baiver    cuu    raafüra,    el'al    buu    per    igl 
lOmaguu,   eir  per  ir   ora  igls  chiaveus. 

Agua  da  jfop. 
Ifop,   tour    et    I'maucbia    oura    agua.      Es    buua    per    queus  c|lii|   h[auu] 
malfla.      Eir  el'la  buua  a  queus  cbi   hauu   tuof  streta.      Per  cliiatschar  oura 
malas  füors  ella  eir  buua. 
15  Agua  da  urteias. 

L'agua    da    las    urteias   ais   buua    per    igl   vaiuter,    ciira    es    pechia  da 
madrun,  per  igl  niadruu  fves,  eir  lapeidra;  s-cliiatscha  tuot  quaj  chi  es  da  fraj, 

Chiarduus  mai. 

Igls  tour  et   squitscliar    oura    agua    et    tour    qiiela    agua    et    baiver   jo. 

20  Maiua  aiut   (da)   dadaiut  las  luaclas    tuotas   ariva,   da   leif   et    da   uirorn    et 

da  igl  viadi.      Ess    eir    böu    per    igls   ufaunts    per    igls    pluogls.      Agua   da 

poleta    ess  böu,  scba  üu   efs     ffrada   igl    chieug.      Laschar    ir    aiut     in     las 

u(l)[r]aglias  insaquauts  guuts,    giüda. 

[f.  66'']  Aiigua  da  al[s]ens. 
25  Tour  af[s]eus  et   squitf[ch]ar  oura  augua  et  tour  quella  aiigua,  baiver_, 

es  zuond  buu  per  tamprar  igl  ftoma  arfrada:  I'-cliiauda  baiu,  et  fa,  cliia 
la  spaisa  sta  gio,  et  fa  buu  fla.  Eir  per  mazar  igls  verms  efsa  buu, 
Plü  efla  buua  per   tuuar   igl  cliieug   et   fagiatar  igls  daiuts. 

L'agua  da  miuza. 
30  Efs   zuoud  buna  per  la  curaiglia    arfradada,    f-cbiauda    bain    igl    cour. 

Efs   eir   buua  per  queus  chi  nun  pon  chiagiar  et  hauu  la  böglia  schruvinada. 
Fluors  gial,   od,   fc(h)o   i   f  disch,   f|luors]   clavado. 
In  gronda  virtüt  efsa,   tour,   couschar  tuota  la   erba,   quai   chi  aiida  pro 
igl   prüm  da  mai(ay).      Efs  buu  da  tour  quella  agua  et  baiver,   duos  giadas 
35  agl     di,    per    sfi-adamaiut     da    igl   ftoma.      Chiauda    zuoud    bain.     Efs    eir 
böu   per  uatigiar  la  duona  da  seia  malateia,   et  fa  opra   eir    da  ün    chi    ha 
la  peidra,   eir  per  graveza  da  igl  chieug  giüda. 

Eir  lavar  oura  morfadüras  da  bef-chias  töf-chiauta[da]s,   giüda. | 
Savuu   uouf,   ragiar  jo  inauü   sün    üu  pez  net,    et  metar  sün  ufladüms, 
40  fa  tschas[s]ar  baiu  bot. 
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[f.   67*1   Per  ufladüm  a  far  tschas|s]ar. 

Ais  böii  igl  j)rüin  chiatscliar  in  pcz  nial-chial  aint  in  viu  voidar, 
cLiaut  sc(h)o   lat  mul's,   meter  lii. 

Per  igl  seguond,    nun  giüdant  quai,   f  des   pruvar  a  toiir  föglias  füü   et 
farina  bela  da   üerda,   ciin   buu   vin,    et  far  ün   plastar  {'hiaiit    et    metar   lü.    5 
Ais  böu. 

Per  igl  ters,  uou  foud  quai  clii  Iura  manfuna.  schi  s  dell^sja  tour  reua  clii 
feia  mas-chial,  s-chiautar  in  puolvra.  Lura  tour  chiaminela,  foglia  da  savü 
et  far  couschar  baiu   in   viu.   meter  l'ü  pü  chiaut  ebi  s  po. 

It.    la    ragiscb    reua    des    ngir    cbiavada    per    di  t  s.  Jobanes,    tauutar  10 
las   11   et  dudescb  (12)  a  mezdy. 

Intraguidamaint  da  Una   plagia.   da  cliie   t   soi't  clii  feia. 

Cura  tu  t  fascli  üua  plagia,  sein,  in  tauut  cbia  igl  sauug  cuora,  sclii 
piglia  vadriöl,  fa  puolvra  met'  aiut  iu  la  plagia.  Liira  davo  meta  lü  b[un] 
üt.  Igl  üt  def[s]as  tu  far  cun  quistas  rabas,  sc(h)o  i  sioua.  Prüm  piglia  15 
tscbaira  uouva,  feguond  piglia  rascha  da  scbember,  tertio  piglia  mizguogl 
bouf,  [f.  67*^]  quarta  piglia  mizcuogl  da  fuvü,  tfcbincb  piglia  suouscba  da 
giata,  fesavla  suonsclia  d  vuolp.  Meta  insembal,  alguainta,  lafclia  toiir  fö 
trais  voutas,  lura  cula  tras  nn  pez  net,  lasclia  ngir  iu  culaditscha.  Sara 
igl   meglier  üt,   tu   pousch   duvrar  iu   da  tuotas   sorts  plaias.  20 

Per   botas. 

Cur  tu  pigliascli  üua  bota  clii  efs  ufla,  sein  piglia  sal  et  ascbai, 
meta  sün  la  plagia.     Od   sal  e  paiug  cula. 

Ais  bön  tour  ftopa  da  Igin  et  c(r)[l]er  d  öf,  cun  sal,  et  far  üua 
ftopada.     Metar  Tun  la  bota.     Bön.  25 

Piglia  iu  pa  da  cotscben  d  öf  frais-ch  et  in  pa  t  meil  cre,  cun  üu  pa  t 
flur   safraiui,   maifda   iusembel.      Sara  zuond  böu. 

Piglia  faif  bescha  et  giuaivra  verda,  smacliia  infembal,  meta  eir 
taunttiu  meil  cre.     F.  op. 

Cura  plagias   fuu   faradas.  30 

Piglia  largia  frais-cb,  lava  1  oiira  da  5  od  9  aguas  uetas.  Lura  piglia 
da  quel  largia  uatia,  et  paiug  frais-cb,  alguaiuta  infembal.  Fara  largiar 
et  cular. 

[f.  68"]  Cura  üu  lia  üua  sufladüra  iu  ün  öl,   piglia  bun  viuars  et  grata  gio 
bain   bler  fuolper,   meta  tauuter    et    lascba  ngir  cliiot,   et    meta    üu   pez  alp  35 
da  mas-cbiel   aiut   in   ([uel  viuars,   et   lulira  metar  l'ü  für  not,   et  ([araj   b[ö]u. 

Per  stüdantar  la  fai  efsa  zuond  bön,  tour.  far  üua  schopa  saiuza 
schigruu,  et  luhra  tour  et  mundar  ün  pauu,  tour  daveut  la  gruofta  fura 
et  suot  baiu,  be  lhur[a]  mizar  aint  iu  quella  scbop[a|  plaiu  bacuus  et  laschar 
sc(h)uflar   (ü   baiu,   Ibura   niaingiar   da  quai.      Aifs  zuond  bön.  40 
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[f.  68'^]   Uli   otra  argumenta.    Eis  eir  böu  per  la  l'ait,   tour  cotscheii  d  öf 
et  metar  aiut  iu   buu   aschai  mcz   augua.    Sara  eir  bön  per  ftüdautar  la  fait. 
Tt.  far  ir  per   baladars    da  agua  ciirenta,   la  groudcza  da  fava.      Metar 
in  boca,   piglia  daveut  fich. 
5  .  Per  igl  madriin   nun   efs   meglier  remedi 

Co   tour  igl  bögl  da  igl   luf.   far  puolvra.      Piglia  quela  puolvra,   mcta 
aint   iu   scliopa  da  chiarn  frais-cliia  et   baiver.     Fara  subit  opra. 
Per  für  stalivar  la  fuoira. 
Piglia    flur    da    la    herba   da   s.  Joliaues,     et    metar  aint    iu  farinarza 
10  fata  cuu  faif  da  chiamuotscb.     Fara  iu  24  uras  opra.     Et    quai    fa  di    et 
not  7   voutas.      Et    lum    maugiar    autras    spaisas.      Baiver    aif  coucef  viu, 
da  igl  meglier. 

Per  la  ufladüui. 
Aisa   böu    la    erba    da  chias[cli]ouletas,     couscliar  aiut  iu    igl   uliua  da 
15  maf-chial   od  bun   viu,  metar  fii  cliiaud  pli   chia  im  po  müdar.     Aif  böu. 

Per  la  guota. 
Corna  da  tscliievra,  ragiar  gio  et  far   üua   puolvra.    metar    tauuter   la 
fpaisa.     Ais  zuoud  böu, 

Cura  chia  üu  vefs  mal   igl  vaiuter. 
20  [f.  G9^]  Per  uatigiar  la  leugua  da  ufauuts   pitschaus. 

Cura  cbi  l'hauu  alba  da  ftampraniaint,  tour  föglia  da  falvia  et 
chiatscbar  aiut  iu  boca  fü  la  leugua  da  igl  ufauut  et  lasebar  züzar  et 
tour  per  la  föglia  aint  et  oura.     I  uatiara. 

Per  far  pas[s]ar  da  igl  corp. 
25  Cura    la   natura    ais    farada    ais    böu    per  ftir   ir,    tour  fuolpar,    metar 

aiut  igl  lat  od  spejcjk.     Fara  paf[s]ar. 

Cura  üna  pagliulaiuta  ha  fait. 
Nou   baiver  l'augua  crügia,  mo  meta  trais  chiarbuus  cotschaus   fö,   igls 
büta  aiut  iu  V  agua,   et  luhra  la   baiva,  perchie   (el)la  vaiu   tuta  igi  crü. 
30  Per  las  cuderas. 

Tour  fchendra  chioda,  far  üna  bufachia.   Schi  nun  giüda,  piglia  sal  brafsa. 

Per  fmachiadüras. 
La  erba  da   figuoreias  ef  böu    per  fmachiadüras,    couschar   sü    od    far 
cuu   fariua  da  üerdi.      Giüdara. 
35  Contra  la  viroula. 

[f.  69'*]  Chi  ves  ufauuts,  po  pruvar  iu  bsögn,  chi  pigliau  lass  viroulas. 
Far  üua  niöf(s)a  iu  lat  et  ftrichiar  sü  gröfs  per  tuot  ingiou  efs  viroulas  et 
furchiat  iu  pat  es  böu,  tour  qualchia  chiaguölet  juvau,  laschar  lichiar  jo 
bain.     Kestara  pacas  uatas. 
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Per  flunauns  clii  dann   teta. 
Per  far  bim  lat,   dclla   tour  et  niaugiar   ün  puogn  giuaivra,   et  iiiaugiar, 
sclia    ella    po.      Non    pola,    piglia    intuoru    nouf   ginaivers,    sün    igl   mann. 
Puljsjar  lu   fiirn  üua  urn  od  meza. 

Per  la  tuos,  5 

Ais   bön   la  ragiscli   papauela.   od   ragisch   giaigl   vninla  dita.      Mangiar 
dinfairas  et  diiidamanns  da  giagiün. 

Contra  la  guota   da   igls   ufauuts. 
Piglia  quella  herba  da  chias[ch]oiiletas  chi  vain  aint  in  ün  linort  tauntcr 
las  ravafs.      Smacliia  da  trais  guots  aint   igl  lat  da  la  mama.  10 

Per   larar  da  igl   corp. 
Piglia  murlinas  d  mUr,   var  fet  ad  lina  persuna  gronda,   at  iina  pitscluui 
var  trais.      Fara  opra,   mo  meta  aint   int   iina  taza  da  meil   cre. 
[f.  TO'"*!   It.   per  tonr  dalur  da  dainfs. 

Piglia  aschai  cot  et   alnn   et  reua,   meta  inl'embal,   tegna   in  boca  dnos  15 
od   trais  voutas.      Giüdara. 

It.   la  ragisch   da  la  erba  da    lat  striun    ais    buua    per    tour    dalur  da 

daiuts    et    chiüzias.      Metar  snot  et  tgnair  bain  long.      Giüda  a  patir  in   pa, 

La  balla  da  chiamnotschs   aint   in   igl   manu    dret    ais    bön   per  far  igl 

part  da   la  duoua  leif.  20 

[f.  70''|  Per  igl  mal  luot  coftas. 

Ais  bön  flur  I'ariua   da  üerdi,    et  fa  üua  put  cuu   lat  chiavra  alba,   od 

eir  agua,   meta  In  pü  chiaut  chia  tu  pousch   iufina  nouf  voutas  et   fara  taiint 

bön  chi  nun  f  craia.   Aint  i  in  la  put  fmachia  3  puogns  fem  lign  et  maifda  bain. 

Mal  fuot  costas.  25 

Pousch  tour  palpera  blau  nouf  et  meil  cre,   in  pa  t  paiug  frais-ch,  pü 
chiaut  chia  tu   pousch   indürar.      It  fara  bain,   fcha  tu  pousch   pat|ir]. 

Per  la  arfagia. 
Pro  igl  amala  chi  ha  arfagia,  piglia  igl  gialade  da  mez  on,   piglia  davent 
la  teista,  luhra  fmachia  1  inter  bain,   lulira  fa  coufchar   üua  buna  fopa  et  da  30 
agl  amala.     Sara  bön  conter  la  arftiia. 

Per  rumper  oura. 
It.  piglia  ün(a)  pauu  chi  feia  da  fariua.     Sfaiüna, '  ragia  gio,  fa  pafta 
et  meta  tu.     Rumpara  oura  bain  bot.    Od  piglia  alvon  fech  et  fmachia  gio  et  fa 
fariua  et  piglia  bun  afchai  et  fa  üua  put,   et  meta  fü   pü  chiaut  tu  poufch  patir.  35 

[f.  71^1]  Per  la  guota. 
La  guota  efs  contraria  alla  vita  da  igl  chraftiaun   et,   per  gronda  dolur 
chia  ella    da  agl  chraftiaun,    igl    fa    tschirar,    et    per   ngir  avaunt  a  quela 
def|s]as  tour  triaca,   lafchar  ngir  vin   cliiant,   taunt  cliia   eil   nun   coufcha,  et 
l'trieliiar    ingi(a)[o|   i   fa   la   dulnr.      8ava   üna  buiri   chianr[s]a.  40 
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Per  far  magliar  davent  chiaru   mala. 
Piglia  aliiii;,   meta  füu  las  braf[ch]las  et  lascba  buglir    lü    Iura   im    pa. 
et  luhva  lascha  iigir  frai   la  puolvra.      Meta  fü   fura.      Giüdara. 

Per  mal  il  com*. 
5  Piglia.  ragiscb   cbiamuotscb,    cbi    feia  cbiavada    lu   igl  veuderdi   a  mez 

aguost,   et  meta  var   5   ragiscbs  aiut  iu   viiiars   et  baiva  da  giagiüu   et  d  in 
fairas,   cur  tli   valcb  a   dormir,   et   giüdara  quai,   coutiii|u]a  üua  emna. 

Per  ftreufcbar   igl  fla. 
Piglia    cbiauela    et    fücbiar    cotscben    et    ragi8[cb]^  dutscba,    meta   aint 
10  iu  buu  viu^   tegna  cuverua  et  baiva  meza   taza  alla  giada,  coutinua  8  dits 
9  g[iadas|. 

Ün  bun  üt  per  da  tuotas  forts. 
Fa  gl  in    quifta  guif(s)a.     Piglia    igl    prüm :    ral'cha    da    f[ch]embar, 
2.  faif  bescbia  cr[ü],    3.  largia,   quarta:   meil   (im  pa),   5.   saif  cbiamuotf[cb], 
15  6,   tfcbaira    uouva,    7.   paing    frais-cb,     od  duoua,    I'cha    tu    pouscb    bavair, 
8.   cotfcbeu  d  öf,   9.   tauut  co   iin   arbaigl  alun  cot. 

[f.  71^J    La   purgiaziun    defs    gnir    fata   in  quifta  guifa.      Ad    üu  maf- 

cbiel    piglia  9  paivers  mutauus,    mo  ad  ün[a]  femua  piglia  5—7,  pü  bricb, 

mo  guarda,    cbia  queus    cbi    hau  rapa(t)[s]   uon  tour,    muo  queus  lischs,   ra- 

20  duonts,  beus.     Af[s]eus,  fa  puolvra,  et  erba  banadita.    Baiva  iu  üua  fcbopa 

cun  fariua. 

Per  la  peidra. 
Taias  fava  vöda[s],  arda,  fa  tscbendra  e  cula  1'  altfchiva  tras  la  tfcbeudra. 
Lura  baiva  da  quella  bavrouda,   faira  et  damaun,   üua  zeua. 
25  Per  üt  da  tuotas  forts  plaigias. 

Piglia  rafcba  da  fchembar,  2.  tfcbaira  uouva,  3.  iu  pa  t  mizguogl  bouf 
et  tauut  faif  bescba,  lafcha  alguar  infembal,  lubra  cula  tras  üu  pez  bain 
(b),  maifda  bain,  iufiua  cbi  efs  frai. 

Per  ftiuautar  fauug  nas. 
30  Douvra  quifts  plets:   „Omne  confumatum''.    Sc(b)riva  queixs  duos  plets 

fün  üua  fleta  pauu  fpür  feial,   et  quaj  inuav(a)[o]. 

Per  mal  da  igl  vainter. 
Piglia  plom  cbi    ha  maza    igl    uors,    fa  buglir    in    buu  vin  od  aqua, 
baiva,   et  giüdara. 
35  Per  las  cuderas. 

Piglia  afchai,  pü  ferm  tu  pouscb,  et  fuleia,  meta  fü  fura,   giüdara. 

[f.  72^]   Contra  lafs   fouras. 
Piglia  bacbietas  fuvü  verdaa,    fa  jo  la    fc(^b)orza   dadaint,    fa  puolvra, 
meta  quella    in    buu   afcbai,    maifda    iufembel,    cula    tras    ün    pez,    baiva 
40  3   damavms  taunt  co  üu   cröf  d  öf  alla   vouta. 
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Per  la  nerva  clii  tira. 
Piglia  flur   fariiia  da  ücrdi,   coufclila  cuii   alcliaj,   meta   Pii  quell   plaster 
cliiot  fc(li)o  tu   poufcli   indürar,   3   damauns,    lü   igl  nerf,   et  fara  böii. 

Per  la  gialdüm. 
Piglia   Uua  braucla  da  föglia  da  fcharescher,   coul'clia  aiut  in  üiui   racza    5 
lat  vacliia,   lafclia  buglir  baiii,    baiva   faira  et  damaiin. 

Ais  eir  böii  tour  baiii  blcr  üerdi,  fa  augua  cota,  baiva  et  lulira  piglia 
iiiia  cliiainifclia  tcia.  met'  la  aiiit  in  tcia  uliiia,  tira  aint  (jiiella  et  Ita  a  chiaiit. 
Fa   ;>   voutas.      Giiidara. 

Per   döglia  lechia.  10 

Piglia   bim    vinars,.    nicta   in    üna  chiaza,    ragia    jo   lavun    nonf,    lafcha 
ngir  cliiaut  et   Iura  Itrichia  IVm   la  döglia.      Giüda, 
Incoütcr  mal   da  igl  vainter. 
Piglia   liionlclia  da  piierg.   taimt  co  üii   öf.    Lasclia  |f.  72'']  alguar.   cula 
tras  iui  pez.   meta  in  üna  copa  bnn  ^in.   baiva  jo  pü  cliiaut  tu  pouscli,   meta  ün  15 
pa  t  meil,   per   tour  la   odur. 

Contra  la  puonchia. 
Piglia   ün   lanzöl   al]),     bogna  1  cun   teia  ulina,    meta    Hin    lafs   f'ouras. 
2.   chiaminela   et  lat,   buglir  iufembel   et  baiver.      Giüdara. 

Per   l'-chiatfchar  viroulas.  20 

Piglia  ruo|l]per,  meta  fti  fura  in  pa  t  puolvra,  piglia  tauut  co  üna 
parpagnöla  aif-chia  da   fö.      Lafclia  dar   üu  cot.      Sara  bot  davent. 

Per   ftinantar   I'auug  nas. 
Piglia  croul'a  da   oul's  cuvats   oura,   fa  üna  puolvra   et  Iura  fofla   fü  per 
les  fouras  nas  tras   üna  pena  du   fc(lj)rivar.      Nun    giüda.    Ichi    prouva  cun  25 
ragifcb  da   urteia.   eir   in   puolvra. 

Per  far  ngir  fauug  nas. 
Sem  da  urteias    cotfchnas,    fa    puolvra  et  fofla    fü    cuu  üua  pena  per 
las  fouras. 

Per  la  guota.  30 

Piglia  largia  et  meta  füu  ün  palpera  blau,  fa  üu  plafter,  meta  lun 
igl   mal. 

[f.  73*]  Per  far  ir  da  igl  corp.    • 
Sem  da    linet,    cbi   crefcha  in    igls    guauts,    i   vain    fc(h)o    fcharefehet. 
Tira  1  aval.    Cur  tu  cleias,  cbia  la  Igüna  feia  vouta  jo.    Fa  puolvra,   baiva  35 
ji)  in   fopa  da  arbaglia. 

Per  ilg  larmar  igls  öls. 
Stricbia  nirom   cbiavra,  ftrufcba  bain   in   igl   fruut  et  uraglias. 

Ün'   otra  purga55i|un]. 
La   fc(li)or/ca  da  ragiscli  da  l'uvü,   fa  puolvra,  mt^t'la  in  fcliopa   frais-cliia.  4  0 
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Per  fuftegiar  da  igl  ftonia. 
Piglia  Uli   paun   cbiaut  et  buu   afcliai,  maifda   iufembel,    fa    ün   plaster, 
meta  fün   la  fopa  da  igl   cour  pU  cbiaut  t.ü   pouscli. 

Co  far  fu[r]vizcbial. 
5  Piglia  cotfcbeu  da  üu  öf  et  lal,    mafda    infembal,    fa   ngir  dür,   Iura  fa 

fpüerguas,  meta  aint  il  [.  .  .].  Las  fauu  eir  cuu  favuu  uouf.  Impero  igl 
plü  bön  efsa  tour  cliis[cb]ouletas,  las  far  coufcbar  aiut  in  paing  frais-cb  et 
meil.    Squita  aint  igl  cbiül.      Giüdara  fubit. 

Per  la  tuofs  infanzi[um]. 
10  Piglia  et  fa  üu  braftok  cuu  pou  cotfcbeu   et  lubra  [f.  73^]  fa  üna  floudra 

cuu  lanzöl  ftigl  et  meta  tauuter  igl  pou  et  igl  lauzöl  föglia  da  ratta.  Luhra 
meta  fün  igl  cour  et  contina  fara  zuond  böu. 

TUOtas  ERbas  defsan  ngir  cletas  aint  in  igl  tour  gio  de  la  Igüna. 
Per  igl  mal  da  igls  öls,  fchi  fuos  nüvlas  od  fofladüras. 
15  Scbi  efs  Igieut  juvna,   douvra  ilg  prüm   möd,   fcbi   id   efs  Igieut  veglia, 

douvra  igl  faguoud. 

1.  Igl  prüm:  piglia  ünacorda  od  duos  da  fiuasombras,  met'lasintuoruqualöz 
et  lubra  piglia  üu  findal  nair,  uouf,  meta  davant  igl  öl  f  ü  et  Iura  piglia  quel  gras, 
uonfcba  fom  igl  cbieu  et  in  la  faraina  da  igl  cbien,   cioe  piglia  fet  oufs  dürs, 

20  coufcba  ouraigl  gras  et  lubra  uonfcba  cuu  quell  gras.Tegnaa  cbiauttcundret  möd. 

2.  Vegls  prouva  a  trar  vafcbeias.  Scbi  nuu  giüda  cun  quai  et  [t]guair 
cbiaut;   fcbi  nun  far  otar. 

Per  ardar  da  igl  fray. 
(Jura  tu  t  ardefsas  da  igl  fray,    cbi  vaiu  vafcbeias,    fcbi  piglia    üu  fil 
25  faida  cotfcbua  et  tira  tras.     Lubra,   cura  i  piglia  igl   f-cbiavar,    fcbi  piglia 
da  queus  bulais,  cbi  f  cbiata  cbi  ffüfa,  cbi  fa  foula  dir  tofas  luf,    Quai  ef 
üna  buna  puolvra  a  metter  fü,    per  far  ngir  [f.  74*]  pel  et  tour  daveut    la 
dolur,  ais  pruva  böu.    Quaista  puolvra  ais  buna  per  igls  ufauuts  cbi  bavefsau 
la  ruogua  intuorn   igl  viadi,   cbi  nuu   pou   ulinar. 
30  Per  fmacbiadüras. 

Ginaivra  verda  et  bun  vinars.  Smacbia  la  ginaivra  et  lafcba  puf[s]ar 
in  pa,   ftriebia,   et  giü[dara]. 

Per  igl  mal  franzes. 
Piglia  üna  erba  fprinzlada  fc(b)o  la  erba  da  fignureia.  Sara  zuond  bön. 
35  Remedi  da  ruotudüras. 

Piglia  üna  peza  da    pou   cotfcbeu    uouf  et    meta  meil    cre   füu   quella 
peza.    Meta  iucunter  la  ruotadüra,  fafcba  fü  bain,  [s]cbi  tscbaf  [s]ara  inpeftiont. 
Per  turnautar  lü  igl  catarig  od  tour  l'arfaja. 
Piglia  duos  oufs  frais-cbs,  meta  Is  in  üna  taza  et  sbata  Is  perfina  cbi 
40  fauu   gronda  f-cbiamada.     L\ira  da  agl   amala,   et  giüdara. 
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Contra  mal   igl  com-  et  döglia  da  vainter. 

Piglia  üu  öf,  coulchal  a  teuder  et  meta  aint  plaiu  fem  pule.   Giüdara  ftihit. 

[f.  75'JJ  Curaquaiuou  giüda,  piglia  lalvia,  fa  aiut  vair[ch|las,  fa  maugiar 
chiaut  et  giüdara.  Et  cur  quaj  uuu  giüda,  piglia  poleta  et  falvia  et  rauta, 
ün  puogn  fal.  Meta  üna  meza  d  buu  vin,  fa  coufcbar  gio  igl  mez  cura  5 
chia  tu  ver(ch)as[chj,  chia  eis  üna  copa,  meta  quel  viu  in  üna  vafcheia 
d  püer[c]k.  cotl'cbeu,  meta  ßin  igl  umbli  pü  chiaut  chia  eil  po  indürar,  et 
lafchara  bot. 

Ragisch  da  erba  da  fragias  ais  buua  per  mal   igls  daiuts. 

It.     per  smachiadüras.  10 

Piglia  queus  pezs  lats  chi  lun  ulps  jo  luot,  chi  foulau  crefclier 
pro  las  foutannas  da  aguas  gialcliadifclias  iutuoru  las  veias.  Clegia  aiut 
guaraiut  et  luhra,  fcha  tu  pigliascli  qualchia  fmachiadüra,  fchi  piglia  da 
queus  pezs  et  fmachia  Is  baiu  aint  in  ulina  da  maf-chiel  et  üu  plüch  fal 
fe[c]k  et  fa  ün  plaster.  Meta  fü  ingioa  id  efs  igl  mal,  duos  od  3  dits,  15 
fair'  et  damauu. 

It.  cura  igl  faung  uou  voul  l'tiuar  et  chi  nun  es  furtüna. 

Lafcha  gnir  üu  chiazct  cotfcheu  fö,  lafcha  dar  igl  guots  IVi  fura  et 
lafcha  ir  quell  füm  fü  per  las  fouras  uas.     Stinara. 

Per  mal  igls  daiuts.  20 

Piglia  üu  plück  puolvra  da  grofals  et  üna  mingla  t  fal,  meta  in  üu 
pez  uet  et  legia,  et  piglia  dus  od  trais  fauigns  viuars  et  meta  aiut  in  üua 
taza  et  da  fö  et  lascha  ardar  infina  chi  fa  ftüda.  Lura  piglia  et  meta 
fuot  igl  daiut  chi  t  fa  mal, 

[f.  76*]  Feiice  memorifa]  da  igls  dits  sbütats  aint  in   igl    on,25 
da  cuguuoscher,  quals  i  saian. 

Prüm  aiss  sbüta  igl  di  d  anöf.  Igl  saguon[d]  dav(a)|o|  uadafl].  3.  Ais 
igl  3.  davo  Sant  Mihaelis.  Igl  prüm  da  marz.  Qucl  di  chi  ais  trais 
davo  Maria  ferkündigung.  Igl  10.  da  april.  Igl  4.  aunt  S.  Gier[c]k.  Igl 
3.  in  may.  Igl  7.  ad  ir  oura  da  may.  Igl  9.  aunt  S.  Johaues  od  Taufer.  30 
Igl  12.  aunt  S.  Margarita.  Quell  di  da  Mareja  Madaleua.  Igl  prüm  da 
Aguost.  Igl  sesavel  d  las  set  [.  .  .]  freu  Geburt.  Igl  di  da  S.  Mateias. 
Igl  5.  davo  Saut  Mihaelis.  Igl  sesavel  aunt  S.  Martin.  Igl  3.  davo  S.  Catriua. 
Igl  2.  aunt  S.  Nicolai,  fco  eir  igl  2.  aunt  sau  Tomas.  Quaist  sun  igls 
dits  da   paca   vantüra,   ais  da  opsarvar.  35 


It.   per  far  staruüdar  ais  üna  da   las   buuas   chiauf[8]as  chi  faia.     Piglia 

flur  tanair  per    dit   chrafchaint.    fa  puolvra,      Fara  star[n|üdar  fc(h)o   tabac 
od   Ichnuf. 
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Cura  la  muvaglia  fc(h)iifla. 
Piglia  plauteu   et  fabluu,   da  eu   cun   im   öf.     GilUlara. 
Ragisch  da  mougs  fa  grouda  cliiaur[s]a. 

[f.  76'']  Per  igl   balbaröz  da  muvel. 
5  Piglia,  fil   launa  ftom,  meta   6   fils  iufembal  et  fa  3   nerfs  et  meta  in- 

fembal  fc(li)o  tarfchoula  et  quaj  da  duos  fpuoudas  luuga,  Lnra  leia  cnii 
quella  corda  iutarfchoulada  iu  üna  uraglia  aint  ftrusch  igl  chieug^  pu  Iteii 
et  megl.  Lalcha  puf[s|ai-  quell  di  et  la  not  et  luhi'a  piglia  igl  curte  et 
foura  la  uraglia  cuu  la  puouchia  bain  mauü,  pü  tu  ^poufcli  quaj  dadour 
101a  corda.  Lafcha  puf[s]ar,  davo  fura,  eir  ün  di  et  üna  not.  Lura  foura 
darcliieu  fc(h)o  veavauut  mauüdamaing  et  fa  trais  dits  ufcheia,  Lubra 
fcbleia  jo  et  fa  cuu  tfchela  madein  ufcheia. 

i   Per  Igl  fc(h)uflar. 
Piglia  üna  cula    d    plom   cuveru'la  Tun    la    palma    da    teis  mann   cun 
löpuolvra  da  fchlupet.      Da  aint  agl  armaint.      Subit  gnara  bön. 
Eir  cur  ün  armaint  voul  crapar,  da  gio  ragisch  malom. 
It.    cura     üna    vachia    ais    pizchiada,    ais    ün    remedi :    cur    tu    l'afch 
muf[s  ?]a  igl   pü  davo  lat   et  ftrichia  uouf  giadas  davo   fü,   duos  pafts,  fara 
fubit  bön,   et  quaj   pagliant,  chia  tu  t   iuacorfchas. 
20  Per  mal  füt. 

[f.  71'^]  Piglia  igl  lat  da  la  vachia,  et  quaj  igl  prüm  past,  et  fa  ün  fö. 
Et  fa  cun  igl  lat  üna  crufch  innavo,  cun  igl  lat  aint  iu  fö,  et  lafcha 
ardar.      Sura  fubit  bön. 

2.   Piglia  ün   curte  et  taglia  igl  tfchisp   inavo  et  meta  igl  lat  in  quella 
25  foura  inavo   et  fuoglia  cun  qnel   [t]f[ch]ifp   et  foura  quel   [t]f[ch]ifp  3  voutas 
et  va  daveut.     Nun  dir  ad  ingiün.     Sara  in   3  pasts  fc(h)o  veia  vaunt. 

Per  natigiar  igls   s.  h.  pors  malnets  ais  bön  : 
Tschendra    nouva     et     fal,     metar     aint    in     igl    bafraduoir,    ais    bön 
fes  dits  aunt  co   igls  mazar.      Pur  eir  üna  prouva  poufch   far.      Piglia  üna 
30  fleta  chiafchöl,   brar[s]a  für  igl  fö,   e  fcha  i  la  maglia.   fchi  aifsa  da  mal,   nun 
maglial,  ais  bön. 

It.  la  ftatura  da  igl  chiavalg  defs  efsar  in  fuorma  tala.  Prüm :  bei 
da  vita.  Saguonda:  igl  chieu  fech.  3.  igl  cualöz  aut,  4.  las  fouras  uas 
largias.  5.  igl  pech  lat,  igl  flaung  raduont,  pitfchau.  6.  igl  pe  aut,  las 
35chiomas  fechias.  7.  igls  öls  gronds.  8.  lafs  uraglias  cuortas  et  agiüdas, 
9.  las  comas  lungas,  la  coa  raduonda  et  lunga  bunamaing  üna  jo  igls  peis, 
igl  pail  alp,  nair  et  cotfchen  es   bun. 

[f.  77**]  Alchiünas  medicablis  informatiuns,  tutas  oura  da  ün  cudasch 
da  S.  'I'umasch. 
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1.  Per  mal  igl  vainter  et  ftarapramaint;  fradamaiu|t]s,  pechia  da 
madrim,  quellas  giiisas: 

Piglia  tfcliendra  ehiauda  in  im  afclior,  meta  Tiin  igl  imildi  pil  cliiHut 
chiaiit  tu  pousch.   trais  voiitas  davo   igl  auter.      Giüdara. 

Ingioa  quai  nun  giüdes,   piglia  baiu   bot   ima  copa  da  bun  vin  et  lalclia    5 
ngir  cliiaut  et  meta  quel  viu   iu    iina    vafclicia    da    püercli   et    (cliainta  cir 
l'ün    igl   umbli   tauut  tii  ponsch    indürar,   eir  duos  od.   3   giadas.    Giüdara. 

Scba  la  uliua  fuos  farada,  piglia,  clegia  feial  crap,  [ .  .  .  ]  squitscha 
oura  et  baiva  quella  augua^   nio   paus[sja   3   uras   Hi   fura. 

Per  far   I'-cbiargiar.  10 

Vouscb  far  darumpar  da  igl  vaiuter,  chi  f-cliiargia  aval^,  fehl  fa  fc(b)o 
fioua.  Piglia  per  igl  prüm  quella  fc(h)orza  da  I'uvii  verda  gio  d  ün  böf-cb 
iu  la  damaun,  chi  uuu  saia  rufti  fü  Iura.  S-chiaint'la,  fa  puolvra  et  Iura 
piglia  mez  üu  fdun  da  quella  puolvra  et  ün  pat  fcbopa,  baiv'la  jo,  et 
paf[s]ara.  [f.  78^]  Et  la  crichia  mela,  cota  in  agua,  f(u)o[u]la  far  eir  rumpar  15 
da  igl  vaiuter,  a  baiver  jo.  Et  la  ragiscb  da  igl  fuvü,  coufcbar  aint  iu 
augua  et  baiver  gio. 

Davart  igl  cour. 

Cura  tu  vefsas  iu  igl  cLieug  üu  fcbuupou  od  flüs  da  co  cbi  feia,  piglia 
per  igl   prüm   böu  poleta,   I'macbia  baiu    blera,    fa  ugir    oura  agua    et  büta  20 
fü  per  las    fouras    d  nas  3  guots  a  la  vouta,   3  dits  davo  igl  auter.     Per 
recuorer  igl   tat  da   la  memori[a],   piglia  ragis[ch]  da  poleta,   fmacbi'  la  baiu, 
met  la  aint  iu  bun  viu  et  baiva  faira  et  damaun.     Ais  zuoud  böu. 
Per  euerer  da  igl  vainter. 

Cura  j  cuora  igl  vainter  pafsa  4  dits,  nun  spatar  plü.  Piglia  üngrif25 
föglia  da  colaischeu  od  fprella,  da  quella  clii  f  lava  la  vafcbela,  od  föglia 
da  falfcb,  e  fchi  nun  f  pudes  havair  las  föglias,  piglia  las  fc(h)orzas. 
Meta  ün  griff  in  üna  afna  d  agua,  fa  coufcbar  bain,  cbi  vegna  fpefsa  agua. 
Cufchina  alg  amala  da  quella  agua  et  fa  baiver  eir  agl  amala  da  quella 
agua,   scha  eil  ha  fai,  üna  meza  taza  a  la  giada.     Ngara  bot  bön.  30 

[f.  78^]  It.  quella  ragisch  de  quella  crba  chi  crefcha  füu  Chiaste, 
chi  ef  sprinzlada  et  favura  chi  fa  mal  igl  chieug,  piglia  veia  döglia  da 
daints  boca,  cun  raüdar  2   od.  3  voutas.     Seis  nora  bilfem. 

Cura  tu  vefsas    suspet,     chia  tu  havefsas  ün   verm  aint   iut    üu    daint 
boca,  clegia  queus  püfchals  da  bof-chia  da  froullas,   rumpals.     Sara  2  verms  35 
od   3.     Piglia  quas   verms,    fmachia  iufembal,    meta  lül   daint  chi   [fa]  mal. 
Fara  crapar  igl  mafier  et  fa  ir  oura  igl  verm. 

It.  fchi  fuos  üna  persuua  chi  f  ardes  da  igl  chiaut. 

Piglia  paing  et  lafcha  tour  fö  et  arder  ündafch  giadas  et  Iura  uoiifcha, 
duos  giadas   agl   di,   legia  Iu  cun   pezs   fartis.   Giüdara  igl   nuigl.  40 

10* 
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It.  per  la  tuos  da  fara  igl  fla. 

[f. 7  9"]  It.  piglia  gianfauna  frais-chia,  f-cbiant'la,  fa  puolvra  et  Iura  piglia 
da  qiiella  puolvra  et  meil  cre,    lern  pule,   maifda  iufembal,   fa  üu  paftrügl  et 
maugia  dinlairas  et  diudamaunts  taunt  co  üna  fchüesla.    Infra  4  dits  fara  biin. 
5  -  Per  verms. 

Per  m.izar  igl  verin   iut  üu  ^)    daiut  d   ün   mauu   od  pe,   piglia  ragisch 
uaii'a,   coitf[ch|la  aint   in   uliua    da  uiaf-cliiel,    et  cura    i    ef  ugü  taunt   fraj. 
cliia  tu  pofsas   indürar,   in   ün   quart  d   ura   fara  igl  mal   tuet  daveut. 
Contra  düri[ts]chas,   fquitscliadas,  chi  non  voul  rumpar  oura. 
10  It.   cur  ün    ves  üna  düritfcha    od    autra    fquitscbadüra,    chi    non    voul 

rumper  oura,  mo  schi  piglia  da  queus  pezs  alps  da  üna  vart,  chi  chrefchau 
ingioa  ais  ftat  it  boudas.  Smachia  da  queus  pezs,  fa  ün  plaster  et  naaifsda 
in  pa  t  fal  et  uliua  tauuter  et  meta  fün  la  iraachiadüra  et  ufladüm.  In  vaing 
et  quater  uras  fara  madüranza.  Lura  poufch  dar  fla,  igl  mal  fara  daveut  fubit. 
15  Contra  madrun. 

It.  ragisch  giagl  od  poleta  cun  feis  fem,  fa  puolvra  et  meta  aint  in 
ün  pa  t  fopa  chiauda,   baiv'la.     Giüdara  fubit. 

Contra  la  guota  chi   da  dolur   et  arda. 
[f.  TO'»]  Piglia    la    buotfcha    dad    üu   bouf    cotschen    et    meta    fün   üu 
20  fch[d]ratsch    nausch,    raf(s)a    oura  et  meta  fü  ingioa   da  la  dolur,    duos  ad 
3   voutas,     pü    chiaut    tu    poufch.      Ngara    oura    fc(h)o    ün    viruof-chial     et 
brüfchela.     Sgrata  oura.      Ngara  fubit   böu. 

It.  Nun   giüda  supra  materia,    piglia  ufchüda  da  ün   unfaunt  in   propa 

maniera.     t^ara  in  3   dits   böu. 

25  Aisa  da  buns  doctuors    eir    pruva  da    tour  pro   dita  malateia  üna  pel 

da  ün   botsch   taur  dad   ün   on   et   fc(^h)urchier  igl  botsch  vif  et  legiar  fü   la 

pel  chiauda.  Et  ha  ad  üna  part  eir  giüda.  La  fortunela  fata  a  temps  ais  eir  buua. 

La  tuos  veglia. 
Piglia  maila  afcha,  coufcha  in  la  tscliendra,  fenda  per  mez,  grata  chiüchiar 
30  fü   fura.     Mangia  üu    alla  faira,    cur  tu   vafch  a  durmir,   et  fsira  f-ehiargiar 
la  catara  et  ngara  bot  böu. 

Ragischs   CO   ngir  chiavadas? 
Tuotas  ragischs  defsan     ngir    chiavadas    igl    prüm  chrafchaint    da    igl 
maifs  sutember,  cura  la  Igüna  ais  la  plü  plaiua,  aunt  co  chia  la  piglia  gio. 
35  [f.  80*]   Per  far   chref(s)[ch]er  oura  las  natas  da  las  viroulas. 

Piglia  uouf  oufs  frais-chs,  et  piglia  noma  las  culas,  cioe  igl  cotfchen 
dad  ün  öf,  Meta  in  üu  test  et  fa  coufchar  iufiua  chi  efs  nair  fc(li")o 
chiarbun.      Ngara  oura  flu  öli   et  uonfcha  cun   quell   öli  faira  et  damaun. 


1)  in  füll.     So  öfter. 
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Eir  fs  biiu  dit  ölli  pro  sinacbiadüras  et  ruognas  da  cliicugs  da  iii- 
laiiuts    et  eir   inagliadiiras. 

Contra  la  tuofs. 

Pigliu  paing  frais-ch   et  va   füu   pigna  ad  fa  bras-cliier  et  iioiiHclia  in  las 
fouras  da   igl    cnlöz    et    las    plantas    da   igls    peis.      Lniclia     trar  aint    var    5 
3   lairas  et   3   damauns  es   ineta  al|s|ens  frais-chs  in   igls   tavigls. 
Per   rmachiadiiras   od.   runiper  costas. 

[f.  SO'']   Piglia  per   igl   prlim  rafclia  da  fchembar  et  per  igl  2.  inizgnogl 
bouf,   per  igl  3.  faif  bescba,    per  igl  quart  tschaira  nouva,    per  igl   5.   fem 
trotla:    femna  fura  veia,    et  qnai  tannt    dad  üna  fort  co   da  lautra.      Siund  10 
trama,   fara  igl   meglier  fcliiloner  chi   pudera  efsar. 
Per  cuderas  ais   igl  niegl : 

Tour  breu  leial  et  far  eouschar  aint  in  uliua  da  üu  ufaunt  mas-cliicl 
et  metar  fü  pii  cliiant  tu  pouscli.  Tu  duos  dits  et  la  not  fara  a  chieu,  et 
Iura  meta   l'ü   bun   üt,   igl   quäl   I'ara  veiadvart  fcrit.  15 

—  La  ragiscli  da  alvuost,  veiadvart  Ic(li)rit,  I'ara  perfet  pruvada  per 
igl   niadrun. 

—  Quella  ragisch  matun   es  buna  per   far  fc(h)uflar  jo   igl   vainter. 

—  La  ragiscli  cliianuiotf|ch]  cbiavada,  fc(b)o  veiadvart  nianzunada,  ef 
eir   buna  contra  madruu.      La  coufcbar  in   vinars,   la  baiver  gio.  20 

Per    la  guota  ais  pruva  la  buna  tauutar  tfcliieut, 

Cbia  tour  buatscba  da  iin  bouf  cotfcben  cbiauda,  meta  liin  ilg  lö  da 
la  doliir,  et  in  3  ^-outas  fara  fubit  giüda.  Pero  i  voul  iin  bun  füar  fü 
fura.      In   3  dits  fa   cliiata  fat   opra. 

|f.  81-']  Cura  tu  voufcb  far  ün  tfcliiloner^  piglia  tfcbaira  nouva  et  rafcba  25 
da  fcbenibar  cun  fem  trodla  et  niizguogl  bouf.  Lafcba  alguar  iufembal,  cula 
tras  üu  pez,  lascba  ngir  cbiaut  et  tour  üna  vouta  fö.  Fara  1  fat.  Jgl 
fem  trotla  fmacbia  et  pur  Iura  meta  1  aint  in  igl  tscbiloui,  cura  e  fara 
frait.  E  graida  cotfcbna,  auut  co  tfcbantar  Iii  igl  tfcbiloner  fün  la  plagia, 
grata  gio   bain   blera  et   meta  fü,   lubra  legia  fü.  30 

Per  arder  da   igl   fray. 

Piglia  et  ruftrefcha  fal,  fubit  meta  incuuter.  Fara  opra  fubit.  Per 
tfcbaf(s]antar  üna  ufladüni,  cura  id  efs  ars  da  fraj,  piglia  bun  vinars,  lafcba 
ngir  tauntin  tevi  et  lubra  meta  ingioa  id  ais  ars,  fcbi  indürescba  et  ais 
iot  bön.  Mo  cura  cbi  [aisjr-cliiavo,  piglia  larcb  da  cbiarn  da  ün  püerg  et 35 
alguainta.  Iura  lava  1  ora  da  nouf  aguas  et  po  uonfcba  cun  quell  grafs. 
Sarast  bot   guari. 

Scba  tu  lias(  t)sch|t|  utladüin  da  cliie  cliia  ella  laia,  piglia  llu|r|s,  fa 
cour[cbJar  aint  in  bun  viu  et  Iura  meta  fü  pü  cbiaut  tu  poufcb  2  od 
3  voutas  l'üua  davo  1'  antra.     Giüdara. 
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Per  larar  da  igl  corp, 
[f.  SP]   Piglia   7   murliuas  d  mür,    tauut  meil  co   üua   cliialtogua,   mifs 
in  üna  taza  da  agua  et  lata  oiira,   barU  g'io,   in  meza  ura  fat  opra. 
Contra  tuotas   tuos,   veglia  et  juvna. 
5  Piglia  -üua   ragiscli    da    giaufauna    frais-cliia,    fmachi'  la  in  puolvra,   et 

Iura  piglia  fem  pule,  tauut  co  la  puolvra,  et  lubra  piglia  meil  cre,  fa  üua 
pulen ta  cun  quaista  raba,  fa  culetas,  fc(b)o  culetas  da  fcblupet,  maingia 
üua  la  faira  et  1'  antra   [la]   damaun,   infina  chi  dura. 

Ün  üt  fat  d  S.  Avr.  Jon  Clofet, 

10  Cun  6  proprietats  da  rabas.  Prüm:  rafcba  da  fcbember,   2.  tscbaira  uouva, 

in  pa  maiu.  Lura  iu  pa  t  largia  et  iu  pa  t  faif  botscli,  iu  pa  t  mizcuogl 
bouf.  Lafcba  alguar  iufembal,  cula  tras  üu  pez  iu  üua  taza,  et  lubra 
piglia  in  pa  t  cotfcbeu  d  öf  et  maisda  insembal  perinfiua  clii  es  frai. 
Fai*a  opra  buua  e  perfet. 

15  Per  plagias  cbi  suu   saradas, 

Piglia  largia  et  paiug  frais-cb  et  maisda  iufembel  et  meta  sü  la  plagia, 
fchi  tguaraja  avert  et  uatiara  la  plagia,  cbia,  cun  l(a)  [a]yüt,  da  Dieu, 
faraia  bot  guari 

[f.  82^]  Per  las  cuderas. 

20  Per    tfclias[s]autar    üna    cudera,    piglia    vinars,    la  1  ngir   iu   pa  cbiaut, 

et  Ibura  piglia  favun  nouf  et  ragia  gio  tauuter  quell-vinars,  et  uonfcba  et 
meta  üu  pez  maf-cbial  incuuter.  Sara  bot  bön  od  piglia  fuonfcha  veidra 
et  agl,  fmancbia  iufembal,  lura  ftricbia  füu  la  cudera  et  meta  ün  pez 
maf-cbial  incuuter.     Fa  3  od  5  voutas.     Sara  fubit  fort. 

25  Per  tguair  üna  plagia  averta. 

Piglia  der  d  öf,  largia,  paing  frais-cb,  maifda  iufembal,  piglia  filapa 
da  ün   pez   maf-cbiel,  cbiatfcba  laiut.     Fara   opra. 

Contra  fprauza  cbi   ngis  chiaru  mala   iu   la  plagia,   fcbi  piglia  cotfcbeu 
da  igl   öf  et  igl  largia  cuu    üu  jia  t    puolvra  de  tabac,    meta  iu    la    plagia 
30  et  ngara  net. 

Cura  tu  vüuscb  t('cbaf[s]autar  üua  cudera  cbi  niTu  frumpaoui'a,  piglia 
favuu  nouf  et  vinars,  cuu  ftopa  dal  Igiu  et  der  d  öf.  Meta  la  ftopada 
incuuter.      Ngara  bön  fubit  et  fara  tfcbaf|s]ar. 

Per  far  f-cbiargiar  üua  plagia,   cura  ella  efs  ruota  oura. 
35  Schi  piglia  tfcb[a]ira  uouva  et  larg  cbiaru  [f.  82'']  püercb,  cuu  igl  cotfcbeu 

da  ün  öf,  alguaiuta  iufembal.  Cura  cbi  ais  algua,  fclii  lascba  tour  fö  trais 
(3)  voutas  et  lura  cula  tras  üu  pez  aint  in  üua  copa  d  agua.  Lura  üna 
part  douvra  a  ftricbiar  füu  igl  pez  cbi  fmeta  our  dat  oura,  et  1  auter  mez 
douvra  cuu  igls  pavagls.     Igl  pavagl  fa  cuu  lauzöl  du(fj[v]ra  füu  maf-cbiel. 
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In    quella    part    d  iit     inota     puolvra    da    ahui,    arl'    liui    ihi    plaL   badigl,    od 
puolvra  da  gianlauna.      Sara   böu. 

—  Ciira  la  trapartida  od  biitatlchöl  als  reffrada,  ais  pniva  zuoiid 
böu,   fa  ün  cralchaint  ctin  las   (aquaiiitas  rabas. 

Prüm  piglia  pauu   IV'ial,    grata  1    bain    bler,    et    Ihura    piglia  alvamaiiit    5 
fcnn,    tauut.      Lura    piglia  i'm   puogu    d  af[s]eus    frais-clis,    iu    pa  t    tfcliaira 
nouva  et  ün  pa  t  graida  cotfchna,   et  meta  aiut  iu   duos  tazas  da  buu  alcliai. 
Lasclia    courchar    iufembal    par    liua    cliia    igl    afcbai    eis    tuot  bugli  veia. 
Lhura  fa  üu   cbrefcbaiut  et  meta   iu   la  trapartida.      Gilida  groudamaing. 

—  Per    mall    la   gula    oder    iupedimaiut    dagl  fla.      Piglia    üu    maiöl  10 
d  asebai   et  meta  aiut  üu   plück   I'al   et   meta  iu  Uua  cbiaziaeta  et   tjuerna    et 
lascba    buglir    et    baiva    gio    pü    chiaut     tu     pous[cb|.      Giüdaraia   cuu    l(a) 
[a|giüt  da  Diou. 

[p.  83^1   Per  mal   igl   chieu. 

Piglia  Uua   uusch   uul-chiata,   fiuacliia  quella  baiu,   coufclila  iu  buu  viu,  15 
et  lura  meta  iu   üu   pez.      Tira  fü  per  igl   uafs.      Giüda  zuoud   baiu. 

La   vervi  da  ftiuautar  ilg   fauug  uafs. 

Sc(^b)riva  füu  üua  lleta  da  pauu  feial  quift  p[l]ets:  Omues  coufumatis 
est.     Mangiefs. 

Cura  la  fpaif(s  'a  uun   sta  gio  per    rafradar   da   igl    ftoma,    fcbi    piglia  20 
üu  paun  cbiaut  et  fal,   afcbai.      Fa   fubit   üu   plastar,   meta  (lin  igl  cour,   iu 
la  fopa^   et  f[a]  opra. 

Per  la  ufladüm  füu  las  totes. 

Piglia    gruoftas    paiiu     feial,    plauteu     da     igl   lat,     et     fafrauu.     Fa 
quai  tuot    iu  puolvra,    coufcba    aiut    in  lat  baiu,    et  meta  fü  quel  plaftcr.  25 
Giüdara. 

Scba  tu  vouscb,  cbi  vegua  pel  et  cbiarn  füu  plagias  veglias  mezas 
mortas. 

Piglia   12   oufs.    la  igls  coufcbar  dürs,    et    lubra    piglia    igls    cotscbeus 
tuots  fulets,  fmachia  Is  tuots  iu  fariua,    et  lubra  meta  iu  üu  test.     Lascba  30 
darcbieu  couschcr  fina  cbi  fcufla.     Et  lura  meta  iu  üu  pez  uet  e  sc(b)ula 
aint  in  üna  taza.      (H)uonscba  cuu  da  quell   balfam.      Fara  opra. 

[f.  SS'-*]  E  scbi  uou  giüdes  quai  fu])ra  mauzuua,  fcbi  piglia  da  queus 
bulais  cbi   ffüfau   od.   fc(  b)o   i   fdfcli,   tofas  luf.    Ais   pruva,   fa   opra  fiua. 

Per  ardar   di   igl  cbiaut  uou   ais  cliiaul]s]a  meldra:  35 

Piglia  groma  et  graida  alba,  fmacbia  iu  farina  et  lubra  meta  iu  üu 
vafcbe;  maifda  iufembal  fc(li)o  far  üua  möf(s)a  in  lat  teudra,  et  meta  füu 
igl   ars,   cuverua  cun   üu   pez   et  fafcba  pro,  clii   fteta.      Fara  opra  ourdvart. 

Per  ruotadüras  uun  dcfs  cfser  ingiüus  remedis  meglicr  co  quist,  pro 
Igiout  et  muvaglia.      Polis  vaiu    luaua   fü  da  Fuout.  40 
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Ais    Uli    crap    cotfchan.      Piglia  polis,    da    quella    aufchiglia   chi   t'auu 
cotschen     igls    cluchiers,    et    erba    d    buolg    et    rafcba.     Fa    ün    plastar  et 
meta    fü.      In     8    dits    fara    ferma    et    bot    guari    ourdvart    tuotas    antraf 
materias. 
5  [f.  84*j   Ais  bön,   ciira,   tu  basch  üu  fcbiiuoigl,   chia  tu  non  poufcb  pafsar 

fü  fura  per  la  dolur,  cbi  ais  cotfcbau  et  impa  ufla,  fcbi  piglia  af[8]ens 
fraif-cbs  et  c[h]iamiuela  et  berba  da  cbiaf[ch]oiiletas,  zapa  rnanü  et  luhra  piglia 
ün  paun  furmaint  et  la  tcbiavra.  Fa  üna  put,  lafcba  coufcbar  fina  cbi  ais 
cbiarinamaing  fiit,  et  lubra  leia  fü  pü  chiaut  cbia  tu  poufcb  indürar,  duos 

10  od  3  giadas.     Ngara  bot  bön. 

It.  per  indürir  madem  flegiel,  fcbi  piglia,  a  far  cbi  vegna  pü  bot  ad 
ir  a  la  lavur,  föglia  da  fuvü  et  eir  af[s]ens  frais-chs  et  ambröfan.  Zapa 
manu,  meta  üna  fracla  d  vin,  lafcba  coufcbar  bain.  Sara  in  duof  ditf,  cun 
agiüt  da  Dieu,  fin. 

15  Cura  tu  vefsas  üna  fcbluguodüra  od  ruotadüra  cbi  fuos  guari  tort  od 

cbi  ta  defs  dolur,  f[ch]'tü  lefsas  far  fcbbuglir,  fcbi  piglia  favun  nouf,  ma 
duvra,  meta  aint  in  üu  pa  d  aua,  in  üna  c[h]iaza,  et  lafcba  ngir  teva 
quella  agua  et  favun.  Et  lubra  piglia  meta  igl  nember  für  igl  braf-cbier, 
ftricbia  cun  quella  agua  bain,   per  fina  cbia  tu   faiutasch,    cbia  igl   ardupal 

20  efs   ngü   fc(b)o  pafsta.      Lura    tira  a    lö,    fa    fü    bun   fchilouar,    lafcba    quell 
fchilonar  part  da  ot  ditf.     Sara  guari. 

[f.  84'']  Üu  üt  per  plagias,  prua  in  Franfcba. 
Piglia  fuonfcba  da  giata  et  mizcuogl   bouf,   rafcba    da   fcbember,   quai 
1  ün   fc(b)o  1  autar.     Lafcba  tour  fö   et  lafcba    ngir    brüu,    et    lubra    lafcba 

25  ir  tfcbaira  nouva    laint,     tauut    co    tu    fascbs    igl    üt,     bler    od    pac,  cio[e] 

ün  Vs- 

Per  döglia  fecbia. 
Ais   (b)[p]ruva  a  tour  ragiscbs   (üna)  gianzauna,  et  fa  puolvra.      Piglia 
in  pa  t  vinars,  fa  pasta,   meta   Tun  üna   peza  cotfcbua,    meta   in    igl   lö  da 
30  igl  mal.     Lubra  piglia  uliua  da  ün  puob,    cun  friua  da  bren  feial,    eir  in 
pafta,  met'in  igl  lö  da  igl  mal.     Ais  bön  pruva. 

Per  ilg  mal  ilg  cbieug  da  paglioulaiutas. 
Piglia  fem  pule  et  fa    puolvra  et  piglia    berba   da   renna   et    sprinzla 
cun    vin    et  meta   in    üna   cbiazeta    et  lascba   ngir  chiaut,    et   meta  süu  la 
35  funtana  da  igl   cbieug,  fcbi,   cun  l(a)   [ajgiüt  da  Diou,  ngiavaia  bön. 
Ün   üt  per   botas  et  refras-chiar  la  nerva. 
Piglia   paiug    frais-cb,   fat    [igl]   mag,     et  ginaivra   verda   et   mizcuogl 
bouf,   et  meta  in  ün  moscher  et  smachia  infembell,  et  meta  in   ün   test   für 
fö  et  lascba  buglir  et  cula  trns  ün  pez,  fcbi  giüdaraia,  cun  l(a)  [ajgiüt  da 
40  Diou, 
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[f.   85*1  Uli    particular  böu   per  la  matidauza  da  las   feinnafs. 

Piglia  üua  meza  d  v'in  et  im  maun  piain  rauta.  Lafcha  buglir  gio  la 
terza  part,  luhra  da  la  aiut  in  trais  (3)  voutas,  luhra  fa  la  bogn  iu 
betfcblas  pigu.  taunt  co  3  mozals].  Meta  aint  iu  üua  cudora  da  3  muozas, 
fa  buglir  baiu.  Cura  chi  efs  pers,  chi  Ipo  patir  igl  cbiaut,  lulira  fa  la  5 
ir  aint  iufina  la  Icliuuoglia  et  quai  ftar  üua  ura  et  meza.  Regula  lü 
fura.     Giüdara  propi. 

—  S  ba   bler   ditt  per    igls    daints    boca   et   cbiaröl,    mo    fclii  prougua 
arao  quist. 

Piglia  la    ragiscb    da  Una    berba    cbi    vaiu   uomuada  uater  et  bertrainlO 
et   blfem,   ahm   ars,   piglia  meil   cre,   maifda  quaistas    rabas    iufembal,    tauut 
1  iiu   CO   1  auter,   et  lubra  nieta  taunt  co   ün   arbagl   fuot.      Giüdara  l'ubit. 

Et  fcha  igls  daints  luzchief[s]an, 
Scbi  piglia  bun  afcbai,  la  1  ugir  cbiaut  et  lubra  tegna  in  boca.     Fara 
bot  flu  agl  mal.  15 

Per  madrun. 
Piglia  rauta,   fcbmacbi'la  baiu,   meta  aint  iu   bun  viu.     Giüdara  Tübit. 

Per  pagliu  laintas  cbi   bau   las  avainas  saradas. 

Piglia  et  fa  üua  taza  guarm,   et  piglia  üu  pufcbal  rauta  et  fa  puolvra 
et  piglia    ün  bun  plück    fem    d  aniscb  et  fa  eir   puolvra   et    meta    aint  et  20 
lascba  baivar.      Cim  ayüt  da  Dieu  giüdaraja. 

[f.  85 '']   Deis    ofta  a  fc(b)odün  da  mal  et  da  fortünas  !    Ais  ün  facret 
da  ün  Jud   conter  igl   mal   da  crodar  veia. 

Defs  al  parcbiürar,  cura  ün  ver,   cioe  porjcjk  taur,  pifcba,  fcbi  tour  et 
la  baiver  gio,   et  cuorer  Tu   Iura  infina  cbia  eil  raa  podefs.       Efs  pruva  et  25 
giüda,   et  ma  tut  pü. 

Per  igl  fvindel    piglia   triacbia    fina    aiut   in   viuars.    faira  et    damaun, 
ad  uonfclier  igl  cbieug.      Giüdara,   a   viver  k  la  dieta. 

Per  pecbia  da  pruonchia, 

Cura  tu   faiutas,   cbia  tu  bagias   fouras,    scbi   fcbbluota   oura    peus   bok  30 
et  meta  fü  bain  blers  cun  üna  cbiamifcba  da  ün  maf-cbiel  cbiauda  dadour 
iütuoru.     Fara  opra  bonifsima. 

Ais   ün   pitfchau   facret  pro  gro[n]da  opra  pruva. 

Ut,  cura  ün  f  ardefs,  feia  da  cbiaut  od  fray.  Meis  cul[s|agl:  piglia 
tfcbaira  nouva  tauiit  co  üua  cbiaftogna(s)  et  3  fduns  groma  juvua.  Meta  35 
[f.  86*]  quella  groma  in  üna  cliiazeta,  lafcba  coufcber  fina  cbi  cuniaiuza  a  buglir. 
Lubra  piglia  la  tfcbaira,  meta  taunter,  lafcba  coufcber  infcmbel  perlina 
chi  ais  fc(b)o  paing  cula,  Iura  fcbvöda  in  üua  taza.  Fara  opra  fina. 
Uonfcha  od  meta  fün  pezts  nets. 
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Per  la  buora  od  madruu. 
Coiiipra  da   igls  cromars   üua  raba  chi    vaiu  dita  gotar,    clii    es  alp   et 
lüfcha  fc(h)o  cral'tal.      Tour  in   pa  da  quai  taunter  vinars  pero  mc  in  viuars 
da  giuaivra.     Opra  fiiia. 
^  '  Per  mal  la  gula  od   in  boca. 

Fa  brar-cli(e)ier,  piglia  bun  afchai  et  fuolper  et  maifda  iufembal. 
Lafcba  dar  gio  guots  iu  igl  braf-clüer  et  ir  quel  fiun  aiiit  per  boca.  Sara 
I'ubit  bön. 

Far  üt   pruva  da  cavaliers   iu  Fraufcba. 
10  1.  Piglia  duos    oufs,    coufcha  Is    dürs    et  luhra    piglia   igl    cotfcbeu    da 

qucus  duos  oufs,  fmacbia  Is.  2.  piglia  larcb  da  cliiarn  püercb  taunt  co  la 
cula  da  üu  öf  et  meta  pro  igls  duos  oufs,  fmacbia  Is  iufembal.  3.  piglia 
tfchaira  uouva  et  meta  iufembal  in  üua  cbiaza,  fmacbia  et  alguainta  iu- 
fembal. Lafcba  tour  fö  3  voutas.  Lubra  cula  tras  üu  pez  aiut  iu  üua 
IStaza  d  afcbaj.      Sara  pruva  fina. 

Ais  böu,  fcba  tu  t  lascbas    ardar    da    agua    cbiauda    od    fö   od  puolvra 

da  fchlupet,   fcbi  piglia  üu  toc  larcb  da  cbiaru   püercb  et   s-cbiarlata  uouva 

et  lafcba  alguar  igl  larcb  cbiaru  püercb,  et  Iura  müza  gio  la  s-cbiarlata  et 

meta  taunter.      Et  s[cb]a  tu  vous[cb]  cbi  tegua  avert  la  plagia,    scbi    meta 

20  üu   pa  t  largia,    mo  davo  fat    igl   üt    et   igl   larcb   cbiaru    et    la    s-cbiarlata. 

Cura  id   efs   algua,   fcbi  büta    aiut  iu   üua  copa  d  agua  fraida  et  lava  trais 

od  tscbiug  giadas  our  da  agua  fraida  ueta,   scbi,   cuu  aiüt  da  Diou  giüdaraia. 

[f.  86'']   Ün    facret  couter  igl  brautt,  cura  cbi   f  iu[u]airescba  la  plagia, 

Cbiatta    üu    gial    uair,    derva  1    fü  vif  et  meta  1     üiu    la    plagia    fubit 

25  cbiüt,  lafcba  dad  üua    bura  al'autra.      Cuu    bun   guveru   davo  da  pezs  uets 

uonfcba  lafs  lifuras  cbi   fun   fauas  cun  mizcuogl   da  porc  od  da  bouf.      Sara 

prova. 

Ais  üu   cof[s]agl  per  ün   cbraftiauu  cbi  non   po  tgnair  la  uliua. 
It.   tfcbüfa  mürs  et  coufcblas  ruftrascblas  et  mangia,   3  dits  davo  Igauter. 
30  —   Scba  tu  t  lafchas  ardar  da  agua  cbiauda  et  da  fö,    od  puolvra  da 

fcblupet,  scbi  piglia  üu  toc  larcb  da  cbiaru  püercb  et  lafcba  alguantar 
in  üua  copa  da  agua  fraida.  Lubra  piglia  quel  gras,  lava  1  3  giadas  our 
da  agua  fraida   ueta.      Fara  opra  subit. 

[f.  87^]   Recuors    per  igl  madruu,   cbi  vaiu  daudet  or  da  la  fradüra  da 
35  la  plauta  da   igls  peis. 

Piglia   üua  taza  bun    flu   viuars    et  taunt    uliua    da    ufaunts    mafculius 

da   2   ons   ingio,   co   igl   viuars  es,    maifda  iufembal   in    igl    vinars,    da    gio 

ufcbe(u)[i]a.      IJa  luuga,   in   üu  ^/^  bura,   fara  böu,  tras  virtüt  da  Deis.     Od 

piglia  ün   buix   püfcbal   rauta,   fa  puolvra,   et  ün   öf  fraif-cb,    meta  iufembal 

40  et  piglia  paiug  cula  d  alp  taunter  igl   öf,   lafcba  coufcbar  et  da  gio  tuet. 
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Ciiu   l(a)   [ajgiiit  da   Dcis,   faragia  bot  im. 
lü   caCs  cliia  iin   Ich  lalches  arder  da   igl  fray.     Ais  prova  büergia  od 
paparota    iu   la  furdiiua,    od    la  büergia  da   üu    alter    iu    chiadafö.       Nou 
giüdout  quaj,  piglia  la  buatsclia  da  iiii  bouf  cotl'clien  od  vachia,  meta  I'ü   l'ubit 
chiaiida,  duos  od   3   giadas,   fara  opra.  5 
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[f.  87^]  A  B  C  ü  E  F  G  H  I  K  L  M  N  0  P  Q  R  S  T  U  V  X  Y  Z. 

Scha  tu  vouCcb  lavair,  bil's  inlainas  da  igl  cbraftiauu,  feia  vantüra  od 
fchvantüra.  od  igl  maifs  chia  eil  defs  morir,  schi  piglia  feis  uom  et  igl 
uom  da  seia  maina,  rc(]i)o  i  luu  batiats,  et  bricbia  igl,  nom  da  igl  bab, 
per  dubitanza  cliia  quäl  voutas   igl  intro  da  igl   bap  va  fper  igl  üfcb  veia.  10 

Parta  igls  noms  ad   iiouda    Is    gio   cun   28.      Di  e  fa  daveut  plü  long 
tu  poufcb,   et  f[uai  tgi  I'ta  jo   fuot   iu   uauu,   quai   ais  la   iul'aiua. 
Cura  mauchia  döglia  da  partur?\'. 

Schi   t'a  IIa  inaugiar  meill,     et   fchi  uou   giülda  quaj,     Icbi  piglia  trais 
puogns  fem  pule  d  aguost    et    üu    püfcbal  rauta  et   fa  buglir   in   üua  copa  15 
d  vin,     et  cula  tras  üu   pez,    et  da  la  da  baiver.      Et  quai  chi  reista  aiut 
iu  igl  pez,   f-chiauda,  meta  fiu   igl   nmbli. 

|f.  88a]  Per  l'udida. 

Cur  las   i;raiglias    fuu   cugliadas,    fchi  piglia  et   fa  uliuar  ad  üu  ufaut 
mas-chicl   fau.     et     fta    fün    pigua    et   meta   aint    iu    pa  per  uraiglia,    fchi  20 
faraia  böu. 

Per   igl  vas[s]erfchuf. 

Cura  j  uu  giüda  auter,  prouva  amo  quist.  Piglia  meza  uouda  atschal, 
va  iu  fuschina  et  lascha  ngir  quell  atschal  cotscheu  fö,  cliia  1  buoglia,  et 
piglia  üna  candaila  fuolper  et  lafcha  gutar  gio  igl  atschall  et  igl  fuolper  25 
iusembel  in  üu  f-chiaf  d  agua  fraida,  et  clegia  oura  igl  atschal  et  brichia 
igl  fuolper  et  fa  puolvra  cul  atschal  et  piglia  da  quella  pxiolvra  quaj  chi 
fta  fü  la  piza  da  üu  cuvte,  et  nicta  tauter  üu  pa  t  fopa.  Da  alla  perfuua 
da  baiver,    schi  giüdaraia  cuu   agiüt  da   Diou. 

|f.  88'*]  Per  tagls  [ai]  s  üu   üt  bouif[s]em.  30 

Fa  coufchar  duos  oufs  dürs  et  piglia  igl  cotfcheu  et  tfchaira  uouva 
da  avious  et  larg  da  chiaru  pi'icrg,  fniacliia  infembal,  lafcha  alguar,  lafcha 
tour  fö  trais  voutas.  et  cula  tras  üu  pez  uet.  Meta  füu  la  plagia  da  quell 
üt.  Serra  perfet. 

Per  ffradamaiut  da  la   fop.'i   da  igl   cour   od  trapartida.  35 

Piglia  paun  feial,  grata  gio  baiu  bler,  et  baiu  bler  alvamaiut  form, 
üu  puogu  d  af[s]eus,  tschaira  uouva,  iu  pa  t  triachia  et  graida  cotfchua, 
üna  buna  tazadafchaj.  Lafcha  coufchar  et  buglir  iufina  bugli  veia.  Meta 
lüu   la  fopa   da   ig]   cour.      Fa   ful)it   böu. 
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Per  fervizial  douvra  quift  remedi. 
Piglia  üua  copa  d   vin  od   agua  et   bain   bler  paing  frais-cli  et  im  fdun 
•  meil  et  ün  plü[c]k  i'al.     Fa  biiglir  iufembal,  meta  in  üua  vafcheia,  chiaut 
taunt  chi    uon    coufcba    la  raina    da    igl    mann.      Liibra  fquita  aint  per  la 
5  foura  dal  -(el^sjal,  cuu  adeftreza.     Fara  opra  fina. 

[f.  89^]    Per  la  buora  da  lafs  pagliulaintas. 
Subit    chi  la     piglia,    fchi    piglia   farvioula  frais-chia,    fmachia  iu  im 
mofcbar.    Fa  ngir  oura  taimt  co   üua  taza  d   agua  da  farvioula  et  baiva  gio 
da  quella  agua.      Sara  in  üu   ^/^  hura  tuot  böu. 
10  Agua  cota  per  amalats.     La  meldra. 

Piglia  2  plü[c]k[s]  fem  d  auif  et  üu  puogn  d  üerdi.  Fa  la  pü  fauna 
augua  cota  chi  [s]  p(a)[o]s[sja  far. 

Contra  la  buora. 
Piglia  2  oufs  frais-ch[s],   büta  Is    aint    in  üna   chiazeta    tauuter    taunt 
1 5  paiug  frais-ch  co  duos  oufs,  lafcha   tour  fö  3  voutas.     Luhra  maiugia  igls 
oufs  et  quell   paing  pü  chiaut  tu  poufch.      Aquell   chi    ha    mal   igl   vainter, 
giüdara  tfchert. 

Contra  igl   farar  da  igl  vainter. 
Piglia  rauta    et  f-chiainf'la,    fa(ra)  puolvra,    et    foura    üua   chiarta,     et 
20  cribla.      Quella  chi   va  tras,    meta  tauuter    igl  fpe[c]k    od    möfa  in  lat,    da 
gio  agl   infaunt.     Fara  subit  pafsar^  fc[h]o  eir  ad  lln  crafchü. 
[f.  89'']    Per  f-chiatfchar  virüglas. 
Piglia  tfchuolas  et  fal,    fmatchia  iufembal,    ftrichia   las  virüglas    bain. 
Giaran  davent. 
25  Per  far  ir  davent  lantinas. 

Piglia  ragisch  da  erba  da  penas,  chi  crefcha  jo  Müfchaius  aint  igl  mais 
da  maj,  et  agua  da  plöfgia.  Lava  la  fatscha  cuutuot.  (S)  [GJiara  davent 
(fa  altfchiva). 

Per  far  tabac. 
30  Piglia  föglia  da  jansana  tf-c[h]iant'la  ad  aura  d  aguoft.    avaut  chia  la 

vegna  (fielga)  [giala],  et  üna  meza  d  vin  et  ün  puogn  fem  d  anifch.  Meta 
a  lom  \)  aint  igl  vin,  fprinzla  la  föglia,  chia  non  la  rumpa,  plagia  aint, 
turnitfcha  aint,  fc(h)o  tabac.  legia  cun  fil,  chi  fteta  iufembal,  meta  iu  üu 
fuorn  davo  cot  igl  pauii,  lafcha  coufchar  —  brichia  mafsa,  chiar  —  flu 
35vain  bei  cotfchen  fc(h)o  tabac  da  anisch.  Mitca  ^)  jo,  ts-chiainta  la 
puolvra. 

Fara  bun  tabac  da  uas.  Et  a  fümar,  mitca  jo  mez  (n)[v]aii*a  et  metz 
da  quell,   perchie  dech  da  quell  efs  mafsa  ferni.     Lafcha  für  uot  aint  in  fuorn. 


1)  löm.    2)  miza. 
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Per  f-chiatfcbar  pluogls  da  s[al]vaiuira  iiuihI.  piglia  fc(h)orza  da  baduogu, 
nieta  aint  in  api;i.  Fa  buglir  veia  la  mita.  Ötrichia  cun  tuot.  Fara 
jjafsar   l'ubit. 

|f.  OÜ-'^I   Üt  per  nninl   clii   css  pizchia. 

Piglia  paiug  d  alp,   cula,   et  meta  iu   iin[a]  chiazeta,  lascha  alguar  tant    5 
cliia  1   mui   piglia  fö,  et  Iura  piglia  lin  öf  frais-cli  et  nouf  od  üiidesch  füglias 
saifgia    et    büta  aint    igl   paiiig,    et    lascba    couscbar    oura^    et    cura    it  es 
cot   ouru,     scbi   scuitsclia   oura    aiut  in    l'agua    tVaida    et  lava  oura  trais  od 
tscbiug  giadas   da  augua   fraida   neta  et  Iura  uouseba  inavo,   «cbi  saraia  Ijun. 


(SEQUE)  REMEDIS  DA  ERBAS  ET  RAGISCHS, 

Chi  fervaii  pro  maucliiaraaliits  da  liiot   ilg  corp  liumaiiii;   fco  eir  divers  remedis 

per  la  (s.  h.)  rauvaglia. 

(Ineditum  nach  Ms.  Stp.) 
5  Primo  per  confervatiun  dalla  fanadat. 

[f.  71^]  La  puolvra  da  grofels  raduouts  a  tour  tauuter  la  fpaifa  con- 
ferva  ilg  chraftiaun  in  feia  fanadat,  mitigiefscba  las  doluors  chi  dependau 
da  fradur. 

A  fmazüchiar  grofels  et  mafdar  infembel  cuu  alg   cot  et  tour  aint,  es 
lObun  per  ilg  madrun. 

Grofals  mafda  cun  rafcba  in  forma  da  pblafter  et  applicbia,  diffti  ils 
guoters  et  eir  autras  uffladüms  düras. 

A  mafdar  cuu  meil    et  ftricbiar,   fa  ir  davent  las  macclas  in  la  fatfcba. 

La  reobarbara,   ä  tour  imincbia  damaun   da  jajüu   üu  quiutal   rbeobar- 

15bara  cun   maftigs,   et  mafdar  cuu   zücbiar    et  mafcbiar,   fa  bun   fla,  promova 

la  pituita  dal  tfcbarve  et    fortificbia  ils  fens,    s-cbiauda  ilg  ftomi,  et  ferva 

pro  la  confervatiun   dalla  fauadat,  fc(li)riva  Novovillauus. 

La    giaufauua,    a    baivar  ün   quiutal  zu  fquitfcha    oura    dalla    ragifch, 
defs  fchiatfcbar  las   fouras  dallas  coftas    iu    mal    da    puonchia,    medem    zu 
20^  metter  in   las  uraglias  defs  mazar  ilg[s]   verms,   cbi   fun  in  quellas. 

[f.  71  ^']  L'  Aloe,  k  tour  imincbia  di  taunt  co  20  gr.,  couferva  il  cbraftiauu 
da  malateias  coutagiufas,  in  las  apotecas  vaiu  prepara  our  dal'  Aloe,  mirba 
et  fafraun  las  pillulas  peftilentialas,  cbi  voul  dir  cuntar  la  pefta. 

A    mafdar    Aloe   cuu    meil,    feil  bouf    et  afcbai  infembel    informa    da 
25  pblafter,   et  applicbiar  a  1  umbli  cbiaud,  s-cbiatfcba  ils  verms. 
Remedis  per  tuots  mauchiamaints  dal  cbieu. 
Una  preciufa    medicina    per    quels,     cbi    bann    pers    1'  udida, 
Pialia  il   friit  dalla  faviua,   coufcba  cun   laiudoter  öl   nomina  fefminum. 
in   ün  vafcbe  d'  arom  infina    cb'  el   vain  nair,    meta  da  det    öli   3.  vel 
30  4.  guots  in  las  uraglias,   defs  bavair  grond  eflfet. 

A  coufcbar  favina  cun  groma  da  üu  bun  üt  per  la  tegna,  ä  ftricbiar 
fül  cliieu,  per  quels  cbi  bauu  dificulta  da  trar  il  fia  et  cbi  bauu  gronda  im- 
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puritnt  fül  pet,  piglia  laviiin  fjitt;i  in  puolvru  üu  quiutal  cioo  «t.  60, 
liyfop,  im  quiiitiil  et  mez,  gr.  90,  pjiiug  fniil-cli,  3  uoiilcluis  mcil,  1  iioiil'clias 
in.'iirde   inleinbel   in  forma  da  latvergicu   et  douvra. 

Üu  müravglius  remedi  per  promover  la  raeul'trua  dalla[s]  foemuas.    Piglia 
4   uonfchas   dal   zU   d   da    laviiia,    l'quitfcha  oura,    fcorfa  cliiauella    mez     lot     5 
et  tauut   CO    4  gr.   lafrauii.    luaii'da  iufeinbel;    et  da  quift    zu  baiva  las    da- 
niauiis  da  jajüii,   et  las   Cairas  auiit  co  ir  a   pnl'[s|ar  taniit  co   üu   zaiiiii   alla 
vonta. 

La  malvgia.  A  coufclier  malvgias  cuu  urina,  et  l.nvar  il  cliieu  ciin 
tuot,  guarel'cha  la  tegua,   et  s-cbiaglia  dalla  teilta.  10 

La  ragifch  dalla  malvgia  es  zuond  buua  ad  applicliiar  per  mancliia- 
raaiuts  dallas  tettas  dallas  duuauns. 

Üu    auter    remedi     per     la    tegua,     piglia    lern    crafcluiu,     maifda    cuu 
luoufcha  d"  gialiua,   et  ftricliia  fupra  la  tegua,    guarelclia    quella.    Üu   auter 
per  la  tegua,    a     coufcliar  miuza  d' üert   et  metta  1' lierba  aiut    in   altCchivalö 
et  a   lavar   i^-l    chieu   dals   uffauts    i'uveut    cuu     tuot.     Guarescba    la    tcirua, 
chi  luta. 

II  fiuiil  fa  eir  a  baguar  petzs  iu  deta  agua  da  miuza  et  applicliia 
chiaut  füu  las  tettas  n  far  tschar[s]ar  igl  lat  a  duuaiis,  cur  clii  liauu  zavra 
ils  uffauts,   feba  1  lat  las  da  da  far.  20 

[f.  72*]  Üu  zuond  bim  remedi  per  deffets  da  1' udida  et  auters  da 
quellas  l'orts  manchiamaiuts  dallas  uralgias.  Pilgia  ^1^  Ti>  maila  da  terra 
ragia  gio  cuu  üu  curte,  et  taglia  mauü,  meta  sUu  quella  da  trais  forts 
d'  öli,  uempe  öli  da  chiamiuella,  da  rufas  et  da  maudals  piters,  6  uoufchas 
per  fort,  et  fa  fumar  veia  la  mita  für  föe,  Ibura  cula  tras  üu  pcz  uet  et  25 
da  deto  öli  lafcba  ir  4  od.  ü  guots  aiut  iu  las  uraglias  la  faira(s) 
fTuut  CO  ir  a  pufsar,  et  las  ragifchs  applichia  cbiaud  exteruamaiug 
fupra  r  uraglia  et  las  damauus  piglia  davent  et  lava  1'  uraglia  cuu  viu 
chiaud,  tal  mediciua  douvi'a  per  var  10  dits,  percbie  ed  operefcba  po- 
tentamaiug.  30 

Ün  remedi  per  f-cbiatfchar  ils  pluogls,  ils  leus  et  las  ugoulas  dals 
chiaves, 

A  coufcbar  falvia  et  lavar  il  chieu  cuu  tuot  fa  •  ugir  ils  cliiaveus 
nairs  et  s-chiatscha  las  ugoulas. 

Ün  auter  remedi  cun  zu  da  agl  per  s-chiatfcbar  ils  pluogls  et  leus  et  35 
las  maclas  dalla  fatfcha,  a  strichiar  da  deto  zu. 

Üu  auter,  u  coufcbar  Isop  iu  öli  oommün  et  ftricbiar,  s-cliiatfcba  ils 
pluolgs   et   ilg  malgiar   cül   eben. 

A  coufcliar  jfojj  in  afcbai  et  tgnnir  in  Ijocca,  piglia  v(!ia  la  dnlnr  dals 
daints.  40 
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Remedi  per  far  ir  oura  ils  chiaveus. 
A  ftrichiar  igl  zu  da  parmuoglias,   inua  chi   uun   fhagieutcbi  crefcha 
chives,  fa  ir  oura  et  reifta  la  pel  lifclia,  chi  nun  crefcha  auter  chiaves. 

Ün  auter,  las  taias  dalla  fava  finazüchia  et  applichiar  in  la  part  davo  trat 
5  oui*a  ils  chives  nun  lafcha  crefcher  auters. 

A    coufchar    ragifch    malora  in  alfchiva    et    lavar    il    chieu,     maza    ils 

pluogls  et  ils    lens  in   ils   chiveus,   il  fimil  fa  eir,   ä  far  üt  et  ftrichiar.    A 

far  ragisch  malom  in  puolvra    et    mafdar  cuu   farina,    fa  crapar  las  müers. 

A  s-chiatfchar  las  muos-chias  piglia  ragisch    malom  fata  in  puolvra  et 

lOmaifda  cun  lat,   fchi  crapen. 

[f.  72 ^'j  Remedi  per  tfchüfar  utfches  et  caloms.  Fa  coufchar  furraai[n]t 
cun  ragifch  malom,  fin  chial  furmaint  crapa  et  meta  chi  maglian,  fchi  bain 
bot  davo   ils  poufch  tfchüfar  cun  mauu. 

Our  da  quifta  ragifch   vain  fat  igl  töfsi  chia  Is  Spaguons  uonfchen   Ihur 
15  frizas  od  ballas  da  fchlupet,  chi  fagieten  la  sulvafchina  per  far  murir  taunt  plü  bot. 
A  coufchar  da  detta  r[a]gifch  in  afchai  et  tgnair  in  bocca,  piglia  veia 
la  dolur  dals  daints. 

Remedi  per  far  crefchar  chiaveus. 
Igl  zu    da     lindenbaum  f-chiatfch    1'  uffladüm,    fchi  fapplichia    chiaud 
20  fül  chieu,  per  chia  Is  chiaveus  nun  gieian  oura,  dimperfai    fa    eir  crefchar 
chiaveus  ingioa  nun  es. 

Ün  auter  la  croufa  da  nufchs,  ad  arder  in  trchend[r]a   et  mafdar  cun 
vin  et  öli,  et  uonfchar  il  chieu  cun  tuot,  nun  lafcha    ir  oura  ils  chiaveus 
et  fa  crefcher  noufs  chiaveus  liin  ils  chieus  dals  ufFauts. 
25  La  croufa  da  nitichoulas,  ad  ardar  in  tfchendra  et  mafdar  cun  fuonfcha 

d  uors  et    ftrichiar,  fa  crefchar  chiaveus  inpee    da  quels  chi    fun    ids  oura 
et  fa  crefchar  noufs. 

Remedi  per  far  ugir  ils  chiveus  uairs. 
Piglia  galöpfel  chi'  ella  feia  greiva  et  chi^  ella  nun  feia  chiarolda,  coufcha 
30  in  öli  et  cula  il  öli  tras  ün  pez  et  lafcha  füar  la  puolvra  al  fulai,  quifta 
poulvra  confcha  cuu  agua  da  plövgia    et    lava  ils  chiaveus  cun  tuot,    fchi 
vegnan  nairs. 

A  coufchar  falvia  et  lavar  igl  chieu  cun  tuot,  fa  ngir  ils  chiaveus  nairs 
et  s-chiatfcha  las  ngoulas. 
35  [f.  7S"]  Remedi  per  far  crefchar  chiaveus  ritfchs. 

A  tour  igl  zu  dallas  fluors  da  giarveua,  et  dopo  chi  ftralava  il  chieu 
et  ftrichiar  alchiünas  voutas  cun  quel  zu  fchi    chi  vegnan  ritfchs. 
Remedi  per  defets  dal  chieu  chi  dependa  da  chialur. 
Öli  da  rofas,  ä  ftrichiar  fün  las  taimpi-as,  piglia  veia  il  mal  igl  chieu, 
40  chi  dependa  da  chialur,   fco  eir  per  inflamatiun  da  nirom. 
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A  ftricliiar  öli  da  röfas  cur  chi  es  braud  od  uffladuin  cliia  l;i  rul'as  in 
principi  güda  zuoiid   bain. 

Las  froullas  da  röfas  i'ulvadgias  alias  fa  Icliiantar,  veiigian  duvradas 
in  mal  da  peidra,   vaiu  duvra  da  blers  ciin  grond  cffet. 

Qnels  pufchals   cotlcliens   clii  vengiau   fuls  röfers  fulvadis  es  Una  balla    5 
pillufa  roduonda  ha  eir  groud  laut  cuntar  la  peid[r]a  fchiauta  et  fat  in  puolvra 
a  tour  aint  in   vin  amo  plü  des   far   ils  verras,  chi  vengian  in  quellns  fpungas 
per  quel  manchiamaiut  da  mal  da  peida. 

Remedis  per  mal   ilg  cheu  chi   dependa  da  fradur. 

Ilg  bulai  d' larich  lauda  zuond  fich  ün  tlchert  Philufofus  Democritus  10 
riond  chel  vain  duvra  per  ®  tuottas  malateias  iuternas,  fco  iu  lungarus  mal 
da  teifta,  mal  da  crudar  veia,  fvindcl.  guotta,  fautafeia  da  uardat,  buora 
dallas  foemuas,  gialdüm,  hydropiieia,  Wassersucht,  mal  da  fplechia,  mal 
ils  gialuus,  l'co  guotta,  promova  1'  agua  et  la  menftrua  dallas  femuas,  maza 
ils  verms,  plü  iuavant  fervat  eir  in  feivras  lungarufas,  ilg  i'grifchar  da  15 
[f.  78  '^]   frai,   fchi   I   beiva  cun   vin   aunt  chia   la  fcivra  vengia. 

A  baiva  aqua  da  Cardobenedeta,  es  buua  per  ilg  I'viudel,  et  gronda 
dolur  da  teifta,  chi  fa  dolur  pal  frunt  nanu,  vaiu  da  alchüus  uoraiua  la 
guotta. 

La  medema    agua,    alla  deftilar  la  fegiiouda    vouta  cun    ils   lanbegs  d  20 
vaider,  es  ün  fpecial  remedi  per  quels,  chi  daudan  mal,  a  meter  chiaud  in 
las  uralgias. 

Conter  ilg  creps  et  autras  plaias  malingias,  nun  es  ün  fitnil  remedi 
od  medicament,  co  il  zu  dalla  Cardobenedeta  et  Taqua  destilada.  Arnoldus 
da  Novilla  teftifichia  davart  la  Cardobenedeta,  chel  haia  vis  ün  hom,  il  25 
quäl  deira  malgia  aint  fouras  in  las  chiomas  infina  aint  liil  öefs,  il  quäl 
veiva  iupundü  tuot  feia  faculta  per  (ffar)  ffar  medgiar,  alla  fin  feial  ftat 
guari  cun  Iherba  fraifchia  da  Cardobenedeta  fputada  et  cotta  cun  bun  vin, 
l'hura  raafda  cun  fuonfcha  culada  da  püerch  et  mafda  fin  chi  es  gnü  ün 
phlalter  landroura,  et  darcheu  lafclia  coufchar  un  pa,  alla  fin  mafda  eir  ün  30 
pa  dfariua  furmaiut  et  fat  ün  phlafter  et  da  quel  ha  1  iminchia  di,  applichia 
chiaud  duos  voutas  alg  di,   fin  les  ftat  totalmaing  guari. 

Remedis  per  purgiar  ilg  tfcharve  tras  ftarnüdar.  Ilg  zu  da  giabus  ä 
trar  lü  pal  nas  fa  ftarnüdar  et  puorgia  il   tl'charve. 

Dato  zu  k  mafdar  cun  vin  tevi  et  metter  in  las  uralgias  chiaud,  defs35 
farvir  bain  per  1  udida  perfa. 

A  mafdar  paing  veidar  cun  giabus  et  applichiar,  es  zuond  bun  per  mal 
ils   gialuns. 

Un  bun  remedi  per  gronda  dolur  da  mal  in  las  coftas.  Pilgia  üua  folgia 
d'giabus  et  metta    Tun   ün    ziegelftain   chiaud    et    ftrichin  cun   paing   frailch  40 
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od  fuonfcha  d'gialina,  chella  vengia  pal'sa  cioe  Li  folgia  et  fpriuzla  lÜ   fura 
a  pule  fat  in  puolvra  manüda  et  applicbia  ufcheia  cbiaud  alla  part  doleuta. 
[f.  74*]   A   mafchiar  ilg  fem  da  I'emph,   puorgia  la  pituita  dal  tfcharve 
et  ä  trar  Iii  pal  nafs,  fa  ftarnudar. 
5  II  zu  da  mailla  da  terra  ä  trar  fü  pal  nafs,  fa  ftarnuda  ret  puorgia  il  tfcharve. 

II  medem  fa  eir  il  zu  da  tfcliiuollas,  a  uietter  da  deto  zu  in  las  uralgias, 
defs  farvir  bain  per  1  udida  perfa  et  pilgia  veia  la  frautur  dal  eben. 
Remedi  per  purgiar  ilg  tfcbarve  tras  la  faliva. 
A  mafcbiar  la  ragifcb  dalla  reua  in  bocca,  tira  peteutamaing  ils  catliars 
lOgio  dal  tfcbarve. 

A  tour  Affafetida  Teufelssdreck  iii  bocca,  tira  blera  faliva  et  puorgia 
la  teifta. 

Remedi   per  fortificbiar   ilg  tfcbarve. 
Pilgia  üua  uufcb  nul'cbiata,   fourla  cuu  üua  züpla  et  Ibura  fi  la  metta 
15  ä    lom    in    viu    cotlcbeu,    üu    di    et    üua    not,    Ibura    ruftrella    üu    pa    fül 
brafcbier  et  a    tour  aint    da  detta    uufcb^  es  zuoud  buua  per  il   fcbvindel. 
L'odur  dalla  minfa  fortifichia  il  tfcb[a]rve  et  la  memoria. 
A  mangiar  taunter  la  fpaifa  las  fluors  dalla  boreua  fortifichia  il   cour 
et  il  tfcbarve. 
20  Remedi  per  flufiun  del  cbeu  et  ftarvera. 

La  ragifcb  da  Hundßzuugen  ä  fcbiautar  et  far  in  puolvra  et  a  tour 
aint  cun  vin  cotfchen,  guarefcba  il  mal  chiotfchen,  ferva  eir  zuoud  bain 
a  quels  cbi   baun  gonorea.     Item  pro   flufiuns  dal  cbeu  et  ftarvera. 

[f.   74**]  L'herba  da  Hundßzuugen  fmaziicbiada  et  ruftrida  cun   fuonfcha 
25  d'püercb  in  üu  teft,  ferva  bain  pro  las  plaias  da  morfs  da  cbiaun  dalla  rabcbia. 

Remedi  cuntar  naufcbs  fömis. 
Pilgia  fem  d'anis  in  ün  afcber  et  tengia  fuot  il  nas,  pilgia  via. 

Remedi  per  prefervar,  cbün  nun  vengia  aiver. 
Alcbüns  volgian  cbi  k  mangiar  las  damauns  da  jajün,   5  od   6  mandals, 
30  preferva  cbün  nun  vengia  aiver. 

Ilg  giabus  et  il  vin    fun    contraris    l'üu  lauter,  scba  qualcbüu  f  dubi- 
ta  da  ngir  aiver,  scbi  cbel  maugia  3  od  4  folgias  giabus  cun  fal  et  afcbai 
aunt  et  davo  paft,  scbi  efsal  fgüra  cbi  all  vin  nun  l'offenda  inguotta,   fchabain 
cbel  vefs  bavü  3  vel  4  mezas. 
35  Atbenafius  ün  priucipal  aixtbur  apropriefscba  tal  vertut  al  fem  dals  giabus. 

II  fem  giabus  ä  baivar  cun  viu  dutfcb  maza  ils  verms  in  il  vainter. 
A  coufchar  giabus  in  fchopa  fraifchia  da  gialina  oder  da  cbiapuns  velgs, 
et  baivar,  deff  effer  zuond  bun   per  il  madrun. 

II  zu    fquitfcba    oura  dal  giabus  fainza  il  coufchar  et  mafdar  cun   fal 
40  et  baivar,  lumaia  il  faramaint  dal  corp  et  fa  pafsar. 
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Remedi  per  fav  ugir  aiver. 

A  far  ombras  inpuolvraet  raafdar  tau[u]ter  il  viii,  ta  baiu  bot  iigir  aiver. 

A  tour  lafraun  et  baivar  in  viu  fa  il  medeni. 

[f.  75»]   Diofcorides   fchriva,   chil   fafrauu   a  tour  aiut   3   quiutals,   inaza 
il  chraftiauu   chel   uuu   Imacorscha  iiiguota,     l'aimper    cuu    minz    da    rir    od    5 
rioiid,     il   quäl  remedi   es   l'tat   priia,    il   quäl   romedi   a  es   Itat  prua  cuu   üu 
cliauu.   A  maWar  il  zu  da  mailla  da  terra  Erdöpfel,  fa  ngir  il  chraltiauu  aiver. 

Remedis  per  manchiamaiuts  dal  tl'charve,  fco  chi  es  fviudal;  guotta, 
fco  eir  curdar  düna  vart  gio,   ö   vera  daffatta  chi  nuu  Lauu  ingüu  feutimaiut. 

La  ragisch  dalla  renua  od  Iherba  cotta  iu  viu  et  baiver,  es  bun  per  10 
la  guotta  et  crudar  d'üua  vart  gio,  mal  da  crudar  veia,  gramfschia,  et  pro 
tuots  mauchiamaiuts  dalla  uerva  chi  depeudada  fradur,  uuu  promova  suleta 
maing  l'agua  mo  eir  la  peidra,  dimperfai  eir  ilg  Hüs  ordiuari  dallas  foemuas, 
mitigescha  eir  las  doluors  dals  gialuus  et  dalla  bolgia,  fa  pafsar  eir  ilg  früt 
mort  iu  il  bust  dalla  mamma  et  il  part  davo.  15 

Las  folgias  dalla  falvia  k  coufchar  iu  agua  od  viu  et  baiver,  es  üna  pretiufa 
mediciua  per  quels  chi  hauu  hier  cathar  l'ül  pet  et  chi  liauu  faimper  da  tufsir,  et 
a  quels  chi  hauu  flufiuu  lul  cheu,  chi  depeuda  da  fradur  et  chils  va  al  pet, 
madurefcha  quels  cathars  et  fa  dar  löe  dal  pet,  ferva  pro  mauchiamaiuts  dalla 
fplechia  et  pro  tuottas  malateias  chi  depeudau  da  fradur,  fco  chi  fuu  guotta,  20 
fchlag,  tramblar,  gramfchia  et  auters  mauchiamaiuts  da  quella  fort. 

Remedi  fpecial  per  il  Schwiudel  et  auters  manchiamaiuts  da  tuot  ilg 
corp,  k  tour  intern. 

Üu  tfcher[t]  velg  philosophus  uomiua  Democritus  ha  fat  tauta  ftima 
dal  bulai  dal  arfeh  uomiua  Agaricum,  fiond  chel  ferva  pro  tuotas  malateias  25 
dal  corp  dal  chraftiauu  pro  prüma  fco  per  luugarus  mal  da  teifta,  mal  da  crudar 
veia,  Schwindel,  guota  [f.  75  '^1  nardat,  per  la  buora  dallas  foemas,  gialdun,  hydro- 
pifeia,  Wafferfucht,  mal  da  fplechia,  mal  dals  gialuus,  promova  l'uriua  et  la 
menftrua  dallas  femnas,  maza  ils  verms,  plü  navaut  cuntar  feivras  luugarufas 
et  fgrifchar  da  frai.  A  baivar  cuu  viu  det  bulai  vain  eir  aplichia  iu  forma  30 
da  phlafter  cuuter  il  pizchiar  da  beftias  töfchiantadas.  In  puolvra  vaint 
dat  ina  drahma  flu  duos  a  metter  iu  iufufiuu  od  coufchar  et  cular  il 
decot  et  baiver  duas  drachmas  fin  4  vel  5. 

Per  il  Schwindel.  A  baiver  aqua  da  Ehreupraiß  alchüns  dits  lüu  davo 
lauter,  pilgia  veia.  35 

Eir  ils  paftars  da  mualgia  hauu  üna  fpeciala  experieutia  dal  Ehreupraiß, 
fiond  chi  la  dauu   iu   puolvra  tauter  il   fal   alla  mualgia,  chi  fpuffaia. 

Alchüns  fchrivan,  chi  feia  (tat  uu  Kai  iu  Franfcha  infeta  cuu  lavru- 
feia,  et  a  quel  defs  havair  leis  chiatfchader  cuu  det  Ehrenpraiß  tngü  uetia 
dalla  lavrufeia.  40 
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Externamaiug  per  ilg  Schwindel. 

A  far   üu  crauz  cun  poleta,   et  purtar  flui  cheu,  guarelcha  ilg  Schwiudel. 

A  fmazuchiar   polleta  et   applichiar  per  mal  ils  gialnns,   ferva  ziui  baiu. 

Tal  herba  defs   havair  feis   nom  quandaruaiiii,   chia  ad   arder   l'echia   od 
5  ufcblöia  a  far  furment  ciiu   tuot,   del's   fcbiatfchar  ils  pülfcbs. 

Remedis  per  la  guotta  internamaiug. 

A  coiifchar  la  ragifch  da  renua  od  1  berbf.  in  vin  et  baiver,  es  bun 
per  la  guotta  od  Tropf,  mal  da  crudar  veia,  grampbchia  et  tnots  auters 
manch  iamaints  danerva,  chi  dependeu  da  fradur  promo[f.7  G'^jva  brichia  fuletamaiug 
lOluriua  et  mal  da  peidra,  dimperi'ai  eir  il  flüs  ordiuari  dallas  femnas,  fco  eir 
ilg  früt  mort  in  il  bust  dalla  Mamma  et  part  davo,  quietefcha  il  mal  dals 
gialuns  et  dalla  bolgia^  d  erva  il  corp,  promova  las  lüiors,  la  hydropifeia 
et  gialdüm, 

Remedis  cuuter  il  mal  da  crudar  veia  internamaing. 
15  Aqua  deftilada  da  linden  bäum  cioe  dalla  flur,    la  qualla  vaiu   data  da 

baiver  per  quel  mal. 

Talla  agua  es  eir  buua  per  il  madrun,  ferva  eir  per  la  bölgia  offail'a 
davo  il   mal  cbiotfchen. 

A  coufchar  las   fölgias   in   agua  et  baiver,   proniovau   l'uriua  et  ilg  flüs 
20  dallas  femuas. 

Ilg  früt  clet  a  dret  temp  et  fat  in  puolvra,  vaiu  luda  in  mal  cbiotfchen 
et  lius  da  vaiuter,  fco  chia  dün  tfchert  temp  es  ftat  couferva  bler  poval 
da  guera  tras  quel  remedi. 

Deto   früt  a  travuonder  des  farmar   ilg  faung  dnas  tetior  fat  Texperieutia 
25  iii  ün  grond  perfonal. 

A  baiver  zu  da  planten,  chi  voul  dir  herba  da  tfching  coftas,  es  bun 
per  quels  chi  fuu  fuotapofts  al  mal  da  crudar  veia,  es  eir  bun  per 
ftretura  da  pet. 

Serva  eir  pro  tuots  mauchiamaints  chi   flüfaiau  mafsa   our  dal  ordinari. 
30  Externamaing. 

Planten  maida  cun  fal  et  applichiar,  fa  ir  daveut  ils  guoters.  Alchüns 
metten  folum  la  ragift  intuorn   calöz   in   ün   fil   per  quel  manchiamaint. 

A  tfchafautar    il    lat    dallas    dunans,    cur    chi    zaivrau    ils    uöants,   a 
ftrichiar  ils  chiavadeus  cun  deto  zu  da  plauteu,   fa  baiu   bot  tfchafar  il  lat. 
35  A  coufchar  la  ragifch  da  planten  in  agua  et  lavar  oura  la  boc[f.  76^]ca 

a  vero  tngiair  in  bocca  plü  chiaud  chi  fpo,   pilgia  veia  la  dolur  dals  daints  od 
eir  a  mafchiar   fuot   ils  daints,   defs  far  il  fimil. 

Dal   plantan   agü  a  tour  3   fölgias   et  las  tngiair  in    bocca,   fchi  nun  t 
offenda  ingiüu   äviöl,  cur  chi   f  ha  da  far  cun   eis. 
40  I^a  chiaminella    a  coufchar    in    afchai    et  mcil,    es    bun    per  quels  chi 
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pilgicii    il   mal   da   crudar   veia,    Icivaii    bein    bot   in   pcc   et   lim    per   aKdi|iiii| 
tcmjj  libors  da  tal   mnnchiamaiiit. 

Kemedi  per  1  uflfladüm  da  hydropileia,    cur  l'agua   nun   po   palTar. 

K.     Arbaias  duos  lots,  ginaivra  iiii   lot,  et   3   pafsellas  d'alg  l'mazücliia 
iulembel    et  metta    ün    mann   piain    breu    diicrdi    et  luniaia  gio    in   ün   tef't    5 
cnn   üna    coppa  d  vin   alp   et    i'ii  coufeliar   inf'iua  clii   vain  dür    in  forma   da 
plilal'tar,   l'trichia  fün  ün  lanzöl   et  applicliia  alias  parts  bal'sas  da  pe   il  vain. 
ter  veia  cliiaud. 

Reniedi  per  la  nerva  contracta. 

11   öli   tat   our  dal    Inin    da    ginaivra  a   ftrichiar  gio   per  il   l'piual  dalln  In 
raiu,  dels  farvir  zuond  bain  per  debleza  da  nerva. 

Deto   öli  es   crr  bun   per  il  madruu,    a  tonr  internamaing  alch   guot. 

Serva  ear  per  1  udida  perfa  a  metnr  aint  in  las  uralgias. 

Deto  öli  vain   fat  in   fequenta  forma. 

Pilgia  duos  avnas  da  terra  cotta  1  üna  fco  1  antra  chia  las  boccas  15 
feian  d  üna  mafura  largias  et  ein  feian  invarnil'chadas  dadaint  vart  et 
implerdia  üna  da  detas  crögias  cnn  lain  da  ginaiver  talgia  manu,  Iura 
metta  ün  plecli  tauuter  lüua  et  lautra  cnn  fouretas  acioe  clii  al  oli  pofsa 
pal'sar  tras,  Ihura  metta  quella  vöda  aint  in  terra  et  ([uella  cul  lain 
luliira  et  il  plecli  taunter  lüna  et  lautra^  Ihura  fa  fö  da  chiarbiin  in  tuorn  20 
quella  dfura,  chi  ha  aint  il  laiu,  fchi  va  il  öli  tras  ilg  plech  in  la  d  l'uot 
et  es   fat   il   üli. 


ÜNA  AUTRA  ORACIUN. 

(Ineditum  nach  Ms.  Stp.) 

[f.   25'']     La  uot  vain  huoffa  cun  sois  s-cbiür. 

0  Seguer,  fa,  chi'eu  cun  tai  sia  sgiür, 
Cun  corp  et  orma  paussa  lom 
Ym  osta  dagl  mal  spiert  e  seis  ingion. 
5  Ils  aunguals  da  Deis  intuorn  mis  let, 
La  guargia  fa,   Segner,  indret, 
Tras  Jesum  Christum,   teis  figl  amadt, 
Hg  quäl  da  la  mort  ns  hasch  spaudrats 
Tras  mis[s]ericorgia.     Amen,  Amen. 


ÜNA  AUTRA. 

(Ineditum  nach  Ms.  Stp.) 

[f.   25*1     Cur  mi'  huret'  ais  avauut  manu, 
Ed   eug  stou  ir  mia  strada«, 
Schi  ve  m  tu,   Seguer  Jefsu,   uau, 
Compagna  m  qualla  giada. 
5  Mi'  orraa  süu  la  mia  fiu 

Aiut  iu  teis  mann  souch  e  diviu 
Vcegls  tu,  0  Clirist,  re(d)[t]schaiver. 

Ls   puchiads   vegnu   a  n   vlair  dar  da  far, 
M  rugioud   vaiu  la  couseuzchia, 
10   Chi'eus   suu  plus  co   sablun   nil  mar, 
(f.   25'']      Survargien   mia   scienzchia. 

Inpro   n\x  u   voegl  eug  stramautar, 
Süll   la  tia  mort   m   vcBgl   eug  laschar, 
0   Christ,   clii   sul   m   agiUda. 

15   Üu   uember  in   il   teis   corp  eug  sun, 
D  quai   am  voegl   eng  cuftbrtare 
Pro  tai,  uuusparagliad,  eug  stuu 
Nil  meis  s(il)   mar  da  far. 
Sch'eu   baiu,  qui  mour,   mour  eug  a  tai, 

20  La  vairra  vitt  has  tu  a  may, 
Cun  tia  mort,  survguit. 

Siond  tu  ref[s]üsta,   d  la  mort 
Nun   vegn   eug  remagoude. 
Aiut   in   la  fol'sa  meis  cufFort 
25   Teis  ir   a  tschel  ais  grondo. 

Ch',   ingio  tu   esch,   vegn   eug  a  ugir 
A  saimpar  a  star  pro  tai,   Siguure. 
Cuu   ([uai   dsin   vegn   eug  begiar. 
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Daspo  chi'  Ellis  livet  compli 
30  Sia  vitta  aqui  sUu  terra, 

L  ha  Deis  pro  nil  tschel  büt  sü. 

II  tramet  ün  care, 

CuD  car  e  chiavaus  scol   fö  lüscbaiut. 

üsche  1  profet  da  Deis  tras  aiut 
35   Cun  orma  e  corp  a  tschele. 

Cun  orma  e  corp  sehe  tras  el  ainte^ 
A  tschel  pro   Deis  in  gl(i)üargia, 
Per  dar  ün  der  amofsamaint, 
E  US  mnar  saimpar  a  memörgia, 
40   Chi'  nuo  veguen   baut  eir  no  segiür 
[f.  26*]  Cun  orma  e  corp  pro  Deis  a  ngir 

In  il  iuvuefsau  di. 

Ls  scollars  Eliam   vis  hau  tguü, 
Pro  Christ  sul  mout  paglvair, 
45   Chi   vet  bler   ons  vivauut  vivü, 
Cuntot  nun  den,   no  tmair: 
Unna  antra  vit  ais,  in  vai'da, 
lugio  Ellias  viv'  e  sta. 
Christ  ius  1  ha  guadaguada. 

50  Ellias,  aut  chia  1   muud  hag[i]'  fin 
Des  dchieu  qui  naun  turnar, 
Chi'  l(a)  [a]quel[s?]   dis,   dig  cul  plet  divin, 
Struffaig'  il  seis  mal  far. 
Mo  1  prüf,  fidel,  sonch  hom  da  Deis 

55  Lönch  huofsa  ha  fat  1  ufici  seise, 
Ne  ais  la  flu  dalönsche. 

Quel  chia  quaista  canzuu  cantatd, 
In  Deis  ais  bain  soeglad, 
Sia  spranza  in  Chriest  hal  sul  tschautat. 
60  D  quai  stegn  eil  cuffortat, 

El  rouga  a  Deis  da  cuor  ed  fai: 
„0  Segner  ve  e  maiua  a  raai 
Ngio  hofs'  Elias  viva!" 


ÜN(N)A  AurrRA. 

(Ineditum  nach  Ms.  Stp.) 

[f.   26'']        Eng  u-aig  grond  des[s]idci'i 
Dat  Unna  b\iua  fin, 
Siond  eug  piain  d  pifsere, 
Piain  d  ci'usch,  aflictiun. 

5   Giavüsch   bain   da  spartir 
Da  quaist  curuot  mal  inuoiid, 
lu  vitta  eteni'  ad  ire. 
0  Jesu,  iüda  m  zuond! 

Deis,  tu  m  has  spaudrad 
10   Dagl  pchia,  Sattan,  infiern: 
L  ha  seis  söench  saung  custat 
SUn  quai  im  lasch  eug  form. 

Nun  vöegl  brich  insnuir 
Da  quella  dura  mort, 
15  D  1  iufieru   haig  bei  pifser, 
Siond  tu  meis  cuffort. 

Schabaiu   la  vitta  ais  dutscha, 
La  mort   ais  pitra  zuoud, 
M  voelg  render  voloutose, 
20   Morir  vcegl  eug  guagient. 

Eug  saig  na  melra  vitta, 
Ingio  mia  orma  vaiu : 
Quai  ais  quai  chi  u  daleta, 
Morir  ais   meis  guadogn. 
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25   Meis  corp  aiut  iu  la  tera 

Dals  verms  chi'el  vaiu  maglia, 
D  chieu  vaiu  a  ras[sjustar 
Tras   Cbrist  glorifichia, 

[f.   27*]  E  SCO  1  sullai  lüscliir 

30  Zainza  autar  maueamaiut, 
In  vita  eterna  ad  ir, 
Iu  paus,  afras-chiamaint. 

Schabaiu  iu  sguizch  igl  muoud 
Cun  tuot  seis  grond  dalet 
35  Pretsch  eug  iugusta  zuoud, 
Quai  dura  ün  cuort  temp. 

Solet  dal  tschel  ra  iupaifsa, 
Quel  dura  zainza  fin. 
Sch'eu  baiu  spartir  stou  huofsa 
40   Da  meis  amis  e  [v]sch(v)ins, 

Schabaiu  quai  m  da  grond  doeli, 
Schi  n  voegl  eug  cuffortar^ 
Chia  uuo  iusembal  iu  tschele 
Darchieu  ugin  a  us  chiatare 

45  E  ma  plli  ius  spartire. 
Dal  truu  coelestial 
Vögl  huofsa  pro  tai  ire, 
0  bab  dutsch,  chiar,  fidelle! 

Adiou,  0  chiar  amise, 
50  Adiou,  0  chiar  paraings! 
Nun  cridarai  sehe,  smife, 
Spartir  no  tschert  stuain. 

Mo  dchieu  ferm  defsat  crair, 
[f.  27'']  Chia  uuo  aiut  iu  cuort  temp 

55  Iusembal  ngiu  a  us  vair 
In  ün  Ice  zaiutza  asteut. 

0  Seguer  iu  cufforta, 

Chi'eu  uuu  sbalouzchia   brich ; 
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Teis  auuguals  süu  mia  mort 
60  Tremet'  iu  meis  ificb. 

Jüda  m  tu  iüstrar, 
Teis  manu  u  tegna  sgiür, 
Chi'eug  leit  pofsa  cbiautar: 
„Hofsa  aifsi  tiiot  cuuplid!-' 
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(lueclituin  nach  Ms.  Stp.) 

[f.  29**]  Eug  vles  gugient  chiautar, 

M  inpais  eug,  chie  chi'eug  suue, 
Schi  n  vainna  da  cridar. 

Na  pouvra  creatüra, 
5   Cread'  our  d  üd  pa  t  terra, 
Lapro  cuu  cuorta  dürra. 

[f.  30«]  Chie  ais  la  vitta  tia, 

Chie  ais  igl  fat  dagl  hom? 
L  ais  üiia  mallatia. 

10   Crusch  grouda  ha  baiu   uos  coi'p, 
Groud  dceli  e  trifteza: 
Quai  dura  fin  la  mort. 

Da  tuota  nos  sterschiu 
Delibra  uuo  la  mort, 
15  Sul  quella  fa  ua  fiu. 

La  mort  ais  fich  cumüua, 
Qua  stoua  pitschan  e  groud 
Cuu  quella  ugir  adünna. 

T  inpaifsa  da  morrir, 
20   Aqua  nun  giüda  inguotta: 
La  mort   nun   s   po  s-chivir. 

Igl  puchia  maina  la  mort. 
S  podef  la  cuuprar  ourra 
(P)[b]lers  defsan  lur  tes(f)aurs. 

25  Mo  eug  suu   [ü]u  chrastiaun, 
Cuutot  am  vcegl  allegrar, 
Cur  quel  dutsch  ssen  vain  uauu. 
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Percliie  chi'eu   m  alegr   ferni, 
Cur  eug  our  d   tanta  crusche 
30  Pol"  ngii*  a  pauf  ateru. 

La  movt   min   ha  noin  cruscli 
Parchie  cur  quel'   ins  [s]  prolsma, 
Schi   US   ais   il   tschel  (ia8t[r]usch. 

La  chiarii   solet'  s   almaiuta, 
35   Mia  urnia  s  fida   iu    Deis 

Dintauut  chiln  thiarn  s  creclniut[a]. 

II  mal  tenima  la  uiort: 

Dech  s  inpis[s]oud  sün  quella, 

Schi  e  trembla  1'  orma  e  corp. 

40   Chiar'  orma  sdaisda  sii, 

Parchie  scha  tu  t  iutardascii, 
II  tschel  nun  chiattas  plii. 

Pur  via  süu   quel   viadi, 
E  rouga  a  Deis  chi  t  speudra. 
45   Da  tuota  sort  contradi. 

La  mort  ais  fleh   bafgual: 
A  blers  port'  el'  algrezchia, 
Mo  blers  sain  tan  bler  mal, 

Cuntot  sta  bain  cuu   Deis, 
50  T  perchiüra  dagl  puchia, 

Schi  t  nomber'  el  tanter  ils  seis. 

L  cuffort  quaist  sea  teis. 
Cun  cretta  recomouda 
Tia  orma  in   mauu  da  Deis. 
55  La  mort  prest  batta  porta: 
„Pur  t  pena  e  ve  cun   mai, 
Chi'oz  tochia  a  tai  la  sort." 

L'ura   nun   pol*  savair, 
Chiar'   orma,   sta  parderta! 
GO  Forfsa  hoz  la  stousch  tu  vair. 

Tota  la  tia  raba 
[p.   30*']  Banduna  leidaraaiug, 

Curra  tu   müdasch   chiaf(s)a. 
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Tota  tia  prada  ed  ers 
65  Banduna  leidamaing 

Cuu  tot  teis  marschs  dauers. 

Chie  lasclias  qui   sur  terra? 
II  muond  plaiu  tiiot  pucliiads, 
Larmas,  dabat  e  guera! 

70  Schabaiu  tu  bas  richiezas, 

Scha  tu  t  iupaif[s]ascb  baine,  " 
Schi  t  dalla  eir  tristeza, 

S'  tu  bain  hasch  bes  ufFauns, 
Schi  sioug(au)au  eus  bot  pro  tai, 
75  Sch'i  fofsan  amo  tants. 

Has  blers  amis  fidel s, 
Megliers  vainsch  tu  chiatond, 
Chi  Fun  gia  hufsa  in  tschel. 

Eir  tia  muglieir  chiarra, 
80  Siond  morta  l'eira  ella, 
Vain  baut  a  t  vif(s)itar. 

Sch'i  t  paif(s)au  teis  puchiads, 
♦     Schi  sapchis,  chia  scodün 
Cun  quel[s]  ais  agrava. 

85  Jef(s)u  Christ  [t]  ha  spandra, 
Cun  sei  precius  saunch 
Lava  gio  teis  puchiads. 

Quel  ais  nos  vair  cufort 
Perchie  chi'el  ha  sves  portad 
90  Crusch^   staint  &  eir  la  mort. 

Tras  quel  esch  no  spendrats 
Aiüt  vain  1  a  trametar 
Tras  grazchia  e  buntad. 

Fin  teis  Salvadar  vain, 
95  Spetta  cun  pacieu[z]chia: 
Seis  plet  ais  üu  sgiür  pain. 

La  mort  nun  deisch  snuir 
Perchie  chi'  el'  ais  il  lisch, 
Chia  tu  pousch  in  tschel  ir. 
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100   Eir  teis   salvadar  bun 

Ais  sves  it  tras  quel   Usche, 
Partal   nun   dir   tu   d   uiin. 

A  niai   m  sta  tot  tzuoud   il   sen, 
Cbia  mia  fiu   s  aprofma, 
105   Chi'eu   stoua   baut  davont. 

Ma  fol'sai  oz  quel  terni, 
Clii'eug-  bain  podl"  intrar 
In   quel  dutscli   pauf  atern! 

Meis  oßls,   queus  vegnan  s-c'[ii]iürs, 
110  Mia  forza  vain  al  maiu 

Chi'eug'  mal  pof  tschantschar  plü, 

Perd  eir  mia  udida. 
0  fidel  Seguer  üeise, 
Da  m  leida  spartidal 

[f.  31*]    115   Meis  lefs  müdau  colur! 

A,   Deis  bab,  filg  e  s.  spiert, 
Sta  m   pro  dat  hura   in   hural 

Chi'eu   pofsa  cun   cuffort 
In   quella  giüfstra  vendschar 
120   Quella  sgrischur(ch)a  mort. 

0  Deis,  m  voegls  dar  forza, 
AI  Sattau  chi'eu  nun   pretscha 
Flu  CO  na  marfcha  scorfsa. 

Spet'  eir  sün  mia  ormetta 
125   E  cur  chi  el'  im  banduuna, 
Mofs'  IIa  la  via  streta. 

Lura  sun  eug  larch  zuoud, 
Cun  pasch  e  pauf  eug  spete 
Sül  davo  di  dal   mond. 

130   II   corp   vain   a  ras[s|üstar, 
L  orma,  pro  quel  turnandt, 
Quel  in  tschel   a  mauar. 

Qua  vain  inmiuchia  cox'p 
Bain  cun  siaagna  ormetta, 
135   Giiidant  etern  cufFort. 
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Cun  tot  ils  teis  allets, 

Ls  quals  chia  tu  tras  grazchia  clomas : 

„Ngi  uanu   vo  benedits!" 

O  deletaivla  vusch, 
140  Ve  baut  e  nun  star  loe(l)[u]g  ! 
0  fos  quel  di  dastrusch ! 

L(h)ura  vef  eug  avuonda, 
Chi   sun  schiatschat[8]  da  chiaf(s)a, 
Sun   saci   da  quaist  muondt. 
Amen. 
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JACHEN  ANTONI  VULPIUS. 

Historia  Ra3tica  da  Jachen  Aiifoni  Yulpius. 

(Nacli  Ms.  Vv.  Vgl.  Bündncrisclie  Gescliiclitsschiciber  und  Chronisten.     TTerans- 
gegebeu  von  Conradin  Mohr.     Siebente  Publication.) 

L'Historia  dal  mordaretseh  da  Vall  Tellina.  5 

[p,  40].  Havioud  dit  dalla  refuornia  dalla  religiun,  schi  völg  eng  eir  dir 
dalla  persecutiuDg  da  quella,  et  qiiai  davart  quel  iuaudi  e  crudelissem  morda- 
retseh perpetra  e  dall  execrabla  rebelliuu  sdasdada  sü  in  Valltellina.  Quel 
horrend  mordaretseh  (scha  tu  guardast  la  rabgia  dals  schas[ch]ius,  e  brich 
il  nomber  dals  mazads)  schi  trapassa  qxiel  löusch  la  crudelta  da  tuuts  10 
auters  schaschinamaiuts  dals  temps  passads.  Scodüu  po  quai  jüdichiar  et 
approbar,  perchie,  scha  tu  cousidereschas  quels  passads  suot  Is  imperaduors 
romans,  schi  eiran  quels  pajauns,  e  nun  saveivan  1  comandamaint  da  Deis 
„nun  amazar".  Pro  quai  eiran  eis  superiuors  e  s'iurabgiavan  contra  Is 
chrastiauns  subgiets.  Uschea  eir  quels  sgrischus  mordaretschs,  fats  in  115 
seculo  passa  et  in  1  preseut,  sun  perpetrads  tras  cumond  e  dar  pro  dals 
princips  e  magistrats.  Mo  qui  in  Valtellina(s)  haun  Is  subgiets  crudel- 
maing  niazä  al  ovdinari  magistrat  istess,  paraiuts  a  lur  saung  et  prossems, 
et  eir  haun  impala  cuu  saung  brichia  solum  las  cliasas,  marchiads  e  vichs, 
mo  Is  tairapels  istess:  nun  haun  schaniä  niascul  nh  femna,  ue  etä,  n^  eir  20 
Is  iflPants  svess  vea  las  tettas  dallas  mamraas.  Schi  chi'els  haun  eir  maza 
catholics  chi  haveivan  horrur  dal  mordaretseh  e  rebelliuu.  Ls  corps  dals 
[p.  41]morts,  ls  haviond  trats  our  dallas  sepultüras,  ls  haun  büttads  avant  ls 
chiauns  e  bestias  sulvadgias,  auters  büttä  in  l'aua,  auters  ars.  Et  uschea, 
cun   üu   pled^   nun   ais   stat  interlascha  alchiüna   sort  d  rabgias.  25 

Quel  crudel  att,  ais  eir  cuu  stupendas  stramgiezas  stat  dat  ad  intler, 
dallas  quallas  eug  alchiünas  n  hai  jüdichia  per  bön  da  requiutar.  Qiiella 
calumniosa  subversiun  da  Plur  ais  d'alchiüns  prudents  homens  stat  tgiiü  pCT 
ün  mal  omen  a  tuot  la  Rhtetia.  Las  vignas  A'^  1618  et  1620  in  1  mais 
d'Aprilis  in  la  part  gronda  dals  louchs  sun  stat  dscheutas  in  la  Valtellina  30 
e  contadi  da  Clavenna  ultra  1  solit.  Siond  eir  rais  guardias  sül[3]  clucliiers, 
in  tuot  la  Valtellina  et  contadi   da   Clavenna,    tras  cumond    dal    magistrat 

Roinanisclii-  Fi.rBcliungfn  XVIII.   1.  \2 
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dalla  Rhsetia,  per  suiiar  Is  saius  in  cas  da  iiecessitti,  od  eir  tras  signals 
da  fö,  1  pövel  guiss  muvautä  sü  a  s  metter  in  arma  subit.  Ais  dvanta 
di  8  May,  in  1  marchia  da  Sondre,  cliia  las  guardias  dalla  not  passada 
(chi  eirau  catliolicsj  gnand  pro  1  magistrat  referitteu,  chi'els  qnella  not  in 
5 1  taimpel  da  S.  Giervasi  e  Portasi  havessen  udi  ün  grond  bluntlar  da 
bleras  persunas,  s  dispittoud  tauntcr  pfer;  auters  bragivan:  schi^  sclii,  au- 
ters: na,  na.  Et  eir,  haviond  eis  vis  in  quel  taimpel  üna  gronda  splendur, 
splendurind  per  tuet  1  clucbier,  schi  havessen  eis  ividä  lur  [g|lüm  ordinaria 
e  vuletten   guir  gio  per  las   scalas  in   il  taimpel;     inua  1' hura    lur    [g]lüm 

lOveii  stüza,  e  quella  splendur  in  il  taimpel  svanit  veia.  Ls  pais  dallas 
huras  detten  gio  cun  frantur  in  ün  tratt,  1  sain  grond  det  10  clocas  dis- 
ferentiadas  in  la  nott  e  trais  sül  di;  cbia  tuots  ls  vascbins  uditten,  affir- 
maud  eir  Joann  Adreia  Malacrida,  ün  cbatolic  e  doctur  da  medicina  et 
filosofia.     Las  guardias,    eis    duos,     per  stramizi  stuvetteu  giascbair  in  let 

15  blers  dits. 

A  Tiran  s  udi  1  medem,  sunand  1  sain  grond  in  1  taimpel  da  St. 
Martin.  L  podestä  trametand  seis  serviaints  per  vair,  chie  quai  fuoss  — 
1  quäl  fuo  dit  esser  dvanta  sainza  fadia  humana  —  e  subit,  siond  ls  ser- 
viaints turnads,   sunet  eir  1   sain   in  1  palazi  stess.      A  Poyra,     ün   lö  in  la 

20  comuuita  da  Fusina,  uditten  ls  liabitants  \k  in  la  chiapella,  in  la  nott, 
alcbiüuas  voutas  ün  [p.  42]  dutsch  chiantar,  e  dapo  üna  vusch  lamentabla, 
in  1  majs  Majo.  Gniond  dmandats,  scbi  s  havess  quai  udi  autras  voutas 
plü,  respondetten  eis,  eir  A"  1588  esser  dvanta  1  medem,  regnand  dat- 
schiert  la  pesta  in  Valtellina.     In    1    palazi    da  Morbeng  la  uott  da  nadal 

25  passa,  s  vazetten  giaud  in  aut  cunter  cel  flamas  d  fö,  inoa  in  1  morda- 
retsch  alchiüns  dal  evaugieli  ngin  mazads.  L  di  de  Julio  1.  18.  cun  la 
nott  sequenta  fuo,  per  causa  d  ün  vehement  e  stramautus  vent  e  grands, 
spussaivels  ratz  da  plövgia,  in  tuot  la  Rhsetia  e  Valtellina  ün  grond 
stramizi. 

30  Haviond  huossa  mis  uaun  las  straungiezas,   schi   sun   eir  stattas   diver- 

sas  admonitiuns  fattas  als  evangielics,  taunt  sco  interpretatiuns  dallas 
straungiezas.  Ün  cert  mess  da  Puslaf  giand  a  Com,  spaer  la  punt  Tre- 
senda  simbatet  in  Martino,  figl  dal  cancellier  Joann  Andrea  de  Puteo, 
dall  Teil,    e  discurrind  inter  eis  da    bleras    sorts,     dmandet   1  Puslavin  al 

35  auter,  da  chie  religiun  el  fuoss.  L  quäl,  cumbain  evangielic,  dschet  esser 
cktholic  Roman.  L  auter  diss  ad  el  ad  auta  vusch:  „0  co  tu  stas  baiu ! 
perchie  da  quia  a  paucs  dits  vezarast,  chie  process  vaiu  a  ngir  salva  cu 
ls  Lutheraus  in  quaista  vall.  E  per  quai  port  eug  eir  chiartas  a  Com  et 
a  Milan,     Quel  dal  Teil  ha  subit  la  nott  denuntia  quai  al  podestä,  1  quai 

40  la  mattina  tramatet  seis  serviaint,  per  vair,  scha  forsa  quel  da  Puslaf  fuoss 
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etat  a  Treseiula  sur  not.      Mo  1   eira  agia  daveiit.      L   podesta  dimena  cuii 
iiua    chiarta    tramissa    al    goberiiatur    da    Valltolliua    o    proveditor    Joaun 
Travers  da  Scauf,   descrivct  el  la  statura  dal   honi,   avisand,   ch'il   tguiessen 
sü  in   seis  retuoru.      L  qnal   pero   ina  nun   apparet,     Andreia  Guizzard,   ün 
evaugielic  dal  Teil,    piirtava  chiartas    scritas  da  Joann  Maria  Paravicin,   d    5 
Ärdenn.   habitond   Ihura  a  Vascalli,    spoer  Com,    a  Jacobo  Robustello  et  al 
Uoctor  Francisco  Vonosta,   e  suspottaud  d  ünzacliie   sneister,   las  avrit  ol   sü, 
iu  las  quallas  cuu   pleds  cert  suot  figura,   pero   qualchiaus|s]a  d  iniportanza, 
ngiva    fat    nientiung  düna  certa  conspiratiung.      Quaist    det    ad     iutlcr    igl 
tenor  dallas   chiartas   al  podesta  dall   Teil,    mo   nun  vulet  far  iugiüna  men-  10 
tiung,  a  chi  ellas  udivan.      Perchie  Robustel   e  Francisc    eiran  cusdrins  da 
la  mamma    da    |p.  43  j  Guizzard.     Mo  1  podesta,    üu  hom  ardent  da  zelo, 
eira  qua  subit  a  1  vulair   fermar.     Guizzard  raetteiva  pro,  chia  las  chiartas 
fuossan   scritas   usche  zuoud   suot  figura,    chi'el  1  maniamaint  havess  indret 
podü    chiapir    solum    dopo    1     mordaretsch   cleramaing.      Clara  Piperella  da  15 
Claveuna,    chi  ünzacura  haveiva  fat  professiuu   evangielica,    haviond    mana 
üna  vita  sguasta,    fügit  dal  domini  dals  Rha^tiers  a  Milan,   inua   ella  haveiva 
lattanta   ün   iflPauut   in   chiasa  dal   Senator  Papiri   Cattani.      Quella,    muvan- 
tada  per  amur  dals  evangielics,    venu    fin  Novat,    et    qua    declaret  ella  a 
certs  Clavenas-chs  evangielics,  chi'ella    in   chiasa    da  dit   Senator  da  Milan  20 
havess  udi,    quel    mais  Junio,    ch'in  cuort  temp  ngissen   Is  evangielics  da 
Valtellina  e   Clavena  a  ngir  tuots   amazads.      L  quäl    ais  eir  stat  annunciä 
al   comissari  da  Clavena,    Dumeng  Gulfiu,     et  a  seis  lüteueut.      La  duouua 
dal   Sr.  Fortuant   Sprecher,   chi   scriva  quaista  historia,  Elisabetha,   1  referit, 
mo  pur  dopo  1  mordaretsch,  chia  siond  ella,  1  mais  Majo  passä,  a  Berbeng  25 
in  chiasa  da    seis    bap,    renn  ün  da  Malench,     cun  nom  Grasso,    chi  ven- 
daiva  taila  et  auter.     Interpellet  el   alla  madrastra  da  sia  duonna  da  cum 
prar  qualchiaus[s]a.     Respondet  ella :    Chie  dess  eug  cumprar ,    siond  chia 
huossa  s  disch  per  tuot  da  guerra?     El    replichiet:    Quella  guerra  vain   a 
dürar  pauc,   eis  vöglian  far  guerra   solum  contra  vus  lutherans.     Mo  dschond  30 
el  quai  riond,   nun   s   fet  ingiün   auter  suras[s]en.     Paucs  dits  avaunt  1  mor- 
daretsch,  ngand   las  armas   puzchiadas  a  Clavena  tras  cumond  dal  magistrat 
da  chiasa  in   chiasa,    chia    tuot  fuoss  bain    perdert,    per  1  quäl  Ferdinand 
Pestalozzi   evangielic,   haviond  guarda  las  armas,  diss  el  alla  duonna  da  dit 
Francisco  et  alla  duonna  dal  sudet  Sr.  Sprecher,  rigiant,  tschantschaud  eis  35 
da  guerra:     ,Eug  crai,    ch'i   vöglian  mazar  a  vus  lutherans."      Verh    siond 
quel  ün  tavallader,   e  pro  quai   chiarignamaing  vaun,   schi  vennen  eir  quels 
pleds    büttads    ad    aura.      Joann  Matheo  Lupo ,     ditt   Quallia,     natif    dalla 
comunita  da  Berben,    1   quai    siond    disfama     per    ladranetsch    coraiss,     sa 
sustentava  alla  bocca  dal  laich  Lary  cun   petliar,  venu   m&uk  iu   quels  dits  40 

12* 
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a  Morbeug  in  1  palazzi  da  Matthia  Sclienardo.  e  qua  diss  el  al  podestä 
Henrico  de  Hartmanis,  alli  caucellari  et  [p.  44]  alla  cuort,  ch'i  vegna 
tratta  e  dit  publicamaiug  iu  1  ducat  da  Milan,  chia  üiots  lutherans  in  Val- 
tellina  ngarau  mazads.  Iu  1  reist,  siond  el  Im  petler,  scbi  nun  passaven 
5  eis  seis  pleda,  sco  eira  conveniaiut.  Solum  fuon  eis  notads  dal  caucellier, 
per  ngir  referts  al  gubernator.  Eir  be  da  quel  temp,  siond  agia  Is  pre- 
sidis  da  Valtelliua  pro  las  fortezas,  venn  ün  mess  pro  la  forteza  da  Mau- 
tell  da  Valtellina,  1  quäl  ngond  dmandä,  seh'  el  havess  cbiartas,  respundet 
el    „na",   et  Interim  bütet  el  in  1  flüm   Abdua  üua  chiärta.    E  ngond  dapo, 

lOappellizet  el,  cbi'el  eira  tramiss  da  Jacob  Robusteil  e  Joann  Guizzard  pro 
Johann  Maria  Pravicin,  al  quäl  eis  ihura  invidtavau  ad  esser  present  die 
26  July,  culs  seis  chi'el  pudess  havair,  acib  pudessen  ngir  ad  üna  bella 
exe[c]utiung  dalla  fatschenda,  et  igl  mess,  quasi  sainza  examen,  vain 
jascha  ir  davent.     Joanu  Antonio  Galeatio  da  Homodeis,    dit  Lugano,    fet 

15  a  Sondre,  tuot  l'eivna  aunt  1  mordaretsch,  culas  da  scblupet  e  giond  el  la 
prosma  giövgia  a  Presa,  üu  loe  viciu  a  Sondi'e,  cun  Gregori  de  Muttis,  al 
muut  da  Sondre  vers  Sondre,  diss  el:  „Meis  ölgs  sun  das[s]ort  aggravads 
cun  la  sön,  chia  Is  peis  malapaina  faun  plü  offici  perchie  tuot  l'eivna,  tras 
cumond  dals  doctuors  Lavizari  et  Paribeli,    sun    eng    stat    occupa  cun  far 

20  ballas  da  scblupet.  Meglinavaut  dmandet  el  sch'el  fuos  catholic.  Mo  1  eira 
evangielic.  El  afferma  esser  catholic.  Lugano  metta  pro:  ,. üna  feista 
s  perderscha  per  Is  Intheraus."  Georgio  annuntia  quai  subit  al  cancellario 
Andrea  Mingardino,  evangielic,  1  quäl  respondet,  chia  Lugano  fuos  üua 
tavella  vöda.     La  souda  pi*os[s]ima  avant   igl    mordaretsch,    üu    juvnet  da 

25  12  auns  in  circa,  dal  Teil,  avant  la  chiasa  d  Actio  Guicciardo,  evangielic, 
giavüschand  l'almousua  sfatschadamaing,  nel  vegnir  dscheiv  el :  „Nu  m  darat 
forsa  plü  l'almousna''.  E  jürava  per  la  crusch  (formand  cul  daiut  l'in- 
saina  dalla  crusch,  cun  la  qualla  Is  papals  soulau  affirmar  las  plü  grondas 
chiaussas),   ch'i  fuoss  constitui  1  sequent  di,   da  metzchiar  tuot  Is  lutherans. 

30  Mo  dschant  Elisabeth,  la  sour  d  Actio,  chia  quai  uiin  sara  vaira,  respnoud 
el  cul  saramaiut,  repetind  cun  l'insaina  dalla  crusch:  esser  cert  vaira, 
perchie  el  fuoss  stat  iu  chiasa  d  Actio  Besta,  et  havess  vis  perderschand 
[p.  45]  pro  quai  ballas  da  scblupet.  A  Tiran  la  saira  aunt  1  mordaretsch, 
ün   cert  paur  dalla  familia  Sonica,     siond     saimper  stat    ami    dal    canceller 

35  Michael  Lazarun,  venn  pro  el  e  declaret,  ch'i  strattes  da  mazar  Is 
evangielics. 

Mo  1  mordaretsch  fuo  anticipa  per  8  dits.  Perchie  Joan  Guizzardo 
venu  zuoud  iu  prescha  a  Tiran  pro  Robustello  et  Doctor  Francisco  Venosta, 
chi  eira  lüteueut  dal  podesta  da  Tiran,  pissiond,  chia  1  tratta  chi  s  havess 

40  intlet  tras  il  mess  da  Mantel  fuoss  manifesta,   schi  Is  hal  avisads  da  fügir. 
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Doctor  Veuosta  super  quaist  fat  fuo  tnot  attonit,  o  1  istcss  d'i  (1h  (luineii- 
gia  auut  ilg  mordaretsch  pareiv'  el  esser  sco  despera.  Mo  Robustello  et 
Marco  Antouio  et  Simon  Veuosta,  clii  haveivan  agia  Is  scliaK[cli|iiis  piuads 
et  a  quels  da  Gros  e  Grosjsjutt  Laveivau  agiä  dat  nu'tza  dobbla  per  iiu 
da  Spagua  et  üii  Barlingott,  affirmavau  da  festiuar  (da  festinar;  cul  fatt.  5 
Pader  Iguatio,  capuciu.  1  quäl  in  stadi  secular ,  ngiva  uomina  Sant  Im- 
berto,  natif  da  Gaudino,  dalla  siguoria  da  Bergen,  venn  la  samda  istes  da 
Edel  our  da  Valcamonica,  inua  el  eira  guardian,  a  Grassut,  clama  da 
Kobustello  et  1  di  d  dumeugia  vaiu  ditt,  clii'el  liaja  fat  a  Maz,  e  Ihura  a 
Tiran,  a  quel  pövel  zuoud  gratas  preidgias.  Pro  quai  eira  prescliun  10 
Michael  de  Fridcrico,  in  1  palazzi  da  'i'iran,  1  quäl  la  dumeugia  avaunt 
di  duveiva  ngir  examiua:  per  1  quäl  eirau  ngiids  a  Tirau  Antonio  a  Salis, 
vicario  da  Valtellina,  cul  Doctur  Marco  Antonio  Veuosta,  seis  lütinent,  et 
Andrea  Euderli,  podesta  dal  Teil.  Quaist  prescbuiier  saveiva  eir  üna  part 
da  quel  scellerat  trata.  Et  uschea  tmeivan  eis,  cbi'el  Is  tradis.  Kobustello  15 
cuu  ün  grond  tröp  d  schas[cb]ius,  inter  Is  qualls  eirau  eir  alcbiüns  bandits 
dal  stadi  da  Milan  e  Trieut  sco  eir  dal  domini  da  Venetia,  Is  quals  An- 
tonio Lolio,  quinä,  d  Actio  Besta,  Martino  de  Friderico  et  Thoma  Capitani 
(1  quäl  vaiu  dit,  cbi'el  uuu  saveiva  dal  fatt  e  trattad,  per  1  (jual  el  dapo 
b  s'[d]ispitet  cuu  Martino  Friderico  eir  cun  las  armas)  baveivau  tramiss;  item  20 
blers  da  Gros  e  Gros[sJut,  tuots  infams  et  processads  da  striuns,  bomiciders, 
laders,  sperjürs  od  autras  sceleratezas :  cuu  tuot  quella  sturpcbiusa  cum- 
paguia  venu  Robustello  our  da  Grossut  [p.  46]  la  nott  alias  6  huras  fin 
Tiran  in  cbiasa  dal  Doctor  Fraucisco  Veuosta.  Tuots  Is  pass  vennen  tuts 
sü  6  sarads  cb'iugiün  pudess  fügir,  o  cbia  la  notitia  pudess  ngir  purtada25 
ad  auters  evangielics,  et  agiä  Ihura  cumanzetten  eis  a  sarar  sü  la  strada 
imperiala  cuu  Un  mür  sper  1  chiast^  Plattamala.  Simon  Veuosta,  neif  dal 
doctor,  siond  id  oura  cuu  autcrs,  s-chiargia  quater  in  la  plazza,  iuoa  1 
palazi  ais.  Ls  evangielics  leivan  huossa,  s  impissoud,  cliia  quells  quater 
bandits  sajeu  darchieu  in  ilg  marchiu.  Mo  al'  alba  dal  di,  sunetten  1  sain  30 
grond  1  prüm ,  e  Ihura  tuots  ls  sains  e  dann  all'  arma.  Ls  schas[ch]ins 
cuorren  da  per  tuot  uaun  pro.  L  prüm  ven  mazä  Georgio  Peterlin, 
famaigl  dal  podesta  dall  Teil ,  1  quäl  eira  stat  sur'  nott  in  chiasa  da 
Battista  Baruffin,  1  uster  sper  la  punt.  Quell  vulioud,  alla  matiua,  bavrar 
lg  chiavailg  dal  seis  patrun,  veu  mazk  cun  feridas  da  schlupets.  La  35 
duonna  dal  podesta,  Joann  a  Capaulis,  havioud  udi  la  frautur  dals 
scljlupets,  avrit  ella  ls  üscbous  dalla  cbiambra,  e  subit  veu  sajata  sUn  ella, 
nio  nun  fo  off'aisa.  L  Palazzi  e  la  chiasa  dal  dit  Baruft'iu  qua  spsera  eira  intuorn 
iutuorn  incrosada  cun  pövel  iuarmi.  L  podesta,  Euderli,  havioud  trat  la 
niaisa  lettera  cunter  1   üsch   dalla  cbiambra,   subit  s  perderschal  a  s  defender.  10 
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Contr'  el  venen  laschads  gio  blers  slupets.  Eir  el  al  incuutra  cuu  seis 
schliipet  sajatet,  fiu  cli'il  mauquet  puolvra,  e  plajet  ad  ün  suot  üu  Öl. 
Flamin  Venosta  cu  Is  seis  giet  sü  1  tet  dal'  iistaria  e  da  la,  havioud  ruot 
las  as[sas],  autret  el  iu  cliiambra,  e  1  mazetteu  cu  Is  scLlnpets,  taudem  1 
5  blatteten  gio  in  la  plazza  e  1  trapletten  suot  cu  Is  peis  das[s]ort,  chi' el 
mal  ngiva  coguoschü.  E  1  matoud  üna  sua  intuoru  culötz,  1  struzchietten 
alla  riva  dal  flüm  Abdua;  mo  al  ultim  ven  el  sepuli  cuu  auters.  In  1' 
istessa  cliiasa  cu  1  podesta  Enderli  venn  eir  maza  Joau  Montio,  figl  dal 
podesta  Michael  da  Brüs;   1  quäl  d  Ambrosi,  figl  dal   uster,   ün  grond  trist 

10  chi  1  tguet  sü  cuu  grond  roe^  vuliond  el  la  saira  avant  ir  a  chasa,  venn 
el  Ihura  maza  et  büta  iu  l'aua.  Joann  Andreia  Cattani,  canceller,  currind 
al  palazzi  dal  podesta,  ven  plajä;  currind  pro  sia  duonua,  Maria  Robustella, 
cusdrina  eir  ella  dal  Robustello  et  doctur  Fraucisc,  vain  el  trat  [p.  47]  da- 
vent  dal  bi'atsch  da  sia  duonua,   e   sioud  dchieu  fügi    iu     ün'  autra    chiasa, 

15  s  haviond  zupä,  suot  1  tett,  mo  al  tandem,  sioud  chiattä  dals  schas[ch]ins,  1 
bütetten  dal  aut  gio  in  plazza,  e  vivond  amo  ün  pa,  1  batetteu  cuu  üu  bastuu 
1  chieu  e  1  mazetten.  Antoni  ä  Salis,  vicari  da  Valtellina,  cuu  seis  lütenent 
doctur  Marco  Antonio  Venosta,  e  1  famailg  Antoni  Keller,  fügit  in  la  chiasa 
dal  capitaui  dalla    militia  Joann  Jacob  Homodeo,    catholic,    chi    Is    havess 

20  gugient  conserva  la  vita  perchie  el  nun  haveiva  suotscrit  ue  alla  rebelliun 
ne  al  mordaretsch,  per  1  quäl  el  dapo,  üua  vouta,  da  Marco  Antonio 
Venosta  da  Gros  ven  clamä  per  ün  rebell  dalla  Valtelliua.  Pero  sioud  eis 
zupads  la  suot  ün  torchiel,  veneu,  eis  bod  chiattads,  e  da  Claudio  Venosta 
da  Tiran  e  da  seis  filgs  e  d  auters  veneu    eis    mazads    (il    figl    dal    quäl 

25  Claudio  haveiva  alchiüns  onus  avant  maza  doctur  Marco  Antonio  Venosta). 
Antoni  Bass  da  Puslaf,  predicatur  evaugielic  da  Tiran,  udiant  quel  tumult, 
s  retret  el  cun  Samuel  Audreoscio,  predicatur  evangielic  dals  Melensers  in 
la  squadra  da  Trahona,  chi  eira  1  di  avant  ugü  a  Tiran,  insembel  cun 
alchiünas  dunans,    in    chiasa    da  Tito  Pergola,   e  qua  uraven   tuots  a  Deis 

30  da  cour.  Ls  schas[ch]ius,  currind  subit  vea  pro,  cumaudant  alias  femnas 
dir  our  dchiambra,  mazen  ls  homens.  Haviond  tagliä,  vea  1  chieu  dal 
Bassa,  1  purtaun  eis  in  1  taimpel  evangielic  e  1  maten  süu  la  chianzla  e 
cun  spretsch  clamaven  eis:  „Bass,  chiala  a  basso,  tu  hast  predgiä,  long 
avuonda". 

35  L  palazzi,    sco  dit  ais,     haveivan    eis    circumdat,    in  1  quäl    perö   alla 

mattina  fuo  antra  Michael  Lazarun,  canceller  dal  offici.  Ls  schas[ch]ins 
giavüschetten,  chi'el  ls  ngiss  dat,  scha  brichia,  imnatschavan  darder  1 
palazzi,  sco  quai  chia  las  portas  haveivan  agia  cumanza  ad  arder.  Guar- 
dond    intaut  1  famailg  da  palazzi,   Christian   a  Jochberg,   our  düua  fneistra, 

40  venn   el  sajetä.     Mafeo   Cattani,   catholic,   chi  haveiva  per  duonua  üna  sour 
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da  ilit  Lazarun,  havioud  fat  üu  sigunll  al  canceller,  chi'el  dess  fügir,  schi 
ven  el  our  in  la  plazza  maza.  L  Lazarun  interim  in  1  palazzi  exliortava 
1  podesta  e  famailgs  datschiert,  a  s  nietter  alla  defeusiun.  Pcrcliio  la  eiran 
spiugardas,  q.  a.  üiia  certa  s<>rt  [p,  48 1  da  nius-cliiets,  et  auters  schlupets, 
item  puolvra  e  bailas  et  aiitras  chiaussas  uecessarias  alla  defensiuu.  Mo  5 
1  podestä  chi  pissava  da  veudsclier  Is  sclias[ch]ins  plü  bod  cuu  amiaivleza 
CO  Clin  forza,  fet  bütar  las  bailas  e  culas  da  schlupet  in  l'Abdua.  L  can- 
celler,  s  liaviond  trat  oura  la  vistimaiuta,  giet  in  l'Abdua.  In  quella  s 
conservet  el  circa  da  trais  huras,  1  cerchiond  cun  stüdi  1  doctiir  Vinceuz 
Venosta  cun  Is  cumpoigns.  Mo  al  tandem,  ugond  tradi  d  üna  certa  duonna,  10 
ven  el  trat  oura  dal  agua.  Vain  dit  chi'el  hagia  giavlischa,  chi'l  dunan 
la  vita  per  araur  da  seis  filg's.  Kespuondan  Is  scLas[ch]ins,  chia  Iniossa 
nun  saja  temp  da  gracia.  Mo  1  discbeu ,  chi'el  schneja  sia  religiun.  L 
quäl  el  constantaniaing  ha  denegä.  Usche^  clamand  el  in  ajüt  il  nom  dal 
Seguer,  ven  el  crudelmaing  amazä.  Neir  fuo  exempt  brichia  1  podesta  da  15 
Tiran,  Joann  a  Capaulis.  Perchie  l'istessa  saira  venen  arsas  las  portas 
dal  palazzi ;  il  di  sequent,  siond  antrats  ilgs  schas[ch]ins  in  palazzi,  maten 
eis  in  preschuu  il  podesta,  a  Riget,  1  figl,  e  famailgs,  la  duona,  iffaunts 
et  auters  chiatschetten  eis  oura,  et  bundrietten  tuot  la  mobillia.  Haviond 
Antoui  Bettigiolo,  ün  chatholic,  sdrapa  la  spada  sururada  dal  podesta  gia- 20 
vüschet  doctor  Joann  Battista  Marino^  chia  la  spada  ngis  data  ad  el,  per- 
chie ella  nun  udiss  a  quaist  paur.  Mo  dant  l'auter  invidas  la  spada, 
schi  ven  el  subit  mazä  da  Marino,  siond  1  podesta  per  ün  pa  temp  per- 
chiüra  in  chiasa  dal  doctur  Francisco,  schi  ven  el  dapo  dchieu  turnanta  in 
la  preschun  dal  palazzi,  et  aqua  ais  el  da  Jacob  Taurello  et  auters  cu  Is  25 
famaigls  sagiatä  et  maza.  Dscheivan  chi'üna  brich  pitschna  causa  da  sia 
mort  fuoss  stat,  chi'el  havess  dat  perdüta  a  Tusaun  contra  Pompeio  Planta. 
Perb  s  ha  el  datschiert  defais  alchüuas  huras.  Joann  Anton  Gall,  ün  maister 
da  slujiets,  da  Gardona,  nadif  dal  stadi  da  Brixen,  et  exul  per  la  religiun 
ovangielica,  mazet  ad  Ambrosi  Baruffin,  dal  [qualj  nus  avaiit  havain  30 
tschantschä,  vuliond  el  ir  in  sia  chiasa,  Per  duos  dits  nun  as-chiet  ingiün 
approsmar  vi  a  sia  chiasa.  El  dapo  giet  oura  d  not.  ,  Mo  siond  staunguel 
e  plaiu  d  sön ,  ven  el  tut  sU  in  igl  viadi  e  mazk.  Circa  da  60  persuuas 
venen  mazadas  in  Tiran,  masculs  e  da  bung' eta.  [p.  49]  Tsching  fügitten 
via:  nenipe  cancelier  Gaudenz  a  Salis,  Rigiet  a  Capaulis,  figl  dal  podesta,  35 
Jacob  Albertin,  doctur  da  ledscha  (1  slupet  dal  quäl,  haviond  duos  paurs 
catholics  a  Blansun  in  ](li)ur  mann,  ün  cert  Mejo('?)  et  Chiapatin,  nc'l 
pudiont  partir  inter  eis,  schi  mazet  less  a  quaist  cuu  1  istess  schlupet), 
Jacob   Neffio  da  Cuoira  et  Egidi  Vonosta:   sür  Is  munts  via  fügitten   eis. 

Dapo   ibura  exercitata  lur  crudelta   in  Tiran,   schi  gicttcn   blers  vers  1  40 
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Teil,  iuoa  Actio  Besta,  dapo  fiuida  la  messa,  dis  al  pövel,  chia  Is  evan- 
gielics  bavessen  ordina  da  mazar  tnot  Is  catholics  1  prossem  mais  d  Augusto, 
e  chi'els,  a  quella  fin,  bavessen  sudada  holandaisa  azuppada.  Havessen  di- 
mana  eis,  cun  auters  suprastants  da  Valtelliua,  per  prevegnir  a  quell  mal, 
5constitui,  et  clüa  agia  in  Tirau  liavess  1  cavallier  Jacob  Robustello  culs 
seis  mazä  tuot  Is  masculs  lutberans.  L'bura  avisav'  el  eir  a  tour  las  ar- 
mas  et  ir  a  la  vouta  dal  taimpel  evangielic,  Is  quals  eirau  eir  a  preidgia, 
et  fessen  1  medem.  L  pövel  fet  obedieuza.  El  dimana  culs  principals 
cumpoigus;     frar  Carolo,    cusdrin  Antonio   Andrea,     da    sia    slatta    e    cun 

10  scbas[cb]ins  eisters,  festinond  a  ngir  pro  1  taimpel  evangielic,  baviond  avri 
ün  pa  üna  porta,  schi  masüret  el  per  sajatar  Joan  Petro  Danz,  predicatur 
evangielic,  siond  el  in  canzla.  Mo  la  rouda  dal  slnpet  nun  fuo  trata  sü. 
Ls  evangielics,  stond  subit  in  pe,  mateu  Is  bauncs  et  auter  cunter  las 
portas  dal  taimpel,    cbi'els    nun    pudessan  aint.     Mo    ls  schas[ch]ins,    nun 

15  pudiout  rumper  aint  las  portas,  vaun  vers  las  faneistras  e  sagietten  aint, 
sainz'  alcbiün  respet  da  masculs  e  femnas  ne  dal'  etä,  e  mazetten  alcbiüns. 
Tandem  avrind  las  portas  cun  forza  fond  ir  oura  las  dunauus,  mazetten 
eis  quels  ch'incuntravan,  chi  eir  alcbiünas  dunauns.  Vincens  Gatti,  ün 
hom    ultra    60   (b)ons,   baviond  tut  our  d  maun   d  ün    paur  ün^  basta,    tret 

20  el  cunter  1  bruost  d  Actio  Besta,  mo  baviond  el  ün  panzer,  nun  vain  el 
ofFais.  L  predicatur  venu  gio  d  cbianzla  plajä  et  admonit  als  audituors  a 
patienza  et  constanza,  e  dapo  venn  el  eir  maza.  Circa  17  homens  co 
dunans  et  iffaunts  eiran  its  sün  c(b)lucbier.  Mo  ls  schas[cb]ibs,  purtand 
ls  bauncks,  fichietten  foe  e  mazetten  tuots    miserabelmaing  cun  foe  e  füm. 

25  Vain  eir  dit,  cbia  doctor  [p.  50]  Joan  Antoni  de  Frederico,  cbi  ngiva  salva 
sü  in  1  palazzi  dal  Teil,  saja  mazä,  d  Antonio  Platte,  preir  dal  Teil. 
Tsching  auters  homens  juvens  dal  Teil  ugoud  a  cbiasa  dal  presidi  da  Mor- 
beng,  venen  mazads  al  BufFet  da  quels  da  Punt.  L  nomber  dals  mazads 
al   Teil  ais   da   60.      Inter  quels    fon   8   dunans   e    3     iffants    chi    pudeivan 

30  havair  6  onus  lün  in  circa.  Ttem  duos  excellents  doctuors:  Josue  Gatte, 
da  ledscba,  et  Lelio  Paravicin,  da  medicina.  Mo  in  l'istessa  comunitä 
mazetten  eis  eir  a  Bunhom  da  Bunhom^  catholic,  nun  vuliond  consentir  in 
la  rebelliun.  A  Clui",  in  1  istess  di  venen  eir  mazads:  Frideric  Vallentin 
da  Zernetz,  Joann  Mengin  da  Puslaf,   Cbristoff  Fautscbi   da  Jenins  Rha^tiers. 

35  Joanu  Guizzardo,  cbi  eira  capitani  dalla  militia  da  Punt,  suot  specie,  sco 
cbi'el  vuless  manar  auters  presidis  a  Morbeng ,  schi  hal  raspä  iusembel 
blers  da  Punt,  Clur,  e  Trifiviers,  üu'  iutera  trupa  nempe  da  300  homens, 
c  cu  1  principal  saguaivel ,  D.  Prospero  Quadra,  et  auters  bandits  et  eir 
eisters,   venn  dapo  jantar  al   port  dAlbosaggio,     iuoa  eira    doctur  Laurenz 

40  Paribello  cun  duos  figls,   doctur  Joan  Jacob  et  Horatio,   et  auters  plus.    Et 
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aqua  mazetteu  eis  a  Baptista  Girarduu,  evaugiclic  et  a  sois  figl  Georgia, 
da  14  aims  in  circa,  bütteteu  eis  gio  dal  j'ort  in  1' agua.  El  fuoss  ugU 
oura,  schi  1  sajatetteu  eis.  A  Muutagna  1  istess  di  veuncu  inazads: 
Rodolfü  Crivello,  Viiicenz  Bruno  et  seis  dsclieuder  Joauu  Antoni  Meralo; 
et  eir  sä  1  viadi  vers  Muutagna:  a  Martiu  Laviolo  da  Bregaglia,  Domiuico  5 
Mingetto  et  Steffauo  Pagano  da  Puslaf  et  Coesar  Paravicino  da  Trixivio. 
Joanu  Andrea  Travers,  capitaui  dalla  Valtelliua,  udiond  quaist,  schi  tra- 
matet  el  ad  Andrea  del  Cosio,  evaugielic,  per  la  vall  Maleuch  vers  lu- 
gadiua,  dumaudunt  ajüt.  L  quäl  dals  paurs  da  Poutscliers,  et  alchiüus 
Malenchiers,  insemel  cuu  Marco  Antonio  Alba,  predicatur  dals  evaugielics  10 
Maleuchers,  canzellier  Eugienio  Baselga,  et  Matthe  Furnouciuo.  dit  Pou- 
gino,  catholic  in  1  loe  Scaudalouo  bricbia  lönscli  dal  vidi  Turre,  sco  eir 
spaer  Masegria,  da  Paulo  della  Beltramina,   venen  tuots  mazads. 

La  nova  dal  mordaretsch  da  Tirau  e  Teil,  fuo  buossa  rivada  a  Sondre. 
Quels  da  Sondre,  inter  Is  quals  1  principall,  [p.  51]  Nicoiao  Paraviciu,  catliolic,  15 
cauzellier  da  la  vall    (1  quäl   vain  dit,    nun  havair    savü   ne  dalla  rebelliun 
ue    dal    mordaretsch),    vaun    pro  1  magistrat;    protestond,    esser    eisters  da 
quaistas    sceleratezas,    et    offorescheu    lur    servetzen   a  defeuder  1   magistrat. 
Venen   suuads  Is  tauiburs  e   saius,    iuuouder  las  comunitads   vicinas  cuorren 
naun    pro,    eir    armadas.     Ls    evaugielics,    dont    fede    als  pleds    e  groudas  20 
promissiuus    dals    catbolics,     s    inaisden    cun    eis.       Qua    veguen    las    buots 
implidas  cun  crapa,  cun   las  quaelas  ls  pass  venen  sarads,  ch'i  nun  possen 
rumper  aint  in  1  marcliiä,    Mo  la  zelosia  refüdet  bod.    Vain  dit,  chia  Joanu 
Antoni  Paravicin,   arcipret,    fuoss  it  iutuorn   et  a  blers  havess  scuta  in   las 
uraiglias.      Emilio   et  Carolo    figls    dal   D.  Lavizari,    e  seis    neif  Francisco,  25 
per  Taffinita  contracta  da  Teil,   saveivan   da  tuots   fats.      E  quaist   tiiot  ais 
dvanta  la  dumengia,   die   19.  July.     La  nott  sequenta  steu  eis  in  arina. 

Meglinavaunt,  circa  duos  huras  auut  di,  in  1  lö  Quadrabi,  inoa  dits 
Lavizaris  eiran,  ven  sagiata  Prosper  Paravicin,  figl  da  C;esare,  chi  eira 
mazi  1  di  avant,  taunt  chi'el  eira  in  santinella.  Nicolo  Marliauic,  figl  da  30 
Fellosti,  giet  cun  Lüz  Ursletta  da  Zcruetz  in  dit  lö,  per  vair,  chie  raniur 
quai  fuoss,  et  qua  venu  sajetä  tras  la  rain  da  doctur  Emili  Lavizari,  nun 
siond  amo  d"i  brichia.  Quaist  doctur  istess  dapo,  ngaud  in  1  palazzi,  auunciet 
quai,  chia  Nicolo  Marliauic  fuoss  maza,  mo  da  chi  nun  savess  cl,  simuloud, 
chi'el  havess  led  dalla  mort  da  seis  quina.  In  1  reist  eiran  amo  alchiiius35 
iu  1'  palazzi,  sco  di(s)[t]  caucellier  da  la  vall,  chi  blasmnva  quel  fat  et 
offeriva  sia  vita  a  defensiun.  Schi  eir  quel  nun  ha  vulü  rcstar  cu  ls  rebcls 
iu  Valtelliua,  mo  siond  it  in  1  stadi  Veüetian,  ais  el  restä  ün  pa  d  toiup 
pro  Moderante  Scaramella,  secretari  Venetian.  Doctor  Ilipolito  Vcnosta, 
da  Maz,   e  Ludovico  Paravicin,  da  Sondre,  gietleu  eir  1  prüm  siil  Veuetiau.  40 
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Alchiüns  evangelics  s  liaveivau  fortifichiads  iu  chiasa  dal  cancellier  Joann 
Andrea  Mingardiu,  spaer  1  palazzi,  iuuouder  eis  havessen  pudli  dominar  la 
plazza  et  1  taimpel.  Mo  Is  catbolics  imnatschavan  da  tour  aint  quella 
chiasa.  ,Cuntuot,  cusgliaud  1  capitani  da  Valltellina,  1  Mingardin  et  eir 
5  cun  el  settauuta  et  im  [p.  52]  da  Sondre  e  vaschins  da  Mimtogna  gietten  tras  la 
vall  Malencli  iu  lugadiua  dsura.  L  mardi  sequeut  autraun  in  1  palazzi 
da  Soudrc:  Joaun  Guizzardi,  D.  Paribell  e  Is  filgs,  e  cun  eis  tuot  1  rotsch 
dals  scbas[cli]ius.  L  Guizzard  fet  qua  Im  pled  avant  t  capitani  da  Valltelliua. 
Capitaui,    disch   el,    üuzacura  est  tu  stat    noss  patrung  e  segner.      Mo   nun 

10  sarest  plü,  percbie  uns  bavaiu  coustitui,  da  ns  liberar  dalla  tirania  dals 
ministers  lutberans  et  officials  Rbsetiers."  Et  uscbe  fuo  T  capitaui,  od 
gubernatur,  cummanda  d'  ir  cur  d  palazzi  cuu  sia  faraillia.  L  auter  di, 
siond  maua  iu  la  vall  Maleucb,  e  dapo  8  dits,  cbi'el  pudess  ir  in  Ingadina, 
insemel   cun  Victor  Travers   et  Joanu  Antoni  a  Sonvig,   fuol   tramiss  daveut. 

15  Dallas  preschuns  da  Sondre  piglien  eis  oura  Is  prescbuners,  Is  catbolics 
laseben  eis  libers.  Nun  vuliond  Dominico  Salvet,  ün  evangielic,  snejar 
sia  cretta,  scbi  1  batten  eis  iu  prescbun  cun  ün  slupet,  e  1  stiraud  gio  per 
las  scalas  dal  palazzi  da  la  jüstitia,  pissond  eis  esser  mort,  1  büttaun  in 
üna  fossa  e  1  cuvernan  cun  terra.     Mo  el  alvet  darcbieu  sü,  inuonder  eis, 

20  attonits,  eiren  per  interlascbar  da  1  far  auter.  Mo  el,  clamond,  diss:  „Fini 
vossa  lavur  via  meis  corp  acciö  cbi'eu  taut  plü  bod  possa  surdar  mi'  orma 
al  creatur  ccelestial.  La  mobillia  cbi  eira  in  1  palazzi  et  iu  las  cbiasas 
evangielicas,  butinetten  eis  tuot.  Iniionder  1  plü  dascbütel,  maluüz  pövel 
pur  plü   s  infuriavau,    e   ugivan   iurnbgiads  Is  plü   struscbs  da  saung,    scbi, 

25  ün  frar  a  1  auter,  süu  spranza  dal  butin  e  da  survngir  1'  bierta,  s  strang- 
lavan.  Ls  vilans,  als  [quals]  dals  nutbuors  dalla  rebelliun  ngiva  fat 
spranza,  da  ls  liberar  dals  fits  cb'i  pajen  als  lutberans,  perseguitavan  lur 
patriins  cbi  fügivan  per  munts  e  guauts,  et  ls  chiatond,  ls  mazavan  sturp- 
cbiusamaing. 

30  Mo  ls  suotsbauderals  dals  scbas[ch]iüs  a  Sondre  suu   stats:  Augustinus 

a  Tassella,  üu  raezchier  cbi  s  ba  gloria,  d  bavair  mazä  18  in  ün  di ; 
Eugeni  e  Bernbard  Merceli,  et  Joaun  Antoni  Cagnono,  dit  Sneder,  dapo 
quai,  per  las  borrendas  blastemas  cbi'el  baveiva  dit  (inter  auters  misfats) : 
cbi'el  nun  s  tmess  neir  bricb  da  furar  tras  Cbrist  crucificbia,     ais  el,  despera- 

35  buud,   it  a  perder  in  la  prescbun. 

[p.  53]  Quaists  trais  dits:  lundesdi,  mardi  e  mercurdi,  fuo  la  gronda  part 
maza.  Inter  quels  ais  stat  Bartbolomeo  Marliauic,  predicatur  evangielic, 
et  eir  Joaun  Baptista  Mallery  de  Antorf,  Belga,  dottur  da  ledscba  e  pastur 
evangielic,    1  cbiou   dal  quäl  fuo  taglia   via,     avri    sü  1  vainter  e  tut  oura 

40  la  böglia.      Eir  duos,   Bartbolotne(s)  e  Nicoiao  Paravicin(s),   sco  eir  tuots  ls 


Historia  Rivtica  ;187 

jurists.  Siir  Is  autcrs  ha  merita  1  laud  dalla  victoria  di  constantia:  Anua 
de  Lita,  duouua  d  Aiitonelli  Crotti  de  Scbio,  dal  contadi  da  Viceuza,  exu- 
land  Clin  seis  niarit  per  la  religiuu.  Siond  tuta  sü  dals  paurs  sü  Is  muuts 
c  purtaud  iu  bratsch  iina  figlietta  da  duos  iiiais  d  eta,  1'  iiiterpelleteu  da 
müdar  religiuu.  Ella  deueget.  Mo  la  vuliond  sdrappar  la  figlia  jo  da  5 
seis  bratsch,  tguet  ella  tauut  la  pudet,  avrind  seis  bruost,  per  la  porscher 
la  tetta.  Et  havioud  s' uüda  seis  cour,  diss  ella  als  morders:  ,,Merat(la)  1 
corp,  quäl  vus  pudai  mazar,  mo  a  mi'  orma  uuu  pudaivet  metter  mann. 
Quella  arcuraoud  eug  iu  teis  mauns^  o  bap  celestial".  1'gnond  ella  amo 
1  iufaut  iu  ravuoigl,   la  sagietteu   eis   e  la  partiu   Ihura  in   4  tocks.  10 

Autoui  da  Prada,  da  Muntagna  da  Soudre,  hom  baiu  veigl,  guond 
suvent  iuterpella  da  müdar  religiuu,  sclii  pruferit  el,  iuter  autei",  quaists 
pleds:  „Mi'  orma  ugara  tuta  sü  iu  1  ravuoigl  d  Abraham,  e  dapo  mia  mort 
vezaran  meis  iuimis  1  augucl  dnl  seguer  spa^r  mai-',  el  saiuza  dmura  vain, 
mazä,  et,  in  varda,  apperit  sur  seis  corp  la  figura  d  ün  hom  ciin  vesti-15 
maiut'  alba.  Chia  1  fat  saja  iische  iucuuträ,  haun  coufessa  Is  circumstants,  dals 
quals  eiran  eir  blers  catholics,  et  eir  Is  morders  istess.  Ngoud  quaist  refert 
dals  catholics  ad  ün  cert  preir,  respondet  el:  chia  1  diavel  s  possa  eir 
transformar  in  ün  auguel  da  la  Igüm. 

A  Dominico  Berta  da  Muntagna  de  Soudre,  (per  causa  chi'el  sumgiava  20 
a  Caspero  Alexio,  predicatur  evangelic  a  Suonder),  1  havioud  miss  sun  ün 
aseu,  1  den  eis  la  cua  iu  mann,  per  chiavazina,  et  uschea  1  mauetten  eis 
per  Soudre  iutuoru,  clamoud:  ,.Alexe,  Alexe"  (il  quäl  pero,  insembel  cun 
Georgio  Jenatsch,  Carole  a  Salis,  Davide  Tscharnero,  et  auters,  tras  Is 
horends  munts,  eira  agiä  in  Ingadina*,  Ihura  1  taglietteu  eis  gio  1  nas  e  las  25 
mas[p.  54][s]ellas  e  1  mazetteu.  A  Theofilo  de  Mouachis,  dit  de  Mussinis, 
batetten  eis  cun  ün  slupet:  ne  murind  el  baiu  bod  dallas  botas,  irapliten 
eis  üua  büschla  cun  simpuolfer  e  1  maten  süu  la  bocca,  e  dout  fü,  1  stan- 
schanteten.  Francisco  Caroliuo,  havioud  büta  via  1  ordeu  da  muoing  e 
dvantä  minister  evangielic,  1  sforzaud  da  trar  inavo,  veun  el  maua  a  Milan  30 
iu  preschun,  dalla  quala  el  A*'  1622  fügit  oura.  A.  Paula  Baretta  da 
Schio,  da  Vincenza  nadiva,  e  da  familia  nobilla  (la'  qualla  eira  stata 
muoiugia,  mo  huossa  da  la  religiuu  evangielica)  a  Soudre,  per  spretsch 
venu  mauada  iutuoru,  cun  üna  muostra  sü  1  chieu,  cun  diavels  appeudüts 
8ÜD  quella,  la  rudlond  in  la  pu.schigna;  mo  siond  saimper  constauta  in  la  35 
religiuu,  al  taudem  venu  la  nianada  a  Milan,  et  A**  1G21  ais  ella  arsa 
viva.  A  Christinn  Ambria,  Madalcua  Merula,  cun  Joann  Caratto,  bütetten 
eis  gio  da  la  puut  dal  Büffet  in  1  Abdua.  Iu  1  marchii  da  Soudre  veueu 
mazads  circa  da  140  persuuas,  iuter  quellas  20  dunaus.  Biers  s  azupetteu 
in  las  gripas  dals  munts  e  raangiavau   ragisclis,   et   alchüus   umritten   eir  da  40 
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la  fam.  Cur  eis  vazetten  1  campell  (quai  eira  ün  iral  pro  1  taimpel  da 
S.  Gervasio  e  Portasio)  spriuzlä  cmi  sauug,  dscheiv' 1  pövel:  „Mera  la  van- 
detta  dal  sauug  da  uoss  arciprett." 

L  mardij   a  Caiöl,   veuen   mazads:   Faustiua  a  Salis,   duouna  da  Filippo 
5  Livrio,   e  duos  figls  dal  marit,  cuu  Sara  Pestaluz  et  iiua  figlieta. 

Joaun  Steffan  Marono  da  Castiuu,  cuu  üu  figl,  eira  fügi  vers  la  vall 
da  Maximi,  iuoa  eis  veuen  eir  mazads.  Schi  1  frar  da  Steffauo  Carolo, 
cbi  haveiva  avaut  alchiüus  auus  müdä  religiuu,  ha  confessä.,  chi'el  el  s  haja 
vugliü  mazar  svess.     A  quel  Carolo,   cuu  partir  raba,   ha  mazä,  D.  SteflFauo 

lOPirario,  ün  catholic.  A  Cidrasco,  sioud  qua  ün  sulet  evangielic,  venu 
eir  mazä. 

Die  22.  July,  haviond  Joaan  Guizzard  tramis  chiartas  a  Bartholome 
Porret  a  Berben,  aviset  el,  chia  tuots  lutheraus,  sainza  differenza  ngisseu 
la  mazads.      Mo  Porreto,     cumbain    catholic,    müsset  las  chiartas  als  evan- 

1 5  gielics,  nun  vuliond  conseutir  ne  in  la  rebelliun  ue  scha8[ch]inamaint.  L 
quäl  istess  venu  mazä  bod  dapo  da  Joan  Marco  Cattani,  catholic.  Quel  niedem 
Cattani  [p.  55]  mazet  eir  a  Petro  Rinzetto  et  alla  fautschella  dal  arcipret 
a  Serben,  eir  catholics.  Baptista,  quina  dal  D.  Fortunat  Sprecher,  et 
Horatio,  frars,  et  eir  Octavio,   cusdrings,    tuots  Pravicins,  fügitten  cun  au- 

20  ters  sü  Is  munts.  S  confidant  da  Severino  Paravicino,  arcipret  da  Mor- 
begu,  venen  eis  a  chiasa,  inoa,  sioud  eis  perchiürads  dal  arcipret  alchüns 
dits,  venen  eis  tandem  manads  a  Sondre  pro  Jacobo  Robustello,  chi  s 
scrivava  per  guberuator  della  Valltelliua.  Quel,  simulond,  igls  arfschet 
cun   bella  tschera;     mo  dapo,    Is  cumaudond  d   ir  a  chiasa,    venen   eis  dals 

25  schas[ch]ius  amazads.  Inter  quells  eira  Petro  de  Rubeo,  dit  Marcadanto  (1 
quäl  dapo  mazet  eir  a  Petro  Brusigato,  catholic,  chi  haveiva  purtä  da 
mangiar  sü  1  munt  a  quells  Pravicins)  et  Petro  Catello  et  auters  Polagien- 
sers,  pro  qua[i]  ordinads,  in  ün  lö  sas[s]us  spser  Sondre,  die  25  July. 
E  lur  Corps  venen   bütads  in  TAbdua.     Vain   dit,  chia  Horatio   s  haja  long 

SOdefais  sainza  arraas.  A  Berben  sun  11  mazads,  inter  quels  s[a]ien  stattas 
5   dunans. 

L  pustüd  ais  memorabel  quai  chi  s  requinta  esser  iucunträ  als  catholics, 
istess.  Bartholomeo  Pravicin,  ün  juvnet  circa  da  14  anns,  1  quäl  eira  gia 
it  a  messa.      Quell,     a  Berbeun  in   la  plazza    spser    üna    peidra    chi  vaigu 

35  dit  la  peidra  dal  mal  cos[s]ailg,  ais  da  Joann  Tomasetto  büta  cun  ün 
slupet,  mo  brichia  plaja.  Dapo  ais  el  da  Jacob  Pontaschiuo  cun  ün  marte 
eir  fich  batü,  e  Ihura,  in  In  chiasa,  iuoa  1  eira  fügi,  dal  istess  Ponta- 
schiuo, Martin  del  Pro  e  d  Antonio  Crapella  dchieu  cun  ün  marte  e  pug- 
uals.      Pero   cli'i   nu  1   puden   furar,    cumbain   suveut  pruvä  venu   el  dafatta 

40  sclimacliia.      Giascbond   el   huossa    in   chiambra  tauut  sco   mort,    dapo  ".Ivet 
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el  sU  aT  iinprovista,  schi  claraet  cl,  cliia  Is  •uiguells  dal  tsclicl,  in  fuorma 
masculliua  c  feiniiiiua,  1  tuosseii  apparüds.  Et  al  taiidem,  dapo  set  dits. 
ais  el  mort.  Lliura  per  1  butiu  a  Berbe.u  niazet  Joaiiu  Maravelia  a  Petro 
Guariouo,    sioud   amauduos  da  messa. 

Joanu   Battista  a  Salis,     üu    Jurist  da  Suoigl   in   Bregalia,    habitand   a    5 
Sondre,   ultra   70   auns   vegl,   ven  alcliiüus  dits  perchiUrä   in   chiasa  da  Joann 
Baptista  Lavizari.      Die   23.  July  ven  el  clama  our  d  chiasa  da  1).  Paribello 
1  juven,   e  d   auters,  Is   [p.  56]  quals  simulescliau,  da  1  mauar  in   1   palazzi. 
>[()  sioud  ngüds  al  taimpel  da  S.  Gervasi  e  Protasi,   ven   el  d  Alberto   famaigl 
dal  cavallier  Nicolin   de  Nicoliu ,    da  Luero,    dal   stadi   Venetian,     chi   eiralO 
qua,   cun   ün   sclilupet   batü,   e  cuu   autriis   feridas  plus  fuol   niazä,,    e   ngond 
rais  üua  corda  al   culötz,   1   tren   eis   iu   1  prossem  foss.     A  Trahona,  Caspan 
e  Morbeigu,    guond  1  mordaretscb    auticipä    per  Ott  dits.    nun  venen  blers 
mazads  perchie  1  eira  coustitui,   chia  Joaun  Maria  Praviciu   ugiss   ad  Arden 
e  Caspan  la  uott  cu  Is   s[cb]aschius,    e    cbi'el    s    tgnes    sü    iu    chiasa    da  15 
Benedict  Praviciu,   1  quina,   spa?r  1   taimpel  evaugielic,    fiu    clii'els    fuosseu 
a  la  preidgia,    chi  Is    pudessan    mezchiar    gio.      L'  istessa     dumengia,    die 
19.   July  havet    D.   Antoni  Maria    Praviciu    claniä    Is  vilaus  d  Arden  e  Is 
Bulliensers,    suot    pretext  da  vulair   alchiüus   sudats  scriver  suot  (perchie  1 
eira  capitaui  dalla  militia)   et  Is  haveiva  declera  1   fat  et  eir  admouids,   da  20 
tour  las   armas.      Ultra  quai,     1  veuderdi  passä,    la  uott,     havet  el    arfschü 
trenta  et   tschiug    schas[ch]ius,    tramis    da    Joaun   Maria  Praviciu,    1  quinä 
d  Arden    (quells    eirau    plü    part    dalla    vall    Intella  e  Porletia    dal    stadi 
milanais).      Duos  chavallants  mazetteu   eis   ad   Arbono  da  Parteuz   e  a  Mau- 
ritio  d  Avras,   spjer  Arden,   e  salvetten   Is  chiavals.     Meegiuavauut  mazetteu  25 
eis,   1  mardi,   a  Josua  e  Plinio,   figl  d  Horteusi  Malacrida.      Et   huossa  siond 
I),  Antoni  it   oura  iu  1   lö  dit  Desco,    cu  Is  schas[ch]ius  e  vilaus,    et  chia 
la  fama  gieiv'  oura,  chia  IsRhajtiers  ugisseu,  schi  turuetten  eis  quel  di  ad  Ardenn. 

Quels  da  Morbegu,  chi  eiran  saimper  stats  in  suspet,  sco  chi'els 
fuosseu  Is  pajr  contra  Is  evangielics,  schi  sten  eis  pero  Is  prüms  et  1  plü  30 
dadaint  Is  terms  dalla  modestia,  e  chia  zuond  paucs,  vaiue  dit,  havessen 
savü  dal  trata,  our  d  vart  Nicola  Malagociuo,  capitaui  dalla  militia  da  la 
val  dal  Bit,  chi  eira  quiuti  dal  D.  Antoni  Maria  Praviciu.  Perchie  siond 
huossa  ngii  ch'i  s  tschanciava  hier  dal  mordaretsch  e  chia  Is  presidis  iu 
las  fortezas,  a  pauc  a  pauc,  chiallavan  (inter  Is  qualls  eiran  eir  blers  35 
evangielics,  Is  quals  pero  nun  venen  sforzads  dals  catliolics)  ch'il  eira  agid 
scrit  a  Sondi'e  da  Victor  Travers,  seis  [p.  57]  bap,  1  provisor  et  a  Ilenrico  do 
Hartraanis.  Siond  eir  huussa  quasi  sulets,  schi  gietteu  eis  1  istess  mardi, 
la  saira,  a  Ciavenua.  Alchiüus  da  Morbegu,  catholics,  cumpaguetten  eir 
a  Mutio,  Praviciu,    minister  evaugielic,   acciü   chi'el  pudess  ir  daveut   sgür,  40 
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SCO  eir  nua  impeditten  eis  ad  alchiün  evangielic  brich,  chi'el  pudess  ir 
libramaiag.  Mo  a  Rogol,  iu  la  squadra  da  Morbeng,  dapo  alchiüus  dits, 
haviond  appendü  üna  peidra  al  culötz  a  Joann  Confort,  catholic  da  quel 
istess  lö,  1  stauschanten  elz  in  il  flüm  Abdua.  Et  eir  qua  bütauu  eis  a 
5  Catharina  Scovasciola,  catholica;  iu  ün  foss  d  aua  iin  la  raurit.  Mo  1  mar- 
curdi,  alla  mattina,  pigliet  aint  Joauu  Guizzard,  cuu  ün  tröpet  schas[ch]ius, 
1  palazzi  da  Morbegn  e  liberet  dalla  preschuu  a  Joauu  Comosio,  üu  groud 
Schelm  et  homicider;  la  mobilia  fet  el  butiuar  et  al  sequent  venerdi,  die 
24.   July,   fet  el  mazar  in   1   istess  palazzi  a  üomenico  Pagano,  dit  Luther, 

10  da  Germeledo,  cuu  duos  figls,  Jacob  et  Peider,  et  la  sour  Maria.  Thomas  Magi- 
strell,  d  anns  80,  ven  eir  mazä  spser  Mello.  L  di  avant  la  giövgia  rivet 
a  Dubin  Joauu  Maria  Pravicin,  dad  Ardenn,  cun  Casperio  Girarduu,  de 
Olesio  cuu  üu  groud  tröp  schas[ch]ius  iuoa  eis  crudelmaiug  mazetteu  a 
Jeann  Peider  Malacrida    e    sia    duoua    Elisabetha  Praviciua,    cuu    figlietta 

löTremella  (la  qualla  pigliond  our  d  chiüua  per  Is  peis,  la  slavazetteu  cunter 
üu  mür).  Ad  Andrea  Pravicin,  da  Caspan,  siond  stat  long  zupä,  al  tandem 
1  ardeu  nels  vif  a  Morbegn,   die  25.   Augusti. 

La  dumengia  stess,  die   19.  July,  sco  nus  havain  dit,  havetteu  eis  mis 
guardias  pro  1  chiaste  dasdrüt  Plattamala  e  ruot  gio  las  punts;  et  ala  eir 

20  cuu  plus  giet  el  istess  Robustello.  Megliuavauut,  siond  gnüds  a  perschet 
dal  mordaretsch  a  Brüs  e  Puslaf,  schi  tramaten  eis  quel  istess  di  ad  Antoni 
Lossi,  6  Franchin  Lagua,  duos  catholics  da  Puslaf,  pro  Robustello.  Ls 
qualls  Ihura  referitteu,  chia  1  Robustell  giavüsches  duos  chiaus[s]as,  cio^: 
perduu  dals  fats  passads,    e  ch'ingiüu   evangielic  plü  habites  iu  Valtellina, 

25  iu  1  reist  vögliau  ls  Vultinas-chs  turnar  ad  obedienza  (bainraal).  Mo  1 
mardi,  die  21.  July,  siond  agia  ngüds  alchiüus  d  lugadina  a  Puslaf,  schi 
giet  Co nstantin  Planta  (la  [p.  58]duonna  dal  quäl  e  quella,  morta,  da  Robustello 
eirau  natas  dün  frar  e  sour)  pro  1  istess  Robustello  a  Plattamala,  iuoa 
haviond  üu  pa  iuter    eis  discurü,     vain    dit,    chia    Constantin  1  haja  rim- 

30  prova  da  quel  fat,  mo  chia  Robustello  haja  fat  imnacias,  cioe,  chia  ls 
Rhaetiers  amo  quela  saira  venen  a  vair,  chie  el  possa  far.  Et  pero,  ha- 
viond el  tut  üu  nomber  da  seis  trists,  cu  ls  qualls  Ihura  s  junschetten  eir 
alchiüus  da  Brüs  (pustüd  quells  chi  sun  dalla  vicinanza  dallas  Celendas, 
1  chieu  dals  qualls  eira  Antoni  Paganiu)  prossems  als  Vultlinas-chs,   rum- 

35petten  iu  1' istessa  Rhaetia,  e  daluuga  fichietten  eis  fö,  iu  Brüs,  la  chasa 
dal  podestä,  Antoni  Muntio,  Petro  Augustin  e  d  auters  vaschins,  chia  quel 
di  e  ls  sequeuts  venen  arsas  20  chiasas.  Mo  siond  chia  1  fö  be  rivava 
alla  chiasa  da  Pedrot  Isepp,  mastral  da  Brüs,  catholic,  chi  eira  spaer  la 
chiasa  d  ün  evangielic,    schi  bragit  el  al  Robustell:     „Quaist    uun  sun  ils 

40  pacts,  chia  tu  us  hast  impromiss"  (inuonder  tuot  iugiavinava,  chia  vi  avaunt 
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fuoss  stat  tratti  intei"  eis).  Robustello  respuonda:  ,.Pcr  ün  soud  t  vulains 
uns  reuder  trais.'  Qua  venen  mazads  27  ovaugielics,  intcr  quells  eira 
Magdallena  Moneta  da   80   aiius. 

L  marciirdi  sequeut,  haviond  Is  Puslavins  buossa  manu  luv  sudada  a 
Cnsaccia  (ais  üna  tuor  pro  1  laich)  scbi  tramaten  eis  al  podcstä  Joaun  5 
Autoni  Andreoscia  pro  1  vich  dal  Meschiu,  oura  som  1  laich  vers  Brüs, 
pro  1  Robustell,  dal  quäl  vain  dit,  havair  turuanta  1  istess  proposit  declara 
al  Lessio.  Ls  Vultlinas-cbs  eirau  iucbiampads  al  Meschin,  rao  dals  Pus- 
lavins,  cun   bler  e   spess   sajatar,   venen   eis  cbiatschads   davent. 

La  gronda   part  dals  evangielics   Vultliuas-chs   vauzats  dal  scbascbina-  10 
maint  sun   stats   its   in   llelvetia,   inoa  eis   venen   (pustüd  da  Turi,   Gieneva, 
e  St.   Galla)   bumauamaing  arfscbüds,  jüdads,   e   sustentads. 

A  Buorm  vain  dit  cbia  1  fat  saja  stat  tratta  per  paucs.  luter  quels 
eiran  ls  principals:  1  arcipret  Camillo  Foliauo  cun  seis  frar  Joan  Battista, 
capitani  dalla  militia,  1  quäl  1  venerdi  avaunt  eira  turua  a  chiasa,  sii  da  15 
Vntlina,  dal  Robustello;  item  Nicola  Imeldi,  Luitprando,  Sermundo,  duos 
Doctuors  da  medi[p.  59]dicina;  Joachim  Imeldi  et  Balthasar  Casolari.  Jacob 
Venosta,  da  Gros,  venn  cun  alchiüns  cumpoigns,  per  mazar  1  podesta  dals 
Rha'tiers,  Christian  Flori.  Mo  el  siond  avisä  da  Nicolo  Imeldi,  official, 
pudet  el  fügir  vea.  Ün  sulet  evangielic  eira  in  ilg  marcbia  da  Buorm:  20 
Joann  Peitro  Fugarolo,  1  quäl  ün  mais  dapo  veu  mazä  dals  predits  duos 
D.  da  medicina  et  da  Joann  Antoni  Foliano.  Cura  las  novas  saldas  dalla 
rebelliun,  e  schas[ch]inamaint  da  Valltellina  fou  ngüdas  in  Ingadina  dsura, 
scbi  trameten  eis  al  cauzellier  Joann  Scbucan  da  Zuotz,  cun  faniaigl,  vers 
Buorm,  chi'ls  avis(s)es  da  salvar  fai  e  varda  a  lur  signuors  Rha-tiers.  Quel  25 
siond  ngii  a  Terraplana,  bricbia  löuscb  da  Buorm,  scbi  incuntret  el  la  ls 
predits  Jacob  Venosta,  doctor  Casolari,  Joaun  Abundi  del  Lino,  Hieronimo 
Suto  et  auters.  Schi  mazet  1  Venosta  1  famaigl,  mo  el  Scbucan,  cumbain 
stat  plaja  d  üna  cula  in  la  faccia  dal  Casolari,  s  defendet  el  da  tschiert. 
Ad  Abundi  del  Lino  plajet  el  in  ün  mann.  Haviond  el  buossa  fat  fügir  30 
il  Venosta  e  ls  auters,  scbi  venn  el  davo  pro  da  Hieronimo  Sutto  cun  la 
spada  furä,  tras.  In  Terraplana,  tras  cumond  da  Nicolo  Imeldi,  ciral  sepuli 
in  1  taimpel  mo  dapo  ven  el  dcbieu  trat  our  da  la  sepultüra,  tras  cumond 
da  la  preiriglia. 

Die  24.  July  1  venerdi,  siond  tramiss  Marco  Antonio  e  dit  Joann  35 
Venosta  dal  Robustello,  sco  gubernatur,  e  dals  Vultlinas-cbs,  der  deputads, 
scbi  fenn  eis  üna  lia  a  Buorm  in  1  taimpel  da  St.  Giervasi  et  Protasi 
pro  1  uter  grond,  cun  Nicolo  Imeldi  et  Battista  Foliano,  sco  deputads  da 
Buorm.  Inua  inter  auter  ls  Vultlinas-cbs  promettau  da  refar  als  Buormius 
tuots  dous  e  cuosts   et,   schi'els  acquistan  in  alchiüns  pajais,   scbi   partir  quai  40 
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tuot,  SCO  s  flisch,  pro  quota  et  rata.  Ls  Vultlinas-clis  dapo  havair 
sc[hi]atsch!i  a  Bartholomeo  de  Tnrre,  podestä  da  Trahona,  im  Rhsetier 
catholic,  sioud  huossa  patruns  dals  fats,  scbi  chiasseu  eis  e  faun  gio  iu  al- 
chiüns  loixchs  las  insainas  schmaliadas  dals  Rhsetiers  et  institueschan  üu 
5  nouf  möd  da  gubernar.  Havioud  eir  buossa  tuet  tut,  taimt  butins  co 
inunitiuDg,  pustüt  in  1  lö  da  Proveschio,  clii  ais  al  lisch  dal  Abdua  et  eir 
utro,  schi  vaim  alchiUns  da  [p.  60]  Morbegu,  die  20.  July,  plü  part  cro- 
mers,  a  Gaspau  per  splugliar  la  las  chiasas  dals  evaugielics.  Mo  ls  catho- 
lics  da  Trahona  e  da  Caspan   s    maten    incuuter.      E     sioud    ugüds    a    las 

lOarmas,  veuen  5  da  Morbegu  mazads.  Mo  iuterim,  cumbatoud  quaists, 
alchiüus  evaugielics  chi  eirau  destiuads  a  la  mort,  cun  fügir  per  1  munt^ 
gietten  vers  Claveua. 

La  nova  dal  mordaretsch    ais    purtada    a  Claveua    die    20.  July  alla 
mattiua,   inoa  Ihura  saiuza  dmura  ls  Rhaetiers  chi   eirau    la    hauu    tramiss 

15  iu  la  vall  da  Misock,  tras  1  muut  Furcula,  iuoa  eis  pissavau  da  chiattar 
la  amo  1  exercit  dals  Rhsetiers,  sco  eir  a  Coira,  Bergalia  et  lugadiua. 
Mo  da  Misock  eiran  tuots  its  daveut,  our  dvart  ls  pi-esidis.  La  dumeugia 
stessa  veuen  da  Misocks  k  Clavenna  circa  100  homens  da  Bregalia  suot 
Porta  ls  qualls  eis  tgnetten  sü  flu  al  marcurdi  cuu  grond  roe.    Perchie  eis 

20  eiran  avisads,  chia  Cbristophoro  Charcauo  s  impisess  da  ngir  a  Clavenna, 
chi  eira  patrun  da  tuot  1  laich  Larico,  sco  sergieute  major,  sco  eir  ls 
morders  da  Joan  Maria  Pravicin,  sco  quai  s  ha  eir  dapo  vis  our  dallas 
chiartas  da  D.  Ant.  Maria  Praviciu,  chiattadas  a  Trahona,  esser  stat  pro- 
ponü  als  rebels^  da  metter  inauu  eir  1  coutadi  da  Claveuua.    Perchie  quel 

25doctur  dscheiva,  ch^impurtess  zuond  bler  a  tour  aint  Claveuua:  iu  part 
chia  1  trausit  nauu  sur  munts  ngiss  sara  sü,  mo  in  part  per  causa  dal 
groud  butin,  chie  s  pudess  la  survgnir,  e  dar  taunt  plü  anim  alla  sudada. 
Mol  marcurdi  intuorn  mezdi  fuo  sparsa  üna  falsa  romur  a  Clavena  da 
certs  maligus,  chia  Fabi  a  Propositis  fuos  ruot  aint  in  Bregalia  cun  sudada 

30  et  havess  agia  ars  1  vich  da  Cas[s]accia.  Ls  Bergaglias-chs,  siond  avisads 
dals  l(la)ur  da  turnar  a  chiasa,  sun  its  daveut  al'  improvista.  Inguota 
taunt  maiü,  havioud  ls  Clavenas-chs  da  principi  tut  la  sudada  dal 
contadi,  schi  hauu  eis  distribui  guardias  pro  1  Crap  Corberi  (ais  da- 
daint 1  üsch  dal'  Abdua)  a  Novat  alla  riva  Mezola    (inoa    ais  1  portig    da 

35  schiarg[i]ar  las  mercantias  cuu  üna  ustaria)  et  al  lö  dit  Archeto  da  l'autra 
vart  dal  laich  sco  eir  in  1  munt  Pajedi  (inoa  ais,  eir  ün  trausit  dal  ducat 
da  Milan  in  1  contadi  da  Claveuua).  Et  eir  meglina[p.  61]vant  hauu  eis 
guarda  da  metter  bunas  guardias  iu  1  marchia  istess.  Ultra  quai  hauu  ls 
signuors    da  Clavenna  a    bocca    giavüschä    dal    provisor  Venetian,    Andrea 

40  Paruta,  tras  Nicola  N.,    da  uatiun  frances[s]a,    chi  serviva    al    legat  Petro 
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Vico,  et  hiiossft  eira  in  vindi  vers  Bergamo,  cbi'el  tramates  Is  Rhaetiers  et 
Helvetiers  chi  Is  servivau,  ch'i  pudessen  ngir  in  ajüd  a  nus.  Scha  1  niess 
haja  quai  dit  al  provisor,  nun  savain.  Per  V  istessa  causa  havaiu  nus  eir 
bod  dapo  tramiss  Francisco  Torella  da  Bergamo,  1  quäl  per?)  vcgu  Iura 
artgnü  sü  dalla  sudjida  da  Carchano.  Uscliea  bavains  uns  eir  scrit  chiartas  5 
duos  0  trais  voutas  per  Misock  e  Lugan  al  nuigistrat  Venetiau  chi  eira  a 
Bergamo,  per  1  istess   int,   mo  ma  liavain   afrschU  resposta. 

La  giüvgia,  die  23.  July,  al  tandem  antren  la  saira  in  Clavena 
278  sudads,  suot  Joaun  Visio  da  Coira  e  suot  Joaiiu  Fautschio  da  Par- 
tenz^  cbi  eiran  destinads  capitanis  dal  pres[s|idi  da  Misock.  Eir  capitaui  10 
dal  pres[sjidi  eira  Risio  Himgar  mo  sudads  haveivel  quasi  ingiiins.  La 
ramur  eira  eir  sparsa  in  la  Rhaetia  cliie  ngiss  ün  grond  nomber  da  sudada 
d  Austria  vers  la  semda  da  St.  Luzi.  Per  1  quäl  la  gronda  part  da  quells, 
cbi  eiran  a  Misocs  nun  venen  daluuga  a  Clavenna,  cumbain  cb'  id  eiran 
admonids  da  uos  mes.  L 'istessa  giövgia,  die  23.  July,  matet  mann  15 
Joann  Maria  Pravicin  ad  Ardenn,  cun  sia  sudada  uossas  guardias  pro  1 
Crap  Coberi  (la  eiran  40  sudads  dal  coutadi  da  Clavenna).  Mo  vain  dit, 
chia  Is  noss  nun  bajau  lascba  jo  bricb  ün  slupet.  Ngond  dumandats  scb'i 
fuossen  catbolics  et  affirmand,  venen  eis  20  capturads  e  manads  a  Sorico, 
e  Is  auters  fuon  dispers.  Joann  Maria  tscbantet  la  ün  pres[s]idi  dals  seis,  20 
inter  Is  quals  eiran  blers  Comascs,  als  quals  gubernava  aq(u)ilifer  N.  Rusca. 
Interim  in  Clavenna  ä  Jacobo  Smidt  ä  Grüneck,  Jurist,  ef  al  doctur  For- 
tunat  Sprecher,  venu  commiss  1  offici  da  la  provisiun  dais  fats  dalla  guerra. 
La  militia  dal  contadi  da  Clavenna  e  Is  vaschins  sco  eir  habitants  ofiferitten 
promptamaing  la  fidelta  als   signuors  Rhaetiers,   fand   1  solen  juramaint.         25 

Die  24.  July  Is  noss,  chi  eiran  gnüds  da  Misocs,  gien  alla  [p.  62] 
Riva  Mezola.  Et  qua  in  1  istess  moment  eira  ngü  a  Novat  üna  troppa 
d  schaschins,  Is  quals  1  figl  d  Alfonso  Ripa  da  Lorico,  ün  clericc  manavay 
per  splügliar  la  chiasa  d  Andreia  Costa  evangielic.  Ls  nos  dimena,  gien 
a  Novat  ls  condüond  Joaun  Sprecher,  Jacob  Ruinella,  Joann  Viss,  et  30 
Fautschi,  inoa  pauc  manchiet  schi'els  prendessen  ls  chas[ch]ins.  Üna  part 
dal  buttin  recuperetteu  eis.  Biers  da  Novat  eiran  fügids  vers  val  Codera, 
pro  ls  quals  ven  tramiss  dals  Rhaetiers  Batista  del  Gianno,  da  Novat  c 
catbolic,  chi'els  dchieu  turnassen  in  1  marchiä.  Mo  Peter  Martir  Farrajr, 
sajatet  a  dit  Battista.  35 

A  Coira  fuo  interim  clama  üna  dietta.  Cumparond  Petro  Vico,  legnt 
Venetian,  avaunt  ls  parchieus,  a  nom  da  sia  republica,  inoa  eis  dcsi- 
dereschen  sia  amicitia,  schi  ofFer'  el  da  complir  da  sia  part  et  tuet  dar  ad 
iutler  a  la  republica,  sün  sgiüra  spraunza.  cbi'ella  ls  Rbictirs  nun  laschara 
mancar  inguotta.      Haviond    ls  presidents    iugratiji,    respondetteu    eis,     cliia40 
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da  qixel  fat  nun  bajen   eis   amo    dals  cumüus  ingiüu   cumond.     L  legat  di- 
mena  turnet  a  Turi.      Ün    cert    mess  venetiau     siond    tramiss    da  Turi  da 
Vico  a.  Venetia,   venn  el  eir  tngü  sü  in  val  Brennia,    dal    stadi  Helvetic, 
d  alcliiüns  bandits  Misochiners. 
5  In  1  reist  la  ramur  da  quella  sudada  chi  duveiva  ngir  vers  la  semda 

da  St.  Luci  ba  tgnü  quaist  exit.  Siond  Friderico  Baro  ä  Tiefeubach 
captura  da  Henrico  Helmlio,  ün  Lucerner,  podesta,  a  Sargans  in  1  baign 
da  Pfefers,  tras  iustigatiun  da  Maximillian  Mobr,  5cbi  eira  ugü  Joann 
Paulo,    capitani  d  Austria,    cun  alcbiüus    sudads    pro  1  cbiastfe  Guotenberg, 

10  iooa  Tiefenbacb   1  venn   consiguä. 

L  seuat  dalla  Rhaetia  tramatet  al  burgermaister  Gregori  Majer  da 
Coira  pro  Caspar  conto  Alto-Amisiano  cbi  eira  podesta  dal  coutadi  da 
Feldkircb  per  Austria,  per  pudair  intler  et  savair  seis  anim  et  intentiung. 
Mo  da  la  nun  purtet  el  auter  co  buns  pleds,   et  cbia  Austria  vöglia  salvar 

15  l'erbeinung.  Eir  als  Helvetiers  scrivetten  eis  chiartas  dal  borrend  sbas- 
[cbjinamaint  e  rebelliun,  mo  sainza  giavüscbar  express  ajüt.  Mo  la  lia 
dallas  [p.  63]  X  drettüras  dmandet  expressamaing  tras  cbiartas  seperata- 
maing  scrittas  als  Tiguriners,  Bernais  e  Glaruneis  ajüt  et  assistentia. 

La  Samda  die    25.  July  venen  a  Clavenna    quels   da  Schams  e  vall 

20  da  Rbein,  circa  da  300  bomens;  lur  condüttur  eira  Frilio  Fumiano.  Item 
quells  dalla  Foppa^  Is  manond  1  capitani  Christopboro  Muntalta,  1  velg, 
e  1  comissari  Caspar  Smid  ä  Grüneck.  Item  Is  da  Tusaun  e  Muntagna, 
e  lur  condüttixr  eira  Casper  a  Scbauvenstein.  L'hura  eir  quells  da  Fürstenau 
et    Ortenstein,     siond    lur    capitanis    Jacob   Ruinell     et    comissari    Ludovi 

25  isio  a  Castelmur.  La  dumengia  sepuenta  an  trenn  in  Clavenna  Is  da  Coira, 
cun  lur  capitani  Micbael  Finer,  et  eir  Rezünsers,  Alto-Trimsers  et  da  Flera, 
Is  manond  Steffa  Muckli  da  Domat  Amissiano  et  Jacobo  Galouder  d  Alto- 
Trims.  E  bod  dapo,  il  lündesdi,  Is  Suprasaxers  vennen  eir;  lur  capitanis 
eiran  Luzi  Scarpatet  et  Casper  Friscb.     Ls  da  Bregalia,     taunt  da  sur  co 

30  da  suot  Porta,  eira  da  300  bomens,  gietten  subit  davent  da  Clavenna. 
Mo  1  venerdi,  die  25.  Julj;  ls  condüont  il  collonel  Battista  a  Salis  e 
capitani  Tbeodos  ä  Prepositis,  eir  present  capitani  Ulisses  ä  Salis,  antren 
eis  in  la  vall  Maleucb,  cun  alcbiüns  evangielics,  inoa  eis  cbiattauu  las 
pimts    dapertuot    ruotas   e    ls    transits   sarads   sü.      Cu    ls  Vultlinas-cbs  cbi 

35  eiran  qua  cumbateten  eis  ün  pa.  Ün  cert  da  Savran  siond  sajata  in  üna 
Costa  cun  üna  balla,  murit  el  dapo  da  la  plaja;  eir  dalls  inimiss  dscbetten 
eis,  cb'i  manchiessen  trais.  Dapo  turnetten  eis  al  muut  del  Oro,  per  per- 
cbiürar  la  1  transit. 

L  mardi,  die  28.  July,    la  damaun,    in  Clavena  s  fet  ün  consaigl  da 

40guerra,   inoa  venn  eir    Fortimat   a  Juvalta,    mastral  d  lugadina  dsura.      Et 
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da  Cnoira  fuo  cir  traraiss  Christoplioro  Lenero,  1  parchicu,  Inter  auter  ven 
delibeni  da  mover  cun  tuot  rarinada,  la  qualla  per»)  uuu  superava  1  nom- 
ber  da  1500  Iiouiens,  et  ir  daluiiga  vers  Valtelliua.  Jacob  Ruineil  venn 
fat  lütiuent  dal  colonel  (perchi^  al  Guler  vegl  ngiva  reservi  1  prüm  oflici 
da  coudütur)  et  cap.  Michael  Finer  sergieut  major.  Ultra  quai  ven  con-  5 
stitui  da  scriver  chiartes  al  rai  christianissmo  et  a  tuot  1'  Helvetia  (1  quäl 
perö  ven  müdri  dals  deputads  da  las  lias  in  Cuoira,  e  venu  scrit  solum 
alias  cittads  evaugielicas  Glaruna,  [p.  64]  e  Vallis)  e  cerchiar  dad  eis  ex- 
press  ajüt.  AI  duca  Feria  s  traraatet  eir  üna  chiarta  d  ün  amicabel  con- 
cept  tras  Francisco  Oldrato  da  Clavena,  in  la  quala  s  scrivet  circa  la  10 
rebelliun  e  scbas[ch]inamaint,  giavüschond  da  nun  dar  ajüt  als  rebels  cun 
sudada  e  pövel,  et  eir  chi'el  claniess  inavo  quels  sudats  dal  ducat  da  Milan 
chi  eiran  ngüds  in  Valltellina,  cuu  prumetter  al  incontra  ogni  buna  amur 
e  vicinanza  cu  1  ducat  milanais.  Megliuavant  venn  eir  publichiti  üna  pro- 
clama  per  tudais-ch  et  italian,  e  ven  prohibi,  chi' alchiün  nun  dess  inin-15 
giüna  maniera  offender,  suot  paina  dal  corp  als  hommens  ecclesiastics,  ne 
sugliar  Is  taimpels  et  chia  solum  las  armas  venen  duvradas  coutr'  Is  resi- 
stents  et  inimis.  L  mardi  vennen  eir  circa  da  100  homens  da  Schiersch 
in  Partenz,  lur  condüttur  eira  1  barun  Rodolf  j\  Salis;  Is  quals  nun 
draurond  a  Clavena^  bain  bod  gien  eis  vers  Novat  pro  las  autras  banderas^  20 
chi  eiran  agia  partidas  da  Clavenna.  Quells  d  Alvagnü  e  Churvalden  venen 
eir  huossa,  circa  da  200  homens  e  fon  cumandats  da  metter  laägier  alla 
riva  da  Mezola, 

In  1  reist  siond  ruotta  gia  la  via  ordinaria  spaer  1  laich  dals  rebells, 
8  fet  cos[s]ailg,  co  suprar  1  munt  e  1  inimi.  Inua  Jacob  Ruinell  et  Finer,  25 
haviond  tut  alchiüns  da  Campdulcin  (dals  quals  eira  ün  cert  Jacobin  perit 
dallas  vias)  1  quäl  cun  circa  300  homens  1  mercurdi,  die  29.  July  ils 
manet  sü  per  las  grippas  dals  munts,  et  ün  pa  dapo  1'  alba  dal  di.  matten 
eis  mauu  1  inimi,  nun  s  pres[sJoguand  quel  inguotta,  spajr  1  sass  da  Cor- 
bero.  L  prüm  dal  inimi,  chiels  chiatten,  fuo  sajata  da  dit  Jacobin:  trais  30 
auters  eir  morts  et  5  plajads.  Dals  Rha?tiers:  Christian  Antoni  de 
Erascha,  da  Coira;  haviond  el  chiautschas  alla  fuorma  italliana,  ne  siond 
cognoschü,  venn  el  maza  dals  Tumlias-chers.  Aquilii'er  Rusca,  Francisc 
Casamarra  et  Girardun,  condütuors  dal  inimi,  chi  eiran  circa  da  200  hom- 
mens, 8  haun  vis  fügind  1  prüm.  Capturads  vennen  duos  dal  inimi,  chi  35 
dscheivan,  chi'els  s  havessen  lascha  scriver  a  Milan  suot  il  conto  Joann 
Serbello,  e  cun  s(ei8)[ia]  legiun  fuossen  eis  stats  destinads  da  ragischar 
oura  als  lutherans  in  Valltellina  et  eir  in  |p.  05]  tuot  la  Rha-tia. 
Ilauu  eir  qua  fat  ün  buttin  da  42  mus-chets,  tsching  guarets  et  da  vist- 
maiuta  et  alchiüna  spaisa.      L(h)ura  s  tgneivan   sü  amo   alchiüns  dal   inimi  40 
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pro  la  forteza  iu  Provesi-chio,  als  quals  la  sudada  rbaetica,  s  baviond  ün 
pa  arfras-cliiads  dal  viadi^  raateu  manu  e  Is  mazetteu.  Joan  Capaul,  da 
Flem,  venu  plaja  in  ün  bratscb.  Eir  venneu  recuperads  duos  chiavagls, 
cliia  1  iniuii  baveiva  invulä  als  evangielics  da  Valltelliua.  Mo  Is  Rbaetiers 
5  nun  gien  1  viadi  ordinari,  per  1  frequent  sajatar  dallas  pezzas  grossas  cur 
da  la  forteza  da  Fuente,  ma  gien  vers  St.  Julian,  sü  per  1  muut,  inoa, 
per  gronda  cbialur,  Tbomas  a  Castelberg,  banderal  da  la  Foppa,  baviond 
eir  aint  ün  guarret,  det  sü  1  spiert.  Quella  nott  matten  eis  laegier  a 
Dubin  e    loucbs  vicins.     Mo  la  giövgia    sequenta,    baviond  eis   savü,    cbia 

101s  Vultliuas-cbs  bavessan  lur  plü  grouda  forza  raspa  al  punt  da  Man  teil 
(la  forteza  ä  St.  Petro  baveivan  eis  agia  desdrüt),  quels  dalla  Lia  Griscba 
gien  iuavaunt  sü  per  1  muut  vers  1  vidi  da  Rusterlano.  mo  Is  da  Cuoira, 
Fürsteuau  e  da  Scbierscb  maten  1  prüm  maun  1  inimi  e  subit  seguitten 
Is  auters.      Ls   Vultinas-cbs  e  la  sudada    eistra    (iuter  quells  l'iberi   Robba 

15  da  Adjuva,  fügit  1  prüm,  vain  dit)  dapo  bavair  lascbä  gio  alcbiünas  mus- 
cbettadas,   fügitten   tuots. 

Mo  baviond  eir  qua  superä  la  punt,  baveiva  Joaun  Guiz^ard  cumandä 
da  tour  daveut  alcbiünas  ass[asj.  Mo  alcbiüns  da  Scbierscb  sun  seguids 
al  inimi    veia    dvart    la    punt.      Inter  quells  Cbristian  Pernier  tgnieiva  la 

20  baudera  cun  ün  maun  e  cun  1  auter  plajet  el  ün  dal  iuimi  cun  la  spada. 
Ün  vilan  da  Vultliua  ais  eir  (t)gnü  sajatä.  Qua  baun  eir  ls  Rbaetiers 
survngi  Ott  mus-cbets,  s  nomma  cavalletas.  Our  dad  eis  vennen  sajatads 
duos  da  Scbiers:  Joann  Tescber  et  Micbael  Vuuderer,  quai  cbi  s  pais[s]a 
esser  dvanta  tras  pauc  pisser  da  quels  da    la  Lia  Griscba,    ls  quals  taunt 

25cbi'els  sagiatavan  gio  dal  munt,  scbi  eiran  quels  da  Scbierscb  in  mez 
taunter  eis  et  1  inimi.  Eir  4  da  Scbierscb  vulioud  partir  inter  eis  puolvi-a 
da  slupet,  lascbada  davo  dal  inimi,  piglioud  quella  föe  a  cas,  venneu  eis 
greiva[p.  66]maiug  offais.  L  inimi  fügit  vers  Colico.  In  1  viadi  Ibura, 
vulioud   eis  partir  1  butiu   survngi    in   Valltellina,     scbi  venn  la  sudada  da 

30  D.  Antoni  Maria  Paraviciu  e  dal  Girarduu,  et  alcbiüns  vennen  mazads  e 
blers  plajads,  La  sudada  rbaetica  amo  quel  di,  baviond  lascba  alcbiüu 
pres[s]idi  al  puut  da  Mantell,  gietten  a  Trabona,  inoa  ls  masculs  eirau 
tuots  fügids.     (Havessen  eir  mangla  tour  aint  Morben.) 

In  cbiasa  da  Tboma  Pravicin,  evangielic,  inoa  D.  Ant.  Maria  Pravicin 

35  baveiva  seis  albierg,  vennen  cbiatadas  bleras  cbiartas  e  copias  da  bleras, 
inter  autras  üna  cbi  duveiva  ngir  tramissa  a  Julio  Turriano,  in  la  qualla 
el  s  gloriava,  cbia  quai  cbi  fuoss  avant  17  anns  stat  tratta  (cioö  dal  temp 
cbia  1  cbiaste  da  Fuentes  ven  edificbia)  fuoss  pur  buossa  ngü  ad  üna 
vantüreivla  executiung.     El  nomna  ün  soincb  cus[s]ailg  et  bonorata  actiun, 

40  alla  qualla  Deis  ba  da  sort  benedi,  cbi'alcbiüns  catholics  nun  sajan  morts, 
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mo  Is  lurretics  tuots  mazads  o  convertids.  Chia  1  para,  cliia  Is  toiiips  da 
S.  Lactarity  sajan  turnads,  cur  Is  paiaims  ngivan  convertids.  Qua  s  ha 
eir  chiatta  üu  exaimpel  d  Im  cert  scrit  iuspia,  suot  1  titel  ,.1  cus|s|ailg 
dals  miuisters  Rlia-tiers  veuetians,  fat  ad  llanz  A''  1G20  die  15.  Jiily". 
Quai,  di  eug,  eira  menti  et  iuspia  ad  imitatiung  da  quel  auter  scrit  iuspia,  5 
publicüia  (alcbiüus  disclieu,  esser  1  autur:  Caspar  Scopio)  suot  titel:  ,.iu- 
structiuug  secretissima  data  a  Gallo  Brittauo,  Batavo,  Friderico  Quiuto, 
couto  Palatiuo  electur  etc."  AI  priucipi;  amanduos  eira  tuot  iin  cioc:  Is 
dads  suu  bütads,  uus  eschen  anti-ats  in  1  flüm  Rubicon  etc.  Meglinavauut 
cuu  quel  scrit  s  iuspiava  1  authur,  cliia  Is  uiinisters  evaugielics  Kha'tiers  10 
havessen  pisser  da  conservar  1  guberu  da  la  republica,  mettant  la  sprauza 
pustüd  sü  Is  lur  d  lugadiua,  mo  cun  quai  insembel  s  tmessen  eir  d  eis. 
AI  tandem  raateiv,  el  pro,  chia  Is  ministers  pissavan  esser  sgiür  lur  fat, 
scha  300  dals  principals  Rha;tiers  ugissen  chiastiads  cun  la  mort  od  ajü[sjt. 
Ls  ministers  evangielics  s  scusetten  Ihura  cuu  ün  scrit  et  arprendetten  15 
avuonda  la  falsita  dal  authur.  In  chiasa  dal  D.  Fabriz  Pravicin,  a  Tra- 
hona^  s  chiatet  trais  banderas  et  eir  in  palazzi  e  chiasas  prosuias  alchiüus 
[p.  67]  mus-chets  gronds  et  quantita  da  puolvra,  ploml)  et  cordas  da 
slupet:  Ls  habitauts  turuetteu  dchieu  pro  lur  chiasas.  Dals  quals  in- 
giüns  fou  offais.  20 

L  sequeut  venerdi,  die  31.  July,  gien  ls  capitanis  Micliael  Fiuer, 
Rodolf  a  Salis  et  auters  haviond  tut  üu  tropet  d  sudads,  al  puut  da  Ganda 
(cbi  ais  via  sur  1' Abdua  suot  Morbegn)  e  sc[lii|atscheu  las  guardias  dals 
rebels  e  survguitten  12  cavalletas  (sco  eis  uomnau)  cu  1  reist  dal  apparat 
da  guerra,  e  sgiürau  la  puut  cuu  sudada.  E  Ihura  tramaten  eis  a  Gallo  25 
in  Riedt  da  vall  da  Rhein,  cu  1  butatscher,  a  Morbegn,  dumandont;  ch'i 
8  reudan.  Mo  la  sudada,  sco  eir  ls  habitauts  eiran,  quasi  tuots  fügids. 
Joaun  Regazin  sulet,  chi  nun  haveiva  seis  jüdici,  haviond  tut  1  tamborl, 
eira  it  la  nott  avant  intuoru,  et  eir  las  sequentas,  sunand  quel  per  il 
marchia.  L  cap.  Ludovico  Castello,  haviond  ün  pa  tschantscha  cun  Gallo,  30 
giet  el  dapo  our  dal  marchia.  Interim  Paulo,  üt  cert  uster  dal  contadi 
da  Bergamo,  porschond  a  Gallo  da  baiver,  1  aviset  el  da  non  intardar 
long,  perchie  bod  saran  qua  40  chiavalgiaints,  per  l(s)  quals  s  pina 
tschaina.  Turuaud  huossa  Gallo  al  puut  da  Ganda,  bain  tard,  schi  giet 
1  Finer  et  B.  Rodolf  a  Salis,  cun  circa  20  auters  vers  Morbegn.  Ls  quals  35 
siond  gnüds  pro  1  marchia,  incuntren  eis  quels  chiavalgiaints,  ls  quals 
manava  1  sigr.  locotenent  N.  Giraboldo,  Milanais,  cu  1  quäl  eira  eir 
Georgio  Coustautinopoli  Capcllet,  bandi.  Et  eir  cun  quels  eiran  40  mus- 
chetiers,  suot  1  sergient  Valono.  Jjh  noss  Ihura,  sioud  plü  paucs^  cessetteu 
inavo;   duos  dals   uoss   mauchietteu:   Abraham  Selari,    da  Cuoira,   et   üu   cert  40 
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da  Vall  da  Rhein.  Jacob  Smid  da  Parpau  et  Joann  Huoter,  da  Coira, 
venen  eir  plajads.  Lhura  fon  eir  ngüds  iu  Valtellina  Is  habiants  da  Vaz- 
dsura,  dalla  chiade,  e  quels  da  Vuorze,  dalla  Lia  dsura.  Linimi,  inter  Is 
quells  Jacob  Simon,  üu  cert  da  Disetis,  Rhsetiers,  et  eir  üu  bandi,  haviond 
5  cLiatta  ardimaiut,  s  approsmetten  naun  al  punt  da  Gauda,  cun  lur  bau- 
deras splajadas.  Et  usche  s  cumbatet  cu  Is  slupets  eir  tuot  la  samda. 
Dal  inimi  resten  trais  et  ün  chiavaigl,   mo  dals  noss  ingiün. 

Mo  1  historia  recerchia,    cbia  uus  dian  eir  quai  chi   ais  dvantä  [p.  68] 
in   autras  parts.      Ls  Tavosers,    da  Claustra,     Castris  e   da  Scanvegck,    pro 

101s  quals  eira  ugü  1  Guler  vegl,  cun  plü  groud  nomber  d  sudada  gien  in 
lugadina  dsura,  Mo  alchiüns  d  Ingadina  dsura  e  da  Bervuoign,  cu  ls 
qualls  eiran  cumpagniads  alchiüns  Tavosers  e  d  Partenz,  ls  condüoud  Paul 
Buol,  1  velg,  et  Flori  Sprecher,  et  eiran  agia  ids  vers  Puslaf  (L  Guler 
cun  sia  sudada  s   cumpagnet  cu  ls  da  Bregalia),    quels   antren    la    samda, 

löcal.  Augusti,  in  la  vall  Malen ch  e  sc[hi]atschetten  las  guardias  dals  rebels. 
E  siond  gnüds  al  lö  dit  Gaisa,  chiaten  eis  ün  Malenchier  evangielic  mazä 
inqual  [IJhura  dals  rebels.  Cun  tuot,  siond  adirats  alchiüns  sudats  privats, 
fichietten  fö  in  trais  cliiasas  dals  rebels,  contra  1  cumond  dals  capitanis. 
Vain  dit,  chia  Acti  Besta,  chi  eira  la  pres[s]ident  dals  rebels  Vultlinas-chs 

20  e  dalla  sudada  eistra,  sai  saimper  stat  1  prüm  a  fügir.  In  1  introit  dal 
marchiä  da  Sondre,  mazetten  ls  schas[ch]ins  da  quel  Besta  a  Lucretia  et 
Catharina  de  Marlianic,  sours,  las  qualas  dscheivan,  esser  agia  stattas  k 
messa.  Et  sü  ls  munts  d  Albosagia:  a  Hippolit  Balbieno,  catholic,  et 
Anna  Fogerola,   evaugielica.     La  dumengia  sequeuta  alla  mattina,   piglietten 

25  aint  ls  Rhsetiers  1  marchiä  quasi  vöd  d  habitauts,  chi,  la  gronda  part,  cun 
la  sudada  eiran  fügids  vers  Albosagia.  Peder  Antoni  Csrdo,  tgniond  amo 
1  slupet  in  mann,  venu  el  mazä  d  ün  evangielic  Vultinas-ch;  ls  auters 
habitants,  chi  eiran  qua  suplichioud,  obtgnetteu  gracia.  Alchiüns  evan- 
gielics,  capturads  in  1  palazzi  e    quasi    consumads  d  fam,   venneu  liberats. 

30  In  1  reist  la  sudada  Rhastica  in  quel  lö    eiran,    tsching    cumpagneias: 

üna:  da  Bregalia,  lur  pres[s]ident  eira  collonel  Battista  a  Salis;  1' antra: 
Tavosers,  la  qualla  1  Buol  redscheiva  (mo  1  Guler  velg,  sco  dit  ais,  eira 
1  principal  dux);  la  terza:  da  Claustra,  suot  Marti  Grass;  la  quarta:  da 
Castris,   chi  condüeiva  Flori   Sprecher  e   Christian  Flori;    la    quiuta  lhura: 

35  da  Schanvegk,  lur  capitani  eira  Uldrich  Buol.  L  nomber  da  tuot  passava 
malapaina  mili.  Siond  ls  officials  raspads  in  1  palazzi,  schi  butinet  la 
sudada  1  marcha.  L  lüuedi  sequent,  ngond  a  Sondre,  cun  la  fai  datta, 
1  capitani  da  militia  da  Sondre,  D.  Fabriz  Lavi[p,  69]zari,  fava  spraunza, 
chia  1  pövel  turness  gugient  ad  obedienza,  prumatond  gratia  a  tuots  auters 

40  CO  als  principals  authuors.     L  quäl  pero   ngond  nd  Albosagia,   inoa  1  pövel 
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s  tgueiva  sü,  nun  turnet.  Interim  Joaa  Roveda  da  Brüs,  mazct  a  Joan 
Antoni  Interiortulo,  catholic,  clii  eira  gnü  a  Sondre,  s  dispitoud  dal  fur- 
maint  chia  Roveda  dscheiva,  chia  Interiortulo  liavoss  invulu  a  seis  sör. 
Per  1  quäl  1   Gullcr  fuo  grondamaing  oflFais. 

liaviond  1   Guler   our  dingadina  dsura  scrit  al   D.  Fortuuat  Sprecber,     5 
da  esser  resolt,    da  tour  aint  Sondre,     liaviond    eir    nominii    la    dumen"-ia, 
schi  giet  el  la  samda  avaut   in   Valltellina,    chi'els  quel    di    pudessan    tour 
aint  eir  Morbeng,   siond   1  pövel  distract  in  diversas  parts.     Quella  res[s]o- 
lutiun    plaschet    alla    sudada    chi    eira  a  Trahona,     per  1  quäl    eis  gienn, 
gnond    perchiüra    1  marchia    da  Trahona  dals  Schamsers  c  Vall  da  Rhein,  10 
al   pinit    da  Ganda,     inoa  Jacob  Ruinell   feiva  guardia  cun   sia  curapagnia. 
L  inimi  eira  huossa  adampchia,   perchie  Peter  Ciapun,   Intenent  da  las  trop- 
pas  a  chiavaigl  dal  capit.  Josepli   Girald,     item    peduns    bain     blers,     suot 
Joan   Campacci  da  Com  et   sergient  Migna   dalla  cumpagnea  da  Filip  Ser- 
bello,   chi  dapo  quai    sung  tramis   vers  Tiran  e  Buorm,    venen   a  Morbegu.  15 
Et  in  la  chiampagna  suot  Morbegu   compareiva    agia   la  chavallaria,    inua, 
ä  cas  fortuit,    vuliond   eis  combatter    cu    Is  Rhaetiers,     venn    plaja  Michael 
Brandy    Rhaetier    famaigl  d  Hartman   Planta,   d  ün   da    quels,    per  ün   mal 
omen,   e  dapo  dalla  plaja  murit  el.      Ls   Grischuns    sco    prüms    in   la  Lia, 
uscheia  vuleivan   eis  eir   star  1   prüm   in   la  battaglia.      Als  quals  frizand  la20 
chiavallaria  dal  Girald   e  chi'els  havetten    massa     bod    sbarrä    lur    slupets, 
schi  crudet    aint    la  chiavallaria    dal   Girald    per  metz  ls  Grischuns:    Rhe- 
zünsers,  d  Alto-Trims  e  da  Flem,    e  ls  haviond    ün  pä,    cun    leif   e    spert 
cuorrer,    ströpads,    schi  s  retret  la  chiavallaria    in    las    prossmas    chiasas, 
acio  ch'i  pudessan  turnar  cun  lur  slupets  pinads  alla  battaglia.     Ls  Rhae-  25 
tiers  nun  eiran  amo  tuots  tuots  manads  pro,   pustüt  alchiüns  da  Schiersch, 
ls  quals  cu  ls  da  Cuoira    et    alchiüns    Grischuns     haveivan    supera  1  punt 
stond  fermamaing  contra  1  inimi,     chi'el   nun   as-chiet  turnar  alla  bataglia. 
Duos  chiavalls   [p.  70]   survgnitten    ls  Rhtetiers,    inuonder  eis   conturblettan 
1  inimi.      Ün   dal   inimi   venn    eir  mazu.      Dals    Rhaitiers    giaschetten    trais,  30 
cioe:  cap.  Steffa  Georg  Mukli,  Mathias  et  N.  de  Caffis.  Quiudesch  fon  plajads, 
perö   nun   murit  da  <(uels   ingiün.     A  Morbegn,   sco  dapo  venn  manifest  dal 
butatscher  Germano,   s  havetten  pinads  tuots  da  turnar,   eir  la  chiavallaria, 
chi  haveivan  agia  miss   sün   lur  chiavals    las   valischs  e  rauzlas;    mo   siond 
stat    per   inguotta   1  proposit    da    la    sudada   Rhivtica,    piglien    eis    dchieu  35 
ardimaiut. 

Gu  ls  Fürstenaners  s  havetten  eir  cumpagna  ls  da  Cuoira  per  causa 
da  far  guardia  al  punt  da  Ganda.  Ls  auters  turnettcn  in  1  legier  a  Tra- 
hona. L  di  sequent,  3.  Augusti,  vennen  a  Trahona  Is  pres|s|ideiits  dallns 
3   Lias:    Joann   Simeon    Florin,     Luci   Beli,     el  Joanu   l^eder   Guler.       Inua  40 
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dapo  die  4.  Augusti,  siond  tramiss  ima  iustructiun  a  Gregori  Meyer, 
burgermaister  da  Cuoira  (cun  el  fo  eir  dapo  cumpagna  Rudolf  a  Salis  da 
Malans)  chi'el  dals  Helvetiers:  Turi,  Bern,  Glaris  e  Vallis  (Is  quals  chiau- 
tuns  eirau  liads  cun  tuottas  3  Lias  in  üna  perpetua  lia)  solicitas  plli 
5  diligiaintamaing  chi'el  pudess  per  ajüt  6000  homens.  Eir  dals  Venetians 
tras  cliiartas  tramissas,  ven  giavüschä  ad  impraist  50000  scüds.  Mo  nun 
savaiu  [cun]  sgiüreza,  scha  las  chiartas  Is  saian  ngüdas,  perchie  resposta 
ma  nun  ais  tngü.  N  il  reist  1  duca  Feria,  dont  resposta  sün  las  nossas, 
SCO   sü  dsura  havain   dit,   s  ha  s-chiüsa,   chia  da  la  rebelliun  e  mordaretsch 

10  el  in  alcliiüua  maniera  saja  persnavel.  Dal  reist,  chie  amicitia  chia  nus 
hajen  purta  cu  1  Milauais,  sapchian  bain  nus  istess.  Pero  chi'el  nun 
sblitta  buna  vicinanza.  Interim  saiel  oblia  ad  inservir  a  la  baselgia 
catholica  romana  eir  cun  seis  agien  saung. 

Savioud   huossa  in  1  leg[i]ar  da  Trabona,    chia    Is  Rhaetiers  havessen 

15aint  Sondre,  schi  venu  commiss  la  cura  da  la  squadra  da  Trahoua  als 
Grischuns  et  ad  alchiünas  cumpagnias  dalla  Chiadö.  Quels  da  Cuoira, 
Fürstenau  e  Tumliascars  d  Ortenstein,  e  Schiersch  gien  a  Sondre  die 
5.  Augusti.  Ad  Ardenn  in  igl  transit,  vegn  da  la  sudada  chiatschä  fö, 
contra  1  cumond  dal[s]    condütuors,    a    la    chiasa    da  Benedict  Pravicin,  e 

20  cun  quella  eir  autras,  mo  nixn  venen  zuoud  arsas.  Dapo  trais  dits,  vuliond 
[p.  71]  eis  uouf  da  Schiersch  ir  a  Sondre  pro  Is  lur,  venneu  eis  dals  Vult- 
linas-chs  tuts  sü  e  mazads.  Siond  1  marchia  da  Sondre  bain  fortifichia,  schi  venu 
tramiss,  1  venerdi,  die  7.  Augusti,  vers  Muntagna  e  Trixivi  ün  tröpet  d  sudada. 
A  Trixivi  ün  cert  da  Parteuz  veun  plaja  in  ün  bratsch.    Et  ala  capturen  Is  noss  a 

25  Jacobo  Pelosi,  1  quäl  dapo  torturä  a  Sondre,  requintet  el  naun  Is  principals 
authurs  da  la  rebelliun.  Dals  rebels  vennen  eir  alchiüns  plajads,  inter 
quels  Nicolo  Capuccio,  1  quäl  murit  d  üua  plaja  in  ün  polsch  dal  mann 
dret.  Biers  vilans  da  la  comimitä  da  Castiuu,  Muntagna,  Postallesi  e 
dalla  vall  Malench,    supplichiond  als  Rhistiers,    obtgnietten  tuots  gratia,  e 

30  venn  recerchiä  dad  eis  solam  1  jüramaiut  dalla  fidelta,  salvand  liberta 
dalla  religiun.  Eir  a  Tiran  nun  eira  quasi  ingiün  sudada,  perchie  1 
magistrat  venetian  havet  clamä  inavo  tuet  quels  dal  seis  stadi.  Et  huosso 
fava  1  sudä  Martin  Manfrede,  1  preir  da  Tiran,  e  bütet  via  la  rassa,  e 
raspav'    insembel    Is  vilans    dapertuot  our  da  las  vignas,    per  far  guardia. 

35  D.  Francisc  Venosta  fügit  vers  Vezeno,  in  vall  Chiamuoingia,  al  quäl  pero 
alchiüns  schas[ch]ins  il  cumpagnetten  dchieu  in  Tiran.  Robustell,  Joann 
Guizzard,  Joan  Maria  Pravicin  et  auters  eirau  a  Delebio  in  la  claustra 
Dal'  agua  fraida.  Et  allä  ar(d)[t]scheiva  la  sudada  dal  ducat  milauais 
armas  et  autras  chiaussas  necessarias  alla  guerra.    Quaists  haveivan  tramiss 

40  lur  spiuns,   Is  quals  eirau  deligiaints    (sco  1  auter  di  a  Francisc  Pigliasco, 
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Milanais,  per  savair  taunt  megl  1  inteut  dals  Rhfctiers,  per  tschanciar  cuu 
üoss  capitanis).  Battista  Novalia,  da  Valltelliua,  preir  da  Cosio,  fava  eir 
el  1  siida,  e  vuliond  el  spajr  Cosio  passar  via  tras  1'  Abdua  cuu  alchiüns 
cbiavalgiaints,  sein  veiiuen  set  d  eis  travus  dal  rabgius  flüm.  inter  quels 
eirau  duos  uöbels  da  Varesi,  Mediolauais.  Nil  reist,  savioud  1  iuirai,  cbia  5 
las  guardias  al  punt  da  Gauda  nun  fuosseu  taunt  diligiaiutas  (la  eirau 
quels  da  Tusaun,  Muntagna,  Lax,  Vuorz,  Stusavia,  tuots  circa  180  sudats, 
cu  1  capitaui  Caspar  a  Schauvenstein,  item  circa  50  dals  quater  vichs,  Is 
quals  cap.  Andrea  Meng,  avaunt  trais  dits  baveiva  mana).  La  samda 
sequenta,  die  8,  Augusti,  annt  di,  Joan  Jacob  Pirovan,  Milanais,  ün  bun  10 
[p.  72]  suda.  pigliet  cuu  el  50  sudats.  Ilaviond  supera  1  flüm  Ada, 
maten  mann,  al'  improvista,  gio  dalla  somita  dal  munt  a  nossas  guardias 
(inter  quells  eiran  duos  Vultlinas-chs:  Joan  Peter  figl  da  Francisc,  et 
Rafael,  figl  da  David,  Pravicins,  perits  dallas  vias).  L  quäl  pero  Is 
Razünsers  e  d  Alto-Trims  chi  eiran  a  Caspan,  scb'i  fuosseu  stats  diligi-  15 
aiuts,  bavesseu  facilmaing  pudü  impedir.  Et  1  prüm  raazet  Pirovano  a 
Schallero  da  Tusaun,  chi  eira  in  santinella.  Dal'  antra  vart  dal  punt  in- 
stavau  eir  datschiert  alchiüns  Vultlinas-chs  et  eir  cuu  quells  cap.  Joseph 
Giraldo,  Sicilianer,  e  seis  tenent  Peter  Ciapono,  item  cap.  Joann  Antoni 
Casosi  e  seis  tenent  Ambrosi  Randensi  et  eir  cap.  Julio  Bregondi  (quels  20 
eiran  in  tuet  80  cbiavalgiaints  e  peduns  300).  Ls  Rhaetiers  prirao  s 
matten  incunter  valarusamaing  sü  1  punt  e  prosraa  chiasa  e  torchiel,  e 
mazetten  a  Francisc  Gajonell,  ün  nobel  da  val  Chiamuoingia  e  bandi,  cuu 
duos  sudats.  Mo  dapo  siond  intervgnüds  d  amnas  varts,  schi  cessetten  eis. 
Dals  Rhaetiers  resten  32,  nempe  da  la  Lia  Grischa  14,  dals  quatter  vichs  18,  25 
(inter  quels  erra  cap.  Andrea  Meng),  e  4  1  capturads.  L  inimi  ardet  la 
chiasa  spa^r  1  punt,  et  1  punt  bütten  eis  gio,  accio  chia  ls  Grischuns,  chi 
haveivan  lur  L-egier  a  Trahona  e  Caspan^  nun  pudessen  dchieu  superar  1 
punt.  Inna  eis  5  paurs  vultlinas-chs  cun  lavurar,  stanschetten  in  1'  aua. 
Mo  la  tema  dal  inimi  fu  vauna  e  superflua,  perchie  rivond  la  nova  in  1  30 
hegier  a  Trahona  schi  bandunetten  eis  la  s(p)[qu)adra  da  Trahona  e  gien 
a  Novat  et  alla  riva  Mezola.  Quels  chi  eirau  a  Sondre,  vazeivan ,  bain. 
chia  tuot  fuoss  per  inguotta,  o  pöia  chia  al  inimi  ngiss  sara.  sü  1  introit 
in  Valltelliua.  L  velg  Guler  dimena,  Finer  e  Ruoinell,  haviond  tut 
400  sudads,  1  lunedi,  die  10.  Augusti,  statuiten  d  ir  a  Trahona  pro  ls  35 
Grischuns  e  da  la  tour  aint  la  squadra  da  Morbegn.  Mo  siond  rivads  al 
punt  Maxini,  suot  Ardenn,  vennen  eis  dals  provisors,  tras  chiartas  sur  1 
munt  Malench  tramissas,  fats  a  savair  dal  cessar  dals  noss  davon t  da  la 
squadra  da  Trahona,   schi  turnetten   eis   a  Sondre. 

Alchiüns    cbiavalgiaints     dal      inimi     eiran     passads    tras     1     port     da  10 
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St.  Gregori  spser  Arden,  mo  fuon  mütschantads  dals  Rh{E[p.  73]tiers.  Siond 
rivads  a  Berben  in  1  retuorn,  scbi  s  maten  incunter  Is  paurs  cun  sajatar 
alla  giagliarda,  pustüt  qnels  da  Polagi.  Ala  fuo,  vi  avauut  maza  Bunbom 
de  Rubeo  da  Polagi,  düu  Rba3tier.  Ls  medems  da  Polagi,  inter  quells 
5  fuo  Peter  Marcadaut,  (cbi)  mazetteu  crudelmaiug  a  Tbeosina,  mamma  da 
Battista  et  Horati,  dals  frars  Pravicins  sco  eir  ad  Adam  Scaramuccia  da 
Tiran.  Eir  ad  üu  cert  ßbsetier  mazetten  ls  villans,  ol  quäl  Ruinell  bavet 
lascha  la  per  percbiürar  la  puolvra  da  slupet.  Duos  Tavosers,  stanguels 
dal  viadi,   sun   eir  morts  la.      'Ls  Vultlinas-chs  da  Fusina  cun  auters  la  in 

lOl'insula  dal'Adda,  bricbia  löuscb  dal  vicb  da  Fusina,  s  matten  incunter 
cun  bandera  averta,  mo  venen  mütscbautads.  Eii-  tuot  la  cbiavalleria  dal 
inimi  dava  buossa  davo  als  Rh«tiers.  A  S.  Paucrazi  (ün  lö  taunter 
Postallesi  e  Castiun)  fuo  bain  long  schiararaütscha,  inoa  1  chiavaigl  da 
Joanu  Jacob  Pirovan,  haviond  tscbüff  per  ls  cbiavels  a  Casper  Gasuoli  da 

löSchanveck,  1  quäl,  nun  seguind  promptamaing,  vaiu  dit  1  bavair  scarpä  in 
tocks.  Siond  buossa  ls  Rbsetiers  rivads  a  Saxella,  scbi  sajaten  datscbiert 
da  r  antra  vart  dal  Adda  ls  peduus  dal  inimi  eunter  nus,  mo  ls  Rhaetiers 
mazetten  trais  d  eis.  Et  uscbe,  salvand  1  norden,  tuornen  eis  a  Sondre. 
Siond  ls  Rbaetiers  ä  Sondre,  scbi  tramaten  eis  duos  mess  in  habit  da  bes- 

20  cbers  in  1  contadi  da  Bergamo,  pro  1  moderatur  Scaramella  secretari 
veuetian,  giavüscband,  cbia  1  ajüd  venetian  gniss.  El  turnantet  ls  mess 
cuu  üna  zeidla  sün  ün  bastun,  dscbond,  cb'in  ls  confins  fuoss  cbiavalleria 
e  peduns,  mo  sainza  licenza  dals  supei'iuors  nun  fuoss  ad  el  licit  inguotta. 
Lbura  nun    siond    sgiür,    scha    ls  Helvetiers  evangielics  pudessan  bavair  1 

25  transit  tras  ls  Ions  catbolics,  e  cbia  ls  Griscbuns  fuossen  our  da  la  Vall- 
tellina,  e  cbia  la  sudada  ogni  di  s-c[bi]ampess  via,  cbiargiada  cun 
buttiu,  scbi  gietten  eis  davent  da  Sondre,  la  samda,  die  16.  Augusti, 
tras  la  vall  Malencb.  Alcbiüns  dal  inimi  (ls  rebels  s  baun  gloriads 
dapo,     esser     stats    solum     16    cbiavalgiaints)     dant    davo    bain    dalönsch, 

30  mazetten  duos  Tavosers,  Uldric  e  Joann  Buol,  et  a  Benedict  Ajardo  dal 
stadi  venetian,  exul  per  la  religiun,  siond  staunguels  [p.  74]  e  las.  Quels 
d  Engadina  d  sura  cun  auters,  sco  dit  ais,  eiran  its  a  Puslaf.  E  lbura 
die  27.  July  ven  Constautin  Planta  in  ls  confins  dalla  Valtellina  per  con- 
ferir  cun  Jacobe   Robustello,  1  quäl,     inter  auter,    1   mus[s]ond    quels   cbas- 

35  [cbjius  bandits  venetians,  diss:  „Mera  ls  subgiets  da  voss  amis  Venetians". 
El  diss  eir:  „Hoz  o  damaun  vain  1  capitani  Rodolf  Planta  a  tour  aint  la 
vall  da  Müstair;  scb' el  fa  per  antra  via,  scbi  nun  salvel  sia  impromissiun, 
percbie  uscbe  escbons  inter  nus  cuvgnis."  Die  5.  Augusti,  baviond  Pus- 
lavins,    d  Ingadina    e    Bervuoign    miss    laegier    suot  Brüs,     (ls  Tavosers  e 

40  Partensers,  plü  prossems  al  laich,    perchiüravan  la  punt)    et    siond    negli- 
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giaiuts,  alchiüus  Brüsnrds,  pustüt  dallas  Calendas,  e  da  Grossut  e  Gros, 
et  alchiüns  sudats  eisters,  Is  raanand  üu  Milauais,  chiataiui  ihm  sautiiiella 
durraiud,  da  Puslaf.  e  cun  üu  curte  1  inazeii.  E  llmra  sjigliteii  eis  adöss 
als  Rhaetiers  uuu  s  pres[s]ögnond  inguotta,  et  usche  fuou  la  part  groiula 
batüds.  Jacob  Planta,  ün  vegl  suda,  veun  eir  mazii  ciin  auters  trais,  5 
haviond  long  cuinbattü  cun  pliis.  Steffan  k  Jochberg  da  Brevuoign  venn 
capturä.  Die  21.  August,  venu  Augustin  Travers,  cap.  dals  d  lugadina, 
ä  Brüs  iu  discuors  cun  Robustello,  cbi  haveiva  tgnü  per  duonna  üna  figlia 
d  üna  sour  dal  Travers.  luoa  dapo  long  discuors  urgieiva  Robustel,  cliia 
Is  Rhajtiers  ngissen  a  certas  conditiuns  cu  Is  Vultlinas-chs,  cbi  ciamessen  10 
plü  ajüt  eister.  El  dscheiva:  „Vus  clamavad  quells  da  Turi  e  Bernais  et 
ultimo  al  diavel,  e  uus  vulain  clamar  in  noss  ajüt  al  arcliidiavel"'.  Marco 
Antonio  Venosta^  da  Gross,  bragiva:  „Nus  vulain  plü  bod  viver  suot  1 
Türck,  CO  suot  Is  Rhaetiers."  Lhura  venuen  qua  1  cap.  David  Onelli,  dal 
Irland,  cun  üna  truppa  da  seis  chiavalgiauts.  La  dumengia,  die  26.  July,  15 
turnetten  inavo  als  coufins  dalla  vall  da  Müstair  1  c|hi|avallier  Planta  e 
1  Steiger  cun  lur  sudada.  L  istess  di  arfschetten  quells  da  la  vall  da 
Müstair  200  homens  d  Ingadina  bassa  ad  ajüt.  Auut  co  quai  haveiva 
Maximilian  Henli,  cap.  d  Austria  iu  Vnuost.  scrit  amiaivlas  cbiartas  als 
d  lugadina  e  vall  da  Müstair,  iu  las  qualas  el  dav' ad  intler,  clii'el,  da  20 
cour,  vöglia  havair  buua  viciuanza  et  observar  1'  erbeinigung.  Ultra  quai, 
1  di  aunt  ch'i  rumpessen  aiut,  [p.  75J  tramaten  Is  da  vall  da  Müstair  a 
Gluoru  alchiüns  dals  lur  pro  1  gubernatur  d  Austria  e  pro  1  canzellier,  per 
pudair  savair,  a  chie  fin  la  sudada  fuoss  rivada  la.  Ls  quals  respondeivan, 
chiels  nun  sapchian  d  alchiüua  disinimi(t)[c]itia.  Eis  avisavan,  da  viver  in  25 
sicureza,  sco  buns  vaschins.  L  lunedi,  die  27.  July,  vennen  insembel 
quels  da  la  vall,  e  1  ajüd  d  Ingadina,  e  mustrietten  1  pövel.  Ls  catholics 
lhura  da  Müstair,  e  la  gronda  part  da  quels  cbi  tnicivan  cu  1  Planta 
(inter  quels  vain  dit  chia  1  preir  dal  lö,  Andrea  Lefranch  da  Puslaf, 
hagia  diligiaintamaing  promovü  la  caus[s]a  dal  Piauta),  siond  1  c(o)el  30 
plövgius,  cumanden  als  auters  d  ir  a  chiasa ,  prumatond  da  far  buna 
guardia.  L  mardi  dimeua,  die  28.  July,  alla  mattina,  '  veuen  1  Planta  e 
Steiger  cun  la  sudada,  giavüschond  transit  da  quells  da  Müstair,  1  quai 
subit  ls  fuo  concess.  Quels  d  Ingadina  e  ls  auters  dalla  vall  da  Müstair, 
siond  avisats  dal  rumper  aint  da  Nicoiao  Carl  dal  Bnlcunaut,  1  quai  nun  35 
vulet  spettar  1  Planta  k  Müstair,  curitteu  insembel  alias  armas,  e  gieu 
contr'  1  inimi  fin  al  lö  dit  Sielva  e  vcnen  cul  inimi  iu  ün  pra  alla  bat- 
taiglin  (1  quai  manava  Simon  Hochmuoth,  ün  Bohemer,  habitand  Ihurn  ml 
Inspruck,  bauderal,  et  Christoff  Schmidt,  Helvetier,  lütenent  dal  Steiger, 
et  duos   sergieuts:   Raina  et   Gallo).     Ls  Rliaitiers  siond   basguals  dals   vegls  40 
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sudads,  cessetteu  bod  dal  lö.  Als  quals  Plasch  Alexander  uuu  pudet  in 
alchiüna  maniera  chiatschar  da  cumanzar  dchieu  la  battaglia,  cumbain  el 
iustava  datschiert.  Dals  Rh^tiers  venn  maza  Antoni  Guersch  dalla  vall: 
dal  inimi  venn  plaja  Un  cert  italian.  Nil  reist,  tmand  eir  huossa,  chi'els 
5  pudessen  ngir  siirsaglids  la  not  nann  siir  1  cuolm  Brail  dals  Burrains  e 
Vultlinas-chs,  schi  venen  1480  persuuas  vers  lugadina.  Biers  chi  eiran 
dalla  factiun  Plantana,  resten  in  la  patria.  Quel  lö  Sielva,  sco  eir  S. 
Maria  e  Valchiava,  arden  eis  tuotafatt,  e  manetten  davent  ün  grond  buttin. 
Ultra  quai  venen  eir  mazads  set  homens  vegls  chi    nun    puden  fügir  bain 

10  bod.  Interim  chia  1  Planta  mangiava  in  chiasa  da  Daniel  Urs  ä  St.  Maria, 
supravenn  1  fö  al  improvista,  chia  malapaina  puden  eis  manar  Is  chiavals 
cur  d  stalla.  Alvisi  Baldirun,  da  la  vall  da  Flem,  [p.  76]  dal  stadi  da 
Trient,  et  huossa  sco  comissari  gienerall  dal  imperader  e  principe  d  Au- 
stria  venn  eir  el  in  la  vall   da  Müstair,    mo  vi    intuorn  saira  turnet  el  k 

löTuver.  Mili  sudats  dal  Tirol,  Is  cummandont  Maximilian  Henli,  s  in- 
chiampen  1  istess  di  als  confins,  cioe  taunter  Tuver  e  Müstair.  Mo  Is 
Steigers  stavan  a  Isegier  spisr  St.  Maria  in  la  prada. 

L  Planta  Ihura,    ä  seis  nom  e  da  seis  cumpongs  proclamads,     scrivet 
als  cumüns  d  Ingadina,    giavüschond,     da    1  constituir    liber  transit  et  ün 

20  dret  neutral.  Alchiüns  deputads  venen  tramiss  pro  el.  Dapo  alchiüns 
ditS;  quels  da  Müstair  et  auters  restads  in  la  vall,  jüretten  suot  1  im- 
perader Roman,  Is  dschond  avaunt  1  Baldirun,  cun  las  istessas  conditiuns, 
sco  auters  subgiets  dal  Tirol.  Ngond  certifichia  1  senat  Rhsetic  da  quel 
improvist  rumper  aint,    tramatet  quel  trais  legats,   A.  Bartholomeo  Cazzin, 

25  Petro  Jecklin  da  Rhaetia  alta  et  a  Joann  Bircher  pro  1  Baldirun  e  Planta, 
s  alniantand  dal  rumper  aint,  e  dalla  guerra  sainza  dar  part  e  violatiun 
dal'  erbainigung.  Responda  Baldirun,  chia  1  Planta  cun  auters  proclamads 
giavüscha  ch'il  vegna  anministrä  drett  e  jüstia.  L  medem  afferma  1 
Planta,     L  Baldirun   dapo  saviond  dalla  vgnüda  dals  Helvetiers,   tmeiv  el, 

30  chia  1  exercit  ngiss  vers  la  vall  da  Müstair,  schi  [s]  s-c[hi]üset  el  tras  chiar- 
tas  datas  al  senat  Rhsetic,  dschant,  Chi'el  haja  tut  sü  als  dalla  vall  da 
Müstair,  ngiond  banduuads  dals  Rhsetiers,  in  defensiuu  dal  imperader,  in 
1  reist,  chia  el  vöglia  observar  1'  erbeigung.  Mo  tuot  quel  negoci  eira 
ordina  a  tal  fin,   chia  siond  taunter  1  ducat  mediolauais  e  contadi   dal  Tirol 

35  ngivan  taunter  aint  la  Valltelliua,  Buorm  e  vall  da  Müstair  solum  (chi 
ais  1  viadi  da  vaing  et  quater  huras),  siond  quellas  tuttas  aint,  chi  nun 
ngiss  impedi  la  conjunctiuu  dals  domiuis  dAustria,  Germania  e  d  Italia. 
Bod  dapo  trameten  Is  d  Austria,  suot  cap.  Müller,  60  sudats ,  tuts  our 
dalla  cumpagnia  da  Hieronimo   Augusto   Zumjungen,    in   la  vall   Muntafun, 

40  accio  chia  Is  Partensers,  chi  eiran  prusmaunts,  ngissen  quatras  retgnüdsä  chiasa. 
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Ls  Vultlinas-cbs  iiiterim  scrivan  in  Ilelvetia  e  a  tuots  Is  princips  d 
Italia  (sclii,  vaiu  eir  dit,  chi'els  liagieu  tramiss  a  Ber[p.  77]gam()  lur  mess 
pro  ls  regients  venetiaus,  inua  eis  pero  fuou  pauc  accets)  s  gloriaud  dal 
crndellisseni  mordaretsch.  A  Roma  venu  tramiss  Pater  Ignazi^  capucin, 
1  qua!  1  prüm  tscliantscliet  a  Lugau,  in  Helvetia,  cul  nuncio  apostolic  5 
Sarego.  Da  la,  die  16.  Augiisti,  giet  el  k  Roma  pro  1  papa,  clii'el  ex- 
cus(s)as.  1  fat  e  procuras  da  turnantar  la  Valltelliua  al  rescovo  Cuoiro. 
Cliia  1  papa  mm  liagia  approLä.  1  mordaretsch  e  violeutas  actiuns,  ha 
Iguaz  istess  qiiai  requaiuta  al  1).  Fortunat  Sprecher.  Siond  eir  alchiün 
temp  dapo  ngü  in  Roma  Jacob  Paribcll,  iiitem ,  dapo  quel.  Jcjann  Ant.  10 
Pravicin,  arcipret  da  Sondre,  cu  1  preir  da  Caspan,  referesclien  alchiihis, 
chia  1  papa  al  Pravicin  et  als  auters  hagia  improva  qnclla  violenza  et 
tlumaudä  inter  auter,  perchie  eir  eis  nun  hagien  quel  fat  1  prüm  lascha  a 
savair  al  sez  apostolic,  siond,  sco  eis  dischen,  ch'i  eira  da  far  per  la  reli- 
giun.  Mo  chi'els  s  hagien  excusads,  ch'i  fuossen  stats  sainza  dubit  alchiüus  15 
cardinals  da  factiuug  fraucesa  e  veuetiana  chi  havesseu  manifestu  1  fat. 
Eis  tramaten  pro  1  arciduca  Leopold  ad  Horazi  Torello,  ün  jesuiter  vult- 
liuas-ch.  Pro  1  duca  da  Savoia  tramaten  eis  a  Joann  Abundi  Veuosta, 
Jurist,  chi  eira  stat  podesta  ad  Eporedia  in  1  domini  dal  Piemunt.  Mo 
quel  gienerus(s)is[s]em  priucip,  1  quäl  agia  Ihura  provideiva  a  chie  riva20 
quella  gieneratiuu   [n]giss,   schi  nun   s   adegnet  el  tauut  brich   a  1  tadlar. 

Schi  chi  venu  eir  miss  in  stampa  ün  public  scrit,  1  prüm  stampa  u 
Milan  e  dapo  adampcliia  in  Giermania,  cun  qnaist  titel:  „Ragiuns  e  motifs 
dal  cus[s]aigl  fat  dals  Vultliuas-chs  contra  la  tirauuia  dals  Grischuns  et 
heretics''.  Inua,  masdont  eis  aint  bleras  chiaussas  faiissas  e  plainas  d  in-  25 
vilgia,  plaunschan  eis  dall'  oppressiun  dalla  religiun  catholica,  per  causa 
dals  moings  eisters  sc[hi]atschads  e  dals  jubileos  et  indulgientias  prohibidas 
item  dalla  grond' injüstia  in  caus[s]as  civillas,  et  criminallas,  pustüt  dals 
tribunals  da  Tusaun  (qua  vain  eir  fat  mentiung  dalla  mort  dal  arcipret 
da  Sondre)  e  da  Tavau,  suponind,  ad  eis  esser  stat  licit  da  ngir  a  quels  30 
consaigls,  pustüd  siond  chia  ls  Vultlinas-chs  suug  suotaposts  als  Grischuns, 
brichia  taunt  co  vairs  subgiets  o  vasals,  mo  sajeu  plü  bod  lur  conföderats, 
sco  eir  dallas  capitujp.  78]latiuns  appara;  et  haviond  ls  Rhaitiers  diminui 
eir  al  vescovo  da  Cuoira  da  sia  possanza.  Lhura  metten  eis  pro,  chia  ls 
Vultlinas-chs,  quai  chi'els  flu  qua  haun  fat,  hajan  eis  fat  cun  consens,  35 
volunt^,  et  cus[s]ailg  da  la  meldra  part  dals  Grischuns,  e  citcschan  capi- 
tullatiuns  inspiadas  et  suotamissas  A**  1513  ad  Ilanz  in  publica  dietta, 
tratadas  inter  1  vescovo  da  Cuoira  et  las  3  Lias  e  dits  Vultlinas-chs, 
dschond,  chia  ls  principals  puncts  da  quellas  s  possa  chiattar  k  Cuoira  in 
ls  archivis  e  cnncollaria.  40 
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Quellas  falsas  et  inspiadas  capitulatiuns  in  substantia  sun  las  se- 
quentas. 

1)  Chia  Is  Vultlinas-chs,  e  quells  dalla  comuuita  dall  Teil,  vöglian 
e  dessan  al  vescovo  da  Cuoira  et  alias  3  Lias,   obedir  a  saimper  in  tuots 

5  fats  licits  et  honeists. 

2)  Chia  Is  Vultlinas-chs  e  comunitä  dall  Teil,  sajan  e  dessen  esser 
chiars  e  fidels  couföderats  al  vescovo  et  alias  Lias.  e  ngir  daraads  in  dietta 
e  sezer  in  Is  cos[s]aigls  cuu  eis  iusembel,  e  piidair  trameter  ün  mess  da 
qual(s)   terziers  Is  plascha  e  dalla  comunita  dal  Teil. 

10  3)   Chia  Is  Vultlinas-chs   e  Teil   possen    goder  e  duvrar  lur   privilegis 

et  antichas  üsauzas,  restond  laudabels  in  tuots  fats,  sco   Deis  recerchia. 

4)  Chia  1  vescovo  da  Cuoira  e  3  Lias  sajan  et  esser  dessan  als  Vult- 
linas-chs, e  da  Teil  ajüdants  da  Is  far  ugir  libers  [da]  dazis  et  simils 
vers  sea  majesta  cesarea  e  duoat  milanais  od  utro,  sco  sun  las  Lias. 

15  5)   Chia  Is   Vultlinas-chs   e  Teil    sajan   obligs  aunualmaing    da    dar    e 

pajar  al  vescovo  da  Cuoira  et  a  las    3  Lias  fl.   1000.     In  prompt  danaer, 
seguond  la  faculta  da  scodün  in  dita  vall,  pro  ratta  dess  ngir  pajä. 

Mo  mera  la  malitia  da  la  gieud!  Perchie  dato,  chia  Is  Vultlinascs 
hajan   giavüscha  supplichiond  quai  dals  Rhaetiers,   lur  signuors,   od  havessen 

20  pudü  giavüschar,  pero  ma  nu  Is  haun  Is  Rhaetiers  concess  quai.  Mo  quaists 
metten  oura  la  petitiun  per  concessiuu  et  resolutiung,  mo  cun  chie  ardi- 
maint  e  fai?  Perchie  eis  nun  sun  ma  üna  vouta  clamads  sün  diettas  ne 
pro  cos[s]agls  [p.  79]  ne  cun  alchiün'  autra  conditiun  nun  sun  eis  ardsfüds 
dals  Rhaetiers,  co  quai  ch'i  eiran    subgiets    als    ducas    milanais  et  als  rais 

25  da  Francia,  ne  sun  eir  auter  tratads  ne  salvads  co  per  subgiets,  vers  Is 
qxialls  s  po  pretender  et  havair  1  jus  da  total  imperi  et  cumond. 

Ls  Vultlinas-chs  Interim  cun  la  sudada  eistra  fortifichian  Is  principals 
louchs  dalla  vall,  cioe  1  punt  da  Ganda,  Morbegn,  1  chiaste  da  Masagro, 
Sondre,  Tiran  e  Plattamala.      In  1  territori    da  Buorm    faun    eis    fortezas. 

30  Ls  spagnous  fortifichian  la  riva  Mezzola  e  1  chiaste  da  Codera  cun 
tuota  prescha. 

Die  17.  Augusti,  venu  in  Cuoira  üna  dietta,  inoa  tuotas  3  Lias  scri- 
vetten  chiartas  al  rai  da  Francia  per  guarbir  ajüt,  confidadas  al  cap. 
Rodolf  ä  Schauvenstein,  chi'el  giess  a  Solothurn    pro  1  Merone  e  Guffier, 

35  legats  Frances.     Eir  in  Helvetia,  a  Bada,  fuo  üna  dietta,  inoa  s  proponit, 

ch'i  gnissen  elets  ott  legats  Helvetiers,  quater  evangielics  e  tauns  catholics, 

per  compouer  inter  ls  Rhaetiers  e  Vultlinas-chs.     Mo  nun  havet  ingiün  efFet. 

Interim    instavau  ls  Rhaetiers    tras  1    burgermaister    Majer    da  Cuoira 

vers  quels  da  Turi  et  ls  Bernais  1  pustüt,  ch'i  festinassen  a  ngir  cun  ajüd. 

40  Mo  ls  tsching  cantuns  guardavan  da  sarar  sü  1  transit,  e  maten  ün  presfsjidi 
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da  1500  horaens  a  Mellingcii,  clü  ais  suot  1  domiui  dals  ott  caiituns  vcgls. 
Pro  quai  clameu  eis  oiir  da  liu'  podestarias  400  sudats.  e  Is  tschaiaten  a 
Uznach  e  lous  vicins.  Eir  quels  da  Svitz,  cun  bandera  avcrta,  vauii  a 
Marchia,  sü  Is  coufins  dals  Ilelvetiers.  AI'  incuntra  quolls  da  'J'uri  rin- 
forzan  lur  coufins  vers   Svitz   e   Zug  cun   sudada  e  fortezas.  5 

Nun  sioud  Is  Bernais  lönscb  da  Mellinga,  dumanden  eis  1  pass  tras  la 
citta,  Mo  siond  impedimaint,  per  nun  duvrar  forza,  tras  legats  da  Basel; 
Glaris  e  Schafausen,  venu  ordina,  cli'i  passen  spajr  Vindiscli  vea,  ün  vich 
dals  Beruais,  sainza  prejüdici  da  lur  drets.  Tuot  1' armada  constava  in 
2100  hommens,  colonell  eira  Nicoiao  de  Mylingen  cun  seis  officials  in  drett'  10 
ordinanza.  Ilavioud  dmura  duos  dits  in  Turi,  gien  eis  vers  Ruten,  Tocken- 
burg,  vall  Duria  flu  Sargaus  et  uscbe  in  la  Kba3tia.  [p.  80]  Da  Turi  venuen 
eir  cun  eis  1000  homeus,  e  lur  collonel  eira  Joann  Jacob  Steiner  cun  seis 
officials.  Die  19.  Augixst  rivetten  eis  in  1  domini  da  Majenfeld.  Die 
21.  August  passetteu  quels  da  Turi  tras  Partenz  a  Tavau  fin  in  Ingadina  15 
alta.  Mo  Is  Beruais,  da  Coira  tras  Vall  da  Rhein,  marchietten  vers 
Clavena. 

Ls  Misockiuers,  s  haviond  cumpagnads  cun  quels  da  Legunt  e  Diseutis, 
vennen  ad  Ilanz,  inoa,  eis  haveivan  tuot  la  munitiuug  da  guerra  in  lur 
cumond.  Schi  treu  eis  da  lur  vart  brichia  decb  ls  catbolics  tuots  dalla  20 
Lia  griscba,  mo  eir  la  grouda  part  dals  evaugielics,  vulioudo  nun  vuliond  eis. 
Las  autras  duos  Liastramaten  legats  pro  eis,  ls  avisand  da  star  cun  elsurecuperar 
la  Vallteliua  et  auters  loucbs  pers,  laschand  sur  üna  vart  auters  ödis. 


CHRISTIAUNA  ORATIUN  CUMOENA 

la  qusela  na  Tolum   fün   1'  di   da   jejun  poeniteiitia    et   oaratinn   dels  illurtriffems 

Sigiiurs  Siguurs  Chios    et  Meff  dels   lioudros    Cumoeus    eyangelics    dellas    excelfas 

traig  Lias    düraud  V  ultima  Dietta   in  Cuoira  cougregseda    fnn  Is  7.  Norembris  da 

5  quift  1706.    Ann  ordino.     Mo  eir  ufcbilgoe  iminchia  di  u'  a  1'  main  üna  Touta  l'Eirna, 

per   i'ma    oratiiin  Cummoena    po   gair   ufitsada    inua   chia   s'  voul  et  ch'  ella  rain 

tgnida  per  bsUgDufa  et  nuzaivia.     Gomponida  trses  lAN  G.  LINARD,  da  qaift  tenip 

Minifter  della  Honorata  Bafelgia  Evaügelica  iii  Triniis,     Stampseda  in  Cnoira, 

Tiers  Job.  Jacob  Scbmid. 

10  INTEOIT  u  PE^PARATIUN  TIERS  L'ORATIUN, 

Noafs  agüd  vain  da  V  Segtier,  il  quäl  ho  creo  il  Tfchel  et  la  terra. 

Chiarifchems  in  il  Segner! 

Siaud  chia  vulains  tfchantfcher,  cun  Dien  l'ingrazchser  per  feis  beneficis, 
et  fupplichser  da  quel  fia  gratia,  bunta^d  cuffürt  et  agüd;  mo  nun  favains 
1 5  fser  que  da  nus  n'  s'  veffa  inandret ;  et  air  fiand  Dien,  nun  exoda  quels 
chi  s'aprofmen  tiers  el  folum  cun  la  buocbia,  et  bricbia  cun  il  cour;  fcbi 
giavufcbain  da  Dien  il  Spiert  dell'  Oratiun,  et  la  gratia  d'  uraer  cun  vaira 
devotiun,  hümiltoed,  pcenitentia,  fe  et  fpraunza,  in  Spiert  et  vardset,  accio 
ob'  ella  fajä  Dieu  grata,   et  per  amur  da  lESU  CHSISTI  vegna   exodida. 

20  Utzain  dimsena  tuots,   et  ogn'  ün  et  fcodün  noafs  eours  tiers  Dieu, 
et  urain  devotamaing  in  tsel  mced. 

OMNIpotaint  et  mifericordiaivel  Dieu.  Nus  pouvers  et  mifers 
Pcbaeders,  conparraius  avaunt  tia  S.  Majeftaet,  et  confeffains  fainza  fufdaet, 
cbia  nus  nun  fajen  dengs  da  uzser  noaff  oelgs  vers  il  Tfcbel  per  t'  clamaer 

25  in  agüd  cun  noaff  oratiun,  fcba  tu  vuleffaft  guardser  fün  noaff  pcbios  et 
indignitsed:  et  tiers  que  favains  nus  eir  cbia  tu,  ö  Segner!  eft  üu  juft 
jüdifch,  et  ns'  bseft  lafcbos  gnir  in  verguogna  par  caufa  da  noaff  pcbios, 
fiand  cbia  nus  in  tsel  moed  cun  uoaffa  iuarcuntfcbentfcba  t^  bavains  ofFais 
et  grittanto,  cbia  eir  Is'  iufideils  pilgan  occaf  iun  da  blaftmaer  tieu  Sa;ncb  Nora. 

30  Acb  Segner!    Nus  nun  bavains  alcbuna    fcbüfa  avaunt  te;    a  nus  oda 

tuorp  et  verguogna  mo  a  ti  fulet  gloria  et  mifericordia.  Mo  dimajna  cbia 
tu  ans  bajft  cumando  cbia  nus  clamans  te  in  agüd  in  tuots  noaff  bfcengs 
et  eir  impromiff.  da  ns'  exodir  in  amur  da  tieu  cbaer  Füg  lESÜ  CHRISTI, 
noaff  fulet  fpendrajder,  Mediatur,    et  luterceffur;    per  que  renuntiains  tuot 
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oter  agüd  et  havains    tuot  noas    refugi    fulanming   tiers  tia  iufinita  mifcri- 
cordia  in   Chrirto, 

[p.  4.]  6  Buutadaivel  Dieu !  Cura  uns  eiran  filgs  dell'  im  et  teis 
Iiiimichs  ha-Tt  tu  vulvieu  vers  uus  Is'  cslgs  da  tia  gratia:  La-ft  do  iu  l'iguo- 
miuiul'a  niort  della  crufeh  per  iius  tieu  cha^r  Füg  a  us'  ha?i't  tramini'  5 
allegrusa  novella  da  uoas  falüd,  tieu  S.  Evangeli,  traes  1'  qua^l  tii  a  iis' 
f*ft  participajvals  da  teis  theforis:  Et  ultra  ils  beneficis  ils  quaels  uus 
giudains  cuu  oters  teis  infaunts.  a  ns'  haeft  tli,  ü  Dieu,  im  lung  temp, 
ourdvart  oters  poevels,  fat  taunt  del  bain  in  noaffa  Patria,  cuu  dobla  li- 
bertaid,  cnn  fanda't,  pa^scb.  et  aboudantia,  I'chi  tu  ns'  confervaft  et  fortifichalt  10 
iu  tel  moed  in  quil'ts  teis  duns,  cbia  nus  meritaniaing  confeffains  et  dfchains; 
cbia  tu  ns'begialt  faimper  our  d'fpüra  bonda^t  amo^  cbia  tu  ns'  liegiaft 
(ufcbea  da  dir)  trat  our  d'  Egipto,  fün  ailas  d'Eaula  purto  et  tiers  te  mno; 
fcbi  cbia  laja  tia  buntajd  lula,  cbia  nus  uun  efcbens  inifiugio  conriimos:  percbe 
intaunt  cbia  a  ote(t  [r]s  noaff  Frars  in  Cbrifto  ais  alvo  daven  dl'  liber  exercizi  15 
della  Religiun,  lur  taimpels  demolieus  et  defdrüts,  ö  vero  coutaminos  et 
in  taimpels  d'  Idolatria  convertieus,  et  eis  eir  tiers  que  cun  guerra,  fam, 
et  o[t]ras  adverfita^ds  fun  gnieus  cbiaftios,  ns'  ba^f't  tu,  ö  Segner!  ufcbea 
miracolulamaing,  pufauntamaing,  et  paternamaing  percburo  et  confervo  in 
la  vaira  Religiun  et  in  da  tuotta  foart  corporala  benedictiün;  et  eir  al- 20 
[p,  5]lofpaera  c(n)[u]ncedieu  cbia  fcodun  traunter  nus  bo  pudieu  (contra  bgearas 
infidias)  viver  tiers  1'  fieu  cuu  bun  pös,  giudair  1'  fieu  cun  allegrezcbia, 
tender  fguramaing  ä  Is  negozis  da  fia  vocatiun,  la  daraaun  ir  a  fia  lavur 
et  la  faira  in  fieu  repos  fainza  impedimaint,  in  tael  moed  cbia  fcodun  po 
cun  muravalgia  dir  da  nus:  Inua  ais  un  poevel  ufcbea  benedieu  et  viutüraivel?  25 
Cbe  deffe  guir  fat  ä  quifta  vigua  il  cbe  nun  faja  in  fingio  fat?  Parclie 
inua  ais  un  poevel.  il  quael  begia  giodieu  et  giodia  tails  duns  et  beneficis 
fco  nus   iu  noaffa  cba?ra  Patria?  Tfcbertaniaing  in  ingun   Ice. 

0  Benin  Dieu!  per  tsels  et  oters  teis  ineffabels  corporajls  et  fpiritua^ls 
temperaeis  et  etaerns  beneficis,  ils  quaels  tii  baeft  a  nus  de  lung  temp  iuno  30 
fat  et  raeft  eir  k  V  prefchaint,  ftueffens  nus  meritamaing  te  na  folum  cun 
la  buocbia,  mo  eir  cun'  1  cour  et  cun  Is'  fat  fveffa  lod;ev,  amaer  et  celebraer 
te'  per  V  folet  vair  Dieu  arcognuofcbaer,  fün'te  folet  metter  tuotta  noaffa 
fpraunza  et  fidaunza,  a  ti  fervir,  tieu  nom  fantificbaer :  promouver  tieu 
Reginam:  tia  voelgia  oura  drizoer;  a  1'  muond  et  a  tuot  que  clii  ais  a  ti35 
contrari  reuunzier,  et  bavair  Un'  abominatiun  loandcrgio;  cbiamiuaer  avaunt 
te   fco   infaunts   della  Igüfcb,   et  purtaer  dengs  früts  a  1'   S.   Evangeli. 

(p.  6]  Mo  6  Segner!  e  dvainta  tiers  nus,  maela  vitta,  acb  maela  vitta! 
be  il  contrari ;  traes  ignorantia  et  inarcuntfcbentfcba  bavains  fcbmancliio  da 
teis  beneficis;  uus  nun  t'bavains  coutfcbieu,  amo.  tmieu,  ne  bouoro  fco  nus  40 
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haveften  ftuieu;  nus  bavains  fguudo  noas  aegians  agiavüfchamaiuts :  amo 
1'  muond  plü  co  te  et  puolvra  et  büevgia  plü  co  1'  Tfchel  co  Is'  infaünts 
da  Dieu;  nus  havaius  fchbüto  tieu  plaed  et  teis  Serviaiuts,  et  fpaera  la 
cla^ra  Igüfch  del  S.  Evangeli  vivieu  in  tiua  granda  et  inexcufabila  ignorantia; 
5  tias  inpromiffiuns  et  tias  imnatfcbas,  6  Dieu!  bavains  nus  maela  vitta  pocb 
confidero:  la  dobla  libertaed  et  oters  teis  beneficis  poch  eftimo,  fchi  quels 
infolentamaing  et  fuergugnufamaing  furadruo!  ad  aquels  chi  a  [n]us  ftaun 
avaunt  cim  agüd,  cun  cuffalg,  et  cun  authoritet  nun  bav^ains  muffo  la  debita 
reverentia^  ne  bagieu  la  devuta  chlira  da  quels  cbi  fun  ä  nus  conimiff :  nus 

10  nun  havaius  tfcherchio  1'  edificatiun  da  tia  Bafelgia  ne  1'  Bain  Public,  ue 
havains  güdo  Is  bfcßgnus,  Waidguas,  Oarphens,  pouvens,  et  forefters,  fco 
nus  füffens  ftos  oblios,  mo  havaius  quels  plü  bod  fchquitfcho  fuot  cun  ufura 
crudeltaed,  et  cun  da  tuotta  foart  d'  injuftias  la[s]  quajlas  clamau  Vendetta 
incunter    nus:    fchi    nus    confeffains  6  Segner!    chia    nus,    havains    furpaffo 

IBtuots  teis  Saiuchs  cummandamaints !  chia  nus  havains  pchio  incunter  te, 
incunter  1'  Proaffem,  et  incunter  nu(e)[us]  ns'  veffa,  faviand  et  nun  faviand,  cun 
faer  il  msel  chia  tu  haeft  fcummando,  et  cun  interlafchaer  il  boen  chia  tu 
hseft  commando?  et  ufchea  havains,  maela  vitta  greivamaing,  abominabel- 
maing  et  horrendamaing,  in  bgearas  gui[p.   7]fa(r)[s]  et  gros,  gritanto  te  6 

20  gratius  Bab  Caeleftiael,  ofFais  tia  etaerna  et  infinita  Majeftet,  noas  fuprem 
et  plü  grand  boen  :  et  cotraes  merito  1'  imnatf  haeda  maledictiun,  ü  da  tuotta 
foart  d'  temporaelas  et  etaernas  painas:  a  tael  chia  fcha  tu,  6  Segner  ä  ns 
vuleffaft  mettar  fü  il  bachaer  il  quael  tu  haeft  de  da  baiver  ä  oters:  fcha 
tuots  ils  chiaftiamaints,    cun  ils  quaels    tu   haeft  chiaftio    tieu  poevel  Ifrael, 

25  crudeffen  für  nus;  fchi  fcha  tu  ns'  chiaftielTaft  cun  üna  ftramantufa  fin,  et 
zieva  quifta  vitta  cun  1'  etaerna  paina  et  tormaint,  fchi  nun  ns'  pudeffens 
inguotta  da  te  almantaer,  mo  ftueffen  dir  et  confeffaer:  Segner,  tu  eft  Saench 
et  jüft,  a  nus  oda  vei'guogna,  confuliun,  et  etaerna  paina.  0  chia  nus 
haveffens   ova  avuonda  in   noaff  chios,   et  chia  noaff  oelgs,   füffen  fontaunas 

30  d'  ova,  per  pudair  cim  David,  cun  1'  avearta  Pchaedra,  et  cun  Petro  cridser 
noaff  pchios! 

0  Mifercordiavel  Dieu?  nu'  us'  chiaftiaer  in  tia  ira  et  nu'ns  arprender 
in  tia  furia.  Nun  guardaer  fün  nus,  dimperse  ftin  las  plaejas  da  lefu, 
l'di'et  et  fufficiaint  pajamaint  per    noaff   pchios ;   perche   tu    nun  haeft  dalet 

35  via  da  la  moart  del  pchaeder,  mo  ch'el  s'  convertefcha  et  viva  et  tieu  chaer 
Füg  ais  gnieu  in  quaift  muond  per  faer  falvs  ils  pchiaduo(v)[r]s  poeenitents. 
In  quifta  ferma  fprauuza  et  nundubitaeda  fe,  et  per  amur  da  fia  paffiun 
moart,  et  inter  merit,  t'  aruains  nus,  6  Bab  Coeleftiae !  hegiaft  conpaffiuu 
da  nus!  t'  lascha  gnir  pchio  d'  nus,   ö  Segner,   il  quael  muoflaft  mifericordia 

40  in  milliaei-a;    et    fiand    chia    tu    haeft    chiaftio  1'  jüft    per    perdunser  k  uns 
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injüfts;  lafchens  dimaena  giodair   il  früt  da  fia  recouciliatiun  et   k  iis'  fajaft 
gratius  per  ainiir  da   (r)[tjieii   uoni. 

[p.   8j    Mo   fiaud,   ö   Dieu!     cliia    nus   iiu'   us'  pndaius  cufFurtiur  da  tia 
gratia,    ue  us'   fgüraer    della  remilTiun  dels    pchios,    ne    della  vitta    etaerua, 
fehl   auzi    l'tuelTens  eta?raamaing    effer    pers    et    coudemnos,     fcha    uns  per-    5 
feverefraus    voluutariamaiug    et    nialitiufamaing    in     noaff    pchios,    et    niiu 
interlascheffeus  cun  quels  da  iuvidiur  plU  tia  ira !   ach  Seguer  fchi  couvertescha 
tu  nus  et  tuot  ticu   poevel !   dcldriija   il  Reginam  da  Satan,  et  fo   chia  jel'us 
Chriftus  tnvs  1  Sa^uch  Spiert   in   uns  viva  et   regna!   do  k  nus   üna  vaira  et 
cordia^la  arüvlentscha,    üua  nuufiniulada,    linccra,     et    couftanta  poenitentia,  10 
et  melgdratnaiut    della  vitta,    cun   vaira    temma    da  Dieu,    la   qua'la    faja  u 
ti  accepta  et  bain   plafchaivla  per  amur  da   Chrifti^    et  traes    la   quaela  nus 
alleigreu  te  et  teis  Saiuchs  Aungels,   tengnea  inavous  la  perchia  da  tia  ira, 
et  ns'  delibran  dels  chiaftiamaiuts  merites;  effendo  chia  tuots  vairs  poeeni- 
teuts  pchteders   et  fideils   s'pauu   ulchea  tfchert  et  vair   fco  tu  6  Dieu  vivaft,  15 
tfchertifichaer    della    remiffiun    dels  pchios   et  della  vitta    etairna.      Hei  fchi 
alamgia  et  fchmachia  ö  Dieu !  uoalf  iudürieus  cours :  chiatfcha  our  da  quels 
tuot    aque    chi    s'    ho   iuifiua  huoITa    in    fats  della    fe    et    della  vitta    miff 
incunter  a  tia  voelgia,  et  implaunta  tu  in  quels  que  chi  ais  ä  ti  plafchaivel ! 
Piglia  davend  du  nus,   6  Segner!    que  chi  us'  ftravia  davend  da  te,    et  do  20 
ä  nus  que  chi  ns'  tira  tiers  te,  fchi  duna  nus  a  ti  intermaing  per  segians- 
Fö  ö  Dieu !  chia  la  paffiun  et  moart  da  jefu  Chrifti,    trses  1'  operatiun  del 
Spiert  Saeuch,    faja    ufchea    efficace    in    nus,    chia    nus    plü    in  via   et  plü 
mourans  giu  a  1'  pchio;   fervens  a  ti  tuots  ils  dis  da  noaffa  vitta  in  Santitaed 
et  [p.   9]  juftia;    et  trses    la  via    della  vaira    poeuitentia    et    della  viva  fe  25 
aintrens  in  la  vitt'  etaernal 

Do  k    nus,    ö   Dieu !    la    gratia  chia    inua    nus  gaiu   ü  ftain,     fezain   u 
giafchain,  bain  coufiderefchen   chia  tu    (6  Segner!)    ns'  vezaft    et  tuot  que 
chia  nus   favlain,   fain,   et  ns'   inpiffain,   odaft,  vezaft  et  cognofchaft,   et  chia 
nus  eir  per  que  tuot  (fche  bain  chia  bgear  rafteff  avaunt  1'  muond    azupo  30 
et  non  chiaftio)   ftoelgians,   reuder  quint  in  1'   grand   di  del  judici. 

Do  0  Dieu  Bab  la  gratia,  chia  nus  te  in  ChrifLo  tieu  etaeru  Filg, 
cun  et  trses  V  Spiert  Saench  iuandret  cognuofchens,  amans,  lodeus,  et 
adurans,  fchivefcliaus  et  fügians  tuot  Atheifmo;  fchanteus  tuotta  noaffa 
f],)rauuza  et  tidaunza  rün  te  1'  uni(e)[c]  fulet  vair  Dieu,  et  na  sün  bratfch  liumaun  35 
ne  Hin  otras  vanitseds  temporselas,  et  aunchia  main  fün  illicits  et  fcuniaudos 
infus  metz  et  arts.  Do  la  gratia  6  Dieu!  chia  nus  aduran  te  in  Spiiert 
et  vardset,  et  cun  fe,  devotiuu  et  Zeli,  fainza  alchüna  hypocrifia,  fatchan 
noffas  oratiuns  et  drizau  oura  noas  iutcr  fervezen  divin  fnaiuter  tia  Sa'uchia 
vcelgia  nunfimulaidamaiug.  10 
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Do  cliia  nus  da  te,  o  Segner.  da  tieu  Saench  uom  et  plaed,  da  tias 
ouvras  at  judicis  us'  algoarden  et  tfchauntfchen  cun  tuotta  revereutia  et 
devotiuu  chia  uus  falvans  noas  faramaints,  et  impromiffiuus  (fpeciselmaiiig 
quellas  chia  bavains  fat  tiers  1'  Saench  Battaifem,  et  tiers  la  S.  Tfchaina 
5  del  Segner,  et  ufchilgoe  eir  in  otras  importauntas  occafiuns)  et  fügiau 
tuot  furadcever  de  tieu  Saench  nom,  tuot  güraer  et  blaftmaer,  fcha  vulasns 
evitaer  tias  imnatl'chsedas  painas,  lasquaelas  vegnen  tfchert  k  gnir  fura  quels 
chi  furadroven   tieu  Saench   Nom. 

[p.    10]   ö  Segner  a  ns'  mantegna  tieu  Saßnch  plaed,  la  tfcherta  et  fuletta 

10  mauuductiuu  tiers  la  vitt'  etaerna;  et  do  a  nus  la  gratia  chia  uus  tieu  di 
fantifichans  lugliaus  tuot  que  traes  1'  che  quel  pudeff  nir  profane.  Fo  chia 
tieu  plaed  vegna  cun  efficacia  pradgio.  et  cun  fe  et  obedientia  fii  pilgio. 
Nun  daer  tiers  chia  1'  Chiandaler  da  tieu  S.  Evaugeli  vegna  alvo  via  da 
Is'   louvs   inua  ch'   el  aunchia   fto;    mo    in   quels  louvs   inua  ch'  el   nun  ais 

15plü,  et  noalf  Confraers  nun  haun  ne  taimpels  ne  Minifters,  1'  turnainta  impo 
darchio,  et  fo  taels  per  tieu  taimpel,  et  lafcha  taunt  plü  efficacemaing  praed- 
gia?r  r  Sench  Spiert  in  lur  cours:  fchi,  do  eir  6  Dieu  [t]la  gratia  chia  nus 
chiamiuaus  in  la  Lgüf'ch  intaunt  nus  1'  havains,  accio  chia  la  fchürezza  nu' 
ns'  furpilgia,   Do  la  gratia  chia  nus  degnaniaing  6t  eftimau  et  conveuiainta- 

20  maing  amman  et  honuran  tieu  plaed  et  teis  Serviaints,  fuainter  tia  voelgia 
ä  Is'  obedefchen,  et  nun  lafchan  regnser  plu  loeng,  in  la  claera  lüfch  da 
tieu  S.  Evangeli,  la  fchgrifchufa  et  inexcufable  ignorantia  et  nunfavair  in 
fatts  del  falüd  et  della  Religion  mo  chia  furvegueus  dalett  via  da  tieu  plaed ; 
la  Bibgia  cumprens,    legiaus,    in  aquella  diligaintamaing    ns'  exercitefchans 

25  et  our  da  quella^  fco  eir  our  da  la  buochia,  da  teis  Serviaints  congüftans 
la  bfugnusa  et  falüdaivla  cugnufchentfcha  dels  principaels  puonchs  della 
Chriftiauna  Keligiun,   et  ad  aquels'   conveuiaintamaing  chiamiuan. 

Do  la  gratia  6  Segner  chia  nus  fuainter  tieu  cumand  aminen  aoaf 
proaffem  fco  nus  ns'   veffa,    et  drizan    oura  u  interlafchau    verfa    da    quel 

30  tuot  que  nus   uulefteus  chi  gniff  eir  fat  u   iuterlafcho  verfa  da  nus. 

[p.  11]  Impraifta  eir'  6  Dieu  la  Gratia  k  tuots  Sopraftants  in  tuots 
Stsedis,  et  eir^  a  tuots  quels  chi  fun  k  lur  chüra  commiff,  chia  Minifters 
et  Auditurs.  Superioritaeds  et  Subiects,  Babs  Mamiuas  et  lufaunts,  Homens 
et  Dunauns,  Patruns  Patruuas  Famalgs  et  Fautfchellas,  Pitfchens  et  Grands, 

35  Eich s  et  Pouvers,  luvnos  et  juvintfchellas,  Velgs  et  juvens',  s'  dapoarteu 
fuainter  tia  Saenchia  voelgia  et  fpeciaelmaing,  fiand  chia  la  buna  e  ducatiun 
della  juventüna  ais  zuoud  bfngnufa  et  nüzaivla  tiers  1'  fundamaint  della 
Keligiun,  d'  uua  buna  Politia  et  d'  una  prufa  vitta  in  tuots  Staedis  et 
tiers  da    tuotta  foart  d^  occafiuns;    fchi  do  6   Dieu  la    gratia  chia  Babs  et 

40  Mammas  et  eir  tuots  oters  Superiurs    per  temp    muoffen  a  lur  Infaunts  et 
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Confidos  teis  Curamandamaiiits  et  tiavcelgia:  cliia  tscliauutrclieu  ciiii  eis  da 
quels  in  cba^fa  et  iniia  cliia  vaun ;  chia  Is'  inuon'en  per  tenip  la  dretta 
via  chia  liaun  da  chiainiujer;  et  ulcbea  chia  Is'  tiran  fu  in  tia  Doctrina 
et  admonitiim   6  Segner! 

'A  Is'  infaunts,  et  a  tuots  aqnels  cbi  fun  fuot  cbura  et  cummaud  da  5 
oters,  do  6  Seguer  eir  la  gratia  da  s'  lafcha3r  trajr  et  informa'rj  chia 
obedelcheu  a  lur  Velgs  et  Superiurs  in  tuots  fats  ä  ti  baiu  plälchaivels ; 
chia  poarteu  vaira  et  fincera  amur,  chia  s'  rniioffen  grats  et  arcuntfchains, 
fchi  chia  s'  dapoarteu  in  tuots  gros  verfa  da  quels  in  ta'l  nioed,  fco  chia 
giavufcheu  chia  eir  lur  infaunts  et  quels  cbi  bann  da  gnir  ä  lur  churalO 
commiff  s    dapoarten   verfa  da  eis. 

6   Dieu  della  chiarita^d,    Caftitted,   et  Equita?d,   do  gratia  chia  nus  eun 
tuot  uoaff  favair  et  pudair  [p.  12)   ammau,   confalvan,   et  defendau  la  vitta, 
1'  bonur  et   la  roba  da  noas  pi'offem :    chia   nus  mettan  davend    tuotta  ira, 
oedi,  invidia,  vandetta  maelvulgentfcba  et  irreconciliatiun,  et  fajan  Pajfcbaivels,  15 
reconciliabels,    et    da    cour    perduuans :    Chia    us  reudens    alla  honefted   et 
fobrieta-d,  et   allofpara  chia  fugians  in   et  ourdvart  1'  Alaig  da  tuotta  foart 
pitanoengj  adulteri,  Sodomia,   inceft.  pchios  müts,  fcbvergugnus   dalets  della 
chiarn,  niollefia,   et  da  tuotta  foart  d'  difhoneftted  in  plaids,  cuftums,  giefts,  • 
fats,   et  impiffamaiuts.    cun    tuot   Epicureic   furadover  dels  duns  da   Dieu  in  20 
fpaifa,   bavranda  et  veftimainta.    Do   la  gratia,   ö   Segner,   chia   us'  flifagiens 
della  Equitaed,    fideltaid,    rieltaed,    et  finceritsed,    et    chia  fugians    da  tuotta 
foart  ladranetfb,   invoel,   ingian,  Avaritia,  arienf,   ufura,  monopolia,  Sacrilegi, 
tradimaint,   fofa   iml'ura,    fofa  paifa;     injufts  quints,    fits    et  gimdaugs:     chia 
nun  tegnens   inavous  la  mercede  del   lavuraint;    chia    fugians  tuots  duns  et  25 
prefcbaiuts  tras  Is*   qua'l   pudeff  gnir  ftravio    gio  della  via  della  jliftia;    et 
chia    odiefcliens    tuottas    daiiaivlas    peufiuus,     fchmaladidas    Atheifticas    et 
Pratcbias  et  factiuns. 

0  Dieu  della  Varda;t,  1'  quael  ammaft  la  finceritajd,  do  gratia  chia  eir 
nus  araman,  defeuden,  et  promouveu  la  Varda^t,  et  loucunter  banduuan  et  30 
odiefchen  taunt  fco  ouvras  da  Satan  da  tuotta  Soart  d'  manzoegnas,  fofas 
perduttas^  dir  mael,  fcbmurvajr,  et  calumniser:  et  eir  chia  contraftettens  ä 
tuots  maels  impiffaniaints  et  agiavufcliamaints  da  noaff  cours:  fugians  tuotta 
coucupifcentia  dels  oelgs  et  della  cliiaru,  et  fuperbia  della  vitta;  chia 
cuvefchens  da  (p.  13]  cour  k  noas  proaffem  Is  duns  chia  tu  6  Diou  a  1*35 
ha'ft  do ;  et  chia  mettens  tuotta  diligentia  et  foarza  da  \  iver  fuainter  teis 
Saencbs  cuinniandamaints,   da  far  1'  boen,   et  da  fügir  1'  mal. 

6  Spiert  Sanch!  avda  tli  in  noaff  cours,  Is'  nettagia  et  fantitichin 
tiers  un  taimpel  a  ti  bain  plafcbaivel  fajaft  noas  magifter,  noaffa  Guida, 
et  noas  Confolatur :    illuminefcha    noas   intellet,    inaina   noaffa  voluutad,    et  40 
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redfcha  noaff  cours  chia  nus  fajeus  da  quiuder  invia  iu  la  poenitentia  plu 
Sincers,  iu  la  fe  plu  ferms,  iu  la  chiaritaed  plu  uuufimulos,  in  la  fprauuza 
plu  cuffurtos,  in  1'  dapurtamaint  della  vitta  plu  prudaiuts,  in  1'  bun  parpoeft 
plu  ftabels,  in  1'  Obedientia  plu  Voluutus,  iu  1'  Oratiun  plu  zelants,  in 
5  la  crufcli  (p)lu  patiaints,  in  uoaffa  vocatiura  plu  vigilants,  in  1'  Servezen  da 
Dieu  plu  arzaints,   iu  la  vitta  plu  Sasnchs,   et   in  la  mort  dvaintens  falvs. 

0  Segner  do,  confalva,  et  accrafcliainta  a  nus  l[a]  fe;  ns'  mnofla  tu 
da  valgaer  et  urer,  da  cumbattser  incunter  1'  fatau,  1'  muond'.  et  la  cbiarn, 
et  quels  eir  da  vaindfcber;   da  effer  diligaints   et  fideils  in  noaffas  clamaedas; 

10  da  fugir  tuotta  hypochrifia  et  infandfcbaria  in  la  Religiun  et  iu  la  vitta; 
da  ns'  praeparaer  iminchia  di  et  hura,  et  in  fcodun  Ice  da  morir  bea?damaing. 
0  Bab  Coeleftiaü  do  tu  la  gratia  chia  nus  ns'  inpaiffens  plu  zieva  las 
chioffes  Cceleftiaelas  et  etaernas,  co  zieva  las  terregnas,  et  mundaunas,  et 
vaunas;    chia    ns'  inpaiffens  fuentz    fun  la  resuftaunza  della  cbiarn,   fun  1' 

15  di  del  judici,  fun  la  vitta  etserna,  et  eir  fun  las  painas  del  infieru,  et 
cotraes  cbia  pilgans  [p.  14]  occafiun  da  purtaer  noaffa  crufch  taunt  plu 
patiaintamaing,  da  ftaer  fu  da  la  moart  dels  pcbios;  da  ns'  flifagaer  da 
pudair  dser  quint  alleigramaing  snn  que  grand  di ;  da  dvantaer  participaevals 
della  beadentfcha  coeleftiaela,  et  da  fugir  las  painas  eta^rnas,  1'  foe  cbi  mae 

20  nun  ftuza,  1  verm  cbi  mae  nun  moura,  1'  contin  urlaer,  cridaer,  et  fcbgrizcbaer 
dels  daints. 

Que  tuot,  et  cbe  orer  cbi  faja  ä  ti  6  Seguer  baiuplafchaivel :  a  tia 
Bafelgia,  a  1'  intera  Cbriftantaed,  a  noaffa  chaera  Patria,  et  ä  tuots  quels 
cbi  tfcbercbian    et  promouven  1'  Utilitaed    da  quellas,    edificabel;    k  nus  et 

25  k  tuots  oters  teis  infaunts,  cbi  et  inua  chia  fajen,  crudos,  ferms,  debils, 
ingufcbagios^  Oarpliens,  Waidguas,  Forefters,  amalos,  Sauns,  Ricbs  Pouvers, 
inprefchunos,  perfequitos,  et  afflitionos  in  la  profperitted  et  in  1'  adverfitaed^ 
via  da  1'  orma  et  uia  da  1'  cbuerp,  per  confervatiun  della  vitta  praefchainta 
et  per  acqui ftaer  la  vitt' etaerna,   bfugnus,  et  nuzaivel  ais :   que  tuot  aruains  de 

30  te  6  Bab  Coeliftiael  cun  filiaela  spraunza  et  indubitaeda  fidaunza  in  1'  uom  et 
per  amur'  del  merit  da  lESU  CHRISTI  tra?s  la  virtud,  et  operatiun  del 
Spiert  Saench,  cun  l'oratiun  la'  quaela  Chriftus  fveffa  ns'  ho  muffo,   dfchand: 

Bab  uoas  etc. 
[p.    15]    L'    Oranipotaint    Dieu,     noas     mifericordiaivel     Bab    coeleftiael 

35  voelgia  gratiufamaing  exodir  quifta  noaffa  Oratiun,  et  ns'  tegner  hoatz 
(quifta  noat)  et  tuot  V  temp  da  noaffas  vittas  in  lia  gratiufa  Chüra  et 
protectiun. 

Huüffa  izen  in  la  paefch  et  benedictiun  del  Segner.  La  gratia  da  noas 
Segner  lEfu  Chrifti  Saja  cun  nus  tuots  Amen! 


ULRIC  DE  SALUTZ. 

(Zardin  da  Torma  fidela  da  ülrico  de  Salulz  Miiiinro  da  la  bafelgia  da  Ftaon. 
Stampa  a  Coira,  tras  Audreas  Pfeffer  auuo  MDCCXI.) 

[p.  477]  Oratiun  da  pietus  Infants,  per  lur  Padernurs. 

0   Gratius   Deis,   Bap   Celeltial,   il   qua!   liaft   coraauda,   da  honorar  Bap    5 
h  Mama,     cuu    riiupromiliuu    da    lougonar    ils  -dits    für    terra,    la    quala  tu 
daft:    Tu  Deis   eft   il  drett  Bap,    Iura    da   tot    chi    port'il  nom  d'Infant  in 
cSl  &  in   terra:   Eir  eug  port  quel  nom  dlnfant,   ma  ach  mala  vita!    Ch'eug 
ftov  c'onfeffar  ch'eug  fuveutas,    plus  ö   bleras  giadas  fun   I'tat  inobedi,   nhai 
bleras  giadas  demonftra,    fco'n    miferabel,    pechiader  Infant   d'Adam    inobe-10 
dieutia    via   da    meis  chiars  Padernurs:    Ach  Segner    perduua,    ach   Segner 
perduna,    tal    grand    puchia  tras  tia  granda  gratia,   e  volva  daveut  da  mai 
il   caftigiamaint  cun   il  quäl  tu   imnatfchaft  in   teis  S.  comandamaints,   a  tots 
quels  chi  nun   fun  obedis  ä  lur  Padernurs!     Ach  meis  gratius  Deis,    da  k 
mai  da  quinder    invia    ün    cor  recognofchaint  &   obedi    vers  eis,    ch'eug  ils  15 
bonora,  temma,  ama,   e  cun  mia  da  tai  a  mai  datta  pietufa  obedientia,  ils 
[p.  478]  cognofcha  per  üna  ordinatiun  da  Dieu,  h  perquai  ch'eug  lur  Patei'nas 
k.  Maternas  admouitiuus,   avifamaints,    ftrufiar    &    avifar  pilgia    sü   in  buua 
part,   coguofchand   chi   ferv'in  meis   baiu. 

0   Gratius   Deis,    Bap   Celeftial,    tu    faft    ch'eug  da  natura   fun   incliua  20 
pro'l   mal,   chia  fch'eug  defs   far  qualchiauffa    d'böu    Ichi  ftova  ngir  da  tai, 
ch'eft   la  fontaua  &  origo  da  tot  il  bön :  E  perquai  rov  eug  tai,  tu  völgias 
dar  k  mai  iin  tal  cor,  chi  fea  defiderus,    da   far    tot,    chia   da  meis  chiars 
Padernurs   in   bain   k  mai   vaiu   comandä :    Ach  chi  ma  nun    dvainta    ch'eug 
faviand   furpaffa  ([uel   ufche   S.   cinchiavel  coraandaniaint  da  Dieu:   0  gratius  25 
Deis,    da    ch'eug    m'impaiffa    quanta  granda   fadia  ch'eug  nhai  coftä,  a   mia 
Mama,    cun   quant  valgiar,    cun  quanta  fadia  eil a  m'ha  eleva :    Hei   fclii  da 
ch'eug  rhoiiura,   cuu   obedientia,   amur,   hümilta  cun   pla'ds  ö   cun   fats,   acio 
ch'eug  hierta  la  benedictiun,    e  brichia  la  maledictiun,    d'imperfai   [p.   470 1 
üna  lunga  vita:    0  chia'l    exaimpel    da  l'obedientia  da  meis   Segner  JESU  30 
Chrifti   fvoula  faimper  avant  meis  ölgs,   il  quäl   es   ftat   obedia   feis  Bap   fin 
a  la  mort,    fchi   fin   a  la  mort    da  la  crufch:    Da  a  mai    meis   gratius   Deis 
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l'obedientia  d'Ifac,  la  temma  da  Jacob,  ils  cuftüms  da  Jofeph,  la  pieta  da'l 
juven  Tobia,  &  ä  meis  Padernurs  da  la  cretta  d'Abraham,  la  beuedictiuu 
d'Ifac,  la  protectiun  da  Jacob,  la  Ventura  da  Jofepb,  e  la  mifericordia  da'l 
velg  Tobia,  läft'ha'ls  in  üna  pafcbaivla  quieta  vita  dvautar  velgs  in  tota 
5  pafcb  &  uniun,  lumaigia  la  fadia  da  luv  crufcb,  e  güda  quella  purtar, 
exauda  lur  Oratiuus,  h  benedefcba  lur  uudrigiamaiut,  acio  cb'els  in  luv 
velgs  dits  nun  bagian  manguel,  il  quäl  es  ä  velgs  in  lur  velgs  dits  ün 
grand  faftidi :  Scbi  conferva'ls  e  percbüra'ls  da  tot  mal  da'l  corp  e  da 
Torma  h  cur  eis  fun  madürs  pro  la  mort,    fcbi    völgias    dar  ad'els  ün  leiv 

10  sön  pro  la  mort,  cbia  lur  corps  poffeu  ugir  tfcbantats  in  lur  cbiambras  da 
puffar,  [p.   480]  e  lur  ormas  pilgia  sü  pro  tai  in  la  ceftiala  Patria. 

0  Gratius  Deis,  Bap  celeftial,  da  k  mai  Ibura  la  gratia,  cb'eug  meis 
chiars  Padernurs  ma  nun  contuorbla  ne  cun  mal  far  ils  metta  in  laed, 
cordöli,  e  melancbolia,   dimperfai  cb'eug  faimper  cun  ün  bun  deportamaint, 

15  buna  vita,  e  demanamaint  imincbiadi  plü  ils  alleigra,  acio  cbia  lur  bene- 
dictiun  pauffa  für  mai,  e  reifta  fura  da  mai  mia  vit'  oura:  Eir  cun  viver 
in  tota  amur  e  coucordia  cun  mia  fradlgianza,  poffa  meis  Paderniirs  faimper 
allegrar;  Scbi  Ufcba'm  Segner  crefcber  sü,  cb'eug  pilgia  pro  in  fapientia, 
«ta  e  gratia,    pro   tai    meis    gratius  üeis,    e  Bap  Celeftial,    b  pro    tots  ils 

20  craftians,  queft  tot  rou  eug  in  virtür  da'l   S.  Spiert,  in  JEfu  Cbrifto.    Amen. 

Canzun  da  pietus  Infants,  per  lur  Padernurs. 

In  la  melodia,  fcoj  Eug  völg  cantar,  e  Pfalmiar.   Plat.  Izz. 

1.  II  Deis  Aetern,  e  tot  Puffaut 
Eecercbia  faimper  tegnia 
Da  feis  fidels  e  cbiars  Infants 
Cb'els  invlidar  nun  völgian 

5        2.  Ficb  d'bonorar  lur  Padernurs 
A  quai  für  terr'  adüna 
A  quels  da  fporfcber  grand  bonur 
A  faimper  da  contina. 

3.  Cun  quella  nöbl'   impromifcbun 
10   Da  prolongar  für  terra 

Lur  dits,   cun   pafcb   e  paus  fich   bun 
Sainza  dispitt'  e  guerra. 

4.  E  ftant'  eir  eug  quel  nom  d'Iufant 
Port:   Scbi  mai  völgias  ftorfcber 

15   Cun  teis  agüd  faimper  Puffant 
Honur  da  'Is  pudair  fporfcber. 
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5.  Queft  mancbantä,  iihai  iicli  luven t 
Eir  eng  diu   injüftia 

Tal  graud  puchia  volva  davent 
20   Da  mai  tras  gratia  tia. 

6.  Völgias  tras  gratia  Deis  uftar 
Da  mai  la  grand'  irauatfcba 

Ch'in  la  tia  letfch'  haft  vulu  far 
A  quel  chi  quai   lurpalTa. 

25        7.  La  gratia  fa'm  il  meis  Signur 
Ch'eiig  queft  plü  bain  obl'crva 
Clin   vair'  amur,   &  eir  bouuv 
Vers  eis  faimper  perdefcba'm. 

8.  Cb'eug  gio  da  lur  avifamaiuts 
30   Ma  bricbia  mai  gritainta 

Ma  cb'eug  per   meis  grand  nüz   e  bain 
Obedi  mai  palaiuta. 

9.  Tu   laft  meis  Deis  cb'eng  ficb  corruot 
[p.   582]   Sun   l'aimper  da  natura 

35  Via  corp,  &  orma  da  pertuot 
Scbi  Segner  meis  Deis  güda, 

10.  Siand  cb'eug  fvefs  nun   pofs  quai  far 
Acb  Segner   fcbü  tu   müda 

Trals  tai  cb'eug  quai  pofs'  operar 
40  Ach  güda,   güda,   gUda. 

11.  Meis  Deis  quel  Sanct  comandamaint 
Da  cb'eug  ma  brich  mancbiainta 

Acio  chia  grand   caftigiamaint 
Via  mai   ma  bricbia  s'raiuta. 

45        12.   Cbia  quel  ciucbiavel  teis  comand 
Cu'ls  auters  bain   obferva 
A  tai  'fche  da  meis  Segner  grond 
Indrett  cb'eug  faimper  ferva. 

13.   Acio  da  maledictiun 
50  Nun  dvainta  ma  perfuavel 
Ma  da  la  benedictiun 
Poffa  dvautar  hortavel. 
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14.  Chia  fco  fet  Ifac  teis  Infant 
Saimper  ils  obedefcha 

55  Güda  'm  la  pro  cun  teis  bun  raaun 
Per  ch^eug  baiu  profperefcha 

15.  Ch'eug  cun  ün  Juven  Tobia 
Meis  Paderuurs  honura 

Ch'eug  poffa  faimper,   faimperma 
60  Havair  bima  ventüra. 

16.  Meis  Paderuurs  lafcha  rivar 
Ad'  ün'  aetä  plafchaivla 

Cun  paus  ik  völgias  tu  manar 
Cun  tia  pafch  amiaivla. 

65        17.  Perchüra  Deis  lur  orm'e  corp 
Da  tot  mal  e  fadia 
Spurfchand  ad'els  faimper  cufort 
L'amur  e  gratia  tia. 

18.  E  cur  faduols  faran  dvantats 
70  Da  queft  pagiais  da  terra 

Schi  da  ch'els  poffen  ngir  mauats 
In  gloria  fempiterna.     Amen. 

[p.  483]  Oratiun  d'ün  Spus,  e  Spula,  d'ün  Marit  e  Mulgieir. 

MEis  Deis,  e  meis  Bap,  il  quäl  Sanct  Stadi  matrimonial  haft  fvefs 
tfchanta  aint,  e  benedi,  e  perquai  queft  ftadi  haft  confervä;  amo  confervaft, 
e  vains  a  coufervar  fin  chia  '1  nomer  da  '1  elets  in  cel  fea  compli,  fiand 
5  chia  tras  tia  Sancta  völgia,  e  Divina  Providentia  haft  vulü  eir  mai  tfchantar 
in  quel  S.  Stadi,  per  ch'eug  viv'in  quel  fuainter  tia  Sancta  ordinatiun :  Ach 
fchi  da  ch'eug  poffa  viver  in  quel  ftadi  in  pietä,  e  Sancheza  vers  tai  & 
eir  vers  mia  compagnia,  ch'eug  poffa  viver  in  quel  ftadi  in  caftita  &  ho- 
nefta,  ch'eug  cunter  la  caftita  &  honefta  nu'm  impaiffa,  ne  fetfcha  alchüna 

lOchiauffa,  per  ch'in  mia  chiafa  pofla  hafdar  honur,  e  ch'in  quella  oder  cur 
da  quella,  ma  nun  poffa  a  mia  perfuua  s'approfmar  dishonur :  Eng  fai 
zoud  baiu  chia'l  Sathau  es  fich  iuimi  a  quefta  tia  ordinatiun,  perquai  rov 
eug  tai,  tu  völgias  trametter  teis  Sancts  Anguels  intorn  no,  ils  quals  völ- 
gian  pevchürar  e  duftar    tots    sguardins,    difcordias,     h  guerras    ch'el   vulefs 

lodrizar  sü  iu  queft  nofs  ftadi,  dimperfai  chia  no,  in  quel  poITan  gUdair  la 
chiai-a  pafch  e  concordia,  e  chia  no  poffen  l'ün  a  lauter  demonftrar  vair' 
amur  e  fidelta,  tenor  quel  S.  Stadi  recerchia. 
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[p.  484]  Meis  Deis,  e  meis  Bap,  eng  Tai  zuoud  bain  chia  i|uel  Stadi 
fiiventas  giadas  porta  cuu  fai  bler  coiitradi,  chia  Icliabam  el  es  Sanct  h 
plaiu  d'honur,  taut  e  taut  fuventas  giadas,  port'  el  cuu  Tai  blera  dolur: 
Ach  Iclii  güda  Seguer,  cli'eug  poffa  patiaiutamaug  portar  tota  crulch  cliis' 
po  praifeutar  iu  quel  ftadi:  Schi  völgias  totas  las  aguas  da  las  afflictiuus,  5 
müdar  iu  il  gratius  viu  da  teis  gratius  cufort:  Da  eir  a  uo  uofs  pauu 
d'imiuchiadi,  e  beuedefcha  uofs  uudrigiamaiut,  tira  üua  I'aif  iutoru  uoffa 
chias'e  raba,  chia'l  mal  iuimi,  oder  feis  iuftrumaints  nuu  poITeu  havair,  via 
da  uo  e  uoffa  raba  alchüna  puffauza:  Eug'm  fid  fulamaug  via  tai,  perche 
fcha  tu  nuu  a?difiehiaft  la  chiafa,  fchi  lavurau  per  iugotta  quels  chi  lavorau  10 
via  da  quella,  fcha  tu  uuu  perchüraft  la  cita,  fchi  valgiau  las  guardias 
per  iugotta. 

Meis  Deis,  e  meis  Bap,  völgias  tli  faimper  ei'fer  pro  uo  cuu  teis  cufort, 
e  uuu  völgias  ma  bandunar  uo :  Ouravaut  totas  chiauffas,  da  chia  no  amau 
plü  il  celeftial,  co'l  temporal,  perche  uo  uuu  havaiu  porta  cuu  uo  iugotta,  15 
h  nuu  ugiu  ä  tour  cuu  uo  iugotta,  perquai  fchi  da  chia  uo  iu  queft  ftadi, 
uuu  furdovren  teis  duus  cuu  malgiaretfch,  oder  in  autras  niauieras,  n'eir 
brichia  chiauo'ns  ardettan  a  la  fmaledida  avareza,  la  quala  es  la  ragifch 
da  tot  mal,  dimperfai  chia  uo  abratfchen  cuu  cretta,  cuu  chiaritä,  la  vit' 
aeterua,  pro  la  quala  no  efcheu  clamats:  0  chia  Deis  il  Bap  beuedefcha  20 
uo,  e  perchüra  uo!  0  chia  Deis  il  Füg  fetfcha  fpleudurir  fia  vifta  für 
uo,  h  fea  a  no  gratius!  0  chia  Deis  il  S.  Spiert  adauza  fia  fatfcha  fiir 
uo,  e  detta  a  no  fia  pafch!  0  chia  la  Sancta  Triunitat  beuedefcha  tot 
uofs  tour  a  maun,  far  e  lafchar,  dad'  huofs'  inavaut  flu  iu  aeterno,  tot  in 
amur  da  uofs   Segner  e  fulett   Salvader  JEfu   Chrifti.      Amen.  25 

Canzun  da  Nozas,  davart  il  ftadi  Matrimonial. 

1.   II   Matrimuu'  ais  aut  luda.   fiaud  chi  quell  uofs  Segner, 
Nofs   Deis  infvefs   ha  sü   tfchanta.   Per  tal   il   vlain   no  tegner, 
Perche  cur  Adam  fo  crea,   fainz'effer  compaguia, 
Schi  d'Adam  fvefs  hal  Creatur,   la   Donu'   ad   cl   forma. 

5        2.   Matrimun'ais   aut   ftima,   fich   benedi   da'l   Seguer 
El  fvefs   il   ha  cuu   beuedir,   fich   ftret  IIa   vlgii  tegner 
Chia  cur   il  fall  quel   ais  dvauta,   fchi'l   tot   ais   ftat  fguara 
Ma'l   Matrimuni   fauct   e  buu,   quel   ais  perö  refta. 

3,    II   Matrimuu'eir  houorat,    hauu   Patriarchs   vlgii   tegner 
10   Ch'in   ftadi   tal  eis  hau   vivü,  concefs  a  tots  dal  Segner 

Da'ls  quals   il   Chriftlia   fvefs   vulü,   aint   iu  quel't   muöd  rivar 
Perch'el   pudefs  quai  ch'eira  pers  de  novo   turnautar. 
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4.  II  Matrimun'ais  bonorat^   fiand  ch'el  IVefs  nofs  Segner 
Prop'in  quel   ftad'ais  elevä,   ciintot   fcbi'l  dann   no  tegner 

15   Per  houorat;  Eir  per   ftiraa  viilaiu  quel  proclamar 
Siaud  ch'ün   ftadi   tal   ha  vlgü,   uofs  Jefum   palantar. 

5.  II  Matrimim'ais  aut  ftima,   in   Cana  dal  Meffia 
Cur  l'ha  mlida  laug'aint  in   vin  tras  la  puffauza  fia 

El   es  a  qua  fvefs  ftat  pra^faint,   per  qua'il   denn   houorar 
20   Siaud  da'l  Segner  honora,   nu'l   defs  alcliün   blafmar. 

6.  II   Matrimun'ais   aut  luda,   tras  quel  nofs   Deis  conferva 
La  fia  Bafelg'in  tots  pagiais,  la  quäl'  ä  '1  Segner  ferva 
lufin   chia  '1  muond  vain  a  crudar  in  il  uoviffem  di 
Lhura  vain   Deis  a  la  manar,   in   feis  Sanct  Paradis. 

25        7.  II  Matrimun'ais  honorat,  fiand  chia  la  Scritüra 
Cun  la  lianza  da'l  Signur,  la  qual'ais  Sanct'   e  pura 
L'ha  cougualä.;   'fche  fich  ftimä,  chia  cun  feis  chiars  Infants 
[p.   488]    Ha  sü  driza  nofs  Segner  chiar,  cun  feis  coftaivel  faiing. 

8,  II  Matrimun'ais  aut  luda,  chia  chi  quel  ftad'  houora 
30   Schi  po'l  reftar  bain   prsefervä,   d'incaftitat  impüra 

Scb'el  viv'  in  quel  cun   oratiuns,   cun   vaira  pietä 
Schi'n  ftadi  tal,  il  Segner  vaiu  a  '1  tgnair  fich  allegrä. 

9.  Eir  ä  queft  Paer,   vlain  giavüfchar  ün   ftadi  tal   d'algretia 
II  Segner  völg  duftar  da  vo,   tot  mal,  tota  trifteza 

35   No  quai  rovain   da   tai   nofs  Bap,   tras  il   nos   Spendradur 

A'l  quäl  cun  tai,  cun  il  Sanct  Spiert,  fea  dat  laud  &  honur.    Amen. 

Oratiun.  d'ün  Guaivd,  oder  Guaivda. 

DEis  da  mifericordia,  il  quäl  mai,  tras  teis  dilett  Tilg  JEfu  Chrift, 
tras  fia  pittra  paffiun  e  mort,  haft  fpendrä  e  deliberä  da  Tseterna  fervitüt 
da  'Is  puchiats,  da  la  Superioritat  da  la  fcürdüm,  da  la  borrenda  tirania 
5  da'l  Satban:  Eug  rov  tai,  tu  völgias  dar  cb'eug'm  containta  eir  da  queft 
ftadi  in  il  quäl  tu  m'haft  tfcbauta,  cb'eug  cunter  tia  Sancta  ordiuatiun  cun 
impatieutia  nun  bruucla:  0  Potentiffem  Creader,  Bap  celeftial,  il  quäl  haft 
in  teis  mauns  la  fanda,  e  la  malatia,  la  vit'e  la  mort,  il  quäl  ün  drizaft 
in  pe,  ün  auter  faft  morir,  fiand  chi  t'ba  plafchü  &  haft  vulü  fuainter  teis 
10  baiuplafchair,  fuainter  tia  Sancta,  nun  perfcrutabla  volunta,  in  quel  Sanct, 
honora  ftadi  da  la  laig,  in  il  quäl  tu  m'ba  vei-[p.  489]vaft  per  tia  gratia 
tfcbantä,    da  far  ün  trauri   fcarp,    e  da'm  priA^ar  da  mia  compagnia,    il    da 
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lett  fla  meis  ölgs,  h'\  cufort  da  meis  cor,  da'ra  tfcliantav  ufchea  in  il  trauri 
I'tudi  da  Vidiüta:  Ach  f'chi  che  del's  eng  dirV  Ach  fchi  che  defs  eu»-  far 
Deis  da  milericordia?  Eug  fai  ehe  ch'eug  nhai  da  far,  eug  völg  inai  eir 
in  qiu'lt  lüttametter  a  tia  Saiicta  völglia.  Iiaud  chia  quella  es  laimper 
Sancta  ^  buua:  Eug  völg  tafchair,  eng  nun  völg  avrir  mia  bocca,  perche  5 
tu  Segner   hal't   fat,   fchi  eug  völg  eir  in   queft  ludar  tia  S.  jüftia. 

Deis  da  mifericordia,    eug    rov    tai    in    tota   hümilta:     Ach    völgias    in 
(juefta  niia  traurgeza,    far    vaira    vers  da  mai   il   Plajd,    chia  tu   plagiaft,    fi 
darclieu    Icapaintal't:    Seaft  tu   in   quefta  mia  traurgeza  meis   pufTant  cufort, 
e  cuforta   niai,    dapo   tü'm  haft    tramifs   taut    cordöli,    alleigra  mai    dapo    tu  10 
m  haft  tramifs  tauta  trifteza:   Güda  meis  Deis  e  Bap,    ch'eug  poffa  venfcher, 
totas  las  adverfitats  da  queft  ftadi  Vidual,   ch'eug  iudrett  porta    la   crufch, 
ch'eug  fapchia  mai  indrett  fottametter  a  quella,    a    tia  Sancta    völgia.    per 
ch'eug   indrett   in   il  Segner  reift'  a  faimper  cun  cufort:   Schi  fiand  eug  ftov 
cridar  per  mia  chiara  compagnia,   chi  da  ch'eug  fetfcha  quai  cun  modeftia,  15 
bricliia    fco'ls    Pagiaus,     ils    quals    nun    haun    alchüna    fpranza,     dimperfai 
chriftianamang,    fco    fchi    fa  quel,    [p.   490]   il   quäl  fermamang  cragia  chia 
tia  völgia  fea  nun  blafmabla^   buua,  e  Sancta,    fco    chi   fa  quel   ch'es   fgürä 
chi    fea    resüftanza    da    la    charu :     Meis   Deis^    e  Bap,   fiand  priva  da  mia 
chiara  compagnia,    fchi   fta  tli  pro  mai,   feaft  tu  meis  cufort,  e  meis  agudant,  20 
meis  coslger,  mia  protectiun  e  defenfiun. 

Deis  da  mifericordia,  ach  guarda  con  gratia  mai  h  meis  orfanets:  Ach 
Deis,  e  Bap,  tu  t'haft  fvefs  nomuä  ün  Bap  da'ls  orfens,  ei  fchi  feaft  il 
Bap  da  meis  chiars  InfantsI  Ach  nun  conceder  chia  tras  la  mort  da  mia 
chiara  compagnia,  eis  nun  poffen  ngir  elevats  chriftianaivelmang:  Hagiaft25 
tu,  fco'l  vair  Bap  da  'Is  orfens  pifser  per  eis,  völgias  tli  ils  uudrigiar, 
veftir,  elevar,  cufortar,  e  lafchar  faimper  cular  e  flüssigiar  fura  dad'  eis,  e 
für  mai  tia  Paterna  amur,   gratia,   compafliuu  e  mifericordia. 

Deis  da  mifericordia,  fuoffa  Ihura  tia  Sancta  völgia,  fuainter  tia  Divina 
Providentia  da'm  compagniar  in  quel  S.  ftadi  matrimonial  fchi  maina  mai  30 
in  quel  cun  gratia,  acio  ch'eug  poITa  il  temp  chi  vanza  da  mia  vita  mauar 
via,  e  paffantar  in  pafch  e  paus  a  promotiun  da  meis  temporal  &  jutern 
falüt:  Dintant  fin  chi  plafchara  a  tai,  ch'eug  reifta  in  il  ftadi  Vidual,  fchi 
impraift'  a  mai  teis  S.  Spiert,  il  Spiert  da  la  caftitä,  fobrieta,  d'üna 
modefta  &  honeifta  vita,  ch'eug  faimper  hagia  ftüdi,  da  farquai  [p.  491]  chi  ferva  35 
a  gloria  da'l  Segner,  ch'eug  cerchia  quai  ch'es  sü  d'fura:  Perchüra  mai  da 
naufchas  huras,  e  da  mals  infcunters:  E  fiand  eug  fuu  sligia  da  quel  S. 
ligiam  matrimonial,  fchi  tegnia  mai  ligiä  faimper  cun  il  ligiam  da  ti'anuir, 
gratia,   ii  mifericordia,   tras  JEfum   Cliriftum.      Amen. 
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Canzun  d'ün  Guaivd,  oder  Guaivda. 


In  la  melodia,  fco;  Sta  sii  cun  allegria, 

1.  MEis  Rai  dala  jüftia 
Sta^m  pro   cuu  gratia  tia, 
Völgias  mai   faimper  tegner, 
Ch'eug  pofs'iu  il  grand  Segner, 

5        2.   Siand  ais  ftat  tia  völgia, 
'N  Uli  ftadi   da  cordöli, 
Mia  chiara  compaguia, 
Ch'eug  tras  la  gratia   tia, 

3.  Tu  Segner  daft  trifteza, 
10  Tu  Segner  daft  algretia, 

Cun  buna  conipagnia, 
Ma  cun  feis  fpaffir  via, 

4.  Tu  baft  vulü  chi  paffa; 
Mi'orma  dvainta  laffa; 

15   Che  defs  eug  dir  meis  Segner? 
Eir  in  queft  fat  mai  tegna, 

5.  A  mai  da  patientia, 
Ch'eug  cun  obedientia, 
Sch'eug  nai  ftuvü  travuonder, 

20  Schi  grazch'in  mai  volgs  fponder, 

6.  Plagiar  tu  Segner  foulaffc, 
[p  492]  Ach  fcapantar  fchi  völgias, 
E  dar   tras  gratia  tia, 

La  crufch  e  la  fadia, 

25       7.  Planfcher  ftov'eugquai  vezaft, 
Ma  Deis   da   ch'eug   quai   fetfcha, 
Brich  fco  la  Pagiania 
Ma  ch'eug  tras  gratia  tia, 

8.  Siand  mia  compagnia, 
30   Schi  cun  la  gratia  tia, 

Cuslgiar,  güdar,  proteger, 
E  faimper  mai  proveder, 

9.  Ach  guarda  Deis  cun  gratia, 
Perchüra'ls  da  difgratia, 


Meis  cor  teng  Deis  lutä:  plat  150.  &  151. 

Meis   Segner  Zebaoth 
'Lagüd  teis  tegna'm  fport, 
A   faimper  pro   mi  ftar 
Mai  faimper  cufortar 

Mai  da  vulair  tfchautar 
Cun   vlair  davent  clamar 
Schi   vo  gias  dar  a  mai 
Nun  bruncla  cunter  tai. 

Ma  tu  daft  eir  cufort, 
Ma  tu  daft  eir  la  mort 
Havel  veft  mai  'legrä 
Es  meis  dalett  pafsa 

Da  meis  ölgs  meis  cufort 
Per  tand  grand  Ised  ch'eug  port 
Meis  Deis  sehe  des  eug  far? 
Ch'eug  tai  poffa  ludar 

Tfcheffainta  mia  dolur 
Eir  in  queft  t'fporfch'honur 
ün  tai  bacun  fich  dür 
Ch'eug  pofs'  il  digerir. 

Ma  darchieu  fcapantar 
Mai  völgias  cufortar 
Ch'eug  poffa  fuperar 
Ch'ün  ftadi  tai  foul  dar. 

Nun   pofs   far  cun   da  main 
Sco   fa'n  vair   Chriftian 
Indriz'il  meis  cridar 
Sapchia  da'l  moderar. 

Haft  vlgü  pro  tai  clamar 
Völgias  pro  mai  reftar 
Völgias  tii  Segner  bun 
Cuntia  protectiun. 

Meis  povers  orfanets 
Tu  pouft  far  quai  fulett 
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35   Haft  tü'l  vair  Bap  da'ls   orfens,      Vulü   tai   nominar 

Schi  chUra'ls   Deis  h  dofta'ls,  Dafatt  da  tot  mal  für. 

10.  U   Bap,   il   Defendader.  Da  quefts  meis  cUiars   Iiifaiits 

Lur  Rabbi,   lur  muffader,  Völgs  efTer   Deis  Pulfant 

Vefta,   nudraig'eleva,  Quefts  povers  meis  pupila 

40   Lur  grauda  crulch   fa  leiva,  Lur   grofs   mal   fa   futilg. 

ll.SehivölgiasnofsgrandSegner.  Tia  gratia,   ti'amur 
Saimper  pro   uo  mantegner,  E  laud,   glorg'  &  lionur 

Vulaiu  k  faimper  fporfcher,  A  tai   uofs  Segner   bun 

Pro'l  laud   no   völgias   ftorscher       Da   tai   Deis  da  coutiu. 

45        12.   Eir  fcba  tli   Deis   viileffal't,  Darchieu  mai   compaguiar 

Schi  völgias  faimper  effer,  Pro  mai   cun  tia  bunta 

Ch'eug  poffa  mauar  via,  Cun   pafch  &  eir  cun  paus 

II  reift  d'la  vita  mia,  A  tai  dand  faimper  laud. 

IS.Schiplafch'aDeisch'eugftetta,  'Nil  stadi  Vidual 

50  Schi'l  Segner  k  mai  detta,  Ch'eug  viv'in  ftati  tai 

Cun  caftita  ludabla,  Eir  cun  fobrietä 

Lafcivia  deteftabla  Ch'eug  mütfch'a  faimpermä. 

14.  'Lligiam  da'l  Matrimuni,  Haft  vlgü  pro  mai  sligiar 

Schi  völgias  da  contiua,  Mai   teis  Infant  ligiur 

55   [p.  493]  Cun  il  ligiam  da'l  Segner,  Da  meis  Salvader  jiift 

Quel  mai  ligia  völg  teguer,  II  tot    tras  JEfum  Christ.    Ameu. 

Oratiun,  d'ün  Orfen. 

0  Segner  omnipotaiut  Deis,  il  quäl  da  tot  temp  haft  povras  Guaivdas  & 
Orfens  guarda  cun  üu  compaffionaivel  ölg,  ils  haft  agüda  in  lur  miferia: 
Schi  perquai  uomuaft  tai  iin  Jüdisch  da  las  Guaivdas,  &  ün  Bap  da'ls 
Orfens:  Haft  eir  comauda  in  teis  S.  Plaed,  chia  quels  nun  deffen  ngir  5 
contrifttas,  chia  a  quels  nun  defs  ngir  fat  a  da  laed,  fiand  eis  qui  sün  terra 
fun  tfchantats  in  üu  fich  trauri  ftadi:  Guarda  dimana  eir  meis  Deis,  o  meis 
Deis,  mai  pover  orfanet  cun  ils  ölg  da  tia  gratia,  e  mifericordia,  proveda 
mai  cun  Ipaifa,  bavranda,  veftimainta,  e  cun  tot  quai  ch'im  puderä,  effer 
neceffari  pro  meis  fufteutamaint :  Völgias  eir  mai  proteger,  defeuder  cuuter  10 
tots  quels,   ch'im   vuleffen   chalcbiar  fe  fquitfchar. 

0  Segner,  Omnipotaint  Deis,  läfclia'm  chiatar  gratia  pro  tots,  acio 
ch'eug  reifta  da  tots  fco'n  pover  orfeu  güda  defais,  protogü,  fea  da'l  ftadi 
Politic,  fea  da'l  ftadi  Ecclefiaftic  fea  da'l  ftadi  Oeconomic:  Da  la  gratia 
chia  meis  Avuats,  b  quels  chi'm   ftaun   avaut  hagiau  indrett  pifscr  per  mai,  15 
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h  güdan  mai,  cun  agüd  h  coffailg,  fco  quai  ch'  [p.  494]  eis  vuleffen  chi  fuofs  fat 
e  trata  cun  lur  agens  lufants,  fch'els  foffeu  in  tal  ftadi :  Schi  impraifta 
tia  Diviua  gratia,  cL'eiig  ad'els  iu  tots  drets  fats  obedefcha,  ma  a  faimper 
tcliainta  mia  fpranza  via  tai  meis  Vivaint  Deis,  meis  Seguer  ^  Bap,  ch'eug 
5  in  tota  mia  afflictiun  reifta  ferveut  via  tai  cun  mias  oratiuns,  6  di  ö  nott: 
Retfcha  til  meis  Segner,  6  Bap,  meis  far  h  lafchar,  meis  corp,  rai'  orma, 
meis  tfchantfchar ,  meis  impiffamaiuts,  iu  tal  möd  ch'eug  ä  tai  poffa 
plafchair,  &  a  1  proffim  nun  detta  alchün  fcandel:  Schi  da  ch'eug  iu 
Saucheza,  pieta,   honefta  poffa  ngir  eleva,   e  ch'eug  poffa  faimper  fplendurir 

10  in   totas   bunas   virtürs   avaut   tai,   &  avant  ils  craftians. 

[p.495]  0  Segner,  Omnipotaint  Deis,  da  ch'eug  totas  bunas  admonitiuns, 
tots  Paterns  oder  Materns  avifamaiuts  pilgia  sü  in  buna  part:  Eugcognofch  tai, 
meis  Segner,  per  il  vair  Bap  da'ls  Orfens,  feaft  tu,  da  mai  chi  fun  ün 
pover   orfen    eir   meis    Bap,    eug    tfchaiut    mia    fpranza   b   fidanza   via   tai: 

15  0  chia  tia  fidelta  fea  faimper  cun  mai!  0  chia  teis  cor  da  Bap  fea 
faimper  avert  vers  mai!  0  chia  tia  buuta  abratfcha  mai!  0  chia  tia  gratia 
fea  faimper  pro  mai!  Tu  meis  Segner  fulett  pouft  quai  far:  Tu  fulett  pouft 
dar  ch'eug  fea  a  qui  ama,  impro  fch'eug  nun  fuofs  ä  qui  ue  amä  ne 
ftimä,   fchi  da  a  mai  üua  tal  pietä,  ch'eug  da  tai  poffa  faimper  effer   ftimä 

20  &  amä:  La  gratia  da  JEfu  Chrifti,  l'amur  da  Deis  il  Bap,  il  cufort  da'l 
S.  Spiert  fea  cun  mai,   huoffa  e  faimper.     Amen. 


DOMINIC  SBCKA. 

Cordial  Ciifort  per  (IkrirUaiis  padernnrs,  ils  qiials  da  lur  chiars  utfaiits  tras  la 
mor(  lomporala  veguen  privals.  Pio  la  sepiilliira  dell'  hoiieft,  cast  &  virtuos 
luven  AMIREIA  ToeN  lACHEN.     lu  Guarda  Aao.  1715.   die   20.  Fehr.     Slampa  iu 

Eugiadiua  bal'sa,  Tjpographia  da  Ludovico  C.  Janet.     Äo.   1715.  5 

[fol.  2»]        Text.  Geu.  XXXVIl.  V.  :U.  32.  83.  34.  35. 

CHIARISCHENS  Auditurs!     Euj;-    uou    dubit  chia  vo  veg-uiat  Ti  con- 
fefsar  cou  mai.   chia  iutanter  auti'as   diverl'as  tril'tezzas,    chi    solau     fcoiitrar 
als   C'raftiaus   in  quil'ta  calamitufn  vita,   uon  IIa  la  minima:   Cura  chia  prus 
padernurs   ftovau  vair  la  mort  da  Im*    chiars  uffants,    il    puftüd    cura    cliia  1 0 
quaj  dvainta  in  la  flur  da  lur  eta. 

Ils    niails  madürs,   croudan  da   sai    I'vel's    gio    dal    böl'ck,    nia    '1    mail 
chi  nou  es  madür  vain  con  forza  I'carpa  gio    dal   böl'ck.    e    fovent    cou    el 
iulembel  üua  manfinna:  Ufchea  dvainta  tras  l'inopinata  mort  da  tals  uffauts, 
chia  a  fidels   padernurs    nou   es    auter,    co    fch'ils    fuos    Icarpa    davent    ün  15 
tock   da  lur  conr. 

Siand  chia   'Is   uffants   sun  la  carn  e    Sang  dels    padernurs,    fchi    non 
esi   da  s'dar  buonder,   fcha  in   tal   cas  i   dvainta,   quai  chia  dir  sa  sol,  quai 
chi  vain   del  cor,    va  darcheu  al  cour:   Quinder  uauu  difch  quell'  inftrumaint 
e  val'che  elet  della  gloria  da  Dieu  l'Ap.    S.    Paolo  als  Eph.  5.   29.     Ingüu20 
non   ha  mä  odiä  fia  proprio  carn,  mä,  la  nodraja  e  guard'  oura. 

Fidels    Cliril'tians    saun     quant    gloriufas    promiffiuns   Dieu    ha    fat    ad 
eis  eir  per   vea    da  lur  uffants    in    fia  Ligia.      Cuntuot    l'co    eis    uou    haun 
algrezchia  ulchüna  plii   granda,   co   cura  eis  vezen    in  lur  uffants  la    gratia 
della  reualcheürcha:   ufchea  esi   impoITibel  ch'els  tras  la  mort  da  quels   uon  25 
reiftan  fick  plajads  e  couturblats. 

Quel  dimana  al  quäl  tala  triltezza  nou  gies  a  cour,  brichia  deck  non 
merites  da  gnir  norainu  ün  Ghriftiaun,  dimperlai  fuos  eir  da  Ttimar  p^or 
co'ls   paians,   Ichi  co  las   bel'tias   irrationales. 

No  havain   in   il   prefeut   Text    l'Exaimpel    del  8.   Patriarch  Jacob,     il  30 
quäl   ufche  araaramaing  l'aununciada    mort    da  (eis  füg,   ch'el    pilTava  olTor 
Icarpä,  dallas  bel'tias  crideiva.     Cunbain    chia   quel  S.  Ilom  es  eir    in  quai 
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Uli  exaimpel  da  fragilita  liuraaua,  fiaiid  cbe'l  trapaffa  la  debita  masnra  k 
mala  paiua  s'lafclia  cufFortar. 

Percbia  uo    dimaiia    iu    tal    cas    nou   aidan    fco    "Is    Pajaiis,     ils    quals 

davart  la  Resüftanza  noii   sauu,   fcbi  u'baig  tut   avant  maj    per  cuffort  dels 

5  padernurs  de  iios  defuuct,   fco  eir  dad  auters  als  quals    l'iftes  es     iucontra 

u  iucuutrar  podes  da  difcuorrer.      Da  che  fidels  padernurs  cura    cb'els  tras 

la  mort  temporala  da  lur  cbiars  uffants  veguen  privats,   bajeu  da   s'cuffortar. 

Ma  fco  cbi'us  veguen  avant  in  tal  Cäs  da  trais  sorts  perfouas:  Cioö 
II  Bab  Celeftial,  dal  quäl  quai  dvainta:  1'  Uffant  il  quäl  vain  tut  davent: 
10  &  ils  Padernurs  cbi  cridan  la  partenza  da  quel:  Ufcbea  bavain  pro  la 
coulideration  da  fcodüna  perfoua^  da  'ns  coufortar    fiugularmaing. 

[fol.  2'']  Jl  prüm  cuffort. 

Scbi  deriva  dimena  il  prüm   cuffort     our    dalla    confideration  da   quel 
dal  quäl   tal  ouvra  proceda. 
15  No  Craftiaus  non  ins  podain     mä    quietar    in    uos    accidents,     u    pöja 

cliia  no  süu  sün  la  provideuza  da  Dieu  guarden.  Percbe  fco  no  piffain 
iu  üua  mal'  aura  cbia  Gel  e  terra  voglen  ir  iu  ruina,  fiand  pero  sur  las 
fcüras  nüvlas  il  Gel  zuoud  der:  Ufcbea  in  ils  caäs  all'  improvifta  piffaino 
foveut  cbi  fea  spedi  con  no  :  ingio  pero  fcba  no  süu  Dieu  guardain  fcbi 
20  non  cbiattaino  auter  co  üna  amabla  ordinanza,  cbia  no  ftovain  dir  quai 
es  dvanta  dal  Segner  fcba  bain  cbi  ais   cbiauffa  ftrana  avant  uos   ols. 

Non    teftificbeu    las    S.    Gbiartas    da    pertuot.       Gbi    non    fcuutra    al 
Craftian   la  minima  cbiaufa  fainza  la  gratiofa  Ordination   da  Dieu. 
Pfalm.   129.     Non  es  el  quel  cbi  forma  il  Craftian  iu  il  vainter  della  Mamma? 
25  Non   es  el  quel  cbia  ba  fcrit  il   mais   e   dits,     avant    cb'el    vegnia    iu 

il  Mond? 
Pfalm.   22.     Non  es  el  quel  cbi  tira  il  Graftian  our  del  büft  della  Mamma? 
Non   es  el  quel   sün  il  quäl   il  Graftian  sa  poza  dalla  matrize  iu  naun? 
Matb.    10.      Nou   es  el  quel  cbi  dombra  tuots   ils  cbiavels  da  feis  cbeu? 
30  Pfalm.   56.     Non  es  el  quel  cbi    dombra  tuottas  las  larmas  cb'el  spanda  in 
fia  adverfitä? 
Non  es  el   quel  cbi    '1    redügia    darcheu    in    polvra,    &    difch:    turuä 

darcbeu  filgs  della  glieut? 
Sclia  dimena  vo  craiaivet  cbia  quaj  tot  vegnia  da  Dieu,  fcbi  percbe 
35  non  s'deffat  patientar  sot  fia  volontä.  Scbi  baveiva  nom  pro  Seneca  ün 
Pajaun.  Tuet  quaj  cbi  plafcba  a  Dieu  defs  plafcbair  eir  k  no  solüm  per 
quajj  fiand  cbi  plafcba  h  Dieu.  Non  defs  bler  plü  liavair  nom  pro  no 
Cbriftians  ils  quals  fegund  1' iuformation  da  nos  Geleftial  Magifter  imincbiady 
oraiu :  Tia  vogla    dvainta    ils   quals    favaiu,    cbia    la    vögla    da  Dien,    fea 


Cordial  Cufort  227 

faimper  jüfta  e  drizada  pro  iios  I'alüd,  chia  '1  Segnor  fctCcha  o^ui  cliiaul'a 
per  baiu  flcls  Ibis,  il  quäl  po  miidar  lur  IcUrclUm  in  Igiiin.  liir  trilt(!zxa 
u  allegrezza,    I'clii   eir  il   töCsi   in    lallidaivla  mcdiciua. 

Con     quaj     s'coufortava     il     speial    da    patieiiza     in    lia     advcrfita     t> 
dfcheiva  :  II   Segucr   ha    dat.    il   Segner    ha    tut:    il     nom    dcl    Segner    l'ea    •'3 
beuedi. 

Pfalm.  39.  Quai  pigleiva  in  tal  mod  k  cour  David  che'l  in  fia 
calamitä  d'fcheiva  :  Eug  nou  avr'  mia  bocca,   percbe  il  Segner  ha  f'at. 

Craiaiuo,   fco  no   fermamang  crair  ftovain,    chia    quel    chi'ns    trametta 
quifta    vifita     lea    L'OMNIPOTAINT :     Schi     chi     haves     podü      impedirlO 
quaj? 

A  che  flu  dinieua  tauts  caruals  impil'famaints :  Ah  l'chi  s'liavefs  fat 
quaj  0  tlchaj,  l'cha  no  havcffen  dovra  tals  mezs!  Perche  ein  volciva  podair 
niüdar  la  gratiol'a  voluutä  da  Dieu  ? 

[fol.  3^]  Crajaino  ch'el  fea  TOMNISCIAINT,  fchi  co  havcfsi  podü  guir  15 
ordiuä  melg,  co  quaj  chi  es  dvautä?  Perche  I'tar  dimeua  k  dir:  Ach  l'cha  deck 
iuon  fuos  id  ufche  spert,  fcha  uo  deck  havel'fen  podü  discuorrcr  cou  el 
plü  long:  co  nou  ius  havaino  iuacorts?  o  uo  miferabelsl  PilTaino  chia 
nos  impin'amaiuts  fean  ils  impiffamaints  da  Dieu,  uollas  vias  las  vias 
da  Dieu?  20 

Craiaiuo  ch'el  lea  1'  MISERICORDIAIVEL.  Ei  fchi  uon  dubi- 
tain  ch'el  non  mauaia  ufche  baiu  cou  ils  uffants  co  cuu  ils  padernurs.  il 
quäl  fa  del  baiu  all'  auima  del  defuut,  c  uon  trametta  als  padernurs  plü 
co   quaj   ch'els  pouu  portar. 

Craiaiuo   ch'el  fea  l'Jüst.     Ach    fchi'us  perchürain  chia  no  non  brunclau  25 
coutr'   el:  perche   fch'el    ius  volefs    caftigar    fchi  havefs   el    milli    caufas    la 
pro.      Dfchain    cou    David    Seguer    tu    cft    jüft,     b  tuots    teis    jüdicis    sun 
jüfts. 

Craiaiuo  ch'el   fea  brichia  deck  Bab  dels    uffauts,    dimperfai    eir    dels 
pederuurs,   fchi  favaiuo  ch'el    ha  la    meldra    rafchuu:    E    quant    pack    üna30 
Bela  ha  da  s'almantar,  cura  chia  l'uffaut    ch'ella  lattainta    vain  tut    davent 
dad   'ella,   ufche  pauck  ha  uu  padernurs   in   tal  caas  da  plonfcher. 

Craiaiuo  finalmaing  ch'el  fea  uos  Bab  in  Chrifto  Jefu.  fchi  confiderain, 
che  uo  feau  obliats  a  Dieu.  El  da  feis  Filg  ä  no  feis  inimis,  c  uon 
desuo  oflferir  sü  nos  ufFants  ad  el  chi  es  ün  Bab  taut  bouta  daivel?  El  3,') 
da  per  no  feis  Filg  in  l'ignominiufa  mort  della  crufch;  e  nou  il  delsi-n 
no  dar  gugent  uos  affonts  in  la  gloria  Celeftiala?  coufiderand  (juaj  Abraham, 
fchi  eira'l  ufche  prompt  da  d'offerir  feis  filg  si  Dieu  cou  agieu  mann. 
Duraaudaiu  da  Dieu  la  cretta  d'Abraham,  fchi  vain  eir  in  uo  k  s'umlTnr 
liua  tala  obedienza   fco   in   Abraham.  40 

16* 
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II  fegond  euffort. 

Lafcba'ns   IiuoCsa  confiderar    il    Ce^jcmcl    cufFort    il    quäl    vaiu     tut    our 
della  coüluleration  della  perfona  dels   ufiFauts,    ils  ([uals    tras  la    mort  tem- 
porala  vegueu   sdrappads  davent. 
5  No    vezaiu    our    della    preletta    liistoria    il    S.     Patriarch    Jacob    fond 

iifche  grand  cordoli,  percbe  cb'el  pil'eiva  cbia  (eis  filg  fuos  I'carpa  dallas 
beftias;  il  quäl  el  impro  a  leis  terap  iu  Egipta  in  grauda  deguitä  chiatet. 
Be  ufcbea  faun  cordoli  foventas  giadas  prus  paderuurs,  ch'els  per  grauda 
triftezza  paileu,    cbia    lur  ufFauts   feau     tras    la    mort,    fco    tras     üna    fiera 

lObeftia  travus.  Ma  cur  eis  aiutreu  iu  las  Sautitads  da  Dieu,  qua  cbiatten 
eis  Iura  cb'els  uou  sun  pars,  dimperl'aj  cli'els  paufau  iu  il  mauu  da  Dieu^ 
e  cb'ingün   tormaiut   uou   ils   tocca. 

Lafcba'us    per    meldra    informatiou     süu     duos    cbiaufas    far    furaseu. 
1.   Cbe  cb'els  tras    lur    partenza   baudouau.      2.   Quaj     cb'els    all'    iucoutra 

15haun  acquifta.  Vo  favaivet  pur  cbia  quaj  cb'els  bau  baudouä  es  vauu 
temporal  e  corruptibel,  quai  cb'els  bauu  acquifta  es  glorius,  iucorruttibel 
&  Eteru. 

[fol.  3*^]  Scbi  cbe  baudoueu  dimaua  quels  cbi  tras  la  mort  vauu  daveut  da 
qui?      Eis  bädoueu   il  prefent  nioud.      Ma  dittam,    Auditurs,    cbe    es    quift 

20Muoud?  Non  es  el  üu  Egypta,  iugio  no  efcben  iu  dura  fervitüt?  Nou 
es  el  üna  Sodoma,  iugio  regna  da  tuotta  fort  pucbiats  e  vizis?  Non  es 
el  üna  Babilo(u)[n]ia  iugio  la  Bafelgia  da  Dieii  ba  crauda  crufcb  e  tribulatiuus 
es  fottapofta?  Eis  bandonan  quai  cbi  es  in  il  muond,  numnadaraaiug, 
giavüfcbamaint    dels    ölgs,    giavüfcbamaint    della  carn  e   la    fuperbia    della 

25vita,  fco  difcb  S.  Joannes.  1.  Job.  2.  16.  Dittam  buoffa  non  esi 
cbiaufa  vairiffima  cliia  quiftas  cbiaufas  tuottas  miffas  infembel  no  meritan 
cbia  no  giavüfcbeu  nos  defuuts  ün  solet  momaint  in  quift  muond?  Percbe 
cbe  sun  richezas  auter  co  spiuas,  las  qualas  tras  contius  pifsers  puonfcbeu 
il  cor"?      Cbe    sun    bouuors    temporales    auter    co   Spleudida  Miferia,     q.   a. 

30  üna  pompufa  miferia^  ingio  cbia  foveut  sot  ün  graud  tittel,  da  milla  fort 
teiüa,  angofcba^  fadia  e  lavur  es  zupada?  Cbe  sun  ils  delets  da  quifta 
temporala  vita  auter  co  töscbiantadas  ma  induradas  pilulas  las  qualas  sun 
baiu  dutfcbas  alla  bocca,  ma  fcarpan  il  Corp?  Tuet  es  vanita.  Vanita 
dellas  vanitats,   ogni  cbiaufa  es  vanita!      Clamma    il    predicator.      Eccle   1. 

35  Eis  bandonan  il  corp.  E  cbe  es  quel  fcba  baiu  para  bei?  L'es  cendra, 
polvra,  üu  fack  d'afcröug,  üna  prefcliuu  ä  la  quala  l'aniraa  vain  iu  grauda 
miferia  falvada  sü:  üna  bottea  da  pucbiads  iu  la  quala  da  contin  s'palaiutä 
ils  uaufcbs  giavüfcbamaints  in  tal  mod  cbia  'Is  plü  prus  haun  da  fospirar 
CDU  Paulo  Kom.   7.      Ab  mai    miferabel  Craftian  cbi  vain    am  trat  our    da 

40  quift  Corp  da  la  mort!     II    corp  vain  taut  co  ün  graun  d'formaint   semnä 
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coli  iiulubitada  heada  sprauza  cli'ol  sUii  il  Juviiel't'uii  dy  c-on  ^raiula  5j,lor"ui 
vegiiia  a  rcsültar.  Cou  ün  phod,  eis  baudoiiau  iuiinita  iiiiltu-ia,  crulcli, 
tribiilatiuu   i*v:    aiij;;uor('lin. 

Volaivct  huolTa  l'avair  ([iiaj  cli'els  aUiucoiitra  l'urvt'giicii  in  pu  da 
qua)  ch'els  hauii  baiidoiia:  fchi  l'apchiat  ch'els  acquirtan  quaj  clii  es  löiil'ch  5 
plii  glorius.  lu  pe  da  quift  iiiuoud  veguen  eis  in  il  Ccelel'tial  Paradis, 
davart  il  quäl  difcli  l'Apo:  S  Paulo:  ch'el  haja  udi  chiaulas  iuofiablas 
Hond  (tat  alla  trauspoita.  In  pe  dol  Tabernacul  terraiii  del  corp  furvegneu 
eis  la  gloriula  fabrica  cbia  Dien  (VcCs  lia  f'ar  in  Cul.  In  pe  dell'  alle- 
grezza  da  quil't  inond  clii  non  es  auter  co  üua  Ininbriva,  acquil'tau  eis  la  10 
Celeltiala:  iugio  eis  vezau  Clirifto  da  faccia  in  faccia,  ingio  ils  elets 
Auguels  &  ormas  Tun  raspats,  ingio  las  Cittras  Celeftialas  ftralunan  ö 
Dieu  vaiu  lodj\  e  glnrificbia  cou  Mul'ica  Angelica.  Id  es  bain  vaira,  eug 
coufels  chia  Pedernurs  sallegran  da  podair  lurviver  e  vair  lur  filg  iu  il 
Itadi  matrimonial  compaguiä,  da  podair  Cias  nozas  cou  allegrezza  celebrar:15 
Ma  11011  del's  efler  di  grau  luuga  plii  granda  lur  allegrezza  ch'el  lea  cou 
il  Spiritual  e  Celeltial  spus  JESU  CHRISTO  compagufi,  e  tras  la  tem- 
porala  mort  iu  la  Sala  dellas  Celei'tialas  uozzas  uianaV  lainz'  alchiin  dubi 
fcha  nos  frar  defnnt,  quel  ania  i^  calt  Juveu,  podes  tfchautfchar  ?i  feis  afflits 
Pedernurs,  fclii  gnis  el  k  dir:  Perche.  ö  meis  [fol.  4*^]  chiars  padernurs  eCcliet  20 
lücbc  iick  conturblats  sur  mia  partenza?  Ah  uu'm  iuvidiarai  la  graud' 
allegrezza  ch'eug  u'haig  iu  Gel !  Che  n'haig  eug  falla  chia  vo  'ni  volleifat 
darcheu  gia  vülchar  in  quift  mallavuri  moud?  Eug  craj  baiu  chia  quaj 
dvainta  tras  cordial  amur.  vo  shaveiTet  allegrats  Ich'eug  fuos  ftat  amo  üu 
pa  pro  vo:  Ma  s'allegra  ch'eug  suu  hiiolfa  pro  meis  Bab  Celeltial.  Vo  25 
speravct  ch'eug  gnil's  ad  elTer  il  bal'tuu  da  xoi'i'n  veldüm,  l'allegrezza  da 
vos  cors.  Ma  s'allegra  ch'eug  suu  iu  la  compagnia  dels  Augeis  e  beats, 
s'cufforta  t'  spera  farmamaing  chia  1  Segner  veguia  ad  elTer  il  fcrui  bal'tuu 
&  coufort  da  voffa  veldüm   e  chia  bot   vo   veguat  a  gnir  pro  maj. 

II  terz  Cuffo(t)[r|t.  Iluofra  im  para  ch'alchüus  da  vo  sinipiflarat  e  30 
dicharat.  o  Dieu  uo  l'avaiu  baiu  eir  uo  chia  per  el  uö  esi  da  cridar,  ma 
ides  da  far  per  ils  padernurs  chi  suu  privats  da  quel  cuffort  ch'els  haveffeu 
tgnü  qui  sur  terra  da  lur  ciliar  Filg.  Gui  nanu  dimaua  tadla  per  vos 
cuffort  e  couliderä  con  maj  las  fequentas  chiausias:  l'apchiat  chia  quaj 
chi  es  Icuntra  a  vo :  es  fcontra  e  Icoutra  a  blera  milliera  d'Chril'tiauns  35 
iminchiady:  perche  s'defsat  dimena  laCchar  parair  fco  chi  sa  (coutres  chiania 
Itraiia  &  iuufitata?  Melginavaut  conferi  vos  l'tadi  cou  il  Itadi  da  dautra 
glieut  als  quals  es  fcuntra  plii  granda  tril'tezza  co  a  vo,  l'chi  guivat  a 
cognofclier  chia  Dieu  gea  iutuorn  con  vo  gratiufamaing,  e  chia  vo  incliianio 
liajet  dal    iugraziar.  40 
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Moura  ad  ün  cbiar  filg,  cli'el  s'impaifsa  clie  bacun  Abraham  ftovet 
digerir,  cur  el  arfschet  comand  d'oflPerir  sii  ;i  Dieu  feis  folet  filg  dilet 
Ifacc:  che  (r)[t]riftezza  haun  tgnü  la  Vaidgua  da  Nain,  Luc.  7.  Alla  quala 
raorit  feis  folet  filg,  il  baftun  da  fia  velgdüm.  Mora  ad  üu  qualchüu 
5  ün  filg  timorus  da  Dieu  e  bain  uad,  fcbi  ch'el  s'allegra  d'havair  ob- 
fervä  in  el  las  primitias  del  S.  spiert  fegnats  da  fia  cretta  &  beadeufcba, 
e  s'impaifa  che  dolur  fia  qnella  cur  üu  ftova  vair  la  mortd'üu  filg 
empi  e  difsolut. 

Moura  ad  ün   ün   ufFaut  tras  malatia  e  natürala  Ghriftiana  mort:   ch'el 

lüs'impaisa  sün  quels  paderuurs  ils  quals  tal  votas  hauu  ftovü  vair  üna 
mort  violeuta  u  eir  iguominiofa  da  lur  uflFauts.  Ditta'm,  Auditurs,  che 
granda  dolur  havetten  uos  prims  paderuurs  per  vea  da  lur  dus  filgs, 
l'ün  dels  quals  mazet  l'auter?  Che  gräda  triftezza  vezet  Aron  in  feis 
dixos  filgs,  ils  quals    per    havair    facrifichia    al  Seguer    eifter    foe,    gnitten 

IBcofsümads  tras  il  foe;  &  el  Aron  non  podeiva  trar  aint  ingün  viftmaint  da 
laed  ne  far  cordöli?     Lev.    10. 

Che  dolur  havet  Eli  per  vea  da  feis  duos  filgs.  El  inclegiet  chi 
fuoffen  gnüds  per  la  vitta  in  la  battagla;  e  chia  TArca  della  Ligia  fuos 
praifa  dals  Filiftiners,   sa  fmarit  in  tal  möd,    ch'el    det    inavo,     s'rompet    il 

20  culöz  e  morit.      1.   Sam.   4. 

Lonfch  plü  granda  fuo  l'anguofcha  del  Raig  Zedechia,  cur  feis 
ufiants  gnittan  l'ün  davo  l'auter  avant  feis  ols  mazads  &  a  del  gnittan 
chiavads  oura  ils   öls,   e  manä,  prefchun   in  Babilonia. 

[fol.  4'^]  Finalmaing  craiai    fermamaiug  chia    tala  vifitatiun   fea  a  prus 

25  padernurs  uüzaivla.  Chi  non  veza  chia  no  Craftiauns  nos  cors  maffa  fick  vea 
dellas  chiauffas  terrainas  rantain,  e  l'androura  ingualmaing  ün  Idol  fain:  ftovan 
pertant  efser  crafiftaivels  mezs  e  fermas  chiadainas  per  chia  uo  vegneu 
dallas  chiaufsas  terrainas  retrats  e  pro  Dieu  sü  in  Cel  menads.  E  quifta 
es  la  caufa  ch'el  spefsas  voutas   ins    piglia    davent    quels    chia    no    in    la 

30  prefenta  vita  havain  tgnü  per  ün  tefaur:  Accio  chia  quatras  s'complefcha 
in  no  quaj  chia  Chrifto  difch.  Math.  5.  21.  Ingio  vos  thefaur  es,  qua 
es  eir  vos  cour.  Per  chia  no  dian  con  David  el  non  vain  a  tornar  pro 
no,   ma  no  gnin   bot  a  gnir  pro   el. 

Con  quift  ins  desno  confortar  in  la  mort  da  nos  Frar   defunt,     el    es 

35  titt  davent  da  feis  padernurs,  per  ch'els  sün  in  Cel  plü  foveut  s'irapaifeu 
pro  el  bot  da  podair  ir  branian  e  giavüfchan.  Quel  nos  defuut  frar  in 
Cbrifto  da  prus  e  fidels  padernurs  nad,  in  la  vaira  Chriftiaua  Reformata 
Religiim  alleva,  in  las  fcolas  a  cognofcher  Dieu  e  qi;el  ch'el  ha  tramis 
Jefum   Chrift  informä,   da  juven    in   sü  imprais    la    pietä:     iufembel    con    il 

40lat  matern  la  tcmma  da  Dieu,   il  principi  d'ogni  fapienza,    il  compendi  da 
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tuottas  virtüts  tlchUtlcliu.  Seis  gul't  cira  leer  il  pUeil  da  Dien,  il  Tcrt;i- 
maiut  da  feis  Bab  Eterii,  &  il  contrat  INIatriinoiiial  con  Jcfu  Chrifto  leis 
spus  Coeleftial.  Seis  plafcliair  eira  dilcorter  cou  Dieu  tras  il  l'olet  Mediatur 
J.  C.  Sia  cretta  ha'el  tras  üna  vita  C'briftiana  con  singolaras  virtüts 
fettada  mol'sa,  &  iu  tal  möd  dürant  il  ciiors  da  lia  vita  liumiltu  bandul'eza  5 
patieuza  b  caCtita  palauta;  las  S.  Kaspadas,  predgias  &  oratiuus  diligiaiu- 
tamaiug  frequcuta  c^  amji:  all'  incoutra  las  malas  cornpagiiias  ödia.  Obc- 
diaiut  &  allegraivel  a  feis  parderuurs,  l'oruamaiot  da  lur  Cafa,  üiia  baiu 
lavorida  fliir  iu  uoITa  Bafclgia,  chi  ha  odur  da  pictu  &  aiitras  virtüds  eir 
priucipalmaiug  in  fia  malatia  con  invincibla  patienza  declara-,  cö  rüglenl'clia  10 
da  feis  pucbiads  &  invocatiun  del  Nom  del  Seguer  iufiua  alla  fin  ba 
perfeverä;  la  grazia,  agüd  &  cufFort  del  Segner  fco  eir  la  reniiffiü  da  feis 
pucbiads  &  üna  beata  fiu  iuplora  &  tras  grazia  iupetra,  &  ufcbea  tantcr 
uofsas  Oratiuus  es  cur  dalla  uiiferia  pafsa  &  pro  Dieu  iu  la  Celeftiala 
gloria  riva:   11  Nom  del  Seguer  fea  aitoruainaiug  ludä  e  glorificbia.         15 

AMEN. 
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Äno.  MDCCXVül. 

5      [fol.  3«]  D  E  D  T  C  A  T  I  0  N. 

lUußrifs.ms  Nohilifs.ms  Gonfultifs.ms  Strenuifs.nis  Sg7's. 

Difficils  &  deplorabels,  fuu  ils  temps,  pro  la  maturitat  dels  quals, 
Deis  dovra  feis  jüfts  &  fancts,  pero  eir  Paterns  jüdicis  vers  fia  Cafa  & 
familia  q.   a.  la  Bafelgia    da    feis   Oufeliii    in    terra    militante.      Percbe  tots 

10  ils  cöfelgs,  machiuatioiis,  forza  &  potentia  del  Mond  han  femper  conspirä 
pro  la  extirpatiou  da  quella.  per  cafsar  &  abolir  feis  nom  or  sot  il  Cel. 
Tenor  cha  il  Satä  quel  capital  &  infeusiffem  inimi  da  Clirifti  &  da  fia 
Bafelgia,  da  tots  temps  ha  quai  proba,  il  puftüt  in  il  N.  T.  Excitäd  tras 
feis    inftrumaiuts   perniciofas    bserefias    &    crudelas    perfeciitions    contra    la 

15  membra  da  Chrifti,  non  solnm  tras  Judeus  &  pagaus,  ma  principalmang 
tras  il  filg  (feis)  della  perdition:  in  moed  cha  eis  Invent  han  crett  cha  il 
nom  Chriftian  &  Evangelic  fea  da  fatta  extirpa  &  ora  ragifchä.  In  mez 
tot  quai  pero,  ha  la  Bafelgia  da  Dien  femper  volt  feis  öls  cor  &  auim  vei's 
il  säctuari  da  Jehova,   ha  triumphä  &  gloriofe  fuperä  fcodüua  adverfitat,  ha 

20  trausuaviga  quel  furibund  mar  del  mond  &  es  paffada  tras  las  undas  da 
quel  inquiet  narr  ^gei,  tras  forza  &  ajüt  da  Deis  Bab,  uofs  Agonotheta. 
fco  dis  Tertulianus,  chi'ns  ha  tfchantats  in  la  bataglia:  da  Jefu  Chrifti 
nos  Epiftates,  General  chi'ns  es  it  avant;  &  dal  S.  spirt  nos  Xyftarches, 
Affiftent.    Perche  fcodün   chi  ha  tras  üna  Sancta  conjuuctiou  infembel  ligä 

25  il  ftüdi  della  pafch  &  l'amor  della  veritat.  ftova  cun  cor  &  anim  leiger  & 
nonftramenta,  per  quella  coraportar  &  paffantar  tota  adverfitat,  crux  &  per- 
fecution:  fchi  la  veritat  ftraglüfcha  &  triumphä  il  plü  cur  ella  vain  impu- 
gnada  &  squitfchada  fot:  per  quai  vain  ella  reprsefentada  fot  imagna  della 
palma,  la  quala  es  eir  la  imagna    dels  fidel s  chi   combatten   fot  la  bandera 

30  della  crux  da  Chrifti  tenor  il  vers: 

Preffa  fub  ingeti  cen  pödere  palma  virefcit,  fub  cruce  fic  florent  dedita 
corda  Deo:   fco  la  palma  ci*efch'  in  aut,   cur  la  vain   squitfchada  sott  Ufche 
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eir  s'florefcha  baut,  '1  cor  ein  es  a  Dieu  furdat.  Eis  iuterim  giaudou,  s'coii- 
tainteu  &  s'allegrau  dclla  spirituabi  i'(:  interna  pHce  clii  trapiillu  il  ca|itiUM 
it  iutellet  human:  primo  cun  Dieu.  in  ("liril'to  cü  eis  placa  Sc  recoucilia : 
Ihura  cü  se  I'ves,  in  il  jüdaumiut  della  vera  allegreza  |fol.3'']  &  contautcza  da 
lur  cor  it  anim:  taiidem  cun  lur  frars  &  coufederats  in  la  religon  &  cretta,  5 
del  confeufu  &  voluntat  dels  quals,  eis  s'teguen  büs  &  fan  grauda  'Itima. 
Cbi  s'fortificlieu  pur  &  s'confermen  ils  Craftians  caruals  &  Mundaus,  in  lur 
calamitat  cü  la  lege  della  natura,  cü  la  fatala  necelTitat,  cun  la  lüm  del 
jutellet,  c\m  il  exempel  dels  oters,  cun  il  ul'u  del  tenip  Sc  oters  tals  ini- 
potents  argumeuts.  sperand  cun  quels  da  podair  emerger  &  s'extricar  or  10 
del  vortice  &  virbel  del  cotrari :  eis  vegne  /i  perder  il  früt  da  tal  confort. 
Jl  Bab  dellas  coiniferations  ha  proviCt  (ia  l'udada  cun  ihm  divina  panoplia 
i'C-  armatura  &  impli  lur  cors  cun  dulcilTem  lamjamaiut  da  l'aliidaivlas 
couiolatious:  tras  il  quäl  tot  eis,  fiue  vents  naturals,  dovrand  ils  rembels 
della  gratia,  la  vella  del  fanctuari  da  Jehova  &  Tancora  della  sprauza,  15 
l'uperefchen  il  grand  Oceano  dellas  perlecutions  &  palTeu  tras  il  irapetuos 
Pelago  da  tots  lurmaduors,  &  l'co  conftan  ta  &  fidella  fudada  da  Chrilti, 
liaviand  deponü  la  larcina  c't  valiCcIi  del  pucca,  combatten  I'ot  (ecura  sprauza 
dclla  victoria,  valerofamang  contra  tots  lur  inimis.  Duas  richas  fontauas 
da  tallas  efficaces  confolations  sun  a  no  apertas  in  las  divinas  I'cripturas  20 
del  V.  t*»»:  N.  T.  Una  es  abundaute  da  dutlchas  promifsions,  chi  lamiajen 
ils  cors  lauguents:  L'otra  es  plena  da  glorios  excempels,  chi  spledureu  fco 
Perlas  &  pedras  preciofas:  or  da  quclla  vcguen  ils  anims  fniarits  &  a  terra 
büttats,  darcheu  allegrats  &  in  pe  drizats,  tras  la  coutemplation  dellas 
perfouas,  dels  tenips,  dellas  mutations  della  Bafelgia,  chi  baut  fco  la  luna  25 
calla  it  pigla  gio,  baut  darcheu  crefcha  &  s'adampja,  ä:  dellas  periodos 
della  Balelgia  huol'sa  militante  &  fluctante,  baut  emergente  c't  victorizante. 
Jl  quäl  tot  es  comprais  in  las  pra-dictions  del  Spirt  S.  in  il  Thelaur  alla 
Balelgia  folüm  confidä  &  in  feis  ravuolg  repouü.  Mo  il  plü  vain  quai  re- 
lirelenta  in  la  divina  Apocalipfi  da  Johafiis  il  l'anct  Theologi,  plena  da  30 
Myltcrys,  chi  sü  tras  il  complimaint  dal  temp  baut  aperts  &  mauiferts,  la 
(|Uala  propona  la  incunabula.  incremeta  &  progi'el's  del  Keginam  da  GliriCti, 
las  combattas  dels  l'ancts  &  las  miraculolas  victorias  contra  il  Dragun 
cotfchö  &  feis  pernicios  &  periculos  inftrunieuts.  Che  havefs  podii  gnir 
ordina,  niofsa  &  revelä,  per  hain ,  fecureza  &  cöfort  della  Cliriltiana  ;;5 
Bafelgia.  la  quala  vain  del  Mond  &  feis  principe  [fol.  4«|  da  contin  oppugnada 
tt  ägofchiada,  plü  Divin  &  excellent,  co  las  gloriofas  pra>dictiös  &  Prophetias. 
in  part  completas,  in  part  chi  in  il  cornpliment  del  temp  liau  da  gnir 
complidas:  davart  la  forza  da  l'üna  &  davart  il  ingan,  aftutia  &  conats 
da  l'otra,    Beftia:     davart    il    iuterior   &  exterior    liabit    della   Piitana  Baljy- 40 
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lonica:  davart  las  perpeffions,  combattas,  cauzons,  victorias  &  triurapli  del 
Agne  mazk  aut  ils  fundamaiuts  del  Moud  &  da  quels  chi  porteu  feis  fig- 
ual;  davart  las  piagas,  fuplicis  &  borread  exit  della  grauda  Babylon,  il 
Anticbril't  &  tots  inimis  della  Bafelgia  da  Chrifti?  Jl  quäl  tot  ftova  dvantar 
5  &  s'complir  ant   cba  il  filg  fiirdetta  il   Regiuom   al  Bab. 

La  vardat  &  coinplimaiut  da  tot  quai  aus  vaiu  dar  &  Evideutamang  mofsä, 
&  propouü  iu  las  biftorias  dellas  perfecutious  dalla  Bafelgia  &  dels  Martyrs 
oder  perdüttas  da  Jefu  Cbrifti  cbi  bau  conftautamaug  confefsä,  defais  & 
cun  lur  fang  figilla    la  Divina  Evangelica  Verität.      Las  nüblas;    quantitat 

10  &  blerüra  dels  quals  confeffors  da  Cbrifti,  cun  la  fundamentala  biftoria 
dellas  perfecutious  &  perpeffions  della  Cbriftiaua  Bafelgia  aus  veguen  alla 
longa  &  ex  profeffo  defcrittas  in  il  graud  Martyrologio  oder  Cudefcb  dels 
Martyrs.  Jl  quäl  dapo  la  facra  Biblia,  es  merito  femper  ftat  a-ftima  per 
il  plü  util  bsögnus,    neceffari    &    «dificabel   al    poevel    da  Dieu.     Et  fiaud 

15  cba  quel  fin  bora,  es  in  uoffas  terras  &  in  uoffa  lingua  ftat  incognit  & 
cba'l  comaud  da  nos  Jmperator  Cöleftial,  datt  a  tots  quels  cbi  fan  la 
guardia  &  fautiuella  sün  las  müraglas  da  Siö,  es  fever,  uon  foliim  cun 
ogni  diligentia  &  fideltat  fia  Bafelgia  cun  bocca  &  cun  pena  da  moffar, 
inftituir,    confolar  &  sedificar:    Ma    eir    darender    tormaint  &  cordöli  a  Ba- 

20  bilon  la  granda,  cbi  ba  luxuria.  &  s'ba  gloriada  in  feis  cor,  dfcband:  Eug 
fez  Regina  &  uon  fun  vidua,  ne  veng  ma  bricb  ad  bavair  cordöli,  Apoc.  18.  7. 
Scbi  per  non  incuorrer  in  crimen  da  praiverication  da  feis  comand  & 
neglectiö  da  meis  offici  &  Obligation  da  meis  Miuifteri,  baviand  il  grand 
Martyrologium  in  mia  Bibliotbeca  nö  baj   volü  lafcbar  il  poevel  da  Dieu  & 

25  fia  Bafelgia,  effer  plü  privada  dalla  Cognition  del  ftadi  dalla  Bafelgia  & 
dels  Martyrs  da  Cbrifti,  &  d'otra  doctrina,  admonition  &  confolation  cbi 
vajn  in  quel  cudefcb  alla  löga  proponüda.  Ne  no  podain  ä  Babylon  la 
grauda  render  il  canibi  tenor  [fol.  4'']  cba  ella  fd,  ne  metter  sü  la  copa,  cb'ella 
metta  sü  ä  no  cun  arnias  corporales,  rao  solüm  cun  la  spada  del  plsed  da 

30  Dieu,  cun  moffar,  explicar  &  inculcar  quel  a  feis  pövel,  &  cun  declarar  & 
manifeftar  las  crudeltats,  in  bumanitats,  beftialitats,  diabolicas  proceduras, 
fornications,  abominations,  fuperftitions,  ftriöngs,  Jdolatrias,  bserefias  &  falfa 
religion,  &c.  da  quella  granda  Pitanna;  Jl  quäl  tot,  fcba  ün  cudefcb  davo 
la  S.   fcr.   &  divina  Apocalipfis,    declera    &  metta  nan;    fcbi   proba  &  pro- 

35  pona  quai  queft  cudefcb  &  Cbronica  dels  S.  Martyrs,  il  quäl  es  femper 
ftat  il  flagel  &  tormaint  del  Satan,  del  Antichrift  &  da  fia  adbserentia. 
Haviaud  dimana  quel  cudefcb  dels  S.  Martyrs,  A  quel  fin,  fcopo  &  intent 
tgnü  contract  &  in  nofl'a  lingua  verti,  &  cba  quel  buoffa,  dapo  bavair 
fixperä  blers  irapedimaints  &  transfretä  üu   grand  mar  da  vents  contraris  & 

40  turbolents,    tras    divina    gratia    &    ajüt    vain    in    fia  prima    part    or  fot  la 
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pro  IIa.  al  solai  &  claritat  del  Gel  da  fia  Bfelgia  l'chi  domada  &  rccerclia 
([uel,  davo  Dieu,  eir  iu  terra  protectuors  lufceptoros  &  defensores  cötra 
l'iuvidia  &  magliuitat  del  pra'Ieiit  Mond,  perclie  haviand  el  tgiiü  ant  co 
ualcher  tauts  iuimis  ^^  irapedimaiuts,  Iclii  anio  blers  plus  vaiu  el  ad  liavair 
dapo  riva  ä  mez  a^tat.  Giavülclia  dimaua  &  lupplica  la  tutela  &  il  5 
patrociuium  da  lur  Jlliiftrifs.as  perfonas,  las  qiialas  dapo  Dieu,  cxui  lur 
Autlioritat  &  potentia  siin  iufficiets  qiiel  &  feis  autlior  da  proteger  &  do- 
feuder  contra  tot  odio,  iuvidia  &  malevolentia  dal  Moüd. 

Dieu  s'ha  tfchantats  Jlluftrifs.  Sgrs.  in  ftadi  alt  &  eminent  iu  uoffas 
terras,  exaltats  a  granda  diguitat,  benedits  cun  iuienfas  ricbezas  &  ordiuats  10 
per  eolouas  del  pajais  Ä  babs  della  pattia,  accio  chi  spleudurä  &  jeii  avaut 
cuu  lur  exempel  al  pcevel  chi  guai-da  tt  contemplerdia  sün  Eis,  in  jül'tia 
t*c  pietat,  las  qualas  2.  virtüts  suu  necei'sarias  in  Uu  Regent  &  capo  d'ün 
pajais,  fcha  el  vol,  quel  confirmar  &  convcrfar.  Jl  quäl  era  praäfigurä  tras 
quellas  2.  Colonas  da  Salamon  tlcbantadas  avant  las  portas  del  Tempel  da  15 
Jerul'alem,  sün  las  qualas  tot  il  pövel  ftoveva  guardar,  üna  era  Jacbiu  q.  a. 
el  vain  ä  confirmar,  l'otra  Bobaz  q.  a.  in  el  es  fermeza  1.  Reg.  7.  20. 
Tras  lüftia,  promotion,  mauutentiö  &  admiuiftratiou  da  quella  vain  il  corp 
politic  coulerva,  ils  afflicts  [fol.  5**]  vegnen  confortats,  ils  povers  jüdats,  ils 
fidels  allegrats,  &  la  pafch  &  coucordia  confervada;  teuer  quai  cognolceva  ün  20 
cert  velg  pövel  pagan  cun  nom  Pa'dalij,  in  quaj  cba  eis  oraven  lur  deis 
&  als  oflFeriven,  per  la  confervation  della  jüftia,  accio  cbi  podeffen  gnir 
bain  retfcbüts  &  viver  in  pafcb  &  uuion.  L'otra  virtüt  es  la  pietat,  tema 
&  reverentia  del  nom  da  Jehova,  la  quala  es  l'anima  della  vera  religion, 
della  l'alvifica  cretta  della  confefsiou  della  Verität  fine  te;.  a  del  mond,  del  25 
laud  del  nom  da  Dieu,  iu  prosperitat  &  adverfitat:  la  pietat  contegna  in 
se  tot  las  otras  virtüts,  line  la  quala  es  tot  per  iugotta,  las  otras  virtüts, 
Ico  suu  :  la  temperautia,  cbi  intraguida  in  baiver  &  mangar ;  la  Cal'titat,  cbi 
tegna  in  frain  ils  affects  &  delets:  la  patientia^  cbi  cöferuia  in  l'adverfitat, 
la  bumilitat,  cbi  s'balTa  in  ils  impiffamaints;  la  cbaritat,  cbi  lamaja  il  cor  00 
vers  il  prolsem :  la  jül'tia,  cbi  fa  dar  &  lafcbar  h  Icodün  quai  clii'l  tocca; 
suu  decb  la  raerabra  cbi  cortituclcbeu  quel  spiritual  corp'  del  Cbril'tiä  re- 
genera,  Mo  la  Pietat  es  l'anima  clii  fa  viv  il  corp  &  la  membra;  cbi  fa 
ün  vair,  fincer,  prus  fidel  Cbriftian,  k  Dieu  grat  &  accept.  Queft  es  ftatt 
il  priucipal  fundamaint  da  mia  dedication,  cbi  m'ba  coinovü  quefta  prima  35 
part  da  meis  Martyrologij,  a  dedicbar  &  confccrar  ad  Eis  fco  ci>b)nas  da 
noHa  Patria,  sön  las  qualas  tot  il  pövel  indriza  lur  öls,  per  coutenqilar  i*c 
fcquir  il  exempel  da'  lur  jüftia  &  pietat,  in  fecura  confidentia,  cba  fclia 
quel  vaiu  a  lüm  sot  autboritat  &  protcctiö  da  lur  JHnltrifsrns.  nouis  &. 
Nobilifs.as    Perfonas,     cba    eis     tras    lur    pietat    &    jül'tia,     faviaud    (juanta  l(» 
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diligentia,  cuoft  &  fadia  ch'eAig-  nhaj  ftovü  metter,  in  trauslatiou  contraction 
&  imprefsion  da  qnel,  vegnen,  fco  üna  opera  S.  pia  &  alla  Bafelgia 
Cbriftiana  lieh  nüzaivla  &  profitaivla,  al  tor  in  lur  tiitela  &  patrocinio: 
fclii  cha  eis,  cognolchaud  il  ingeni  del  pövel,  plü  bramus  ad  acquiftar 
5  ricliezas  corporales  co  spirituales,  vegneu  tras  lur  iiiata  prudentia  &  bouitat 
n  jüdar  &  consglar,  cha  quel  baja  exit,  accio  cba  Icodün  inprenda  ä  cog- 
nofcber  landrora,  la  niiraculola  &  glorioCa  direction  da  Dieu  vis  da  lia 
Bafelgia,  &  in  fcodüna  adverfitat^  afflictiö  &  perfecutiou,  patfentia  &  com- 
portenfcba,  gio  dal  exempel  da  tants  S.     Martyrs,     Ultra  quella  raigon  cbi 

10  m'ba  movätd  ä  dedicbar  queft'ovra  a  lur  Coufultifs.as  Perfonas,  [fol.  5^]  es  eir 
ftat  il  benemerit  da  quellas,  &  raia  Obligation,  da  podair  tras  quella  tefti- 
iicar,  quaut  respect,  amor  &  reverentia,  cb'eug  suu  obligat  &  port  a  quellas 
&  alla  intera  Nobilifs.a  Cafa  Plantana  de  WB.  Jn  la  quala  eis  sun  in 
suilio  veftigio  &  Eminentia. 

15  Pertinent  Vgr.  Coufultifs.a    Sgr.  Gubernator,  baviand  Eug  avant  qualche 

temp  tgnü  priefentä  üna  pizna  offerta  da  meis  respet  &  obligatious  vers  da 
Vgr.  JUuftrifs.a  la  quala  per  la  vilitat  del  fubjecti  oder  del  fodalitij,  non 
fuo  grata  ne  ferena  fronte  acceptada;  fchi  nhaj  eug  tenor  mia  promifsio, 
qnefta  vota   volü  probar  da  meliorar  &  recompenfar    tras    oblatiou   d'ün  alt 

20  &  prseftant  objecti,  &  prajmifsion  da  feis  decantd,  famofifs.m  Nom,  il  quäl 
Dieu  ha  exaltä  sün  il  plü  alt  gradu  da  diguitat,  chi  s'po  in  noffa  Patria 
rivar:  Per  podair  demonftrar  üu  pize  fignal  di  gratitudine  per  feis  patern 
affect  &  afsiftetia,  in  promotion  da  quell'  opera  &  obtentiou  del  privilegi 
contra  quels  chi  cerchaven  d'impedir    &  da  pra^vegnir:    Sco  eir  per  podair 

25  congratxtlar  feis  felice  regimen  &  Eminent  officio  da  dignitat,  il  quäl  per 
jüfta  &  libera  forte  era  tocc  a  uofs  Comüu  da  SENT,  ma  per  il  devot 
respet  &  amor  cha  quel  ha  femper  portä  vers  fia  Nobilifs.a  Cafa  Paterna 
&  Materna,  &  porta  eir  a  fia  JUuftrifs.a  perfona,  &  per  benemerit  da 
quella,   ha  unanimi  confeufu  ad   ella   offeri  &  favori,     Jl  quäl  feis  regime  il 

30  gi'aud  Dieu  al  vögla  benedir  &  cun  fandat  lafchar  complir,  a  gloria  da  feis 
altifsem  Nom,  aidification  da  fia  povra  defarada  Bafelgia  in  Valtelina  &  ad 
honor  da   fia  Perfona  &  intera  patria. 

Quant    a    vo,    Jlluftrifs.ms  Strenuifsenis   Sgrs.    Sgr.   Collonel     &  Sgrs. 
Capitanis,   Nobilifs.a  &  Humilifs.a  Fraterna  Quadriga  Plantana  de  WB.  han 

35  eir  lur  famüs  noms,  raras  &  ciaras  virtüts,  recercha  cha  quels  in  queft 
Oudefch  vegnen  prtx-fix,  pecrha  eng  nhaja  occafion  da  reder  il  debit  in- 
gratiamaiut  per  ils  beneficis  recepüts  in  caCa  lur;  Jl  pul'tüt  da  Vgr.  Sgr. 
Cpr.  Cap.ni  Jacobo,  fco  eir  per  la  fia  afsiftentia  in  promotion  da  nos 
Martyrologij,    il    quäl  Vgr.  ha    long    spetta  &  delidera.      Gräda    cert    es  Ja 

40  nomnäza  da  Vgr.  Sgr.   Collonel  Conradin  &  Sgr.  Cap.ni  Balthifar  in  Patria 
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&  pro  otras  Corouas  &  ftadis;  Jn  special,  Strenuifs.  Sgr.  Gollouol,  es  voffa 
tapferdat  pi-oclainada,  tras  la  quala  Vgr.  es  [fol.  6"|  Tlionor,  iioii  folüin  da  Ha 
NobiliCs.a  Cal'a,  mo  eir  da  noffa  Engadina  &  iiitera  patria,  Por«i  blor  plü 
trapal'fa  la  beuiguitat,  araiaivleza  et  Cliaritat,  dolla  iiitera  xVmplils.a  Quadriga 
fraterna.  per  las  qualas  eis  sun  da  tot  amats  Et  reverits.  Ma  fcha  lur  5 
Sgri.  vegneu  ciui  attention  ti  leer  quefta  Chronica  della  valerola  fudada 
chi  liau  combattü  lor  la  bandera  della  crnx  da  Chrifti  Iclii  vegnen  eis  eir 
ad  impreder  il  dret  Chriftian  excercici  da  guerra  contr'  il  Satan  &  il  Anti- 
clirilt,  per  combatter  la  bona  combatta  Et  obgnair  eir  gloria  Et  lionor 
avant   il   Raig  dels   Raigs.  10 

Eir  Vgr.  Jllurtrifsa.  JunKer  Peter,  conibain  amo  abl'ent  in  In  Con- 
tinuatiou  da  feis  l'tudijs,  sün  las  Academias  &  in  tals  lous,  inua  el  Iine 
dubio  legera  &  audirii  dilcurand  davart  il  continent  &  praaftantia  dcl  grand 
Martyroloij,  viv  eng  da  fecura  spranza,  cha  tornand  El  in  patria  &  chattant, 
non  lolum  quel  translatä  in  nolla  liugua;  ma  eir  in  frontispicio  da  quel  ill5 
feis  jlluftrifsm.  Nom  &  confecrä  ä  I'ia  Nobilifsa.  Perlbna,  fchi  cha  Vgr. 
vegna  quel'ta  raia  libertat.  tenor  IIa  iiiata  prudeutia  &  cnn  fe  adducta 
fapientia,  ad  iuterpretar  in  bona  part,  &  acceptar  per  Un  Monnmentum  da 
mias  obligations  vers  fia  jlluftrifsa  Sgra.  Madre  &  da  mia  amor  &  respect 
vers  fia  gratiofifsa.  Perfona:  l'co  eir  per  ün  beneventieren  &  congratulatiö  20 
da  l'eis  falvo  &  gratifso.  arivo  &  retorn  ain  patria:  Tenor  cha  eng  del 
fond  da  mia  anima  fupplich  ch  Dieu  cun  iia  f'alva  guardia  vöglia  Vgr. 
perchürar  compagnar  &  cun  fandat  k  Cafa  tornantar  ä  confolatiou  &  alle- 
greza  da  IIa  jlluftrifsa.  Sgra  Madre,  da  fia  Nobilifsa.  Cafada  &  noffa 
iutera  Engadina.  25 

Eug  tuorn  a  s'conjunger  jlluftrifs:  Sgrs.  per  podair  i'i  tots  da  compagnie 
gavüfcbar  &  rogar  cb'els  vöglen  quefta  raia  parifia  metter  ora  in  bain,  & 
quai  cheug  quefta  Hiftoria  dellas  perfecutions  &  perpeffions  del  corp 
Myftic  da  Chrifti,  cun  la  Chriftiana  Bafelgia,  fot  il  patrociuio,  tutela  & 
authoritat  da  lur  prudentifsas.  perfonas,  coiTiunichefch,  acceptar  &  interpretar  30 
in  bona  part,  &  quella  infembel  cun  feis  Author,  mia  Bafelgia  &  ampla 
familia  tor  in  lur  protection  &  lafchar  in  lur  amor  &  benevolentia  effer 
cordialmaug  per  recomendä.  [fol.  Q^\  Jnterim  völg  Eug  da  tot  meis  anim  &  forzas 
interceder  &  fupplcar  il  Omnipotent  Dieu  Monarch  del  Cel  &  della  terra, 
ch'el  vögla  lur  jlluftrifsas.  perfonas,  fia  Evaugelica  Bafelgia,  &  tots  feis  35 
Elets  defender  &  perchürar  da  mals  confelgs  &  conspirations,  da  crudels 
fanguinolents  inimis  &  tyrans,  da  fcodüna  mala  prova  &  tentamaints;  Et 
coufevar  nofsa  reformata  Rha;tia  in  fia  divina  cura  &  protection,  &  dar  a 
tots  la  gratia  &  spirt  da  podair  libere  confeffar  feis  nom  &  falvand  la 
cretta  dapo  jüfträ  la  Ijona  jiU'tra  &  compli   il  cuors,    eir  obtgnair  la   imar-  40 
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cefcibla    Corona   della   jüTtia.  jl  quäl  es    il  cordial  votum   da  quel  clii  fa 
profeffion  di  effer  &  reftar. 

8ent.   Cal.    MartiJ  Da  Itir  jlluftrilVa.s  Nobilifsa!^.  Stl•(nuli^^^as. 

Ao.  Clirifti  1718.  perronas  Iluiuil  &  devot  in  (Jhr. 

5                      '  öc.vvitor  &  Client. 

Conradinus  Riolanus  ferviaint  da 
lefu  Chrifti  iu  Ecclefia  patria. 

[fol.  7^]  P  R  ^  F  A  T  I  O  N. 

A    fcodüu    fidel     Chriftiau    lector    in    tots    lous,    in    special    in     nofs     10. 

10  Comiius  d'Eugadina  Baffa,   &  Reformata  Vall  da  Müftair,  gavüfcli  la  gratia 

da  nos  Seguer  Jefu  Clirifti,  la  Charitat  da  Dieu  il  Bab,  la  pafcb,  coufort 

&  Coiüunion  del   Spirt   S. 

No  s'havain    tramifs  Timotheum    nofs  frar,    Miuifter   da  Dieu  &  cou- 

lavuraiut  in  '1  Evägeli  da  CLirifti,  per  s'confirmar  &  s'confortar  davart  voffa 

15cretta,  accio  ch'ingün  vegna  commovu  iu  questas  afflictions:  faviand  cha 
no  efchen  ordiuats  la  pro.  Perche  eir  intant  cha  uo  erä  pro  vo,  s'havain 
uo  tguü  praeditt  cha  no  ftoven  guir  afflicts,  tenor  chi  es  dvauta  &  vo 
favaivet.  Scriva  Paulus  1.  Thefs.  3.  2,  3,  4.  Jnua  el  vol  feis  fidels  con- 
firmar    in  la  cretta,    &   als    moffar   ch'els    hajen    in    queft  Mond   d'indürar 

20  ffllictious  &  perfecutions.  Perche  fchabain  cha'les  ftatta  grauda  la  Miferi- 
cordia  da  Dieu,  vers  della,  in  il  pucca  crodada  humana  generation,  cha  el 
ha  alchüns  tratt  or  del  fang  &  miferia  del  puccä;  ils  hä  lavats  cun  il  sang 
da  feis  Unigenit  filg  &  sanctificats  tras  il  spirt  S.  per  ils  unir  cun  fe : 
Schi  ils  ha  el  iugotta  tantmaiu  in  feis  setern  decret,    ordinats  &  fat  fotta 

25  pofts,  taut  long  ch'els  caminen  in  il  corp  del  pucca  &  della  mort,  k  bleras 
afflictions  &  perfecutions,  dels  in  fidels  &  iucreduls;  brich  taut  in  poeua  da 
lur  trausgrefsions,  co  per  ils  far  conforms  k  lur  cheu  Jefu  Chrifto :  Et  per 
cha  eis,  in  tals  temps  non  perden  il  anim  &  tras  praejudici  crajen  d^effer 
bandonats    da    Dieu;     fchi    als    hä.    Deis    tras    feis    Serviaints    Prophets    & 

30  Apoftels,  oravant  aiiuncia  &  lafeha  a  favair,  las  pafsions  da  fia  Bafelgia  & 
eir  la  gloria  chi  feque  sün  quellas:  Deis  non  ha  solüm  prsedit  chi  vegne 
ä  gnir  ils  temps  turbolents,  in  ils  quals  jl  Antichrift  &  fia  adhaeretia,  la 
Beftia  &  quels  chi  han  recepü  feis  fignal  vegneu  a  franturar,  &  ils  Raigs 
&  Princips   della   terra    ä    far    confelgs   contra    11    Segner    &    feis    ünfchü 

35Pfa.  II.  1.  2.  Co  il  Empi,  fco  ün  Leon  detta  d'  man  il  Mifer  &  ftrangla 
il  jnnocent,  Pfa.  10.  9.  Mä  eir,  co  vegne  k  gnir  ils  temps  del  refrefcamains 
della  praefentia  del  Seguer,  Actor.   3.    19. 

La  plü  granda  coufolatiou  cha  la  Bafelgia  da  Dieu  po  havair  in  quefts 
ultims  temps  es,  cha  ella  sä,  &  es  fecurada  cha  il  ordina  temp  &  periodus 
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da  fias  porpefsions  &  afflictions  es  baut  currü  ora  &  ftnifcli  u  lia  fni : 
Tenor  clia  Chrirtus  il  Capo  &  Seiner  da  Iia  Bafelgia  specialmang  ha  (juaj 
revela  &  ordino  propouii  i  feis  amat  fcholar  Jolianni  in  fias  M^-lteriulas 
revelations,  tras  apertiou  dcls  7.  figil«,  suü  dellas  7.  Pof'annas  &  efi'iiHün 
dellas  7  phialas:  l'co  eir  in  las  7.  cliartas  trarailTas  alias  7.  Bafclgas  5 
Afiaticas:  Tenor  Gregorius  libr.  35.  moral.  Cap.  7.  difs:  Johanes  in  Apo- 
calypfi  feptem  Eccleliis  fcribit,  sed  per  eas  quid  aliud^  quam  Uuiverfalem 
Ecclefiam  intelligi  voluitV  q.  a.  Job.  in  fia  Apoc.  bä  ferit  k  7.  Bafelgias, 
mo  che  ba  el  tras  quellas  volü  cbi  vegna  inclet  oter,  co  la  Bafelgia  Uni- 
verfala?  Et  Bulingerus  in  Apocal.  dis:  Porto  in  bis  feptem  Ecclefiis  adnm-  10 
bratur  uobis  omuium  Ecclesiarü,  per  onmia  tempora,  jngeuium,  mores,  vitia_, 
medicina,  virtutes,  laudes,  &  quaecuunj  circa  ipfas  cvenire  folcnt.  Jn  queftas 
7.  Bafelgias  aus  vaiu  figurd  il  ingeui,  cuftüms,  vicis,  medicina,  virtüts, 
lauds,  da  tot  las  Bafelgias  tras  tots  temps,  &  cbe  cbi  ftova  a  quellas 
infcontrar  [fol,  7'']  Et  Patricius  Forbefius  Augl.  coment.  in  Apoc.  difs  feptem  15 
iftse  Epiftolse  typicam  babent  relationem  ad  univerfam  miltantem  Ecclaefiam. 
fecuudum  varios  ipfius  gradus  &  conditiones,  Myfteriö  jniquitatis  ad 
faftigium  fuccrefcente  &  ipfa  rurfus  ex  ifto  malo  emergeute.  Quellas 
7.  cbartas  bau  üna  tjpica  relatiou  siln  l'uuiverfa  Bafelgia  militante,  fegond 
feis  divers  grads  &  conditiou,  fin  cba'l  Myfteri  della  Iniquität  es  compli  &  20 
ella  or  da  tot  mal  deliberada. 

Pertinent  ils  7.  Sigils  &  cbe  cbi  es  pro  l'apertion  da  fcodün  infconträ, 
vain  defcrit  Apoc.  5.  Las  7.  pofaunas  &  cbe  memorabel  cbi  es  dvauta, 
Cap.  8,  9,  &  11.  Las  7.  pbialas  &  cbe  es  fequi  sün  la  effufion  da  quellas, 
Cap.  16.  Tras  il  avrir  dels  7.  Sages  vain  inclet  il  complimaint  da  quellas  25 
cofas  cba  Deis  in  feis  aetern  decret  bd  ordiuä  cbi  deffen  dvantar  dürand 
il  N.  T,  il  quäl  el  ba  parti  gio  in  7.  periodos.  Fiu  tant  cba'l  aeteru  decret 
da  Dieu  non  es  a  uo  tras  feis  complimaint  mauifefta,  es  quel  fco  cuu  iiu 
pitfcboff  a  uo  ferrä  &  figilla.  Percbe  ingün  non  conofca  cbe  in  Dieu  es, 
1.  Corr.  2.  11.  Seis  jüdicis  fun  iuperfcrutabels  &  fias  vias  inpervefti- 30 
gables.  Oder  cbi  ba  coguofcü  il  senn  del  Segner  ?  cbi  es  ftat  feis  cous- 
gler?  Rom.  11.  33.  34.  Mo  cur  quai  cba  Deis  ab  aeterno  ba  ordina  es  k 
feis  temp  compli,  fcbi  es  Ibura  il  figil  ingualmaing  rott  sü  &  apert,  clia 
no  podain  coguofcer  la  voluntat  da  Dieu  in  las  cofas  cbi  sun  dvautadas. 
Zond  belg  dis  Buliuger  in  Cap.  5.  Apoc.  Apertio  libri  &  Iigillorum  refig-  35 
uatio  aliud  non  eft,  quam  revelatio  judiciorum  Dei,  declaratioq  confiliorum 
ejus  occultiffimorum :  Jl  avrir  del  cudefcb  &  il  rumper  sü  dels  Iigils,  non 
es  oter  co  la  revelatiou  dals  jüdicis  da  Dieu  &  la  declaranza  da  feis  cou- 
felgs  zupats.  Jl  sufi  dellas  pofaunas  fignificefcba  medemamaing  il  compli- 
maint dellas   cofas  da   Dieu   ordinadas,    mo   es   in  (juni   different    dels  sigüs,  40 
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cba  quellas  cofas  chi  veguea  tras  il  sun  dellas  pofauuas  siguificadas  deno- 
.  tefchen  apertas  mutatious  iu  la  Bal'elgia  &  iu  il  moiid,  las  qualas  facilmang 
tras  per  l'crutation  dellas  i'crittüras  &  obl'ervatiou  dels  signals  dals  temps, 
pon  da  fcodüu  gnir  compraifas ;  fco  il  souu  della  trombeta  vain  da  tot 
5  audi  &  excitefcba  eir  quels  cbi  dormen :  qua  cba  e  contra  las  cofas  incon- 
tradas  pro  l'apertion  dell  sigils,  veguen  cognofcüdas  solum  da  quels  cbi 
bau  ils  feus  excercitats  in  las  fcripturas  Propbeticas  &  ftan  dy  &  uott  sün 
la  spirituala  Guardia  &  fantinella.  Efaj.  21.  8.  La  effusiou  dellas  7.  pbialas 
deuotefcba  ils  judicis  da  Dieu,    ils  quals   el  ba  lafcba  rivar  für  del   moud, 

lOdapo  cbi  es  gnü  sü  il  Anticbrift  Roman:  oder  fco  ftä  Apoc.  15.  1. 
Sun  las  7.  piagas,  in  las  qualas^,  l'ira  da  Dieu  dei  vagnir  complida.  Percbe 
fco  Cbriftus  nomna  fia  pafsion  üu  Calx.  Mattb.  26.  39.  Ulcbe  vegnen  ils 
jüdicis  dall'ira  da  Dieu  für  del  Mond,  propouüts  fot  nom  da  pbialas,  tazas. 
coppas,   baccbaers,     &    quai  d'aut,     permur  cba'l    es  fancta    &  jüfta  l'ira  da 

15  Dieu  cbi  s'  manifefta  für  da'l  impietat  &  injüftia  da  quels  cbi  falven  sü  la 
vardat  in  injüftia,  Rom.  1.  28.  Per  iucler  iudret  quels  sigils,  pofauuas  & 
pbialas,  ftoven  gnir  obfervadas  queftas  fequeutas  4.  cofas.  1,  Cba  pro 
l'apertura  dün  sigil,  ftova  gnir  conjüt  eir  il  sun  d'üna  pofauna,  in  möd 
cba  pro  l'avrir  sü  del  prim  sigil,   bä  foua  eir  il  prim  Angel;  pro  l'apertiö 

20  del  2.  sigil,  ba  eir  sona  il  2.  Angel,  [fol.  8*|  &  ufcbe  confequentamang.  II.  Cba 
las  7.  pbialas  nou  ftoven  gnir  comanzadas  d'ün  medem  temp  cuu  ils  sigils 
&  pofauuas  mo  plü  tard,  nempe  dal  temp  cba'l  Tempel  da  Dieu  es  dvanta 
piain  da  füm.  Apoc.  15  :  8.  q.  a.  Cur  la  poteutia  &  autborita  della  Ba- 
felgia    ba   in    il    mond    tut    furdaman    &    il  Anticbrift.      Sco    ün    deis    s'hk 

25  tfcbantä  in  il  taimpel  da  Dieu,  2.  Tbefs.  2:4.  &  ufcbe  davo  l'apertion  del 
4.  Sigil.  III.  Cba  in  las  vifions  da  Job.  non  vegnen  solum  proponüdas 
cofas  venturas.  mo  eir  paffadas,  accio  cba  l'ordiuanza  dels  fats  jeau  sün 
'loter  della  nativitat  da  Cbrifti  inavant;  tenor  cba  Cbriftus  ba  comandä  a 
Jobanni.  Cap,   1:19.   Scriva  quai  cba  tu  bas   vifs,   &  quai  cbi  hk  da  dvantar. 

30  IV.  Cba  ils  figils,  pofauuas  &  pbialas  ban  lur  fignification  tanter  paer,  üna 
cun  l'otra,  in  mod  cba  ün  non  bä  fejs  complimaint  fin  cba  'loter  non  ba 
comanza:  cba  cur  üu  sigil  es  rot  sü.  fcbi  ba  quel  feis  complimaint  pur 
in  il  sun  della  sequente  pofauna  &  ufcbe  confequenter. 

Cba  ufcbe    in    quels    figils,    pofauuas   &  pbialas    ans  vain  proponü  il 

35  inter  ftadi  dell  a  Bafelgia  &  da  tot  il  mond,  dalla  afcenfiou  da  Cbrifti  fin 
la  fia  2.  da  gloriofa  apparition.  L'apertura  del  1.  figit  myftic  &  funu 
della  1.  pofauna,  deuotefcba  il  ftadi  della  Bafelgia  &  quai  cbi  es  infcuntra 
della  mort  da  Cbrifti  fin  sün  Nerone.  Ano.  Cb.  67.  Jl  2.  figil  &  pofauna; 
da  Nerone  fin    sün   Conftantino  Magno,    Ao.   306.   Jl   3.    figil    &    pofauna, 

40  quai  cbi    es    dvanta    in    il    4.   Seculo.      II   quart    figil     contegna    l'bi&toria 
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dellas  cofas  dvantadas  in  il  b,  G,  &  7.  Scculo.  Sün  quel  sun  spaufas  ora 
la  1.  &  2.  phiala  chi  compreuden  las  cofas  chi  fun  incontradas  in  il  8.  & 
9.  Seculo.  Sün  qixellas  ha  fona  il  4.  Angel,  &  lia  deuotu  quai  chi  es 
dvanta.  in  il  10.  &  11.  Seculo.  Subit  es  apcrt  il  5.  figil  &  sü  fura  spans 
ora  la  3.  &  4.  phiala  clii  coutegue  quai  chi  es  dvanta  fin  als  temps  della  5 
reformation.  Ao.  1515.  Üapo  ha  darcheu  fona  il  5,  Angel^  chi  comprenda 
quai  chi  es  dvanta  in  il  mond  &  in  la  Bafelgia  fin  Ao.  1547.  II  6.  figil 
fin  Ao.   1552.  La  5.  phiala  fin  sün  Guftavum,    Adolphum  Ao.   1610.     La 

6.  pofauna  fin  Ano.    1648.    Il  7.   figil  &  phiala  fin  sün  uofs  temps;  Et  la 

7.  pofauna  fin  la  vgnüda  da  Chrifti  in  fia  gloria.  Nos  fcopus  non  es  da  10 
declarar  quest  plü  inavaut,  il  quai  i'ecercha  ün  cudefch  inta-r.  Qneft  havain 
no  volü  qui  tfchantar  per  moffar  al  Chriftiä  lector,  chi  non  es  dvanta,  ne 
po  infcuntrar  ingüna  cofa  in  il  mond  del  N.  T.  il  puftüt  in  la  Bafelgia, 
chi  nö  fea  oravaut  ftat  prophetiza,  anuucia  &  fot  figüra  k  lohanni  cla;r 
demouftä:  In  part  las  afflictions,  perfecutious  da  feis  corp  Myftic,  in  partl5 
ils  jüdicis  &  fupplicis  gnüts  für  da  feis  inimis  &  perfequitaders,  cun  otras 
mutatious  &  revolutions  chi    fun  dvätadas  &    hau    da  dvantar  in  il  mond. 

II  complimaint  da  quai  defcriven  las  hiftorias  politicas  &  Ecclefiafticas,  & 
ex  profeffo  &  fundamentalmaiug  il  grand  cudefch  dels  Martyrs,  il  quai  davo 
la  S.  Biblia  es  femper    ftat  'ftimä,    per  il  plü    uecefsari  &   sedificabel    alla  20 
Bafelgia  da  Dien,    per  quai  cha  el  non  contegua   soKim    l'hiftoria    da   lias 
perfecutious  &  perpeffions,    cun  il    grandiffe  nomber    da    quels   chi  hau  la 
divina  Evangelica  vardat  declard,    defais  &  cun  lur  fang  &  mort  figilla  & 
confirma,  infembel  cun  lur  ex(e)[c]ellentes  confeffions,  difcuors  &  disputations 
cha  eis  hau  fat  &  falvd  avant  Raigs  &  princips,   cun  ils  plü  docts  &  famüs  25 
Cardinais,  Ovaifcs,   Praälars,   Muonchs,  &  [fol.  8'']  oters  fclavs  del  Antichrift, 
davart  tots    ils    puoncs  &  articuls  da  religio   &  ils  hau  mifs  u  tuorp  &  in 
confufion  [combaiu  faimpels  &  tmüchs  da  natura |  cun  la  spada  del  pUvd  da 
Dieu,   &  tras  virtüt  dal  spirt  S.  fco  oir  co  cha  Dieu  fuveut  hu  vifibelmaug 
caftiga  ils  inimis  &  perfequita  ders  da  IIa  Bafelgia;   &  ha  tras  il  sang  dels  30 
martyrs  quella  propagä  &  adampia.      Ultra  da    quai    po  il  Chriftian  fidel, 
er  da  queft  cudefch  imprender  la  vei-a  practica  della  patientia   &  il  excer- 
cici  della  S.  fcrittüra,  cö  cha  Deis  feis  iufants;    ils  quals   el  ha  pra^vis  & 
ordina  pro  la  vita  aeterna  excercitefcha  in  queft  mond,  per  ils  far  fumglonts 
a  feis  filg  Jefu  Chrifto,    tras  la  abnegation    da  se  fvefs,    afsumtion  da  fia  35 
crux,   &  fequir  ad  el,    tras  bleras  afflictions,   in  feis  Reginom :    Co  el  de- 
monftra  fia  forza  in  la  debleza:  Co  la  crufch  excitefcha  la  cretta,   patientia, 
obedientia,  invocation  &  laud  da  feis  nom,   in  feis  fidels,  &  tandem  contra 
tota  spranza  dels  Tyrans,    ils  spendra    or  da  lur    maus  &  ils    maina    cun 
honor  &  victoria  pro   '1  triumph.     A   (j^uai   aus   vain   depinct  &  cla;r  smaliga  40 
Romanischu  P'orschnngon  XVIII.  i.  \(\ 
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gio  la  inimicitia  &  combatta  della  vegla  Serp,  del  infidel  Mond  &  corotta 
caru,  contra  ils  Elects,  crettaivels  jnfants  da  Dieu,  co  cha  quels  proven  cuu 
lufiugas  aftutia^  ingan,  forza,  violentia  &  tyrania,  d'als  retrar  &  far  crndar 
gio  da  Diexi  &  fia  coeleftiala  Verität.  A  qui  ans  vain  cuu  blers  exempels 
5  declara  co  cha  eir  privatas  perfonas  deffeu  cü  la  spir.  spada  dal  plred  da 
Dieu  defender  laChriftiaua  religiou  coutra  tots  Sophifts,  furmanadurs  &  tyraus 
cun  conveniauta  tapferdat  &  Chriftiana  moderation,  indürand  plü  baut  tott 
doB,  vituperi,  tormaint  martuoiri  &  la  mort  fvefs,  co  quella  fimular  et  da  quella 
guinchir.      La  pro  vain  in   queft  cudefch   mofsa,   ün   rieh  confort  in  fcodiina 

lOaffliction  &  perfecutiö  per  il  S.  Evangeli?  co  cha  '1  Segner  Jefus  tenor 
lias  promifsions,  non  lafcha  orphans  feis  infants^  dimperfe  in  fcodün  pro- 
vamaint  als  afsifta,  retfcha,  conforta^  fortificha  &  ils  couferva  cü  feis  pl.Td 
&  spirt  pro'l  setern  falüt.  Eir  gnin  no  tras  differets  exempels  a  quai  ad- 
monits  co  cha   Dieu  in  perfecutions,    lafcha    tras    humana  fragilitat    crodar 

15tal  votas  a  s'negar  fia  divina  vardat?  mo  ils  da  baut  darcheu  üna  CEglada 
da  gratia  ch'els  tuornen  a  confeffar  quella  ci;n  taut  plü  graud  zelo  &  nüz 
&  la  defender  flu  la  mort,  fco  in  Thoma  Cramero  Primat  &  Archi  Ovaifc 
in  Engeland,  Johan  Morel  &  oters ;  accio  cha  quel  chi  para  ch'el  ftetta, 
guarda  ch'el    uou    croda^     1.  Corr.   10.   12.  Dimperfe    vaglia   &  ora,    accio 

20  ch'el  non  croda  in  tentamaint.  Matth.  26.  Or  da  queft  po  il  fidel  lector 
jüdicar  davart  la  praiftantia^  dignitat,  &  utilitat  del  grand  Martyrologij : 
Jl  quäl  es  da  principi  cun  fuiüa  diligentia,  pifser  &  fideltat,  ftat  collect 
da  pertot  uan  pro  &  fcrit  in  frances,  dapö  da  Paulo  Crocio  f.  m.  fidelmang 
translata  in  Todaifc  &  cun  grand  cuoft  in  ün  grand  foliant  da  400.  bogas 

25  ftampa  a  Hanav  Ano.  1617.  Or  del  quäl  fun  davo  quai  coutrects  & 
ftampats  per  Todaifc  blers  difi'erents  Martyrologis  pizens;  dels  quals  nos 
Sr.  Typographus  il  Sr.  Ml.  Not  C.  Janet  in  fias  peregriuations  sün  fia 
art  in  Germania,  &  Bohemia  ha  tgnü  leet  cuu  tal  guft  &  brama,  cha  el 
gnand    in  Patria    ha    femper    tgnü    defideri    ün  da    quels   da  far  vertyr  & 

30  ftampar  in  noffa  Lingua;  in  mced  cha  süu  fia  inftantia  aja  Ao.  1680.  fuo 
d'üna  Ven.  Synodo  in  [foLO'"*]  Tavau  datt  ad  El  la  licentia  da  ftampar,  gnand  da 
qualchüu  dels  frars  del  Ven.  CoUoq:  d'Engadina  Baffa  verti;  Juua  sün  feis 
gavüfch  haveii,  il  Rev.  Sr.  P.  Sr.  Martin  Stupan  f.  m.  Et  il  Rev.  Sr,  Cpr, 
&  Sr.  B.  S.  Joh.  Martin,  tut  ün  dels  pizens  per  maus  &  curaanzä,  a  vertir 

35  in  noffa  lingua,  mo  nö  haviand  eis  tgnü  verti  plü  co  alahünas  bogas  & 
refüdä,  fchi  es  quel  fiu  hora  a  nofs  povel  in  noffa  lingua  ftat  incognit. 
Haviäd  No  dimana  il  grand  Martyrologium,  tras  fingulare  direction  da 
Dieu  in  Turi  d'ün  Studet  tgnü  furvgni,  &  inclegand  il  defideri  del  poevel 
davo  quel,   cognofcant  eir  la  neccfsitat  cha  quel   vegna  translata  &  polTa  in 

40  quefts  ultims  periculus  teraps  gnir  leet,    fchi  havain  no  il  pizen  taleut  da 
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Dien  concofs,  volü  impondcr  a  manifeftatiou  da  fm  gloria  &  a'dificatiou  da 
Ha  Bal'elgia:  havaiu  ulclic  avaut  10.  ans  Dco  duce  &  luce  tgnü  fat  prin- 
cipi  da  contrahere  &  vertir  quel  in  iiofla  lingnia :  davart  la  <[uala  iioffa 
improla,  difcurand  cuu  nos  pranlit  Sr.  Typogr.  tras  occafion  della  imprcCsion 
da  noffa  trombcta  spirit.  fchi  quel  fet  grauda  inl'tautia  pro  la  continuation  5 
da  qiiella  verfiou,  cun  proferta  da  volair  ftampar  d  feis  oder  comün  cuoft, 
süu  la  quala  proferta  uo  coutiniiefclie  amo  üd  an,  fin  ein  gnin  tanter  aiut 
certs  coguits  irapidamaiuts,  süu  ils  quals  quella  fuo  per  ün  an  interlafcliada. 
ün  la  obteution   del  privilegi  da  Coiüliuas  terras. 

Ju  translation  da  quel  nou  'ns  hvain  volü  infervir  diugüus  Martyro-  10 
logis  pizens,  per  evitar  confufion  fiaud  quels  differeuts  iiu  da  'loter,  mo 
efcheu  femper  ftat  fix  vie  del  grand  folet ;  &  havaiu  tut  brich  tot  fiand 
fich  prolix,  mo  havaiu  eilet  &,  tut  Li  priucipalitat  &  tot  quaj  cha  uo 
liavaiü  jüdica  chi  fea  bsöguus  &  ueceffari  da  favair  pro  Ihiftoria  da  fcodüu 
Martyr,  &  uon  havaiu  volü  lafchar  ora  uianc  ün,  per  teiTia  da  peccar  15 
contra  quels  chi  hau  lafchä  h;r  vita  per  il  nom  da  Chrifti:  Pertineut  lur 
difcuors  &  disputations  cuu  ils  Adverfaris  &  inimis  della  vardat,  havaiu 
mifs  ogni  diligentia  da  uon  lafchar  ora  ingotta,  il  puftüt  da  quels  chi  hnn 
disputä  davart  tots  ils  puoucs  da  religion  &  chi  sun  ftats  perfönas  faimplas, 
povers  Manfterans  oder  femnas  fainza  fcrittüra,  accio  cha  la  gratia  da  Dien  20 
&  virtüt  del  spitt  S.  vegna  taut  plü  mauifeftada.  Mo  fchi  es  fequi  üu 
Martyr  chi  ha  las  medemas  respoftas  &  materias  fco  il  antecedent  oder 
fubfequeut  fchi  havaiu  no  tut  dech  la  fubftätia  dall'  hiftoria;  jl  martuoiri 
&  mort  cun  las  circumftautias  del  temp  &  dal  loe,  havaiu  uo  cuu  diligentia 
obfervä,  per  cha  la  poteutia  da  Dieu  in  feis  Ellets  fea  gloriufa.  Quant  a  25 
lur  confefsions,  fiaud  bleras,  beilas  &  longas  havain  tgnü  refalva  da  elliger 
alchünas  las  plü  bellas  &  bain  fuudadas  &  tfchantar  süu  la  fin  del  cudefch. 
Nos  prim  intent  &  fcopus  era  da  fcursnir  in  100.  bogas  Sc  far  üu  tomum, 
mo  defcrivaud  per  dar  fot  la  prefsa  &  turuand  a  reveder  l'otra  vota  fco- 
düna  hiftoria,  es  la  materia  crefchüda  cha  in  150.  fuos  ftat  da  far  ad  30 
introdür:  la  pro  ans  manca,  a  complir  la  hiftoria  dellas  perfecutious  & 
dals  Martyrs  del  an  1656.  inan  fin  süu  uos  temps,  la  hiftoria  dellas 
ultimas  perfecutious  iu  Hungaria  fot  Leopoldo  I.  Jn  Francia  sot  Ludo- 
vico  XTV.  Et  jn  Piemont  fot  Victor  Amadeo  II.  Chi  es  amo  in  vita; 
&  no  havain  tramifs  da  tottas  [fol.  9'']  parts  ad  intravguir  fchi  fuos  it  ora  iu35 
ftampa,  qualche  plenaria  defcriptiö  da  quellas  perfecutious;  nia  fin  hora  uon 
havain  podü  furvguir  ingotta:  fchi  'us  hä  quai  tot  comovantä  da  müdar 
nofs  intent^  &  per  uon  far  spcttar  plü  süu  quel,  da  far  dimaua  2.  sparts, 
fiaud  chi  no  spodcva  far  ir  tot  iu  ün  tomum;  Et  quilta  prima  part  da 
lafchar  guir  a  Iura  per  couteutar  a  quela  chi  hau  do  fidori  da  '1  leer.    Ju  -10 

16* 
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Icriver  quel    nou    'ns    bavain   solüm    flisgä,  da  polir  uos  liuguag  &  il   cou- 
,   formar  ä  quels  oude  el  deriva,  rao  eir  da  fcriver  ils  pltets  cuu  main  puftabs 
clii  s'ba  podü    per  catfchar    aint  blera  materia,    al  quäl  flu   cba  uo   fuvent 
bavain  eir  doAi'a  il  cbaracter  manu. 
5  Combaiu  cba    quefta  Cbronica  dels  S.   Martyrs    os  fcritta  per   bain   da 

tot  'la  Bafelgia  da  Dieu :  fcbi  liau  pero  particiilnres  perfonas  in  fcodün 
stadi  memorabels  &  particulars  exempels  da  obfervar  &  k  se  fvefs  pro  lur 
confort  &  utilit  at  da  applicbar. 

Grands  Sgrs.   in  alt  &  Eminent   stadi   pon    leer    &    a    se    applicbar  la 

10  bistoria  da  Eduard  Semer,  da  loban  Oldecaftel,  Anuse  Bulouia?,  Tbomaj 
Cromel,  lobannse  Grajse.  &c.  Nobils  &  Cavaliers  la  biftoria  da  Rogiers 
Acton,  lob.  Draiendorf,  Rogier  Dule,  Ludvic  de  Berquin,  Patricij  Ilamelton, 
Annaj  Afceva,  Ludvic  de  Marfac  &e.  Doctores  Tbeologia3  deffen  leer 
lob.  de  Wefel,  Jobau  Caftelan,  Robert  Barnes,  lob.  Hooper,  lob.  Bradford, 

löNicol.  Ridley,  Hugo  Latimer,  lob.  Pbilpot,  Tbomam  Cramerum  &c. 
Doctores  Iuris;  lob.  Caturce,  Rolät  Tbailor  &  Annam  Burgiura.  Doctores 
da  Medicina; ;  Nicol.  le  Cene  &  Cbriftopb  de  Lofada.  Pbilofopbs;  Hieronim. 
de  Praga,  lob.  Purney,  Wilbelni.  Tbailour,  Petrum  Ramum.  &c.  Pra^di- 
cators;   lob.  Hufs,  Hieron.  Savanarolla.  Wolpbgang  Scbucb,  Petrum  ßrullium, 

20  Job.  Rogiers,  Laurentium  Saunders,  lob.  Rabec,  Garfiaf  Arias,  Coftantin. 
Fontium,  loban  ^gidium,  Cbrftopb.  Scbmid,  Gui  de  Breis,  Peregrinum  de 
la  Grange  &c.  Students,  Petrum  Flifted,  Adolf  Clarebacb,  lob.  Diazium, 
Claudium  Monier,  Martialis  Alba  &  feis  compangs,  lob.  Vernutius  &  feis 
compangs.    Pompon  Algier,   Dyonf.   Perrottum    &c.  Magisters,  Hugo  Gravier, 

25  Hieron.  Cafebone  etc.  Padernurs  cun  lur  iufants;  Robert  Oguier,  Marga- 
reta  Heuteion,  Micbael  Herlin  &c.  Matronas,  Viduas  &  Virgines;  Catba- 
rina  Sabe,  Wendelmut,  Mariam  Baucedella,  Mariona,  Anna  Adelberta, 
Pbilippa  de  Luns,  Margarite  le  Riebe,  Ifabella  de  Vaenia,  Maria  de  Viroes 
Cornelia  &  Maria  Boborcbes  Spagnolas   &c.     Officials   &  fudada ;     Wilbelm 

SOTbrace,  Dominic.  de  la  Cafa  Alba  &c.  Mercadants  &  Cramers;  lob.  de 
Burg,  Stepban.  de  la  forge,  Francifc.  St.  Roman,  Octavian  Blondel,  W^ilbelm 
Gardiuer,  lob.  de  Buiffon  &c.  Manfteraus;  Riebard  Hovenden,  loban 
Pointet  Andreas  Huet,  Bartbolome  Milou,  Gilles  Tilleman,  Wilb.  Hufon, 
Robert  Scbmyd,   Bertrand  Blafs,   Georg  Eegle,  lob.  Barbeville,  loh.  Maffon 

35  etc.  Muficants ;  Claudium  de  la  Canifiere.  &c.  Cbriftians  crudats  &  tras 
divina  gratia  darcbeu  turnätats;  lacob  Pavanes,  Gotfrid  Guerin,  lob.  Morell. 
&  Tbomam  Witle.  &c. 

No  bavain   in  queft  cudefcb  lina  grandifsima  quantitat  da  S.  Martyrs 
&  vegnen  uombrats  solüm    de  Ano.   1540.    fin  Ao.   1580.   nov  cent  giadas 

40  mille  chi  han    in    ils  Pajais   bafs,    Fraucia,    Eugeland,    Ilispania  &  Jtalia 
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lalcliii  la  vita  per  il  S.  Evangcli,  iiiter  ils  qiinls  sü  (tats  o9.  Princips, 
235.  Barös,  148.  Coinitcs  &c.  Mo  e  suii  iinc  [l'ol.  10'|  duhio  in  totas  parts 
del  mond  I'tats  amö  blets,  il  pul'tüt  iii  Jtaliac^  Ilispauia,  da  quels  clii  hau 
confelsii  &  cuu  lur  mort  figilii  la  diviiia  voritat;  las  combattas,  disputatiös, 
coufelsious  et  beata  fin  dels  qiials  iion  suu  gnüdas  4  Ulm:  in  part  per  5 
raalitia  &  odi  dels  jüdilchs  Ä  I'clavs  del  Anticlirift,  in  part  tras  al'tutia  & 
iugau  del  Sathau,  il  quäl  ha  feniper  cercliii  d'iinpedir  cha  las  gloriofas 
ovras,  confclsions  it  dil'cuors  dcllas  pai'dütas  da  ChriCti,  iion  vegneu  a 
palais.  Per  quni  ha'l  l'iiveiit  impcdi,  chi  non  vegna  als  Martyrs  in  prelchuu 
coiicel's  tiuta  tt  palpera  da  podair  uotar  lur  cofel'sions  etc.  Als  ha  fat  10 
metter  ravols  iu  bocca  e%  da  f'atta  taglar  ora  la  leugua,  per  ch'els  uun 
poffe  avaut  il  pövel  tlchautlcliar  &  declarar  lur  inoceutia,  la  Evaugelica 
vardat,  &  las  mausoguas,  falla  religiou  &  Tyrauia  del  Autichril't:  a  quel 
fin  ha  el  blers  fat  metter  or  d'peis  fecrcttamang  fainza  ingün  judicial 
procefs,  oder  lur  acta,  cöfefsious  &  disputatious  fat  fubit  arder  &  zupautar  15 
vic  cha  ingüu  uou  veza:  Or  del  quäl  s'vcza  co  cha  1  Sathaii  ha  da  tots 
temps  proba  da  falfificar  &  impedir  cha  las  hiftorias  dels  Martyrs  &  cou- 
ftauts  conbatents  da  Chrifti,  non  vegnan  al  moud  uiauifeftas,  per  ch'el  il 
poffa  falvar  sü  in  la  ignorantia,  furbantüm,  Jdolatria  &  fuperftitiou.  Mo 
cötra  tots  ils  conats  et  imprefas  del  Sathau,  del  Autichril't  et  oters  feis  20 
inftrumaiuts,  ha  il  gratios  Dcis  da  tots  temps  eir  El  vigila  per  fia  Ba- 
felgia,  et  ha  exita  iuter  totas  uations  amö  qualchüns  chi  cun  diligentia, 
oder  or  d'bocca  et  fecura  relatiou  da  quels  chi  hau  fves  tguü  audi  lur 
examens  et  vifs  lur  fius:  oder  or  da  lur  aigeus  fcrits  et  cartas,  ch'els  hau 
tguü  tramifs  u  lur  amis;  oder  or  dellas  Cauzlerias  et  protocols  dels  Notaris  25 
han  fidelmang  collect  et  lafcha  guir  a  lüni,  onde  il  grand  Martyrologium 
es  tandem  componü,  tenor  il  Chriftian  lectur  veza  et  po  cun  coufort,  früt 
et  sedificatiou  leer  et  comprender;  partin  or  da  quefta  prima  part,  parti(c)[u] 
vain  ä  feis  temp  a  podair  vair  et  coguofcher  or  della  fecunda  part. 

La  quala  2  da  part  fa  il  priucipi  del  an  1560.  et  ans  vain  iuquellaSO 
il  prim  defcrit  üua  löga  &  bella  hiftorica  relatiö  davart  la  crudela,  inhu- 
mana,  diabolica  jnquifition  da  fpagna,  cun  tot  feis  infchings,  al'tntias, 
tyranias,  grifflas  &  praticas,  curaet  co  quella  Cea  guUda  sü  &  haja  douiina 
eir  für  da  Raigs  et  Princips,  cuu  l'hiftoria  d'alchüus  docts,  excelleuts  & 
valerus  Martyrs  in  quel  Reginom.  Quella  contegna  la  hiftoria  del  ftadiSo 
della  Bafelgia  da  Dieu  et  da  blers  tapfers  combatteuts  in  il  Reginom  da 
francia:  Synodus  a  Poifsy  &  disputation  iuter  jls  Ministers  del  Evangcli, 
il  Cardinal  da  Lothriuga  &  oters  principals  spirituals  Papals,  in  pra?fentia 
del  Raig  Caroli  IX.  &  fia  Cuort,  et  co  Beza  s'hti  tgnü  valcrolamang  do- 
porta,  cun   la  grauda  (Quantität  dels  crcttaivels,  chi  han  per   la  vardat  spans  40 
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lur  fang  dürand  la  guerra  Civile :  stadi  della  Bafelgia  et  Martyrs  iu  Nidcr- 
laud  fin  Ao.  1572.  In  special  fot  Duc  d'  Alba  cuu  la  memorabla  hiftoria 
da  Guy  de  Bres,  &  Peregriüi  della  Grauge :  Alcbüus  Martyrs  in  Venetia: 
Perl'ecutious  &  Martyrs  iu  Fraucia  fin  Ao.  1574.  luua  vaiu  defcrit  il 
5  horreud  baug  da  fang  sün  las  nozas  da  Paris  Ao.  1572.  die  24.  Aug.  & 
or  da  quel  in  blers  plus  lous  in  Francia  &  la  barbarica  procedura  dovrada 
cuu  il  Admiral  Casper  Colignio:  ftadi  della  Bafelgia  &  Martyrs  per  tot 
viedinä  fin  Ao.  1620.  füdaraetala  [fol.  10^]  hiftoria  del  crudel  faffiuamaint  iu 
Valteliua  Ao.  1620.  cuu  il  nomber  &  noms  dels  faffinats  in  fcodüu  loe  a  parte: 

10  Alcbüus  Martyrs  iu  Niderland  &  Hifpania:  Jnbuman  mordaretfcli  & 
borreud  bang  da  fang  iu  Yrlaud  Ao.  1641.  Inua  in  spaci  da  4.  mais  sun 
per  il  S.  Evangeli  Marturizats  154  000.  Chriftiaus:  Inaudita  tyrania  & 
crudeltat  dovrada  cun  ils  Evanuelics  in  las  valladas  del  Piemout  Ao.  1655. 
Cuu  la  bistoria  [quant  inavant  cba  uo  podain   furvgnir]   dellas  ultimas  per- 

löfecutions  in  Hungaria  Ao.  1676.  In  Fraucia  &  Piemout.  Ao,  1686.  In 
quella  2  da  part  guara  eir  üna  defcription  dels  fancts  &  jüfts  jüdicis  da 
Dieu  guüts  für  dels  perfequitaders  da  fia  Bafelgia :  ün  tractat  da  coufort 
in  las  perfecutious:  Et  alcbüuas  dellas  plu  bellas  confeflions  della  cretta, 
da  interas  Bafelgias  &  da  particulars  Martyrs.    Et  ufcbe  ba  il  fidel  Lector 

20  pur  iu  la  fecunda  part  ils  plü  Excellents  &  glorius  exempels,  percbe  plü 
strufcb  cbi  es  guü  a  nofs  temps  et  plü  cba  la  coguofcbenfcha  es  crefcbüda, 
&  ufcbe  suu  eir  ils  difcuorS;  coufeffions  et  disputatious  dels  Martyrs  plü 
fundadas :  Eir  guar  a  in  la  2  da  part  ün  fufficieut  regifter  da  tots  ils 
Martyrs  et  dels  articuls  da    religiü  cbi  vegneu    in   queft  cudefcb    plü  alla 

25  louga  disputatS;  cuu  la  generala  fumma  da  tots  ils  Martyrs.  Ha  ufcbe  ä 
qui  il  Christian  Lector  ün  gust  &  cuort  coutiueut  eir  dalla  2  da  part  del 
grand  Martyrologij;  la  quala  no  cuu  il  Diviu  ajüt  plü  baut  cba  poffibel  es 
daran  fot  la  Stampa,  accio  cba  la  Bafelgia  da  Dieu  baja  üua  plenaria 
hiftoria  dellas  perfecutious   &  Martyrs,   da  Chrifto   fin   sün  nofs  ultims  temps. 

30  Or  del    quäl  tot  il  Chriftian  fidel    po  vair    cbi  ha    femper    plafchü  a 

Dieu  da  niauar  feis  chars  Elects  jnfants  davo  quella  via  sün  la  quala  fuu 
paffats  avaut  Tefus  Christus  lur  Raig,  ils  Propbets,  Apostels  &  tots  ils 
fancts,  la  quala  Ibla  Deis  ba  ordina  &  fauctifica  per  podair,  dapo  cbels 
bau   cun   Christo   k  qui   indüra,    eir    cim   el   iu   ajteruum  viver  &  guir  glori- 

35  ficats.  Vögla  dimaua  il  Deis  da  uos  falüt  ä  tots  compartir  la  richa  gratia 
da  fcis  S.  spirt  cbi  poffe  queft  cudefcb  leer  cun  devota  attention,  &  tras 
obfervatiö  dellas  grandas  miraculofas  cofas  cbi  vegneu  in  quel  defcrittas, 
guir  coufirmats  iu  la  vera  Cognition  da  Dieu,  iu  la  cordiala  fidauza  iu 
lefu  Christo   crucificha  &  iu  melior  amaint  da  lur  vita,   pro  il  laud,   gloria  & 

40      houor  da  fcis  fanctifsem  Nora  &  lur  reteru  falüt  &  beadenfcha,  Amea. 
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Ij).  401]  y.  M'vlijrs  da    Genera,  ars  d   Cliavihcrij  in   Saroja. 

Johaii  \'cinutius,  Antonius  Laboreus,  Joli.  Trigaletus,  GiuraUlus  Tauraiuis 
&  Bcrtranilus  Battallius. 

ANt    CO    ir   plü    iuavjuit   in    Engeland.     ftovaiu     no    tiirnar    üu   pa   in 
Savoja  &  Jtalia,     per    coufiderar    ils     Ccqents   G,   Martyrs    &    pardüttas    da    5 
Jefu  Chrifti. 

Dapo  clia  Deis  liavet  alla  Citat  da  Geneva,  coiicefs  la  pura  doctriiia 
del  S.  Evaugeli,  &  pro  quella  cöferva  da  20.  ans  in  nau :  fclii  ha  quclla 
luvent  tramifs  ora  tapfers  cobattcnts,  per  propagar,  dcfcnder,  &  figillar  la 
divina  Verität.  Pro  üna  tal  ovra  fuon  da  Dieu  excitats  eir  ils  fupers  5,  10 
perl'onas  docttas  &  famofas,  per  dar  tel'timoni  della  veritat  avant  il  Par- 
lamcat  da  Chambery.  Jls  3.  prims,  nempe,  Vcrnutius  da  [p.  405J  Poicticrs, 
Laboreus,  da  Cujarc  in  Quercy,  juris  Licenciatus  &  per  avät  consgler  regal 
&  Trtgalctus  eir  juris  Licenciatus  da  Nisraes  in  Löguedoc,  s'ha  vevan  da  long 
nau  pra'parats  ä  fervir  a  Dicu  in  fia  Bafelgia,  &  a  prajdgiar  il  Evangeli  in  15 
hir  patria:  Per  quai  veguen  eis  cun  unanim  coufeus  della  Bafelgia  da 
Geueva  elects  &  oblegats.  Eis,  non  obftand  il  periculum  &  il  foe  cbi 
vezaiven  taut  co  avät  lur  öls  iuvidA,  hau  per  Chriftian  zelo  voglii  teuor 
lur  vocatiou,  promover  l'houor  da  Dieu,  spretfcband  la  crudelitat  dals  iuiniis 
della  veritat,   &   s'iuettaud  in  viadi   fine  ingüua  tema.  20 

Jls  2.  oters,  uempe  Tauranus  ün  kramer  da  Gabors  in  Quercy,  & 
Battallius  üu  ftudent  da  Gafconia,  als  volevan  solüm  compagnar  ün  tock 
inavaut:  mo  fiaud  eis  gavüfchats  da  ir  cun  eis,  fcbi  jeu  eis  cun  allegreza 
&  prompteza,  &  non  ils  baudouen  fin  la  mort.  Fen  uCclie  qucls  5.  Ser- 
viaiuts  da  Dieu  lur  viadi  da  c(n)[u]mpagnie,  cantaud  &  laudand  Dieu,  cun  25 
refolutiou,  clii  plafches  al  Segner,  da  lafcbar  eir  lur  vita  in  confirmation 
della  divina  veritat. 

Gnaud  eis  da  compaguie  a  Lecoldetamys  in  Savoja,  fuon  eis  del 
Scbultbels  [il  quäl  era  dincuort  ftat  a  Geueva  &  haveva  audi  da  lur  viadi] 
fermats  sü  &  tuts  in  arreft :  Et  dapo  ils  bavair  examiuats,  tut  lur  chartas  30 
&  cudefchs  clii  bavevan  pro  eis,  fcbi  ils  ba  qnel  ligats  fat  manar  ä 
Cbambery,  &  dats  aiut  a  man  al  Parlament,  per  far  applafcbair  als  lufs 
fameutats  cbi  gua.'taven  süu  la  praja.  Quel'ts  inimis  fcbabaiu  cbi  s^mof- 
faveu  fick  rabjus,  fcbi  fuon  eis  tras  la  baudufeza  da  quel'ts  agneus  da 
Dieu  lamjats,  cbi  uou  bau  cun  eis  procedü  cun  taiita  crudeltat  co  cun  35 
oters,  il  puftüt  in  quai  cbi'ls  bau  quafi  femper  lafcbats  in  üna  prefcbun  da 
compagnie,  lafcba   tinta  &  palpera,   &  eir  lafcba  gair  pro  spaifa  Ä  bcvrouda. 

Lur    prefcbun    ba    dura    dels    priuis    da   lulü    üu    in    7br.      Ju    11   quai 
temp   eis   fcriveii  da  compagiiia   &  feperatim   bleras  chartas  alla  Bafelgia  da 
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Geueva  &  oters  fidels  &  Amis  &  a  lur  Moglers,  iu  las  qualas  eis  Icriveu, 
che  combattas  &  disputations  eis  bajeu  tgnü  cuu  ils  jüdifcbs,  Jnquifitor  & 
oters  Mixoucbs,  Co  eis  als  bajeu  respus  sün  lur  domaudas;  &  [p.  406]  ils  mifs 
iu  coufufion.  Ce  eis  feau  allegrats,  baiu  confortats  &  refoluts  da  patir  per 
5  la  diviua  Verität,  tot  quai  cbi  plafcba  a  Dieu  d'als  imponer.  Jtem  tot 
l'acta  &  inter  procefs  judicial  cuu  eis  tut  per  maus;  &  co  eis  l'eä  cö- 
demuats  prmo  iu  Galea  &  Ihura  alla  mort.  No  vlain  quiutar  folüm  il  piü 
memorabel. 

Süu  la  domauda,    fcba  eis  vögleu  baudouar    lur    cretta  &  turuar  pro 

101a  Bafelgia  Romaua?  Hau  eis  respus.  Cbi  nou  poffeu  cuu  jüftia  quai  da 
eis  gavüfchar:  Sioud  cba  teuer  la  doctriua  da  Atbauasij  &  Hilary,  uon 
defs  iugUu  pertineut  la  religiou,  gnir  s'forzä,  ne  moleftä,  il  quäl  viva  in 
pace  fiue  fedition.  Pero  cbi  'Is  voglen  examinar  davart  la  religion,  cbi'ls 
deffeu  prsefeutar  üua  Biblia  &  las  inftitutious  da  Calviu,  cbils  hvevan  tut; 

1 5  fcbi  vögleu  eis  laudrora  als  dar  fundamenta  la  respofta  süu  tot  lur  ob- 
jectious.  Mo  quai  als  es  deuega,  cuu  dir  cba  quel  cudefcb  da  Calviui  fea 
dal  coucilio  da  Trent  coudemna  &  probibi  da  leer.  Circa  la  Meffa,  hau 
eis  ditt:  cba  quella  fea  baiu  introdütta  iu  pe  della  S.  Cceua,  mo  sa 
fumeglen    fco    la  lüm  &  fciürdüm.      Cba  quella    nou    fea  solüm    ingüu  fa- 

20  cramaiut  del  corp  da  Cbrifti^  mo  üua  vera  s'vergoguada  abuegatiou  da 
quel,  fcbi  ün  borreud  abomiuabel  facrilegi,  iu  il  quai  il  saug  da  Cbrifti 
vegua  sot  ils  peis  trapla.  Cba  la  Bafelgia  Romaua  uon  baja  iugotta 
fupravauz  della  S.  Ccena.  Pertiueut  ils  plaeds:  queft  es  meis  corp:  bau 
eis  respus  Cba  quai  fea  üua  forma  da  tfcbautfcbar  figurata,  cbi  vaiu  iu  las 

25  fcbolas  ditta  Metonymia,  cur  cbi  s'da  al  figual,  il  nom  della  cofa  fignifi- 
cada,  fco  cur  il  spelm  vaiu  uomiua  Cbriftus,  &  la  columba  il  spirt  S. 
Nou  fiaud  pero  ne  Cbriftus  proprie  il  spelm,  ue  la  columba  il  S.  spirt. 
Per  tal  fea  la  fubftantiala  miitatiö  del  pan  &  del  viu,  in  il  corp  &  saug 
da  Cbrifti,  ufcbe  üu  narr  inspiamaint,  cba  lieut  da  jüdici  meritö  rien  d'el. 

30  Mo  fiaud  cba'l  moud  hk  bandoud  la  Verität  da  Dieu  &  da  feis  filg  Jesu 
Cbrifti,  &  tut  sü  la  mausögua  del  satan  &  del  Auticbrift,  fcbi  uon  es 
ingüu  bonder,  cba'l  mal  spiert  tras  la  efficcacia  del  error  operefcha  &  ils 
furplada,  cba  eis  in  pe  del  usu  dalla  S.  Coena  adoren  üu  baccun  pan  & 
falven  quel   per  lur   Dieu.      Als    guaud    inbüta    quauts  paucs    cbi    feau    ils 

35  Reformats,  &  ils  papals  taut  blers:  ban  respus.  Cbal  tröp  da  Cbrifti  fea 
[p.  407]  femper;  ftat  pizeu,  &  cba  ftretta  fea  la  via  cbi  maiua  pro  la  vita  & 
paucs  cbi  cbamiuen  süu  quella:  E  contra  fea  largia  la  via  cbi  maina  alla 
perditiou,  &  blei's,  cbi  jean  davo  quella  Mattb.  7.  Cba  in  il  diluvi  fean  paucs 
intrats  in  l'arcba.     Et  cba'ls    filgs    d'Jsrael    erau    paucs    ä    respet    d'oters 

40  pövels.    inftaud    ils  Adverfaris,  quaut  blers    cbi    fuoffeu   conti'aris  k  quella 
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doctriua  del  Evaugeli:  Schi  respoudeu  eis:  Ja  quAi  vezaivet  il  complimaiut 
della  proplietia  del  Velj^  Simeoii  Luc.  2.  34.  Tenor  cha  eir  ils  JUdeus 
Roniaus  dfcheveu  li  Paulo,  Actor.  28.  22.  cha  quella  fuul's  Uua  doctrina 
alla  quala  giiils  pertot  coutradit.  Siiii  quai  dil's  üu  Advocat;  Non  vezuivet 
vo,  CO  cha  VC  per  tot  guivet  fco  h.trctics  condemnats  &  fats  morir?  Rcsp.  5 
Quella  es  la  prima  lezga  cha  no  havaiu  imprais  da  nofs  fuprcm  Magil'ter 
Jel'u  Chrifto,  Matth.  10.  &  16.  Chi  vol  efler  meis  fcholar,  pilg  mia  crul'ch 
8ün  sai.  &c.  Quel  chi  s'nega  se  fvefs  &c.  Jtem.  Quels  chi  s'perfequiteu 
vegueu  k  far  quiut  da  far  lervezeu  a  Dieu,  Joli.  16.  Non  sun  da  tots 
temps  ils  fidels  ferviauts  da  Dieu  perfequitats.  Jls  compangs  da  Daniel  10 
büttats  in  fuorn  de  fce,  Daniel  in  la  fora  dels  Leons,  per  quai  chi  non 
volen  negar  lor  religion  &  adorar  ils  pilts.  Stephanus  accrappa,  &  Jacobus 
decapita  per  la  doctrina  da  Chrifti.  Act.  7.  &  12.  Circa  ils  Concilis,  ac- 
ceptain  no  tot  quai  chi  es  conclüt  legend  la  regula  del  plyed  da  Dieu  & 
conform  alla  analogia  dclla  cretta,  fco  vol  Paulus  Rom.  12.  Mo  voPapalsl5 
acceptaivet  deck  quai  chi  sa  ferva  in  confirraation  della  tyrania  del  Anti- 
chrift,  11  quai  ans  vain  artliofamäg  cun  fias  colors  depinct  2.  Thefs  2.  Jl 
quai  il  spirt  S.  tras  Paulum  per  quai  sraalaja  gio,  accio  cha  no  fügen  d'el 
&  non  vegnen  cun  el  prtecipitats  in  la  perdition.  Et  fchabain  cha  vo  ciui 
vofs  decrets,  in  queft  mond  fco  hieretics  'ns  conderanavet,  fchi  guin  no  in  20 
il  juvneffen  dy  ad  havair  ün  oter  Jüdifch,  jl  quai  vain  fco  feis  fidels 
infants  d  'ns  cognofcher  &  abfolver,  rao  a  vo  cun  üna  .-Bterna  &  iniutabla 
feutentia  a  condemnar  pro  la  l'aeterua  mort,  fcha  vo  non  bandonavet  coffa 
condemnabla  via,  sün  la  quala  il  Papa  s'tegna  cun  fias  mansögnas,  & 
s'convertivat  pro  la  pura  veritat  del  filg  da  Dieu.  Queft  fuo  dvanta  die  25 
10.  &  14.  Julij. 

Die  17.  fuon  eis  dels  muonchs  declarats  per  hajretics,  &  excomunicats 
[p.408]  della  Bafelgia  Romana.  Supr'  il  quai  eis  hau  cun  jübel  &  allegreza 
resp.  Queft  es  ün  infallibel  teftimoni,  cha  no  fean  membra  della  vera  Catbolia 
Bafelgia,  chi  cognofcha  Chriftum  per  feis  cheu,  Hand  ch'al  Antichrift  'ns  ha  30 
rebüttats  della  fia.  Ufche  fa  vain  no,  cha  no  eichen  sün  la  dretta  via  del 
Paradyfs,  fiäd  cha  la  membra  del  diabol  'ns  ha  rebütd  dellas  horrendas 
blasphemias  dels  carnals  Demonis.  Sün  la  doinanda,  perche  cha  eis  no 
vöglen  tor  sü  eir  ils  oters  5.  facraments  della  Bafelgia.  Responden  eis. 
Scha  vo  podai  probar  or  del  plaid  da  Dieu  chi  feä  plus  co  2.  facramaiuts,  85 
fchi  'Is  volain  no  acceptar.  Sün  quai  tra  nan  il  JnquiJitor  il  5.  Cap.  ad 
Ephes.  dfchand:  Co?  non  ftaja  davart  il  Matrimonio  fcrit :  Hoc  facramentum 
magnum  eft.  Resp.  Sgr.  Revd.  inclegaivet  ufche  bain  la  forttüra,  cha  vo 
vlai  queft  trar  sün  il  Matrimoni  ?  Paulus  dis,  ch'el  iuclcga  da  Chrifto  &  da 
Bafelgia.  cun  tot  corrumpaivet    vo    il   iutent  del  Apoftel.     La  pro   icha  vo  40 
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favai  la  liugua  Gra'ca,  fchi  favai  cba  quel  pla^cl  es  mal  iuterpraitä.  Ey 
Ichi  [difs  el]  eug  uliaj  imprais  &  iucleg  Gnuc.  Qua  gavüfcbeu  eis,  ch'cl 
dels  far  tant,  &  dir  co  l'ea  in  il  Grsec,  mo  il  jnquifitor  fuo  confus  &  nou 
iavet  respouder  ingotta.  Et  eis  difsen:  Sgr.  Revd.  Siand  cba  vo  nons 
5  s'fidavet,  fchi  volain  no  dir,  il  plaed  grsec  fignificbefcba  Myfterium  &  non 
facrametü.  Per  quai  es  fals  vos  argumaiut.  Pro  quai  a  ^ns  fa  bouder,  cba 
vo  falvavet  il  Matrimoni  per  Un  facramaiut,  fiand  cba  quel  vain  inter  vo 
falva  per  tnalnet  &  es  probibi,  &  iu  feis  lö  bvai  vo  introdüt  il  pifauöng. 
Die  21.   Augul't.    Guit    in  pregiou  pro    eis    il  Locotenente  &  als  leger  la 

10  feuteutia,  cba  eis  3.  fean  coudemuats  iu  Galea  lur  vita  ora,  &  2.  Battalius 
&  Taurauus  per  10.  ans.  fot  poeua  del  foe,  fcba  eis  fügen  ora.  Della 
quala,  nou  voliaud  eis  appelar:  Jl  Fifcal  appelet,  tras  iuftigation  del  Par- 
lament. Sün  il  quäl  eis  fun  darcheu  manats  avant,  inua  il  Prcefident  difs: 
Non  favaivet  cba  vo  efcbet   del  Jnquifitor  &    'Is    oters  Doctors  Tbeologiaä 

lödeclarats    per    bseretics.      Eesp.      Eis,     sun '  baeretics,     fiand    apoftatats    da 

Cbrifto  pro   '1  Auticbrift,   &  vlain   or  del  plaed   da  Dien  probar  cbi  feau  tals. 

Sün   la  appellation  del  Fifcal   fuon  ils  Jüdilcbs   in  parts ;    alcbüus  del 

[p.  409]  Parlament  alt  volevan  lafcbar  pro  quella  feutetia,  ils  oters  ils  volevä 

arder.  Tandem  fuo  conclüt  cbi  deffen  guit  jüfticiats.  La  quala  fententia  haviaud 

20  inclet  ün  bou  bom,  cbi  s'baveva  hier  fliaga  per  eis,  fcbi  guardet  el  d^bavair 
occafiou  da  gnir  pro  eis  iu  prefcbun,  ä  ^Is  lafcbar  u  favair,  il  quäl  podet 
dvantar  in  il  dy  cb'els  daiven  gnir  mänats  ora  alla  mort ;  Quel  ils  con- 
fortet  &  ils  adomouit  pro  couftantia.  Per  la  quala  uova  eis  al  ingratieu 
&  landen   Dien,   per  quella   Lonor  ad  eis   fatta.      Solum  Veruutius  comauzet 

25  A  tremlar  &  s'augofcbiar,  &  a  dir  pro  ils  oters:  Cbars  Amis  eug  faint  iu 
mai,  üua  plü  dura  corabatta,  co  cba  Craftiau  mortal  poffa  portar.  Perb 
nbai  spranza,  cba  Dien  non  vegna  a  m'baudouar.  mo  dar  la  gratia,  cba'l 
spiert  poffa  venfcber  la  carn.  cun  tot  cbars  frars  non  piglarai  fcaudel.  Eug 
non  völg  per  quai  crudär:    Percbe  Deis  bA  promifs    da   non  'us  bandonar 

30  in  uofsa  uecefsitat: 

Gnaud  tots  5.  mauats  sün  la  plaza  della  jüfticia,  fcbi  Veruutius.  cbi 
fuii  il  priiu,  fentit  iu  il  fat  fvcfs  il  frütt  da  fias  oratious  &  da  fia  spranza, 
iu  quai,  cb  el  fuo  in  tal  moed  fortificä  cba  el  gand  al  martuoiri,  oret  cor- 
dialmaug    vie   Dieu,     fett    avaut    tot  il    pövel    confefsion    da   fia  cretta,    & 

35  liaviaud  recoiäendd  feis  spiert  al  Segner,  veufcber  cun  fingulare  perfe- 
verautia  la  mort  &  feis  juimis. 

Laboreus,  era  d'üu  anim  nou  ftramentä,  &  jaiva  alla  mort  ciui  vifta 
leida,  fco  el  jefs  ad  üna  noza.  AI  Bojer  cbi'l  domaudet  perdou,  difs  el : 
Ami,    tu    nou   m'offendas  cuu  quai,     mo    tras    teis   fcrveze,    veng   eug  liber 

40d'üna  mala  pregiou:   Sün   il  quai  il  Bojer   il  brandet   &  al   bütfcbet.     'J'ras 
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il  quäl  blers  guiii  comovüts  pro  compafslou,  &  comanzeu  A  cridar.  Haviaud 
el  ord  &  fat  fia  coufcfsiou  fco  Vcruutius.  ad  Alta  voce,  redet  el  sil  leis 
spiert  Clin  miraculola  conftantia. 

Trigaletus.  Jet  eir  cuu  cor  allegrti  &  ün  spiert  voluutüs  alla  inort, 
oret  per  feis  iaimis,  uon  faviaud  blers  che  eis  fan:  cba  Dicu  ils  vögla  5 
spendrar  or  del  latl'cb  del  satau.  Lbura  clamet  el:  o  meis  cbar  Deis,  eng 
t'vez  aja  in  il  spiert  sün  teis  altiffem  tbrun,  &  il  Gel  apert  fco  vazet  teis 
ferviaiut  Stepbauus.  Et  baviaud  coufefsa  fia  cretta  s'dormauzet  el  placide 
in  il  Segner. 

[p.  410]  Battallius,   difs   baiu   conforta,   eng  non   suu   qui  fco  ün  lader  10 
oder  morder,    mo    fco    ün   Cbriftian   &  confefladur  della  divina  Verität.      Et 
haviaud  ora  fuo'l  Jufticia. 

Taurauus  fuo  il  ultim,  il  quäl  iutant  cantava  Pfalras,  cha  tot  il  po- 
daiva  incler.  Et  fchabain  cb'ell  era  juven,  fchi  non  fuo  el  daraain  dels 
oters  in  conftantia,   &  morit  beataniaug   in  mez   fias   ferveutes   orations.  15 

Quefta  hiftoria  es  ftatta  fcritta  faimplamang,  &  in  vardat  tenor  cba  il 
fatt   es  ftatt,   ch'als   iuimis   della  veritat  fves  non  l'han   podüda  uegar. 

[p.  437]  Thomas   Witleus,  im  Prcedicator  Engles. 

QUeft  era  Paftor  &  Kyrbie,   &  dapo    la  mort  da  Eduardi    fuo  el  dels 
ovaifs  perfequitä  &  fottamis,  pero  non  intarlafchet  el  da  prsedgar  il  Evan-  20 
geli  tant  fuvent,    ch'el   podeva    bavair    l'occafion;     fin    cb'el    fuo    d'ün  cert 
traditur   fcbelm   cuu    nom  Alabafter    prais    &   manä  pro  Gardiner,    chi    era 
cruda   in   üna  inalatia,  defla   quala   el  borreutaraang  ftovet    finir  fia  vita  & 
fia    maledetta    anima    render    sü     al   Diabol.    Mo    uo    il    voliand   Gardiner 
acceptar,     fcbi    il   mauet  el    pro  Bouer  Ow.    da  Loden.     Jl   quäl    jet    cuu  25 
tauta  aftutia,   lufiugas,    bons  pTaeds,   hipocrifia,     ingä  &  promiffions  intuurn 
cuu  el,  iupart  fvefs,   inpart  tras  feis  ferviaiuts  Preers :  Cha  Witle  s'lafchet 
furmanar  d  fottafcriver  üna  revocation  da   fia  cretta  &    a   lur  leges^    ch'el 
fuo   ufche  crudä    gio    da  Dieu    pro   il   Satan^    da  Cbrifto    pro   il  Antichrift. 
Mo   Deis  chi   es  rieh  da  mifericordia.     non  volet   cha  queft  feis   tapfer  fuda,  30 
fuos  long  fugativ  &  ch'als   papals  podeffcn  löug  für   el  triumphar.     Sentiud 
dimana  Witle  la  gratia  da  Dieu   in   feis  cor,  fuo'l  exitä  da  rccogiiofccr   feis 
fall,  cridar  per  quel  &  rogar  per  remiffion,  fiand  cl  crudd  in  tauta  angolcba  ch'el 
DO  faveva  [p.  438]  ingio  tor  vie.     Va  ufche  pro  il  Kotario  del  OV.  chi  liaveva 
fcrit  fia  revocation   &  giavufcha  da  vair  quella,   cuu   dir,  ch'el  teuia  chi  nou  35 
fea  fcrit  tot  quai  chi   es  neceffari.    Joufon   al  coufida  fubit,  nou  s'impil'sand 
d'oter,   &  intaut  cbael  ha  otcr  dafar,   fchi  Wirle   fcarpa  quella  iu   niille  tocs. 
Joufon  fuo  adini;   &  il  mauet   lubit   liga  ])ro  Bouer  i't  reciuintet  co   fuos  pafsä, 
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il  quäl  demoul'tret  fubit  fia  iuata  boutat  vers  el,  il  piglaud  cuu  furia  & 
rabja  cuu  iiu  mau  per  la  Barba,  &  cuu  loter  il  battet  el  &  il  fauguauctj 
cli'el  crudet  fliucbk  iu  terra,  cuu  pbcds  svergoguats  &  vituperus  la  pro. 
Süu  quai  fuo  el  10.  Eivnas  catfcbä  iu  prel'cbuu  Neugat,  iuua  el 
5  confolet  &  corroboret  feis  coupregiouers  &  couvertit  pro  la  vera  cretta,  üu 
clii  baveva  la  fet'cha  dels  Ariauers,  cb'el  dvautct  üu  Martyr  da  Cbrifti. 
Haviaud  Bouer  proba  amo  alcbüuas  votas  da'l  furmanar,  maper,  iugotta, 
fclii  jet  el  iuavaut  cuu  fia  degradatiou,  in  la  quala  il  tituland  Bouer  bai- 
rctic;    fcbi  respouda  Witle:    Salva'm  vo  mille   votas   per  üu    lueretic,     fcbi 

lOdomaud  eug  paucb    davö    folüm  cha    meis   Dcis  ui'falva    per  feis   ferviaiut. 

Taudem  fuo  el   die   27.   Jauuary  iu  Loudeu    ars    iu  compaguie  da  M. 

Bartholome  Greue  üu  bei  liom  luveu  Nobil,   Citadiu  da  loudeu,   cbi  bave- 

vabaiu   ftüdgä,   iu  liugius,    iu  jure  &  eir  iu  Tlieologia  fott  Petro  Martyry.  jtem 

da  Tbomas  Brouu,   Jobauu  Tuftou,   lob.  Weut,  Agues  faufter   &  lob.  Lafbe- 

15  fort.     Et  cuu  quels  fuon    eir  duos,    bou.  femuas,    la  Sgra.    da  Soutbvorck 

üua  regia  hon.  Matroua  &  üua  bella,   cafta  juvua,   iu   feis  veftimaiut  cbella 

dciva  bot  fguar  aiut,   &  fuo   iu  quell  copulada  cuu   feis    spus  Jefu  Cbrifto. 

Die  31.  lau.  Fuon  a  Cauterburi  ars,  Jobau  Loviuaus,   Auua  Albrecbt, 

lobauua  Soalla,  Johanna  Paiuter  &  Auges  Snode. 

20  Die   19.   fcbr.  fuon  ä  jpfevythe  Arfas  Auua  Potteu,  douua  d'ün  Calger, 

&  la  douua  d'ün  Gervofer  cuu  uom  Michael,  cuu  grauda  patieutia,  & 
conftautia. 


[f- 1"]  CHLINZUN  Davait  la  fliamanlufa  Laviiina  da  Flaiiii  giiüda  gio 
Äiiiio  1720.  adi  8.  Februarij. 

S'  po  chiantar  in  la  nota  dalla  hlacliia  tnoii  Sc.     Item  in  la  nota  da 
Paderfcha  tat  6  orm'  i)i  mai  Sc.     Item  eir  fco  JEternitat  yEternitat  Sc. 

I. 

A   Ch  CO  es  (lür.  Cur   Die 

IIa  via  cl'iiu    böfeli 
Cur  fruts  iu   quel.  Nö 
Schi  del  gnii'  gio  talgi    . 

2.  La  cultivä.  Et  früts  tfcli 
La  long  vglü  fchaniare    . 
Mo   früts  in  quel.  Non    . 
Huols'  il  vol  el  tagliare. 

3.  Cur  no  predgiar.  Et  imna 
Ch'nous  rleffeu  ameldrare 
Sclii  efchn'  irats.  Et  brich   m 
HuoITa  I'tuvain  cridate 

[f.  l^]      4.  Eir  Deis  a  qua.  No  imnatfchä 

Ch'nons  deffen   aiaeldrare 
Cun  der  avifs.  Ch'in  cel  vaiu  vifs 

Ch'el  völgia  no  perchiare. 

5.  No    dufs    Coracts.  Havain    vifs    drets 
In  nofs  Comilu  da  Ftanc 
Na  fcuva  d'fö.          Be  für  quel  lö 
Quai  eir'  ö   Deis  teis  mane. 

6.  Arno  da  plU.  Waiuo  vifs  qui 
Wain  vifs   fco  dufs   Sulaife 
Be  fpcir  il  dret.  Un  bei  derer 
Quai  eir'  aint  in  quel   maife 

7.  .     d'qua  ingün.  Wlgü  far  na  flu 

,  lur  puchiats  s'meldrare 

munt  eir  quel.  Steiva  criidel 
n'fa   uterare 
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8.  .      .      .       puchiads.  Ins  lian   caufad 

miints  ufche  fa  fchiargeu 

puchiats.  Tals   gröds    fcuflats 

er  uo  gio   vargieu. 
9. .      .       umanza.  Quel  groud  fcuffla 

fom  il   miiot  plitfchefia 
es  riva.  Fiu  gio   las  cliiä 

Con  groiid'   frantnr  &  prelclia 
10. .      .      .  faira  d'uot.  lutiioru  las  ot 

[f.  2^]  D'lottavel  di  d'Favrere 

D'fet  tfchieut  &  vaing.   NTa  toc  quel  daiut 
0'   Deis  che  fpejal  clere. 

11.  Uu  guaut  mauä.  Eir  fin  las  cliia 
0'  Deis  che  groudas  luottas 

Ha  eir  fchfrachia.         Cou  fai  mana 
Davent  var  duos  pigluottas 

12.  Es  guü  n'las  chia.      Ha  dazipa 
Mo  cliiafas  vang  &  fefe 
Traidafch  a  qua..  Dafat  fplauä 
Las  otras  rot  gio'ls  mürfe. 

13.  La  prlima  chia.  Ha  cummauzä 
In  chia  Cla  Nuot  Padruotte 
Ingün  noü  fa.          N'quella  chiatta 
Mo  l'muvel  mazä  tuotte. 

14.  Nin   otra  chia.  Waino  chiatta 
Sa  üuonua  con  la  filgia 

La  Duonna  d'vaint'.       In  quel   momaint 
Mazada  d'la  Laviuna 

15.  La  filgia  ftaif.  In  quelta  naif 
ßeftad'  es  qua  clutrida 

Hm*as  dafchdot.  Dapo  quel  dot 

Wiva  la  vain  furvgnida. 
IG.  Eir  fpsei"  rump'  aint.  In    quel  momaint 

La  chia  da  Tumafch  giotc. 

Tfchiug    qua    chiatads.  Quater    mazads 

Dafat  reftads  fül  hotte. 
17.  Dalönsfh  davent.  In  quel  fpaveut 

Sa  filgia  ftat  purtada 
[f.  2^]  Mo  viva  qua.  La  vain  chiatta 

Na  Cofs'  es  ftat  fchfrachiada. 
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18.  Dus  niais   o   jilii.  Rcftau  a  qui 
Trais  filgs   laiiiza  chiattare 

Guarda  co   Deis.  Cou   ilj;"  man   fcis 

Po  tour  &  coiifalvare. 

19.  Co  poufcli   CO  poufcli.  0  Peiflar  Roufcli 
Nols   Seliger  ingrazchiarc 

Chia    tai    eis    teis.  Ha    vlgTi    iiofs    Deis 

Ol'  d'cliiafa  tnots   maiiare, 

20.  Scliabain     ta    chia.  Es    tuet    fchfracliia 
Teis   muvel   coiil'alvare 

Scliabaia   tnot  ruot.  Infiii   qiiel   tue 

IIa  i'tü   ([uai   form   rcltare. 
21.Eir     qui    fclimusiiä.  Spa^r    quella     qua 

La  chiafa  da  Cla  Plouda 
Uüdafch   fuu    quaint.  In    quel   momaiut 

lugüus  a  qua   nou   crouda. 

22.  Schabaiu   ruot  gio.  La   ftüv'  impro 
Nou  es  ftat  mauuida 

Es  ftat  fchfracbia.  Eir  ilg  tabla 

Mo  l'muvel   our'  ais  guüde. 

23.  Eir  in  la  chia.  D'Steivan  Nuot  Cla 
Ha  Deis  tuots  pei-chürade 

DTur  our'  ais  ruot.         Mo  bricli  gio  dTut 
Non  ha  podü  fchbalzare. 

24.  Eir  tu  Men  Frauz.  A  teis  uffants 
Ils  avil'a  deifch  t'gnaire 

Co  tia  chia.  Es  ftat  fchfracbia' 

[f.  3*1  Den  in  memorg'  bavaire. 

25.  D'fur  ora  tuet.         Fina  gio  d'fuot 
Ils  mürs  ftats  fchfrachiads  ainte 
Mo  n'gün  il  flä,.  Non  ha  lafcha 
Ne  glieud  ne  d'feis  armaiutfe 

26.  A  Cla  Padruot.  Eir  fplaiui  tuot 
Mo   s'fa  da  qua  davente 

Sa   Duou'   uffants.  Sun    davent   quauts 

Mo  brichia  zuond  gugente 

27.  Sa  Duon'  impro.  In   quella  fto 
Dafatta  gnir  clutrida 

In  ch'fei8  cusdriu.  In  ([uel  tapin 

Mo  l'es  reftada  viva. 
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28.  Stovain  udir.  Eir  grond  bragir 
lu  cbia  Balfer  Jon  Plouda 

0  che  cridar.  Che  fufpürai* 

A  mai  la  penn'  im  crouda. 

29.  Qua  ot  s'rafpau.  A  quia  uan 
Trais  reiftan  morts  aquae 

Qui  es  d'vanta.  Be  fco  chi  fta 

Llin  tut  Toter  lafchae. 

30.  Eir  tu  Mathiou.  Ingrazchia  Dieu 
Chia  quel  t^ha  perchürae 
Schabain  ta  chiä,.  Es  tuot  fplauä 
Tai  al  vlgü  confalvare. 

Sl.Tfching  s'chiata  laiut.        In  quel  momaint 
Una  fuletta  morta 

Brich  d'uofs  Comüu.  Mo  d'no  viciu 

0  Deis  6  Deis  cufforta. 
[f.S^]    32.  Be  qua  gio  d'fuot.         Eir  rumpa  tuot 
In  chia  Craftoffel  Bina 
Qua  tuot  fplana.         L'muvel  mazä 
0  Deis  6  che  furtüna 

33.  Qua  tocca  pro.  Arno  plü  n'gio 
In  quatter  chia  gio  d'fuotte 

Chi  fun   con  naif.  Implidas  aint 

Infina  fuot  la  cuorte. 

34.  Sto  far  na  fin.     In  quift  chiantun 
Et  s'retirar  da  quae 

In  chia  Sar  Cla.  Ha  eir  fchfrachiä 

Infina  mez  la  chiae. 

35.  Ha  eir  fchbudä.  Gio  d'fuot  a  qua 
In  chia  Baltifar  Plouda 

D'fur'  era  ruot.  II  tabla  tuot 

Ingün  a  qua  non  crouda. 

36.  Ach  CO  es  tuot.  Cupichia  fuot 
La  chia  da  Cla  Nuot  Clae 

Con  fa  pigluott.         Et  feis  muglin 
Es  tuot  a  qua  fplanae. 

37.  La  Igieud  da  qua.  Stat  retira 
Ch'ingün  non  es  reftae 

Seis  muvel  ftat.  Maza  dafat 

Ch'ingün   non  ha  plü   flae. 
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38.  Pili  Uvea  a  qua.  IIa  toc   iin   pa 
La  chiafa  da  Jon   Roul'che 

Mez  il  tablä.  Ha  cupichiä 

Acli  CO   u'grazehiar  Deis  poufche, 

39.  Mo   che  grond   cuolp.  A  Peidar  Wuolp. 
[f.  4-'^]           Qua  rump'   &   l'plana  tuotte 

La  Igieud   davent.  Tu  qucl   momeut 

Mo  Tniuvel  mazh.  tuotte. 

40.  La  Igieud  dafat.  Daveut  s'retrat 
In  ch'Ambolt  Audriella 

Trais  fuu  reftads.         A  qua  mazads 
D'üua  tal  mort  crudella. 

41.  Ach  CO   es  tuot.  Be  qua  gio  d'fuot 
In  chia  MaCtral   Giargora 

Tuot   ciipichia.  Da  fuond   l'plana 

0  Deis  6  che  cordola. 

42.  Ach  che  groud  plont.      Qua  fauda  d'fchond 
Dadot  chi  qua  s'chiatteiva 

Unna  mazä.  Subit  ä  qua 

Da  tala  mort  fche  greiva 

43.  Un  pitfchn'  uffant.  S'chiateiv'  intant 
A  qua  in  fia  chüna 

La  chüna  ftat.  Schfrachiä  dafat 

L'uffant  fat  chiaul's'   ingiina. 

44.  Ach  che  dulur.         Che  grond'  ftupur 
In  ch^Ambolt  Andriella 

Eir  qua  dafchdot.  Tfchüf  in   ün  bot 

Defch  reiftau  raorts  in  quella. 

45.  Schabain    la    chia.  Tuot    gio    fchfrachiä 
Ot  reiftau  amo  vivfse 

Et  dufs   a  qui.  Fiu  Toter  dy 

Reiftan   qua  fepulidfe. 

46.  Co   hafch  parti.  0   Deis  a,  qui 
Ilafch  vlgü  tour  la  part  grou  da 

[  f.  4^]  Tu    hafch    tfchernü.  Queus    t'has  volgü 

0  ve  che  dolur  grouda. 
47. Be   qua   gio    d'fuot.  Rump'    eir    ün   tOe 

In   cli'Lambolt  Jon   Barguotte 
Eir  dalla  chia.  Un   tue   fclifrachiri 

II  muvel  cuffalva  tuot 
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48.Eus    fet    cbi   ftau.  Chi  l'Salms    in  man 

In   cliiafa  da  Jon  Vuolpe 
T'gaioud  PfalmiA.  A   Dien  Inda 

E  morts   fun   in   ün   cuolpe. 

49.  Qua  tuot  l'plana.  Et  cuvata 
Chia  uo  trais  dits  tfcliercbiare 
Con  grond  cridar.  Et   s'fadiar 
Aut  chia  no  quels  chiattare. 

50.  Sehn  fche  es  it.  Cul  bofch  florit 
Co  vaine  a  dvantare 

Con   quel    cbi    qua.  Vaiu    fech    chiattä 

Scha  tu  brich   fchaniai'e. 
öl.Uffants  ufFants.  Pitfcheus  &  grouds 

Cridai  pur  quifta  flure 
Chi  vo  muffats.  Et  adeftrats 

Cridai  pur  con  dolure. 

52.  Pili  n'gio  riva.  Eir   in   la  chia 
Da  Valantiu   Saluze 

Eir  quella  tuot.  Cuvata  fuot 

Con  ün  fcbmoribel  truze 

53.  Sun  fats  daveut.  In  quel  momeut 
La  Igieud  our  d'la  chia  tuotfe 

Mo  trais  mazä.  Sun  ftats  da  quk 

[f.  5^]  Sa  Duonu'  &  dus  uffautfe. 

54.  O  Deis  che  bot.  Tauter  quifts  ot 
In  chia  Balfar  Nuot  Clae 

Dech  d'ünna  qua.  Vazaino   flä, 

Ils  fett  dafatt  mazae. 

55.  Ach  miracul.  Ach   miracul 
Na  juvn'  da  dafchfet  anfe 
Viva  refta.          Arno  tlchantfcha 
0  Deis  6  Deis  che  ploudsfe. 

5G.Iu  quella  ftat.  Riva  dafat 

Huras  fafaut  &  quatter 
Ingün  crajü.  Quai  vefs  pudü 

In  mez  tal  grond  ciimbatter. 

57.  Dudafch  buras.  Dolorufas 

IIa  qui  davo  vivüe 
Et  ha  ur4.  Con  pieta 

L'hur'  hala  I'Spiert  rendüe. 
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58.  Qua  es   fchfurzä.  Arno   na  chik 
Da  Peidar  Nuot  Tl'chüchiane 

Mo    brich    il  fuond,  liumpa    gio    zuoiid 

Mo  Ichfracbia  dech  dfuot  naue. 

59.  Coü  uaif  eir  ftat.  Iinpli  dafat 
Infina  fuot  la  cuorto 

Ne  Igieud  iugüu.  Da  qucl  tapin 

Eir  muval  refta  tuottc 
GO.Aut  CO   zundar.  Vol   ino   Iclifrachiar 

La  chia  da  Meu   Tl'chüchiane 

Stal  &  tabla.  Qua  tuot  l'plauä 

Non  reifta  muval  fane. 
[f.  5^]    Gl.  Mo  ftova  tuot.  Guir  maza  I'uot 

Da  d'üua  tal  fbrtüna 

Eir  dalla  chia.  Uu  toc  fchfrachia 

La  Igieud  fatt  chiaufs'  ingüua. 
G2.Spa}r  quella  chia.  Stall'  &  tabla 

Dal   Signur  Commaudante 

Qua  rumpa  tuot.  Et  maza   fuot 

Muvel  chi  eira  taute 
63.  Mo  fin   quift  term.  Ilg  quäl   es   ferm 

Et  ufche  bell  Palazzi 

Non  fa  turpiä.  Cou  uaif  chiatfchä 

Non   ha  plü  dalönfch   fpati. 
04.  Haqua  fiui.  8eis  cuors  compli 

Ein  qua  es  ftatt  feis  terme 

Qua  ha  Deis  dit.  Sco  chi  fta  fcrit 

Eug  voelg  tu  reiftas  ferme. 

65.  We   uan    ve    nau.  Tu   meis  chiar  Etan 
Guarda  la  grond'  auguofcha 

Chia  nofs  puchiats.  Ins  hau  caufads 

Ch'ia'l  cour  k  no  fcho  fcroufcha. 

66.  Ach    che    cufforts.  D'tal    grondas   mots 
Che  larmas  ftaiuo  terfcher 

Che  fufpürar.  Che  grond  cridar 

Clie  foffa  ftain  parderfcher. 

67.  Co  n'nofs  fintör.  Stuvain  purtar 
Cun   led  vaiug   &  nouf  mortfe 

Et  fepulir.  Tuots   in   iiu   dy 

O  Deis  reudans  cufforte. 

17* 
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68,  II  di   davo.  Waino  mifs  pro 

[f.  6**]  Da  queus   incliiamo   iina 

Chi   ha  vivü.  Fiu   il  terz  dy 

Eir  tratt'  our  d'la  lavinna. 
09.  Dufs    mais     palTats.  Wu'in    pur    chiattä 

Da  queus  iuchiamo  traife 

Et   futarads.  Ach   che   puchiads 

lu  tuot  lim  treut'  &  traife. 
70.Sta  fu  fta  fu.  0  Ftau  a  qui 

Con   tiiot  uofs'  Ingiadina 

D'fchruvalgia  nau.  Our  dal  pant^iu 

Et  da  teis  mal  t'fchladina. 
71.Woufch   mo  diu-mir.  Et  brich   fantir 

Che   frizas  in   teis  coure 

Dieu  t'lia  fichiä.  Per    teis    groud  pchiä 

Ach  pilgia  pilgia  coure 

72.  0  Ftan   ö  Ftan.  In   che  pantan 
Da  larmas  efch  tu  gnüde 

0  ve  ü  ve.  Tuor  Siloe 

Pudaino  dir  puftütte 

73.  Deis  t'ha  mifs  mau.  Ach  t'meldra  Ftau 
Et  fa  na  pönitentia 

Schi   vain   nofs   Deis.  Tras    il   uom   feis 

A  uo  n'sfar  affifteutia 

74.  Ch'no  brich  fchbrüir.  Stoven  udir 
La  vufch  da  Dieu  con  ira 

Mo  con   bonta.  Teng  el  clamä 

Balchiji  naig  la  mia  ira. 

75.  Schi  ful  da  tai.  Tuot  fto  gnir  quai 
Ach  convartefchans  Seguer 

[f.  6'']  Schi  gniu  ä  guir,  Ens  couvertir 

Pro  tai  k  faimper  regner. 
76.Nous  chiaftiar.  Plü  Seguer  ciliar 

Ch'no  vengen  al  main  zuoude 

Schi  con   teis  Sang.         Spendraus  dal  fang 

Et  paiuas  da  quift  muonde. 
77.  Et  nofs  dceli  In  ün  celi 

Dalla  vair'   algrezchia 

Wolgias  refar  0   Segner  chiar 

Et  hajafch  coutanteza. 
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78.  Volgial'cli    cir    Deis.  Tras    il    Noin    teis 
Ilavair  coinparti  grazchia 

Queus  t'lias  clama.  Tras    quiCt    da  qua 

E'ls  dar  l'eteru'  algrczchia. 

79.  Et  c[ueus  cbi  I'taii.  In   il  paiitaii 
Da  lannas   &  tril'toza 

Volgias  müdar.  11s  cuffortar 

In   Ulla   vair'   algrezcliia. 

80.  La  giiiu  a  ftar.  Eiis  allcgrav 
Et  CO II   las  vufchs  da  d'Aiiguels 
At  celebrar.           T'glorifichiar 
Fond   zaiuza   ma  gnir  ftanguels. 

81.  Ilallelujacb.  Hallelujach 
Nol's   Dcis   l'ia  aut  ludae 
Ch'lins  ha  duna.  La   I'ca   cliia 
Cou   feis   Saiing   acquiftae 

82.  Qua  gnin'  udir.  Nofs   Deis  a  dir 
Our  d'las  afflictiunfe 

Eug    fai    fpendrats.  Meis    Saung   cufta 

[f.  7**]  Güdai  a  qui  meis  duufe. 

83.  Gui  nan  gni  uau.  Pro  uo  da  Ftäu 
Eir  vo  da  Pontrafchina 

Eir  Majenfeld.  Es  niils  quel   Scliild 

Cridain  plir  dacontina, 

84.  Sco  Rahael.  Un   plond   fain   quel 
Chi   brichia  s'cuffortare 

Cb'ials  uffants  qui.  Nou    s'cbiatteu   plii 

Acb   gui  lafchans  cridarc. 

85.  Corin   pro   Deis.  Per  cuffort  l'eis 
Scbi   vain  el   baiu   ans  darc 
Scbabain   eir  vo.  In   im   groud   fö 
Vos   comüns   vai   (tu  dare. 

86.  Eir  quels  dafat.  Aint   in  ün  trat 
In  flomma  ban   l'tU   irc 

Cb'ingün  güdar.      Ligün   Ctüdar 
Li   tl'cbendra   an    l'tii    ('palTire. 
87.Tuots  in   quel   on.  0    Deis  cbe  dou 

Quels  eiran   be  implidle 
Tuot   ("tat   fcbfröa.  Älnna   in   cbia 

O   Deis  0   Deis  che  didl'e. 
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88.  Che  fa  caiifads.       Ils  vofs  gronds  pcluads 
Non  s'lai  Tun  quai  meldrare 

Staiu   confeffar.  Brich   uofs   bain   far 

lus  fa  quai  vlgüds  mauai*e. 

89.  Sco  eir  a  no.  Völg  mettar  pro 
Per  Uu  avifs  ad'  oters 

Ch'els   brich  per  quai.        S'lafchen   lüu   fai 

Et  digen  tanter  glioter. 
[f.  7'']    90.  Ch'no  pers  co  eis.  Sean   ftats  rebels 

Sco  quai  fa  gia  feutie 

Mo  ftü  per  quai.  T'lafchas  fün  tai 

Schi  efch  tu  fcbmaledie. 
91.  Sco  fta  perfcrit.      Dalg  Profet  dit 

Süu  chiarn   non  t'deifch  fidai'e 

Sia  fchraaledi.  II  quai  a  qui 

Sün  chiarn  chi  sVol  fidare. 
92.Scha  ilg  nofs  Deis.     Hg  S.  Spiert  feis 

A  tai  non  vol  dunare 

Schi  CO  poufch  tu.      Ch'efch  naufch  uafchü 

La  fia  völgia  fare. 

93.  Tugün  s'ludar.  Staja  da  far 
Mo  dech  s'ludar  n'ilg  Senger 
Ch^lil  fetfcha  net.         Jüft  &  perfet 
Et  con  feis  Spiert  il  tenger. 

94.  Non  crajar  mo.  Chia  quel  chio  no 
Ins  ha  volgüds  affliger 

Pofs'  eir  con  tai.  Far  plü  co  quai 

Sch'teis  mal  non  voufch  defchdire. 

95.  Per   tuot   il    mviond.  Hafch    udi    zuoud 
Che  fom  &  peftilenza 

Che  aguazun.  Quants  morts  chi  fuu 

Ach  fain  n  pönitentia. 

96.  No  ftain  fügir.  Da  d'ün  tai  dir 
Et  far  na  nova  vitta 

Stain  Deis  tfcherchiar.        Davol    l'baiu  far 
Dal  mal  far  na  defchditta 

97.  Sclii   Deis  fidel.  A  uo   vaiu   qucl 
[f.  8*^]           Darcheu  a  refar  füe 

Ils  uofs  remürs.  D'Jerufalem 

Et  forfa  a  mo  plüe. 
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98.  Scha  brich  a  qui.  Sclii  u'cCl  la  lü 

A  ]a  gnin  a   furvgnire 

Las    larinas     t'lchert.  Ins    guiaran    tert 

Cul  Sang  dal  Agne  pure. 
OO.Tuüt  nofs   cridar.  Qua  fto   müdar 

In   tuotta  allegrezchia 

Tuot  inblida.  Davo  lafcliu 

Müda  ha  la  trifteza. 

100.  Dien  völg  ruvar.  Cliel  opcrar 
A  no  ins  a  ftar  proe 

Deis  uofs  Signur.  Tu   tuot  lionur 

Hoz  &  k  qui  davoe. 

101.  Qui  völg  finir.  Cun  quift   bei  dir 
A  Dien  völg  ingrazchiare 

Amen   völg  far.  Et  Dieu  ludar 

Cun   Pfalmiar  chiautare. 

Componüda  da  mai  Dumeng 

Rumbella    da    Ftan.  Et    ftanipada 

in  Scuol,  tras  Ludovico  Giadina. 


PETRUS  NONIUS. 

Schai'fa  Pei-fhia    da    rliiastlaniaint    dal    iilisseiu   Dien.     Siiii   dpfidcri   &   fpena   da 

|»ietufa  Igieud;  dalta  iii  ftanipa  in  SCIIOL,  Tras  Ludovico  Gadlna. 

Auüo  MDCCXX. 

5  [p.  3]  NUs  leaiuS;  benevol  Lectur,  iu  il  cudefcli  da  Jofua,  cap.  V.  v.  13.14. 

Chia  fiond  it  oura  Jofua  per  recogauofcher  la  citat  da  Jericho^  &  fpier, 
confiderar  co  cli'el  gnond  avant  quella  ves  da  la  combatter  &  tour  aiut: 
Sch'il  fea  comparü  ün  hom  cun  fia  fpada  tratta,  in  maua,  a  1'  cjual 
s'aprosmond  Jofua,  il   voa  el  dumandä:  Efch  tU  dals  uofs,    6  vero  da  nofs 

lOinimisV  Sün  la  quala  dumouda  il  füt  refpus:  Na,  anzi  fuu  eau  il  Priucip 
da  l'exercit  dal  Segner.  Quel  chi  compara  aquia  a  Jofua  es  quel  medem 
chi  es  comparü  eir  ad'  Abraham,  &  (tat  adura  dad  el  fco  il  Jüdifcli  dal 
muoud,  cioe,  il  filg  da  Dieu,  il  quäl  apparoud  in  fuorma  dad  bom,  ha  vlu 
dar  k    d'incler    ä  Jofua    &    als    fidels    dal  V.  Teftamaint    fia    incaruatiuu, 

15  fuainter  la  quala,  el,  iu  la  tutta  fü  &  perfoualmaing  unida  ehiarn,  lia 
bavdä  intrauuter  da  nus,  tfchantfcba  cun  ils  filgs  da  la  Igieud,  &  converfa 
cxm  eis.  Nun  t'imaginar  dimeua,  cbia  quift,  il  quäl  compara  a  Jofua  fea 
ftat  qualcbe  aiangel  creä;  Percbe  ed'es  mauifeft,  &  po  ugir  pruva  cun  irre- 
fragablas    rafchuns,    cbia    quel    fea    ftat    1'   Auugel    da    la    Lia,    &     da     la 

20  fatfcba  da  Dieu,  il  quäl  es  fumlgauntamaing  eir  il  Jebova  &  Dieu  fveffa. 
La  prüma  rafcbuu  per  pruvar  quift,  pilg  eau  naun  da  l'bunur  divinna, 
quala  Jofua  ba  fport  a  qiiift  Auugel.  El  crudet  gio  fün  fia  fatscba  iu 
terra,  &  l'aduret.  Quift  nun  vefs  permifs  quift  Auugel,  lea  Apoc.  19.  10. 
Scb'el    nun    füfs    ftat    quel    Aungel    increa,     il    quäl    eir    adureu    tuots    ils 

25  Aungels  da  Dieu.  Hebr.  1.  6.  La  feguonda,  naun  da  que,  cb'el  nomua  fai 
fveffa,  il  [p.  4]  Priucip  dal  cxcrcit  dal  Senger:  II  quäl  es  üu  tittel  clii  uuu 
po  ngir  dat  k  d'iugUu  oter,  co  al  filg  da  Dieu,  il  quäl  es  ün  Dieu  a 
quäl  k  feis  Bap  coelcftiel.  Un  Dieu  fura  da  tuots  beuedi  in  totta  ieter- 
uitat,  Rom.   9.   5. 

80  Quift  buoffa,   fco   Dieu    es    ün  Priucip    a    cumoud    dal    quäl    fta    tuot 

l'exercit  dal  Senger.  Scb'uu  vlain  tras  l'exercit  dal  Senger,  incler  ils 
Aungels,   fco   in   ün   tal   nianiamaint  vain   tut  quel  pbcd,  Luc.   2.    13.      Scbi 
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eil   mauifeft,   ehia  quels   fco   ün   cxcrcit   fton   iibcdir  k   quil't   gruiul  Priucip ; 
Per  pruvar  quilt   t'iiivi   eaix  a  1er    il   20.   vcvs,    dal   103.  Pl'alm.      Mo    tras 
l'exercit    dal    Sengev,    uim  veugeu  lulamaing  iiiclets  ils  Aungels,  dimpcrfai 
eir  tuottas  las  fias   creatüras,    qualas    l'co    liu    exercit,    ftou    obedir    ;i    lia 
vul'ch,   &  exequir  feis  cumoud,   fea  iu   chiaftier    ils  mals  &  iuiinis  da   Dien    5 
fea  iu  defeuder  &  chiaftier   ils   feis.     Perche,     fclia    uns     volvaius  iios  ölgs 
a  ccl  &  coutemplaius  iu  quel,   il  fulai,   la  Igüuua,    &    ftailas,     fchi  che    es 
que  tuot   üter  co  ün   exercit    da   L)icu,     cuu    il    quäl    el    cumbatta    iucuuter 
feis   iuiniis?      Sco  cli'el   be  cuu  ün  tal  exercit  lia  battü  Siffcram.  Jud,  5.  20. 
Ns  volvaius  daveut  dal   cel,   a  la  vouta  da  la  terra,    fclii  us  vaiu  eir  quella  10 
daluuga  avaut  fco   üu    exercit    da   Dieu,    il     quäl     tras    feis    cumoud    batta, 
Gore,  Dathan  &  Abiram  cuu  tuotta    lur    cumpaguia.     Nuui.   16.    32,     Las 
ovas  dal  mar  clamm'  el   &  las   fpouda  oura  fura  da  la  fatscha  da  la  terra. 
Arnos  5.  6.     Ellas  ftauu  a  cumoud    feis,    &    curabatteu     iucuuter    Pharao. 
Exod.    14.      Ils   ^■ents  cumoud'   el,   clii   ftou   purtar  las  frizas    iuavo,    &    las  15 
fichiar  iu   ils   corps  da  quels,   chi  las   fajettau   oura,   fco   be    il   medeui  haun 
fat  via  dal  exercit  da  quels  duos  Pajauus,  Eugeuij    &  Arbogafti,    fuaiuter 
perdütta    da    Auguftiui,     1.     5.    cap.     26.    de    Civ.    Dei.       Sura    d'il    quäl 
Claudiauus  üu   Poet  Pajauu  s'müravlgoud,   fcriva  ufchea. 
[p.  5]  0  nimium  dilecte  Deo  cui  militat  astber:  20 

Et  conjurati  veuiuut  ad  clafsica  venti. 
0  plü  CO  ami   da  Dieu,  (Theudofi,   quäl   curabateiva  ciuitcr  ils  Pajauus 
per  uuu   lafchar   fupprimer    nouvamaiug    il   Chriftiauismum)    a  fervezen  dal 
quäl    cumbatta    lajcr,     &  ils   veuts   veugeu   fco   üu   exercit   ad    agüd.      Quel 
Dieu  chi  ha  creu  il  tuot,   fchafefcha  eir  las    uaifs:     Dieu  da  la  uaif    tauut25 
CO  la  launa,   e  rafa   oura  la  pruiuna  fco  la    tfchendra.     Pfal.   147.   16.      El 
(Dieu)  tras  feis  cumond   fa  fubit  crudar    la    uaif.     Syrach   43,    15.      Qualas 
eir,  fco  las  otras  fias  creatüras  tuottas,    ftou    exequir    feis    cummonds,    na 
fulaniaiug     per     impedir     ils     iuimis     da     feis     pövel,     ch'els     uuu     poflau 
s'fortifichier   iucuuter   da  feis  pitfcheu  tröp,   lea.  Maccab.    13.22.     Dimpcrfai  30 
eir,    a    chiaftiamaiut    da    feis    pövel    fvcffa,     fco    da    que    s'ha    üu    dobbel 
exaimpel   via  da  laia  afflitta   fcoffetta,    iu   il  couüiu  daFtauu.      Auuo    1682- 
fa  el   crudar  üuna  groffa    uaif,    la    quala    s'chiargoud     gio    d'üu     ot    muut 
maiua  via  chiefas   5.    cuu    tuot    que   chi  laiiit    s'achiateiva,    &   perfuuas   5. 
cun  groud    ftramizzi.      Iu    quift    Anno    1720.     fchafefch'     el,    &    fa    crudar  35 
darchio   uaifs   iu  quautitat   tala,   quala   uiui   pudioud    ils    uuiuts  plü    purtar, 
büttau   fco   üu  greif  fafch   gio   da  fai,    iV:   iuviau    tras    jüft    jüdici    da   Dien, 
quafi   in   mez   il   comüu,   iuua  rumpoud    aiut    cuu     üu   violeut    iuipetu,     nun 
fdrüa   fulamaing   plus   ;edificeis,   dimperfai  falgind  eir   aiut  tras   las   fneiltras. 
Jcr.   'J.    21.      Caufefcha   la   mort   a   la   gnmda  part    da  las    perfuuas     chi     in  10 
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quels  s'achiateivau,  teuor  ciiutfeliaint  gia  Care  brichia  fulamaiug  ä  nofs 
vl'cliins,  dimperfai  eir  a  quels  clii  ns  fuu  plü  remots:  II  quäl  us  es  (tat 
Im  cuolp  ufche  dulurus  &  l'tramautuS;  ch'iugüna  penna  nuu  pudare  havair 
la  capacitat  d'il  defcriver  cun  tuottas  fias  miraculufas  circumftantias,  & 
5  liorribels  evenimaints,  iuuuder  eir  eaxt  in  I'pecie,  par  refguard  da  mia 
fimplicitat,  &  per  nun  vlair  iucuorrer  in  privcl  da  ugir  avaunt  in  ils 
[p.  6]  impiflamaints  &  jüdiccis  da  Igieud  literata,  fco  ambitius  &  temerari, 
havefs  ngli  occafiuu  d'interlafcher  la  defcriptiun  da  quel;  II  quäl  vefs  eir  fat, 
fclia  latiers  nuu  m'havefs  dat   ardimaint    la  coufideratiun  da  mia  vocatiun, 

lOquala  ftim  chi  vengia  a  cuvernar  la  part  gronda  da  meis  defects,  chi 
ngaren  obfervads  d'ün  fubtil  lectur,  ilqual  giond  in  fai  fveffa;  &  cou- 
fiderond  meis  minifteri  via  da  la  part  batüda,  in  quifts  calamitus  &  con- 
turblufs  temps,  fare  da  fai  fveffa  il  jüdicci,  chia  ftuviond  l'infortunio 
cun   ils  miraculul's   evenimaints  in  quel  obfervads,   effer  a    mai   fco   ordiuari 

löMinifter  da  la  Bafelgia,  il  plü  bain  cuntfchaints,  eir  la  defcriptiun  di 
quel,  quaunt  mancbuoffa  &  imperfetta  quella  mä  poffa  effer,  nun  fea 
ftatta  da  fpettar  d'üngün,  fcba  bricbia  di  mai ;  Sün  il  quäl  im  lafchond, 
vengen  fainz'  otra  circumvagatiun  fün   il  fat  fveffa. 

In  il  pudar  da  1'  iutera  natura,   &    fpecielmaing   terribbel    fchbrüir  da 

20  munts  &  vals,  il  quäl  da  Igieud  jüditiufa  &  pietufa  ngiva  obfervä  fco 
Unna  vufch  dal  adira  Dieu,  ch'ins  imnatfcbes  qualche  greif  cbiaftiamaint, 
eirans  la  gronda  part  in  confufiun  &  fchnuizzi,  mo  brichia  in  impiffamaints 
tals,  fco  fcha  Dieu  gnis  quella  vouta  a  ns  batter  be  cun  quella  perchia, 
cun  la  quala  el  ufcbe  fcharfamaing  ns  ba    perchieds.     Perche    confideroud 

25  las  naifs  crudadas  in  quift  Anno  1720.  k  comparatiun  da  quellas,  cbi 
eiran  crudadas  Anno  1682.  ns  pareiva  cbia  quellas,  impuftüt  via  da  la 
part  gronda  dal  comün,  nun  ns  deivan  imnatfcliier  Unna  ufche  gronda 
ftaruüda :  In  ils  quals  jüdiccis  perö  geivans  totalmaing  ad  errur!  II  event 
ha  muffä,   ch'ils  pochs,   ils  quals  vezioud    cun  Job,     da    dalöufch    naun    il 

30  mal  a  ngir  k  noffa  vouta,  s'iudubitond  bandunetteu  lur  chiefas,  fean  ftats 
plü  prudaiuts,  &  da  plü  maturs  jüdiccis  &  fentimaints,  co  ils  blers  chi 
ftimond  d'effer  fgürs  in  lur  havdauzas,  nun  s'chateiven  quella  faira  eis 
fulets  laint,  mo  eir  in  cumpagnia  da  plus  perfunas,  qualas  reftond  in  chiefas 
lur,   ü  fül  main   [p.  7]   in   lur  contradgias  füffen   ftattas  fgüras  &  [humauna- 

35  maing  tfchantfchond]  our  di  tuot  privel.  Mo  merra,  ins  chiatond  in  quift 
tertio  cumpongs  dals  Jüdeus,  ns  va  eir  ä  niaun,  fco  giet  ad  eis.  Quels 
nomuadamaing,  nun  fond  ftimma  dals  avifamaints  da  Dieu,  ils  quals  el 
ils  fciva  tras  fignels  &  ftraungezzas  [s'veiva  vifs  eir  tiers  nus,  2.  fulais 
k  peer,   &  qualche  temp  avant  in  la    fchüra    not    Unna    pala    d'fö    cun    ün 

40  moug  fimil  al  charbuu  a  fchvular    per    ajer  be  a    la    vouta    dal    laviuier, 
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inunder  la  laviuna  es  ugiida  gio]  per  ils  far  a  Tavair  la  finala  niviniia 
da  Jerufalem,  legetur  Jolephus,  lib.  7.  de  bei.  Jud.  cap.  12.  In  lö  da 
sVetter,  s'chatfchen  plü  bot  in  quell a  da  tuots  lous  dal  crajs  da  la  terra 
uaun,  par  occafiun  da  celebrar  la  Feifta  da  la  Pasqua,  inua  vengen 
ferrads  aiut  fco  in  Unna  prefchuu_,  &  dapo  elTer  circiimdats  da  Tito  5 
Vefpel'iano  alchün  temp,  perefchen  a  \Ci  calamitufaniaing.  Be  ufchea  va 
eir  aquia.  S'haviond  imivantada  &  gnioud  gio  d'ün  ot  munt,  la  l'traniau- 
tufa  laviniia.  croud'  ella  k  las  8.  luiras  d'not,  die  8.  Februarij  qnafi  in 
mez  il  comüu  &  in  quel  per  niez  la  contradgia  numnada  Mulinajr,  inua 
ella  cun  ün  ftramautus  fracafch  mez  ruvinna  13.  cliielas,  &  13.  da  fuond  10 
oura  Iplaunä  via,  in  las  qualas  ultimas  s'chiateivan  perfunas  61.,  qualas 
tuottas  Tun  ü  ftattas  manadas  davent  da  Is  lous  inua  s'achiateivan,  ii  da 
las  naifs  cbafuol  cuveruadas.  Dal  uomber  huoffa  fpecificbiä  funn,  quauut 
inavant  s'po  compreuder,  fainza  pran'ia  lungurufa  cunibatta  bain  bod 
reftadas  mortas  34.  Inua  es  di  s'dar  buonder  cliia  25.  in  qiiella  (aira  15 
fun  ü  ngidas  oura  s'veffa,  u  cbiavadas  oura  vivas,  qua  perb  a  tuotta 
apparentia,  gnond  defchdrüttas  las  cbiel'as  fco  s'pon  vaira  hoz  &  in  quift 
hura,  chia  peidra  nun  es  reftada  für  peidra,  deiva  effer  impoffibbel  chia 
da  blers  millis  reftes  ün  ful  in  vitta  confervä.  Qua  s'ha  evidentamaing 
obfervada  la  verificatiun  dal  dit,  Pfal.  91.  7.  Inua  il  Pfalmift  difch;  20 
Chia  fcha  milli  crouden  da  Tüuna  noffa  vart,  [p.  8]  &  defchmilli  da  la  vart 
dretta;  Nun  vengen  perb,  vliond  Dieu  fchauier,  a  ns  infcuntrar  iugün 
mal.  Our  d'chiefa  d'ün  pouver  exulaut  da  Frantfcha  caufa  il  nom  da 
Chrifti  vengen  purtads  via  qiiafi  a  l'ajer  3.  filgs,  ils  corps  dals  quals 
Dieu  nun  lia  amo  mana  a  Igüm,  &  iu  cumpagnia  da  quels  ünna  juvna  25 
filgetta,  la  quala.  miraculus  fat!  Vain  fchfrachiada  ünna  coffa,  purtada 
la  diftantia  d'ün  ferm  tir  da  fcblupet,  &  tfcbantada  ingualmaing  in 
bratfcli  d'üun'  otra  duonna,  quala  eira  eir  in  la  lavina,  mo  cun  la  mita, 
dal  corp  für  las  naifs  via.  Davo  2.  huras  s'chiatta  ün  uffaunt  velg  d'ün 
ful  on  amo  in  sia  chünna,  mo  tuotta  ruotta,  vif  &  nun  offais.  Sioud  30 
expiradas  18.  huras,  s'chiatta  ünna  juvnetta  davo  ünna  chünna, 
in  la  quala  eira  ün  uffantet  mort,  eir  viva.  Quifta  es  hora  fauna, 
&  quinta  chia  dürond  quellas  18.  hur.  nun  vea  fanti  alchünna 
dulur;  Difch,  ch'ufche  bot  füt  cuveruada  da  la  laviuna  fea  ella  ftatta  fco 
in  fchvanatfchamaint,  tauutinavant  chi  la  pareiva  chi  ardefs  la  chiefa35 
fa  fpera,  &  üna  gronda  quantitat  da  Igieud  a  büttar  naif  füfura  per  ftüzar 
our  il  fö,  inter  la  quala  Igieud  la  pareiva  chi  füs  eir  fia  niaina,  quala 
perb  eira  fingia  niorta  in  la  laviuna.  Davo  effer  paffadas  huras  64. 
s'chiatta  uouvamaing  ünna  juvna  d'aitat  da  17.  ons,  cuveruada  cun  ün 
pais  da  naifs   incredibbil,     eir   viva  &,  nun     offaifa^    cun     feis     fens    »t    bun  40 
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jüdicci.  Quaifta  referiva,  chia  ulclie  bot  cli'la  ftüiia,  iiiiui  clla  s'acliiuteiva 
iu  cumpagnia  da  plus  perlunas,  iuter  las  qualas  cirau  eir  I'eis  Bap  & 
maiua,  füt  disfatta^  vea  ella  clamä  alchünas  voutas  I'eis  Baj)  &  maina, 
mo  cliia  uun  la  gnond  datta  ril'pofta,  s'vea  ella  giida  fco  druinauzada  via, 
5  &  ftatta  iu  täl  löu  flu  ch'les  Itatta  tras  coiitiu  cbiavar,  cbiatada;  Ha  vivü 
buras  12.  &  füfura  placidaraaiug  iu  Dien  s'iudurmauzada.  Ufcbilgö^  s'ha 
eir  oblervä  il  foincb,  admirabbel  &  iucomprebeufibbel  maun  da  grazcbia 
da  quel  groud  Dieu,  iu  coufervatiuu  da  certas  perl'nunas.  Uu  bom  bouorat, 
vclg  da  ons   85.   vaiu   fcblavazä  gio  d'pigua  [p.  9]  tras  il  hing  da  la  ftüva,  & 

lOmifs  al  cliEr  iu  fez  fün  certas  reliquias  dal  mür  da  la  cbiefa;  Inua  s'vol- 
vond  intnoru.  vez  el  a  prüir  fü  da  la  uaif  las  cbiammas  da  fia  filgia, 
quala  eira  purtada  oiir  ua  ieis  let  da  Palgoula,  iuua  gnoud  agüd  vaiu 
cliiavada  oura  viva  cun  amo  2.  femuas,  cbi  s  acbiateivau  fpa^r  ella.  E' 
s'ba   obfervada  ulcbe  clssramaiug  la  provida  providcutia    da   Dieu    iu  quift 

löftramautus  efl'erj  in  coufervatiuu  da  certas  perfuuas,  cb'eau  uuu  fe  da 
dir,  ne  fcriver  oter^  co  exclaniar  cuu  aduiiratiun.  Duos  fuu  ftats  fuu  la 
cbampougia;  l'ün  es  da  Dieu  tut,  &  Toter  lafcbä  &  c.  Matth.  24.  40. 
Et  fch'ünqualcbüu  dumonda  plu  inavaunt,  percbe  ba  el  be  tut  quift,  & 
lafcba  Toter?     Scbi  s'contaiuta   da    quifta    refpofta.     Ufcbea    es    ftatta    la 

20  völgia  da  Dieu.  Summa  fummarum.  Sun  reftadas  mortas  34.  perfunas, 
&  coufervadas  iu  vitta  27.,  da  las  qualas  es  morta  liiia  fuletta,  cioe,  la 
praifata  juvna  da  17.  ous.  Co  ils  morts  feau  ftats  cbiatads  borribilmaiug 
offais  via  da  lur  corps,  iuterlafcb  da  fcriver,  per  uun  caufar  terrur  al 
beuevol  lectur.     Ils  vifs   fun   iu  part  ftats  periculufamaiug  plajeds,  rao  dal 

25  mauu  da  Dieu  eir  gratiufamaiug  madgieds.  Quifta  calamitat,  fcbabaiu 
cb'a  per  da  quella  uuu  es  tras  cäfs  improvifts  arrivada  in  Tintera  Aval 
d'Eugadina,  ufcbe  long  co  fa  fä  cb'les  inbabitada,  vefs  pudüda  ugir  iu- 
graudida  tras  la  mort  da  plus  perfunas,  qualas  iu  nomber  da  38.  fun 
ftattas  prffifervadas,   part   iu   cbiefas  ruottas  aiut    iufifia  las    ftüvas,     &    pai't 

30  in  cbiefas  cbi  uuu  eireu  plü  diftautas  co  üu  mez  pafs  da  pon,  da  quellas 
cbi  liora  uuu  fuu  oter  co  üfia  borribla  mufcbua.  Nun  völg  paffar  fpajra 
via  cuu  tafcbair  il  forraidabbcl  ftramizi  vifs  &  obfervä  d'üna  ampla  part 
da  nofs  vfcbius  dals  comüns  a  nus  proffems,  d.  11.  dal  medem  Februarij, 
cbi  eira  la  Giöfgia,  Tun    la  quala   26.    baras,    &    in    quellas    29.    perfunas 

3B  fütteu,  fioud  purtadas  iu  fuutcri,  tuottas  iu  üna  foffa  fepulidas,  cun  plaunts 
fimils  als  plaunts  da  lladad-Rimmon  iu  la  plauüra  da  Megiddo.  Zacb. 
[p.  10]  12.  11.  Amo  boz  iu  di  s'oda  iu  uoffa  Eama  üu  bragizi,  üna  almant- 
attuza,  Uu  cridar  &  Uu  groud  plannt:  Eacliel  crida  per  feis  uffauuts  it 
uuu    voul    s'lafcber    cuffartar    per     caufa    cbi     uuu     fuu     plU.     Mattb,    2.    18. 

40  Quift  es  quo,    il   (lual   übe   ftima    bföguus    d'cffer    dat  a  Igüm,     a   baiu    da 
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las  geueratiuus  clii  ns  pon  lublctiuir.  AI  praiCchaint  efcLcns  conturblats, 
&  US  rereutins  fonribelmaing  da  la  plcja  a  mis  da  Dien  iiillicta;  Ns 
fuott:unettoiid  pcrü  luimper  a  la  vöglia  da  Diexi,  &  dfchoiul  cuii  Job:  II 
Songer  ha  dat,  il  Songer  ha  tut,  Inda  foa  il  uom  dal  Senger.  Co  otors, 
lean  dafpa^ra  ii  dalönfcb  da  uns,  deflon  sTervir  da  quift  chiartiamnnit  via  5 
uus,  tiers  Inr  baiu  &  ledificatiun,  lea  Luc.  13.  v.  1 — 9.  11  avifaniaint 
da  JeCu  Chrifti  uofs  fulet  &  perfet  Speudrader,  fiira  d'il  quäl  vains  lalva 
il  difcuors  chi  a   qui  zieuva. 

[p.  11|  Textus  Luc.  cap.  XIII.  v.  1—9. 

In  quel  iftefs  tcmp  eirau  qua  alcblins,  clii  1"  requinteivau  dalslO 
Galileers,  il  lang  d'ils  quals  Pilatus  liaveiva  niafda  con  lur  facrificis.  Et 
refpondiaut  Jefus  difs  ad'  eis,  pill'ais  vus  chia  qucl'ts  Galilcers,  lean  ftats 
ils  plü  gronds  pcbiaduors  da  tuots  ils  Galileers  per  que  cii'els  hau  indüra 
tal  chiofas.  Na,  dig  eug '  a  vus,  anzi,  fclia  vus  nun  s'mcldrais,  gnifs 
tuots  ä  perir  fumgiantaraaing.  0  vero.  piffais  vus  cliia  quels  defcbdot,  15 
für  ils  quals  ais  crudada  la  Tuor  in  Siloe,  &  ils  ba  mazads,  feau  ftats 
ils  plü  culpabels  da  tuots  ils  babitants  in  Jerufalem.  Na,  dig  eug  a  vus, 
anzi,  fcba  vus  nun  s'meldrais,  gnifs  tuots  a  perir  fumgiantamaing.  Mo 
el  difs  quifta  fumalgia :  Uu  cert  baveiva  ün  fig-aer  implauta  in  fia  vingia, 
ö  von,  cercbiand  früt  in  quel,  c  nun  cliiatct.  Inuonder  el  difs  al  lavuraint  20 
da  la  vingia,  mera,  agia  fun  trais  ans,  cli^eug  veng  cercbiand  früt  in 
queft  figaü-,  &  nou  cbiat,  tagla  '1  gio,  percbe  pilg'  el  aiut  la  terra?  Mo 
el  refpondiant,  difs  ad  el,  Senger,  lafcha  '1  amo  quift  ann,  fin  ch'eug  Fbe 
ja  chiava,  &  mifs  aldüm  intuorn.  Et  fcb'ol  fa  früt,  bain  fea,  nun  bricbia, 
l'deft  tu  l'hura  talgier  gio.  25 

DE  GL  AR  ATI  UN. 

Qua  cb'in  la  fcblatta  da  Benjamin,  tfcbels  lafcivs  puobs  da  Gibea, 
vettau  violä  a  mort  la  coucubina  da  quel  Levit  chi  havdeiva  gio  Ibm  il 
muut  [p.  12]  d' Ephraim:  Pilget  dit  Levit  fia  coucubiiia,  la  talget  in  12.  partS; 
&  tramatet  quellas  par  tuot  Ifrael  in  fias  contradgias.'  II  quäl  fiond  ftatSO 
vifs  dad  Ifrael  cun  ftupur,  es  ngid'  infembel  la  rafpada,  inua  s'achatond 
eis  d'ün  anim,  examinefcban  il  Levit,  per  gnir  informats  co  la  fturpchieufcha 
füfs  ftatta  coiiiiffa.  Mo  fioud  ad  eis  refert,  cun  protefta  tala:  Guarda  vuls 
tuots,  ufFauts  dad  Ifrael:  Metta  qui  l'fat  in  dcliberatiun,  &  dat  cuffailg; 
Tachien  las  otras  fcblattas  guerra  iucunter  la  fcblatta  da  Benjamin,  [quella35 
cur  d'fuperbia  nun  vlet  comparair  fün  il  congrefs  geueral,  &  reciifet  da 
dar  oura  tiers  fupplicci  jüftamaiug  merita  ils  delinquents]  la  quala  guerra 
fiit  ad   cllas   in    il   printippi   chiarinaniaing  malveutüraivla,    in    quo    ch'ellas 
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(las  otras  ichlattas)  2.  voutas  füttan  batüdas  da  la  fchlatta  da  Benjamin; 
Mo  troud  oura  la  terza  vouta^  tras  comoud  dal  Senger  es  la  fchlatta  da 
Benjamin,  clii  couftituiva  il  nomber  da  vang  &  fes  milli  bommens,  cbi 
pudeivan  trer  la  fpada,  fainza  ils  inbabitants  da  Gibea  cbi  fün  numbrads 
5  fet  cieut  bommens  tfcberuüds,  ftatta  batüda,  &  disfatta  ufcbea  cbia  da 
tiiot  quella  nun  füttan  reftads  davo  plus  co  fes  cient  hoüiens.  Gniond 
buoffa  il  pövel  tiers  la  cbiefa  da  Dieu,  &  ftond  k  la  fin  la  faira  avant 
Dien;  Ozen  eis  lur  vufcbs,  &  crideu  cun  üu  grond  plant,  dfcboud:  Percbe 
Segner  Dieu    d'Ifrael,   es  quift    dvantä    in    Ifrael,    cbia    boz    üua    fcblatta 

10  d' Ifrael  fea  gnida  al  main.  Schi,  eis  s'inrüglan,  dfcbond :  Hoz  es  üna 
fcblatta  d'  Ifrael  talgieda  via.  II  pövel  s'impintit  da  que  cbi  veivan  fat 
cun  Benjamin:  Percbe  il  Senger  veiva  fat  üna  RUOTTURA  iu  las  fcblattas 
dad  Ifrael.     Jud.   21.  v.  2.   3.   6.   15. 

Dilets  F.  &  S.  in  Chrifto  Jefu!     Que  cbia  Dieu  tras  juft  jüdici  feis, 

15  ha  fat  via  da  la  fcblatta  da  Benjamin  que  ba  el  fat  tras  medera  feis  jüft 
jüdicci,  eir  via  da  nus,  [p.  13]  cioe,  üna  confiderabla,  fcbi,  ö  Dieu !  6  Dieu! 
Dulurufa  Ruottüra.  Cbe  efi  oter  co  üna  fenfibla  ruottüra  via  da  d'afflittas 
familias?  In  las  qualas  Cbriftians  Baps  &  mamas  s'veziond  privats  da 
lur  cbiers   uflFants,  clameu  cun  dulur :  0  filg !  6  filgia !     Füffi  pur  mort  eau 

20  in  teis  pe.  II  quäl  s'po  appuffaivelmaing  uumnar  üna  Ruottüra:  Percbe 
iugualmaing  fco  cura  cb'ün  früt,  cbi  nun  es  indret  madür  vain  tut  gio, 
fuvent  zieva  cun  il  früt  infembel  eir  la  minzina,  via  da  la  quala  quel 
es  crefcbü :  Ufcbe,  cura  uffants  in  lur  jüventüna,  tras  üna  inopinata  mort, 
II  verö,  fco  a  nus  es  iufcunträ,   tras    dulurufs    cäfs,    vegnen    levads    via  a 

25  Cbriftians  Baps  &  maüias,  vain  cun  eis  infembel  eir  ruotta  daveut,  & 
tutta  via  ü&a  part  da  lur  cours.  Item:  Pouvers  uffants  da  lur  genituors, 
cun  lamentatiuns  davo:  Bap  meis !  Bap  meis!  MaiLa  mia!  Mama  mia! 
Cbiarra  d'Ifrael  &  fia  Cbavalaria.  Qua  s'vezzen  Ruots  gib  ils  pals,  fpa?r 
ils  quals  fü,  juvnas  vits  (pitfcbeus  uffants)  veiven    da    gnir    tgnüdas    dret 

30  fü.  Laigs,  cbi  in  concordia  &  pos  bavdeivan  fuot  lur  böfcb  da  figs, 
fparalgiedas.  Cbe  as  que?  Scba  bricbia;  Una  Rottüra,  cumpogua  da 
quella  cb'il  Seguer  fet  in  la  familia  dal  Propbet  Ezecbiel,  tenor  cb'lil 
veiva  prsedit.  Filg  dal  Craftian ;  Merra,  eau  t'pilg  davent  il  dalet  da 
teis  ölgs  tras  Unna  pleja.     Amis,  cbi    s'ameiven    l'ün    t'oter    fco  Jonathan 

35  ä  David,  fco  faifveffa,  ftuvair  gnir  feparads  a  l'iu  provifta,  fainza  niancb 
punair  recomeudar  Is  feis,  cbi  reiften  davo.  Nun  es  que  Ruottüra?  Scbi, 
fcb'uu  indret  confiderains,  cbe  ruottüra  ns  ba  il  Segner  fat  via  da  nos 
comün,  &  hafdanzas  in  quel?  Quella  es  quafi  cumpogna  dala  Ruottüra 
da  Tyro,   cbi  deiva  tras   ils  Caldeers  d'vantar  ufcbe  admirabla,   cbia  tuots  ils 

40  elfter s  coufiderond  &  s'algurdond  iXui  fia  velga  gloria,   [p.  14]  ma  perö  fubit 
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cas  da  qiielln,  deivau  s'ftraniir  &  far  coiirdöli  per  Tyru,  in  fonCtcniathiu. 
Sclii  ufche  groiida  es  iiofla  RuottUra,  cliia  ad'  üiia  auipla  part  da  uos 
Ftaii,  call  lüu  Ifurzii  da  dir  coiiturbla  &  bod  inez  Iclidrüt  Ftaul  es  in- 
feuntrada  la  fort  calainituCa,  la  quala  Dieu  imuatfcheiva  avant  temp  a 
Babylon,  cbi  deiva  gnir  fubvertida  fco  Sodoraa  &  Gomorra,  me  plil  ngir  5 
in  pe,  ne  iubabitada  in  alcbüuua  aitat,  feis  palazzis  i'eftar  del'erts  in  tal 
möd,  cbia  las  befcbias  fulvadgias  guivan  a  gafcbalr  in  qucls,  lur  cbiefas 
efler  plainas  da  grondas  zei'ps.   &  ils  püfs   bafdar  a  \k  &  c. 

Tis  nffants  dad  Ifrael  plandfcheiven  &  crideiven  lur  dala  Ruottiira 
fatta  in  la  fcblatta  da  Benjamin.  Clie  del'fens  uus  far.  Ns  demuffar  in-  10 
fenfibbelsV  Sch'nii  quo  fcfl'ens,  Icbi  defl'ens  iudicci,  cb'nu  füfl'en  cum- 
pongs  da  tfcbels  infidels,  &  dürs  cours,  da  vard  ils  quals  tfcliantfcba  il 
Propbet:  Tu  Is  battafcb,  &  eis  nun  faiutan:  Tu  ils  bafcb  coufüniads,  & 
eis  hauu  recula  d'artfcbaiver  correctiun:  Eis  han  indüri  lur  fatfcba  plü 
cb'iin  crap,  eis  s'baun  duftads  da  s'convertir.  lu  tal  cas,  fclia  cours  da  15 
Chriftiauns  fun  anio  in  nus,  ftuvains  plü  bod  plaundfcher,  &  exclamar  cuu 
il  Propbet  Jeremia.  Acb !  Füfs  pur  meis  cbio  ova,  &  meis  ölgs  Unna 
funt  aunna  da  larmas,  fcbi  vlefs  eaii  cridar  dy  &  not  per  ils  inazads 
dalla  filga  da  meis   pövel. 

Ma  o!  Cb'ingualmaing  fco  Ifrael  las  otras  fchlattas  crideiven  &20 
plandfcbeiveu  la  ruottiira  fatta  in  la  fcblatta  da  Benjamin :  Ufcbea  mede- 
mamaiug  eir  tuots  quels  cbi  s'nomnan  nofs  Frars  in  Cbrifto,  fauu  profef- 
fiuu  d'bavair  üna  mau.a  eun  nus,  la  Cbriftiauna  Reforraata  Bafelgia,  dep- 
loreffen  cuu  uus  infembel  uoffa  Ruottiira.  Nun  völg  dir,  cbi  nun  s'cbattan 
da  [p.  15  I  (juels,  cb'ins  veziond  patir,  fco  üiia  part  dal  myftic  corp  da  Cbrifti,  25 
patefchan  cun  nus  infembel.  Ma,  fco  da  quift  nun  dubit,  ufcbea  nun 
dubitti  ueir  bricbia  chi  nun  s'cbattan  Igieud  profaunua,  cbi  nun  faiutan 
ingünna  dölgia  da  la  ruottiira  da  Jofepli,  la  quala  dia,  fcb'il  Segner  es 
cun  eis  fcbi  perche  ils  infcuntra  taut  malV  Eis  baun  purta  la  paiua  da 
lur  injüftias.  Scbi  uuu  füffen  ftats  plü  grouds  pcbiaduors  co  nus,  fcbi  30 
nuus  ns  Is  bavefs  Dieu  propouüds  per  im  fpejal  da  fia  ira ;  Sco  tals 
jüdiccis  temeraris  pur  maffa!  Stuvains  fantir  effer  &  gnir  fats  ■  fura  da 
uus.  Ma  iuua  via  nialas  Icaungas?  Es  quift  il  döver  cb'vu  faived,  dal 
jüdicci  da  DieuV  Nus  confeffain  certamaing  noffas  trausgreffiuns,  jüfti- 
ficbiaius  nofs  Dieu  in  feis  jüdici;  Ma  d  fcbains  dintauut  tiers  vus  tals,  35 
cbi  nun  efcbed  ün  pail  meiders  da  nus:  Stimaivet  cb'nu  fean  ftats  pers 
da  vuf,  per  caufa  cb'nu  efchens  da  Dieu  ufcbe  a  l'improvifta,  &  duluru- 
funmiiig  vifitads?  Na;  Anzi  fcb'vus  non  s'meldraived  gnived  tuots  fuml- 
gauntamaing  k  perir.  Sco  be  ufcbea  tfcliantfcba  Sc  jüdicba  Cbril'tus 
Jefus   nos   fulet  &  parfet   Spendrader   in   nos  Text.  40 
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Be  tals  temeraris  jüdiccis,  fuu  quels  clii  m'haun  ffurza  da  dar  ä.  Igüm 
quift  raeis  praefcbaint  difcuors.  Nuu  crair  Chriftiaun  Lectur  ch'eau  quift 
dit  meis  difcuots,  [il  quäl  ii'he  gii  falvä  a  mi'  afflitta  fcoffetta  die  14. 
Februarij,  clii  es  ftat  il  prüm  Sabbath,  u  Dumeugia  cb'nu  vaius  furvivü 
5  davo  nofs  grond  coutuorbel,  per  ir  iucunter  u  pervers  jüdiccis,  cbi  veffeu 
pudü  ngir  fats  fura  da  particularas  familias,  las  qualas,  il  mauu  da  Dieu 
veiva  tuoch]  cerchia  da  divulgar,  per  cercbier  qualclie  gloria  landarvia; 
Eau  fun  plii  co  persvas  in  mai  s'veffa,  cbia  quel  fea  ün  früt  malmadür. 
La  caufa  impulfiva  es  ftat[p.  16]ta  quifta:  Jüftifichier  Dieu  in  feis  jüdicci; 

lOCoufeffar  nofs  furpafl'amaints,  fco  l'origine  &  caufa  dal  pitter  challifch,  l'qual 
Dieu  US  ba  fports  da  baiver  oura,  cuu  üna  al'cba  dura  fetfcba  in  il  fuond ; 
Avifar  quels,  ils  quals  Dieu  ha  lafchjt  dava  tiers  meldramaint;  Confervar 
la  memoria  dal  jüft  jüdicci  da  Dieu,  fün  las  geueratiuns  cbi  ä  nus  baun 
da  fubfeqitir;   Et  pur  Iura  per  dar  eir  ä  nofs  frars  circumvicins    üu    motif 

15  tiers  pöuitentia,  acio  nun  crouda  eir  ad  eis  la  calamitufa  part,  cbi  es 
crudada  a  nus,  &  nuu  ils  infcuntra  que  cbia  Cbriftus  denuuciefcba  als 
Jüdeus,  cb'il  tirau  in  ftrada  l'exaimpel  dals  Galileers,  il  faung  dals  quals 
Pilatus  ba  mafcbdä  cun  lur  facrificcis:  ScbVu  nun  s'meldraived,  gnived 
tuots  fumlgauntamaiug  ä   perir. 

20  Dieu  detta  cbi  ferva  a  quift  meis  flu,   u  fcopo,    e  d'vainta    cun  l'ajdi- 

ficatiun,   cun  la  quala  giavüfcb   dal  profund  da  meis  cour   cbi  d'vainta,     in 
Chrifto  Jefu,  Amen ! 

Nu  gnins  ä  la  tractatiuu  dals  pleds    da    nofs  Text.      Cbriftus    Jefus, 
quel  grond  Prophet^,  davard  il  quäl  gia  Mofes  ba   gü  propbetiza,    ba,    fco 

25  appara  our  dal  praicedaint  Cbapittel  12.  dal  34.  fin  al  48.  vers,  dal 
Evangeli  dal  bea  Evangelift  Lucas,  gü  recoraeuda  lä  vigilantia  &  pöni- 
tentia  tras  fumalgia  d'ün  famalg  bun  &  fidel,  fco  eir  da  l'otta  vart,  mal 
&  infidel.  Mo  merra;  In  quel  medem  temp  cbia  Cbriftus  veiva  fat  quel 
difcuors,   vengen    alcbüns,     &  il    requiuten    dals    Galileers,     il    faung     dals 

30  quals  Pilatus  ba  gü  mafcbdä  con  lur  facrificcis.  II  quäl  da  a  Cbrifto 
occafiun,  da  far  üna  nouva  exbortatiun  tiers  pönitentia,  il  quäl  el  eir  in 
eflfet  fa,  fco  appara  plü  a  la  lunga  our  da  nofs  Text,  quäl. 

Contegna  in  fai  ün  fervent  avifamaint  tiers  pönitentia.     S'fat   furafen 
Tun  trais  cbiofas  : 

35  [p.  17]   1.  Sün  l'occafiun  cbi  es  ftatta   datta    a  Cbrifto    da    far   quift' 

exbortatiun  &  avifamaint.     2.   Sün  la  caufa    impulfiva,    cbi    l'ba  coüiovü  ä 
far  quella.     3.  Sün  l'exbortatiun  &  avifamaint  confidera  in  fai  fveffa. 

L'occafiun  es   ftatta  quifta;  Cb'in  quel   iftefs  temp   fün  qua  certs  cb'il 
rafcbunettan   davard   ils  Galileers,   il   faung  dals  quals  Pilatus  veiva  mafcbdä 

40  con  lur  facrificcis.      Davart  l'enormitat    ii  pucbiä    da   quifts    Galileers  vain 
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inquiri  ( uulrafchi)  da  blers  cua  curiufitat,  qua  poro  nun  pn  cun  certezza, 
ne  our  da  riiil'toria  roiiicba.  iu>  prophanas,  guir  datta  la  fpccio  da  lur 
puclna.  Alchüns  Itiiüeu  chia  quifts  Galilcers  I'ean  l'tats  Sectatuovs  da 
quel  Juda  Galileer,  dal  quäl  fa  mentiun  Ganialiel.  Dapo  el  (Teuda) 
alvet  Hi  Juda  il  Galileer,  iu  ils  dids  da  la  raCfegnia,  il  quäl  IVict  davo  5 
fai  bler  pövel:  Et  el  eir  perit,  e  tuots  quels  cbi  rbaveivan  dat  fede, 
futtan  difpers.  Actorum  5.  37.  Difcheu  cb'ils  erruors  da  dit  Juda  feau 
ftats  ils  fequaints.  Cb'üngüu  cral'tiauu  cun  defs  gnir  uumua,  Patruu. 
Cb'ils  Jüdeaus  uuu  füllen  oblieds  da  pajer  tribut  h  l'Imperadut  Roman, 
&  cli'üngnn  nun  defs  l'acrificbier  per  ils  Romans.  Et  cbia  per  que  I'iond  10 
adirä  incunter  dad  eis  Pilatus,  veal  cunianda  dals  niazar  be  qua  cb'els 
facrificheiven.  Quift  pero  es  per  qualcbioffa  incert.  Pili  verifimil  para 
quift.  Ils  Galileers  [fco  appara  our  da  l'biftoria  da  Jofcpbi]  fun  ftats 
fairaper  inclinads  tiers  feditiuns,  &  bann  gii  ün  infatiabbel  defideri  da  far 
reparatiun  da  la  libertat,  la  quala  eis  tras  ils  Romans  veivan  pers.  Para  15 
ufchea,  cb^alchüns  dad  eis  vean  gü  fat  üna  coufpiratiuu  &  lia  trauter  per 
dad  aequiftar  lur  libertads,  [Iura  eirau  ils  Jüdeaus  fubjects  a  Is  Romans] 
&  acio  ch'il  fat  ves  tant  meider  fuccefs,  vean  fat  il  cumanzamaint  cun 
facrificbier,  fco  que  eira  eir  fo[p.  18]lit  da  far,  cura  s'feivan  lias,  cioe,  da 
mazar  üna  beftia  idonea  k  facrificbier,  la  talgier  in  tocks,  paffar  tranter  20 
quels  oura.  Jer.  34.  18.  Per  dar  ad  incler^  cbia  quala  da  las  parts  cbi 
iutreiven  iu  lia  trauter  per,  s'cbates  transgreffura  ü  violatura  da  quella, 
dvantefs  degna  da  gnir  tradada,  fco  la  beftia  mazada  &  c.  Jer.  34.  20. 
Fond  dimeiia  il  medem  eir  quifts  Galileers,  vaiu  ä  Timprovifta  fco  Guver- 
nadur  dals  Romaus  für  la  Galilea,  Pontius  Pilatus  cun  fudada  Romana,  25 
ils  maza  fco  feditius  crudelmaing,  &  maifcbda  lur  faung,  cun  il  faung  da 
las  beftias  cb'els  ufferivan  in  facrificci.  Percbe  ?  Acio  cb'el  reudes  lur 
facrificci  taunt  plü  abominabbel,  ba  el  fpons  faung  bumauu  fura  da  quel : 
Sco  Jofias,  ardet  l'offa  dals  Sacerdots  in  l'utaer  du  Betbel,  per  impaler 
l'utar  fveffa,   &  il  fconfecrar.  30 

Quift  medem  quintan  buoffa  alcbüns,  fainza  dubi  Jüdeaus,  k  Cbrifto 
&  völgeu  conclüder'  Cbi  füfs  ftatt  bföng  da  far  ä  tals  feditiui's  ün  tal 
avis  da  far  pönitentia,  fiond  cbi  eiran  ftats  our  d'vart  oters  ils  plü  gronds 
pcbiaduors.  Gavüfcben  dimana  dad  inclor  il  parair  dal  Segner,  na  taunt 
fura  da  l'actiuu  da  Pilato,  co  da  l'ieterna  perditiun  da  quels  Galileers:  35 
La  quala  lur  curiufitat  da  occafiun  a  Cbrifto  da  far  ün  nouf  avis  tiers 
pöniteutia  &  vigilantia.  Quifta  es  ftatta  I' occafiun.  Ma  die  ba  commovü 
Cbriftum  il  Segner,  tras  quifta  occafiun  dad  exbortar  tiers  pönitentia?  Lur 
fofs  jüdiccis,  Is  quals  eis  feivau.  Quais,  quels  feati  ftats,  da  el  tacitu  ad 
inclfer  cun  quifts  pleds;  10 

Uoinaniscbc-  Korschungeu  XVIII.   I.  Ig 
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Piffaived  vus  chia  quels  Galileers,  feaii  ftats  ils  plü  gronds  pchiaduors 
da  tuots  ils  Galileers,   per  qvxe  ch'els  hauu  iudürä  quiftas  chiofas? 

Eis  uomuadamaiug  ftimeivau  &  couclüdeivan  [p.  19]  gio  da  que  chia 
lur  faiiug  eira  ftat  malchda  ouu  lur  facrificcis,  füffeu  ftats  pchiaduors  our- 
5  dVart  oters,  ils  plü  gronds  intraunter  tuots  ils  Galilers.  E'para  chi  veau 
ditt:  Seh  eis  nun  füffen  für  oters  ftats  ardats  k  particulars  greivs  pchieds, 
chia  Dieu  ma  nun  vefs  permis  a  Pilato  da  duvrar  lina  tal  crudeltat  iu- 
cunter  dad  eis. 

Quifta  es  la  depravatiun  da  Thumauu  ingeui,  chia  fcha  Dieu  quäl 
lOvoutas  in  chaftier  ils  pchieds  da  certas  perfunas,  da  exaimpels  da  fia 
jüfta  ferveritat,  quels,  als  quals  quella  divina  feveritat  vain  ad  urailgas, 
s  foulan  intupar  tras  üu   dobbel  jüdicci. 

1.  In  que,  ch'els  fun  afpers  in  examinar  &  trer  tras  il  tfcharefch  ils 
fats    dals    oters,    bleras    voutas    iufultefchau,    büttan    avaunt    &    diau    chia 

löl'ira  divina  ils  vea  perfequitats,   ils  fond  retributiun  tras  jüfta  vandetta. 

2.  Chia  s'veziond  fchaniads^  vaun  in  fai  &  s'credaiutan  chia  lur 
cuftüms,  &  intfera  converfatiun  fea  da  Dieu  approbada,  &  eis  fean  ad  el 
ourdvart  oters,  chiers  &  accepts.  Chia  tals  exaimpels  vegnan  niifs  avant 
ils  celgs  ad  oters,  per    chi    gean    in    fai    fteffa,    s'examinefchan,    chi    nun 

20  fean  crudats  in  fimils,  ü  amo  plü  greivs  pchieds,  nun  vain  M  üngün  a 
fen.  Qua  pero  tals  exaimpels  vegnan  da  Dieu  mifs  avant  per  ns  fchdafch- 
dar  fü  tiers  pöuitentia,  acio  nun  incuorrans  in  amo  plü  greivs  chaftiamaints. 
Quel,  il  quäl  quift  nun  obferva,  fapchia  ch'les  tschiorbantä  dala  maffa 
amur,   ch  el  porta  a  fai   fveffa,   &  chia  quella  es  la  caufa    ch'el     füu    quift 

25  u  poch,  u  zuoud  daffatta  brichia  nun  s'impaiffa ;  Per  il  quäl  Chriftus 
eir,  melginavaunt  avifa  tala  Igieud,  in  fea  exhortatiun  confiderada  in  fe 
fveffa,  tiers  pöniteutia:  La  quala  Chriftus  propoua  ufchea,  chel,  1.  la  cuu- 
ferma,  2.  la  declera. 

[p.  20]  1.  In  confirmar  quel  feis  avifamaint  &  exhortatiun  tiers  pönitentai 

30  douvra  il  Seguer  Jefus,  üu  argumaint  ü  rafchun  tutta  naun  dal  nufchaivel 
effet,  fcha  pöniteutia  füu  tals  exaimpels  dals  chaftiamaints  da  Dieu  nun 
zieuva : 

2.  Sch'vu  nun  s'meldraived,  gnived  tuots  fumlgauutamaing  a,  perir. 
Tis  plajds  fun  clsers,  fco  eir    lur    maniamaint.     El    voul    dir:    Chia    quels 

35  feditiufs  Galileers,  nun  fean  ftats  gronds  pchiaduors,  chi  haun  uffais  Dieu 
&  il  magiftrat,  nun  es  da  dubitar,  Medemamaing  eir  il  chiaftiamaint 
ch'els  fun  ftats  oura  es  jüftamaing,  fco  merita  tramifs  fura  dad  eis.  Pero 
vus,  chi  efched  ftats  prajfents  a  quifta  crudeltat,  ü  vero  a  las  urailgas, 
dals  qiials  quella  es  gnida,   nun   ftaived  tour    landargio     occafiun    dals    im- 

40  büttar,   &   s'alegrar  da  lur   infölicitat,  u'eir  brichia  taunt   d'indrafchir    da/o 
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lur,  CO  d'iiiquirir  vols  a'giens  pclüeds.  Perclie  eau  s'fli,  rcir\us  nun 
s'meldraived,  gaived  tuots  I'umlgauntainniiig  u  pcrir;  II  ([ual  mm  es  dud 
iuelcr,  Ico  fclia  Chriftus  vel's  vlü  dir:  II  fauug  da  vus  tuots  vain  oir  u 
gnir  mafclida^  cuu  il  l'auiig  da  vols  racrificcis.  Dimperfai.  fat  pöiiiteiitia, 
perche  IchVii  iutardaived  da  la  far,  guived  tuots  fumlgauntamaiiig  k  porir,  •'> 
qiie  es,  vii  guived  inopiuatamaing  Ä  u  Timprovilta  b,  mnvir  d'iuia  iru- 
della  &  ftramantufa  mort. 

ChriftiausI      Dieu  ns   lafcha  furviver  plus    improvil's    cafs,    I'chi,    iiolfa 
vitta    es     plaiua     da     talas     tragicas      occurroiitias:      luipvcudaiii     dimoiia 
gio    d'quifta     rifpofta     da      uol's    Salvader,     a    che    jüdiccis    uus    fura     da  10 
tals    cäfs  dellaus    iar,  &  b  co  uus    qiiols    deffau    duvrar    tiers  uoffa  aidifi 
catiuu. 

Quant  concerna  ils  jüdiccis,  nun  ftuvains  effcr  praecipitus,  da  cou- 
demnar  temerariamaing  quels,  ils  quals  in  tals  cäs  veguen  da  Dicu  vifi- 
tads  &  greivaiuaing  [p.21]  tuocks,  upöa  cli'nu  fean  tras  infallibbels  indiccis  &  15 
argumaiuts  certifichieds  &  persvafs  da  lur  iucurabla  impietat,  &  fiuala 
obftiuatiuu  incuuter  Dieu.  Perche  fcha  tals  jüdicis  defCan  pudair  gnir 
fats  Ichi  ftuvefs  Dieu  batter  in  tals  cafs  ils  infidels  fuletS;  &  ils  fidels 
l'incunter  faimper  fchanier.  Nun  appara  huofTa  forza  il  contrari  our  da 
l'exaimpel  dals  uffants  dal  prufs  Job?  AI  quäl  Dieu  ha  tras  crudar  aiut20 
da  la  chiefa  da  feis  filg  primogeuit,  in  la  quala  ils  oters  eirau  ral'pads, 
levä  via  10.  uffants,  cun  dulur  fenfibla.  Scha  qualchüu  huofia  per  que 
Is  vefs  furdats  ä  TSathan  tras  un  inhumaun  &  temerari  jüdicci;  Nun  vefs 
cl  impiamaing  k  V  pouver  afflit  Job,  chiargia  fü  afflictiuu  für  quclla  ch'el 
veiva?  Schi;  E'  s'obferva  plü  bod,  in  tals  cafs,  chia  Dieu  batta  fuveut  25 
ils  feis,  chi  vengen  numuads  davo  feis  nom,  chi  ha  nom:  Cur  eau  [Job] 
pech,  schi  obfervafch  bod,  &  nun  lafchafch  meis  pchia  fainza  chiafticr. 
II  jUdicci  da  Dieu  cumainza  via  da  fia  aigna  chiefa.  Perche  fcriva  il 
Prophet,  ch'il  Segner  vea  gU  cumanda  ti  tfchels  Auugels  perdituors,  ch'els 
deffen  far  il  cumanzamaiut  via  da  IIa  aigna  chiefa.  Cur  Dieu  voul  30 
chiaftier  il  muoud,  fchi  fton  ils  feis  cfi'er  ils  prilms  a  fpordfcher  lur  rains 
a  las  bottas.  Jeremias  il  Prophet,  pilget  il  bachier  gio  dal  -inauu  dal 
Segner,  &  fchvödet  aint  a  tuots  pouvels.  Mo,  chi  ftuvet  baivcr  il  prüin 
our  da  quift  bachier  V  Jerufalem,  las  citats  da  Juda,  &  lur  Eaigs  <t 
Princips.  Qua  ch'el  pero  fchanaja  als  infidels.  U,  nun  us  efi  forza  35 
revelä?  Chia  Dieu  ils  falva  fün  il  di  dal  jüdicci  per  ils  panier.  Per 
que  nun  fun  eis  in  disfortüna  in  quifta  vitta,  fco  otra  Igieut,  &  cun  otra 
Igieut  nun  vengen  eis  battüds.  Schi;  Schabain  ch'els  [ils  infidels]  fuveut 
petulantamaing  pechian,  ils  puffa  peru  Dieu  fpa^ra  via.  Eis  fauu  fufpirar 
la  Igieud   in   la  citat,   &  [p.  22]  l'orraa   dals   ferids   {\  mort  bergia  fich  i-  Dit-ulM 

18- 
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pero  uuu  ils  fchbalza.  Prsecipitar  dimeiia  uixn  deffeus  cuu  far  jüdiccis,  mo 
baiii  US  fervir  da  quels  tiers  noffa  aedificatiuu:  Co?  Ufchea,  cliia  lavioud 
ch'nu  efchen  tuots  pchiaduors  avaunt  Dien,  &  ftuvaiu  ciifelTar,  &  dir  cuu 
David:  Sch'tU  t'fafch  furafeu  Tüu  ils  furpaffamaints,  Dien:  Scguer,  ein 
5  vaiu  k  coufifter  avant  taiV  Examiuefcheus  cun  tauut  plü  diligentia  nolTa 
vitta  &  cuftlims,  acio  chatoud  I'imils,  u  amo  plü  trids  viccis  iu  uus  fveffa, 
fetfchäs  pöuiteutia,  a  flu  chia  Dieu  uuu  veugia  fchfurzä  a  deniuffar  fia 
fevera  jüftia,  eir  Iura  da  uus.  Et  quift  es  be  que,  chia  Dieu  fpetta  da 
uus,   cur  ch'el  certas  perfuuas  daveut  da  uofs   ölgs,   tras   tals    improvifts  & 

lOdulurus  cäfs  fehdrappa  daveut.  Perche,  fcha  Dieu,  tras  tals  exaimpels  uuu 
vlefs  mauifeftar  fia  ira  eir  fura  da  uus^  fchi  cbafties  el  lur  iuquitat 
azupadamaing,  &  brichia  iu  fatfcha  dal  rauond.  Ch'el  dimena  ils  chiaftia 
avertamaing,  füu  che  flu  dvainta  que?  Quift  es  il  fcopo  &  merra:  Ch'uus 
ns  meldrau,   acio   uuu   veguaus  tuots  fumlgauutamaiug  battüds.      Ils  jüdiccis 

15  da  Dieu  via  dad  oters,  fuu  fpejals  be  füu  quift  fiu  ä.  uus  mifs  avauut, 
acio  US  guardaus  iu  quels,  &  vezioud  noffa  pel  da  mors,  &  maclas  da 
Pardars,  tfcherchians  da  las  lavar  gio  tras  refipifceutia  &  nieldramaiut,  & 
ufchea  fumlgauutamaiug  mütfchaus  via  l'ira  chi  ha  da  guir.  Süu  che  fiu 
US  metta  Dieu  avaunt  l'exaimpel  da  Beuhadad    &  Nabal    avriards,    Gehafi 

20  avaritiufs,  terrainamaing  impiffada  duoiia  da  Loth,  fperjür  Simei  &  Zedekia, 
ambitirifs  Hainaa,  iudüri  Pharao?  Per  avifs,  ch'uus  uuu  ferfchau  barchia 
tuotta  cun  eis  iufembel,  via  dals  medems  fpelms.  Malvautüraivel  quel,  il 
quäl  quift  nun  obferva !  lucuuter  d'üu  tal  plauudfcha  amo  il  Seguer,  fco 
avaunt  temp  fura  da  Ju|p  23]da.    Et  eau  uhe  vifs  chia,  cuutuot  chia  havieud  la 

25  fchvieda  Ifrael  commifs  adulteri,  eau  l'havefs  tramiffu  via,  &  datta  il  cudesch 
da  feis  repudi;  Schi  mm  ha  pero  la  mald'fai  Juda  fia  four,  tmü;  Anzi  es 
ida  &  ha  fpitana  eir  ella.  Et  fura  d'Aholiba,  que  es  Jerufalem,  chia  dapo 
havair  vifs,  co  ch'el  veiva  chiaftia  la  fia  four.  Ahola,  que  es  Samaria, 
per  caula  da  fia  uuflotaria,    &  fchuüda  fia  verguognia,     ella  Aholiba,    uuu 

30  s'vea  pero  vouta,  dimperfai  curnaotta  iu  feis  iuamuramaiuts,  plü  co  ella : 
Et  iu  feis  pitanöngs,  plü  co  fia  four  iu  ils  feis.  Quel,  il  quäl  gio  dals 
jüdiccis  da  Dieu  via  dad  oters  uuu  s'meldra,  es  cumpong  da  tfcbel  vitu- 
peruts  Belfchazar,  al  quäl  Dieu  lafcheiva  inzacura  dir :  Tu  Belfchazar  uuu 
hafch  tauut  e  tauut  humiliä  teis  cour,   fchabaiu  ch'tü  liafch  vifs  puift  jüdicci 

35  via  da  teis  a-giau  Bap,  Nebucadnezar.  Giafchair  füu  la  fetfcha  da  feis 
pchieds,  uuu  s'patir  dal  port  da  fia  iujuftia,  vezioud  per  caufa  da  quella 
oters  batüds,  es  il  medem,  fco  fch'üu  vazefs  la  chiefa  da  feis  proffem  va- 
fchiu  iu  ota  flama,  &  hoc  interim  nun  vefs  iugüu  pifler  per  la  l'ia.  Vazefs 
ftendfclicr  üu,   iu  ün   flüm,   e  uou   obftant  que  vlefs  dalungia    eir    el    paffar 

40  tras.      Que   ha  nom:    Murdrier   fuöt  la  rouda,    füu    la   quala    oters    morders 
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giafchcu   ruots.      Adiilterar,   I'pitauar  iu   la  jtrel'cluin,   in  la  quala  s'veza  oters 
blitads,   &   iiicliiadanads  per   il   medeiu   fall. 

Ey  diinenal    Cli'la  ctmndcratiun,    quals    iiofs    jüdiccis    deffen   eCfer  in 
tals  caCs,  ns  füls  üii  fraiii  per  refreuar  il  prüin  iiüflas  iiiiprudaiiitas  leaiingias. 
Quil't  di   call,   it  fcriv  a  tai   Ftau.      A    min    jndicliier    tcmcrariamaing    I'nra    5 
dals  batüds   de  la  filgia  da  teis  pövel.     Da  lönfch  fea  da  teis   impiffamaints, 
ch'tü  völgiafcli   ir  in   tai,   &  dir:   Eau   l'nn   ftat  d'nna  vitta  iuculpata  avaunt 
Dit'U,   nieis  far  [p.  2-1]  i<:  lal'cliar  ha  plalchü  ad  el,   per  que  es  l'Aungel  clii  lia 
tras  cnniüud   feis  batü   nolTa  Jerufalem   cun   fia  Ipada  tratta,  pafla  fpajr  mai 
via,   m'lalcliu  nun   offais;    Mo   ils   oters,    chi  pclieiven   cun  mann   ftais   oura,  10 
ha  el  rteruli   fco  eis   meritciven  calanütufamaing  Ä  fainza  coinpaffium.     Que 
vefs  noni,    ;i   tfchantfclicr    il   linguag    da   Canaan,     tun    tfchel    fuperbi    Raig 
dals  Caldeers,   facrifichier  a  feis  chiaruoz,   e  far  profüm  a  fia  rait.    Nun  dir, 
di  eau,   in  teis   ingiauaivel  cour,   eis   fun   ftats  plü   grouds  pchiaduors,   dim- 
perfai,     el  ils   ha  batüds  acio   ch'eau  ni'  meldra,     &    sch'eau  non   m'  raeldr,  15 
vegu   eau  funilgauutamaing   fco   eis  a  perir.    Et,  ach !    Mia  leaungia  s'rainta 
via    da    mia    buocha,    &    meis    cour    alguefs    bod  via  fco  la  tfchaira.      Che 
Igiend  ha  Dien  chiatfcha  manu  &  fternü?    Tis  plü  mals   intraunter  da  uns? 
0  na !    El  ha  talgiä  via  la  bofchia  vcrda,  la  quala  nun  purteiva  fulettamaing 
fdlgia   da  confeffiun,    mo  eira  plaiua  d'früts  da  jüftia,    chi    fun    tras  Jefum  20 
Chriftuni :   A  la  gloria  e  lod  da  Dieu.    lutraunter  ils  batüds,   ha  Dieu  batü 
Igieud  vclgia,   inter  la  quala  s'chateiven  da  quels,   a  Is  quals  nun  m'fetfch 
cäfs  da  confcientia  d'applichier  ils   plajds  dal  Pfalmift:    II  jüft  vain  a  ftar 
verd  fco  la   palnia :    Seo   il   Cedcr  ful   munt  Libanon    vain   el  a  crefcher   fü 
cun   adanipchianiaint.      Quels  clii   fun  iniplantads    in    la  chiefa    dal  Senger,  25 
veugen   a  fchflurir   in    ils  palacis  da  nofs   Dieu.     Schi,  e  vengeu  eir  ad  effer 
verds   in   lur  velgdüm :    Grafs    vengen    eis    ad    effer,    &    verds.      In  jnvnas 
lais,   da  quels,    ils    quals   in    ün   fan   mauiamaint,    pudeivan    gnir    uumnads 
cnmpongs  da  tfchel   prufs  Nathanael,    ä  refpet  da  lur   finceritat.      In   noffa 
juvintüfia,    uffauuts    in   nializchia  rao   crefchüds   fü    in   cugnufchenfcha.     Ju-  30 
vens,   chi  füffen  ftats  capabbels  da  refpuonder  a  lur  defaifa  k  fcondün  chi  vefs 
pudü   duraandar  quint  da  la  fpraunza  chi  eita  in  [p.  25]  eis.    Gniond  furpraifs 
a  l'improvifta   fco  l'utfche   dal   latfch  dal  chiatfchader,   &   il   pefcli   da  l'ham 
dal  pefclicliieder:    Nun  Is  ha   is  Seuger    chiatads    dnrmind,    u  iu   exerciccis 
prophaus.   diinperfai   cun  lur  Pfalms  in  xnaun,   &  il  ludond  cun  lur  buochias,  35 
(nun   duhit  clii   nun    vean    fat   il  medem   eir  cun    lur    cours)    tenor    s'ha    gü 
relatiun   clera,    &  s'ha  eir   pudü   vaira    it    comprendcr    gio    da    que,    ch'els 
in     la     chiafnoUeza     da     las     naifs    cun     las    qualas    fun     ftats    cuvariiads, 
vun    chiatads     imi     lur     Pfains     fpa-r    eis,      amo    averts:      Qua    pcrö,     mala 
fittal       Nun     niaiiiliciva      da      quels      intraiintcr     juvintüuua,      chi      in     il  10 
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piular  ftramantüs  da  miints  &  vals;  cbi  uiin  eira  oter  co  üna  vulch  chi 
imnatfcheiva,  dal  ftramantüs  Dieu,  da  quels  repetefcli  eau,  cbi  s'veiven  ta 
unt  ina  vaimt  fchmaucliieds  da  lur  exceder  in  lur  juviutüua,  ingravidads 
d'iniquitat,  &  in  duluors  da  pavt  per  la  partiirir,  tfchercheivau  mals  in- 
5  Itrumaiuts  per  paffautar  üiia  üfche  ftramantüfa  not  in  dalets  chiarnals. 
Dieu  ha  batü  juvens  uffants,  ils  quals  fco  quels  in  Ninive,  nun  faveivan 
disfarenzcliier  il  mann  dret ;  Dal  fchneifter,  Sun  quels  forza,  ftats  plü 
gronds  pchiaduors   co   tu  V 

Che  jüdiccis  vlaius  dimena  far  landargio?    Quifts.    Chia  faviond  effer 

101a  mort  dal  jüft  pra^tifua  in  ils  ölgs  dal  Seuger,  in  che  möd  ella  riva, 
crajaus,  ch'el  ils  vea  forza  tut  davent,  fco  il  pietaivel  Raig  Jofias,  per 
nun  ils  lafcher  vaira  il  mal  chi  po  guir  fura  da  uns :  Ils  oters  per  chi 
nun  guiffen  fchdrapads  daveut  dal  diluvi  dal  pchia,  &  interfchulads  aint 
in   il  mal,   s'fond  fumlgauuts  ä  1  mond.    Confiderefchans   &  imprendans   our 

15  da  l'experientia,  chia  la  remuneratiun  dals  fidels  uou  fea  da  fpettar  in 
in  quifta  vitta,  ma  bain  in  quella  chi  ha  da  guir,  &  dians  cun  Paulo  : 
Scb'ils  fidels  veffen  fpraunza  nomma  in  qui[p.26]fta  vitta,  füffen  eis  ils  plü 
miferabbels  da  tuottas  creatüras.  Dians  cun  nofs  Senger  Chrifto:  Schi 
dvainta  cj^uift  via  dal  lain  verd,   co   vaini  ad  ir  cun    il    fech  ?     Et  giond   in 

20  Ulis  fveffa  ns  impaiffaus,  quaunt  abominabbel  ftopchia  effer  il  pchiä,  fioud 
chia  Dieu  il  chaftia  via  da  feis  aegiens  uffaunts.  Et  fch'il  jüft  diflficilmaiug 
vain  falvä,  co   ch'il  infidel  vengia  a  comparair. 

Ma,  detta  Dieu!  Chia  quiftas  medemas  confideratiuns  fervan  eir 
tiers    manuductiun    da    far    fauns     &    madürs  jüdiccis,    a    clii    pafTa     fpa^r 

25  nus  via,  &  vezza  1'  abominatiun  da  la  defolatiun  in  il  pouver 
Ftau.  Nun  ns  guardar  fainza  compaffiun  da  Chriftiau,  amo  maiu  cun  üöa 
ufche  dals  Grtecs  uumnada  Cbairokakia,  chi  voul  dir,  s'alegrar  dal  dou 
dad  oters:  Sco  ufchea  ns  defs  havair  guardads  üiia  impia  perfuüa  cun  ün 
Sorrifo  da  Diavel,  lafcbond   ils  fequaints  pbrds   [tenor   m'es  refert]    our    da 

30  fia  malnetta  buochia :  Füffani  ids  magara  tuots !  Guarda  pur  tu  chia  la 
vaudetta  da  Dieu  t'lafcha  vivar!  Nun  us  conturblar,  cun  far  jüdiccis 
fainza  charitat :  Anzi '  confiderefcha,  in  teis  cour  ch'il  Segner  vea  far, 
fchabain  ch'las  caufas  perche,  nun  t'fun  cuntfchaiutas.  Di  cun  Auguftiuio. 
Judicia   Dei    fenfus   meutesq  mortalium    latent;    Jufta    vero    effc    non    latet. 

3511s  jüdiccis  da  Dieu  fun  zupads  avaunt  ils  fens  &  inclet  da  la  Igieud:  Ma 
chi   fcau  jüfts,   efi  manifeft. 

Ouravant  tuot,  t'inferva  dal  chiaftiamaiut  da  Dieu  chi  es  i  fura  da 
nus,  ufchea,  chia  giond  in  tai  fveffa,  &  chatond  eir  tals  ü  fimils  pchieds 
a  Is  nofs,  &  vezioud  nus  per  caufa  da  quels  greivamaiug  afflicts,   t'maldrafch, 

40  aciö  nun   iucuorrafch   fumlgauntamaing  fco   nus^     in     ils    fevers    jüdiccis    da 
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Dicu.  Foelix  quem  faciuiit  alicna  pericula  cautuni.  Wiutüraivel  es  q\iol, 
chi  dvaiuta  pni[p-  27|claiut  gio  dals  privels  dad  oters.  Qiiifta  vouta  vezafch 
nus  batüds,  viutUraivel  tail  Sch'tü  gio  d'uofs  cxaimpel  raütfcharch  via  limils, 
ü  amo  plü  greivB  chaftiamaints  dal  jül't  Dien,  Et  be  quil't  giavUfcb  eau 
dal  clüafuül  da  meis  cour,  cbi  ferva  per  iiu  praefcrvativ  a  CERNEZ  ma  5 
chiera  patria,  la  quala  in  quift  ou  1720.  es  ftatta  oxpofta  fcbo  üna 
fcliaibgetta  u  medeiuas  frizas,  &  es  pero  dal  gratius  Dieu,  mifericordiaivcl- 
&  miraculufamaiug  fchanieda.  Cünriderelcha  diinena  uols  exaimpel,  &  nun 
far  fco  nus,  ils  quals  iu  lö  da  dvautar  cauts  [prudaints]  gio  da  tals  avila- 
maiuts,  plü  bod  Is  vaius  rurduvrads  tiers  fgüreza  cbiarnala.  Perclie  bavioud  10 
Dieu  Auuo  1082.  vifita  cuu  üna  ftramantufa  lavina  la  part  pitfcbna  dal 
cumün  da  Ftau,  vet  el  eir  a  la  vouta  da  la  part  grouda  tramifs  una  otra, 
be  tras  il  Laviuer,  gio  d'il  quäl  el  ns  lia  invia  la  prsefchaiuta,  pero 
faiuza  cb'la  fefs  oter  dou.  Tuotta  la  ruottüra  coufilteiva  quella  vouta  iu 
üu  mulin  &  pilguottas)  Dieu  la  matet  üu  term,  I'co  a  las  uondas  dal  mar.  15 
Tu  deffefch  gnir  flu  qua,  e  uuu  deffefch  paffar  plü  inavaunt :  E  qui  s'defl'en 
ferraar  tias  l'uperbas  uoudas.  Che  eira  que  oter,  co  tranietter  üu  Prajcurfus 
ch'ius  avifes  da  tfcherchier  da  la  farmar  fü,  &  ingualivmaing  Her  tras 
l'oratiuu  &  meldramaint  da  noffas  vittas.  Mo  cbo  vaius  fat?  In  lö  d'effer 
vigilauts,  &  per  tcmp  d'occuorrer  a  1  mal,  vaius  furduvi'ii  la  a  nus  demon-  20 
ftrada  buutat  dal  Seuger  tiers  fchlafcliöug,  i'tiraä,  chia  fcba  quella  vouta  la 
friza  uuu  ns  pudet  rivar,  chia  quella  nun  guifs  il  us  noufcher  er  ueir  per 
l'eveguir.  Mo  morra.  Huol'fa,  bavioud  il  Segner  gü  qualcbc  t«dio  da  fia 
longanimitat,  &  fioud  l'eis  decrct  in  duluors  da  part,  lafcli'  el  la  part 
batüda  dals  1682.  ilUtfa,  &  lotra  cb'el  veiva  iu  grazcliia  Iura  fcbauia,  25 
cbatl'cli'  el  mann  cuu  afprezza.  Ea  dime[p.  28]na  pöniteutia,  &  t'meldra  gio 
d'uofs  exaimpel,  ma  Patria,  acib  nun  t'infcuntra  il  medem  eir  ä  tai; 
II  avifs  da  Cbrifti  fat  ä  Is  Jüdeaus,  es  plü  co  clajr :  Scb'vu  nun  s'mel- 
draived,   gnived  tuots  fumlgauntamaing  a  perir. 

It  in  vus  fveffa,  Cuuiüus  ch'ius  efched  vfchins,  s'examiua;  Vu  gnived  30 
eir  a  cbatar  in  vus  Iiniils  pchieds  a  Is  nofs.  Schabain  fcliVu  s'vlelTed 
zupar,  ü  fcuveruar  cuu  üiia  mafcra  d'hypocrilia,  nun  guiffed  vus  be  a  pu- 
dair  zupar  il  tuot.  Noffas  feditiufas  prabgias,  abominablas  avriauuzas, 
implaeablas  iras,  evidentas  violeutias,  manifeftas  injüftias,  horrenda  ava- 
ritia,  obftiuata  reuiteutia  in  cunter  il  phied  da  Dieu,  clii  es  eapabbel  da35 
dar  üu  complet  regifter  da  noffas  transgrcffiuus'?  Nun  s'lafcheu  ul'clie 
facilniaing  cuvernar,  &  pofito  cb'nu  las  zupeffau  avauut  ils  ölgs  dal  muond, 
(chi  guiffani  pero  a  fehbi'air  ad  ota  vufch  fco  il  fauiig  dal  prufs  Abel,  ^: 
da  fai  fveffa  s'rendar  manifeftas;  Et  s'chatoud  pchiaduors  fumlgaunts  a 
uns,   s'meldra,   aciö   nun   perefvhad  fumlgauntamaing   fco  ils  perids  intrauuter40 
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da  Ulis.     Ils  Grsecs  dieu:    Patimata,    matimata.     II    patir    da    l'üu    es   üna 
informatum  &  avifamaint  a  l'oter.    Sead  dimena  avifads  gio  da  uol's  patir. 
Ma  vu  dlcbared:   Che  ns  vä  ä  nus  tiers  lavinuas!      Nus  man  el'chens 
expoftg  a  tals  privels.     Nofs  co  müns  fuu  fituads  in  lous  fgürs. 
5  Sainta  in  refpofta.    II  Segner  t'po  far  curir  u  la  vouta  da  rals  privels 

cir  our  da  teis  gnieus  fgürs,  fco  ch'el  fa  curir  la  bel'tia  fulvadgia  in  il 
mauu  dal  chiatfcbeder.  Tia  via  nun  es  in  tia  puffaunza.  E  nun  ftä  in 
il  pudair  da  tai  chi  chaminnafch,  da  drizar  teis  pafs.  II  Segner  t'po  far 
perir  ufche  ftramautufamaing,    co    ch'el    ha  fat  perir  nus  in  la  laviiia.      EI 

10  po   far  que  cun  fö  gio  da  cel,   fco   [p.  29]  ch'el   hat  fat  cun  ils  Sodomiters  & 

Gomorriters,  ü  fü  da  la  terra,  fco  es  infcuntra  a  Is  iuhabitants  de  la  citat 

•  Augovis   [Anciro]   in   quift  medem    on  tras  las  ovas,  fco  a  Pharao.      U,   nun 

funi  Ao.   1717.     in    las    ovas,     perids   fumlgauntaniaiug    fco    nus,     in  grond 

Quantität  da  uomber  in  il  Nord-Holland,   Frieslaud,   Oldenburg,   Groningen, 

15  Brehmen,  Holftain,  Hamburg,  &  oters  lous?  Tras  peftilentia,  &  otras 
coutagiufas  malatias,  fco  blers  Ifraeliters  dal  temp  da  David.  Tras  Unna 
vila  guotta  in  il  mauu  da  Jahel,  fco  ch'el  ha  fat  cun  Siffera.  Tras  ün 
baftuu  da  Pafter  in  il  mann  da  Samgar.  Unna  ganofcha  d'Afen  in  il  mann 
da  Samfon.      Tras  tampeifta  gio  da  cel,    fco  ils  Canauiters.      Et  chi  vlefs 

20  effer  ufche  prsefumptuus  da  vlair  favair  numnar  tuottas  las  armas  clii 
s'chatten  in  l'arfinal  da  Dieu,  da  las  qualas  el  s'ferva  a  ns  plajer  &  batter? 
Giavüfchafch  iuformatiuu  plü  inavaunt  da  quellas  varts?  Lea  Syrach, 
Cap.  39.  dal  31.  fin  a  1  36.  v.  Dieu  dfcbeiva  inzacura :  Digraz- 
chia,    it  in    meis    lö    in    Silo,    inua    havdeiva  via    davaunt    meis   nom,    & 

25  guarda  que  ch'eau  nhe  fat  a  la,  per  la  malizchia  da  meis  pövel  Ifrael. 
Gni  iu  Ftan,  &  guarda  que  ch'il  Seguer  lia  fat  cun  nus  per  noffa  maliz- 
chia; Mo  cun  tal  früt,  chia  veziond  que  ch'el  in  jüftia  ha  fat  via  da  nus, 
ftetat  gio  da  l'injüftia,  &  s'volved  tiers  Dieu,  tras  meldramaiut  da  voffas 
vittas.      Scha    quift    nun    dvainta,     po    poch    falar,     pur     ch'eau     nun   pro- 

30  phetizefcha!  Da  gnir  citmplida  via  da  vus  Timnatfcha  da  Dieu  fatta  si 
Niuive.  Merram  quia  eir  incuuter  da  vus.  Eau  s'völg  fcuvernar  vofs  urs 
füu  la  fatfcha,  e  völg  far  vaira  a  Is  pouvels  voffas  verguoguas,  &  a  Is 
reginams  voffa  tuorp,  Eau  s'völg  bütar  a  döfs  chiofas  abominablas,  e  far 
giamgias  d'vus ;   Et   s'völg  redür  ad  effer  fco   aldüm.     Qua  chia  Senacharib 

35  füt  murdriä  da  [p.30]  feis  ;egiaus  uffaunts,  fchi  fiond  fcpuli  füt  ferit  füu  feis 
mulimaint,  quift  memorabbcl  avifs :  Eis  eme  horaon  eufebis  efto.  Que  es, 
quel  chi  guarda  füu  mai,  imprenda  gio  da  meis  exaimpel  a  ftar  gio  da 
l'injüftia.  Ufchea  guarda  eir  vus  lun  nus,  mo  d'intaunt  ftat  gio  da  l'injü- 
ftia.     0  chi    nun     fea    zupa    avaunt    vofs    ölgs,    que    chi    ferva    tiers    voffa 

4:0pafch! 
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Ma  Ulis  tiiriiaius  darcliio  lÜu  iiofs  Text,  lugualmaing  fco  Chriftus 
iiofs  Senger  cufferma  fcis  avifamaiut  tiers  pönitentia ,  cun  far  a  favair  il 
nufcliaivel  effet  uiui  recpiiud  ineldramaint  gio  da  rcxaimpel  dals  Galilcers; 
Ufcliea 

Decler'  el  eir,  quel   C\m  duos  möds.  5 

Cun  Texalinpel  da  18.  d'els,  für  ils  quals  fiit  crudada  iina  Tuor  in 
Siloe,   fco  appara   onr  dal  qnartavel  &  cincliavel   vers. 

In  Jernfalem  eira  lin  flümet,  u,  fuutauna  numnada  Siloe,  onr  da  la 
quala  s'veiva  fat  im  lavaduoir,  Job.  9.  7.  Spajr  qiiella  eira  aedifichiada 
iina  Tuor,  la  quala  ferviva  a  mnar  l'ova  tras  la  citat,  fco  appara  our  da  10 
la  Propbetia  da  Jefaja,  cap.  7.  3.  Quilta  medemma  Tuor  eira  datta  gio 
&  veiva  maza  defchdot  liomeus.  Davard  quifts  conclüda  firailmaiug  uofs 
einer  Senger,  cbi  nun  fean  ftats  plü  gronds  pcbiaduors  co  ils  oters  citadius 
da  Jerufaleni.  E\  douvra  in  il  Text  Original  Grajc,  quel  plaul  oplieiletas, 
il  quäl  da  ad  incler  ün  debitur.  II  quäl  plaed  el  douvra,  per  dar  ad  15 
incler,  cbia  tuots  Craftiauns  fean  oblieds  da  far  obedientia  a  la  ledfcha 
divina,  e  cbia,  fcba  quella  nun  vegna  fatta,  fea  fcodün  fuotapoft  ä  la  paina 
&  cbiaftiamaiut.  Per  confequentia,  vegna  il  giperi  fimilinaing  a  gnir  eir 
für  eis  tuots,  upöa,  cbia  commovüds  tras  fias  preidgas,  nun  fetfcban  bod 
pönitentia.  Et  u[p.  31  jffbea  mett'  el  infembel  taunt  Jüdeaus,  co  Galileers,  ils  20 
admuuiud  feveramaing  tiers  pönitentia^  Rlii  nun  völgen  tuots  miferabbelmaiug 
perir.  Que  cbia  Cbriftus  a  qui  imnatfcba  a  Is  impönitents,  es  gui  in  effet 
fura  dad  eis  fiond  expirads  40.  ons.  Percbe  Titus  ün  Romaun  ba  gü 
affediä  Jernfalem  be  fün  la  Pafqua,  &  l'baviond  tutta  aint,  nun  ba  el 
fulamaing,  mazä  üna  blerüra  da  Jüdeaus  impönitents,  in  quel  temp  cb'els  25 
facrificbeiven;  Dimperfai  bla-ts  fuu  eir  morts  in  il  affedi,  fiond  furcrudads 
dals  ledificcis,  fco  quels,  fura  dals  quals  crudct  la  Tuor  in  Siloe.  Et  quift 
exaimpel  allegeftba  Cbriftus  fveffa,  per  declarar  cun  quel  feis  avifamaint 
tiers  pönitentia.  El  voul  dir.  Cäfs  miferabels,  quäl  es  l'tar  quel,  da  quols 
gbi  fun  ftats  euvatads  &  mazads  dal  crudar  da  la  Tuor  in  Siloa,  vengen  30 
tramifs  da  Dieu,  acio  ils  oters  müdan  lur  vittas.  Cbe  reifta  dimeiia,  oter 
CO  cb'vus  müdad  a  temp  vofs  far,  corrigefcbad  voffas '  vittas,  fün  fin  cliia 
tals  cafs  nun   s'infcuntran   eir  a  vus. 

II  crudar  dimena  de  la  Tuor  in  Siloe,  la  quala  a  Timprovifta  ba 
clapä  fuot  &  maza  dilclidot  bommens,  ns  a  vifa  da  viver  prufaniaing,  &35 
in  continua  pönitentia.  Effendo  cb'la  niort  ns  l'urfailga  Iura,  cur  uns  il 
main  us  impiffains  Hin  ella,  ftuvains  coutinuamaing  effer  vigilants,  provifts 
cun  noffas  Igüms  invüdadas,  flauncbs  tfcbintads,  fimil  ä  cjuels  cbi  fpettan 
fün  lur  Senger,  cur  el  turnarc  da  la  nozas.  Acb !  Nu  nun  favains  nr 
cb'il   patrun   d'cbiefa  vain   a   genir.    La   laira,    u   a  mezza  not,   ü  al  cbinntar  .i_o 


Ogo  Petrus  Nonius 

dal  gial,  ü  la  damauu.  Que  es,  fch'el  vegna  a  gnir  in  noffa  iufautia, 
juvintüm,  setat  virile,  ü  vero  pur  Iura,  cur  ch'  nus  efcheus  velgs.  II 
Craftiaun  uuu  fa  feis  teinp  &  c.  El  vain  furpraifs  fuvent  a  Fimprovifta. 
Bod  vain  l'ün  mazä  d'üna  l'anguinolenta  perlima,  da  la  quala  el  ftimeiva 
5  [p.  32]  d'effer  totalmaing  I'gür  fco  Abel  da  teis  frar  Cain.  L'oter  crouda  ä  mort, 
fco  Eli.  L'ün  po  guir  furcrudä  dal  fö  gio  da  cel,  Ico  ils  paftuors  da  Job. 
L'otei',  gnir  furfalgi  in  i'ia  la  plü  grond'  algrezchia  &  mazä,  fco  es  iu- 
fcunträ  ad  Ammou,  in  chiefa  da  feis  segieu  fi*ar.  Efchens  fün  l'ova  in 
üna  barcliia,  fchi  puaunt  dalönfch  efchens  davent  da  la  mort?     Sezains  a 

lOchavailg,  fchi  po  üu  fulet  fcampütfch  ins  levar  la  vitta.  Gains  a  fpas  per 
cerchier  qualche  recreatiun,  fchi  ns  po  in  las  plü  allegraivlas  champoguas 
noufcher  üna  ftorta  trida  zerp.  Paffains  tras  ün  comün,  tauntas  affas 
ch'mi  vezain  Fun  ils  tets,   ns  imnatfchan  la  mort. 

Schi!    La  mort  ha  taunta  familiaritat  cun  noffa  vitta,    ch'nu  nun   pu- 

lödaius  viver,  upöa  nun  vengans  fuftentads  tras  la  mort  dad  oters.  U,  nun 
ftonni  lafcher  lur  vittas?  Las  beftias  da  la  terra,  las  beftias  in  l'ova,  &  in 
l'ajer  fveffa,  fch'tü  deffafch  gnir  nudriä  &  viver.  Quandernaun  ha  tfchan- 
tfchä  prudaint-  &  prufamaing  ün  cert;  Che  efi  Craftiaun,  ch'tü  t'fmüra- 
vailgefch  tauut,    &  t'temafch  da  la  mort,    fiond  ch'tü  vivafch  tras  la  mort 

20  dad'  oters,  vaiuft  fuftenta  tras  la  mort  da  d'oters,  vivond  raourafch,  & 
muriond  vivafch. 

Et,  6  mort!  6  mort!  Co  nun  demuoffefch  üna  tal  familiaritat  cun 
noffa  vitta,  be  in  quefts  nofs  temps,  in  que  ch'tü  nun  s'turpajefch,  da 
falgir  aint  tras  las  fueiftras,   &  gnir  in  nofs   palaccis,    fco  tu  hafch  fat  eir 

25  cun  ils  uffaunts  da  Job,  &  que  ufche  a  l'improvifta.  II  pouver  Ftaun, 
fto  a  quia  fuottafcriver,  probatum  eft.  Ufche  efi,  nus  vezainz  com- 
probä  tras  l'experientia  via  da  nus  fveffa.  Schi,  eau  fvefs  vegn  con- 
ftrit  für  oters  d'arcugnuofcher  il  medem,  fiond  convit  d'ufche  fpefs 
exaimpels^    mifs    da  meis  Dien   avaunt  meis  ölgs.     Perche   m'haviond   eau 

30  [p.  33]  retrat  da  ma  conturblata  &  confufa  fcoffetta,  vers  Cernez,  per  tfcherchier 
qualche  refpiratiun  in  mia  grouda  melancholia,  paffond  duos  fulets  dids 
cun  ma  chiera  brajeda,  merra!  Nun  pon  niaunch  quels  paffar  completamaiug, 
aunt  ch'il  Segner  im  ptopona  ün  fimil  ftramantus  exaimpel  d'üna  improvifta 
mort,   via  d'üu  meis  chier  amy,  perfuna  da  fingulara  pietat,   il  quäl  tras  üuua 

35  greivachiargia  fquitfclia,  cun  cordielas  lamentatiuns,  &  dulurufs  plaunts  da  fia 
afflitta  brajeda,  vain  purta  in  chiefa  fia  mort.  Ufche  pifferus  es  il  Segner, 
chi  nun  lia  dalet  da  la  mort  dal  pchieder,  dimperfai  ch'el  s'convertefcha 
&  viva,  per  nofs  falüd,  ch'el  fuvent  ins  avifa  da  ftar  in  coutiuua  vigilantia, 
&  parderts  fün   la  fia  vguüda ! 

40  Et,   o  chia  quift  giefs   inzacura  a  cour!    A  taunta   inconfiderata  Igieud 
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chi   viveu,   fco   fchi   veflau   Uii   pacli   cun  la  mort,   &  üiia  IIa  cun  la  lepultüra, 
il  dir  da  la  quala,   es:  Pöniteutia,  vigilautia  es  üna  lavur  da  Igieud  velgia. 
Eau  nhe  temp  avuonda  d'ira  prasparar  ii  baiu  murir  in  la  velgdüiia,  h  let 
da  mort  &  c.     II    quäl    lum    es   oter   co   ün    credantamaint,    &   cliautar   da 
qiiella  infernala  Syrena,     per    ils    far    crudar    in    il    chafuol    Tön  dal  pcliiä)    5 
acio   vegnau   in   qnei   a   l'improvil'ta   Curfalgids  &  chatads,   Sc  ils  gea  a  niaun 
leo  a  tfcbel  Inda,    il    quäl    guind    cliara    durmind,     qua  cli'el  dciva  valgier, 
füt  paffa  tras  cun   üna  fpada,    &   lafcliA  fün   il   poft,    da    quel    ch'il    mazet, 
cun  quifts  plajds :   Quälern   inveni,   talcra  reliqui.      Qual  l'he  cliata,  tal  l'he 
eau  eir  lafchä.     Ey!    Ch'il   Dieu  da  tuotta  grazcliia  s'des  da  recoguuofclier  10 
tals    fofs    alTailgs    dal    Satbau,     &    vituperufs    tfcliiorbantamaints.     Eau   di, 
tfchiorbantamaints,     t^'    que    cun     vardat ;     Perclie    el    tfchercliia    tras    tals 
vauus     rafch     una    maints     da    t'tguair     davent    da    la    pönitentia,    cbi     es 
fecunda  tabula  polt  naufragium,  ufcbe  long,  fin  cbia  tu  [p.  34 1  lurfalgi  d'iina 
improvifta   mort    in    impönitentia,    geafcb    in    quella    a  l'ajterna    perditiun.  15 
Qua     pero     cb'tü    deffes     ir    in    tai,    &    dir:      Eau    völg    lavurar    dintaunt 
cbi  es   dy,  percbe   5  vain   la  not,    in   la  quala  iugüu  nun   po  lavurar.      Eau 
nun   fun  certificbiä  da  gnir  velg,   niauncb  da  murir  in  let,   &  d'havair  temp 
da  far  pönitentia.     II  Seguer  po  gnir,    qua   cb'eau    m'impais  il  main:    Per 
que  tfcbaifcbda  mia  orma.    &    tuorna    tiers  teis    Dieu.      Tfcbdaifcbda,  leiva,  20 
per    temp   Iil   dals    morts,    &    Cbriftus    vain    a    t'fplendurir.     Völg  tafcbair 
otras   rafcbuns,    fco   per    exaimpel:    Cb'la   pönitentia   tardiva   es   raramaiug 
fincera,  &  cbia  Dieu  t'po    forza   tfcbuncbier   gio    il    dun    da    la    pönitentia, 
fuaiuter  il   dit    dad   Auguftini.      Qui   dat  pöniteuti  veniam,    uon   femper  dat 
peccanti  pöuitentiam.     Quel   cbi   da   pardun  da  feis  pcbia    a  l'pönitent,   nun  25 
dti  tuottas    voutas    il    dun    da    la    pönitentia    a    pcbieder.      T'meldra  dimena 
gio  da  tals  exaimpels^    Ä  lavura  a   temp  teis   falüd  con   terama  &  treniblar, 
acio   nun  t'iufcuntra    que    cbia  Jefus  melginavaunt  denunciefcba  a  tals  tras 
la   l'nmalgia  d'ün  figair  nunfrüttaivel. 

Davo  bavair,    quift    grond    pr.Tedicatur  da  la  jüftia,    declara   feis  avifa-  30 
maint  tiers  pönitentia,    tras  l'exaimpel    da  quels  difcbdot,    für   ils  quals    es 
ftatta  crudada  la  Tuor  in  Siloe,  va  el   inavaunt  &  contiiluo  d'expliohier  quel; 

Tras  üna  fumalgia  tutta  nanu  d'ün  figajr,  il  quäl  ün  j)atrun  veiva  in 
fia  vigna.      11  quäl   el   fa  ufcbea.   cb'el   muofl'a, 

1.  Cbe    fea    infcuntra    a  rpatruu,    con    ((uift  figair.      Un   liom   baveiva  35 
ün  figaer   implautä    in    fia  vigna,    &  el   gnit  &  cercbiet  früt   fufura  mo   nun 

il  cbatet. 

2.  Che  el  vea  imnatfcba  u  l'tigier.  El  dis  tiers  il  lavuraint  de  In 
vigna:  Merra,  eau  fun  buoffa  gni  trais  ous  im|p.35]mincb'  on;  &  nhe  cercbia 
früt   fun   (juift  figair,   &  nun   il   chiat :   Talgal  gio,  cbe  pilg'  cl  aiiit  la  terra?  40 
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3.  Co  fea  I'tat  darcliio  intercedü  dal  fitadin,  p  il  figser  :  Segner,  lafehal 
amo  quil't  ou,  flu  ch'eau  l'heja  chiavä,  e  ueja  mifs  aldüm  intuoru.  E'  fcli'el 
pur  fa  früt :   Nun   bricba,   fch'll  deffefch   tu   talgier  gio   u'il  eveguir. 

1.  Tras     la    vigua,    vain    incletta    la    Bafeilga    da    Dieu,     caufa    fia 
5  aualogia  cun   üna    vigna,    quaudcrnauu    porta    ella    eir,    iu    blssrs     lous  da 

la  Scritüra  Soncbia^  quift  uom.  In  quifta  vigna  es  üna  fula  vit,  uofs 
Seguer  Jefus  Cbriftus,  via  dal  quäl  uus  ftuvaius  gnir  implantads  &  in- 
ferids,  fco  tauutas  percbiaS;  fcb'uu  delTan  purtar  früt  tiers  la  vitta  asterua. 
Job.   15.   1. 

10  In   vignas,   fuolen  qucls  chi  las  cultivefcbau,   fuvent  eir  bavair  bofcbia 

implantada,  la  quala  eis  fuffriefcbä,  fcbi  porten  aiuabbels  früts.  Ufcbea 
difcb  eir  Cbriftus,  cbia  Dieu  in  fia  vigna,  la  Bafeilgia,  vea  gü  ün  tal  böfcb, 
cun  nom,  ün  figaer:  II  quäl  figser  dal  tenip  da  Cbrifti,  eira  fcodün  cbi 
s'acbateiva  in   la  Bafeilgia  Judaica. 

15  lugualmaiug  dimeiia,   fco   ün  clii  ba  implan ta  ün  böfcb  cbi  defs  purtar 

früt,  vä  u  feis  temp  per  guardar  cbe  früt,  quel  vea  purta;  Ufcbea  difcb 
Cbriftus  iu  la  fumalgia,  cb'il  jiatruu  da  la  vigna  fea  eir  gui,  &  vea  cercbia 
früt  lün  dit  figser,  &  nun  vea  pero  cbiata  ingüu.  S'iuclea,  früt,  Spiritual. 
Ingüu  früt,   que  es,  ingüüa  gretta,   iugünnas  ouvras  da  cbiaritat  cbi  la  cum- 

20  pagneffau.     La  cretta  operefcba  tras  la  cbiaritat. 

2.  Mo  cbe  imnatfcb'  el  a  1'  figaer  totalmaiug  fteril  ?  (Nunfrüttaivel) 
El  difs  tiers  il  la  vuraint  da  la  vigna:  Merra,  eau  fun  buoffa  gui  trais 
ons  etc.  Talgal  gio,  cbe  pilg'  el  aint  la  terra  ?  II  lavuraint  da  la  vigna 
es   Cbriftus   nofs   Salvader.      Quel   es    da   Dieu    dat  a  la  Bafeilgia  per  culti- 

25  [p.  36]  vadur,  &  parcbüradur.  Tiers  quift  lavuraint  da  la  vigna,  difcb  il  Patrun 
da  quella,  cbi  es  Dieu  il  Bap:  Merra,  cau  fun  buoffa  gnir  trais  ons  immiucb' 
ou,  &  übe  cercbia  früt  fün  quift  figser,  &  nun  il  cbat.  Schabain  quift  po 
gnir  applicbia  il  fcodün,  pövel,  &  a  fcodün  cbi  s'cbatta  in  il  ravoulg  da 
la  vaira  Bafeilga;   Wain   que  perb   inclet  principalmaing  davard  ils  Jüdeaus, 

30  ils  quals  fun  ftats  ils  prüms,  quift  nunfrüttaivel  figair.  Percbe  quels  fun 
ftats  la  vigua,  la  quala  il  Segner  ba  gü  transpurta  our  d'^^^gipto,  in  la 
terra  da  Cauaan,  inua,  baviond  landroura  fcbatfcbii  ils  Pajauns'  el  l'ba  eir 
implantada.  Quels  raedems  Jüdeaus,  ba  Dieu  vifita  trais  ons,  tras  ils  quals 
nus    pudains    incler    il    trippel    Guvern,     cbi    es   ftat  da  Dieu  tfcbanta  aint 

35  in  quel  pövel.  11  prüm  es  ftat  il  Guvern  tras  ils  Jüdifcbs,  il  feguond  tras 
ils  Kaigs,  aunt  la  transportatiuu  in  Babel,  il  terz  tras  ils  Sacerdots,  davo 
la  liiriiada  our  da  Babel.  U,  cb'nu  pudains  tras  qucls  trais  ons  incler,  la 
tripla  vifitatiun,  cun  la  quala  Dieu  ba  vifita  quift  pövel,  &  excita  a  purtar 
früt:  Primo  cun   promulgar  fia  ledfcba  tras  Mofen,   in   la  quala  Dieu  ils   ba 

40  fcrits    avauut   las    oiivras,    las   qualas   eiren   ad   el   amabbels  früts,   fea  in  la 
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Bafeilgia,  in  la  Politiu.  Ä  eir  Oecouomia.  Secundo,  rioufl  ils  Sacordots 
iiegligaiiits  in  la  cuftodia  [far  obforvar]  da  la  ledfclia,  lia  td  rclidafclidu  fü 
extraordinariamaiiig  ils  Propliets,  ils  qiials  tias  üii  divin  zcli,  laut  ils  Sacor- 
dots fvefta,  CO  il  pövel  avirdTcn  da  lu  uffici  &  obligatiun.  Tertio,  ha  el 
traniifs  fcis  unigenit  ülg,  il  quäl  cun  contin  pradgier,  &  I'tupcnds  miraculs  5 
ha  excita,  exftimulii  l'iuter  pövel  tiers  pietat.  Schi,  tras  quifts:  trais  ons 
pudaius  incler,  quel  temp  da  trais  ons,  il  quäl  Chriftus  giä  veiva  impiiudü, 
iu  il  quäl  (temp)  el  eira  paffa  tras  tuot  il  pajais  muffond,  fond  dal  bain, 
e  meidgoud  [p.  37 1  tuots  quels  chi  eireu  poffedüds  dal  Diavel.  In  tuots 
quifts  trais  ons  ch'el  ha  vifita  fia  vigua,  &  iu  quella,  feis  ügmr  per  eerchier  10 
friit,  es  il  Scguer  gni  per  inguotta,  &  ftat  jfecuudum  liomineni  loquor]  in- 
gaua  in  fia  fpetta.  Perche  fchabain  chi  s'hauu  chatads  alchüns  in  il  pövel 
Jüdeau,  ils  quals  fun  par  lur  früts,  ftats  da  Dieu  approbads;  Schi  ha  pero 
l'impietat  da  la  lönfch  grouda  part,  taunt  inavauut  infchüri  la  pietat  & 
probitat  da  la  i)art  pitfchua,  ch'ils  pochs  a  rafpet  dals  blers  nun  vegnan  15 
niaunch   a  qui  a   Chril'to   in   coufideratiuu. 

Quifts  trais  ons,  iu  ils  quals  il  Segner  es  gui  tiers  il  figa^r,  ma  perb 
faimper  per  inguotta,  &  uou  obftaut  qiie,  ch'el  l'ha  lafchä  amo  faimper 
fainza  talgier  gio,  fignifichefchan  la  longanimitat  da  Dieu,  feis  fpettar  fiui 
uoffa  pöniteutia,  &  incomparabla  patienzchia  cun  nus.  II  Patrun  da  la  20 
vigua  fpetta  plus  ons,  ch'il  figa;r  porta  früt.  Ufchea  fpetta  eir  Dieu,  tras 
fia  infinita  tolerantia  &  benignitat,  ch'nu  ns  meldrans,  &  corrigefchans  noffas 
vitiufas  &  corruottas  vittas,  cun  üna  vitta  püra  &  incurruotta.  Qua  ch'ils 
Samaritans  nun  vlettan  retfchaiver  il  Sogner  Jefum,  il  dmaudeu  chatfcheds 
d'ün  intenipeftiv  Zeli,  Jacobus  &  Johaunes,  dfchond :  Seguer  voufch  ch'nu  25 
dian,  ch'il  fö  crouda  gio  da  cel  &  ils  coufümma  fco  chi  ha  fat  eir  Elias? 
Mo  che  refpundet  il  Segner V  Wus  nun  favaived  da  che  spiert,  vus  veg- 
nad  manads.  Perche  il  filg  dal  hom  uuu  es  gni  per  perder  las  ormas  da 
la  Igieud,  aiizi  per  las  falvar.  Patiaiut  dimeiia  es  il  Segner,  &  tardaunt 
tiers  l'ira,  ([uandernaun  difch  Petrus:  L'es  patiaint  invers  uus,  uuu  vlioud  30 
ch'alchüu  gea  u  perdar,  mo  chia  tuots  vegnan  a  pönitentia;  Et  David  cele- 
brefcha  quella  fia  paticntia  &  longanimitat  cun  plus  plaids  iu  feis  103.  Pf. 
7.  8.  9.  10.  Un  tal  s'ha  il  Segner  eir  fat  vaira  tras  evi[p.  38jdeuts 
exaimpels.  AI  prüm  Muond,  ha  el  dat  fpati  tiers  pöniteutia,  120.  ons. 
Sodoma  &  Gomorra,  nun  ha  el  conluma  tras  il  fö,  ils  nietond  avaunt  per  35 
üu  exaimpel  a  quels  chi  guiveu  ä  viver  impiamaiug,  aunt  co  ils  avil'ar 
tras  il  jüft  Loth.  Dal  chaftiamaint  chi  Tun  eis  fpetteiva,  &  ils  invüdar 
tiers  pöniteutia.  A  Is  citadins  da  Ninive  da  el  fpati  da  40.  dids,  tiers 
raeldramaint.  Et,  aunt  co  furdar  a  l'extrem  cxcidi  &  ruviiia  Jerufalem, 
l'ha   Dien   iuviidada   tiers   pöuitentia   cum    admunir.    imnatfchior,    cun    fignels -10 
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&  prodigis,  40.  ous  a  la  luiigia.  Ufche  patiaiut  es  il  Segner,  cli'el  nun 
pilga  be  dalungia  la  fgür  da  feis  jüdiccis,  per  talgier  via  la  bofchia;  Dim- 
perfai  la  lafcba  in  pe,  &  fpetta  cnn  patientia  fcb'la  porta  inzacura  früt! 
Ma  nun  s'iugiojiarai  Cbriftiauus !  Gio  da  c{iiifta  longanimitat,  cb'völga  dir 
5  in  vofs  fraudulents  coiirs  &  dir:  A  cbc  bföng  far  nfclie  a  tenip  pönitentia, 
giä  cbia  Dieu  es  ufche  turdauut  in  exequir  feis  jüdiccis?  Dieu  dvainta 
eir  dandettamaing  ftaungel,   &  fia  patientia  s'convertefcba  in  ira. 

Talgal  via,  [ilböfchj  perche  pilg'  el  aint  la  terra?  Un  cbi  lavura  via 
d'ünna  vigna,    &  lia    implauta    bofcbia  in  quella,    la  fuffrefcha  fcb'la  porta 

lOqualcbe  früt:  Ma  fcb'la  ditta  bofcbia  es  tuotta  fat  nunfrüttaivla,  nun  fa 
oter  in  la  vigna,  co  dar  don  a  las  vits  cun  lur  funibriva,  &  tira  il  dfü  da 
la  terra  per  inguotta,  fcbi  nun  fuffrefcha  ün  buu  lavuraiut  neir  bricha  tala 
fterile  bofcbia  in  fia  vigna,  diraperfai  la  taglia  via.  Ufchea  fa  eir  Dieu, 
fco  be  que  da  ad   incler  nofs  Segner  Chriftus,   tras  il  cumond  dat  a  1'  lavu- 

löraint  da  la  vigna.  Talgal  via,  a  che  perpöft  pilg'  el  [aint  la  terra?  El 
numnadamaing,  nun  voul  fuffrir  in  fia  Bafcilgia  malnüz  böfchs,  Igieud 
d'bypocrifia  &  mala,  chi  tfcberchieu  da  trer  si  fai  ils  bains  &  duus  da  la 
Ba[p.  39]feilgia,  &  diutaunt  pero  nun  portan  ingüns  frlits  da  cretta  & 
charitat,   tras   ils  quals  la  gloria  da  Dieu  vegna  manifeftada  &  amplifichieda, 

20  &  oters  vegnan  manads  tiers  la  cretta,  dimperfai  fun  plü  bod  uocivs  tras 
lur  exaiinpel,  &  reuden  fcandel  a  Is  oters. 

Dieu  nun  s'lafcha  rir  oura.  Ufche  efi  Cbriftiauus?  Sia  patientia 
furduvrada  s'niüda  in  indignatiun  &  ftramantufa  ira.  Talgal  via.  Dieu 
talgia  via,   in  la  vitta  prsefchainta,   &  eir  in  quella  chi  ha  da  gnir.     In   la 

25  vitta  prsefchainta  talgia  Dieu  via  corporalmaing,   &  fpiritualmaing. 

Corporalmaing ;  Cur'  el  tramett'  oura  feis  exercit  k  devaftar  IIa  vigna, 
&  talgier  via  il  uun-frlitaivel  figajr.  Mo  il  Rai  haviond  udi  que  fiit  adira, 
&  haviond  trarais  oura  feis  exercit,  matet  el  a  perder  quels  homiciders, 
&  det  fö  a  lur  Citat.     Quift    medem    talgier    via  imnatfcheiva    inzacura    il 

30  Segner  a  l'ingrata  &  rebella  Jerufalem,  fco  que  Ppo  1er  a  la  luuga  Luc.  19. 
Lea  il  regifter  da  las  maledictiuns,  cun  las  qualas  Dieu  cerchia  da  far  ftar 
gio  dal  tranfgredir  fia  ledfcba.  Deut.  28.  15.  &  feq.  Quel  exercit  dal 
Segner,  fun  fam,  guerra,  &  peftilentia. 

Spiritualmaing :  Cur  el  per  caufa  da  la  malrecugnufchenfcha  leiva  via 

35  feis  S.  Plsed,  &  ftumpla  il  chaudaler  da  la  vardat  davend  da  feis  lö.  Uiia 
tal'  execifiun,  ii,  talgier  via  ha  imnatfcba  l'hertavel  da  la  vigna,  als  da 
dür  culöz  &  nialrecugnufchaints  Jüdeaus;  II  reginam  da  Dieu  fare  tut  da 
vus,   &  fare  dat  a  d'ün  pövel  cbi  fare  ils  früts  da  quel. 

II  plü  dulurus  &  tcrribbel  talgier  via  es  quel,  chi  vain  ad  infcuntrar 

40  fün  il  dy  dal  jüdicci,  in  il  quäl   ils  impönitents  vegue  a  gnir  bütads  in  il 
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fö  aetern.  Davard  üii  tal  talgier  via  tfchaiitfclia  reinan^uabelmaing-  ühriftus: 
[p.  40 1  Scliiin  ([ualcliün  duu  reifta  in  inai,  fchi  vaiii  el  büt;\  ora  l'co  il 
ram  &  fecliia  via.  Lura  vaiu  quella  raiiui  rafpad  infcmbel,  &  biitadu  in 
fö,  &  ella  arda.  Et  quil't  tnot  es  be  qne,  ch'il  patrun  da  la  vigna  imuatfcha 
a  rfiga'v.  Mo,  mett'  el  in  cxecutiun  daluiiga  qiiifta  fi'  imuatfcha?  Infcuntra  & 
k  V  figar  quift  talgier   via  fainz'   otra  triga?     Na: 

3.   11    lavuraiiit   iuterceda  per   il   figa;r,   &  tegna  amo  per  qiialclic  teinjj 
lu,   chia  la   fententia  da   üieu  gia  tratta  mm  vegua  miffa   in   executinn :   j\ro 
el   refpuudiond,    il    d'fchet:    Senger    lafchal   anio  quift   on,   fin   cli'eau  l'heja 
chava,   &  mifs  aldüm   intnorn.     E   fch'el   pur   fa  früt,    (bain  fea)   fclia  na,   liir  10 
a  talgal  gio. 

Quift  lavuraiut  (fco  gia  dit  es)  es  il  Seguer  Jefus  Chriftus,  il  quäl 
Dien  ha  gü  tramifs  in  la  plainezza  dal  temp,  per  ch'el  lavures  in  fia  vigua, 
la  Bafelgia.  Queft  medeni  lavuraiut,  nos  Seguer  Jefus,  fezond  da  la  dretta 
vart  dal  Bap  in  erceda  per  nus.  Sprajfcliaiuta  avauut  la  fatlcha  da  Dieu  15 
per  nus,  d'fchoud  amo  hoz  iudi:  Perdunals  quift  p'chia;  Perche  eis  nun 
faun  que  ein  faun.  Tantiuavauut  ns  iniporta  via  da  l'interceffiun  da  nofs 
Seguer  Jefu,  chia  fch'el  uuu  vefs  intercedü  &  iutercedes  amo  per  uns,  nun 
HS  vefs  il  Segner  lafcha  alchün  pitfchen  remament,  &  nus  füffens  fco 
Sodoma  &  Gomorra.  20 

Quift  interceder,  po  eir  gnir  aecomoda  füu  l'interceffiun  da  fidels  fer- 
viaiuts  da  las  Bafeilgas,  ils  quals  vegnen  numuads  eir  lavuraints  in  la 
vigna  dal  Seguer,  fco  eir  fün  l'iuterceder  da  prufa  Igieud,  da  quala  cun 
lur  mauns  in  ot,  &  ardaintas  oratiuns  teugen  fU  ils  cuolps  dals  chaftiamaints 
da  Dieu,  fco  l'Aungel  tgnet  fü  il  cuolp  ch'Abraham  eira  per  far  via  dad25 
Ifaac.  Ufchea  rueiva  inzacura  eir  Abraham  per  Sodoma,  &  Mofes  s'metteiva 
avant  la  ruottüra,  a  volver  davent  fi"  ira,  [p.  41]  ch'el  [Dieu]  nun  ils 
fchdrües  totalmaing.  Tant  profitaivla  es  la  prajfentia  da  fidels  Minifters, 
fco  eir,  da  tfchernüds  uffants  da  Dieu  in  üna  compaguia;  Chia  Dieu  per 
lur  oratiuns  fchauaja  fuveut  eir  ii  petulants  pchiaduors  chi  s'chatten  in  oO 
quella,  &  ils  conceda  temp  tiers  meldramaiut.  Qua  ch'il  Apoftel  Paulus 
s'chateiva  in  tfchella  periculufa  uavigatiun,  in  la  quala  tuot  ftimeiva  da 
perir.  Schi  veziond  l'Apoftel,  ch'ils  mariners  vuleivan  mütfcher  our  da  la 
naf,  in  üna  barchetta,  difs  el  tiers  il  Chapitani,  &  ils  fudads:  Scha  quifts 
nun  reiften  in  la  naf,  fchi  nun  pudaived  gnir  confervads.  Prufs  Minifters,  35 
fidels  Chriftiauns  fun  bain  ufchea  nüzaivels  in  la  naf  dal  Muond,  co  ils 
barcharous  in  la  naf,  in  la  quala  s'achateiva  Paulus  il  beä  Apoftel.  Ufche 
bod  CO  Dieu  ils  pilga  landroura,  cumainza  la  naf  u  furvgnir  fouras,  & 
fuudar.  Quant  long  raftet  Sodoma,  dapo  s'havair  parti  landroura  il  prufs 
Loth?      Par    cnufa    dnls    Elets,     dilch    Chriftus    fveffa,    chia   Dieu    vegiui   a  40 
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fcursnir  ils  dids  da  las  afflictiuns,  las  qualas  vegnen  a  paffar  avauiit  ils 
plii  davo  temps.  Cur  uus  dimena  furvivaius  la  mort  da  Igieud  pietufa, 
ftuvaius  quella  lur  mort  coufiderar,  fco  üna  perdita,  [a  refpect  uofs,  chi 
reftains  davo]  chi  cun  imgünnas  larmas  fufficiaiatamaing  po  gnir  deplorada. 
5  Ma,  CO  fa  il  lavuraiut  da  la  vigna,   quil'ta  fia  fupplica?    Ufchea,  ch'el 

ractta  traunter  aint  duos  conditiuns,   cuu  las  qualas  el  temperefcha  la  rigur 
da  la  diviiia  jiU'tia. 

1.  La  prliina  conditiuii  gia  vüfch'  el  da  (ia  part,  cun  la  quala  el  voul, 
chiavar  iutuoru   il  figa-r,   &  metter  aldüm.      Quift  chiavar  &  metter  aldüm, 

lOinfcuutra  &  vaiu  fat  iu  divers  möds.  II  cbiavar  dvainta  cuu  mufar,  ad- 
munir,  reprender  our  dal  plaed  da  Dieu,  urar,  trametter  afflictiuu  &  cou  fimils 
möds:  Perche  tras  quift  tuot,  vegnen  [p.  42]  ils  cours  da  la  Igieud  retrats 
da  las  chiofas  terraiuas.  Quel  chi  chiava  iutuoru  Un  böfch,  tira  oura  la 
terra,   foura  a  la  vouta  dal  chafuol,  uettaja  las  ragifchs,   procura  chia  quellas 

15  uuu  caufefchau  il  füt^  ü  fechüra  a  l'böfch,  pra^focat,  &  fa  la  terra  habile 
a  retfchaiver  la  uüzaivla  plöfgia.  Ufchea  chiava  eir  Chriftus  cuu  il  zapuu 
da  feis  plaed,  &  da  las  afflictiuns  iutuoru  uofs  cours,  uettaja  iu  quels  la 
ragifch  da  la  cretta,  pilgia  via  il  defideri  da  las  chiofas  terraiuas,  ficha 
aint  l'hümiltat  in  noffas  ormas,   &  fa  ufchea  nofs  anims  habils  a  retfchaiver 

20  la  virtüt  da  feis  S.  Spiert,  la  puala  vain  numnada  Unna  gronda  plöfgia 
dal  Seguer.  II  metter  aldüm,  dvainta  medemamaiug  Iura,  cura  chia  a  pchia- 
duors,  vegnen  trats  iu  memoria  lur  pchieds,  |ils  quals  per  refguard  da  lur 
fporchezza  vegnen  meritamaiug  congualads  ä  TaldümJ  aciö  dian  cun  David 
Meis  pchiä  es    dacontiuna   avaunt    mai:     Et    veguan    tras    Tabominatiun  da 

25  quels  commovüds,  a  d'implorar  la  grazchia  dal  Spiert  S.  tras  la  quala 
dvaintan  früttaivels,  &  habils  ä  purtar  früts  da  jüftia.  Aciö  ingualmaing 
fco  in  eis  es  peravaunt  ftatta  abimdantia  da  furpaffamaints,  füfura  s'achatta 
iu  eis  fuperabundantia  da  grazchia.  Et  quifta  es  la  conditiuu  ch'il  lavuraint 
da  la  vigna  interpoua  da  fia  part.      L'otra  conditiuu  fuot  la  quala  el  rouva 

30  per  fchaniamaint  ä  l'figaer,  es  tutta  uaun  dal  figaer  fveffa.  Ufchea,  chlil 
defs  fchauier. 

2,  Sch'el  porta  früts,  es  taut  co  fch'el  dfches,  Iura  lafchal,  permetta 
ch'el  occupefcha  la  terra.  Scha  bricha,  talgial  gio  iu  il  avegnir.  Ufchea 
nun  voul  Chriftus  tour  fii    iu    feis    patrocinio,  Igieud  iufidella,    chi  pechan 

35ourd'üna  incurabla  malizchia:  Schi,  el  proceda  auzi  cun  tals  ufchea,  ch'els 
a  ladavo  fton  far  cun  lur  agnas  buo[p.  43]chas  la  confeffiun,  d'havair 
jüftamaing  meritä  la  condemnatiun.  Quift  es  ufchea  eir  la  fumalgia,  cou 
la  quala  il  chier  Chriftus  invüda  tiers  pöuitentia.  Sch'nu  vlains  referir 
il  tuot  tiers   feis   fcopo,   efi  tauut  co   fcha  el  vefs  dit:   11   figaer  vain   cidtiva 

40  fiiu  fpraunza    ch'el    porta    früt,    mo    fcha   quel    uuu   porta  ingün   früt,   fciii 
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s'talgal  ultimamaiug  via,  caufa  IIa  Iterilitat.  Quels  clii  s'achntteii  iu  la  Ba- 
feilga  fuu  eir  figajrs,  ils  quals  vegneu  da  Üieu  cultivads  Tüu  flu  chi  müdaii 
lur  vittas,  &  portau  früts  chi  correrpuondeii  u  luv  vocatiun:  Scha  quift  huofla 
miu  dvaiuta.  l'cb'els  coutiiman  iu  lur  mmf'rüttaivleza,  vegueu  eis  l'co  bolcliia 
uunfrüttaivla  a  guir  da   Uieu   talgieds   via.  5 

Quil'ta    fumalgia    refeiida  a   l'ois    fcopo,    vlains    huoffa,    per  jüftifichier 
Uül's   Dieu  iu   l'eis  jüdicci,   applicliier   l'üu   uus. 

Chia  Chriftus  difch,  chia  Dieu  vea  gü  iina  vigna,  il  pövel  Jüdeau, 
que  po  guir  dit  eir  davard  uus.  Nus  efcbens  eir  Itats,  fiiu  il  maiu,  Una 
partetta  da  la  vigua  dal  Seguer.  E'  s'lea  davard  Noali,  ch'baviond  el,  10 
dapo  havair  dat  lö  las  ovas  dal  diluvi,  cumauzä  nouvamaiug  ad  bavdar 
füu  la  terra,  vea  el  iujplaiita  üuua  vigua.  Ufcbea  ba  eir  Cbriftus,  il 
cölel'tiel  Noab,  il  quäl  es  ftat  libera  our  dal  diluvi  da  fia  pan'iuu,  tras  üiia 
gloriul'a  reluftauuza,  cumauda  cbi  vegua  predgieda  iu  (eis  uoui,  pouiteutia 
&  remifriun  dals  pcbieds,  tras  la  quala  preidgia  el  ba  rafpä  a  fai  la  Ba-  15 
feilgia,  cbi  es  la  ral'pada  da  tuots  elets,  clamads,  Soucbs,  our  da  l'bumauua 
geueratiuu^  &  ulcbea  implauta  a  fai  üüa  fpirituala  vigua.  Quilta  vigua  la 
ftaifa  oura  ufcbe  dalöulcb,  cb'eir  uus,  Icbabaiu  bafdaius  iu  cbafuollas  vals, 
circumdats  cuu  ots  munts,  ns  cbataius  dadaiut  ils  terms  di  quella.  Nus 
efcbeus  [p.  44]  finu'  al  pr«fcbaiut,  celebrefcba  pur  teis  Dieu,  alta  Rbaitia !  20 
Ulla  vigna,  per  la  quala  Dieu  ba  purta  tauuta  cbüra,  cb'el  l'ba  circum- 
datta  cuu  üna  tal'  l'aif,  la  quala  uuu  bauu  pudü  palTar  tras,  ue  ils  porchs 
fulvadis  a  la  deval'tar  cuu  violeutas  perlecutiuus,  ne  las  vuolps  a  la  fur- 
mauar  cuu  lur  frauduleuts  furmauamaiuts.  Nus  efcbeus,  dain  la  gloria 
darcbio  ad  üu  ufcbe  gratius  Dieu!  Stats  iucrefads  incuuter  tuottas  infernalas  25 
furias,  fco  Jacob  in  Mabauaim,  &  Elifeus  aint  in  Dotau,  &  fco  ils  prüms 
Cbriftiauus,  dal  temp  da  laffedi,  totala  &  fiuala  ruvina  da  la  Citat  Jeru- 
falem,  in  la  citadella  uumuada,  Pella:  Qua  perö  cb'iu  otras  parts  da  quifta 
vigua  quel  fauguinolent  Mars  [eira  ä  Is  Pajans,  ün  Dieu  da  la  guerra,]  ha 
pudü  far  ufcbe  confiderablas,  fumlgauutamaing  deplorablas  fubverfiuus.  30 
Dieu  nun  ba  n'eir  maucbä  da  tramettar  oura  iu  quifta  vigua,  lavuraiuts 
iu  abundaunza,  via  dals  quals  uuu  ba  maucbä,  ue  Ductriua,  ue  tideltat, 
blaers  fidels  Epapbrodits,  Quels  baun  in  fignificatiuu  ntfupra,  cbavä&alda: 
Que  es,  muffä,  admuni,  repraifs,  mifs  avaunt  las  trausgreffiuns  a  Is  ölgs 
da  fcodün.  Scbi;  II  Seguer  fveffa  ns  ha  fuveut  vifitads,  &  per  iufifter  a  35 
la  fumlgenfcba  da  Chrifti  uofs  perfet  Spendrader,  völg  eau  dir,  3.  ous; 
II  prüm  on,  ns  ba  el  vifitads  tras  la  ledfcba  da  la  natura,  d'iutaut  cb'nu 
eireu  iu  la  Pajana.  II  feguoud,  tras  la  ledl'cba  fcritta,  nuuiuada  la  Icdlcba 
da  Mofis,  &  tras  l'Evaugeli  da  Jefu  Chrifti,  il  (jual  es  iiaua-puffauuza  da 
Dieu,   tiers   il   falüd  a  fcodüu   cbi  craja.      Et  qua  cb'uu    eiraus   nouvaiu  aiug  40 
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cuvernafls  cun   las  rdiürflüms  dn  qiiella  spirituala  ^gypto,   us  ha  el  darcliio 
vilitads   tras  la  laiidabla  ouvra  da  la  Reformatiiui,   &  da  pe  nöf  couiiiviichieds 
la  Igüm  da    la   pura  Apol'tolica   Diictriiia,    il    quäl    eau    briclia    fainza  fuu- 
damaint  nomu  la  vifita,   iu   il  terzavel   ou. 
5  [p.   45]   In  quifta  baiu   conftiduida^    cun   diligentia  &  ingün   fparng  da 

fadia  cultivada  vigua, •  efchans  dilets  audituors!  Un  &  f'codün  ftats,  tants 
figtierS;  na  iulamaing  cumöua  bofchia,  dimperfai  nöbla  bofchia  da  figs,  fco 
tf'cliainitfclia  Cliriltus  in  nol's  Text :  Per  dar  u  d'incler,  ch'nu  nun  füflens 
ftats  da  pitlclieu  pretl'cli  &  pocha  ftinia  in   ils  ölgs  da   Dien,   fch'nu   velTens 

lOpurta  qualche  früt. 

Wia  d'üu  &  f'codün  da  vus^  confiderads  fco  taunts  figsers,  sha  chava 
&  alda  que  es,  muffa,  avifa  repraifs  tauntiuavaunt,  clii  s'cumauzeiva  a  vlair 
mal  a  clii  reprendeiva,  &  d'havair  obomiuatiun  da  quel  cbi  tfchautfcbeiva 
cun   integritat.      Et  fch'nus  vlains  confiderar  que  ch'il   Sega  er    fvefs   ha  fat 

15  via  da  nus,  ns  poi  bain  parair  fco  fch^nu  l'udiffen  a  tfchantfcher  ils  fornials 
pla^ds,  ch'el  ha  tfchautfcha  tras  il  Prophet  Jefajam:  Che  defs  eau  far  plü 
a  mia  vigna,   ch'eau  nun   vea  fat? 

Sün  quift  tuot,  es  eir  gni  il  Segner  a  vifitar  feis  figa^r.  Nun  crair 
Chriftiaun,   ch'il   Seguer  nun   indrefcha  da  tias  vias;    El  vain   tiers   tai,    fco 

20giet  eir  aint  il  Raig  a  vifitar  feis  giafts.  Nun  defs  el  it  oura  a  tfcherchier 
früt,   fün  üu   cun  taunta  diligentia  cultiva  figaär? 

El  t'ha  eir  vifita  trais  ons,  l'üu  davo  Toter.  In  tia  infautia,  a^tat, 
virile,  &  veldünna.  Mo  che  früts  ha  chata  il  Segner  in  quifta  fia  trippla 
vifita,   via  da  nus?      Tals,    quals    el    ha  eir  chata  via  da  fia  velga  vigna. 

25  Eau   nhe  fpeta  ch'ella  fefs   üas,   fchi  ha  ella  fat  üas   fulvadgias. 

In  il  prüm  on,  chi  es  nol'f  infautia,  ha  el  chata  fün  il  figa>r  da  uofs 
cours,  früts  da  malizchia,  petulautia,  obftinatiun,  malobedientia;  vanitat  & 
temeritat.  Qua  ha,  mala  vitta !  Gü  nom ;  L'impiffamaint  dal  cour  dal 
Craftiauu,     es    mal    da    fia    juvintünna   in   fü.      La  nardat    es    lieda  via  da 

30  Tanim  dal  juvnal.  In  il  feguond  ou,  chi  es  noffa  [p.  46]  letat  dad  hom, 
eau  völg  guondfcher  tiers  quifta  eir  quella  atat  chi  pafla  avaunt,  noffa 
juvintünna,  per  ftar  a  Is  trais  ons  da  Chrifti,  in  la  funialga:  Ha  el  chata, 
avriauuza,  feditiuns,  ambitiuns,  ingions,  fuperbia  &c.  In  juvintünna;  La- 
fcivia,  intemperantia,    difpittas,   &  da  tuottas   forts    pchiadrifchas    ouvras  da 

35  la  chiaru.  Qua  s'ha  cun  dulur  da  chi  nia;  obferveiva,  chatada  la  verifi- 
catiun  dal  dit  da  Salomon:  La  juvintünna  es  vanitat.  In  il  terz  on,  chi 
es  noffa  velgdünna,  deiva  il  Seguer  chatav  ils  früts  fpecifichieds  da  Syrach: 
Lea  il  25.  Capit.  da  feis  cudefch,  V  6.  7.  8.  Mo  n'eir  in  quift  on  nun 
Is  ha  il  Segner  chadats.     Ils  früts  ch'el    ha  chata,  fun  grobezza,    avaritia, 

40  invilga,   fchi   früts  d'ün   cour  chi  nun   fä  da  s'inrüglar. 


Öcharfii  Pcrcliia  09^ 

Efcha  ulchea  diniena  es,   Iclii  nun  t'dar  buonder,  o  Ftan  !      Sclia  Dien 
La  mifs  la  l'güv  da  feis  jüdicci  &  fever  cliaCtianiaint  via  da  iiufs   ligaT.     El 
ha  gü  jüftas   &  pouderufas    caiil'as.      Nun   Ccriver  tiers  a  Dien,   la  caufa  da 
tia  I'perta  &  vebenieute   nivina.   diinpcrfai   a   tai   IVcna,   &  dy :   La  perditiun 
es   ftatta  oiir  da  iius   IvelTa.      Jol'na  dfcheiva   iuzacura  a  d'Acan:   Meis  iilgs    5 
da  riiuiuiv  al  Seuger  Dieu  dad   Ifrael,   &  confefla  ad  el :   Et  di   oura  huoITa 
a  mai,    que    chia    tu    hafch    fat:     Nun  zuppar  avaunt  mai:    Acau  dimeuna 
refpwndet  a  Jofua  drcbond:  Ed  es  vaira,  eau  übe  pcbiä  incuuter  il  Seguer, 
Dieu  dad   Ifrael   &c.      Ulcliea    eir    tu,    uiui    zupar    via    tias    transgrefliuiis, 
dimpei'fai   Icuveru'las  avaunt   Dieu,    l'co  quellas  ein   l'bauu   Icbfurzä  da  tour  10 
IIa  percliia  a   t'battar,  di   a  d'el  que  cliia  tu   balbb  fat.     Di  cun   il   filg  pers- 
Bap.   eau  übe  pcbia   iucunter   il  cel,   &  avant  tai.      Cun   Hezra:   Meis   Dieu, 
eau   m'turpaig  &  fun    confüs    d'uzar,     6  meis   Dieu,    la    fatfcba   fu  vers   tai: 
Percbe   noffas   iniquitats    fun    fin    fu    für    uofs    cbio,    e   noffas    cuolpas   fun 
grondas,   cbi   tendfcben   fin   al   cel.     Dal  temp  da  nofs  Baps  flu'   [p.  47]  boz,  15 
efcheus    uns    in    gronda    cuolpa:    E    per  noffas  inquitads  efcbens  nus,   uols 
Raigs,  e  nofs  Sacerdots,  ftats  dats  in  ils  mauus  dals  Raigs  dals  Pajais,  per 
elTer  mifs  a  fil   da    fpada,    mauads    in    prefcbun,    butinads  &  fvergugniads: 
Sco   appara  al  dy  d'boz.      Per   noffas    iniquitats,    ns    ba   Dieu    mifs   avaunt 
per  ün    fpejel    da    fia   ira,   a   cbi  paffa   fpa-r  uus   via.      El    ns    ba    dats    da  20 
baiver  quift'  ova  da  töffi:    (bittra)   fioud  cb'uu  bavaius  pcbiä  incuuter  dad 
el.    11s  velgs  baun  avaunt  temp  fabula,   cb'inzacura  VOLVPTAS  &  DOLOR, 
dalet  &  dulur  vean  gü  difpitta  tranter  per,    &  cbia  qua  lur  difFerentia  füt 
proponüda  a   Jupiter,    nun    veal    quella   decifs,    mo  bain    lia   infenibel  cun 
Unna  cbadaina  da  diemaut  las   parts  cbi  eiran   in  diffidi,   ä  uuidas  cun   iiu  25 
indiffolubbel   liam.      Ilaun   vlü    quatras   dar  a  d'incler  cbia  la  dulur  lea  ün 
cumpong  infeparabbel  dal  dalet.     Quift  vain  meritamaiug  applicbia  a  fcodüu 
pcbia,   il  quäl  u  cun   fai  imfembel,   ü  bain  bod  davo  fuls  cbalcbongs  maina 
dulur  &  calaniitat,   effendo  lia  via  da  quella  cun   Unna  ferma  cbadaina.    II 
pcbiä  corapli,   parturefcba  la  mort.    Examinefcba  tai  fvefs,   fcb'tü  nun  feafcb  30 
pur  maffa,  ftat  ardat  a  Is  dalets  dal  muond;  Et  fcb'tü  t'cbattefcb  cnlpabbel, 
di:   Ach!    Quift    es    la  cumpagnia  dal  dalet    da    mia    currnotta  cbiarn,    dal 
dalet  da    meis    vauus    ölgs,     &  da    la    fuperbia  da  mia    vitta,    il   quäl   es  il 
idel,  H  l'qual  nbo  taunt  fervi.      11  cbaftiamaint  da  Dieu,  quifta  ftramantufa 
Lavinna,   es  ün   früt  da  quella  mala  ragifcb  da  nofs  pcbieds ;    E  jüftificliia  35 
füfura   Dieu  in   feis  jüdicci,   dfcbond:    II  Segner  ba  fat,   nun   defs   buofl'a  il 
Jüdifcb  da  tuotta  a  la  terra  falvar  jüftia?     Scbi;    Tu  (Dieu)    efcb  jüft  iu 
tuot  que  ch'ins  iufcuntra:  Percbe  tu  bafcb  fat  jüftamaing,   mo  nus  bavaius 
procedü    impiamaing.     Jüftas  &  d'vardat  fun  tias  vias,   Raig  dals  Soncbs., 
Scbi:   Segner   Dieu  omnipotaint,   d'vardat  &  jüfts  fun  teis  jüdiccis.      Celobral,  4U 
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cli'el  nun  us  ha  cliaftieds  fuaiuter  nofs  pcliiecls,  ne  renclüds  fuainter  noffas 
iniquitads,  il  quäl  I'ch'el  vel's  fat,  ns  veff  el  pudüds  cliaftier  iainz'  inilüra, 
quatras  uus  fülTeus  gnids  dafatta  al  raain,  fchdrür  fainza  lafcher  remaneut 
alcliün,  &  ns  ftir  I'co  Sodoma  &  Ico  Gomorra.  Arcugnufcha  fia  buutat,  in 
5  que,  cli'el  ns  ha  vlü  batter  el  fvefi'a;  &  bricha  tras  nols  inimifs;  L'ius  ha 
amo  fats  la  gratia  da  crudar  in  feis  mauns,  &  d'ius  lafcher  fautir.iu  mez 
il  chal'tiaraaint  fias  compaffiuus  zuoud  grondas.  Dfchai  cuu  la  Bafeilgia 
daDieu:  Eau  A'ölg  purtar  (patiaintamaing)  l'iudignatiun  dal  Segner :  Perche 
eau  nbe  pchia  iucunter  dad  el.     Cridu,    fui-a  da  vofs   rurpaüamaints,  cuu  ils 

lOquals  vu  vaived  trat  fco  cun  fuas  d'iuiquitat^  üu  ufche  greif  cha-[p.  48] 
ftiamaint  fura  da  vus,  fufpürä  cun  mai  infembel;  0  chia  meis  chic  füs  ova, 
&  meis  ölgs  üuna  funtauuna  da  larmas,  per  ch'eau  pudefs  cridar  avuenda 
la  bleriira  da  mias  transgrefsiuns!  Stat  gio  da  voff  Iniquität:  Perche,  fch'uu 
gain   iuavauut   uouvamaiug  a  d'oflfendar    nofs   Dieu,    vain    el    fün    nofl'   im- 

15  pönitentia,  ä  cuutinuar  d'ans  chaftier  per  nofs  pchieds  fet  voutas  plü  greif. 
Que,  via  dal  quäl  vus  viadavauut  veivad  taunt  dalet,  ftaived  liuoffa  guardar 
cuu  ün  fdeug,  &  dir  fura  da  vofs  velgs  pchieds :  Füffad  me  ftats,  fco  gia- 
vüfcheiva  la  Bafeilgia  a  Is  uffaunts  da  Babylon,  fchfrifchlads  via  d'ünna 
peidra.    Tuot  que   ch'il  Segner  ha  fat  via  da  nus,  pudefs  efl'er  fulettamaiug 

20  ün  princippi  da  las  duluors.  Vlaived  chia  las  drettas  duluors  nun  s'pilgan? 
Defideraived  da  mütfcher  via  amo  plü  greifs  chaftiamaints  da  quel  Dieu, 
in  ils  mauns  dal  quäl,  es  terribbel  da  crudar?  Schi,  it  iucunter,  s'chatfchii 
fuot  fia  perchia  aint,  pilgalla  our  da  manu  tras  pöniteutia  &  meldramaiut 
da  voffas  vittas,   &  rumpalla  cun  zelufas  &  fervaintas   oratiuus;   Perche,  nus 

25  nuu  vains  da  far  cun  ün  Dieu  &  Bap  chi  nun  s'lafcha  furruar.  Saiuta 
que  cli'el  fveffa  difch:  In  ün  iuftant  völg  eau  tfchautfcher  iucunter  Unna 
natiun,  &  iucunter  ün  Regiuam,  per  rafchier  oura,  per  rumper,  e  per  fchdrür, 
Mo  fcha  quella  natiun,  incunter  da  la  quala  eau  veng  a  d'havair  favlä, 
s'cunvertefcha  da  fia  malitia:   Sch'im  völg  eau  eir  inrüglar  dal  mal,  ch'eau 

30  m'haveiva  impiffa  da  la  far.  Sch'nus  que  faius,  pudains  viver  totalmaiug 
persvas  ch'il  Segner  fea  abuuia  cuu  nus,  vea  cimtautezza  gio  da  quels  ch'el 
ha  vlü  havair  in  facrificci,  vegna  a  far  üuna  fin  da  difpittar  cun  uus,  & 
in  lo  dans  talgier  via  dafat,  ä  ns  tranfplantat  u  feis  temp  fco  taunts  figa^rs 
iu  fia    coleftiela   vigna,    &  zardin    fudfura    in    ils    cels,    inua  nun  fare  plü 

35  courdöli,  ne  bragizzi,  ue  travailgia  dimperfai  plainezza  dad  algrezchia 
avauut  fia  fat  fcha :  Tuotta  amablezza  da  feis  manu  dret,   in  ajternum,  Amen! 
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fp.  49j  INGENUA  CONFESSIUN, 

D'Unna 

S  A  L  V  I  F  I  C  A     C  R  E  T  T  A, 

Cletta  infenibol   &  componida   dal  qnodam   Iionorat,    caft  &  vairaniaiiig   pietiifs 

j  live  II,  5 

BALSAR  A.  BINA, 

Dili^aint  Schulniaifter  in  infiiiinar  la  Cliiiftiauna  juviiitiina,  quala  (Confesfiuu) 
chatada  davo  fia  moit,  (da  la  qu;ila  ol,  ä  rimprovifta  tvas  la  viadavaiuit  de- 
Icritta  viüleuta  Lavifia  es  fiirfalgi,  n'il  oii  XX  avel  dy  da  fia  a;tat  ciiii  dulimifs 
refentimaint  d'iin  &  fcodiin)  es  fiin  giavüfch  &  ä  cufort  da  feis  ot-conturblads  10 
genituors,  da  mal  feis  intim  ainy  affixa  ä  qnifta  mia  ouvretta  ä  gloiia  da  Dieu, 
&  a?difieatliin  da  fcodiin,  &  que  da  phcd  in  plaiid,  tenor  da  feis  a'gian  mann 

ftatta  defcritta. 

Pfalra  CXVI.  V.   15. 
Avaunt  ils  Öls  dal  Segner  es  praitiufa  la  raort  da  quels,  ch'el  fa  dal  bain.      15 

Eau    iiigrazch  ;\    tai    6    meis   Deisl      Chia    tu    m'has    iluminä  &  mana 
pro    tia  S.    coguufchenreha.      Mo    co    cognnofch    eau    tai?      Eau    coguuofch 
chia   tu   fulet   efch   il  vair   Creader  dal   cel   &  da  la   terra,    &  dad   ogui  clii- 
auffa  vifibla  &  iuvifibla,    ün    vair    omuipotaint  Deis,    inmortal   &  iuvilibel 
inmutabel   &  jetern,    pro  il  quäl  ingüu  uou  po  ngir,   iucomprenfibel  &  imper-  20 
fcrutabel   iuraenfurabel  &  infinit.     11  quäl   es  üu  origine  da  tuottas  creatüras 
vifiblas  &  iuvifiblas,   tras  il   quäl   ais  creä  ogni  chiaufla  &  tuot  ils  eleraaints 
confiften   &   vengen  mantgüds.     Eau  cugnuofcb  tai  cbia  tu  efch   il   fulet  vair 
Deis,  il   aetera  Bap  [p.  50]  Filg  &  S.  Spiert,  trais  perfuiias,  mo  üna  fuleta 
EfTentia,   la  quala  es   fpirituala  &  infeparablaj  Nomnadaraaing  il  Bap  il  quäl  25 
non   es   our  d'ingün,    il   Filg  chi   es  our  dal  Bap   fulet,    &  il   S.  Spiert    chi 
proceda  dal   Bap   &  dal   Filg  da  a-ternum   in   aiteruum, 

ün  fulet  Deis  il  quäl  es  trais  in  perfuuas,  &  perö  dech  üu  fulet  vair 
omuipotaint  Deis  &  Creatur  dad  ogni  chiauffii  vifibla,  &  iuvifibla,  fpirituala 
&  temporala.  II  quäl  tras  fi'  omnipoteuta  virtUd  lia  crcu  tuot  il  muoiid  30 
infembel  con  tuottas  creatüras  chi  fun  l'aint  our  d'inguota :  Nomnadamaing 
ils  Aunguels  &  il  niuond,  Iura  oir  ils  chraftians  ils  quals  fun  corporals  & 
fpirituals,   &  liau   corp   &  orma. 

Eau  cognofcli  &  cuffefs  Deis  il  Bap,  il  quäl  uou  es  dad'  ingüu  ue 
creä  ne  genui.  Eau  cognuolch  &  confefs  Deis  il  Filg,  il  quäl  es  geuui  35 
dal  Bap,  Eau  cognuolch  &  confefs  Deis  il  S.  Spiert,  il  coiifortader.  il 
quäl  va  oura  dal  Bap  &  dal  Filg,  üna  S.  iufeparabla  Trinitat,  in  üiia  l'ulet.i 
Effentia  &  dad  ingual  grondeza,  trais  perfuuas  iu  üiia  fuletta  Deitat,  tt  im 
cL-tern   Deis   in   3.   perfuuas.      Tal    crai    eau    co   il    cour    acio  ch'ciig    vengia 
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jüftifichiä,  &  confefs  cou  la  bocca  acio  ch'eug  d'vaiuta  l'alv.  Eau  cognofch 
eir  ä  tai  vair  Deis!  Meis  Segner  Jei'um  Chriftum,  chia  tu  efch  il  uuigenit 
Füg  da  Deis,  ün  Creatur^  Salvader  &  Spendrader  meis,  &  da  tuots  vairs 
poeniteuts  pechiaders.  Eau  confefs  &  crai,  chia  tu  feafcb  geuui  dal  Bap 
5  da  d'aeternuin  in  uaun^  Deis  da  Deis,  Igüm  da  Igüm,  vair  Deis  our  da  vair 
Deis,  bricha  crea  d'imperfai  geuui,  da  d'üu'  Effentia  &  fumglant  a'teru  con  il 
Bap  &  cun  il  S.  Spiert,  &  chia  tu  in  il  principi  hajaft  crea  tuottas  chiauffas. 
Eau  crai  eir  fermamaiug,  chia  tu  Segner  Jefus  Chriftus,  tli  unigeuit 
Füg  da  Deis,    peramur    dal    falüd    dal'  bumana  generatiun,    da    tuot  la  S. 

lOTrinitat  feaft  ftat  tramifs  in  quift  muoud,  &  tras  virtüd  &  furfumbrivatiun 
da  teis  S.  Spiert  concepi  in  il  corp  da  la  beada  vergina  Maria;  Et  nafcbll 
vair  hom,  con  [p.  51]  corp  &  orma  intelectuala.  Tli  fco  il  uuigenit  Füg 
da  Deis  fegond  tia  Divinitat  nou  efch  ftat  fotapoft  ad  iugünas  paffiuns, 
dimperfai  inmortal ;  Mo  feguoud  tia  buraanitat  t'hafcb  fotamifs  a  la  paffiuus  & 

15  a  la  mort  fvefs,  peramur  da  tia  gronda  chiarita  con  la  qualla  tu  ns  has  amats. 

Tu  t'bas    lafcbä,    o  uuigenit  Füg    da  Deis!     Tacbiar    fün    la    crufcb, 

haft  pati  &  efch  mort,    acio  chia    tu    ins    fpendreftes    da    la   aiterua  mort. 

Tu  eft  fepuli,   &  in  il  terz  di  bas   tu   gloriufamaing  victoria,   eft  rerüftä  fü 

dals  morts,   has   alvanta  teis    glorius  corp    fü  da  la  fepultüra  &  l'hafcb  fat 

20  vivaint  tenor  la  Scritüra,  acio  chia  tU  il  tfchanteffes  da  la  dretta  vart  da 
teis  Bap.  Tu  efch  o  »tern  Füg  da  Deis:  cun  uoffa  caru  q.  a.  cun  corp 
&  orma  id  fü  für  tuot  ils  cels,  &  aduza  für  tuots  ils  Aunguels,  ingio  tu 
fezas  da  la  dretta  vart  da  teis  aetern  Bap.  Qua  es  la  fontana  da  la  vitta, 
&  la  Igüm  pro  la  quäl'  ingün  non  po  gnir,    &  la  pafch    da  Deis    la  quäl' 

25  ais  plü  auta  co  tuot  intelet;  A  qua  völg  eug  drizar  meis  cour  &  t'adurar 
meis  Senger  Jefu  Chrift,  vair  Deis  &  craftian  &  crai  &  confefs  chia  Deis 
fca  teis  Bap,  &  fpet  cun  fgüra  fprauza  tia  vngüda  fün  la  fin  dnl  muond, 
ingio  tu  vains  a  jüdichiar  ils  vifs  &  üs  morts,  &  vaiuft  a  render  ad 
iminchün   fegond   fias  ouvras:   Als  iufidels  tenor  tia  jüftia  a  coudemnar,   mo 

30  als  elets  tenor  las  iraproraiffiuns  da  tia  mifericordia  vainft  ad  abfolvar. 

Perche  in  il  ultim  di  veugen  tuots  il  morts  a  refüftar  tras  virtüd  da 
tia  vufch,  con  lur  corps  &  ormas,  cb'els  bau  t'guü  fün  terra,  acio  ch'els 
amandüs,  corp  &  orma  poffen  retfchaiver  quai  cb'els  bau  merita,  oder  aetern' 
algrezcbia  &  beadenfcha,    oder   seterua  paina  &  condemuatiuu. 

35  Tu  Seuger  efch  mia  refüftauza  &  mia  vitta,  fün  tai  fpet  eau  mais  Salvader 

Jefus  Chriftus,  il  quäl  vaiuft  meis  büuiel  corp  a  far  fumlgond  a  teis  corp  glorius. 

Eau  cugnuofcb  &  cufcfs  eir  a  tai   S.   Spiert    vair  Deis,    il  quäl  vafcb 

oura  dal  Bap   &  dal  Füg,  d'üua  Effentia,   &  fumlgauutamaing  «teru  cun  il 

Bap   &  il  Filg:  Meis  confortader  &    üluminatur!      II    quäl  eft  guü  gio   für 

40  Jefum   Cbriftum    ingual    fco    ü&a  colomba,    &    eft    comparü  als   Apoftels  iu 
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fuorma  da  lenguas  fparticlas  l'co  d'fo.  Et  lial't  a  tiiots  ils  elcts  uffauts  da 
Deis  illumina  tras  ils  duiis  da  tia  gratia.  Sc  haft  avri  la  bocca  dals  S. 
Propbets  ch'els   hau   fat  a  lavair  ils  miraculus  iDifteris  dal  Kegiiiom   da  Dcis. 

II  quäl  vaiuft  cuu  il  Bap  &  il  Füg  iugualmaiug  Inda  &  glorificliia 
da  tuots  ils  S.  da  Deis,  tauter  ils  quals  eir  eau  fun  üu,  uomuadamaing  il  5 
Füg  da  tia  fautfchclla:  Em  glorielch  da  teis  S.  uom  da  tuot  racis  com-, 
perclie  cbia  tu  m'has  ilhunina,  &  maua  pro  la  coguofclicufclja  da  tia  S. 
vardat.  Tu  eft  la  vaira  Igüui,  la  Igüni  da  la  vardat,  il  fo  da  Deis,  il 
quäl  chi  tras  tia  inictiuu  us  iliiuuias  t'  us  muolTal't  la  varda,  tu  elcli  i^ 
Spiert  da  la  vardat,  zainz  il  quäl  iugUu  uou  po  plafchair  a  Deis;  Perche  10 
tu  eich  fvefs  Deis  da  Deis,  Igüm  da  Igüm,  &  vafch  oura  dal  Bap  da  las 
Igünis,  tras  üua  forma  iudicibla,  &  da  feis  Füg,  meis  Senger  Jefu  Cbrifto, 
perche  tu  efch  fumlgand  ad  eis,  &  da  d'üiia  medema  Effeutia,  tU  efch  ad 
eis  fumlgant  a'teru  in  la  fula  Effeutia  da  la  Trinita,  &  vaiuft  adura,  & 
redfches  cou   eis  iufembel.  15 

Eau  cognofcb  &  confefs  a  tai  fulet  vivaiut  vair  Deis,  Bap  Filg  &  S. 
Spiert,  chia  tu  efch  trais  iu  perfunas  &  Uu  fulet  in  Effeutia:  Tai  cufefs 
eau,  tai  laud  eau:  Tai  glorifich'  eau  da  tuot  raeis  cour:  II  quäl  efch  fulet 
meis  Deis,  seteru,  fouch,  immortal,  invifibel  &  immutabel,  imperfcrutabel, 
pro  il  quäl  ingün  uou  po  gnir.  Tu  efch  la  fuletta  seterna  Igüm,  il  fulet  20 
fetern  fulai,  il  fulet  pan  da  la  vitta,  la  fuletta  vitt'  aiterna,  il  fulet  aetern 
böu,  la  fula  origine  da  tuottas  chiauffas,  il  Songer  al  quäl  tuot  defs  fervir! 
Tras  tai  vivau  tuottas  creatüras,  tu  redfchas  tuottas  chiauffas,  tii  ciiffalvafch 
&  vivaintafch  tuot  quai  chi  ais  iu  cel  &  iu  terra,  &  faiuz'  tai  uö  ais 
ingliu   Deis  ne   iu  cel  ne  iu  terra.  25 

Ufchea  conguofch  eau  a  tai  meis  Deis,  il  quäl  ch'im  haft  coguofchü. 
Et  queft  es  mia  coufeffiou  davart  tai,  mo  eau  t'cuguuofch  tras  la  cretta, 
la  qualla  tii  m'has  dat,  perche  tu  efch  mia  Igüm,  tu  efch  la  Igüm  da  meis 
ölgs,  tu  efch  la  fprauza  da  tuot  ils  craftians  fün  terra,  tu  efch  l'algrezchia 
chi  ni  alegra  iu  mia  juventüm,  tu  efch  il  a'teru  baiu  chi'ui  coufalva  iu  mia  30 
velgdüm.  In  tai  Senger  s'alegra  tuot  mi'olfa,  &  difch  chi  ais  fumgloud  a 
tai  iutauter  ils  Deis!  Perche  maus  da  craftians  non  t'hau  fat,  Mo  ils 
Idols  dalt  pajauns,  _  fun  aur  &  argieut,  &  l'un  fats  cuu  man  da  craftiau. 
Mo  il  Senger  ha  fat  il  cel  &  la  terra,  il  Seuger  es  fvefs  nofs  Deis:  Ils 
Idols  chi  non  hau  fat  il  cel  &  la  terra,  ftoven  gnir  chiaffäts  our  cl'fuot  35 
il  cel,  &  davent  da  la  terra,  rno  a  nofs  Deis  il  quäl  lia  fat  il  cel  &  la 
terra  a  quel  delTeu  eir  ils  cels  &  la  terra  lioiiorar;  Quift  ais  quai  ch'e(n)[u]g 
crai  CDU  il  cour,  &  confefs  cou  la  bocca.  Senger  adanqa'liia  iu  mai  la  cretta, 
&  fa'm  la  gratia  da  perl'everar  in  qiiella  infiu'  il  ultini  fuljiiir  da  mia  vittal 
In  amur   da  Jefu   Clirifti   meis  Seuger  &  Sahader.    Amen.  4:0 


MARTIN  DORTA. 

Sacra  Predgia  in  Äctor.  Yll.  59.     Predgiada  in  Sciiol,    in   freqiientiffem  Audilorio, 
Äo.  1713.    die   29.  Senitembris.     Supra   la    mort    dal    fpecfatiffem   Sgr.   Conipar 
Gancellier  Joban  Uaruia.     in  Scuol.  Tras  Peder  Dorla  &  MeD  Gadiiia. 
5  Äuuo  MDGCXXII. 

[p.  3]  TEXTVS. 

ACTORUM  VII.  V.  59. 
Stephanus  clumeva  in  agüd  &  dfcbeva,   Sengei*  lefu,  artfeliaiva 

meis  Spiert. 

10  DECLERANZA. 

I'Non  es  da  far  paiica  ftima,  Cliiars  &  Elets  iu  il  Senger  d'ils  plü 
davo  plseds  ils  prus  tfchantfchan  cur  i'  moreu:  Sco  tota  fcorta  &  prufa 
Igieud  hau  adüna  congiofchü :  Perche  in  la  mort,  fco  difch  il  proverbi,  uu' 
fchiatta  infanfcharia.      Cur   ün    inftrumaiut  Mufical    vain    prova  ora  pervia 

löfeis  tön  &  refonantia,  fehl  'sfa  ja  bain  fura  fenn  Tu'!  davo  thun,  co  el 
clingia.  Ufcbe  cur  cbi  s'vol  indret,  realmaing,  zainza  ingüns  affects  jüdi- 
cbiar,  e  tfchantfcbar  davart  ün  creftian  cbi  mora,  non  fa  ftov'  iuvlidar  fia 
fin,  fehl  h  fa  fto  far  fura  fenn  fü'l  plü  davo  toenn  da  fia  vita,  &  dapurta- 
maint,  tenor  il  comün   proverbi  cbi  difcb,    fcba  la  flu   es   buua,    fcbi  esa  tot 

20bön:  Non  prfe[p.  4]jüdicbiond  darcheu  nülgia  ä'l  dit  da  Syracb,  iu  cbe  cbia 
tu  faft,  t'impaifa  sün  las  plü  davo  cbiafas,  &  tu  ma  uou  vains  ä  peccbiar. 
cap.  7  Qiuderuau  baja  plafcbü  a'l  Spiert  S.  da  dar  aint  a'ls  Propbets 
in  il  V.  ä'ls  Apostels  in  il  N.  Teftamaint  cbi  notan  sü,  &  perfcrit  metten 
diligaintamaing  ils  plseds  cb'ils    prufs    bau    tfcbantfcbä    sün  lur  fin   ant  co 

25  tour  cumgiä,  da  quift  mond  chi  fun  paffads  iu  vita  iieterna.  Gen.  49.  Vai- 
ni,  taoter  aters  pla-ds  cb'il  Patriarcb  Jacob  ba  tfcbantfcba  sün  fia  fin,  mifs 
eir,  CO  ch'el  baja  cumouda  cb'il  deffcn  mauar  iu  Canaan  a'l  fepulir  pro 
feis  pardavants,  per  fingial  cbia  Dieu  non  vengia  deck  ä  dar  quella  lau- 
dabla    terra  k  lia  pofterita.     mo    eir,     A'ls    tidels    tauter  quella,    la  Canaan 

30  cöleftiala.  Tanter  aters  memorabels  difcuors,  cbia  David  ba  tgnü  in  feis 
let  da  mort,    s'cbiata    l'baja    dit    eir    quift,    in  la  Ligia  setcrna  cbia  Deis 
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m'ha  fat,  es  tot  nieis  laliid  &  dalet.  2.  Sam.  23.  5.  Our  d'ilg  Evaiigeli. 
Luc.  II.  Suu  cuufcliaiuts  ils  pht'ds  d'ilg  pnis  Velg  Simeoii,  ils  quals 
cli'ell  vaiu  zaiiiza  dubi  ad  bavair  repeti  rün  fia  fin,  Senger  liuol'fa  laCclialt 
ir  daveut  teis  famailg  in  pafch,  perche  meis  öls  lian  vifs  il  teis  falüt.  Mo 
da  quifts  l'pruchs  tots  qui  manzuuats,  &  blers  da  quella  foart  aters  cbi  5 
pudeflen  guir  quintads  nan,  iugio  s'vol  cbiatar  ün  plü  bell  co  tfcbell  cliia 
Stephanus  il  prüm  Martyr  dal  N.  Teftaniaiut  fiond  piain  d'il  Spiert  S.  Iiin 
fia  fiu,  a  mez  l'eis  martuoiri  lia  prouuntiä,  dfcbond  Seuger  Jel'u  &  c.  Sco 
cbi  fta  in  ils  pbvds  |p.  5]  lets  avaut  ä  V.  C.  Ingio  no  po  melgiar  iuclet 
da  qnels   bavain  da  confiderar  quil'ts  duos   piinctums.  10 

1.  Clie  Stepbanus    baja    fat    ant    co    fpartir?      Cb'el    clumct     in   agud 
Dieu,   &  iiret. 

2.  Cbe  Oratiun  quella  fea  ftatta. 

QUant  cbi  pertengia  diniaua  il  j)rüni.  in  tema,  h  nom  d'ilg  Antifcbem, 
cbe  Stepbanus  baja  fat  ant  co  fpartir,  fcbi  fcriva  Lucas  in  il  Text  ufcbea.  15 
Stepbanus  clumeva  in  agüd  &  dfcbeiva.  In  ils  plseds  cbi  paffen  efa  defcrit 
a  la  lunga  co  cbia  Stepbanus  fiond  tfcbernü  Diacon  baja  difpitä  con  feis 
Adverfaris,  fiöd  cbüfa  da  blafteminas  fat  üna  memorabla  apologia  6  defaifa 
ch'ils  Juda?s  '1  pilgien,  e  manen  dadour  cittä  al  far  murir.  Huoffa  fcriva 
qui  Lucas  cb'el  baja  fat  in  quella  cb'el  ngiva  da  d'els  conter  rafcbun  20 
mifs  ä  la  mort^  cb'el  ureva  numnadamaing,  oder  clumeva  in  agüd,  ä  cbi 
l'haja  clumä  in  agüd  non  vain  fpecificbia,  gio  da  l'oratiun  l'ba  fat,  nou 
ba  ün  da  s'dubitar  cb'el  non  baja  tgnü  tot  feis  recuors  pro  nofs  Senger 
Jefum  Cbriftum;  El  dfcbeva  Seuger  Jefu  artfcbaiva  meis  Spiert.  El  faveva 
cbia  Dieu  cumonda  no  il  deffen  clumar  in  agüd  in  il  temp  da  l'angofcba.  25 
Pfalm.  50.  Per  quai  boffa  l'es  in  il  mer  afficb  cb'el  ftova  lutar  con  las  angofcbas 
da  la  raort  ura'l  e  cloma  in  agüd  al  Senger,  ns  moffa  ufcbe  Stepbanus  qui,  ant 
CO  no  vengian  fün  la  fegonda  part,  con  feis  exaimpel  cb'ün  cbriftian  ftova  murir 
urond.  Quifta  doctrina  apara  tant  cla-r  [p.  ()]  no  ma  vlaiu  our  da  nofs  Text. 
La  plu  davo  lavur  cbia  Stepbanus  fet,  fo  urar,  eil  s'baveva  mifs  in  fnuolgias,  30 
&  ureva  bricbia  dccli  per  eil  cb'ilg  Senger  Jefus  artfcliaiva  feis  Spiert,  mo  eir 
per  fei  inimis  cbia  IHeu  nu'ls  völgia  ad  eis  quel  pucbia  inquintar,  &  bavion  dit 
quai  fcbi  s'parti'l :  Ufcbe  es  mort  il  Scbacber  cbi  fet  pöniteutia  Tun  la 
crufcb,  eil  era  tacbia  via  d'il  laing  da  la  crufcb  "i  tot,  h  darcbeu  urcva'l: 
Senger  t'algorda  da  niai  cur  tu  fariks  in  teis  Raginom.  Scbi  Cbriftus  il  35 
Füg  da  Dieu  fvefs  es  ufcbe  mort,  in  mez  l'urar,  urond  det  el  fü  feis  Spiert, 
el  clumet  ad  auta  vnfcli,  Ba])  in  teis  maus  racomand  cug  meis  Spiert. 
Luc.  23.  Quift  es  il  exprefs  cumond  da  Dieu,  cloma  niai  in  agüd  in  tia 
tribulatiun,  &  eug  t'völg  deliberar,  e  tü'm  delfaft  dar  laud.  Plalm.  50. 
Ingio   es   boffa   mer   bloug  co    lüii    ils    ultims    zocks  da   la     mort,     cb  iugünn  10 
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medicina  po  glidav,  Im  frar  non  po  l'peadrar  l'auter,  tot  cuffort  teraiu  es 
Ivantu,  &  ils  affailgs  d'il  Satan  I'uu  ils  plü  ferms,  Dieu  fulet  f'tov'  effer 
uols  i'ecuors  &  agüd  iu  il  bföug.  Pl'alm.  49.  Quell  clii  es  iu  furtüua 
da  d'agua  con  m;dar  ftov'  nzar  I'eis  corp  ch'ell  nu'  fteufcha:  Quell  chi  es 
5  in  l'affich  da  la  mort  I'tov'  lia  orma  uzar  con  l'uratiun  ch'el  non  fteufcha 
in  il  giperi  a'teru.  Qua  ftova  havair  uom  Senger  jüda'ni  perche  l'agiia'ra 
vain  flu  fün  l'orma.  Pfalm.  69.  L'uratiun  dal  fidel  es  üu  ir  fü  da  l'orma 
pro  Dieu:  Pili  lönch  ün  ura  b  pü  aut  el  va  pro  Dieu.  I/uratiuu  es  ün 
marte  chi   batta  sün  la  porta  dal  cell  [p.  7|  fco  Chriftus  difch.   Matth.  7.     Non 

lOdefno  bater  porta  cuu  noffa  uratiun  cur  no  efcheu  ä'l  plü  daftrufch  a  la 
porta  da'l  cell,  no  h'vain  da  fpartir  b  render  fü  nofs  Spiert  k  Dieu.  Ils 
Scrivonts  da  la  natura  fcrivan,  dal  movantamaint  natural:  Chia  pü  daftrufch 
üna  chiafa  vain  al  Ceutro,  oder  lö  ingio  ella  defs  ftar,  e  plü  plü  bot  ella 
cuorra  a  la  vota  da  quel  lö.    Per  ex.     Una   pedra  chi  da  gio  dil  aut,   pü 

15  daftrufch  ella  vain  ä  la  terra,  e  pü  la  feftina  ä  gnir  qua.  L'orma  dal 
fidel  non  ha  iugün  ater  Centrum,  h  lö  da  puffar  co  il  cel.  Per  quai  pü 
daftrufch  ella  vain  pro  quell,  h  pü  con  bramma,  arfantüm,  con  orar,  fufpi- 
rar,  larmär  ella  vol  ir  l'aint. 

Schi  pudefs    üu    dir,    quift    es    bain    üna    buna    dcotriua,     fch'es  pudes 

20  far,  i'  fa  sa  co  chi  va  cur  e  s'mora,  la  lengua  vain  cuorta  chi  non  s'po 
urar  fco  Stephanus  qui,   fchi   ch'üu   non   po  dir  niaunc  ün   plsed. 

Rifp.  Una  gronda  ignorautia  efi  cur  ch'üu  paiffa  chia'l  oratiun  con- 
fifta  a  '1  plü  in  ilg  exteriur  tichantfchar.  L'es  afceufus  mentis  ad  Deiun,  ün 
ir  fu  d'il    cor  pro  Dieu.     II   cor  po  bain   difcuorrer    con   Dieu   zainza   chia 

25  la  bocca  tfchantfcha.  Fidels  fufpürs  d'ilg  cour,  zainza  ils  plseds,  sun  eir 
üna  buna  oratiun.  Biers  plaeds  zainza  devotiun  da'l  cor  non  es  ater  co 
bajaria.  II  creftian  veza  quai  ch'ilg  vain  avant  feis  ölgs,  mo  Dieu  guarda 
in  il  cor.  I.  Sam.  16.  8.  Ufche  auda  il  creftian  quai  ch'ilg  vain  avant 
l'urailgia,   mo   Dieu  auda  ilg  cor.      Un   chi  vol  urar   iudret  ftova  chiatar  il 

30  cor  [p.  8]  in  feis  cor  ftov'  el  urar,  e  tfchantfchar  cun  Dieu.  E  sa  fto  urar 
in   fpiert  &  in   vardat.  Joh.  4. 

Je,  pudefs  ün  darcheu  qui  dir,  fchi  vain  ad'  aquella  il  cor  non  po 
fufpirar  ingotta,   o  s'impifar   fün   quai   chi  es   in  cell. 

Eifp.   Our  2.   Corinth.   4.    16.   Pü  chia  la   forza  d'il  corp,   e  fens  exte- 

35  riurs  vengian  a'l  main,  e  plü  chia  la  forza  da  l'orma,  e  dilg,  Spiert  pilgia 
pro,  brichia  natüralmaing,  mo  tras  virtüt  dilg  Spiert  S.  chi  fufpira  iu  no 
con   ful'pirs   &  c.   Rom.   8, 

Guardain  dimaua  C.  F.  Siond  chi  non  s'po  murir  beadaniaing  ater 
CO  cun   urar,    e  cluniar  in   agüd   a'l  Senger,   no'ns  exercitefchan   iu   las  ora- 

40  tiuns.     Tfchell  Imperader  dfcheva :  Iraperatorera  ftautem  mori  oportet,  q.  a. 
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Uu  Imperntur  Itova  uiurir  Itoiul.  No  liavain  dit  &  mul'a  cli'üii  cliriftian 
ftova  miirir  uroiul.  Ij'nrt  dad'  urar  mm  sa  fto  iinpi-eudar  pur  cur  l'orma 
es  per  l'partir  d  il  corp,  no  in  fa  ftuvaiu  düfar  aut.  Perche  clii  ura  din- 
tant  l'es  fan  iuividas,  co  vol  el  urar  gieut  cur  l'es  sü'l  zocli  da  la  mort.  Is 
difch  comiiuamaing  in  il  proverbi.  II  bföng  moi'fa  adurar,  <.t  es  uCchea.  Ils  5 
Scula?rs  ma  non  clumevan  in  agüd  Jel'um  cou  mer  devotiun  co  tl'cbella  vota 
chi  erau  in  privel  da  far  naf  rota  lü'l  mar  da  Galieea.  Matth.  8.  Mo  is 
ha  eir  exaimpels  cb'il  bföng  effetuefcba  defperatiun  chia  l'orma  non  s'vol  fi- 
dar  in  Dien  bricbia.  I.  Sam.  28.  Va  Saul  in  defperatiun  k  cufTailg  pro 
quel  mal  inimi  il  Üiavel:  [p.  9|  In  del'peratiuu  s'maz' el  fai  l'vels.  II  Scnger  10 
völgia  diniaua  el  Tuainter  fia  divina  impromisfiuu  l'pouder  ora  Iura  da  no, 
il   Spicrt  da  Ha  gratia^   &  da  las   oratiuns.      Zacb.    12. 

Guardaiu  cbia  uofl'as  ormas  gcan  sü  in  cel;  Sco  Cbriltus  chi  fo  tut 
daveut  da  leis  Apoftels  sü'u  cel  uroud,  in  mez  il  urar,  dintant  el  ils 
benediva.  Luc.  24.  Non  po  quel  cbi  mora  urar,  fcbi  cb'el  fufpira,  queslö 
cbi  fun  intuoru  el  pon  ngir  &  urar  fco  cumonda  Jacob  cap  5.  v.  14.  15. 
Ufcbe,  ufclie  dvantara  cbia  quel  cbi  cloma  in  agüd  il  noni  dilg  Senger 
dvantarii  falv.  Act.   2. 

II.  Mo  cbe  uratiuu,    per  no    veugian    boffa   Tun  il  fegond,    es   quella 
Stepbauus  ba  fat?     Oder  co  clumev'ell  in  agüd?    II  Te.\t  metta,  eil  tfcbeva20 
Senger  Jel'u  artfcbaiva   meis   Spiert.      No   qui    bavain   da    confiderar    ambas 
duos;  II  titul  eil  da,   co  eil  tfcbautfcba  con  quel    eil  clom'  in  agüd,  e  cho- 
uratiun  eil  il  porta  avant. 

A.  II  titul  eil  il  da  as  quift :  Senger  Jefu.  Queft  es  ilg  a'tern  Füg 
da  üieu,  cbi  es  in  il  temp  nad  vair  crestian  da  Maria  Juvantfcbella  per  25 
in  sa  fpendrar.  Quell,  quell  ba  fat  falv  il  pövel  da  feis  pucbiads,  per 
quai  ngi  '11  uominu  Jefus.  Mattb.  1.  Ell  es  il  Sengei",  bricbia  deck  a 
rafpet  da  feis  domini  univerfal,  ilg  quäl  eil  exercitefcba  fco  Deis  infembel 
cu'l  Bap,  &  Spiert  S.  fupra  totas  creatüras;  Mo  a  rafpet  da  quell  domini 
ceconomic  cbia'l  exercitefcba  fura  da  fia  Bafelgia,  quell  pövel  elet,  ^  peculiar,  30 
fco  Mediatur,  cbi  fapcbia  cert  tota  la  |p.  10]  cbiafa  da  Ifrael  cbia  Dieu  ba  fat 
quift  Jefum  Seuger  e  Cbriftum.  Act.  2.  Quell  es  ilg  Senger  da'ls  Singuors, 
fco  cbi  ba  vifs  Jobannes  cbia'l  purteva  ((uii't  noni  fcrit  sün  fia  veftimainta, 
e  sü'n  fia  cofl'a.  Apoc.  19.  Quindcrnan  vain  dils  Apoftels  'nils  i'abits  cbi 
comparten  a  las  Bafelgias  cbi  l'cri\aii  Ins  Kpiltlas  dat  a'lg  Bap  il  titul  da  35 
Deis  &  a'lg  Füg  il  titul  da  Senger.  I*cr  <piai  il  da  eir  Stepbauus  quift 
titul,  e  difcb  Senger  Jefu  artfcbaiva  meis  Spiert:  Tant  co  Ich'ell  vlefs  dir 
tu  efcb  meis  Senger,  cbi'm  baft  fpendra,  pro  tai  ubai  eng  meis  recuors  in 
quift  meis  grond  bföng,  e  manguel,  tu  maiua'm  iu  la  cbiafa  da  teis  Bap  in 
la  quala   fun   bleras   ftanzas.     Job.    14.  40 
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B.   L'uratiuu  eil  porta  avaut  k  uofs  Senger  J.  Chrifte  clomma  ufchea: 

Artfchaiva  meis   Spiert.      lugio   uo   ftuvain    confiderar    darcbeu,    da    che  eil 

liaveva   il  plü  piffer   sün   fia  fin,    numuadamaiiig    da    feis   Spiert,    e  che  eil 

in  reguardo  da  quel  rova,   cliia  Jel'us   il   völgia  artfcbaiver  in   feis  cöleftial 

5  ßegiuom. 

Steplianus  in  fia  mort  lia  tguU  il  nia?r  piffer  da  l'orma.  Senger  Jefu 
artfchaiva  meis  Spiert  difch  eil.  E  cert  cur  clii  vain  ad  a  quella,  non  sa 
ftova  havair  piffer  diugiina  chiafa  ater  co  da  l'orma.  La  difpofitiun  da 
la    chiafa,    recomendatiim    da    fia    brajada^    reconciliatinn    con    il    proffem, 

10  lordiuatiun  da'l  lö  dala  fepultiira  fviu  cbiafas  chi  ftoven  pro  temp  gnir 
drizadas  ora,  'nils  davo  zuggs,  ch 'im  es  per  fpartir  defs'  havair  nom.  U[p.  1  l]na 
chiafa  fetfch  eng,  eng  invlid  las  chiafas  chi  fun  davo  raai,  &'m  ftend  davo 
quellas  chi  fun  avant  mai,  veng  a  la  vota  dal  feng  mifs,  a'l  prsemi  dala 
vocatiun  chi  es   sü  dfura,   da  Dieu  in   Chrifto  Jefu.    Phil.   3.    14.      Qua  no 

15  sa  ftova  havair  piffer  ater  co  da  l'orma.  Perche  quella  importa  il  plü  cur 
l'orma  es  perfa  fchi  esa  tot  pers,  cur  l'orma  vain  falva  fchi  non  esa  pers 
nülgia.  Cur  noffas  chiafas,  il  quäl  Dieu  völg  effer  1' avant!  Ardeffen, 
fchi  havefna  il  prüni  piffer  da  noffa  bragiadeta  chi  es  1' aint,  las  rabas  per 
üna  giada    lafchesno  ir.      Ufche    cur  nofs  tabernacul,     il   corp,   va  ä  perder 

20  tras  la  mort,  fchi  ftuvaino  havair  il  prüm  piffer  chia  quel  chi  bafta  l'aint, 
Torma  vengia  confervada.  Schi  vain  in  quel  möd  confervä  eir  il  corp. 
L'orma  es  il  Singur,  il  corp  il  Serviaint,  ingio  l'orma  va  cur  is  mora, 
vain  a  fieuar  sü  1  di  da  la  refüftanza  eir  il  corp.  Per  qixai  bajas  piffer 
da  tia  orma,    fchi  vain   cuffalvä  eir   il   corp.      Pauc  piffer  con    quai  da  lur 

25  orraas  hau  ques,  chi  fü'l  puoing  da  la  mort,  hau  plü  piffer  da  lur  raba, 
da  cummondar  ingio  lur  corp  defs  ngir  tfchanta:  Quai  ha  nom  volver 
ils  Öls  davent  da  quai  ch'es  avant  eis,  süu  quai  ch'es  davo  eis.  Phil.  3. 
A'ls  quals  no  clummain  pro  ils  plseds  da  Chrifti:  S'algurdai  da  la  donna 
da  Loth.    Liic.    17.      Taut  davart    feis  Spiert,    l'orma  dala    quala  l'ha  taut 

SOpifler  Stephanus. 

Che  rog'  el  a  Chrifto  in  reguard  da  quella?  Co  la  recomand  eil? 
Senger  Jefu,  difch'  eil  artfchaiva  meis  [p.  12]  Spiert.  Ell  non  recomanda  fia 
orma  a  Soinchs,  oder  Soiucbias,  fco  fan  ils  idolaters,  e  pifevan  la  fudada  chi 
fefs   Chriftus,   nio   eil  la  recomanda  ä  Jefu  Chrifto,    quell    l'haveva    creada, 

35  &  fpendrada,  pro  quell  ftuveiv'  ella  turnar.  Eccl.  12.  Ell  ha  piffer  per 
fia  orma  la  non  veza  il  giperi  per  quai  difch'  eil  artfchaiva  meis  Spiert, 
las  ormas  ChriCtus  artfchaiva  eil  cur  s'parten  da  lur  corps,  fun  in  feis 
mans,  in  buns  mans^  ques  propi  chi  hau  fat  cell  &  terra,  las  ormas  chi 
sun   in    man    da   Dieu,    non   partfchon    ingün    mal,    ellas    dal    mau    dret  da 

40  Dieu  giaudan    faduleza  d'algrezchia  pfal.   16. 
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No  vlaiu  liuolTa  coudiidcT.  Stephauus  cliimev'  in  aj;ii(l  T  Seiiger  & 
(Ifclievii  Seilgor  Jclii  aitrcluüva  iiiois  fpiert.  Sun  pla'ds  olii  vcujijiaii  n'il 
toxt  dits  da  Sti'pliano,  pla-ds  clii  poii  gnir  dit  er  da  uols  Cuufrar  b.  m. 
11  baiii  labi,  baiii  a-rtimat  Sr.  Cpr.  Sr.  Cauzaler.  Stepliauus  es  iiu  noiu 
Cra'c,  ji  metter  ora,  vol  cl  dir  üua  curuiia.  Uiia  coruna  d'houur  es  eil  5 
ftat  ;\  fia  brajada,  ;\  fia  chiala,  &  a  no  tots,  fclia  no  rerguardaiu  la  gronda 
fort,  beiiedictiim  Tlia  tiigü  in  leis  uegotiar,  traficar:  'J'aiit  gronda  es  ftat 
quolla  eil  pudeva  dir  con  Jacob  clii'n  Mulopotamia  cira  palfa  con  ün  ba- 
ftun  in  man,  turnond  ern  '1  ün  patrun  da  dnos  truppas,  eng  lun  malTa 
pitichen  pertot  la  beuiguitat,  e  pertot  la  lideltad  cliia  tu  hal't  duvr^  vers  10 
teis  famailg.  Dad'  eil,  in  quai  l'ha  travalcha  in  terras  eftras  mk  pro  no, 
&  avaut  110.  es  iigü  alcliüna  almeutauza;  Seug  da  fia  liuceritri  |p.  13|l'ha- 
ja  nu\  manca  I'ias  impromilTiuns.  Una  Curuna  dad  lionnr  es  eil  l'tat  in 
l'amur  l'ha  purtä  a'ls  ftüdis,  n'ils  quals  eil  leis  Filgs  brichia  con  pitlclien 
cuol't  ha  fubleva,  trat  fü,  in  terra,  Ä  or  terra  pro  ils  efters.  Sco  l'era  Una  15 
Curuua  in  feis  ftadi  florilant.  Ul'che  es  el  ftat  tal  in  la  adverfitat,  d'üua 
patieutia  fingolara,  ch'el  il  patiniaiut  dalla  raba  ha  tut  In  con 
patientia  faviond  ch'el  in  cel  haja  üua  raeldra  raba  e  füftanza,  fchell  nou 
es  da  quiutar  fumgliond  ä  Stepbauo  in  la  caufa,  qiiala  fuleta  fa  ün  Martyr, 
fchi  po'l  ngir  quinta  in  fort  da  la  mort,  quala  in  im  cert  möd  s'po  dir  20 
violeuta:  Inouder  la  violentia  fea  ugüda  fä  Dien,  eng  non  chüs  ingiui, 
uon  fcliUs  iugün,  Veziond  el  da  quella  il  vaiu  la  mort  ha  eil  fini  fia 
vita  con  il  nrar,  fuveut  clumii  cun  Stephauo,  Senger  Jefu  ratfchaiva  meis 
Spiert.  Nilg  quäl  vut  hoffa  exudi,  tras  gratia  es  pro  Dieu  in  cel,  ingio 
el  porta  la  coruna  dala  vaira  gluergia  Tun  fia  tefta.  in  feis  maus  las  25 
palmas  da  vitoria.  II  Senger,  chi  non  ha  manca  dans  dar  homeus  chin  fa 
ftan  avant  iu  ambas  duos  ftadis  con  laud,  völgia  continuar  a  far  dal  bain 
a  nofs  Ziou,  reftaurar  ils  mürs  da  noffa  Jerufalem.  Ell  per  gratia  fia 
US  völgia  dar  quai,  no  con  noffa  difuuiuus,  mal  inclets,  malabinanzas  havain 
chiatfchji  daveut  da  no,  la  pafch.  Pafch  con  Dieu,  pafch  con  noffas  couf-  30 
cientias,  pafch  cun  rprolfem.  Pafch  fea  für  il  Ifrael  da  Dieu.  P^ll  ilg 
Deis  da  la  pafch  völgia  fauctilichiar  no  perfetara,  nofs  inter  Spieft,  orma 
&  corp  vengia  confervä  zainza  repraifa  in  la  vngüda  da  nofs  Senger  Jefu 
Chrifti   al   quäl   &  c.  Amen, 
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[p.  14]  CONDOLENTIA 

Supra  la  beata  mort 

dal 

Mlto.  111  re.  Sgr.  CANCELLIER 

JOHAN     MARNIA. 
f.   m. 

S'po  caotar   in    la    fequeute    lugubre  melodia,    teuor  eir  appara  in  Pfalterio 
Buchauani  fupra  Pfalm  23. 

1.  Grands  duus  il   Senger  da,    Suvent  per  fia  bunta 
Seis  pla'd  &  liberta.   A  chi  ch'ell  teug'  aniä 

Eir  Lomens  fcorts  &  prus,  Cuflger,  Regents  bandus 
Keals  fiucers  &  valarus? 

2.  Mo  cura  feis  grands  duns,   Da  pövels  brichia  bims 
Solan  gnir  furduvrats,   Fa   Dien  contr'   ils  ingrats 
Eir  la   vandetta  fia,   In  ira  pilgiand   via 

Ls   Cuflgers,  Regents  cun   fia  jliftia. 

3.  A  nuo  ha   Dieu  dunä,   Seis  plsed  &  liberta 
Cuflgers  &  Regents,   See  nuo  li'vain  tgnü  fuvent 
Mo  nuo  h'vain  pauc  ftima,  Seis  plaed  &  libertS 
0  grand'  &  trid'  impietä! 

4.  Che  fpretfch  dal  pl»d  da  Deis,   &  auters  blers  duus  feis 
Che  prapgias   hauu  pialtruus,   Et  che  difuniuns 

Setta  &  ruinä,   Saifvefs  &  plus  zerta 
AI'  ir'   ilg  Sauger  moventa. 
[p.  15]    5.   Sco  Dieu  ha  imnatfcha,  Tras  ilg  Prophet  d'vardji 
Da  tour  per  quai  davent,  Ls  Cuflgers  &  Regents 
Quai  huoffa  ftovain  vair,  Cun  grand   nofs  displafchair 
Ch'ans'  ruts  daveut  fun  plus  pe'lvair. 

6.  Quai  planfcher  nuo  pudain,  N'il  cas  chia  nuo  vezaiu 
Dal  nofs  Sgr.   Cancellier,  Johan  Marnia  fyncer 

'Tu  quäl  eira  cun  honur^  Deng  eir  da  tuot'  amur 
Un  vair  real  &  fiucer  cor. 

7.  Eug  num'   völg  prperiuuar,   Quia  da  requintar 

Seis  bun  deportamaint,   Qui  &  dalöufch  contfchaint, 
Quai  fuofs  üna  lavur,  Sco  al  Solai  fplendur 
Vlair  dar  e  1'  far  plü  pur. 

8.  Mo  es  da  s'miravlgiar,   Co  blers  l'aun  vlgü  trattar, 
Co  l'hauu   pcrfcquitä;   Cun  grand'   impietä 
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Süll   vita,   rab'   lioiiur.    0   tiiorp,   chia  cuu   l'tupurl 
S'ha   vil's   Clin   grauda   cir   dolur! 
9.   Quai   lia'l   tuot   comporta   Patiaiiit  eir  perduna 
Vandetta  ma  cerchia.   Mo  baiu  per  eis  ora 
Sia  fpranza  tuot  tfcliantoud,   SU'l  Senger  tuot  puffant, 
Patiaiut   da  quel  faimper  s'fidand. 

10.  Cui-'  eil   iu   chiafa  lia,  Temaiid   plü   tirauia, 
D'alchüiis   l'eis   iuimis,    Als  quals   l'eira  mal   vifs, 
Disgratia  per  fchivir.    In   Ftaii   &   Trafp  dad'   ir 
S'lascher  d'amis  cullgia   redür. 

11.  Co   qua   s'lial   deporta_,   Völg  tguair   inipä  quiiita 
Da  d'el   fuo  gia   viifcliä,   Ch'eug  guifs  pro  el   clama 
Siand   eng  prompt  rivfi,   Pro   eil,   ilg  lia  cliiattä 
Patiaint   in   lia  iufirmita. 

12.  L'eira  pro   bun   I'avair,   Ciin   paiic  trehantfchar  pudair 
Mo   bain   pudair  cbiapir.   quai  cb'eug  l'pudaiva  dir, 
Et  tuot  pudair  zuond  baiu   iucler. 

13.  Sia  leugua  moveutaud,   Seis  ölgs  &  cor  uzaiid 
Pro  Dieu  devotamaing,  Perfeverantamaing 

lü]         Üur'eug  l'mateiv'  avant,   Cu'l  plsed  da  Dieu  pullant  :  |  : 
Steiv'  eil  attent,   fco  baiver  aiut. 

14.  La  nett  paffad'   avant,   Sco   qua  udir  quiutand 
H'veiv'  eil   amuo  tfcbautfchä,   Continamaiug  ura   :  |  : 
Et  fco  Sauet  Stcpbu'  &  Cbrift  rogua. 

15.  Cbia   Dieu  defs   perdunar,   Et  briebia   inquiutar 

A  cbi   l'ha  contrafatt,   Cuu   plaids  &  eir  cun   fats   :  |  : 
Mo  tuot  als  b'vair  zuoud  perduuats. 
IG.  Trais  dits  &  nots   eug  fuo.   Pro   eil   al   clamar  pro 

Confort  dal   pla.'d  da   Deis,   Ch'ell  metteiv'   in  l'cor  feis  :  |  : 
11g  quäl  legreiv'   eir  ilg  cor   meis. 

17.  Ufcbe   bain   pra;para,   Dal   muond  pilget  cumgiä 
Et  cuu  pauca  fadia,  La  prufa  orma  fia  :  i  : 
Render  k  Dieu  s'durmenzand  via 

18.  0  va^li  DUO  b'vaiü  pecbia,  Chia  Dieu  ha  cupichiä 

La  Cruua  dad'  houur,   Chi  deiv'   a  blers   fplendur,   :  [  : 
Per  quai  Tplanfcliain  nuo   cuu   dulur. 

19.  Mo  l'es   in   cell  tut  lü,   Ingio'l  uou   mora  plii 
Schi'n  cell  es  eil  id  aint.  Ingo  l'es  fplenduraiut  :  |  : 
Plü  CO  las  Igums  dal  firmamaiut. 

20.  Vival   iu  cell  beat^  In  tuot'  a;teruitat; 
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Coufort'  6  Deis  ils  feis,   Et  retfclials  cii'l  Spiert  teis  :  ]  : 
Eir  k  uol's  iiüz,   quai   fa  6   Deis  ! 

21.  Seis  Filgs  fa  imitar,   Virtiits  da  lur  Bap  chiar 

Chia  l'cuoft  a  Is   far  ftiidgiar,  Cli'l  ha  mifs  &  sü  ils  trar  :  |  : 
Ad  eis  &  plus  pofs'   allegrar. 

22.  Conforta  fia  Mulger,  Perche  feis  Chiandaler 

Ilg  quäl  la  deiva  Igüm,  Es  ftüz   cli'liuofs'   iu   fuldüm   :  |  : 
Sto   viver  iu   la  fia  veldüm. 

23.  Sia  Filg'   &  Scheuder  chiar,   Voelgias  eir  confortar 
Seuger  auda'ns  gugent,   Et  dans  eir  buus  Regents   :  }  : 
In  pe  da  queft  t'hafch  tut  daveut. 

24.  Manteug'  6   Deis  teis  plaed,  Oftaus  da  mall  &  htd 
[p.  17]         Eir  noffa  libertat,  Cuu  pafch  pietat 

Et  ä  la  au  fa  beats. 

VIVaut  Marulai  CouCorDes  FaVfte  VIreutes. 
Ufche  atteft  &  coudol  cun  debita  vardat  &  amur  vers   meis 

Sgr.   beuefactur  &  def(n)[u]uct  Paraiut,  Ego  Joh.  Martinus. 

S'po  cautar  fco  la  blachia  mort,  oder  iEteruitat,  feteruitat  &c. 

1.  CHe  s'ha  chiatfchats,  Coiunioveutats, 
Siguuors  Maruias  pur  huoffa, 

Da  s'recordar,   Da  s'impifar, 
Süu  vofs  Bap  ch'iu  la  foffa, 

2.  Es  via  fpasfi,  Chi  uou  s'po  plü, 
Sia  ofs'  ora  difcerner, 

Da  feis  cumpoug,  Ch^iu  quel  ligom, 
In  terra  cuu  el  dorma. 

3.  Paffan   ott  ons,   Cun   Ised  &  plond, 
Ch'  vo'l  h'vevat  via  cridae; 

Schi  cuu   dolor,  Da  tot  vofs  cor, 
'L  hVevat  indret  guavdae. 

4.  Cu'l  temp  il  Ised,  Dolor  per  cert, 
Qui  fola  vie  paffare, 

Danöv  fcha'l  cor.  Plü  cuu  dolor, 
Da  Deis  neu  vain  plagiae. 

5.  Deis  renovä,  Vofs  laed  quel  ha, 
[p.  18]  Cur  el  tras  IIa  voelgia, 

'Na  zarta  fluor,   Ch'eir  als  vofs  cors, 
Ha  tut  iu  cell  pro  eile. 


Phuints  305 

6.  Eug  uou  li'vefs  cret,  Chia  taut  graud  laed 
Sur  vo  fiiofs   l'tat   rivae, 

Sgr.   Compar  fvels,   Sch'cug  vifs   non   hVefs. 
Stuvond     cim  vo  larmare. 

7.  Cur  chia  tant  dürs,  Gniven  fufpirs, 
Accompaguats  cuu  larmas, 

Donna  Cumar,   Dal  fond  d'vofs  cor, 
Schi   faivna  prul'as   ormas, 

8.  Cun   vo  larmar,   Cuu  vo  cridar, 
Per  qnel   vofs  chiar   infante, 

II  quäl  'fche  cuort,   Deis  tras  la  mort, 
Da  vo  h'vet  tut  davonte: 

9.  Mo  vofs  larraar,  Vofs  fufpirar, 
Lafchai  piir  via  paffare, 

Siaud  chia  el,  Es  huofs'   iu  cel, 
'Ngio  gnivet  a'l  chiattare. 

10.  Quel  vofs  grand  Lvd,   Ha  vo  per  cert, 
Darcheu  mauä'n   memoria, 

II  vofs  Bap  chiar,   Sgr.  Cancell^r, 
Chi  es  tras  grazg'  iu  gloria. 

11.  S'h'vai  impiffats,  Chia  manchantä, 
Ha  jet  vo  ant  co  huoffa, 

Da  far  ftampär,  Per  confervar, 
Seis  nom  ä  confort  voffe, 

12.  Quel  bei  Sermon,   Da  quel  doct  hom, 
[p.  19]                    Fat  iu  IIa  Sepultüra, 

Tras  il  quäl  cert,   Chia  vofs  grand  lajd 
Lamgiä  fuo  baut  flifura. 

13.  El  bler  fpargniä,  Bier  trafficä, 
Ha  t'gnü  in  fia  vitta, 

Sco  tots  chi'l  hau,   Cognofchü  bain, 
Da  quai  pon  dar  perdütta, 

14.  ^Na  facultä,  Ha'l  tgnli   fpargniä, 
'üfche  per'l  vaira  gronda 

Chia  a  blers  cuofts,  Jüfts  &  iu  jüfts, 
Ha  el  podü  confouder. 

15.  Ad  Im  aut  grat,   Da  dignitat, 
El  era  eir  rivae, 

Na'n  Scuol  folum,  Mo'n  tfchels  commüus, 
D'intuoru,  ch'el  comaudava. 

Romauisclic  Forschungtn  Will.   1.  20 
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16.  Co  femper  mä,  El  s'deportä, 
Infinna  la  fia  fine, 

Sea  cun  orar,  U  s'praeparar, 
Ha  fcrit  Sr.  Jon   Martine. 

17.  Eir  in  Tarafp,  Ad  el  fuo  fatt, 
Dal  bain  &  graud'  honore 

'N  fia  malatia,   In  alvar  via, 
Seis  corp  cim  far  fonare, 

18.  Tots   ils  lur  Saings,   Ein  chia  daveut, 
Üalöufchel  fuo  purtae, 

II  compagnand,  Eir  blers  planfchand, 
Turnen'  eis  l'hur'  a  chiae. 

19.  Da  Scuol  sü  blers,   Eir  cun  graud  lajd, 
[p.  20]  Cridaven   fafamange, 

Spirituals,   Et  Seculars, 
Ein'  in  IIa  chia  rivande. 

20.  Un  bacun  dür,  Fuo  quel  baiu  fgür, 
A  fia  chiara  conforte, 

A'l  vair  plagiä,   Giond  cur  d'fia  chia, 
Et  turnoud  huoffa  morte. 

21.  Faiva  dolor,  Stovair  audir, 
Tots  plaufcher  &  cridare, 

Mo'ls  plaeds  prodür,  Podair,  ne'ls  dir, 
Dimperfai  gio'ls  magliare. 

22.  Pur  Toter  dy,  Fuo'l  fepuli, 
Cun  laed  &  fpeffas  larmas, 
Accompagnia,  D'na  quantitä. 
Per  tot  nan  pro  fich  grauda. 

23.  'Sehe  fuo  la  fin.   Da  quel  graud  hom. 
Dal  Signur  Cancelliere, 

Sabi  prudent.  Long  ftat  Regent, 
'L  Signur  Johann  Marnia. 

24.  Sclii  gio  da  d'el,  No  tots  ingual, 
Piglain  per  nofs  avife, 

Sü'l  mond  s'lafchar,  Che  sea  s'dfidar 
Da  glieut  &  da  d'Amife. 

25.  Sü'l  mond  s'lafchar,  Es  s'ingianar, 
Sün  quel  chi  s'lafcha  falla, 

Chi  craj'  amifs,  Fals  &  cattivs, 
Quell  fair,  ach  falla,  falla. 
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26.  Sün  Dieu  s'lalchar,  quel  l'ul  amar, 
[p.  21 J                    TIcbautoud  sün   el  fia  fprauza, 

Non  s'chiattarä,   Ma  iugianna, 
Sch'el  fpetta  cuu  fidanza. 

27.  Dieu  s'ha  dottats.  Et  exaltats, 
Darclieu  Siguuors  Marnias. 

A  grand  liouor,  Ad  alta  flur, 
Cnn  rab'  &  auter  plüe. 

28.  Schi  feat  containts,   Recoguofchaiuts, 
Ad   el  daud   ful  l'houore, 

In  pietat;   Et  hümiltat, 
Servind  ad  el  dacore. 

29.  Siaud  puftut,    Chi   s'es   ingüt, 
Zond  ün  greiv  Saramaiute, 
D'effer  Maftrals,  In  Criminal, 
Da  tots  quatter  Commünfe: 

30.  Schi  guardai   bain,   Chia  vo  il  prüm, 
Jüft  teguet  la  bilauce, 

Ch'iu  vofs   fpartir,   In  vofs  morir, 
Da  voffa  vart  non  manca. 

31.  Percbe'n  quint  grand,   A  Dieu  puffant, 
No  tots  per  cert  I't'ain  reuder, 

Da  tots  nofs  fats,   Sco   eir  dals  plseds 
Or  d'bocca  chi  parfchenden. 

32.  Pro  quell'  honor,  Da  tot  meis  cor, 
SVölg  giavüfchar  vantüra, 

Chia  cun  fandat,  Et  aequitat. 
Poffet  iudret  complire. 

33.  Chia  t'guair  ranfchuu,   PoIT'et  al   bun, 
[p.  22]  T;  mal  ora  ragilchare, 

Chia  tots  ils  prufs,  Et  ils  mauglus, 
D'quai  s'poffen  allegrare. 

34.  Chia  vo'n   honor,    Ls   Commüns  in   flur, 
^Sche  vegnen  coufervatfe, 

Chia  Deis  il  laud,  In  cell  sü  aut, 
Haj'  in  aeternitate. 

35.  Quai  vaira  Deis,  Cul  agüt  teis, 
Via  tots  vülgias  tu  fare, 
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Chia  no  in  cell,  Cun   tots  fidels, 
Saimper  t^poffeu   ludare. 
In   feng  d'honor  &  d'amor,   ha  faimplamaiug  tfchantii. 
Conradin   Riola,   Serviaint  da  J.  X. 
in  la  Baselgia  da  Sent. 


T. 

CUr  Guftav  Adolph  Svedais 
Quel  Rai  fich  da  valgia, 
Combattond  cun  Is  Todaifchs, 
Fo  mort  in  batalgia ; 
Ven  sün  fia  Sepultüra 
Scrit.   Eug  resüftara. 
Et  fpser  fia  Armadüra, 
Un  Lenn  fchmaliä. 

II. 

Et  queft  es  dvantä  vaira, 
In  quai  ch'fia  tapferdä 
Ha  confecrä  fia  Fama 
A  l'imortaltat 
Seis  nom  &  gronda  ftima 
Davo  feis  corp  fo  mort, 
Fo  viv,  s'floriud  adUua 
Als  feis  per  grond  cuffort. 

III. 

In  tal  möd  resüft'  hoffa 
II  nofs  Signur  Marnia 
Chia  feis  corp  in  la  foffa 
Quant'   ons  ha  manä  via, 
Quel,  cur  el  cun  mer  fuergia 
[p.  23]  Gniva  perfequitä, 

L'ha  Dien  tut  fü  in  gluergia 
Di'ls  inimis  fpendrä. 

IV. 
Quants  ch'il  perfequitevan 
Sun  hoffa  cupichiats, 
Et  quels  chi'l  s'drüar  leivan 
Dafatta  rovinats, 


Mo'ls  feis  Deis  benedefcha 
'Ls  da  tant  bön  e  bain, 
Sia  fam'   eir  triumphefcha 
Ingio  ch'les   ftat  contfchaint. 

V. 

Quai  chi  s'difch  davart  Mofe, 
Chia  il  feis  Molimaiut 
Rafond  odur  d'Viole 
A  certs  s'haj   fat  contfchaint, 
Quai  völg  eug  dir  plü  vaira 
Ch'il  nom  da  nofs  Barmör, 
Odur  da  plü  plafchaivla 
Co   fia  Viol'  b  röfa. 

VI. 

El  eir'  ä  fia  chiafada 
Corun'  e  fittamaint. 
Et  tot  feis  Parantada 
Legreiv'  el  grondamaing, 
Qual  es  eir  chi  nun  fapchia? 
Co  ch'el  cun  taut'  ardur, 
Nofs  Comüu  our  d'travalgia 
Havlgü  mantgnair  in  flur. 

VII. 
A  feis  Amifs  el  eira 
üu  prompt  &  bun  friun, 
Ils  chialchiads  defendeiv'l 
Fond  dal  bain  k  fcodtin, 
Patientia  fingolara 
Ha'l  faimper  demonfträ, 
Una  virtüt  zond  rara 
In  taut'  adverfitat. 
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VIII. 

Mo  hofs'  cl  our  d'trifteza 
Dafatt'  es  liberä, 
Et  giada  fpiir'  algrezchia 
Pro   Dieu   faimper  beü. 
El  il  nofs  Seuger  fetfclia 
Dalönfch  da  voffa  chia 
Pal'far  davent  trilteza 
Et  coiitrarietat. 


IX. 

A   vofs   Dois  hajat  cbüra 
D'il   fervir  da  contin, 
Et  el   s'drara  ventüra 
Ne  guarat  in  tapiu. 
Vofs  fats  el  profperefcba! 
Ein  ch'el  s'pilgia  iu'n   at, 
Ingio'l   böu   ma  finelcba 
In  tot'  tüteraitat. 


[p.  24]       Cliiauzixn   da  cufort  als   Padernnors,   CompouUda  liipra 
la  mort  da  lur   cbiar  Füg 
JOHAN  MARINA,     f.  m. 
Scpuli  Clin  grond  Ifed  in  Scuol,  Anno  1721.  die  30.  Octobris. 

1.  BE  fco  Unna  bella  röfa 
La  Regina  da  las  fluors, 
L'bortulan  bain   ficb   allegra 
Con   las  fias   nöblas   oduors, 
Quella  fporfcba  nau  fia  fölgia 
Da  colur,  Sco'l  piirpur 

Per  contantar  la  fia  völgia. 

2.  Ma  cur  cb'ün  veutet  contrada 
Oder  ils  razs  d'il  Solai, 

Ant  cb'la  faira  fia  rivada 
Cbi   la  fiu   maina  cun   fai, 
Be  chia  quell'   il   plü   s'florefcba, 
Fa   fchmorir     Via   fcbvanir 
Ach  che  dolur  quai  caufelcha. 

3.  Ufcbe  s'ha  Deis  buutadaivel 
Voffa  chias'  incorunä, 

Cun  taut  bön  ch'vo  raa  braraaivet 

Blera  rab'  houuors   dunä, 

Gunter  tots   sforzs  d'inimis 

Ha'l   ferniä     Voffa  chia, 

Chia  quels  i'eftan  tots  s'marits. 

4.  Ma'l  puftüt  in  voffa  chiafa 
Sog   n'ün   Zardin  florifant. 

Hveiv   il   man   da   Dieu   m'plautada 
[p.  25]  Uua  röfa  trapaffant, 
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Quell  vofs  Filg  da  Dieu  donä, 
Chia  tauts  duns  Biers  h  buns, 
Trapaffeivau  fia  aetat. 

5.  Sia  memoria  &  ingeni 
Eiran  fich  da  s'müravgliar, 
Chia  ä  vofs  Deis  per  tal  premi 
H'veivat  bain  dad  ingrazcbiar. 
El  porteiva  via  d'  el  der,  | 
Sco  il  Nom     Gert  il  pom 
D'il  velg  Signur  Canceler. 

6.  Queft  ün  Filg  da  gronda  fprauza 
Eir  a  vo   feis  Genituors,  '!^ 
Una  fluor  in  fia  Fradglanza, 
Et  algrezchia  da  Vofs  cors, 
Quel  cbi  totta  magunia 
PalTanteiv'     E  s'legreiva 
Deck  cim  la  prsefentia  fia 

7.  Hoffa  chia  la  iiöbla  fluor 
Deiva  fplendurir  il  bain, 
Et  rafar  via  fia  odur 
A  la  Igüm  d'il  der  Solai, 
Quadefs  ün  crudel  ventet 
Cupichiar    Gio  büttar 
Quai  chi  eir'  il  vofs  dalet. 

8.  Gert  eug  crai  chia  dolorufs 
Quella  plagia  sa  sara, 
Vair  vofs  Filg  tant  allegrus 
Guir  dindet  da  vo  sdrapä, 
Davo^dus  dits  d^malatia 
Gnir  purtä    Our  da  chia 
In  la  terr'  k  smarfchir  via. 

9.  Gert  il  cor  quel  s'inpucgnefcha 
[p.   26]  Et  ils  vofs  Öls  larmaran, 

A   s'impiffar  co'l  fiuefcha 
In   vofs   bratfch  feis  cuors   mundan, 
El  'fche  juven  recomanda 
Seis  duos  Frars.     Ad'el  chiars 
A  la  chüra  da  Dieu  gronda, 
10.  Co  ch'el  rova  chia  Dieu  s'völgia 
Perchürar  &  benedir, 
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Et  feftiiia  cuu   travalgia 
In   IIa  vaira  chias'   ad'   ir, 
Per  maugiar  qua  la  fia  iioza, 
Qual   tot  dfchoud,     Et  chiantoiid 
Cuü  dolur  va  iu  la  fol'fa. 

11.  Ma  pur  Dan  coufiderai 
Na  vauitat  da  Pajans, 
La  dolur  tot  paffantai 

Sco  clii  defcli'  a  Chriftiaus, 
S'eira  vofs  Füg  allegraivel. 
Ach  quaut   bell     Es  eir  quel 
Iu  ils  Öls  da  Dieu  plafcbaivel. 

12.  Oder  torfa  non   favaivet 

Co  chia  Dieu  quels  l'am'   il  plü, 
Our  dil   mond  taut  ingianaivel 
Fich  fei'tin^  a  tor  in  sü? 
El  transporta  d'ils  pechiaders, 
Chia  malitia    Nun  dazipa 
Las  lur  ormas   ad'   el  chiaras. 

13.  HVeflet  gieut  plü  long  qui   viue 
Quel'ta  röfa   bain   s'florindl 

Ach  cuvil  ch'il  Paradife 
Sia  feis  lö  da  pafs  contin 
lugio  ch'el  fch'üua  manzina 
Implautä    Allegra 
[p.  27]  Vaiu  da  feis  Deis  zainza  finne. 

14.  Scha  fco  Orpheus  vo  podeffet 
Toruentar  iu   vitt'  il  mort, 
Eug  non  crai  chia  vo  ma  leffat 
L'tor  davent  da  taut  cufort, 
Manar  our  da  taut'   algrezchia, 
Qual'  el  giada    Fich  beada 

El'  chiargiar  danöf  trifteza, 

15.  0   fchi   ftimai  pur  beada 
Tanta  fort  da  vofs  Filg  ciliar, 
Ch'el  tot  liber  da  coutrada 
Viv'   in  tot'   ueternitat, 

Spaer  la   fatfcha  da  nofs   Deis, 

Be  fco'ls  Angels     Sperts  fco  flamas 

Lcds  chi   predgiau   il   lad   feis. 
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16.  L'ha  Dien  pro  temp  tut  daveut 
Ouv  d'il  moud  da  larmas  plaiu, 
Per  ch'el   aeteru  our  d'badeut 
Sül  munt  Sion  ftetta  bain, 

Mo  fchi  VC  fco  Abrahame, 

Offeri    Quai  &  plü 

Per  chia  Dieu  eir  faimper  s'ama. 

17.  Nu'l  cerchai  cuntot  aquia 
Panter  ca  Igieut  da  quest  raond^ 
Ma  fco  Jofeph  &  Maria 

In   Hierufalem  cerchiond, 
Qua  pro  el  da  gnir  bramai, 
Dieu  amond    Indret  fond, 
L'hur'  il  gniv'  in  cell  al  vair. 

18.  Chrifte  Princip  da  la  vitta 
Tu  ful  Deis  d'il  vair  cufort, 
Quel  cbi  plajas  ö  medfchiua 
Et  allegraus  in  la  mort, 

Ve  ö  ve  Spendrader  ferm, 
Auda  tant     Sufpirants 
Mainans   in   il  pas  aetern. 

Ufehe  teftifichia  fia  condolentia  &  fiucer  affect 
Nuot  da  Porta  Minifter  d'il  plaed  da 
Dieu  in   Scuol. 


ÜNA  C[HI]ANZUiN  MUND  AU  NA  BELLA. 

(Ineditum  nach  Ms.  KLig.) 

[f.    167*]  Dauöf  lain  uuo  chlautai'e 

Aquia  iina  cliiazuii, 
S   vo  ngivat  a  tadlarc 
Quella  cun  devottiun. 

5   Chia  Salomon  quel   dische, 
El  vovil   cou   feis  tschantscbai'c 
Baiu   far   im   ferm   avif(  s)e 
D  las  femnas  da(fs)  f  retrar, 

El  voiil  cou   feis  tschantschar 
10   Aquia  dar  ad   iucler, 

Cur  chi'üu   1'  voul  maridar, 
Chi'el  del's  liavajr  pifser 

Et  tour  üua  chiariua. 
Mo  nun  fuu   da  chiatar, 
15  Schabain  cou  iina  Igüine 
El  ngis  quella  a  tscherchiar. 

[f.    108*]  I  fun   ün  früt  dauaivel, 

Sun   piain   d   ingionamaints; 
Las  malas   fun  nuf(s)[ch]aivlas 
20   Cun  lur  inpifsamaints. 

1   vala  da  guardare, 
Chi'el  neu   s  chiatta   ingiaua. 
T  perchiüra  bain  da  quella, 
Schabain  la  fuofs  eir  bella. 

25   El   voul   bain   conguallar: 
Üua  chj   ha  greif  fpierts, 
Seja  fco   ün   anue  d  aur 
Aint   in   il   ngif  d   ün   püorck. 
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Na  duoua  dautigliuf(s)a 
30   Ais   eir  nur(s)cbaivel  zuond: 
La  tegua  faimper  rufse, 
Va  adüna  intuorn   brunclondt. 

El   voul   bain  couguallar: 
Sco  im   di  plöl'gius 
35   Seja  Im  contin  guttare, 

Usche  tegula  a  saiinper  ru(s. 

[f.   169*]  Uschea  feja  eir  quella 

Cun   feis  coutin   brunclar, 
Seja  mufi^sjica  eir  quela 
40   Chia  la  fa  rtras[s]uuar. 

Sün  il  chiantun  dal   tett 
Lefsa  aunt  habitar, 
Co  pro  na  talla  ftare. 
I  fuofs  eir  mer  dallet. 

45  Na  dretta  malla  duoua 

Ais  bain  nuscliajvel  tschert. 
I  fuofs  me  fün  ün  cuolmen 
Oder  in  ün  desert, 

Co  habitar  cun  ela,  (eug  vles  eir) 
50   [Eug  vles   eir]   plü  guagient, 
Co   faimper  dudir  quella 
A  far  feis  parlameut. 

Quai  ha  eir  bain   tschantschae 
Eir  Salamon,  quel  fcorte. 
55  Na  chi[a]ufsa  ha  el  chiata, 
Plü  ascha  co  la  mort: 

[f.    170*]  Quaj   ais  na  tala  duonna 

Chj   voul   feis  liom  fpetschar 
Et  ha  feis  com*  adüna 
60  Aquel  da  couturblar. 

Bain  dad   üua   sfatschada 
Ta  defsas   percliiürar: 
Quaj   tu  cun   grond  pifser 
Maiuascl)   eir  aint   il   chiar, 
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65   Schi  polla  cou  üu   fdun 
Quaj   tiiot  cousümar   via. 
Tu  reistas  ün  cugliun 
Cuu  teis  manar  iu  via. 

Eir  dad   üua  plazera 
70  Ta  del'sas   baiii  retrar, 
Quella  clii   hotz;   et  here 
D   voul  compaguia  chierchiar. 

La  vaiu   eir   füii   la  plaza, 
Aqua  per  raschuuar. 
75   La  lascba  iu   cliia  la  chiaza, 
II s  tagliers   faiuza  lavar 

[f.    171^]  L)  üua  clii  leiva  iuvidas 

Defsas   baiu   eir   l-cliivir: 
Cur  chi  ais   bell  der  di, 
80   Pur  Iura  voul  dormir, 

Cur  chia   1   Tolai   fplendura, 
Schj   leivla  mafsa  bott, 
Cur  chj   tocca  las   dudasch, 
La  para  adüna  uott. 

85   Eir  üua  chi   I"  cupida 

Ais   baiu   eir  üu   uausch   I'erv, 
Schabaiu   ella  iuipa  filla, 
Quel  fil   uou   ha   iugiün   uerf. 

Cur  chi   f  voul   far  lanzöel, 
90   Quel  fil  non  f  po  duvrar, 
Igl  zuus   eir   scher^  ils   ögls 
Et  uuva(n)   da  schlupar. 

D  üua  chi   oraa  il   viu 
Ta  defsas  perchiürar; 
95   Viuars  la  para  eir   buu, 

La  voul  eir  quel  tschütschar. 

[f.   172*]  La  va  ala  ziziergia 

Baiu   iu   las   ustarias, 
Cun  ella  piglia  eir  jerda: 
100   Q[uai|   a[i8]   fias   baruuias. 
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L  uster  piglia  la  graida, 
Las  mezas  scrival  fü; 
Settanta  reuschs  munajda 
Quaj  hal   eir  bott  fat  fü. 

105   Mo  cur  chj   ais  da  pajar, 
Ilg  via  nun  ais  plü   bim; 
Da  malla  vöglia  f'ta, 
La   fa  quella  chianzuu. 

Üua  adascus  clij   maingia, 
110   Defsas   baiu  eir   I-chivir: 

La  fs   fa  bain   oufs  iu   paing 
Et  f  metta  alura  a  rir. 

Lura  na  fi*afla  fa 
A  dar  al  hom  da  tschaiua^ 
115   Cur  chi'el  eir  tuorna  a  chia 
Efsj   f  far  mirravaiglia. 

[f.   173*]  La  fs   fa  eir  barbuladas, 

Cun  paing  las  boigna  gio: 
Schabain  chj   fun   eir  fraschlas, 
120   Maingia  amo   paing  lapro. 

Mo  chie  fa  ella  lura 
AI  hom  eir  da  raaingiar? 
El  fto  far  la  lavur, 
Lura  na  put  maugiar. 

125   Üua  tabac  chi  ruoigia, 

Ais  aschchier,   trit  palvair ; 
Na  pletscba  fuot  fia  lengua 
Quai  fto  via  adüua  havair. 

Na  trida  bocca  naira 
130  Quai  halla,  fta  et  inviern; 
Id  efs  be  sco  da  vaira 
Guardar  aint  per  1  infiern, 

Una  tabac  chj   füma, 
Ais  nausch  a  tuota  via, 
135   Cur  la  metta  fiüm)[ö  in]  pigiia, 
Our  ais  iu  chiadaföe. 


Ulla  c[lii]anzi]ii  inundaima  hella  317 

[f.    174a]  Sia  püpa  voul   viidar, 

Eir  rols  iuters  cumprar; 
Quaj   voula  da  contign 
140   Iiiminchia  maif  cumprar. 

Quel  chi  ais  accept  al   Segner, 
Vaiu   a  r-chiampar  da  quela, 
Mo  quel   clij   ais   üii   pchiader, 
Vaiu   a  ngir  praius  da  quella. 
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Chrisio    belada  raort  &  spartida    del   uöebel,    virliufs,    prüden!  &  doet  Jiiven  Sgr. 

Jacbieii  dell  Non,  seguida  iu  Padiia  ciiii  grouud  cordüly. 

(Ineditum  nach  Ms.  Gza.) 

[f.   31^]  0  tschellfs   plonfchay,   larmas  spouday! 

Tu,  terra,  et  ellemaiiitfs, 
Giüda  m  chridar  et  deplorar 
Un  dür  fich  acidaiut, 

5  Chi  aifs  inscuntra  in  Padua 
A  na  perfuna  amada. 
Quel  ad  udir  sto  via  spas[s]ir 
Sco  d  üna  orma  chi  sflada. 

[f.  31*^]  Eug  sc(h)river  stefs,   sch'eu  pur  pudefs. 

10        Meifs  cour  in  dolur  uoda, 

Per  igl  grond  let  ma  maunch'  igl  pled, 
La  pena  our  d  mann  m  crouda. 

Mo  vaziond,  chia  igl  plond  grond 
Nun   vol   amo  finir, 
15  Schi,  piain  cufort;,  sur  na  tal  mort 
Duofs  saimpells  pledfs  s  vö  dir. 

Sar  Jachien  del  Non,  ün  frais-ch  cumpogn, 

Un  juvan  d  tuota  hunur, 
Ha  stü  spartjr,  utro  moryr 
20        Cun  led,   plond  et  dollur. 

Bain  stat  naschü,  yn  igl  muond  ngnü, 

Speta  cun  gronda  brama, 
Bain  aduza,   tuet  bain  muf[s]a 

D  feis  bap  et  chiara  mama. 
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[f,   32=*]       25  Nu  1  liH  iupraifs^  scbi  cert  stat  aus: 
Üu  ciliar,  ün   cliiönfcb   scular. 
Ell   ha  tut  tierfs   in  grazch'   &  spiert, 
Da  tut)t   s  hal   fnt  araar, 

Ell  tret  da  ([ua  our  seia  chia 
30        Clin  grouda  iucrascbamtliin  : 
A  Cuira  giet  &  la  stiibgiet 
Cuü   lod   ccTt  da  scodüii. 

A   Bar(s)al  plü   hal   premovü 
111   studi  da  las  ledscbafs. 
35    Da  la  tiiniar,   fig-  bain   stübgiar 
Cun   lod   et  blera  algretia. 

Tar  nuo   vivü,   da  tuot   bainvlü, 

A  tuüt  cbier  &  accept: 
Cun   tuot  cbiarin.    cuu   tuot  beguigu, 
40        Zuoud   buu   cuu   igls  pouvretfs. 

[f.   32'^ I  El  eira  pruls^   relygiufs, 

Sur  tuot   ilg  grond   Diou  tmeiva: 
Veiva  dalet  da  1er  seifs  pled, 
Devout  &  bler  ureiva. 

45   Plaiu   d  bonefstat   &  castitat, 

Piain  da  tuots   buns  custüms, 
In   tuots   seis  gieftfs   saimper  niodefst, 
Ma  gueraduu[s]  ingiüufs. 

Sincer,  rial  figb   liberall, 
50        Cun   igls  cuinpogus  pascbaivell, 
Fig  respetufs,   tuot  gratiufs, 
Tuot  bümell,   buutadaivell. 

D  lafs  vanitats,   cbia  blerl's   az  dats, 
S  veivall  eil  tuot  retrat 
55   Cun  igl  giuvar,   saglir,  sutar 
Haveiva  el  pacb  dalett. 

[f.   33"]  L   eira  üna  flur,   da  tuot'   bouor, 

Taunter  la  juveutüm; 
L  eira  ama  &  ficb   brama 
GO        Da  uos  iuter  cumün. 
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Da  ngir  aqui,  1  baun  oflFery 

L  offitci  da  maftral: 
Cun  hümiltat  1  ha  recuf(s)a, 

Schabaiu  fig  degu  da  tal. 

65  Ell  ha  brama,  in  Padua 

Da  complyr  seis  stüdgiar : 
Igl  han  promyfs  mamma,  amifs, 
Quells  chi'ell  veiva  igl  plü  chiar. 

Unua  riva,   ngnit  acepta 
70        Cun  gronda  eortasi(e)a 

Da  igls  stüdents  &  bain  guagient, 
Tuot  in  l(a)'   [ajcadamia. 

[f.   33'']  Poig  chi'el  la  stet,   schi  s  observet 

Seifs  savair,   seis  yüdizi: 
75   Igl  promoven,   al  consegnen 
Ün  principal  ofici. 

Tenor  merit  vicesindig 
Ais  la  stat  ordina: 
Da  bler  da  far  a  conservar 
80        D  stüdents  lur  libertats. 

Stovet  pelvair  svefs  comparair 
Co  notiers  in  presentia 

Dali  pudastat,   spetond  ala 
D  havair  la  audyentia. 

85  La  [d]  el  (i)nun  aifs  yngiün  offaifs, 
Mo  cert  tuot  inozzaint 
Ngnit  sursalgly,  a  mort  fari. 
0  Dieu,  chie  tradimaint! 

[f.  34^]  Ngnit  sagiata,  seis  chieu  plagia, 

90        Crudet  yn  tera  mort. 

0   chie  dolur,   o  chie  honur! 
0  Deis,  chie  pouvra  sort! 

0  cuolp  fatal,  0  cuolp  mortal, 
0  schmaladi  slupet! 
95  Quant  acaufa  chia  fuo  1  plagia 
Taunt  cuort,  in  ün  daudet! 
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0  Talyauul's.   o  sauug  da  cliiauufs, 

0  saungk  plü  co  da  t(r)igrars, 
O  sauiig  rebel,  o  saung  crudel, 
100        0  raza  vo  da  vivra(r)s! 

O  sberfs,   o   sberl's  da  mordarfs  terfs. 

Vay  bain   fat  quil'ta   vouta! 
Dischumanatfs,   eir  indiavlatl's, 

Poig  fuos  per  voufs  la  rouda. 

[f.   34*»]      105   Ilg  iö  ardaiut,   tuot  ilgs  torinaints 
Chia  da  tirauus  1  in(d)[cljet 
Pudefs  chiattar  a  f  tormeutar, 
Be  giüst  per  vuo  füfs  dret! 

Ilg  Satan  cert  sara  pardert. 
110        Bain  meritada  paiua! 

Ilg  fö   altern   &  quell  nair  verm 
Indret  paiar  afs  vaina. 

Nun  pofs  tschantfcliar  ne  explichiar, 
Cliie  Una  tal  novella, 
115  Tu  pouscli  pelvair  mal  zves[s]a  crair 
La  plaia  taunt  criidela. 

Quell'  ha  causa  a  tuot  la  chia, 

A  tuot  la  Igiout  d  honur, 
A  tuots  paraints,   a  tuots  contschaints : 
120  Lett,  doli,  plont,   dolur. 

[f.   35*]  Tuot  stat  stupi,  tuot  stat  smary, 

Tuot  ha  stuvü  larmar. 
Mal  piter  plond,  trapas[sja  taunt, 
Sa  mamma  ha  stuvü  fare: 

125   ..0  Deis,  o  Deis,   o  uffauiit  raeis ! 
0  Deis,   chie  mes,  chie  chiarta! 
Chie  m  staivet  vu  dir,  chie  stou  udir! 
Meis  cour  quel   tuot  sa  s-chiarpa. 

Meis  figl  als   inort,   meis  Jachien   mort! 
130        Schi,  mort  ais  meis  chiar  (Jachien)  [mat]! 
Chie  defsi   dir,    inua  defs   ir, 
Chie  uovas   chi   m   vaiii    date! 

Itoiiiaiiiärlu-  rorscliuiitjiii   Will.  2.  Ot 
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0   figl,   o  meis  clutsclus[s]eii   figl. 
Meis   chiar,  meis   amraa  Jachien! 
135   Me[ijs  clutsch  badent,   m  ail's   i  daveut. 
Eng  tai   plü  qui  aon  cliiata. 

[f.  ob^\  Eug  nun  vez   plü   ma  brichia  qiiy 

La  tia  chiara  fatscha, 
Eug  nun   d   vez  ir,   eug  nun   spart  ngir, 
140        0  dutscb,  o  dutscb,  meis  Jacbien  ! 

O  dutscb   uflfauut,  o  tu  meis   saung, 

0  figl,   tu  stair  morir 
Da  talla  raort!   Ta  dura  sort, 

Aunt  bura  am  fa  spafsir. 

145   Na  my  qui  nun  sun  meis  plü, 
Ma  bain  na  pitra  bara. 
D   meis  figl  la  mort,   tuet  cuu   cofort, 
Tuot  la  mia  algretia  sguara. 

Ell   in  bouur,   eug  in   dolur, 
150        Ell  ba  cert  tuot  ilg  bain; 
Ell  in  daletj   eug  in  tuot  lete. 
D  anguofscba  sun  eug  plaiue. 

[f.   3G*|  Innua  eug  sun,   innua  eug  stun, 

Sun   plaina  da  soldüm ; 
155   D   ingiüna  sort  da  vair  cofort 
Po   dar  a  mai  ingiün. 

Cofort  yngiün,   incrascbamtüm. 

Cordöly,  let,  tristeza, 
Viva  dolur  fa  yr  meifs  cour 
IGO        In  mily  tochs  et  pezafs, 

Gontiu   larmar,   ed  (n)t[n]egu  ^)   cridar, 
Contign  led  et  auguoscba, 

Gontign  ir  plount  per  meis  ufant, 
Gbia  1'  of[8]a  mia  be  scroscba. 

165   Ilgs  meis  duol's  ögls  sun  buofsa  eir  elfs 
Da  larmas  na  funtauna; 
Meifs  cour,   meifs  cour  piain   ais  traf(s)our 
D  anguoscha  et  da  s-cbialamauna. 


1)  \'()rlier  a;u\n  ii-estriclion. 
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[f.    36'' I  Nun   sa  chie   (qui)[flir],  jnu  defs  jr, 

170        Meis   led   uou   pofs   oxprimer: 

Nun   puls  tfiscliair,    nun   pofs   pelvair 
Mas  larmas  plü  reprimer. 

Inuua  eng  vegn,   eng  im  m  retogn 
Per  vneis  cbiar  figl  da  plous|cha]r. 
175  Eng  sto  cridar,  be  via  algiiar. 
Chia  niy  vitta  in  maunchia. 

Scha  eug  m  algort  (et)  da  seja  inort, 

M   algort  da  sia  buutat, 
Da  seis  buufs  pleds,   da  ilg  delet 
180        Cuu  el  cbia  veiva  quae. 

Scbi  vefs  eug  zgiür  ün  cour  pü  dür 

Co  crap   &  diamant, 
Scha  nun  cridefs,  be  via  alguefs 

Per  üu   chiar  tal   uffaunt. 

[f.  37*]      185  Cufcbidra  Deis,  cui'cbidra  ilgs  meifs, 
Cuscbidra  sco  d  ün  buoe, 
Cufchidra  ilg  ploimd  per  meifs  uffauut, 
Per  chiara  taunt  persuna." 

Ach,   chia  cuschidr  &  cixn   vo  crid, 
190        Suvent,  duoua  cumar, 

Da  cour  m  increfch  &  compatefch 
(N)[v]os  plond  &  vos  larmar. 

Stat  meis  scular  dygnischem,  chiar; 
Meifs  Ser  figlioul  fich  chiar. 
195  Sa  greiva  sort,  sa  dura  mort 

Ma  brich  non  pofs  smanchiar. 

Eir  stat  a  may,  sco  vo  savay, 

Riva  ua  tal   fortüna: 
Nun   ha  smauchia  yl   mal   chi  fa, 
200        Scha  bain  IIa  Igiout  poch  stima. 

[f.   37**]  Cur  eug  m  inpaifs,  schi  stuu  suspaifs 

Per  cafs  taunt  dolorufs, 
Mall  m   algordond,   chia  ilg   Dion   grond 
Quel  ha  tramifs   a  nufse. 


21 
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205   Schi   sto  tascbiiir  &  al  vulair 

Da  quel  grond  Diou  am  renda; 
Nufs   nuu   pudain,   eir  maiu   vnla(r)[in] 
Gun  eil  ün  zig  coutender. 

Nufs  qui  metaiu,   sco  frars  convain, 
210        Nofs  maiiiifs  sün   uol'sa  bochia: 

„Tu   Diou  liaft  dat,   tu   Diou   hafs   fat, 
Tuot   lod  a  tai   partochia. " 

Schi  s  rametay,  iuterlaf[ch]ay 

Eir  vo   ilg  vofs  tauut  plous[ch]ar 
215   Tadlai   1  cofort  t   vofs  chiar  figl  niort: 
Cun   müta  bochia  tschautscha. 

[f.   38*]  S  laschai  parair  vofs  figl  d[a]    (ha)vair 

lu  cell  cun  na  curuua, 
Chi  tras  feifs  spiert  song  s  clama  tierfs: 
220        „0  meia  mamma  buua! 

Eng  s  vez  cridar,  be  via  alguar 

lu  larmafs,   led,   dolor. 
Ma  s  padimai,  guardai  a  mai, 

Co   suu   iu  tuota  houor. 

225   Nun   ha  chiata  brich  mal  piua 
Quel  cuolp,  cur  1  im  drivete: 
Eug  veiva  ura,  recomonda 
A  Diou,  cur  1  im  chiatete. 

Farit  meis  corp,  mo  dutsch  cuffurt 
230        Aia  ngnü  al'  orraa  mia: 
Sun   promovü,   eug  sun   tut   sil 
In  la  acadamia. 

[f.   38»']  Dalfs  tchellfs  jurifs[t]  sun  eug  da  Chrift, 

Un  vair  dutur  da  letfchafs, 
235   Mana  dalg  muond  inuua  zuond 
Ls  meta  tridafs  pezafs. 

Nun  ha  da  [tjmair,   ne  da  m   survair 

In  far  qualchia  sentens-cliia: 
Suu   aduza,   suu   dutura 
V  240        In   vaii-a  inozentia. 
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Giü  dalgs  ots  cells  clüara  &  cliinvnlCs 

Meis   Dioii   in   tramatetc: 
Auut  Cd   m   santir   da  qui    spartir, 

In   tschel   eng  im  cliiatcte. 

245    lllgs   anguels   seis   ha  zgiür   uufs   Dois 
Tar  mai  Ihura  traniil'se, 
Chi   ma  nianen,   in   cousigneu 
Ad   eil   in   {taravifs. 

[f.   39"]  Davent  eug  giet,  in  cel  rivct 

250        Da  luuga,    in   momainte. 

Mal   Uli  m   santitt,   dalungua  füt 
In   bi'atsch  da  Diou  vivainte. 

0  cliie   barat   par  mal,   da   fati 
Ün   chiamjn   vantüraivell  I 
255   Eng  u-ha  müda  da  Padna 
In   ün  löe   vantüreivell. 

Quell   cuolp   fatal   il   plii  groud  mal 

Ha   fat  aint  in   vos  com*, 
Da  nofs  paraint[s],  amifs,   contschaint[sj, 
260        D  ciliar  frar  &  chiara  sour. 

Zuoud   brich   iiuscha[i]r  hn  eil   pelvair 

Pudü   all'  orma  mia. 
Per  taunt  taschai  &  [s|  confortai, 

0  chiara  raamma  mia. 

[f.   39'']     265   VüCs  figl  beia,   bain  dutura, 

Vofs   fio:l   in   tuota  al":rezia ! 
Cuvi  1  quel  bain  da  Diou,  ch'il  vaiu 
Cuu  taunta  contauteza, 

Bain   marida,   zuond  bain  lua, 
270        Cun  tuot  zuond  bain   provifst. 

Nun  niangl   inguot   il   bain   nett  tuot 
Cul  Segner  Jesu  Christ. 

Perchie  guafdar,  perchie  cridar 
Per   mai  chi   sun   tra(d)[t]   aintV 
275   Eng  dun   tuot  lod   al   Zabeod, 
AI  Seugner  tuot  pufsante. 
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Sun  arfraf-chia,  suu  saclula 

Guls  flümufs  da  ova  viva. 
Eng  pofs  sflurir  &  m  inverdir: 
280        Dali   paradifs  sun   riva. 

[f.  40'"^]  Nuu  lia  pudü,   sco  vefs  vulgliii, 

Davo  cumia  tour. 
Ma  vögl  mar,  d  nun  contorblar 
PIü   long  ilg  vofs   bun   cour. 

285   Nun   s   po  müdar  que  chia  dvautar 
Ha  vlü  1  divin  decrete. 
Ach,   s  cuntantai,   guardai  a  may, 
Co  sun  in  taunt  dalete. 

Guarda  1'   hanur  &  la(fs)   spleudur, 
290        Guarda  ma  cumpangueia! 

Guarda  meis  maunfs,  guarda  meis  crans, 
Guarda  mia  algrezia! 

Guarda  meifs  chi(e)[o],  nun  ha  amo 
In  eil  ingiüua  plagia, 
295  L  ais  tuot  guary,   nun  tema  plü 

Schlupets,  lauu[ts]chafs  ne  dajafs. 

ff.   40'']  Eug  stun  hier  megl  aquia  in  tschel, 

Nel  muoud  co  chia  eug  steiva. 
Meglier  bain  pü,  co  cur  cun  vo 
300        La  gio  ni  allegreiva. 

A   Diou!   s  aspet  in   quaist  dalet, 

0  chiara  mia  mamma! 
Eug  s  aspet  ngond   cun   delet  grond, 

0  cert  cuu   grouda  brama. 

305  Qui  a  ns  chiatar  ngins,   a  ns  brauclar, 
A  ns  bütschar  cun  dalete 
A  ns  alegrar,   ä  triumpfar. 
A  Diou !     Ngi  bot,   eug  spet. 

Meis  Baltisar,   a  Diou,   meis  frar ! 
310        A   Diou,   ma  dutscha  sour! 
Vo  cert  havai  bler  led  per  mai 
Adüna  in   vofs  cour. 
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[f.    dl'^j  M)i,    iVcL,    Inschai   cl  crid.ar   per   mny 

Et  vaiat  voi'sa  brama 
315    Diou  da  farvir,   &  obadir 
A   iioCsa  chiara  nianima. 

Scbi   vaiu   el  zgiür  a  s   baeuedir 

diu   sort  &  cnu   vautiira, 
Lura  a(n)s   inan;ir   in    quaist   baiii    ftar 
320        Tras  gra[z]chia  soia  »pUra. 

Sijgu|or   barba  chiar,  eng  s   iiigratiar 

Nim  podes  tschert  aviionda. 
M  n  he  stü  spai'tir  zainssa  oter  dir 

diu   vo   aint  iu   queft   niuoud. 

325    Quo   ni   aifs   fcuutra,   ha  fig  pllagia 
Vos  cour  et  voi'sa  couforta. 
Ma  s  cuforta,   chi'  eu  suu  bea 
Dvanta  trafs  quella   mort. 

[f.    41'']  A   vos   buu   cour.   raeis   frar  &  sour. 

330        Ma  mamma  eng  recumonde. 
Sauus  vus  restai  et  long  viva, 
In   tschel  lura  as   spet   ngond. 

A  Dion,  pnraiutsl     Ilg  Diou,  coutschaiutl's ! 
Per  m  aifs  touts   baiu  reuder. 
335   A   Diou,   aniifs,   nun   seiat  smifsl 
Vos  chiamin   eir  qui  tenda. 

A   Dion  cnmpogus.   pit[8]chens  et  groude, 

Jnvaus   et  juvautsclielas! 
0  eng   s   iugraz.   a  tuots   afats, 
340        Per  tanuta  cortefea, 

Per  la  buuta  vo   vay  purta 

Verls  mai  per  cert  adliua. 
Dion  vögl  dar  tuot   vols  bramar, 

Amada  juvamtüm! 

[f.    12''|      345   A  Diou,    CernezI     Eng  plü(n)  nun   d   vcz. 
Tguay    vufch   tnota  vautiira. 
D   couserva   Deil's  culs   auugells   leilt;, 
Da  mal  tuot  an  perchiurn! 
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Uschea  lafcha[i],  chi'  eu  cum  may 
350        Da  tuot  vufs  eug  tut  veya. 

Eug  n-he  finy,   eug  u-hai  comply, 
Mea  orraa  cuu   arsaia 

Riveda  aifs   in   ilg  paiaifs 
Dals   vifs  et  da  la  [glorgia] 
355  Qua  .   .   .  qui  salvais  per  dar  a  raay 
Tras   vo   qualchia  mimuorgia. 

Nun  cridarai  brich  plü  per  raay, 
lu  tschel  eug  pos  sflorir. 
[f.   42'']  Mo  dich  stügia[in]   et  baiu  guardaiu, 

360        Tras  mai  vo  pofsat  ngir. 

N-he  conbatü  et  n-he  vanschüe, 
Eug  n-he  salva  la  creta; 

Eug  n-he  Igivra,  eug  ftun  tschanta 
In  tschel  da  la  vart  dreta. 

365  N-he  bain  stügia,  suu  aduza. 
Da  Jefu  sün  ilg  truue: 
Sun  dutura  et  n-he  purta 
Da  gloria  la  curuna. 

0  may  bea,  chi  sun  a  chia, 
370        Chi  suu  in  gloria  plaina! 

Eug  sto  finir,   „Adieu"   vögl  dir: 
„II  Sengner  qui  tuot  maiua!" 

Usche  et  plü,   scha  1  vefs  pudü, 
Quaifsta  orma  benedida, 
375   A  vols  tschantscha,  tuots  coforta, 
An  f'üs  da  nus  spartyre. 

[f.  43»]  Quist  s  impis[s]ar  des  pafsantar 

Tuot  let,  tuota  tristeza; 
De(i)s  padimar  ilg  vofs  larmar, 
380        Taunta  dolur,  gramezchia. 

Diou  vöglia  dar,  duona  curamar, 

Ün  tal  divin  coforte, 
Chi   pol'sa  tour  our  da  vofs  com* 

Tuot  l(o)[c]t  per  quela  morte. 
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385    Dien  spouda  our  (coutiii)  [aint  ilg]  vofs  cour 
Da  feifs  sougk  spiei-t  ilg  öUy, 
Guarefcha  tuot   vofs   anim  ruot, 
Pas[s]ainta  tuot  cordölly! 

Ilg  Tuotpus[s|aut  a  vofs  ufnuut[s?] 
390        Chi'  Ell   s  lia  amo  coucefs 

—   Ilg  vögliat  quc  pom   brainar    — 
diu   VC   eir   eis   iste(l')[f]s. 

[f.   43*']  Quaift  tegu  rua  et  suplichia 

Da  bun  cour  et  cuu  bramma: 
395   Diou  völglia  dar  tuot  vofs  bramar 
Fräs  Jesum   Cliriftuin.      Amen. 


Per  s  cofortar  (uavenova)   in  vofsa  dolor. 

Ha  quaift  vlü   far   c  s  pref(s)eritar. 
Sco  1   ha  savü,    brich   sc(h)[oJ   vefs  vlü. 
400        Pilgliai  iu   buu,   da  cor  chi  vain. 

Vofs   (ul)   mal   servitur. 
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(ihroiiica  rhelica  oder  l'Historia  dal'  origine,  gnerras,  alleanzas  &  auters  eveiiimaiii(s 
da  nolTa  chiara  patria,    la  Rhetia;    oiir  da  divers  aufhiirs  conipouUda  da  Noit  da 
Porta  V.  D,  M.    Et  per  lialn  Public  ä  cuof't  fais  fatta  Stauipar  da  IVuot  iV.  Schucaii. 
5  Tras  lacob  N.  Gadiua  &  lacobo  D.  Rauhio.    I«  Scvol  Anno  MDCCXLII. 

Deferiptiun  dall'  Engadina  baffa,  abbreviada. 

Our    dalla    Chronica    niamifcrita    dil    Molt.    Rev.   Sr.   Duri   Campel,   in 
Anuo.    1572. 

Pafsä  puut-Alta  in   il   vidi  Brail,   eira  üna  Capeila  da  St.  Tomas,   fper 

101a  quala  cbiafev'  üu  Prer,  la  pradaria  vers  1' Oriaint  es  luuga  plü  da  milli- 
pafs,  in  la  quala  vain  mana  üu  agual  dalla  profma  vall  ditta  Brailalca, 
da  quella  puut  s'  quiuta  1.  milla,  tant  in  sü  vors  Zotz.  co  ingio  vers  Sufch, 
pUr  ingio  dalla  puut  200,  pal's  es  il  lö  ditt  Oretia,  lung  plü  da  100  pafs, 
fubjet  ä  la  lavina,    per    n^.ur    dil   munt  tuot  nUd,    c  coutiu   pendont,    [p.  17] 

15orafom  es  il  lö  ftrett  ditt  Puntaglas,  fper  il  Comüu  s' mailda  cuu  1' Oen 
il  Flüm  fpöl,  clii  vaiu  dil  Oriaint  da  Buffalora,  e  da  qua  fin  circa  3000.  pafs, 
vers  r  Oriaint  fin   la  fin  da  la   vall   Myftair   Tun   o   niillas. 

Cernez    es     nomna    davo   Cernoto    iiua  Cita    in   Campauia    (per  Roma. 
Plinius    lib.   8.  cap.   5.  gialcli'   in    mez    i)lil  cbiavol,     fco  la  Cita  grouda  in 

20  Bafel,  fun  qnafi  150.  cbiafas,  cun  3.  Tainipels,  fco  es  eir  in  Zoz,  &  duos 
Tuors  vcglas,  la  mcra  es  dils  Piautas,  dils  qnals  el  fcriva  il  Campel,  bav.'iir 
udi  da  Sr.  Dofcb  Planta  in  Luviu,  elii  bagia  eir  da  feis  Velgs,  cbi  derivau 
da  la  Chiafa  Orfini  in  Roma  quels  portevau  per  arma  ün  pe  davant  dil 
Uors,    clii   nomnevau   tfchatta,    Piauta,    perquai  cbi  fta  tfcbatra   h  slada  via 

25  plann,  fia  perquai  lafcba  davo  qui  il  nom  Orfini,  e  tut  sü  Planta,  vivevan 
in  Coira  Rodolf  Ano  1336.  Frider.  Auo.  1419.  dil  quäl  deriven  4.  roms, 
&  dil  fegöd  rom  fian  ils  Piautas  da  Cernez,  d'üu  Sigr.  Jon  Planta  uomnä 
da  la  Tuor,  cbi  bveva  4.  Filgs,  &  ba  conjüt  la  Tuor  vegla  cun  plus 
cbiaCaniaints.     L'  antra  Tnor  la  pitfcbna  eira  avant  ailcb   ons  d'Albert  Mör, 

30  il  quäl  liveiv'  eir  il  Cbiafte  da  Ramofcb  ä  fitt  dil  Ovaifc,  &  V  ba  per  caprizi 
Ano.  1526.  toruentä  al  Ovaifc,  ma  bods  s'ba  iurügla  ficb,  quels  porten  iu 
il  vopeu  üu  Moor,    da   quella  cbiafa   fun  eir  iu  1'  Etfcb,    üu  Jofef  eira  in 
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Damal  Maftral  da  chiadfe,  inort  Ano.  1493.  il  filg  dil  quäl  os  hofla  Mart|ra|l. 
Eiigeui  Moor,  cliiafa  Nobile,  fo  oir  üii  Jol'ef  Moor  Ovail'c  a  Coira  inurt 
Ano.   1635. 

Sot  Ceruez  luilli  pafs  iu  qiiel  Itrett  vain  quiiitri  il  mez  d'  Eiigadiua, 
permur  da  la  motta  ftippa  fpera  vain  il  lö  |p.  18 1  ditt  crail't'  arl'a.  Com  la  5 
motta  da  la  vatt  dvcttn  oira  d'  velg-  üii  chiaftc,  &  da  quel  hoITa  rott,  vain 
nomnä  üu  bain  qui  gio  bafs,  il  clüs,  clul'ium.  la  claufa.  Pafsa  1'  Ocii,  vain 
il  lö  da  la  juftitia  ditt  Puniafca,  dil  punir,  chial'tiar,  il  lö  es  famus  per 
las  couventiuus  fattas  qua  avant  tcnip,  tauter  il  Archidiica  &  il  Ovail'c, 
con   ils  d'  Ingadiua,    (co   fequira  pio   dfot.  10 

Sott  Punialca  vers  Sufcli,  es  ün  bun  couteng  da  j)rad'  h  cliomps.  chi 
eira  k  noffa  memoria  tuot  giiat  e  goiida,  ingio  giiiva  fatt  hier  mal,  vain  ditt 
anio  il  guat  l'ombduoing,  e  dlurvart  es  lalclui  üu  toc  dguat,  per  las  bodas 
e  ruviuas  dil  muut,  I'co  es  dvauta  cun  groud  don  Ano  1515.  &  1558. 
Quel  munt  da  la  vart  dretta  a  guir  ingio,  fco  eir  il  muut  da  Zoz,  vain  15 
chiattä  iu  inftrumaiuts  velgs  ditt  in  Latin,  Alpes  Jiilise,  in  Komaufch  Alpi- 
glas,   b  quel   muut  fepara  tras  Engadina  da  1'  antra   vart. 

Sufch  vain   ditt  da  la  Gita   Sufa,  chi   es   amo   iu   Italia.     Quel   Comün, 
fcriv'  il   Campel,   lia  fia  cliiara  patria,    ingio   V  liaia  fatt  ]ter   20   ons  il  Mi- 
uifter,   &  il   on   ant   fial   dalatrat  a   Coira,   la  priima  pniit   fatta  ad   ir  via  '1 20 
Comüu   fia  fatta  avant   50.   ons,    in    quai   cbia  poravant   s'  gi^va  da  la  vart 
dretta    via    gioud    sü    per   il   Mott  cun   gronda  fadia,     in   quella  puut  avant 
5.   ons  cio   Ano   1566.   fia  fia  donna  cnn   uom   Saraina.    cun   la  quala  1'  ha 
vivü  bler    ous   in   coucordia,     infembcl   cun   la  pnnt,    in    üu   dindett,    iu   üna 
grond'  aguazun    manada    via,    a   26.  Aug.   lafchond  davo   2.   figlas,   dil   quäl  25 
el   nun   s'  poffa  regordar   fainza  dolur,   &  angtifchiufas  larmas,    feis  corp  fia 
chiattä  pero   inter,  &  cun    fia  viftmainta  in  Brott,    diftant   6.   millas  Todai- 
|p.  19]fchias,  tanter  tot  quella   laina,    bofcha  e  chiafas  nianadas  via,   fco    1 
corp  dil   Profet   maza  dil   Leun    1  Reg.  13.     Quel   agnazun   ha  mana   davent 
bler   baius,   punts  per  tot   Engadina   24.   chi    (un   rel'tadas  defcli   3.  e  quellas  30 
rottas,   dallas  qualas   la  prüma  fo  fatta  quella  da  Sufch   iu  10.  dits,   qua  fun 
eir  2.  Tuors  veglas,  1'  üna  ha  tot  ils  blats  lads  da  ses  pes  &  mez. 

Sper  ils  Plantas  fuu  qua  Roslers,  chi  gnivcn  avant  temp  dits  Camucins, 
Gemfers,  permur  dallas  cornas  d  Chiamotl'ch  in  lur  vopen,  e  da  quels  eira 
r  antra  Tuor,  hoffa  vegueu  dits  Roslers,  permur  da  3.  cheus  da  Craftian,  35 
incorunats  cun  röfas,  chi  fun  in  il  vopen.  Sün  ils  mots  dalla  vart  dretta 
fuu  müraglas  veglas  da  Tuors,  üna  vain  ditt  ("lial'cliinas,  dil  qn.nl  deriveu 
ils  Cazins.  chi  han  avant  pac  f«t  renovar  il  vopen,  in  quels  mots  s'chiatta  fuvent 
ferramainta  veglia,  eir  nionada  d'ai'gicut  büttada  na  battüda,  cun  il  nom  d' Anto- 
nio Pio  l'Imper.  Ano.  147.  &  mouaida  d' Arom  cun  il  nom  Virgilius  Maro.  40 
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Sün  Un  da  quels  raots  iu  im  Chiafte  afdevau  Tirans,  chi  tribulevan 
il  pövel,  fdrapevaii  lur  donans  e  figlas,  fin  cbia  gnond  tant  ftrapatfchats, 
s'  coUieu  con  jürainaiut  da  fterminar  ils  Tiraus,  ils  ferreu  aiiit  in  Chiartc, 
chia  gnond  in  mangel  dad'  agua  &  ater,  s'  hau  ftovü  reuder,  &  han  accordä, 
5  da  trar  davent  "tots  faiuza  pantizi,  cuu  quai  chi  pou  purtar  davent,  raa 
s'  tmond  dil  pövel  adird,  s'  refolven  da  mütfchar  via  la  nott,  hvioud  refiida 
dils  percbürar  sü,  e  fen  tacbiar  sü  d'  nott  ils  fiers  alla  roverfa,  per  chi 
s'  iugiouen  als  dar  davo,  |p.  20]  ma  '1  fafgier  hvioad  tradi  lur  coffailg,  ils 
han  perchürads    sü  k  Puniafca,    &  fot  Sufch    iu   il  ftrett   dit  Saslatfch,    ils 

lOTirans  per  s'  retrar  in  Tirol,  niütfcheu  la  nott  a  cliiava,  e  fon  dils  da  Sufch 
tots  cupats  fin  üu  ditt  Sr.  Martin,  quäl  paffond  tras  1'  oen,  chi  eira  pitfcheu 
r  aton,  s'  ha  (alvä,  da  qu4  iuavant  s'  ha  obferva,  ch'  il  utfche  Alauda,  Lau- 
dinella,  da  Safchlatl'ch  fin  Puniafca.  ma  ha  chiantti  plü,  iugio  pero  siils 
coffius  d' amafvarts    fun    zond    blers,    quai  es  dvautä  circa  Ano.   1230  Iura 

15fo  eir  fabrica  dil  Ovaifc  il  Chiafte  Guardaval  für  Madolain,  ma  ils  Tirans 
gniu  davo  quai  sdrüts,  &  il  Imperad.  Friderico  II.  ha  eir  fdrüt  bler  Chiaftes 
da  fchafchins  in  Germania.  Tras  Sufch  va  il  flüm  Sufafca.  fat  eir  grond 
dou  al  Comün  talvotas  ha  3.  buorcs,  davo  ün  da  quels  aint  s'  va  in  üna 
val  ampla    da    pafcüra,     vers   Claftra    ditta  Verena,    ils  da  Sufch  la  fitevau 

20  via  per  8.  ungers,  &  avant  10.  ons  1' han  vendüda  per  1600.  uugers:  Vers 
Luvin  pafsa  il  Saslatfch  es  Kunzads,  ditt  dils  bains  runcats,  iugio  vain 
müdk  il  Magiftrat  minch'  ou. 

Luvin  ha  il  fond  plü  domeifti  e  megler  co  Sufch,  plü  moliervi  co 
Cernez,   ne  da  veut  ufche  frai,   ha  circa  100.  chiafas  ultra  Gonda,   ha  il  nom 

25  dalla  prüma  Cita  Lavinium,  chia  Eueas  ha  fabrica  iu  Italia,  davo'l  nom 
da   fia  donna  Lavinia,   qui  chiafen   ils  Bifazs   üna  nobile  familia. 

Qua  chiafeva  ant  ailch  ons  Sr.  Dofch  Planta  da  Zotz,  Bap  da  12.  filgs 
e  12.  figlas,  gniva  quiuta  il  plü  rieh  dallas  Lias,  nun  ha  lafchä  impreuder 
ingotta  feis  filgs,   per  chi  nun   vegnen   Prers,    da  fia  pofteritä,   fquinta  effer 

30derivats  plü  da  300. 

[p.  21]  Qui  ha  comenza  k  predgiar  Sr.  Filip  Gallicio  b  Saluz  quai 
gniva  udi  cim  tauta  devotiun,  chia  fobit  comenza  a  funar,  corivan  da  Luvin 
e  Gonda  cun  las  süjors  in  vifta.  per  effer  in  Bafelgia  ant  chi  Igivra,  perche 
Iura  fa  fareiva  las  portas. 

35  Da  qua  fin   Guarda    fun   1200.   pafs,    e  da  Guarda  fin   Scuol  da   7.   in 

8000.  dalla  Bafelgia  in  sü  200.  pafs,  es  il  lö  Oretia  fubjet  alla  laviua, 
Gonda  es  fgüra  per  il  munt  chi  fpond'  in  aint,  ha  feis  nom  dalla  blera 
crapa,  dalla  laviuna  qua  uiauada  gio,  e  fun  in  Gonda  circa  30.  chiafas, 
con    üna    Capella,    iugio  '1  Prer   da   Luvin    feva  meffa,    qua   chiafevan    ils 

40  Enzuns  üna  familia  veglia  uöbla,  chi  ha  üna  rava  iu  il  Schild,   hoffa  vegnen 
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dits  Sr.   Doraengs,   Fun   müdats  in   Luvin,   c  da  quella  pofteriti   lim   niiidats 
Enzims   in   Ardez. 

Sulch  e  Luvin  liin  InilTa  üu  terzal,  nui  avaiit  L50.  uns  rtovt'van  ir 
tots  a  Sufch  a  Balelgia,  e  pajar  la  terza  da  la  Pleif,  il  Plavau  da  tots 
Comiins  da  Sufch  fin  Ardez,  el  ftovevan  tots  4.  Comüus  dar  la  delchma,  5 
i'  miucliia  quatember  offerir  ultra  las  lepultüras,  fiond  chia  avaut  250.  ons, 
ftovevau  ils  da  Sufch  gnir  a  Balelgia  e  cuu  lur  raorts  ad'Ardez,  nc 
hv^vau  uiauc  prer  fvels. 

Avant  140.  ons  s'han  dus  da  Luviu,  l'ün  üu  Bil'az,  l'auter  ün  Bono- 
raud  dilpita  süu  la  cutüra  per  ün  chiau,  &  battüds,  chia  Fun  es  rclta  niort,  10 
da  qua  iuavaut  Tun  quellas  duos  chialadas  alvadas  sü  l'üua  cunter  l'autra, 
fin  chia  aut  co  chi  flau  apafchads,  Tun  d'amas  varts  rcltads  mortz  24.  o 
25.  in  pac  temps.  Ils  da  Sufch  eirau  culs  [p.  22]  Bonorands,  &  ils  da 
Scuol  dits  ils  Guilems  eirau  culs  Bifazs,  il  Criminal  eira  maffa  flaivel, 
uuu  fiond  fatta  la  couventiun  culs  Tirolers,  ingün  procur^va  pafch,  il,  15 
Maltral  eira  Ihura  in  Danuder,  &  uuu  s'in  chüreva  perquiaint,  flu  chi 
s'han  tanter  pe  puiedats,  e  fat  myfta  dubia,  in  quel  iftefs  di  chi  fo  refta 
mort  ün  Thomas  Bardot  da  Sufch  üu  baruu,  &  üu  Roller  hveva  feri  ün 
Carapel   in   il   bratfch,   davo  hau   vivü   in  pafch. 

Ufche  tanter  Sufch  e  Luviu  da  43.  ons  inau  hau  tgüü  difpita  per  il  20 
pafch  e  gaut  dil  munt  Latet,  quala  difpita  in  queft  ou  es  taut  ingrimida, 
chia  tots  vafchins  perfiu  femuas  e  Juveus  fuu  cun  armas  trats  sü  intauter 
per,  ch  ils  Comüns  vafchins  hau  fcars  podü  fparaglar,  e  s'voliond  danov 
tachiar,  fun  cü  fcharfeza  inipedits  da  las  3.  Ligias  &  bün  quai  tras  Coraiffaris 
da  las  Lias  fo  tot  güfta.  25 

Guarda,  quel  uom  port'  eir  üua  Citä  in  Fraucia,  deriva  dil  nom 
Guarda,  oder  mera,  Ecco,  pcrniur  chella  vaiu  vifa  dalöufch,  diftant  dil 
Oen  1000.  pafs,  eirau  duos  parts,  l'üua  es  la  pitfchna  nanvart  für  la 
ftrada,  l'atra  part  la  mera  fper  la  ftrada  cunter  Bofca  in  quella  eira  la 
Bafelgia  fabricliada  davo  l'autra,  permur  1'  eira  taut  pitfchna,  da  Igieut  empia  30 
per  fpretfch  ditta  caminada,  &  da  quai  guiva  nomuä  quella  part  dil  Comün. 
Qua  eirau  grevas  prabgias  tanter  ils  Anthöns  &  Brancaus,  duos  familias 
uumerofas,   hau   dura  long  cun   groudas   iras,   huoffa  fun   reconciliats. 

La  vall  Cloza  es  il  coufin  vers  Luviu,  ma  plü  inavant  es  tuot  da 
Guarda  d'araafvarts,  quatras  van  ils  d'  Ardez  &  auters  trus  la  vall  Drufiäua  35 
(Rufchna)  für  [p.  23]  ün  vadret  da  fmesürabla  chiavoleza,  qua!  es  taut 
malfgür  ä  Igieut  h  muvel  per  las  rimmas,  puftüt  cur  id  es  ün  pa  navü, 
ton  gnir  trats  sü  cun  trefchas,  ma  bain  bod  aut  ch'  il  groud  frai  ils  mazainta, 
pafsä  las  Alps  s'vaiu  inüna  vall  da  pafcüra  dils  d'Ardez  ditta  Fermuut,  Firmus 
Mons.  &  da  la  s'va  in  Muntafun.  &  dal'  antra  vart  inCultüra  cliicis  fot  Danudcr,  40 
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Giarfuu,    permur  ch'il   veu:    frai   uuu   pro,    ha    il  fuoud  plü  früttaivel 
CO  qui   sii,   creichen  Cerefchas  &  antra  poma,   per   ils  muuts  taut  auts   folen 
dir  iu    Italia    I'co   per    ingiaviuera;    chia    lur    iniiraglas    ufche    autas,    tegiieu 
ora  il  Sulai,  cb'l  uuu  Ipeudura  3.  mais  l'Iuvieru,  &  la  lügna  ils  3.  raais  la  fta. 
5  Pal'sa.  Guar'da  l'ot  üu  guaut    d'Larl'ch   l'uu   alchUnas  chiafas,    &  iu   mez 

quellas  vain  our'  Uu  agna  ditt'  agua  lanua,  l'iuviern  tevi  e  da  I'tä  fraifca, 
gio  d'fuor  fparagla  la  vall  ils  coffius  da  Guarda  &  Ardez. 

Ardez,  ha  il  prüm  lö  Bofca,  davo  la  plera  bofcägla  chi  eira  \k,  gniv' 
eir  ditt  Saiuck  ftevan  davo    im  Taimpel    da    quel    uom,    chi'ls    d'Ardez   han 

1 0  disfatt,  &  müda  in  üua  chaifa,  cunter  vögla  dils  I'pirituals,  da  qua  fin 
Ardez  lim  1000,  pafs,  aut  co  chi  s'  riva  iu  il  ComVm,  es  la  Capella  St. 
Roch,  fabrichia  da  d'üu  hom  rieh  süu  üu  crap,  l'agua  es  qua  maiu  cuftaivla 
CO  in  auters   Comüus. 

E  i'un  duos  Tuors,  l'üua  vers   mezdi   oralom   il  vich,   in  quella  hafden 

15  amo  Piautas,  l'autra  es  da  l'autra  vart  cunter  meza  nott,  amo  m^ra,  fimile 
ä  quella  da  Cernez,  &  iu  quella  afdeva  avant  tera  üua  vegla  fa-  [p.  24J 
milia  dilc  Scheks,  dils  quals  es  hoffa  dech  üu  iu  vitta.  Auo  1504.  in 
Martio  davo  tl'chaina,  es  quella  Tuor  per  teratrembel  datt'  aint,  e  fun 
mazadas  l'aiut    5.    perfuuas,    Nuttiu    fcheck    uu    ils    feis,    quella    not    ha    la 

20  terra  trembla  iu  Engadiua  13.  auters  uombreu  17.  votas,  e  quai  zond  fich. 
II  Taiuqjel  es  dils  plü  velgs  dedichia  ä  la  Beata  Vergine,  il  Clucer  es 
perö  plü  nov,  d'üna  fcritüra  d'Auo.  1545.  süu  il  mür  dil  Taimpel  dadour 
vart  eiran  blers  vopens  da  Nöblias,  ils  Todailcs  permur  dalla  forteza  nomnen 
Steinsberg,  huofs'  es  üu  Miuifter  &  üu  Doctur,   Stupans. 

25  In    il    Chiafte  da    quai    mout  fper    il    Comün    cunter    Oriaint  afdevan 

Caftlans  dil  Ovail'c,  l'ultim  da  quels  es  ftat  Baltifar  Schek,  in  la  guerra 
cun  ils  Tirolers  Auo.  1499.  fo  mazä  tanter  quels  40.  manats  gio  Maran 
per  sügiartads,  fco  l'equira  giod'  fuot,  quel  on  fo  eir  il  Chiaftears  ä  ma 
reftaura,    ma   ils   bains    hau    poffedü    davo    ils  Plantas,  chi  hau  fatt  myftä 

30  culs  Scheks.  II  fuoud  es  bun  e  früttaivel,  ma  il  grau  iu  cert  auters  lous 
es  megler. 

II  pfelm  velg  e  peudofs  cunter  meza  nott  fora  il  munt  fiond  marfcb, 
fa  ftar  iu  gronda  tema,  avaut  maiu  da  10.  onS;,  fun  blers  tocs  guüds  gio, 
dils  quals  dus    ils    mers    i'un  fcrmats   be  für  il   Comüu,    &  quai  d'nott,    fun 

35  lafchafs   amo  qua  in  memoria. 

Ana  1738.  Es  gnü  iu  Ardez  gio  dil  crap  für  las  chia  üna  lavina, 
chi  nuu  sha  ma  gnü  plü  cxaimpel  da  Laviuas  qua^  &  ha  rot  aiut  in  part 
3  cbiafas,  mazä.  ailch  (f.  h.)  muvel,   ma  Igieut  ingüna. 

Ano   1740.     Es    dar    cheu  gnü    gio    in  Ardez,    rot    üu   [p.  25]  Tablä 

40  mazä  duus    (f.  h.)   vachias,     quel    mais    Januari,     ha    la  Lavina    iu    la    vall 
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Cloza  da  Guarda,  niaua  via  3.  Molius  con  üu  lioin  i^  Uli  juvnct  raiiit, 
ailcli  piglottas,  i.^  la  Rel'gia,  quel  iuviern  l'iir  Alba  (1111  reltads  in  Jjaviua 
morts  iiiiv  da  Baryuoug  t-  la  iutuorii  cuu  5.  Cliiavas,  &  in  I'trada  liii 
juveu  da  23.  ons,  guoud  davu  la  L'lii;irf;ia  iiau  dalla  Puut,  fo  slavaza  d'ün 
tüc  d'  ticliima  gio  inl'  Oeu.  e  fnbit  fo  Ibtt  la  glatl'clia,  iie  vis  plü,  feis  5 
Bap  e  plus  paffevau  avant,  l'eis  corp  fo  chiata  la  prüinavaira  dador  Martina 
in   iUia   lomnia,   be  ant  cliia  l'oen   il   niaina  via. 

Aiiü.  742.  dij.  24,  März,  es  aut  di  ars  la  cliiafa  dipi"!  in  Cliiaiiova  da 
fönt  ora,  per  livair  l'clialda  niafla  la  l'tiiva  Cliianova  es  fatta  sU  da  pac, 
cim   üua  Capella   i'pera.  10 

TAfaa  l'epara  ils  coffius,  aiiit  a  lom  es  Un'  alp  da  Ftau  Fatfcliöl, 
ä  da  la  s'  va  in  CultUra,  quella  iufembel  cuu  il  reft  da  Rufcbua,  es  liouffa 
dils  Tirolers,  ina  avaut  34.  ous,  cur  la  Meffa  fol  alvada  via  in  Ardez, 
eira  lur,  lur  morts  ftoveivan  portar  la  ftä  für  ils  munts  in  5  huras,  & 
metter  in  il  Sunterid'  Ardez,  quels  clii  moriven  l'invierü,  lafclievan  in  la  15 
naiv  flu  priunavara.  ils  urs  da  la  Val  Talna  luu  diftants  da  circa  GOO. 
pafs^   ad   ir  tais  fuolTeu  decb    100, 

La  Dretüra  gronda.  cid  vaiu  ditt'  buolla  für  e  for  'J'afna,  guiva  ditta 
permul  dil  Cbiafte  velg  efanius,  d'Ardez.  e  da  Scuol,  fco  es  in  ils 
luftruniaiuts  dil  Ovail'c  fquiuta  800.  cbi  porteu  l'arma.  La  prüma  Ledfcba20 
es  fcritta  in  Latin  ditta  Traftüt,  q.  a.  ftatut.  Ils  homens  dils  Comüns, 
cbi  biitteu  oura  la  drettura  mincba  St.  [p.  26]  Gierg  in  Rundzafs,  ftou 
Jürar  da  nun   eliger  per  factiun   ne   incapabels. 

Ftan  es  da  la  Val  Tafna  diftaut  400.  pafs,  il  Nom  deriva  da  Vectnra 
Vettüra,  per  il  ftovfdr  aftürar  su,  Obialas  fun  circa  200.  da  las  qualas  25 
üna  in  plaz  es  fatta  sü  ciin  grondiffem  cuoft,  In  mez  il  Comüu  cbiaseva 
in  üua  Tuor  ün  Eugeni  da  Porta,  trat  sü  da  Scuol,  eiran  ficli  richs  e 
poteuts,  ma  lur  pofterita  es  gnüd'  in  decadeutia,  &  laudrova  es  fatta  üna 
cliiafa.  II  Munt  fallun  la  tanter  las  cbiafas  vers  öcuol,  fepara  las  Drettüras 
in   Crimiual,  da  Ftan   fin   Scuol  sün   circa  3000.   pafs.  30 

(Serva  eir  per  memoria,  quai  cbi  es  fequi  qui  d'avant  pac  temp, 
Ano.  1G82.  d.  13.  Jan.  Es  la  prüma  Lavina  gnüda  gio  tanter  ils  dus 
vicbs,  rott  gio  ün  toc  d'  guat,  fplana  0.  Cbiafas,  raana  via  5.  perfuujis. 
cio  üna  Laig  juvua  cuu  2.  uffants,  &  ün  autar  cbi  turnet  be  in  quai  u 
cbiafa  fia,  dallas  autras  cbiafas  mütfcbet  via  tot  quella  faira,  in  ün'  antra  35 
cbiafa  fo  rot  via  la  Stalla,  Tahiti  e  giaudens,  ma  fo  couferva  la  StUva  cou 
üna  paglolainta,  &  uffantet,  fco  eir  la  cbombra  culs  uffants  cbi  dormivau 
l'aiut,   ba  Dieu  miraculufam.  couferva. 

Ano.  720.  11.  Feb.  la  faira  davo  las  fet,  es  la  lavina  gnii  diu  Ftan, 
d'ün    antra   vart,   ba  rott  gio    13.  &   fplanza  via  da   fat   ano    13.    cbiafas.   cnn^lO 
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quai  chi  eira  laint,  iu  üna  ftüva  eiraii  26.  perfunas,  &  13.  da  quels  fun 
gnüs  oiira  fans,  il  terz  di  fon  port  adas  ä  fepultüra  27.  chiaiftas  cuu  32. 
morts  laint  davo  roda,  e  cun  grono  ftamizi  e  plouts  miß  in  üna  fuora. 
Quel  on  1720  d.  26.  Jan.  fo  eir  Meieufeld  tnot  ars,  &  k  28.  Sept. 
5  Pontrefina  infembel  cul  Taimpel. 

[p.  27]  Fo  eir  obl'erva  cliia  pac  ant  la  Lavina,  fo  da  quella  part  dil 
laviner  vifa  fc'  üna  pala  d'  foe,  &  dils  Chiatfchaders  fco  dus  Solais  fpera 
Igiauter  für  quel  rauut,  be  l'on  avant  Ano.  719.  in  quel  temp,  paffet  la 
faira  davo  las    fett,    quella  Balla   d'foe   sbriuzland    e  gronda  fco'l  Solai,    da 

10  rOriaint  vers  faira,  ma  fpertamaing,  la  Igüm  in  tavla  qerdet  fia  clarita, 
per  la  ferma  fplendur  da  quella,  la  fo  vifa  in  tuot  la  Chriftiauta,  ma  cun 
ramur  in   l'aer,  pro  no   nun  fo   udi   iugüna  romur. 

Auo.  723  d.  19.  Nov.  Es  guü  sü  foe  in  ün  Chiafot  d'üu  chialger, 
&  fiond  il   vent  ferra,   &  il  pövel   tuot  fmari,   chi  mUtfchanteva  dech  il  lur, 

ISpiglet  quel  ufclie  furaman,  chi  fon  iu  quella  nott  arfas,  da  gio  fom  per 
mez  il  comün  sü,  44  ils  plü  bels  chiafamaintSj  d.  22.  Dec.  arden  in  il 
vich  pitfchen  amo  2.  Chiafas,  &  il  lan.  fequaint,  gni  chiattä  ün  Chiaz 
cun   foe  miß  pro   ün  Tabla,   h  fo   bod  ftüz), 

Scuol  ha    circa    300.   chia   las,   &   la   plü   bella   campogna,    gniva   dit 

20  fcullimu,  &  fcultini  d'ün  pövel  Illirico  iu  Italia,  fper  Scultena  ün  flüm 
memora  da  Plinio  II  prüm  ec  fabricha  Praem,  ditt  da  pratum  imü  oder 
geminum,  per  la  bella  pradaria  fp^ra,  &  pur  davo  il  vich  d'fura,  cumäzond 
quatras  a  far  la  Strada  cun  megler  comod,  für  vich  dipe  dil  munt  es  üna 
Chiafa,     ingio  e  vain    ora  ün'  agua  miuerala  ferma    or  d'ün  Tof  Cotfchen, 

25  la  Sta  vain  quel'  agua  fcaldada,  e  vain  fat  Boiug  qua  in  quella  chiafa, 
quäl'  in  nettiar  il  corp,  malatias  derivautes  d'obftructiuus  frigid itä,  non  deß 
effer   iuferiur   dil   Bong   da  Buorn   [p.   28]   feguond    il   teftimoni    da   chi  ha 

'  üsa  amas  duos.  II  Terzal  Cloza,  vain  ditt  davo  la  vall  da  quel  nom, 
&  Bagnera  davo    üna  bognaduoira,    il  Sunteri    es    il  plü  bell,    cun   ün  bell 

30  Taimpel,  &  ün'  antra  Capella  fpera,  sün  ün  mott  aut  radond  pertot  intuoru 
pendofs,  &  da  lung  profpect,  l'agua  in  falada  chi  vain  orad'amas  varts  dil 
Oen,  l'ha  vifitada  Ano.  1561.  il  üoct.  Gefner  da  Turi  &  davo  quai  blers 
plus,  el'  han  fich  ludada,  queft'  agua  miuerala  da  Scuol  vain  bavüda  al 
main   3.  al  plü   7.   dits,    a  misüra    dal    temperamaint  crefchond  in  priucipi 

35  &  cliialond  al  davo  ad'ingual,  es  remedi  efquifit  per  tots  mals  podagrics, 
dolur  da  gotta,  ftomi  debel  e  refrada,  fco  eir  per  l'hidropifia,  ftrettüra  da 
pett,  refolution  da  nervas,  mals  dalla  nembra,  dalla  rain,  dil  vainter, 
Madrun,  Humuors  aquofas  e  pituitofas,  cio  tot  mals  chi  derivaud'  il 
temperamaint  fraid  &  Humid,  davo  bavu  quefta,  sbaiva  1'  agua  refrafcativa 

40  da  St,    Mauriza.      Theophrafta    fcriva,    l'Acidule,    cio   las    aguas    Mineralas, 
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dall'  Engadina  l'un  las  moldras  dnll'  Europa,  nmi  es  Podugra  Gotta,  Pedra, 
chi  la  polTa  roiifter,  toruond  per  vomit,  purga,  tot  malnot  dil  Itomi,  efch' 
la  nun  po  ruuipcr  k  valT,  la  fto  far  uvant  Un  Clil'tier  lev,  o  tor  üna  leva, 
purga,  la  (.ontrafta  perb  alla  bocca.  E  fun  in  Seuol'  veglas  6  noblas 
Cbiafadas,  lim  ils  da  Porta  clii  bau  üna  Tuor  ficli  vogla,  cun  bcllas  portas  5 
in  l'iutrar  da  Praem  vers  l'Oriaint,  in  forma  da  Cita,  &  eis  cbialevan 
l'aint,  &  da  quella  es  nomuada  la  gial'fa  tuotta,  uua  porta  es  eir  d'üna 
vart  dalla  Puut  vers  Taralp,  la  fuppoiia  quin  |p.  29]  dernan,  cbia  Praem 
fia  ftadt  da  velg  fortificliia,  i'v:  la  part  d'fura  dil  Comün  vain  per  quai  ditta 
decb  Vicb,  lun  eir  Vielauds  derivants  da  Cafper  &  Antoui  Vieland  frars,  10 
fats  da  Friderico  Auftriaco  Tertio  Pfalzgrafs,  cim  Privilegi  da  podair  cun 
certas  conditiuus  far  nuders,  &  da  baftarts  ligiaifems,  &  quai  in  premi  da 
fervezeu  da  guerra,  lun  eir  üna  faniilia  veglia  ils  Flacs,  derivants  dils 
Romaus  Flacci.  In  Scarl  gnivan  cbiavadas  avaiuas  d'Argieut,  cbi  fun 
bleras,  il  Baiu  da  Singion  es  dils  Vielands,  ingio  ed'  bau  üna  CapcUa  e  15 
duos  Cbiafas. 

La  Claftra  dil  ordeu  Beuedictiuer  fo  fundada  in  Scuol  dil  frar  d'Vlrico 
il  Ovaifc  da  Cuoira,  dit  Eberhard  tuot  a  feis  cuoft.  Auo.  1104.  E  fioud 
dalla  Sagietta  rovinada,  gni  repara  dil  Ovaifc  Courado  Ano.  1531.  Quella 
gni  Ibura  d'üu  Hulrico  da  Tarafp  a  feis  cuoft  tranfportada  Ano  1146.20 
a  St.  Stefan  in  Vuuoft,  in  ün  lö  ingio  el  bveva  da  juven  fat  il  fafcbin 
da  ftrada,  per  lair  pagiar  cun  quai  fais  pucbiats,  e  doud  aint  la  müragla, 
la  condüet  in  Marienberg,  ingio  es  refta  fin  hoffa:  Qua  es  sün  la  pedra  da 
Sepultüra  la  figüra  da  queft  Vlrico  &  mugler  Vtba,   cbi  ban  duua  quels  bains. 

Ano.   703.  In    principi   dal    on   fou    in  Scuol   in    il   vi  d'fura  arfas  3, 25 
Chiafas  ä  meza  nott,    quai  terzal   inter   fteiv'  in  privel,    bviond   il  foe  tant 
furaman  in  ün  dindet  tut,  &  il  frai  eira  groud,    mo  la  buntä  da  Dieu  fet, 
chi  s'  volvet  il  vent,  e  fofflet  long  la  flomnia  in  oura  vers  la  prada,  fin  cbi 
fo  tuot  ftüz   ora. 

Ano.  724.  Fo  il  Cbiapitel  in  Scuol,  fon  prefaints  101.  [p.  30]  Sigr.  30 
Minifters,  gniu  tuts  sü  12.  Candidats,  la  domengia  d'faira  dürond  ün  fcbarf 
examen  da  3.  inculpats  dil  Pietifmo,  fo  ün  ferm  terratrembel,  fou  divers 
d'elgs  paftegiats  plus  voutas,  &  üna  vouta  il  Capitel  inter  in  ün  di,  tren 
davent  cun  gronda  Contenteza,  l'eira  ftat  peravaut  Ano.  645.  quel  on  fo 
fezda  e   fcarz.  35 

Ano.  726.  In  jul.  fett  la  Cloz'  ailcb  donn,  nia  als  9.  Sept.  s'rurapet 
ora  üna  gronda  ruvina  quafi  fom  il  munt,  formet  sü  l'agua  tras  gio,  dafort 
cbia  gnond  mantunada,  bala  mana  via  amas  punts,  &  3.  Moglins  da  foiit 
ora  (plana,  cun  4.  perfunas  l'aint,  duos  nun  fon  cbiattadas  plü,  Item  rot  4. 
Cbiafas,   &  tras  gio   fat   grond  don   suis   bains.  40 

(lomaniscliu  Forscliungon  XVIII.  'J.  OO 
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Aao.  735.  Hviond  iu  Sciiol  e  Comüns  vicius  reguä  dil  Avrilg  iniiau 
perniciufas  pratgias  fon  l'utuou  tramiß  9.  Comin'aris  da  nofla  Lia  per 
trauquillar,  ils  quals  iu  8.  Evuas  hau  cufta  al  Comün  4000.  fl.  6  decis 
iugotta,  e  nuu  fequiud  davo  apparentia  da  meldramaiut,  fo  Ano  737.  iu 
5  Coira  dil  Vefco  e  plus  forma  Uu  project  co  lianda  paiar  Ins  fpaifas,  k.  quel 
tras  Comiffari  exequi,  chia  las  fpaifas  fattas,  chi  munteu  in  18200.  fl.  fou 
sün  tottas  vulchs  da  Comüu  parti  das  ors,  e  davo  tuot  in  pac  temp  paia, 
fun  ambas  parts  miHas,  e  viven  huofs'  iu  trauquillita. 

Taral'p  es  luug  da  3000.  pafs,   fun  pacs  chiamps,  ma  il  es  coucefs  da 

lOpodair  far  ora  bains  a  liir  plal'chair,  fiiu  45.  familias  e  tantas  Chiafas, 
combaiu  chi  fun  ordvart  la  Lias,  fcbi  ban  pero  Grifcbuns  il  Cbiafte  per 
Livell  dil  Princi,  &  iu  tot  fats  da  jüdici  fun  fott  Scuol,  e  pertegnen  pro 
'1  foro  dalla  Siguoria,  e  lur  gürader  fco  quel  [p.  31 1  da  Scarl,  ftova  guir 
bütta  ora  raiucbiou  sün  la  Plaza  da  Scuol,  permur  ob'  eis  eirau  decb  Hofs 

15ids  ora  da  Scuol  anticamaing,  obedefcbeu  al  Maftral  da  Criminal  ma  decb 
in  cbiaftig  sün  raba,  eiran  fin  buoffa  fco  üna  Bafelgia  da  con  Scuol,  ne 
bvevan  Bafelgia  ne  Clucer  agien,  &  blers  d'els  hvevan  tut  sü  la  reforma, 
ma  gnond  difpitta  per  guats  h  pafcüra,  &  sün  quai  per  fats  da  Bafelgia 
Ano  1569  cbi  nuu  len  pajar  üna  leva  portiun  da  fpaifas  fattas  in  renovar  ils 

20  Baues,  fou  fcomendats  dil  Sunteri,  fiond  las  parts  fich  impitridas,  eis 
recuren  dimaua  tras  lur  Caftelan  k  la  Regenza  d'Infprug,  ils  quals  gient 
ils  den  licentia  k>  tuot  agüd  da  drizar  lur  agien  Prer,  e  Sunteri,  lur  Capeila 
fo  furnida  con  imagnas  &  slargiada,  ils  3.  Salus  ils  fon  dats  sü  dad'Infpruk, 
&  lur  parvenda  annuala  pajada  iu  Fiuftermünz,   ö  sforzads  tots  d'irä  Meffa, 

25  dil  quäl  sbau  bod  inrügladas  amas  parts.     II  Cbiafte  nun  es  ficb  velg. 

In  quellas  müdadas  cbi  ha  fat  l'Eugadina  Baffa,  gnond  dils  Impera- 
durs  donad'  al  Vefco,  e  cun  il  temp  liberad'  ord'  fot,  &  incorporada  cun 
las  Lias,  fcbi  es  pero  Tarafp  reftä  quaut  al  Territori  faimper  üna  Signoria 
dil  Tirol,  e  fot  il  foro  da  la  Signoria  cbi  eira  in  Scuol,   fieugera  davo  da 

30  vart  las  conventiuus  cul  Tirol,  fin  cbia  fiond  tras  la  Cumpra  fequida 
Ano.  1652  quella  bacbietta  alvada  via,  ha'l  Comüu  da  Scuol  pers  quels 
drets  in  Civil,  ma  confervä  il  comün  godamaint  da  tuot  lur  gauts, 
&  cbiaftig  annuals  dils  transgreffurs  da  Tarafp,  cbi  gniva  datt  dil  Caftlan 
&  cbeu  d'Comün  da  Scuol,  als  quals  ils  Covits  da  Tarafp  ftovevan  reuder 

35  [p.  32]  quiut  mincb'on,  es  eir  tal  votas  denafcbü  ant  e  davo  la  cumpra 
qualcbe  differentia  con  Tarafp  circ^ils  guats,  ma  tras  Comiffiims  bod  alvada 
via,  e  confirma  faimper  a  Scuol  feis  Comün  godamaint,  &  da  las  Lias, 
acib  cb'il  Comün  confaint'  alla  cumpra  impromifs  dils  defender  la  pro. 
Avant  main   da   30.   ons,    ils  da  Tarafp  fiond  credentads  d'ottegner  ün    toc 

40  da  pafcüra  nau    d'vart    ils    terms    da    coffins    iu   Miiiger    pro    ün   Alp,    fon 
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frizats  da  lur  Cartlnn,  il  quäl  cerchcva  decli  occanun  da  Igiiardiii  per  feis 
profit,  &  per  odio,  da  rceuorror  ciui  uovs  ploiits  ad'lulpruk,  fopra  ftrapntl'cli 
da  guats,  iu  gio  procureu  sUn  guai  da  dovrar  quel'  occaliun  ;\  s  forzar  il 
Comüu  a  partizuii,  foii  ordinadas  coiiniTiuns  Auo.  719.  in  Oct.  ii  Taralp, 
Auo.  723.  a  Laudek  laiuza  früt,  nou  vilioud  il  comün  coucuorrer,  al  davo  5 
poden  operar,  co  IIa  dvauta  sa  Uieii,  cliia  Ano.  730.  in  nom  dils  fopra- 
ftants  da  Comün  fo  dmaudada  üna  nova  Comiffiun  iu  Scuol,  quala  ha 
projetta  Uua  partitimi,  &  Ano.  733.  cun  grevs  plouts  da  la  mer  part, 
ftovet  dfer  milTa  iu  exeeutiuu,  con  dou  ii'rcparabel  dil  coniüu  nialamaing 
condütt.  10 

Sent  deriveu  d'ün  pövel  in  Uinbria  ditt  Seutiui  Auters  derivcn  da 
Semita,  üna  Seuda,  lioud  für  la  l'trada  o  Seutibus,  bol'cagla  clii  eira  pera- 
vaut:  Dador  il  bain  S.  Valentin  iu  quell'  agua  guivau  fteufcbantadas  femnas 
da  malas  arts  il  lo  vicin  vain  ditt  Chimettas  da  Cunabulis  üna  cliüuna, 
permur  cii'ils  picbats  sbatteu  via  h  nan  fegoud  ün  proverbi  üsä  pro'lsl5 
'J'aliaus,  quel  lo  da  juftitia  fco  eir  Puniafca  ä  puuieudo,  es  dils  Tirolers 
[p,  33J  accordä,  fegoud  clomau  cliiartas  veglas^  iugio  vain  uomna  il  Maftr[a]l 
da  Crimiual  in  Chüuettas,  permur  cli'l  gniva  farameuta  qua,  oder  fcli'l 
forfa  chiasöva  d'velg  eir  qua.  Sur  quel  lö  400.  pafs  giafch'  il  Comün, 
ba  3.  Taimpels,  k  St.  Peter  eira  üua  ferma  forteza  ditta  Nuufperg,  Qua  20 
regu'  amo  la  Meffa  fulet  cumbain  blers  iucliuats  al'  Evangeli,  forAi  per 
nun  büttar  ora  il  prer  da  quel  lae  ufchlo  velg,  flu  cb'l  viva:  Qua  regucvan 
tanter  duos  cbiafadas  priucipalas  las  mer  prabgias,  cbia  las  parts  s'veffen 
fdrüttas,  fchi  nun  fofs  guü  pro  a  giüd  dils  proffems  Comüns  als  fparaglar. 
Ano.    1596.  d.   11.  lau.  fun  arfas  26.   Cbiafas  cuu  bler  beftiom.  25 

In  quefta  drettüra  intera  fuu  4.  Bicliettas,  la  I.  dalla  Signoria,  cib 
dair  Auftria,  in  Sen  fuu  ils  plü  pacs,  &  fun  d'avaut  240.  ons,  infembel 
cuu  quels  fom  il  Etfchloud,  cun  occafiun  d'ün  matrimuni  gnüds  fot  l'Auftria 
fco  fcriva  ft(r)umpf.  la  2.  dalla  Claftra  St.  Maria  da  muut,  Marieberg, 
quala  Claftra  ftatta  in  Scuol  fper  il  muut  dalla  Bafelgia  bain  ampla,  es  80 
tranfportada  für  Burgha\ifeu  iu  l'Etfchloud,  in  il  lö  ditt  eir  Marienberg, 
ils  jütadours  da  quellas  duos  bicliettas,  gniveu  eletts,  iu  Scuol  tras  la  part 
gronda  da  quellas  vufchs,  11  Caftellan  liueiva  2.  vufclis,  e  doiv^  il  faramaiut 
al  Maftrl.  da  la  Siguoria.  La  3.  da  la  Claftra  da  Myftair,  da  la  quala 
fun  blers  da  Frau,  &  iu  la  Drettra  dimez,  ma  fott  il  crap  faslatfcli,  1135 
Provoft  da  1  faramaiut  al  Maftrl.  ha  2.  vufchs,  &  il  ftova  paiar  10.  H. 
aunuals,  in  auter  fats  fun  quels  libors  fco  'Is  da  Chiade,  h  la  Claftra  es 
lur  defendader.  In  Ano.  1736,  es  quella  bichietta  [p.  34]  con  chiarta  ö 
fagie  deliberada  da  tuotta  fubjectiun  a  In  Claftra,  per  faimper,  fainz' 
alcliüna   gravnnza   ne  rcferva.    La  4.   es    da   Chiade   fot  il   Landama  dils   3.  10 
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Comüns,    cbi  vaiu  minch'   on   a  St.   Giei'g  mlida,   dil  Caftelan  dil   Ovaifc  a 
Remofcb  favamenta,  il  quäl  es  oblig  dil  dar  6.  fl. 

Remofcli  ha  feis  uom  da  Eremus,  ün  defert,  fiond  il  lö  eira  crefchü 
aint  fpür  tl'cheppa,  l'eo  eir  Beru  fo  iiomna  davo  ün  uoi's  cliiatta  pua's' 
5  craja  cli'l  fia"  il  prüm  popula  in  Engadina,  per  effer  in  lö  domeifti  e 
früttaivel  da  graneza,  (eis  chiafte  es  ficli  velg,  gniva  ditt  Canities,  Ano. 
15G5.  Tant  cb'il  Cliial'tlau  Jon  Vonzun  eira  Siudicatur,  ban  ils  da  Remofcb 
in  ün  tumult  alva  sü  in  part  per  la  Lia  cun  Francia,  quala  el  procureva, 
h  per  quai  eira  ödia,    fco  eir  per  difpitta   cbi    livevan   cnl  Ovaifeh   per  fits 

10^  defcbmas,  in  Martio  la  nott  ars  il  Cbiafte,  e  quatras  s'ban  trat  adöfs 
l'ödi  da  comünas  terras,  cb'els  bau  ftovü  quai  cbi  fo  ars  in  ün'  bura,  cun 
groudiffem  cuoft  e  fadia  darcbeu  renovar,  &  far  sü  amo  plü  bell,  las 
portas  inferadas  s'  ha  ftovü  mauar  sü  dil  fuoud  dalla  vall,  ingio  fou  sla- 
vazadas.     Ano   1606.  27.  Nov.  ant  di,  fo  '1  ars  darcbeu  infembel  cun  dns 

löbommens  1'  aint. 

II  Taimpel  eira  famus  per  la  fepultüra  taglad'  aint  in  il  crap  viv  qud, 
d'  ün  Florin  uad  da  Bap  Ingles  e  niamma  Judea,  guüda  da  Roma,  ils  quals 
fiond  per  la  Religiuu  fügits,  fiand  guüds  a  Marscb  in  Vnuoft,  &  davo  a 
Remofcb,  ingio  1'  ban  mifs  queft  Florin  pro  '1  fpiritual  Alexandro,   bom  da 

20  groud  nom,  in  quai  cbia  '1  il  ferviva,  fol  tramifs  da  feis  Magifter  Alexandro 
in  Cbiafte  per  üua  Butigla  d'  vinu,  i  nil  retorn  [p.  35]  fcuntr'  1  üna  povra  donna, 
cbi  rova  ufcbe  chiadamaing  quel  vinn  per  feis  bom  amalä,  e  ^1  baviond 
datt,  tuorna  in  Cbiafte  per  ater,  ma  fo  dalla  fervitü,  cbi  '1  baveiva  vis  doud, 
mal  trattä,   &  acbüfa  pro   '1  patrun,    el   in   fmurdüm  implefcba  cun   agua,   6 

25  fiond  gnü  ä  cbiafa,  fo  quai  il  megler  vin,  cur  il  patrun  raori,  fo  feis  fuc- 
cefsür,  &  ba  vivü  cun  grond  laud,  preditt  il  di  &  bura  da  fia  mort,  davo 
fia  mort  gni  furdovrä  dil  povel  ufcbe  fuperftitius,  cbi  porteva  la  cbiaifta 
da  feis  corp  d.  15,  Nov.  mincb'  on  da  Ramofcb  a  Matfcli,  &  da  la  1'  ater 
on  innan  cun  Proceffiun  folenna,  fin  cbia  Ano  1530.   gnond  couvertids  da 

30  Sr.  Gulfin  da  Porta  Minifter  in  Scuol,  ban  ravi  sü  il  vafcbe  &  cbiattä  l' 
aint  certas  pezas,  auter  ingotta,  Ufcbe  fo  eir  cbiatta  in  Turi  in  la  cbiaifta 
da  Felix  e  Regola  in  lö  da  lur  reliquias,  cbi  gniveu  dil  pövel  ladolatric 
ant  la  Reforma  bouoradas  religiofamaing,  certas  pezas  &  tocs  da  ziegels, 
cendra  con  üua  nitfcbola  marfcha,   Iiöd  ftat  ravi  sü  per  comond  da  Zvinglio 

35  lur  prüm  Reformadur,  taiita  es  la  furbantüm  dil  faimpel  pövel  ufcbe  fur- 
mana  pro  culto  Idolatrie.  In  Remofcb  fo  eir  fepuli  il  Ovaifc  Henric  de 
Montfort,  mort  Ano   1274. 

Vidvart  V  ceu  cuuter  mezdi  süu  il  munt  in  ün  lö  ditt  Val  d^  affa,  vaiu 
ora  üna  ricba  funtana,    or  d'ün   cuvel    in   ün   fpelm,    lung    aint  e  fcür,  cbi 

40  es  lifcb  fco  lia   ora,  quell'  agua  vain    ora  da  duos  feffas,   e  minebia  di   ad' 
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üu  uijv  ItrUzza  totta,  &  ün'  liiirii  davo  vaiii  (larcliuu  liclia,  quolla  ("criv'l 
Ciiinpcl  d'bavair  vil'ita  fvefs.  Ano,  1562.  silu  rö  dil  Doctor  Gelncr  da  Turi, 
&  cliiattii  la  varda  dil  fatt  in  (p.  3G]  compaguia  da  Sr.  llrael  Flura, 
Miuil'ter  iu  Remofch,  &  ün  auter  ("eis  vafchin  fco  perdüttas,  iugio  ch'ls 
riond  rivarts  a  las  defch,  hau  l'eguh  l'auteza  dal'  agua,  &  fezond  gio  dador  5 
il  Cuvel  flu  las  nndelch,  cur  e  turnen  aiut,  chiatteu  cffer  chialada  fich, 
&  bod  davo  Itrüzada  tuotta,  ün  liura  davo  vain  darcbeu  la  fuutaua  riclia 
fco  viavant,  e  quella  rnüda  da  defs  dvantar  flu  3.  votas  al  di,  taut  cli'clg 
niaugievan  la  defs  eller  cruda  gio  dil  ipelm  ün  toc  d'crap  tauter  eis  gio, 
it  fainz'   offender  ingüu   vä  e  rudellas  gio  dil   nmnt.  10 

Un  auter  chiafte  es  eir  uan  dvart  Platta  mala  Ip^r  la  Punt,  gniva 
ditt  far  Viezel,  quel  lö  ftret  e  bafs  vain  obferva  il  di  dimez,  ingionder 
fpodeiva  dar  part  sül  munt  da  Danudor,  &  iu  aint  al  chiafte  da  Tarafp, 
ün  auter  cbiafte  da  quel  nom  es  eir  vers  Aguella,  ftat  fabricba  dil  Impe- 
radur  Vitellio,  cur  ils  Romans  pafsevau  Iras  la  Rbetia  a  manar  guerra  15 
iu  Germania. 

Celiu  es  l'autra  part  da  la  meza  Drettüra  vidvart  Punt  peidra,  pro 
la  Drettüra  groiida  partegu'  eir  Stalla  &  Avers,  &  bau  quel  cumpart  tanter 
eis,  cbia  da  7.  parts  ban  quels  dus  lous  3.  &  las  4.  bau  Remofch  e  Celin, 
&  da  quels  dus  Comüns  ban  da  5.  parts  Ramofcb  cun  Samagnuu  las  trais,  20 
&  Celiu  las  duos.  In  Ano.  1607.  a  18.  Aug.  la  daman  a  [as  6.  gni  üu 
incendi  in  quel  Cumün,  chi  ardett  quafi  tuot  flu  7.  cbiafas  &  la  Bafelgia 
in   mez   il   Coniün,   con   don  dils  vafcbins  fraoribel. 

Ils  CoflPins  da  la  vart  feneftra  dil  Ocu  riven  flu  al  Tfchera  üu  flüm 
cbi  vain  or  da  Samaguuu,  fegoud  cbiartas  da  Carolo  IV.  cou  l'Ovaifc  da  25 
Coira  Ano.  1349.  Da  la  vart  [p.  37]  dretta  es  bain  la  punt  martina  il 
term  da  coffins,  ma  ils  vafcbins  ban  auKJcert  drets  da  1'  antra  vart  del 
Oen,  &  r  Engadina  Baffa  ha  eir  part  dalla  Drettüra  Criminala  cun  Da- 
nuder,  quals  deriven  dils  Oenotrii  ün  pövel  Sabiner  gnü  d' Italia,  tfcbautfcbeu 
amo  Ladin  ma  plü  gient  Todaifc,  Enuder  defs  effer  ingual  dalönfcb  da  30 
Milau,  Bregenz  &  Augfpurg. 

La  Conventiun  da  Danuder. 
Circa  la  Juftitia  dall' Engadina  Bafla,  fco  sü  dfura  es  motiva,  fo  tala: 
Avant  circa  60.  ous,  1' Engadina  Bafsa  totta  bveiva  üna  comüna  Drettüra  35 
cun  tot  il  Gricht  da  Dauudcr,  drizada  sü  dil  Ovaifc  da  Cuoira  &  il  Graf 
da  Infpruk,  per  il  quäl  il  Maftral  cira  da  Danuder  oder  ftoveiva  cbiafar 
qua,  cV:  il  Criminal  in  fats  da  Malefici,  gniva  infembel  qua,  &  la  tortura 
gniva  datta  in  Danuder,  combain  Jüraders  eiran  plü  blers  d'  Engadina,  nia 
jiiftitiats   guivaii    ils  Malfatfcjiauts    in  quel  lö  chi  eiran  Oriunds,    ciu  Puniafca,  40 
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Chüuettas,  oder  Dauuder.  Ma  fiond  guivau  fats  zoud  grouds  cuofts,  &  per 
la  diftantia  dil  Maftral  guiva  bler  difordeii  in  Engadina,  davo  la  guerra 
cim  ils  Tirolers,  coufeutind  il  Imper.  Maximiliauo,  &  quels  d^Iufpriik, 
s'ha  prova  per  ailch  ous  a  far  lur  Dretiira  dvart  in  Engadina,  &  parond 
Oper  boD,  es  Aiio  1519.  in  Aguft.  fat  il  Vertrag  süu  80  ons  inmutabel,  in 
nom  da  Maximil.  mort  il  März  pafsa,  cun  Card.  V.  Ferdinando  feis  frar, 
dil  Ovaifc  Paul  Ziegler,  chi  deffen  effer  2.  Maftrals  feparats  in  Engadina, 
für  e  fot  Montfalun,  gio  d'  fot  eiran  12.  Affefurs,  cio  Schiin  e  Ramofch 
deivan  4.  Sent  4.  e  Scuol  4.  [p.  38]   südfura  3.  per  Terzal  eir   12.  fco  es 

lOamo;  Ceruez  3.  Sufcb  2.  Luvin  1.  Guarda  1.  Ardez  2.  Ftan  3.  Ils  Giüraders 
fot  Tafna  eiran  la  mita  dils  da  Chiade,  1'  atra  mittä  cou  il  Maftral  oder 
fubgiets  dal'  Tirol,  oder  dad'  üna  dallas  Claftras,  d'  Munt  oder  Myftair,  ma 
ils  für  Moutfaluu  fian  tots  da  Chiade.  Müda  defs  gnir  in  amafdus  lous  ä 
St.  Gierg.     In    Chüuettas   e   Puniafca,    fco    lous    ils    plü   vicins  a  Scuol  e 

15  Sufcb.  Qua  gniv'  il  Caftlan  da  Dauuder  con  feis  Maftral  e  fcrivout,  &  in 
nom  dil  Ovaifc  eir  il  Caftlau  da  Fürftenburg  cuu  fia  fervitüd,  als  quals 
gnivan  prefentads  4.  or  dils  3.  Terzais,  or  dils  quals  eis  piglevan  ora 
per  Maftral  quel  chi  vulevan,  davo  quel  Saramentä  gniven  dals  Caftlans  & 
Mefs    dils    Comi\ns    eir    elets    ils    12.   da  Criminal.      Cur  e  bveva    da  gnir 

20jüftitia  a  qualcbiin,  gniva  quel  tortura  da  feis  Magiftrat,  ma  davo  condemnä 
a  mort  clameva  II  Maftral  da  quella  Drettüra  infembel,  in  il  lö  dalla 
Jüftitia,  in  gio  comparevan  üu  dils  Caftlans  cun  feis  Bojer,  &  il  Maftral 
da  r  atra  Dretrüra  cuu  4.  da  Criminal!  chi  eiran  in  tot  16.  tots  Inarmids, 
ingio   il    Maftral    fot  Mont-Faluu,    in    quala    Drettüra    chi    tuccheva,    eiraa 

25  düua  il  Prefident,  &  quel  d'  fura  eir'  il  plondfchader  oder  Anvald,  cunbain 
in  aters  fats  d'  inguala  authorita,  fchi  hvev'  il  dfot  fulett  il  Privileg!  dil 
Princi,  la  raba  chi  vanzeva  dallas  fpaifas  da  Dret  guiva  lafchad  als  Heredis 
dil  Jüftitia,  &  guoud  eir  chiatä  iuozaiut,  gnivau  las  fpaifas  or  dil  fieu 
pagiadas,  uou   fiond  raba  da  pajar,    pajiev'  il   Caftlau   la  mitta,   &  V  atra  il 

30  Ovaifc  con  ils  Comüns,  &  ufche  guivau  partidas  ora  eir  las  Fallas,  la  fpera 
confervevau  ils  |p.  39]  Comüns  tant  e  taut  lur  liberta,  &  gniva  cultivada 
plü  Jüftitia  CO  in  quäl  ater  lö,  fco  eir  tauta  Marchiauzia  traufitada  eira 
plü  fgüra  für  nott  al'  averta  co  utrö,  cun  bain  la  vall  utrö  da  mala  Igieut 
contra  rafchun   ftatta  infamada,   e  la  fpera  falvads  per  maffa  afpers  chiaftia- 

35  ders  dil  mal,  chi  fun  hoffa  zoud  pacs  fcandels,  nun  regna  avrianza,  pitauöng, 
dimper  fai  per  lur  frugalita  plü  bot  1'  avaritia  &  ambitiun,  inonder  deriva 
r  invilgia,  il  pajais  in  la  vall  es  fau,  fuii  Igieut  ferma  main  meudafchs 
CO  utro  par  tot,  main  malatias,  zoud  dinrar  ftat  Pefte,  circ'  il  plaed  da 
Dieu   fun   ils  nofs  d'  Engadina    plü  devots    co   'Is  aters,    lafchen    imprender 

40  lur  juventüm,  Prabgias  fun   ftattas  avant  6.   ons  per  la  Lia  cou  Frautfcha 
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ina  lioCs'  es   tot   qiiict,   il  pajais  es  ulche  goiicralniniii}^   bciiwli.      Fiu   (jui    V 
extract  dalla  Cronica  dal   Campell. 

Auo.   703.     Süll   novas  dil  arrivo  d'  im  Corp.   d'  arinada  da  Bajercn   da 
3000.   tras  tradiinaint    in   il  'J'irol,   per  pal'sar  tras   Vuuol't  ii  's   coujoufclicr 
con   il   Duc    de  Vendome,     clii    gio    da    quel  munt   vci's    Italia    bonibardcva    5 
Trieut,  cou  üu'arniada  Frauzel'a,   a   podair    tor  aiut   iufembel  il   Tirol  &  V 
Auftria,    suu   niovüdas  las   tCcheruas  dal'  Engadina    bafl'a   fiu   Pont  Martina, 
fot  comond  dil  Cap:   Saluz  da  Ftan,   ils  Tirolers  clii  t' meivau  da  correTpou- 
deutia  dils  uofs  cun  Francia,   fon  da  quai   fich  animats,  e  batt^u  ils  Bejcrs, 
faiuza  dar  quatier  ad  iugün,   chia  hir  leverita  fo  malTa  rigurufa  e  blasmada,  10 
1'  armada  Bavarica    Ihura    clii    eira    suis  coffins,    tfchaffet,    &  iufembel  cuJs 
Franzes,    Ano.   704.   fa   (cbanzict   I'per   Ilöcliltetteu   iu   68  000,    d' eis,    ingio 
fon   dal'  armada  luglefa  |p.  40]   &  Lnperiala  da   Gl  000.   tras  üu  Moraft  con 
groud  privel,   ma   in   extrem   bsöug  attacliiats.      II   Duc  da  Marlboroug  bvet 
a  la  feueftra   bod    rovinä   il   fuperbi   General   Franzes   Tallard,    ma    1   Prinz  15 
Eiigeni  fo  da  Maximilian o  Elettur    da  Bavaria  trais   voutas  tfcbeffanta.,   ob' 
ils   Ingles  &  Hollandes   l'toveu   il   fuccuorer,    II  Tallard    fo    prais  cun    1200 
Offic  &  15,  m  fodats,   ultr'  ils  mazads  in  mser  nomber,   al  Duca  fo  dona  il 
Principat  Vodsftock    da  la  Regiu'  Anna,    ma    clii  vegna    in    regordanza  da 
fia  valur,    minchon     sün    quel    di   k   13.   Aug.   prefenta  a  la    Court    Inglefa20 
üna  bander'  alba  cun   3.  lilias    d'  aur,    e   dil  Imperadur   fol   eir  fat  Principe 
dil   Iniperi,   e  donä  Miudelbeini. 

Ano.   706.   a    12.   Mai,  da  las  9.   iin   las    12.   fo   il   folai  ufche  iufcüri, 
chi   fo   üna  peza  fco   fcüra    nott,    il    folai   fo   iuter   coverna   dala  IgUna,    clii 
uuu  podeiva  gnir  vis  auter  co  las   ftailas,    nun    fo    ma   üna    fimile  iu   nofs  25 
Pajais. 

Ano  707.  Fo  a  Sagens  difpitta  tauter  ils  Vafcbins  d'  ambas  Religiuns, 
voliond  ils  Papifts  ftatfchar  ils  Evangelics  da  tuet  drets  da  Bafelgia,  h 
funtöri,  lur  Spiritual  Gabriel  Maria  Luganes,  hom  turbulent  e  mal,  fett 
tuot  feis  podair  ad  alvantar  üna  guerra  generala  dil  Pajais,  fett  fcorantar  30 
ils  Mefs  da  Coira  con  fpretich  e  fagiettar  davo,  fo  tramifs  per  las  tfcliernas 
da  tuot  il  pajais  per  di  e  nott,  La  damau  sUl  far  dal  di  fo  la  baudera 
gronda  da  Coira,  cun  bler  pövel  agia  rivad'  in  fagens,  e  fubit  mütfchc 
tuots,  &  la  il  pövel  viveva  in  las  cbiafas  a  difcretiuu,  uoffas  tfchernas 
trenn  fubit,  ma  ant  chi  riveffen  fo  dat  part,  clii  lia  jüftu  amicabiliTiaiug,  35 
e  turnen. 

Ano.  709,  Fo  il  iuviern  dil  frai  grond,  davo  Annov  [p.  41]  dus 
mais,  es  peri  blera  Igieut  &  inuvel  per  tuot  la  Cliriftaiita,  In  Venetia  certs 
ids  ora  per  ballar  sü  '1  mar  inglatfchi,  cruden  in  il  niar.  I^a  l'aira  ant 
1'  au  Nov,   trett  aiut  1'  Armada   dils  alliats,    iu  Riffel  o  Lil,    la    plü    ftrina  40 
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Cita  dalla  Flandra,  cliia  fehl  foffen  reftads  dech  quell a  uott  in  las  'JVau- 
fcheras  all'  affedi,  cliia  quella  rigorufa  fredüra  ha  conieuza,  fofs  1'  Armada 
in  pac  dits  ftat  rovinada;  quella  ftä  fo  grouda  arsUra. 

Ano.  1712.  Fo  per  1' opreffiuu  dils  Toggenburgers  d' amas  Religiuns 
5  dürada  da  luog  temp,  cou  faimper  mer  tirania,  avifä  lur  fuperiur  il  Abbat 
da  Sangallon,  cun  buns  e  mals  pleds,  dils  Cautuns  Protecturs  da  quell 
pajais,  da  nun  contrafar  ufehe  ficli  a  lur  Privilegis,  nun  güdond  ingün  mez 
pafchaivel,  treu  ora  in  guerra  Turi  e  Bern,  cuuter  il  Abbat  affiftü  dils 
5.   Chantuns  Papifts,    veziond    quels    chi    piglevan    per    tuot  perfa,    hau  in 

lOJulio  fat  finta  da  lair  pafch,  &  conclütt  folenamaiug,  e  be  ch' üua  part  dil 
pövel  fo  turnad'  a  lur  la  vur  da  chiafa;  ne  fa  lolpetteva  tanta  perfidia, 
hau  mifs  man  ils  Papifts  con  grouda  furia  in  plus  lous,  la  fama  fo  rafad' 
ora  chi  foffen  mal  battüds,  e  fo  eir  tramifs  per  las  tfcheruas  imprefcha,  il 
ftramizi  fo   eir    quella  vouta    grond,    cur    noffas  tfchernas    fon    tx'as    Coira 

15rivadas  a  Zitzers,  e  la  muftriadas  per  marchiar  vers  Valenftat,  gni  da  Turi 
ün  Curier  cun  avifs  da  toruar,  chi  nun  fia  plü  privel,  il  Ovaifc  da  Coira 
chi  nun  leiva  lafchar  fieuger  als  Papifts,  fo  sforzä  da  jürar  denovo  la  chiarta 
dalla  Lia,  &  coufirmar  la  Lia  Eterna  cun  ils  2.  Cautuns,  Bern  fo  malcuu- 
taint  da  Turi,   chi  nun   hvefs   [p.    42]    lafcha,    rivar    gio   tras  las  Tfcheruas, 

20  per  tribular  amo  plli  lur  inimis  taut  iufidels,  nia  la  pafch  gni  bod  fatta 
cun  grondifma  honur  &  avantag  dils  dus  Cautuns,  hau  falva  per  eis  tuot 
il  butin  aquifta,  perfiu  il  faingroud  da  la  Claftra,  chi  sunevan  per  chi 
nun  s'  dudifs  in  il  laimpel  da  la  Cita,  taut  ch'  il  minifter  predgiöva,  iu- 
fembel  cun   24.   fains  pitfcheus,  e  bleras  pezas  groffas,  es  tuot  in  l'Arfenal 

25  da  Turi^  fo  eir  tut  inavo  1'  accord  da  Rapefvil,  fatt  cun  grond  infamia,  in 
la  gnerr'  in  felice  da  Turi  cun  ils  5.  Cautuns  dal  Ano  1556.  in  Bada  hau 
l'tovü  lafchar  far  üua  Bafelgia  Reformata,  ils  Papifts  han  bler  per  quai 
romura,  chi  hveivan  perfiu  cumprn  traditurs  in  Turi  iftefs,  ma  quels  fiond 
be  a  dret  temp  fcovei'uads,   fun  jüftitiats,   ingiiua  Coruna  ils  ha  voglü  dar 

30  affiftentia.  Da  qua  inavant  ha  Lucern  corrcfpocdü  melg  cun  Turi,  tal 
chia  plus  voutas  &  huofs'  inqueft  ou  1742.  s'  liau  blers  da  Lucern  lafchats 
incler  chi  fian  inclinats  ala  Religiun  Reformata,  &  cun  fadia  han  fin  hoffa 
pudü  tgnair  inavo,  chi  nun  fmetten  la  malnüza  Meffa  dafatta.  11  Segner 
illümma  quels  &  kutcrs  cun   la  coguofchenicha  dalla  vardä,   e  promova  feis 

35  Reginom  in  terra. 

Ano  719.  d.  11  Dec.  fo  vis  da  nofs  Comüus  fot  Tafna,  &  in  üauuder, 
il  Cel  dalla  vart  da  meza  nott  tot  sbriuzliond  da  flonia,  &  fco  fang  cou 
ftriblas  albas  circa  3.  huras,  il  medem  fo  vis  in  Ano  737.  cun  ftupur  per 
tuot   il  pajais,   chi  düret  1'  inviern  inter,   quafi  totta  not. 

40  Ano  726.   in  Sept.   treu    davent   ils    19.   Deputads    dallas    Lias,    per- 
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[rejnovar  il  Capitulat  a  Milan,   fo  da  vart  ((ucl    [[>.  l'o]   actiuii   ^ruiid   bruii- 
quel  dil  pövel  requi. 

Auo   727.     Per    üii    St,   Niclaus    fich   velg    Itrichiti    ora    in    la   Bal'elgia 
da  St.  Maria,    &  per    im    aiiter    finiil  Sonch   a  Trinis    dalla  Ligia  GriCcIia, 
fou   fat  plouts    dils  Papifts    süd    la   Dietta,    giiiii   dimau'  ülets  3.    Deputats,    5 
&  da  quels    eirau    2.  dalla    nofla,    per    cxaminar    il   fatt,    h  fo  ordinii  cliia 
amafduos  Soncbs  vegueu  reuovats. 

Defcriptiun  da  la  Valtelina. 

11   Pajrtis   fubjett    confilt'  in    la  Valtelina,    il    Contadi    da    Claveuna,   c 
Signoria  da  Buorni,   ingio  miuchia  dus   ous  vcgneu  tramifs  fett   officials,   cio  10 
ils  Podcftats   a  Morbeng-,   l'iran,  Travona^    i'tdg,   Buorni,   Plurs  e  ConMlIari 
a  Claveiiua.     11  nom  deriva  dil  Chiaite  form  Teil,  dil  quäl  fo  uomuada  la 
vall  intera. 

La  Valtelina  fo  tut'  aint  la  prüma  vouta  dils  Rhetiers,  cur  e  slargien 
ora  la  Rhetia  dalla  vart  da  Com,  Verona  6  plus  lous,  fco  südfura  defcrit,  IS» 
ma  guond  il  General  d' Augufto  cunter  la  Rhetia  in  il  IG.  on  ant  la  naf- 
cita  da  Chrifti,  fo  la  vall  fottamiffa,  e  cur  ils  Romans  cul  tcmp  guin  al 
bafs,  guin  da  divers  moleltads,  al'  ultim  guin  fot  Milan:  davo  quai  dvantet 
ch'  ün  lohanu  Galeati  Vifconti,  mattet  in  prefcliun  feis  Barba  Barnaban,  e 
'1  piglet  tuot,  ma  il  plü  juven  filg  da  quel,  Mal'tin,  liveva  da  feis  Bap  20 
peravaut  furvgui  per  fia  part  la  Valtelina  con  plus  lous,  e  ftoviond  eir 
quel  dar  lö,  gui  a  Coira,  ingio  1ha  vivü  fiu  1'  es  mort,  fiond  la  dimana  bain 
trattu,  hal  sün  la  fiu  Auo  1404.  d.  29.  Juu.  per  recognofchenfcha  tefta- 
raeutä,  fia  part  d'  hierta,  alla  [p.  44]  Bafclgia  dalla  Beata  Verginc  in  Coira, 
&  a  feis  Ovaifc  Hermanno;  e  queft  es  las  fegouda  rafchun  da  pretaifa25 
vers  la  Valteliua,  nun  puden  pero  ma  coujüftar  il  pajais,  fin  cli'  ils  Frauzes 
hvioud  fchatl'cha  ils  Princis  Milanes,  üfevan  groiida  Tirania  con  ils  fubgiets, 
bütiuevau  ils  terrcrs  e  forafters,  vivond  a  difcretiun,  Iura  fö  eis  infembel 
culs  Svizers  excitats  dil  Papa  Julio,  inimi  dils  Frauzes,  dals  metter  man 
da  quella  vart,  c  guin  houorats  dal  el  cul  titel  da  defeudaders  dalla  Ba-  30 
felgia,  e  venfchaders  dils  Princis,  e  livevan  ultra  qu^i  da  preteuder  bleras 
reftanzas  da  falari  da  guerra,  dil  Raig  &  dil  Princi,  b  fatisfactiun  per 
bleras  ingiergias  fattas  als  Pajefaiis,  paffan  dimana  ils  Grifcliuns  für  Ber- 
niiia  Auo  1512.  d.  24.  Juu.  I'ot  comond  dil  Capol  da  Flem,  da  Cnnrad 
Planta  da  Zoz,  chi  fo  sün  quai  il  prüm  Governadur  Grifchun  da  Valtelina,  o5 
Ä  dil  Beli  da  Tava.  Ils  Fermifchems  Chiaftes  da  Platta-Mala  fper  Pol'chlaf, 
&  quel  da  Tirau,  fco  eir  plus  in  la  vall  s'  renden  fubit.  d.  27.  Jun.  feu 
agiä  jürar  fott  in  Teig  dils  Deputats  da  tuot  la  Vall,  fot  acclamatiun 
grouda  dil   pövel,   Viva   Griloni;    ^la    il    chiafte    da   Clavenna    fteu    aflediar 
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mezou,  Iura  fou  las  fortozas  tuottas  fplauadas,  1'  ou  lequaiut  1513.  Güdeu 
il  Priuci  Sortia  ftat  fcatfcba  datcbeu  pro  '1  Milaues,  il  quäl  süfura  cedet 
a  Svizcrs  e  Grifchuus  tiiot  quai  cbi  hveu  tut  aint,  e  pertgueva  viavaut 
prol'  Milaues,  1'  Imperadur  Maximilian  Ano  1518.  ha  eir  accorda  als  Gri- 
5  fchuns  il  pofefs  da  la  Vutlina,  &  il  Rai  da  Frantfcha  Fraacifco  1 :  fvefs 
davo  fchatfcba  ils  i'eis,  Aue  1523.  Vigur  dalla  Lia  aiterna  fatta  culs  Gri- 
fchuns,  [p.  45]  s'  ha  defdit  per  faimper  da  fia  pretaifa  vers  la  Valtelina  & 
Couladis,  teuer  haveva  cedü  agia  Ano  1516  ad  eis,  fco  eir  als  Svizers, 
las    podeftarias    cbi    poffeden    amo    in    il    Milaues,    AI   Ovaifc    da  Coira  fo 

lOconcefs  Ano  1514.  da  po  dair  trametter  da  mincbia  quatter  Goveruadurs, 
per  el  üu,  raa  fiond  ch  1  nun  ha  datt  ne  pövel  ne  daner  k  tor  aint  Cla- 
vena  6  feis  Caftell,  fco  eir  in  quella  greva  gnerra  chi  ban  tgnü  cul  Medicin 
Ano  1525.  e  davo,  fper  il  laig  da  Com,  ingio  ils  ba  cuftä  bler  povel  e 
proviant  fcbi  fo  Ano   1530.    accordä  da  voluuta  cul  Ovaifc,  cb '1  ceda  a  las 

1 5  Lias  tuot  feis  drets,  &  rezaiva  or  dil  Zoll  mincbia  dus  ons  573  fl.  24  er. 
&  ufcbe  fo  confirma  Ano   1584.  &  dura  hoz  iu  di. 

La  Valtelina  vain  dils  fcripturs  velgs  e  novs  ficb  ludada,  für  tuot  las 
vals  dair  Europa,  1'  es  dalettaivla  e  lieh  früttaivla,  fia  luugeza  es  da  60. 
millas  Italianas,  oder  10.  Todaifcas,  Clavena  es  da  3.  millas  Todaifcas,  feis 

20  vin  trapaffa  in  bonta,  h  vain  mauä  iu  blers  e  lontans  pajais,  e  combaiu 
vain  fat  bler  dou  da  tarapeiftas  &  aguazuns,  fcbi  s'  quiuta  pero,  chia  tras 
r  on  inter,  üu  :■'  gUdond  1'  auter,  da  1'  üna  o  1'  antra  vart  vegnen  or  dil 
pajais  condüttas  100.  Samas  al  di  e  plü,  in  Comüns  buus  ons.  II  Comün 
proverbi  es,    chia  1'  intrada    dalla  vall    poffa    gnir   partida   in  5.  parts,    la 

25  1.  fia  dil  Princi,  la  2.  dallas  Bafelgias,  la  3.  dils  Nobels,  la  4.  dils  lavur- 
aints,   &  la   5.   dallas  ruvinas   &  aguazuns. 

Tanter  auters  fcbafcbinamaints  cbi  da  temp  in  temp  fun  fats  in  quella 
vall,  per  il  mal  natural  da  quella  Natiun,  es  Anno  731.  da  dus  buops 
Morizs  da  [p.   46]  Tiran,    fafchina    avant    la    porta    di    Palazi,    il   Podeftä 

30  Hercules  de  Salis  da  Grüfch,  üu  juveu  ficb  da  vagla  &  ama,  cun  occafiuu 
da  volair  l'paragliar  quels  duos  cbi  s'  battevä  qua  cun  grond  fracäfs,  fubit 
sün  la  uova  conturblufa,  mo  ven  ils  Comiffaris  dallas  Lias  con  fervitüt 
iuarmida,  fen  il  Procefs  a  Tiran,  cunter  il  Bap  ün  rieb  Spezier,  cbi  hvett 
provifs   feis  filgs   fafchins    con    fpenda,    &  la  Terz'  ifteffa,    permur    cbi   nun 

35  funen  ftuorn  fubit  ä  preuder  ils  malfatturs,  il  palazi  dil  bap  gni  fat  fplanar 
da  fout  ora  dils  Contadins  iftefs  cun  blera  lavur,  in  niez  il  lö  ingio  la 
cbiafa  eira,  fo  miffa  üna  Collonua  d'  infamia  con  1'  infcriptiuu  dil  Crimen, 
ün  grond  Capital  da  Filips,  mifs  qua  in  falvo  dil  Bap,  ba  ftovü  la  Claftra 
dar  nan   fot   pena  da  gnir  ruviuada  o   arfa,   il   Bap    fo  manä  in  Perfcbuuia 

40  Eterua  a  Sonder,    c  be  in  quai,   oh  '1   bvet  obtgnü  davo  gratia  da  gnir  libera 
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es  qiiH  moit,  In  tcrza  da  Tiivin  ha  I'tovü  pajar  ora  im  grul's  Capital,  l'pais 
fou  circa  20  milli  R.  &  tuot  es  trat  gio  Caiuza  Tumult,  ils  Snlcliiiis  fou 
procelTads  &  iueffigic  fqimrtads  tras  il  Bojor  da  Coira,  c  tacliiats  ils  tocs 
sün  las  ftradas  principalas,  1'  ün  dils  buops  es  hof  a  Koma  in  miferia  b 
fpretfch,  1'  auter  nuu  fasa  ingio.  5 

Ano.  733.  In  Juu.  fou  dus  Artilchaus  da  Scuol,  barba  o  ncf,  Igiuut 
da  buua  condütta,  sün  lur  viadi  da  retuorn,  in  la  vall  d'  Ambra  fper  Sonder, 
da  Bandits  da  lä  Ichafchinats,  fepolits,  (^  bod  chiattads  oura,  il  dauer  tut 
fo   cosümä  ]k,   &  eis  fon  jüftitiats   in   Sonder. 

In  queft  Ano  1742.  Fo  il  MagiCtrat  da  Buorn,  citä  sül  CoiigrcCs  da  10 
Februar,  ä  render  quint,  dalla  paca  jüftitia  admiuiltrada  eunter  certs  Safchins 
dil  Comifari  Ni-[p.  47]colo  Alberti,  ün  Nobil  da  la  fich  predlchä,  il  quäl 
in  Una  factiun  per  metter  la  ün  uov  Arci-Prete,  fo  dalla  part  contraria, 
sün  la  ftrada  I'agietaj  vivet  amo  48.  uras,  &  intant  ils  Auturs  da  fia  mort 
hveii   tcmp   da  s'podair  retrar,   fou  sün  quai  bandits  cun  tagla  sün  lur  teiCtas.  15 

Davo   tiuida   la  defcriptiun   dil   pajais   Dominant  e   fubjet.   fe([ue. 

Aa  Chiarta  dalla  Lia. 
FOrmada  in   fequaints  articliels  Ano    1471.   in  Vazaröl,  (es  üna  chiafa 
in  mez  certa  prada   fot  Lanfcli,    hoffa    es    quali   tuott  rötta,    ingio   gnivcn 
inferabel  amo  long  davo  ils  Mefs  da  Comünas  terras  faiuza  purapa).  20 

1.  Dad  effer  V  üu  vers  1'  auter  taut  in  general  co  particolar,  Sincers 
b  fidels,  da  s'  affifter  tanter  pa^r  cou  corp  raba  &  houur,  as'  defendcr,  purgar 
las  ftradas,   havair  liber  e   fgür  comerei. 

2.  Ingün   eifter  da  nun  tour  kü   in   Lia,    laiuza  confens  da  tuots. 

3.  Ingün  Lia  faiuza  comün  colfailg  defs  comeuzar  cun  qualchün  guerra,  25 
oder  traperind  nun  defs  da  las  autras  guir  defais,  ma  chiaftiada  fco  per 
hvair  rott  fai  e  faramaint,  la  fcuntra  gnond  qualchün  mifs  man  cun  guerra, 
defs  dils  auters  a  cuoft  agieu,  cun  vitt'  f'  raba,  al  plü  poffibel,  in  quels 
lous  chi  gnaran  avifats,  fubit  gnir  fuccurrü,  &  cunter  chi  chi  podefs  effer, 
defais.  30 

4.  Quai  cbi  guifs  cun  guerra  conjüfta,  defs  gnir  parti  tanter  il  Povel 
ad   iugual,   ma  il   territori  tant  per  Lia. 

5.  Ingüna  Lia  defs  in  temp  da  guerras  s'  lafchar  aint  [p.  48]  in  con- 
trats  ciui   r  inimi,    faiuza  coffailg  comün. 

6.  Minchün   defs   in  quel   lö,     ingio    1' es   vafchiu,    fpottar   drett,   e  pro  35 
'1  jüdici  fatt  s'  contentar,    drett    defs  a   n)incliüu    fainza    furtratta  guir  lubi 

h  falva. 

7.  Cadoud  diCcrepauza  d' üna  Lia  o  d'  ün  Comün  ciuiter  1' autcr,  nun 
defs  la   Lia  perquai   gnir   rotta,   ina    Ipottar  jüdici,    luaiiiter  convcntiün. 
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8.   Guüud   tottiis  3.  Lias   iu  difcordia,   deffou  gnir  elets  3.   oder   4.  per 
lia  per  Arbiters,   quals  delTeu   iu  quel   iiiterim  elTer  libers  dil  jüramaint  dil 
Piiuds-Brieff,  &  a  lur  favair  e  coufcieutia  decider,  ma  uun  fa  favioud  quels 
accordai*^  Ideffen  covguir  infembel  per  ün  Capo  fco  per  terz. 
5  9.  Gnoud    2.- Lias    in    difuniuu,    defs   la   Terza  a   lur    cuol't   decider; 

guoud  ün  Comüu  o  drettüra  cimter  1'  autra  iu  mal  iuclet,  defs  la  profma 
drettüra  da  quella  Lia  compouer:  Clamaud  ün  Comüu  oder  üu  particolar 
iu  drett  tottas  3.  Lias,  deffen  guir  elets  2.  oder  3.  per  mincba  Lia,  &  quels 
iu  il  lö,  iugio  fara  la  Dietta,  ils  deffeu  iucler  lur  caufa  e  decider,  ma 
lOfioud  2.  Comüus  da  2,  Lias  iu  difparair,  ils  deffen  las  3.  Lias  nomuar  üu 
lö  impartial  da  jüdici. 

10.  Guoud  2.  Lias  cuuter  la  Terza  iu  lite,  deffen  guir  uomnats  6.  per 
part,  cbi  fiau  eir  libers  da  tot  faramaint  da  la  Lia,  e  quels  deffen  ils 
appafcbar,   uon  fa  favioud  accordar,  defs  guir  elett  ün  per  Capo  fco  Tüdfura, 

15  e  la  pro  defs  reftar   fainz'  apellatiuu. 

11.  Scba  qualcbün  nun  sMefs  accomodar  als  jüdicis  fuperfcrits,  deffen 
uo  tots  per  uofs  faramaint  'us  affifter  [p.  49]  cuu  vitt'  e  raba  a  fottometter 
ils  reuitents  a  lur  legitims  jüdifchs. 

12.  II  lo  dala  Dieta    defs    effer    il   1.  on    ad  Ilauz   il  2.  a  Coira,    il 
20  3.  ad  Ilauz  il  4.  a  Coir  il   5.  d  Tava,  miucbüu  fioud  avisä  defs  comparair, 

&  iu  quai  chia  2.  Lias  ordaiueu,  defs  la  3.  coufeutir. 

13.  Mincba  liia  baja  feis   fcrivont,   il  quäl  defs  tot  uotar  iu  il  Protocoll. 

14.  Recercbond  qualcliüu  affifteutia  d"  ün  ö  plus  pro  fia  caufa,  iu 
die  lö  cbi  fia,  defs  quel  oder  quels  guir  obliats  a  cuoft   da  quel  da  com- 

25  parair. 

15.  Miucbüu  defs  paiar  fias  renfas  o  defcbmas,  fco  eira  üfitä  peravant. 

16.  Sco  eir  iu  temps  da  guerras,  deffeu  ils  baius  dils  fpirituals  fuainter 
il  jüdici  dalas   3,  Lias,   hir  quotum  coutribuir. 

17.  Uu  boraicider  cbi  's  mütfcbautefs  iu  ün' autra  Drettüra,  nun  defs 
30  gnir  tolera,    ma  inftoud    ils  profferas    da    fang,    defs    iu    quel  lö  ch' 1  vaiu 

chiatta,  gnir  fuainter  il  jüdici  da  feis  uatüral  Magiftrat  jüftizcbia,  nun  fiond 
il  bomicidi  fraudaivel,  defs  cou  üu  tal  fuainter  las  Ledfcbas  da  fia  Drettüra 
guir  procedü. 

18.  Gnond   2.   oder  plus   as'  trat  tanter    paer,    deffen   fubit  vegueu   re- 
35  cercbats,  dar  e  tor  fgüranza,   e  tot  quels  cbi  la  pro   s'  bau   masdats. 

19.  Mincba  12.  ous  deffeu  2.  bom.  per  Lia  ir  per  mincba  Comüu 
intuoru,   &  il  jüramaint  renovar. 

20.  Davart  partialita  iu  jüi-amaint  cbi  va  cuuter  feis  fang,  vaiu  referi 
alla  Ledfcba  da  mincba  Comün. 

40  \v-  50].  21.   Vaiu  miucbüu,   da  die   ftadi  o   gr;i  cb'l  ma  fia,   lafcba  pro 
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leis  drets  ch  'I  poravaiit  poffideva,  Ico  eir  dcITen  1ms  JAhs  a  tont  tcmp  lui- 
vair  liberta  da  miidar  qiu'ls  articliels  ;i  hir  hciu'pbizit,  Ininza  pero  miuuir 
lur  faramaiut. 

22.  Miuchia  Lia  s'  reierva  autras  Lias  plU  veglas,  o  fubjectiiui  fot 
auters   Siguuors  ein   cirau   pcravant.  5 

23.  Sco  eir  iu  virtü  da  quelta  Lia,  deffeu  tuot  auters  accords  oder 
Lias,  da  tottas  3.  Lias  infembel,  oder  quai  cliia  iina  liveva  incuuter  1' antra, 
effer  per  l'aimper  anuula. 

Quel'ts  Articuls  vegnou   da  uo  &  eir  per  noffa  Pofterita,   fin   chia  terrain 
dura,   pro   Dieu,   la  S.   Trinita,   in   meldra  forma  jürats   inimutabolraaiiig  da  10 
falvar. 

Qui  pro  pertegneu  eir  articels  davo  cul  temp  fats  o  renovats  fco  fun. 

Articcls  circ'  ils  Spirituals  fats  Ano  lö24.  &  in  corporads  ala  Cliiarta 
dalla  Lia. 

1.  lugüu   Spiritual  pofsa  renunciar   fia  pervenda,   ne  la  marcantnr  via  15 
ad   Uu  auter,   ma  defs  la  proveder   IVefs,   oder  1'  hnvair   perl'a. 

2.  Iu  vacauza  dels  guir  elet  dil  Supral'tant  &  dalla  rafpada  üna  per- 
funa  allatrada. 

3.  In  puouch  da  mort  defs  il  Spiritual  affifter  al  moribund,  fot  per- 
dita  dalla  pervenda.  20 

4.  La  facolta  d'  ün   Spiritual  mort  defs  gnir  pro   als  profferas  Heredis. 

5.  Seil'  üu  Sacerdot  gnifs  mazii,  nun  dels  per  quai  fco  ant  co  hoffa, 
gnir  fufpais  il  fervezeu   üivin. 

[p.  51].    6.  Ingün  Spiritual  defs  ad   ün   moribund   ftimular,    a  far  tefta- 
mantar  ad  eis,    fainza  la  pvefentia   dils  Heredis,    &  ingün  'J'eftamaiut  defs  25 
gnir  fat  auter  co  iu  pi'efeutia  da  3.   perfuuas. 

7.  Circa  1'  Ubernüz  defs  in  minchia  Drettüra  gnir  decits.  nc  gnir  apella, 

8.  Ingün  Secular    defs   al'  auter,    ne  Spirituals  ö  feculars    tanter  pajr, 
deffen  citar  avant  il  Confiftori  Eclefiaftic,  refalv  per  fats  Matrimonials,   fats 
da  Bafelgia  6  Pervenda.   ma  defs  miuclnin  drettar  in  quel  lö  ingio  1'  es  da  30 
chiafa,    ne   defs  d'  ingün    auter    gnir  chiaftiä.   per  falla,    co  da  feis  Maftral. 

9.  Tots  fits  da  Bafelgia  deffen  cul  Sagie  dil  Maftral  gnir  corroborats. 

10.  Tanter  Spirituals  e  Seculars,  cur  vegnen  recerchiats,  deffen  tanter 
pa;r  dar  e  tor  fgüranza. 

11.  Avant  il  Confiftori  defs  gnir  in  lingua  materna  procura,  las  parts  35 
brich  agravadas  cun   cuoft,  e  la  caufa  plü  bod   s'  po,   gnir  fpedida. 

12.  Cbiarta  dalla  fententia  b  Sagie  defs  dech  quel  chi  venfcha,  gnir 
oblia  a  tour,   ö  per  quai   in   fats  da  Matrimuni   defs  gnir  paja'  1.   fl. 

13.  II  habit  dals  Spirituals  defs  offer  raodeft  6  Sacei'dotal,  tottas  aiitras 
üfanzas  gnir  deponidas,  40 


350  Nott  da  Porta 

1(5)[4:].  Sün  citatiim  a  Roma  ingün  defs  comparair,  ma  üu  Coraifari 
jiidifch  in  noffas  Lias  gnir  elet. 

Quefts   artichels  'ns  obligiaiuo  cou  vitta,   rab'  &  honur  da  ftar  in  ferabel 
als  coufervar,  pero   faimper  1'  Erbeinignng  nun  pra?jüdichä,. 
5  [p.  52].  II  Ailo  1585  Cura  s'  es   ftat  a  Clavenna  a  defeuder  ils  coffins, 

s'  ha  circa  la  Religiun   ftabili,   ch'  ils  Evangelics  e  Catholics   fot  perdita  da 
vitta^   6  confifcatiun   dalla  raba,    nun    delTen    cun    pleds    ne  fats  tanter  paer 
s'  injuriar,  &  il  Magiftrat   da  quel  lö,    defs    I'et    perdita    da    da    (eis    offici, 
ingio  quai  dvantefs,  impedir.     Autras  fectas  tuot  probibi. 
10  Sco  eir  vain  ordina  chia  per  fals   Enorras,   fco  fun  tradimaint,  iucen- 

diaris,  mordaretfcb,  fpettar  sün  qualchün  al  tour  la  vitta,  defs  gnir  nä  sün 
raba  ma  sün  la  vitta  gnir  chiaftä,  <^  il  Maftral  chi  transgredifs,  defs  gnir 
priva  da  rab'  &  bonur.      In  nom  da  tottas   3,   Lias   Sagella  per  no   e  noffa 
Pofterita  a  faimper.     Ilauz  4.  April. 
15  Ano   1526.    Sun  denov  jürats  fequents  Articuls, 

Ne  Ovaifc  ne  Spirituals  deffen  podair  eleger  Superiuritä,  ma  il  povel 
dad  imincba  Comün,  neir  quels  chi  fun  in  fervezen  dil  Ovaifc,  tant  chi 
fun  in  quel,  deffeu  comparair  in  Congrefs  6  Diettas.  Tottas  donatiuns  a 
Spirituals  a  beuefici  dils   morts  fian  fcomeudadas,    ma  Teftamaints  effer  in 

20  tuot  valids. 

Non  deffen  effer  Claftras  da  Mendicants. 
A  minchia  Pia  van   defs    gnir  datt   feis   decent  &  houeft  viver,   fegond 
feis  merit,  da  quel  pajamaint  clii   plafcb'  alla  Rafpada. 

Tottas  cbiatfchas  e  pefcar  pertegna  alla  Drettüra  da  quel  lö,     Tottas 
25  Parvendas  vegnen  provifas  cun  lilgs  da  pajais  na  eifters,  in  ingüna  maniera, 
cun    quefta    difFerentia,    cur  e  vain   d"  eleger   ün  Ovaifc,    defs   quai    far  ün 
Chiapittel,  con  cofailg  dal'  intera  Chiade  in  la  Lia  dfot  e  dfura. 

[p.  531.    Las  guerras  con  la  Chia  d'  Auftria  per  la  prüma  libertä. 

30  L'Imper.    Maximilian  veziond  invidas  retrats  or  d'  fott  feis  domini  ils 

Svizers  e  Rbetiers,  e  frizä  eir  dils  feis  cun  faus  rapports,  ils  recercba  Ano 
1496.  cbi  fa  fottemetten  al  jüdici  da  Speir,  e  Confiftori  da  Rohtvil,  ma  eis  nun 
vöglen  nianc'  intrar  cun  el  in  Lia  falvond  cun  Francia,  ma  veziond  il 
privel    s'  hau  Ano.   1497.    la  Lia  Grifcba  &  V  on    davo   la   Chiade    colliats 

35  cun  ils  7.  Chantuns  velgs  da  Sviz  per  faimper.  La  chia  d'  Auftria  dimana, 
chi  hveva  jier  cou  1'  Ovaifc  e  Chiade,  per  zols,  mineras  e  confins  dalöng 
inan,  romura  sü  hoffa  amo  plü,  per  livair  occafiun  da  guerra,  b  combain 
accorda  da  decider  tuot  amicabel  tras  Comiffaris  ad'  iugual,  &  fco  terz  il 
Vefco  da  Conftanz,   b   fiond  quel    mort,    quel    d'Augfpurg,    fchi    moleftevan 

40  eis  pero   ils  d'  Engadina  cun   nov  zols,   vain   tramifs  per  quai  ad  Infprug  a 
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pro  catfcliar  la  deeinun,  iiigio  fo  baiu  in  luiij^a  onVma  da  giiir  iiiCcinbcl  a 
Feldkircli.  nia  s'  provedeu  in  iiitant  siils  confins  in  guerra,  pnblica  iin 
pafquil  in  vergogiia  dalla  Lia  fatta  da  Grilcliuns  e  Svizers,  quäl  ])iir  il 
terz  di   fo   fcomcnd^. 

lutant  cliia  la  caufa    in  Feldkircli   vain   furtratta,    han   ils   Anl'triots   in     5 
Vnuoft  alTalta   all'  iniprovilta,   mifs  guarnirchun   in  la  Clal'tra  d'  munt,   üond 
ch'  il    hnporadur   fia  Protettur,   ils   Ingadiuers  cuu   ils  dalla  Vall  ils  tfclielT- 
ainteu,   6  mazen    in   la  Claftra   18.   houi.   siin  quai   tuornen   ils  Aul'triots  cun 
plü   pövel,   &  lian   de|p.   54]rerta   üna  jjart  dalla  Vall,   magnond  danöv  müt- 
fchantads,    s' hau    achampats    Iper   Danial,    siin  quai   vain    dat  part  a  Cuira  10 
da    lunga,    iugionder  veguen    traniil's    mel's    pro   '1   iuimi,    a  s'  alraantar    dil 
ftill'tand   violä,    ma  fainza    früt,    dimaua  vain    cunter  vögla  dil   Vefco  d.   5. 
Jan.  Ano  1499.   ordinti,  da  fucuorrer  &  el  fvefs  il  Vefco  Henric  Ab-IIeneu 
ftova  trar  aint  il  guaret,  &  per  efler   fich  öditt  dil  pövel,    liond  colludeiva 
cixl  inimi,   il   Ctov'  il   Capitaui  da  Coira  Henric  Amman  dar  pro   üna  guardia,  15 
bod  davo  pigl   '1  la  mütfcha  für  Buorm   vers  1'  iuimi,   ma  vaindifs   feis  cun 
biiu   pleds  toruenta  a  Fürftenbnrg. 

Ultra  quai  eiran  in  Scarl  Kuabs,  chi  chia  vevan  avaiuas  circa  200.  ils 
quals  la  falvevan  sii  cul  butiu  chi  rafpevä  or  d'  Eugadina,  qiiels  s'  coffa"leu 
darcheu  d'  affaltar  ils  Comüns,  ma  'Is  da  Scuol  ils  vau  incuuter  fiu  puut  20 
fafs  tagliä,  in  tuot  60.  d' eis  ils  plü  auimüs,  e'ls  hatten  inavo,  mazen  11. 
d^  eis,  tanter  quels  lur  Capitaui  Dunana  Stampä,  ftat  Caftlan  in  Tarafp, 
e  mütfcha  d"  Ingadiua.  ingio  1'  eira  da  chiafa,  pro  '1  iuimi,  dils  nofs  nun 
es  refta  ingün,   il   butinn   es   ftat  in   dauer  oder  auter   18  000.   fl. 

Intant  veu  lavura  dils  Ovaifcs  da  Coira  e  Coftanza  pro  jjafch,  5  fo  25 
accepta  d'  amafvarts  chi  s'  trefs  gio,  ma  turnond  ils  d'  Eugadiua,  ardeu  ils 
auters  3.  Chiafas  da  Cliade,  h  lafchau  in  Cluorn  400.  hommens;  ils  Svi- 
zers  vegneu  intant  ad  agüd  in  il  pajais,  ils  prüms  riven  ils  d'  Vri  in  600. 
d'  eis  a  Coira,  e  fou  bain  receviits,  ma  piffiond  chia  la  pafch  IIa  fatta, 
turnen  a  chiafa.  30 

[p.  55].  Ils  Imperiais  nun  hvevan  vögla  da  falvar  la  pafch,  cun  quai 
turnond  ils  Schvizers  fon  fper  Sargans  or  dil  Chiafte.Guttenberg  cun  pleds 
e  fats  fgiamgiats.  In  Bender  fon  ufche  profans,  chi  battieu  ün  vade  cun 
uom  Ama  Ruodi  (Maftral  Ruduolf)  ma  'Is  Grifchuns  pigleu  aint  il  lö,  e 
1' ardeu.  In  Cluorn  s' glorievan  dech  cun  funar  ils  Sains  da  mütfchautar  35 
ils  nofs,  cun  minchia  zena  d'  vin  chi  bavevau,  s'  ludevau  da  mazar  lO.mufcha- 
vachias,  ma  Conrad  Marmels,  chi  fo  a  renovar  la  Lia  con  Sviz,  refpondn, 
ch  'Is  dech  cun  lur  pafters  e  talchias  ils  fermarau  sü.  In  quai  paffen  il 
Ivlinin    GOO.  Todaifclis,   per  arder   il   Kbeintal,   ma  vegneu   tfcheffautads. 

Ils    Anftriots    pretenden     ch'  Ingadina    c'    Myftair    ils    giüra     fot,     tras  40 


352  Nott  da  Porta 

collufiun  dil  Vefco,  dfclioufl  chi  fia  ufche  accorda  dils  2.  Ovaifcs,  il  Capitaui 
da  Coira  Heuric  Ama;  fa  vair  or  d'  Una  copia  da  la  pafch,  mm  elT'er  ul'che, 
perö  tras  iufiugas  vegnen  alchüns  da  Ohiade  fper  Cliialavaina  fiirmauats, 
ma  coutral'tond  ils  auters  tots,  furfiglcn  darcheu  la  Claftra  e  1'  arden,  e  manen 

5  davent  la  Vadeffa  Emerita  Planta  cuu  3.  Muongas,  iidioud  quel't  fortififchen 
Lias  il  pafs  di  Steig,   fot  il  Capitaui   Schouiiglio,   Mal'tral  da  Zitzers. 

Ma  Ludov.  Brandis  Capitaui  Imperial  ral'pa  il  pö^el  vicin  in  Bregenz, 
e  Sforza  il  pafs  Sr.  Liizi,  maza  quafi  tuots  con  il  Capitani,  e  pigl'  aint 
cuu   tradimaiut  1'  iftefs  di   Meiefeld,    cbi   eira  ftat    da  feis  frar  Sigismuudo, 

lOfa  gürar  fot  ils  vicins,  metta  laint  guarnifchuu  da  400.  bomens,  &  udiond 
eil' ils  Grifchuns  vegnen^  tuorua  [p.  56]  con  ils  feis  1' auter  di  iuavo.  Ils 
Partenfers  e  plü  s'  aboccen  intant  in  ün  gaut  fper  Majefeld,  cb'  eis  vögleu 
la  uott  für  faglir  il  Steig,  e  la  damau  metter  man  Meiefeld,  lls  Scbvizers 
deffen  paflar  il   Rbein,   ^  tacbiar  Balzers,    ils  Grifcbuns    da    lur  vart  riveu 

151a  faira  al  Steig,  &  ils  cbiattond  \k  a  la  fgüra  per  tfcbuar,  eir  fainza  fauti- 
uella,  adirats  per  ils  lur  be  avant  la  mazats,  cbi  vezevan  ils  faftizis  da 
fang^  fainza  fpettar  1'  bura  datta,  ils  metten  man,  mazeu  blers,  il  reft 
mütfcbainten,  in  cuotrer  davo  cbiatten  üu  plaja  a  mort,  chi  per  fpretfch 
ils  sbrüja  iucuuter  fco  ün    trimm,    ün    Grifcbun    dimana    giond  via  pro   el, 

20  difs,  pro  no  solaiuo  als  trims  maffa  guals  fcbatfcbar  il  sbrüir  con  cbiaftrar, 
&  il  taglia  via  ils  nembers;  in  il  dar  davo  fper  la  fuutaua  St.  Catbarina, 
fcontreu  ün  auter  fcofs  d'  fudada,  &  s'  lingoud  in  ordinauza,  ils  matten 
man  e  fen  raütfcbar,  ban  maza  da  quels  600.  tanter  quels  eir' ün  Bandiral 
dad' Vlm,  cbi  fiond  mal  p[l]aja,  tgneva  la  Bandera  amo  culs  daints  d'bocca, 

25  gnond  in  quai  fcbür,  ban  invüdä  üna  cbiafa,  per  s'  cognofcber  tanter  pser, 
in  Balzers  cbiatten  la  Tfcbaina  perderta  dils  inimis,  h  mangien  avonda, 
s'  ban  deportads  il  plü  bain,  Hercules  Capol,  Lombareuo,  e  Jon  Franz 
d^  Ilanz. 

Ils  Scbvizers    udiut    il    fagiettom  veuuen    1000.    in   ajüd,    pro   il   vicb 

30  Treira,  ils  Grifcbuns  tornond  dil  albierg,  (a  refalv  da  6.  Scbamfers  chi 
fiöd  reftads  davo,  cun  lur  prer  inavriats,  fnn  mazats  h  '1  prer  prais)  venen 
eir  qua,  e  s'  partin  Iura  gio,  e  süfura  gnin  a  batter  cun  1'  inimi,  dils  lur 
reften  pacs,  ma  il  inimi  perdet  350  b.  &  2.  [p.  57]  banderas  &  ün  Chanun, 
quels  cbi  mütfcbön  sü  pals  munts  da  Treira,  veunen  in  maus  dils  Scbvizers 

35  cb' ils  fcuntren,  6  fon  eir  qua  blers  mazats,  600.  fügin  in  ün  Taimpel: 
Per  confervar  200.  da  Montafun  cbi  eiran  tauter  quels,  ban  quels  intuoru 
jürä  fidelta,  ma  bod  la  rumpen:  Davo  quai  gnin  da  cumpaguia  a  Vaduz  il 
Cbiafte  dal  Brandis,  quäl  s'  rendet,  ma  ven  fpuglä  &  ars,  be  in  quai  cb  '1 
contrieva  da  comprar  ora  il  arder  per  tot  feis  pajais  con  2000.  fl:   13.  ba- 

40  vaders,  cbi  nun   s'  acorfcben    dil    fo   in  üu   fehler,     ftenfchen    dil    füm,    eün 
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quai  fo  mana  perfclmn  ciin  feis  frar  a  Rappelclivil,  d.  13.  Febr.  turuea 
al'  affedi  da  Mejefeld,  b  s'  hau  rendüts  eir  qiiels,  lian  mana  perfclmn  a 
Coira  &  in  Schviz  500.  cun  eis,  4.  da  quels,  üu  Bafelgia,  üu  Ort,  e  2.  da 
Mejefeld  fco  traditurs  vcuen  decapitads,  combain  fo  fufpett  cU'  il  Graf  da 
Verdenberf^.  fco  iuimi  dils  2.  prüius,  haja  fat  feftiuar  il  procel's,  avant  chi  5 
fiau  indret  convits:  il  chiafte  da  Majfoeld,  in  quäl  eiran  28.  butfchins  d'vin, 
&  Afpermout  für  jenius,  chi  eiran  dil  Schloudeuberger,  fou  Butiuats.  d. 
16.  Febr.  pigleu  aiut  Tava  e  Parteus.  tiiot  quai  chi  pertguev'  al  Auftria 
e  Caftels. 

üij  20.  Febr.  s'  hau  ils  Schvizers  achampats  a  Rancvil,  ils  Auftriots  10 
in  10,  milli  a  Harda  fper  Bregeus,  s' lufingiond  las  Sautinellas  cun  fcara- 
mütfchas,  fun  ils  Todaifcs  fcurantads  in  avo  fin  Harda,  iugio  1'  inter'  arraada 
fo  fcoprida  cun  piain'  armadüra,  s  han  dimana  tots  conjüts  &  attachia,  mazen 
500.  butine  tot  hir  bagafchas,  b  5.  pezas  groffas:  in  Harda  Ibt  ün  tett 
veu  prais  ün  faimpel  Schvob  zupa.  quai  mana  avant  1' armmla.  s'büt-15 
|p.  58jtoud  gio  süu  la  fnuogla,  rova  per  gratia  ufche,  o  chiaras  prufas 
boccas  d'  vacbia,  hajet  compaffiuu  da  niai  pover  hom,  il  reprendout  eis, 
perche  el  cun  pleds  iujurius  rova  per  la  vitta,  clamma  cun  larmas  Dieu  b 
tot  ils  Soincbs  perdütta,  ch'  1  nun  ils  haja  ma  udi  meuzunond  con  auter 
nom,   sün  quai  ven  el  lafcha  ir  in  pafch.  20 

In  quel  interim  fo  il  Vefco  cun  bun  pieps  perfvas,  da  renunciar 
Fürfteuburg  al  Secretari  Imperial,  cunter  feis  oblig  b  Lia,  süu  quai  vain 
el  tramifs  vöd  ad  Infpruk,  e  davo,  quai'  es  la  coraüua  paja  da  malfidels, 
vivü  e  mort  in  miferia  a  Strasburg,  il  inimi  ha  ars  Ihur  il  chiafte,  ma  'Is 
Grifchuns  han  feftinä  a  tour  ils  auters  chiafteus  in  lur  peffanza^  &  Beifort  25 
e  Strasberg  dall'  Auftria  han   ars. 

Dij  25.  Mart  han  15000.  Auftriers,  paffond  il  Rhein,  rottaint  in  Co- 
müus  da  St.  Galleu  b  Glarus,  butinä.  beftiom  e  maza  95.  h.  ma  corrind 
air  arma  ils  Svizers,  fuu  eis  Irats  davent,  lafchond  davo  150,  morts;  üu 
Jon  Valus  da  Glaris,  in  ün  pafs  ftrett  tguett  sü  cun  ün  afta  lunga  20.  reiters,  30 
mazoud  da  quels  3.  davo  sün  lur  buns  pleds  s'  ha  rendü,  fo  mana  a  Feld- 
kirch,  &  es  tramifl  inavo   cun   laud   c  bun   atteftats. 

Intant  dvanten,  fper  Coftanz  a  Svadcrloch  plus  Scaramütfchas:  800. 
da  Bern,  Lucern  e  Soloturn,  gniu  a  s'  trar  cun  ün'  armada  da  las  Ellas, 
han  battü  600.  ils  auters  fügiu,  la  nott  da  palmas  bod  davo  gni  qua  a  35 
Batagla  a  11.  April.  II  Graf  Fürftenberg  vain  cun  8000.  ala  raattina 
affalta  3.  vichs,  chi  hvevau  400.  in  guaruifchun,  mazeu  73.  h.  piglen 
2.  Chanuns,  sfen  davent  [p.  59]  cuu  plü  butin,  ma  '1  Svizers  clamen  all' 
arma,  s' rafpen  1500.  h.  ils  furfaglin  la  faira,  turnoud  fainza  tema  vers 
Coftanz,  qua  ha  pers  1'  iuimi  2500  &  tuot  lur  butiu,  blers  ftenlcheu  iu  il  Rhein.  40 
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Dij  20.  Apr.  riven  ils  Grifchuus  pro  '1  legier  dil  inimi,  baiu  fchaozia 
a  Valgeu,  II  Capit.  Volleb  da  Uri  va  süii  im  raunt  fpera  cun  2000.  Svizers, 
la  uott  mettamau  1500.  Kuabs,  chi  eirau  ils  meglers  Sodats,  ils  I'terna 
flu  200.  quals  in  la  mütfcba  fuu  gratiads  in  mann  dils  auters  Svizers,  e 
5  fon  mazats,  las  ,fcbonzas  vegnen  rutas  aint,  &  il  inimi  vitt  in  2.  troppas, 
fiond  cbi  bvevau  chauuns,  fcbi  cur  ils  sbarevau,  s'inclinevau  quefts  gio  slin 
la  terra,  e  nun  hau  da  quels  quatras  pati  donn,  blers  per  delperatiun 
s'bütteu  in  il  flüm  II,  k  riven  sün  1'  agua  Feldkircb,  ingio  funen  ils  fains 
per  alegria,    ma  gnond  plü  ftrufcb,    ban  cognofcbü  cbi    fia  dils  lur,    müdä 

lOlur  jüvlöz  in  ürlai',  funond  darcheu  per  ils  fepolir,  mazats  fon  in  tuot  3000. 
Itits  in  r  agua  da  14.  in  1500.  ban  butina  5.  banderas,  e  5  pezas  groffas, 
da  quellas  ban  donä,  2.  al  Baron  da  Hobenfax  per  feis  merit,  mort  es  cun 
gloria  il  Capit.  Volleb,  quäl  ba  in  priucipi  con  fia  afta  fat  rottüra  in  il 
inimi,  e  cun  pac  plus  es  mort. 

15  Ils  Grifcbuns  gien  eir  a  Danuder    fot   il  Cap   Henrie  Aman,    tut  aint 

e  butina,  e  dat  fö,  maza  6.  dils  lur  morts  2.  bain  quai  riven  ils  Auftriers, 
dimana  turnen  inavo,  qua  meritet  grond  laud  Hercules  Paul  da  Coira,  cbi 
dürond  1'  incendi,  dad'  man  Una  bandera,  cun  1'  aglia  cotfcbna  iucorunada, 
h  la  porta  pro  als  feis. 

20  Fp.   601.  Batagla  da  Chalavaina. 

CAlven,  cafa  venae,  ün  lö  tanter  Tuer  e  Cluoru,    ingio  avant  temp  il 
mineral  dils  munts  proffems  gniv'  ars  e  purgä. 

Gnond  1'  Imperadur  da  Brisgeu,   fen  ils  Tirolers  grond  fracafcb  e  nova 
fpranza,   s' fortificben  sün   15  000.  tfchernüds,   e  riven  a  Lad,  bütten  sü  qua 

25  üna  ferma  Scbonza  d'  ün  munt  al'  auter,  con  laina  ferren  sü  il  pafs,  sün 
quai  fan  fcorerias  fin  Punt  ata,  mazen  cbi  's  mettev'  incunter,  ils  auters 
mainen  perfcbun,  ferrevan  aint  fainza  mangiar,  butineu  tots  10.  Comüns, 
taxevan  tant  danajr,  nun  podiont  paiar  dalunga,  ardfevau  las  cbiafas,  manen 
davent  33.    fco    süartads  a  Maran,    ün    da   quels  Thomas  Planta  da  Luin, 

30  tras  coffailg  d'  ün  feis  nef,  in  Nauders  sfa  amala,  acio  cbia  cur  ils  Inga- 
diners fa  fvindicarau,  el  nun  haia  da  fgüdair,  e  tuorn'  ufche  inavo,  qua 
ftuven  jürar  fot  datcheu,  &  ils  tgnev'  avant  ün  Jon  Schuoler  da  Tava,  ftat 
Caftlan  a  Caftels  in  Partens,  ma  hoffa  lur  Capitani. 

Ils   auters    d'  Ingadina    d'  fot,   s'  retren    in  ladfura,    quals    turnond   cuu 

35  (uccuors  d.  11.  Mai,  ban  battü  cul  inimi  a  fuldera,  mazä  27.  h.  dils  lur 
pers  7.  s' ban  rafpats  infembel  als  20.  Mai  4000.  in  la  Vall,  1' inimi  s' 
lafchond  sün  lur  fcbonza,  fan  fpafs  da  lur  afgnüda,  II  fulet  de  Braudis 
Ritmeifter,  quel  di  la  Cinquafma  onfcha  las  ofas,  gnond  dmandji  perche, 
difs   riiaia  vis  lur  bravüra  sül   Steig,    ingio    fian    ftats    in    üna    fanguinofa 
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traifca,  a  chi  las  oufcha  1' auter  di,  vöglen  mantgnair  in  vitta  |p.  Gl] 
lonfcba  &  ofas  per  ingotta,  la  uot  davo  s'  ha  lalva  cuii  la  fügia.  II  mardi 
lequent  vaiu  fatt  coffailg  da  guer'  in  Tuer,  s'  colTaglen  ciui  la  part  grouda 
d'  ir  für  fchliuga,  &  ils  tachiar  dador  il  f'ofs,  hvioud  quella  uott  cun  grouda 
fadia  fupera  il  nuuit,  iuquai  ch'  alchüus  s'  inerroud  in  il  Ichür,  turnen  5 
r  auter  di  a  Scuol.  hau  als  lur,  chi  eiran  in  vil'ta  dil  iuimi,  dat  leng  fco 
eira  accordä,  cou  invüder  iiua  tabladiva,  ^  rafar  üu  liuzöl  alb,  Sün  il  mer- 
cordi  d.  22.  Mai  circ'  il  mezdi,  cuu  grond  anim  tireu  gio  dil  munt,  hatten 
iuavo  il  prüm  ils  Reiters,  flu  chi  venneu  pro  'Is  peduns  luguats  gio  in  3. 
trops,  qua  ils  fo  contrasta  fich.  cruden  blers  dils  lur,  tgnond  pro  cun  anim  10 
ils  hau  mütfcbantä,  uio  fcuutreu  il  fegond  tröp,  e  davo  vitt  quel,  eir  il 
terz,  ingio  hveu  il  plü  bla^r  da  far,  fiond  eis  ftauglautads,  &  ils  iuimis 
blers,  dau  diraaua  part  darcheu  als  lur,  chi  eiran  amo  avaut  la  fchouza, 
lur  bsöng.  fin  Ihura  ils  hveva  tguüds  sü  il  Colonell  Freuler  da  Glaris, 
dfchond  chi  fa  ftova  fpettar  üu  auter  feug  da  tachiar,  per  il  quäl  Au. a  Fi- 15 
lip  cou  fia  Afta  fanguanada  il  vol  büttar  da  chiava^  s'  ha  perö  deporta 
baiu  in  la  Batagla,  s'  partiud  gio  diman'  in  3.  trops  cuu  prefch'  &  anim, 
metten  eir  mau,  ch'  alchüns  paffond  il  flüm  gien  aint  fin  ils  Flaues,  e  davo 
5.  buras  combatta,  han  tut  aiut  la  Schonza.  fcurautcu  üna  part  tras  Cluorn 
fin  a  Schludern,  1'  atra  part  vers  la  puut  da  Lad,  quala  eis  hvevan  viavant  20 
refgia  gio,  per  uajautar  ils  uofs.  fuu  crudats  blers  in  V  agua,  auters  trond 
vers  Danuder  fuu  mazats  6  perits  in  F  agua  fun  reftads  in  tuot  4000.  & 
dils  uofs  50  &  70  plajats^  [p.  62]  dils  quals  alchüns  eir  moriu,  hveu 
prais  8.  pexas  groffas,  la  Baudera  grouda  dil  Tirol  cuu  7.  autras,  e  bler 
Eutin,  han  conjüfta  tots  grond  laud,  ma  oravaut  Conrad  Marmels  da  Rezins  25 
cun  2.  filgs,  Dumeng  Funtana  d'Oberhalbftain,  quäl  fuperond  la  Schonza 
fo  plejä,  tgueva  cuu  ün  man  la  bögla,  cun  1'  auter  combatteval  clamond, 
da  bun  anim  frars,  non  fa  ftramantarai  per  meis  cas,  hoz  poderat  aquiftar 
la  Libertä,,  oder  perdoud  purtarat  lur  Juff  vo  &  la  pofterita  a  faimper. 
Siond  Marmels  fagettä,  es  in  feis  pe  gnü  Thomas  Planta  Baudiral,  item  30 
fdeporten  baiu  Lombareno,  Guler  cuu  500.  Parteufers,  Thomas  Planta  cuu 
2.  frars,  1'  ün  Jacob  ha  porta  via  üna  Baudera,  chi  es  pro  fia  defceudentia 
in  Coira,  dil  inimi  il  Trap  ftat  priucipal  Authur  dalla  guera  fo  valent.  II 
inimi  mütschoud  dmonda  ils  33.  tuts  per  süjarta  ä  Marau,  nun  volioud 
dar,  imnatfchau  dils  arder,  quels  Iura  giavüfchen  da  s'podair  preparar  alla  35 
mort,  &  morir  cun  lur  armas  in  mau,  ma  nun  pudet  effer,  gnin  mauats  ora  e  fur- 
dats,  dus  d'  eis  Jon  fchimun  barbletta  da  Luiu,  Baltifar  cla  da  bälg  da  Sufch,  den 
d'  man  halambarts  ordman  dils  proffems,  e  fduften  bain  long,  ma  gnin  tots  taglats 
in  tocs,  ils  uofs  dont  davo  butiueu  &  ardeu  per  Vendetta  ils  ComUns  da  Vnuoft, 
c  baiu  chargiat  cuu  Butiu,  eis  &  alchüuas  donaus  fcquitas  davo,  turnen  a  cliiafa.  40 

23* 


356  Nott  da  Porta 

In  clegiond  1'  Imperadur  il  fuccefs,  vain  da  Brifgeii  con  blera  Cavalaria 
d.  8.  Jim  in  Engadina,  dorniit  la  nott  in  Cernez  in  Tnor,  fdrüa  tot  Co- 
müus  darcheu  fin  fontana  merla,  alcliüns  gien  fin  Sanmureza,  quels  [p.  63] 
da  Scauf  h  Zoz  veziond  inr  rabia^  han  fottera  lur  mobeis,  &  ars  fvefs  ils 
5  lous,  Ihura  trats-fur  Alba,  II  Conte  da  Souenberg  eira  Inr  colonel,  furgni 
eir  ajüd  da  Milan  dil  Prinzi  Ludovic.  Moro.  In  St.  Maria  i-equintet  iln, 
d'  havair  vis  2.  donaus  veglas,  manond  ora  minchiadi  40.  uffauts  slin  la 
prada,  a  s'  vivantar  cuu  1'  herba  fco  '1  mnvel,  sUn  quai  regnet  la  fom  & 
la  glonda  in   Engadina,    quels    chi    morin    da    pefte,    gnin    cufortads  d'  in- 

lOgratiar  Dien,  chi  fa  ufcbe  bod  fin  cu(r)[n|  eis,  ne  han  da  perir  in  luuga 
tras  fom  e  miferia. 

L'  hura  '1  traditür  Jon  Schnoler  da  Tava  ordina  a  fdrür  Partens, 
gnond  Stils  confins  difs,  hoffa  guardai  bain  frars,  la  ftrada  d'  ir  in  Partens 
s'ha  mufsä,  ma  per  turnar  inavo  s' impais  minchUn,    ftüdgiond    ün  pa  sün 

15  quai  fun  tornads,  certs  da  Claftra  ils  fpetteven  gnond,  6  hvevan  pinä  vittualia, 
ün  d'  eis  taglet  in  tocs  la  Schocca  cotfchna  dalla  donna,  purtand  sün  ün' 
afta  per  feug  al  animi,  quäl  fodavo  quai  dil  inimi  remunerä. 

Ils  Svizers  fiond  clamads  in  agüd  venen  cun  bler  pövel,  Turi,  Fri- 
burg  e  Lucern  con  il  plü,  gnond  in  Engadina,  den  lö  ils  Todaifchs,  paffen 

20  diman'  in  Vnuoft  fin  Caftelbel  fdrüoud  tuet,  ils  da  Maran  fporfcheu  50.  m. 
fl.  per  comprar  gio  il  fpuglar  &  arder,  ma  non  lenn  aceptar  per  gronda 
dolur  da  lur  patimaints,  gnond  novas  in  tant  ch'  il  inimi  fia  trat  für 
l'Arleuberg  per  rumperaint  sül  Steig,  vulen  turnar  inavo,  ma  haviond 
chiatta  1'  inimi  il  pövel    rafpa  lä,  fun  tfcheffats   inavo,    manä    pero   davent 

25  da  plü  lous  bler  muvel. 

[p.  64].  II  Duca  da  Milan  veziond  ch'  ils  fats  nun  vufcheffan,  folli- 
citefch'  k  pafch,  &  ufche  eir  Lud.  XII.  Raig  da  Francia,  il  quai  hveva 
condüt  a  Soloturn  munitiun  a  güdar  las  Lias,  il  Imperadur  credentä  dils 
Strolei's  con  fpranza  da  fgüra  vittoria  tegna  pac  quint,  6  vegnen  500.  d' eis 

30  chi  eiran  a  Fond  in  garnifchun,  tras  famaguun  in  Tfchlin  d.  18.  Jul.  be 
ch'  il  pövel  eir'  in  Bafelgia,  fiond  moriveu  blers,  üna  fpia  ven  in  chiafa 
dil  mort,  chiatta  ün[a]  vegla  pro  las  avnas,  dmonda  perchi  fia  quai  perdert, 
ella  difs,  per  ils  Grifchuns  e  Svizers  chi  vegnen  ad  ajüd,  ils  clama  sün 
quai  or  d'  Bafelgia,    quals    piglond    il  Crucifix    per  bandera,    ils    dan  davo 

35  per  la  Vall  aint,  mazen  47.  h  cun  quels  chi  fun  fmers  quel  di  eiran  plü 
da  100.  alchüns  fon  prais,  dils  lur  nun  perden  ingün,  il  medem  defs  eira 
üna  dona  da  Cernez,  chi  feva  füm  per  la  bragiua,  hvair  refpus  ad  üna 
fpia,  sün  quai  ha  quel  tornentä  feis  compoings,  chi  gniven  a  pirantar  darcheu 
la  Vall. 

40  Ils  Svizers  vegnen  in  quai  mifs  man  fper  Soloturn  dil  Graf  de  Fürften- 
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bcrg  Clin  15 000.  il  plü  Reiters  da  Biu'guudia,  11s  Svizcrs  vegncii  uaii  pru 
per  liberar  üu  chafte  altedia  süii  aguets,  süu  Capit.  d'  Ulm  avis'  il  Graf, 
da  nou  laCchar  ir  feis  pövel  a  I'pal's  fainza  guardias,  el  rcfponda,  chi  s^ 
tem.i,  tir'  aiut  il  giiarett,  ils  Svizers  hau  da  far  ils  maus  plains  utro,  puftiit 
in  Svaderlocli.  ingio  ol  fo  in  Secret  iuforiua  d'  ün  Burgermeifter  da  BaCel  5 
l'vefs,  cir  eis  vegueu  attacliats  dils  Iniperials,  nun  pol'fa  brich  naiver  Svizers 
per  tuet,  e  combain  el  dils  dils  livair  vis  in  il  guat,  nun  mat-[p.  65 [tot 
a  pett,  siin  qiiai  gnin  alTaltats  da  quels  in  il  guat,  crajoud  cbi  (ia  raois 
tanter  ils  lur,  nuu  s'  mov'  iugün,  flu  clii  fo  taut  avauzada  la  batagla,  chi 
nun  pudeu  ils  tgnair  ora  plü,  l'toveu  mütfchar  e  lafchar  tuot.  davo  reiten  10 
3000.  CDU  il  General  &  plus  Baruns,  dils  Svizers  reften  für  cieut^  il  butin 
fo  fich  grond. 

Quefta  fo  1'  ottava  batagla  vittoriufa  in  üu  mez  on  üua  vota  fper  Co- 
ftauz   l'ten   fügir,    ma    quel  di    ils    mettoud   mau   darcbeu  hau   tguii  vittoria, 
La   1.   s.  1.  Staig  d.    11.  Feb.  la  2.  lauter  di  a  Treira,   3.  ii  Hard  20.  F.  15 
c.  4.   in  il  guat  dils  frars  d.   24.   Mart.   5.  a  Svaderlöch  11.  Apr.   6.  Fra- 
ftauz  a  25.  April.   7.  a  Chalavaiua  22.  Mai,   1'  ultima  8.   fper  queft  chiafte 
Dornaeh  a  22.  Juu.     Ils   Confederats    hau'  pers    iu    tuot    800.  h.    ils  Im- 
periais   25.  milli.    e  plü.     Qua    hvet    V  Imperadur    plü    covaida    da    pafch^ 
quala  fo  quel  ou.  Auo.  499,  fatta    in  Bafel  a  22.   Sept.    ch' eis  falven  tot  20 
quai  ch'ls  hau  tut  dal'  Auftria  hofs'  e  peravant.      Quefta  guerra  fo   manada 
tras    agüd  e  gratia  vifibla    da    Dien    cou    blera  vittoria,  e  mauu   pro  taut' 
üna  a  uofs  lugadiua  bler'   affictiun,    fon   fdrüts  e  butinats  plus   votas,    hau 
pati  foul,  guerra  e  botla,  cou  bler  poufclier  ö  cridar,  11  Segner  defeuda  la 
jüfta  caufa  diLs  feis,   cunter  lur  crudels   iuimis,   &  haja  compaffiun   da  feis  25 
pitfchen   angofchiä  trop,   peramur  da  J.   Chrifti. 

Ano.  1518.  Combaiu  nuu  eira  finida  la  Lia  ha  volgü  quel  prus  Im- 
peradur fiond  baiu  velg,  jier  recomendar  la  pafch  als  fucceffurs,  renovar 
la  Lia  in  vitta  IIa  alva  via  tras  Comiffaris  las  gravanzas  dils  d'  Eugadina 
[p.  G6J  &  impromils  da  paiar  200.  fl.  per  lia  annualmaiug.  Cuu  Vouetia  30 
s'  ha  eir  falva  buna  viciuautia,  pafs  e  comerci  Über,  reuova  plus  votas  la 
Lia,  Ano  1579.  iu  Venetia,  davoAuo  603.  in  Tvaä  k  10  ous,,  s'  oblieu  a 
miucha  Lia   1200.  dichats,  (i  60.  mufchets  anualmaing. 

Ano.  1531.  Alvantet  sü  üu  Medices,  da  baffa  uaicita,  ina  famus  per 
fia  aftutia  e  lafchiuamaiuts,  grond  tumults  fper  Com  in  Clavena  e  Vutlina,  35 
correfpondond  cuu  el  plus  votas  traditfirs  dil  pajais  iftefs,  cli' 1  cou  ajüd 
dils  Svizers  cou  blera  fadia  e  cuoft,  ftover  gnir  fcatfclia  dil  Chafte  da 
Muses  e  Clavena,  ils  Chiaftes  fon  sbalmats  cuu  paicli,  chi  ma  nuu  vegueu 
in   ([uels  coffins  reftaurats. 
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L'Hiftoria  dalla  Reforma. 
PLü  Miraculofa,  co  eflfet  da  poff'anz'  liumana  es  I'tatta  la  Reformatiuu 
da  tantas  Bafelgias,  quant  a  la  Cretta  h  Culta  üiviu  redüttas  alla  prüma 
purita  Apoftolica,  ua  tras  las  armas  fco  Mahomed,  ne  tras  faus  miraculs 
5  diabolics,  fco  'h  Pajans,  dimperfai  tras  la  fpada  dil  Spiert,  la  predgia  dil 
pur  plsed  da  Dien,  In  quai  chia;  liviond  da  700.  ons  innaii  dura  1'  Ido- 
latria  e  fuperftitiun  Papala,  in  möd  ch'  ils  Papas  e  Clerefia  manevau  il 
pövel  cun  i'tupur  ad  erramaiuts,  Dien  or  d'  tanta  compafliun  da  tauta 
milifera    d'  Ormas    ftraviadas,    ha    la    pro    forui    cou    auim    heroic  e  Spiert 

lODiviu,  clama  tras  lia  interna  virtü,  a  refifter  a  la  Tirauia  üfada  für  las 
coufcientias,  &  confonder  la  fcelerada  vit-[p.  67]ta  da  la  Clerifia.  Doct. 
Ulr.  Zvinglio  da  Tnri,  &  Doct.  Mart.  Lutero  ftat  k  Vittenberg  in  Saclifeu 
Muoinch  Auguftianer,  homens  d'  acut  ingeni,  gronda  Doctrina,  buna  vitta 
h  nafeita,  &  quai  cun  tala  occafiun: 

15  n  Papa  Leo  X.  ün  Epicureer  &  Atheift,  chi  vers  il  Cardinal  Bembo 

afcliiet  norauar  il  Evangeli,  üua  fabla  davart  Chrifto  (horrenda  blaftema!) 
per  fatisfar  a  fia  four  Magdalena  ün  grofs  Capital  dad  ella  imprafta  oura. 
&  impondü  a  fia  vitta  diffoluta,  1'  La  cedüda  tuot  il  daner  chi  s'  podera 
rafpar  in   Germania  con  las  chiartas  d'  perdun,   a  quäl    fin   fon   elets   e  tra- 

20mifs  duos  Agents  fainza  tuorp  ue  honefta,  In  Sviz  ün  Milanes  Samfom, 
il  quäl  hviond  sün  las  plazes  Ar'izk  sü  feis  Theatro,  vendeva  fc'  ün  Co- 
mediant  las  chiartas  da  perduu,  eir  dils  puchiats  chi  gniffen  a  far  in  1' 
avegnir,  per  daner,  üua  Compagnia  da  certs  hau  eir  comprä  per  tots 
puchiats  chi   hveffen  da  far,   &  toruond  1'  han    sün    la    ftrada    tut    gio    cun 

25  forza  la  gronda  part  da  feis  thefari  rafpä,    dil   quäl    non    afchond  far  bler 

plonts,  es  turna  con  gronda  dolur  iuavo,   el  foleiva  büttar  floma  da  penas 

in   aut,   cun  dir  chia   ufche    fvolera    las    ormas    or    dil    purgatori:     In   Turi 

hvetel  il  main    credit;    gni   avisä,   da    tornar  iuavo  bambod  per   fia  fgüreza. 

L' auter  Job.  Tezel  ün  Muoinch  Dominicaner  rivet  fin  in  Saxön,  Ano. 

30  1517.  clamond  per  tuot  faiuz'  honlr,  eir  fch' ün  podefs  ftorpchiar  la  B, 
Vergine,  ch'l  haia  poffanza  da  perdonar  tuot,  &  fubit  ch'  il  daner  clingia 
in  tabla,  las  ormas  fvoleran  or  d' purgatori  in  Cel,  a  31.  Oct.  ha  Lutherus 
in  il  34.  on  da  fia  ei-ä  tachia  sü  [p.  68]  certas  thefes  da  difpitta  publica 
cunter  quefta  Simouia  vergoguufa  dil  Tezel,    il   quäl   in   lö   da  refponder  sü 

35  fura,  las  ha  fattas  arder  in  Frankfurt,  Luther  provocefcha  quella  votta  al 
jüdici  dil  Papa  e  Coucilio,  Ano  518.  comparet  in  Augfpurg  avant  il  Card. 
Cajetauo  tramifs  dil  papa,  al  quäl  el  s'offerit  da  revocar,  fch'inchüu  il 
podera  convenfcher,  autramaing  na,  non  podiond  ingün  il  refifter,  fon  a 
Collen,   &  davo  a  Roma  Ano   520   ars  feis  fcrits  publicamaiug,    dimana  ha 

40  r  eir  el   ufcho   ars   iu  Vittenberg  la  bulla  Papala,   dfchond,   fco   eis  han   fat 
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a  mai,  fctlcli  eir  eng  ad  As,  pcrniur  tii  lias  porturljji  il  Soiiicli  da  Dien, 
dels  perturbar  a  tai  il  Deis  d'Ifrael;  siin  quai  fo  cita  a  la  Dictta  da 
Vorms  Auo  521.  li  cumbaiu  giii  dilvas  da  nun  ir,  per  teiiia  clii  uuu  il 
vegua  falva  il  falv  condütt  jüra,  fco  fo  fatt  a  Joau  Hufs  e  Jerouimo  da 
Praga  in  Coftauz.  clii  dfchett  el,  ch'  1  vögla  l'ainza  teina  qua  comparair,  5 
siin  fpranza  da  la  defaila  Diviiia,  eir  fclia  touts  ils  Ziegels  da  la  citta  foi'feu 
dimunis,  c  Carole  V.  incita  d'  ün  fcelerä  Cardinal,  da  runiper  la  fai  jürada, 
refpondet  fegoud  il  ditt  d'ün  velg  Kaig  Joanne  da  Francia,  Cur  c  nun 
s'chiattel's  fai  e  varda  in  tuot  il  mond,  fchi  ftovefs  quell'  effer  pro  lin  Im- 
peradur  Chriftiau,  Auo  530  fo  in  plaiua  Dietta  dils  Princis  dil  Iraperi  in  10 
Augfpurg,  let  gio  la  confeffiun  da  IIa  cretta,  con  vufch  ferma  chi  s'  udiva 
iu  üu  Palazi  viciu,  &  a  Car.  V.  erndetten  las  larmas,  il  articel  chi  trattcva 
davart  la  S.  Tfchaina,  fo  Auo  531  cun  tal  plaids  declara,  cun  il  pau  & 
il  vin  vaiu  datt  il  Corp  da  Cbrifti,  a  quels  chi  maugian  [p.  69]  (cio  degna- 
maing)  in  la  S.  Tfcbaina,  &  ufche  vaiu  per  tuot  la  Germania  amo  lioz  in  15 
di,  tant  da  Reformats  co  Lutheraiis  Üucturs  crett  e  mufsa,  l'es  mort 
Lutherus  d.  18.  Febr  Auo  54G.  in  fia  Patria  iu  eta  da  03.  ans  lom  e 
beadamaing. 

Zviuglius,   fioud  inftradä  dil  Doct.  Vittenbacli    in  Bafel,    in  il  29.  au 
da  fia    a?ta    Ano   1516.    üu    on    ant    co    Luthero,    ba    cumenzä  a  moffar  a20 
Glarona   publicaniaing,   co  '1  benefici  da  noffa  Ipendranza  proceda  l'ulaniaing 
da  la  fatisfactiuu   da  J.  Cbrifti,   faiuza   merit  human,   &  quai  cbi  vain  mufsa 
davart  la  Meffa,   purgatori,   Cbiartas  da  perduu,   fia  tras  iuventiun  humana 
e  na   or  dil  Pled  da   Dieu,    il    medem    bal    mufsa  1'  ou   fequeut   517.   ch' el 
es  clama   iu  Einfidlen,   ingio  1'  Abbat,  Conrad  a  Reichenberg,  cur  il  leiven  25 
far  leier  Meffa,  fa  fcüfeiva  ufche,    fclia  Chriftus    es   in  l'hoftia  vairamaing 
prefaint;   fun  eug  indeug  dil  vair  &  amo  plü,  dil  offerir  e  mangiar,  e  fcha 
'1  nun  es,  vse  a  mai,   chi  prefaint  al  pövel  pau,  a  far  adorar  per  üu  Dieu, 
sün  quai   fol    clama   in  Turi,   in   Auo.   519.    1.   Jan.   siin   quäl  di  el  fo  Ano 
487.   nad,   predgia  con   apiafcliair    geueral    1' ifteffa    dottrina  &  cun   fcriver?  30 
difpittar,   quella  defais,  quatras  1'  es  rafad'  our  iu  blers  lous  dala  Chriftautä, 
fiu   ch'l  Ano.  531.   d.    ll.Oct.    in  la  guerra  tanter   ils  Tiguriners  ^  Cantuns 
Papifts,  ingio  ch'l  per  Offici  ftoveiv'  effer  prefaint,   fper  Cappel  reftet  mort. 
Ils   Articels  da  fia  Doclrina  fot    nom    dala  Confeffiun   Helvetica   fon   publi- 
cats  Au   1566   &    da   tots    ils   Reformats   da    Sviz  e  Rhetia    con    lur    con- 35 
foderats,    fco   eir   l'ou    fequeut   567.  da   las  Bafelgias   da  Scotia,    Po-[p.    70] 
loüia,   Hungaria  e  plus  totalmaing  approba. 

Siond  id'  oura  la  fama  in  la  Rhetia  viciua,  co  cliia  Zvinglio  fcoverua 
or  dil  Plsd  da  l)icu,  chi  cira  Iura  iucoutschaint,  taut  errurs  da  la  Bafelgia 
Romana  iutrodiits    cuiiter    quel,     bramevau    blers    plü    clcra   informatiuu   da  40 
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quel'ta  faludaivla  Doctrina,  chi  vain  moffada  deck  or  da  la  S.  Scrittiira, 
&  ufche  dvaiuta  tras  Providentia  Diviua,  chi  vaiu  al'  improvifta  iu  Flefcb, 
ün  Comün  dala  Signoria  da  Mejefeld,  ün  Tiguriner  Joli.  Jacob  Bürkli, 
hom  da  blera  Dottrina  e  piet4,  e  volv'  aint  pro  Chriftli  Auhorn  il  lupra- 
5  ftant  da  qiiel  lö',  al  quäl  el  1'  ha  il  prüm  baiu  informä  in  la  Religiun^  e 
süfura  giavüfcha  eh'  il  Comün  il  couceda  da  falvar  üna  predgia  iu  Bafelgia. 
Quella  Bafelgia  fco  filiala  uou  hvefs  tgnü  authoritä  da  conceder  fainza 
licentia  dils  fuperiurs  a  Mejefeld,  perb  per  prevegnir  maer  confufiun  quatras, 
1'  hau  eis  permifs,   me  ch'  el  s'  perchüra  da  tot  plaeds  injurius,  h  nuu  pred- 

lOgia  auter  co  il  pur  pLtd  da  Dieu,  fiond  quefta  fama  id'  oura  in  ils  Co- 
müus  vicins,  es  süu  la  domeugia  fequente  guüd'  infembel  üna  incredibla 
quantitä  da  pövel  grouds  ö  pitfchens,  e  quaut  plü  pövel  chi  s'  rafpet,  taut 
plü  animus  e  zelant  ch'  el  s'  ha  demoufträ.  iu  queft'   ovra  dil  Segner. 

In  quel  di  dimana    es  queft    ferviaint  da  Dieu    it  aint  avant  1'  Vtaer, 

löingio  chi  fa  foleiva  Iura  predgiar,    e  guit  qua  defais  cuu   mau   inarmi,   da 

queft  Auhorn  e  plus,  cuuter  quels,    chi    leivan   impedir  il   fatt.      El  ha  tut 

per  feis  Text  a  declarar  il  ditt  da  Pauli   1    Cor.   11.  v.   [p.  71]  23.  &  fe- 

quents  Perche  eug  n'  hai  dil  Seguer  recevü,  quai  ch'  eug  s'  hai  eir  datt.  &  c. 

Or  dils  quals  plaeds  Tha   declarä,,    co   ch'  ils  S.   Apoftels,    iu    fats  dala 

20  cretta,  chi  van  pro  a  la  coufcieu(r)[t]ia  e  falüd  dall'  orma,  s'  liajen  ufche  ftret 
falvats  pro  la  ßeigla  dil  Plajd  da  Dieu,  ch'ls  ordvart  quell  nun  hajen  in- 
gotto  fatt  ne  mufsä,  Act.  20.  27.  &  26,  22.  Ef.  8.  20.  &  landrora  hai 
forma,  a  baiu  provä  sü  quefta  Doctrina:  Ch'iu  fats  da  la  Vaira  Cretta  e 
dil  falüd  dall'  orma,   ftov'   ün   vair  Chriftiau,   tfchantar  tot  feis   fundaraaint, 

25  süu  la  S.  Scrittüra,  da  Dieu  fvefs  iufpirada,  iu  tantas  perfecutiuns  dils  in- 
fldels  ordvart  tantas  fcrittüras  humauas  perfas,  müravglufamaiug  confervada, 
&  da  Dieu  a  no  lafchada  davo,  per  effer  noffa  guida  sün  la  via  dil  Cel, 
e  cuffort  da  noffas  ormas,  &  tuet  quai  chi  nun  s'  concorda  cun  quel,  defs 
guir  fco  faus  &  contrari   rebütta.    Pf.   119.   97—99.   105.  Pf.   19.   8—12. 

30  2  Tiui.  3.  16,  17.  loh.  5.  39.  Hviond  quai  prova  sü,  hai  applicä  süu 
il  möd  da  dovrar  la  S.  Scrittüra  indret  e  con  früt,  nä  chi  ftetta  in  authoritä 
humana,  da  chi  chi  fia  Spiritual  ö  fecular,  dalla  fcomendar,  zopantar  via 
Mat.  5.  15.  loh.  5.  39.  2  Pot.  1.  19.  fot'che  pretext  chi  fia  loh.  3.  19—21, 
2   Cot.   4.   3.   4.   ue  da  lair  la  ftorfcher  a  lur  plafchair,   diniperfai  la  ftova 

35  guir  declarada  or  da  fai  fvefs  e  tras  fai  fvel's,  q.  a.  fegoud  la  couforuiita 
dalla  Cretta,  fegoud  auters  artichels,  &  auters  lous  dalla  Scrittüra  S.  e 
fuainter  il  fcopo  dil  Spiert  S.  iu  quella,  il  quai  es  fulct  iufallibel  1  Cor. 
2.   10.  2  Pet.   1,  20,  21. 

Chi  nun   s'  defs  lafchar   furmanar  tras  quel    pompus   |j).   72]  mk  ingi- 

40  anaivel  pretext,    chia   la  Bafelgia  fia   infallibla,    chi  fa  ftov'  obedir  e  crair 
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a  quellH  plü  CO  a  la  Scrittüra  S.  mn  cliia  quai  da  il  Ruij;-  iV  iiiia  iaiifa 
Bafelgin,  chi  cerchia  da  s' retrar  dil  plajd  da  Dieu,  Deut.  13.  Ef.  8.  20. 
&  34.  16.  Mat.  24.  23.  26.  2  Thef.  2,  2-15  e  tala  fia  la  Balelgia  Ro- 
maua  prefainta,  chi  es  crudada  in  grevs  erruors  dalla  Cretta  &  Jdolatria, 
tuot  contraria  al  plajd  da  Dieu,  ö  fniüdu  dalla  purita  Apoftolica,  fco  la  5 
Bafelgia  in  Ifrael  fot  quels  erapis  Profots  b  Kaigs,  fco  predit  Deut.  32. 
Ef.  1.  21.  &  29.  10  —  14,  fco  la  Judaica  dil  temp  da  Clirifti  Mat.  21. 
13 — 19^  28—46.  &  las  florentas  Bafelgias  dalla  Gvecia,  hoffa  fott  il  Tüerc 
Apoc.  2.  5,  20.  raa  chia  la  vaira  Bafelgia,  proceda  fvefs  or  dil  pla-d  da 
Dieu  Korn.  10.  14  —  17.  Act.  2.  37—42.  &  10.  32-44.  fa  fottaraetta  al  10 
pLvd  da  Dieu,  s'  allegra  da  quel,  vegua  raoffada  h  raanada  alla  vitt'  Eterna 
loli.  8,  31,  32,  43,  45,  51.  &  10.  25^28.  1  Pet.  1.  22,  23.  &  2 
Pct.   1.   19. 

Sco   eir  la  Bafelgia  uun  coufifta  in   üu  Papa  e  ponipufa  Clcrefia  jürnda 
fot  el,   cbi  dominefchan   für  las  coufcientias  dalla  Igieut,  a   forma  da  priuci-  15 
pat  mundau,  e  vivcn   iu    delitias  e  slafchong    Luc.  22.  24 — 30.   1   Pet.   5. 
1 — 4.    Ap.    17.  &   18.  dimperfai    iu    la    quautita    dils    crettaivels    ö    fidels 
uflPauts  da  Dieu,   ingio  chi   fian  iu   il   moud  ch' il  temeu  &  hondrau.  loh.  10. 
27.  Mat.   11.   25.   1   Cor.  1.  26—29.  dech  fot  ün  cheu,  JEfu  Chrifto  folet. 
Mat.   16.   16  -18.   1   Cor.  3.   18.   1   Pet.   2.   2,    8,    Ap.  5.  9.    ch'il   Spiert  20 
S.  haja  ufche  einer  predit  in  la  fcrittüra  S.  1' Apoftafia  horenda  dalla  cretta, 
fco  da  Is   Ifraeliters,  Deut.  32.  Ef.    1,   Hof.  2,  2,  ufche  oir  dals  Chriftians. 
Mat.  24.  23.  26.  [p.  73]  2  Thef.    2.    3—12.    1  Tim.  4.   1—3.   1   loh.  4. 
1—3.     II  Gubern   cun  quai  chi  defs  effer  in  üua  Bafelgia,    dech  per  con- 
fervatiuu  dil  buu  orden  extern,  fcgond   il  Plsed  da  Dieu  1  Cor.  14.  32,  40.25 
per  difciplina  e  correctiuu  in  chiartu  Mat.  16.   19.  &   18.   15 — 18.    1   Cor. 
5.   2  Cor.   2.  4 — 11.    fia    müdA    in    domini    Abfolut  c  Monarchie.    Ap.    13. 
11—18. 

Sia  Clin  quai  ueceffari,  a  chi  chi  vol  confervar  fia  ornia,  da  fa  feparar 
dala  Sodoma  e  Babilon,  Chi  ha  fin  hoffa  fpons  il  fang  da  tant  ferviaints  30 
da  Dieu,  &  inchanta  il  mond  cun  fia  fplendür  raundana  Ap.  11.  3 — 11- 
Ap.  17.  tot.  e  s' retrar  da  fia  comuninii,  fto  Gen.  19.  17.  Act..  2.  37 — 42. 
Ap.  18.  4.  Hviond  defais  1'  authorita  dil  Plaid  da  Dieu,  &  mofsii  la  cor- 
ruptiun  dala  Bafelgia  Romaua,  prov  '1  plü  iuavant,  co  quella  ha  tuot  s' 
falfia  e  nüidji,  la  celebratiun  e  Doctrina  dala  S.  Tfchaina,  ün  Principal  35 
myfteri  tuot  diflfereutamaing  inftitui  in  feis  Text  dil  S.  Apoftel  Paulo, 
trattond   landrora  clii   V  haja  inftituida.   co  &  a  che  fin. 

L'Autliur  fia  Chriftu  fco  nofs  fnlet  Modiatur  1  Tim.  2.  3.  chi  fiilet  ha 
aquifta,  e  po  difpenfar  la  Gratia  iS:  il  falüd,  ingün  craftian  diniana  p.ilT;i 
ordinär  auters  Sacramaints  co  quels  duos,    ch'l    fvefs    ha  comcnda  Job.   3.40 
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11  Gal.  1.  9,  10.  iu  la  nott,  permur  chi  eiva  IIa  Ultima  actiua  be  ant 
fia  paffiuu,  Mat.  26.  20,   26.   6. 

2.  Circ'  il  möd,  ua  pro  1'  uta^r  fco  facrifici  da  Meffa,  ma  pro  la  maifa 
fco  im  Sacramaint  e  tfchaiua  dil  Segner  1  Cor.  11.  20.  uon  fiond  auter 
5  ut£er  ue  facrificis'  fot  il  N,  Teft.  co  [sjpirituals,  Heb.  9.  9 — 14.  22.  &  13. 
10.  fpet.  2.  5.  [p.  74]  chia  plü  co  vauas  fuu  tautas  ceremouias  da  gefts 
da  Comedia,  da  veftas  dils  jüdeus  a  dis  houur  dala  Religiun  Chriftiana 
irapraifas,  ciinter  la  Doctriua  dil  raedem  Paulo  Heb.  9.  &  10.  &  raagica 
es  la  virtü  a  fabgüda  d'  eis  fvefs  chi  fan,  faufamaiug  attri  buida  als  plaeds, 

10  da  trar  gio  da  Gel  il  corp  iucorruptibel  dil  falvader  perfettamaing  glori- 
fichia,  faiiiz'  iugün  feug  vifibel  da  vitta  ue  moviiuaiut  ue  appareutia,  nc 
cxairapel,  ue  impromiffiuu  Diviua,  ue  neceffira,  ue  poffibilta  d'  ün'  actiuu 
ufche  ftupeuda,  da  maugiar  charualmaiug  Im  Dieu  viv  iuvifibelmaiug  loh. 
6.   60,  63. 

15  3.  Vfche  eir  il  fcopo  uou  eira  d'  ordinär  üua  uov'  ofFerta  charnala  fot 

il  N.  Teft.  in  remiffiuu  dils  puebiats,  ue  da  müdar  il  pan  h  viu  ch  '1 
hvev'  iu  feis  maus,  iu  feis  corp  e  faug  qua  prefaint,  &  amo  viv,  da  guir 
maugiä  cbarnalmaiug,  chiaufa  iuhumaua,  horibla  &  impoffibla!  loh.  6.  60, 
63.  diraperfai  decli  fot  quefts   fengs   dalla    plü  vigorufa  vivonda  corporala, 

20  tras  feis  S.  plaed  coufecrads  Mat.  26.  36.  1  Tim.  4.  5.  reprefeutar  la  virtü 
dair  oflferta  da  feis  corp,  il  falüdaivel  früt  da  fia  iuftaute  mort,  a  fatis- 
factiuu  per  tuot  puchiä  difs  elets  Mat.  26.  28.  &  a  uodriar  lur  ormas  pro 
la  vitt' Eterna  loh.   6.   53—58. 

Quant  grouda  fia  couquai  la  differeutia  dalla  Meffa,  quaut  a  feis  uom 

25  &  feis  maniamaint,  tuot  incoutfchaint  a  la  Scrittüra  S.  e  long  davo,  quala 
es  üu'  oflPerta  vifibla  dil  corp  da  Cbrifti  üu,  iuvifibel,  glorifichia,  e  chi  es 
e  refta  taut'  üna  faimper  in  Gel,  fot  appareutia  da  pan  e  vin  faimper 
1' ifteffa,  [p.  75]  il  pual  perb,  tras  forza  da  5.  plajds  fot  vulch  prouunciads, 
milliera  da  votas,  imiuchiadi  5  faimper  fainza  fall,  e  faiuz'  iugüu  feug  vi- 

30  fibel,  defs  effer  .müda  üua  vair'  offerta  per  dauer  vendüda,  ä  chi  chi 
cumpra,  per  remiffiuu  da  tuot  puchiä,  per  fpendrar  ormas  or  d^  purgatori, 
per  buna  fort  iu  mercantia,  viadis  &  qualunque  auter  perpoft,  per  malatias 
da  Igieut  e  f.  h.  muvel,  defs  havair  fia  virtü  pro  chi  fpenda,  fcha  bain 
nun   es  qua,  ue  sa,   ue  incleja  inguotta  da  quai,   &  da  quella  ha  feis  Nom, 

35  &  iu  quella  confifta  tuot  1' effentia  da  la  Religiun  Romaua  Ap.  13.  16., 
17.  Chriftus  1'  iucontra  faja  il  fulet  da  Dieu  tramifs  grond  Sacerdot  Pf.  110.  4. 
Heb.  6.  1 — 21.  il  quäl  s'ha  tras  feis  Spiert  üna  fula  vota  sül  laiu  dala 
crufch  offert,  per  fufficiauta  fpx'eudrauza,  da  chi  chi  craj'  in  el  fulet  Joh. 
3.   16—18,    36.    Heb.   7.    22—27.  &  9.    11—28.  &  10.     10—18.     Tras 

40  quäl'  offerta  tuottas  fun  tiuidas^  e  lair  facrifichar   plus,    fuos  perder  e  fue- 
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jargio  Ift  virtii  da  quella  füllet  perfettifma;  lieb,  7.  25.  &  10.  1 — 3/18 — 27. 
fiond  c'liia  Chriltus  fot  ingiiu  pretext  vcrilimil,  po  giiir  ditt  da  la  l'acri- 
ficliar  plü  in  terra^  faiuza  blafmar  fia  perfetta  fpendrauza  Heb.  1.  3.  & 
72Ü.  28.  &  9.  11,  15,  25,  26,  28.  &  10.  12.  &  Ich' iin  s' vol  mimuar 
iu  la  Meffa  Saccrdot  a  facrifichar  Cliriltuin,  blalteni  '1  cuiiter  IIa  Majeltii  5 
Heb.   7.   7.  Mat.  23.   19. 

Una  tal  transmüdada  d'  ün  corp  iu  üu  auter  tuut  diff'ercut,  Ha  cuutcr 
la  uatiira  iftefs^  ciinter  il  feutimaiut  el'terii,  cunter  il  lau  inclet,  cuutcr  la 
natura  dils  autras  Sacramaiuts  tuots,  cumbain  vegue  dovrats  liuiil  plaids 
[p.  76]  dad'  inftitutiun  Gcu.  17.  10.  Ez.  12.  11.  fchi  cunter  la  Icrittiira  10 
ilteOa  Mat.  24.  23—27.  Job.  6.  31—63.  Heb.  9.  28.  &  cunter  la  pura 
Autiquita.  riond  queft  pitr  ftabili,  Ibtt  ils  Papas  dil  11.  &  12.  Seculo, 
cou  contradictiuu  coutiuua  e  niartuoiri  da  taut  Docturs,  da  quel  e  lequaiut 
temp. 

Dimperfai   quai  cli' il   Sal\-adcr    nomna    feis  corp,    il    paii    chi   es  deck  15 
Sacraniaint  e  figüra  da  feis  corp,     fco    tals  fun    ils    plseds  da  Tertuliauo   & 
Auguftino,    dvaiuta  iu    maniera   taut    üfada    in    la  ScrittUra  e  Sacramaiuts, 
per  quai  tgnond   el   il  pan   in   feis  man,   difcb  davart  quel  ua  queft  dvaiuta 

0  s'  müda,  dimperfai  queft  es,   cio  in  mauicra  Sacramentala,  meis  corp,   üu' 
algordenfcha  dameis  corp   ufclie   fgür  datt   in   la  niort  per  voffa  fpendrauza,  20 
dala  quala  vo    dvantaivet    pcrfnavcls  tras  la  vaira  cretta,    fco   vo   vezaivet 
rumpoud   il    dan,    &  godaivet    quel    corporalmaiug  Job.   6.   35,   63.    1    Cor. 

10.  3,  4.  Co  pudeis  nfchlo  dvautar  quai  in  fia  memoria  Luc.  22.  19. 
fch  '1  fofs  prefcliaiut,  co  po  il  pan  effer  la  comuniuu,  cio  il  mez  da  dvautar 
perfuavels  dil  früt  da  feis  corp  per  no  mort,  1  Cor.  10.  16.  fehl  fofs  il  25 
corp  iftefs,  &  ufche  chi  mangia  cio  degamaiug  il  pan  dvaiuta  ün  uember 
dil  corp  da  Cbrifti,  e  perfuavel  da  fia  gratia  v.  17,  fco  quel  chi  mangia 
dair  offerta,  davaiuta  perfuavel  dal  uter  e  duus  dil  uter,  Tiun  maugia  pero 
brich  il  utajr  fvefs  v.  18,  be  ufche  vain  dit  il  Cafch  d' effer  il  Nou  Teft. 
fco  fignal  e  peng  da  quel,  &  il  fpelm  effer  Chriftus  cio  figüra  fun  cl  1  30 
Cor.    10,   4. 

Queft  es  il   vair  maniamaint   fegond  la  Scrittüra  dils   [p,  77 1   pla^ds  da 
Chrifti,    ua   fco    eis  pervertefcheu  quels,    eure  metten   pro   perche,    quel  fat 
quai   ftorfchen   süu   facrifichar,    1    Cor,    11.   24,    e  contraveguen   cun   formals 
pleds   in   la    23.    Sefs.    dil    Conc.     da    Trieut,    &   13,   dil   Couc,   da  Coftanz  35 
Ano   1414.   als  plajds   dil    falvader    davart    il    caltfch    Mat.   26,    27.    1    Cor, 

11.  26-29.   dovran    1' utajr    iu    lö   da  maifa   1    Cor,    10,   21,   fan   Meffa  in 
lü  dalla  S.  Tfchaina   1    Cor,  11,    20,   fan   adurar   in  lö  da  niangiar  e  baiver, 

1  Cor.   11,   24  —  26. 

Quella    rafchuu     ufche    triviala,     feug    da    maucauza    d'  autras    pruvas  40 
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fufficiaiutas,  ciö  chin  Dieu  per  fia  pol'fauza  poITa  far  cliia  ulche  dvainta, 
uuu  ha  ingüna  virtü,  perche  nuu  pou  provar  chia  Dieu  vöglia  eir  far  ufcho 
Pf.  115,  3,  permiir  ein  es  coiitrari  a  fia  natura  Inimana  Luc.  24.  39. 
Heb.  z.  14.  17.  alla  afcenffiiiu,  Job.  16.  28.  &  alla  gloria  dil  Corp  da, 
5  Chrifti  iu  Cel,  üe  s'  veza  iiiclur  üu  exaimpel  dün  fat  fimil  ufche  ftupend, 
ma  plü  indret  s'  po  dovrar  quella  rafchuu  fermamaiug  cunter  eis,  chia  Dieu 
tras  IIa  puffanza  poffa  far,  chiano  tras  vaira  cretta  giauden,  ä  cuffort  e 
falUd  da  uoffas  ormas,  il  früt  da  fia  falüdaivla  paffiun,  con  rezaiver  con- 
peniteutia  e  vaira    devotiun    ils    feiig   da  Ohrifto    fvefs  a  quäl    fin  e  fcopo 

10  luftituits,  fainza  ch' il  Corp  natural  da  Chrifti  ftova  miuchia  vota  guir  gio 
da  Cel  Job.  G.  63.  63.  per  guir  maugiä  eir  dils  plü  empis  dil  mond  chi- 
arnal  h  uatüralmaing,  ma  chia  Dieu  la  pro  vöglia  eir  quai,  appara  or  da 
la  facilitä  d' incler  ufche  ils  plseds  Mat.  26.  28.  29.  fegond  eir  pro  'Is 
auters  Sacramaiuts  üsa,  da  la  couformita  dal'  intera  Doctrina  dil  Evangeli, 

15  &  per  1'  honur  dil  Corp  da  Chrifti  iftefs,  chi  nun  haja  da  guir  cofsli-[p.  78] 
ma  dala  puolvra  iu  las  fcatlas,  chi  vain  falvada  sü  1'  hoftia,  ue  maugia 
dils  empis,  ue  rüs  dallas  raürs,  dals  verms,  travits  dils  chians  fco  es  dvantä 
con  r  hoftia,  furdovra  da  mala  Igieut  pro  magia,  e  f.  h.  vomita  dil  prer 
dala  nott  precedenta  iuavria,  fco  ftoveu  a  vergogna  lür,   proveder  a  tal  cas 

20  in  lur  ordeus  da  Bafelgia,  o  ftupeuda  Efficacia  dil  Erriir! 

Quefta  fia  couquai  plü  deceute,  Chriftiaua  e  cufFortufa  Dottriua  dall' 
omnipotentia  da  Dieu,  fuudada  eir  sün  fia  voluntä,  chia  no  qui  in  terra, 
tras  feis  Spiert  datt  da  Cel,  &  tras  vaira  Cretta  operada  da  quel  in  no, 
veguen  fpiritualmaing  uuits  cuu  Chrifto,  e  vairamaing  perfuavels  dalla  virtü 

25  da  feis  corp  crucifichia,  per  uoffa  fpeudrauza,  1  Cor.  12.  13,  e  perquai 
nuu  fia  d'  adorar  üua  fplümgia  da  pau,  chi  vaiu  ditta  effer  Chriftus  Mat. 
24.  23.  dimperlai  cou  devotiun  Spirituala  Joh.  4.  23,  24.  cerchond  Chriftum 
in  Cel  Col.  3.  1.  Act.  3.  21.  'n  's  algordoud  da  feis  corp  datt  iu  la  mort 
per  no  Luc.    22,    19.    1    Cor.    11.   26.   bramond    d' effer   pafchantads    da  fia 

30Gratia  Pf.  42.  2.  &  63.  2.  Ef.  55.  1.  Ap.  22.  17.  &  perfeverond  in  ovras 
da  pieta  e  vaira  chiarita  Act.   2.   38,   42.  &  4.   32. 

Quefta  es  la  fubftantia  da  la  prüma  predgia  da  queft  feriaint  da  Dieu 
quala  ha  tgnü  üu  effet  da  Dieu  benedi,  fco  la  prüma  predgia  da  Petri  in 
Jerufalem  Act.   2.   la  grouda    part  dils  da  Flefch,    hau    tut    abomini   da  la 

35  Melfa,  e  brama  la  celebratiuu  dala  S.  Tfchaiua,  fegoud  la  Dottriua  da  Chrifto 
e  feis  Apoftels,  fich  blers  Prers  gnüds  da  fargaus,  Vaduz  &  d'  utro  nan 
pro  al  udir,  [p.  79]  fuu  imütids,  ils  auters  turnen  in  lur  Comüus,  rafoud 
ora  las  ovras  ftupendas  da  Dieu,  e  coufervond  in  grouda  ftimma  &  amur 
la  predgia  dil  Evangeli,   alchüns  fon  eir,  chi  taut  preoccopats  dala  fplendur 

40  externa  dala  Roma  Anti  Chriftiaua,  &  dalla  pumpa  dil  facrifici  dalla  Me.'Ta 
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iion  podiond  rebatter  fia  Dottriua  con  rarehmis  ^  vardA,  l'iufam^van  fco  ün 
Üoctur  nov,  il  predgiar  dil  qiial  tenda  voc  liiii  roditiuu  &  furmanamaint,  nual' 
eira  la  chül'a  datta  cunter  Chrifto  ö  feis  Apol'tal  Paulo  Luc.  23.  2,  Act.  24.  5,  Ü. 

Veziond    ils  PrOrs    a  Moiefeld    il    groud    l'uccels    dil    Evangeli    in    iiii 
dindet,    hau   rouuira  sü   il    pövel   vicin,    per    impedir  1'  ouvia  da   Dieu,    tan    5 
funar   Ituorn,    in   furia   s'  metten   in  viadi  vers  Flcl'ch,  per   prender  &  niauar 
via  il  Bürkli.   ma   Dien  uiaina  cli'  il   luper  Anhorn  eira  pro  la  lavur  dador 
la  cbiafa,  &  udiud   l'unond  ad  uras   iul'olitas,    (olpetta    dalunga    cli'  il  pövel 
vegna  clamä  infembel  cou  ftuorn  ad  offeuder  al  Minil'ter,    tuorna  diman'  a 
chiafa  Ha  currind,    &  maina  il   Minifter  in   feis  fchlair,    &  il   scoppa  in   üna  10 
cliiavolla  fora    da    ravas   fott  ils  Butfchins,     fco  Rabab  las   fpias  da  Jofua, 
Jof.  2.   6.  &  1' autra  duoua,   ils  mefs  da  Hufai   pro  David   2  Sani.   17.   19. 
be  cb'l  riva  or  dil   fcbla'r,   vaiu   Ha  cbiafa  circumdatta  cnn   Igieut  iuarmida, 
e  cercbiau  oura   in   tuot  cbautuns,  giaudcns  c  cliiaiftas,  ma  per  iugotta.     II 
Segner  1' ba  zupa  in  il  zoppcl  da  fia  vifta,  ch'l   fia  fgür  dil  truz   e  fuporbialo 
dalla  Igieut.    Pf.   31.   21.   &  27.   5.   nun   il   cbiattond  diniaua,    crajeun   ch  '1 
fia  trat  davent,  e  fuu  turnads. 

[p.  80]  Ils  fupraftants  da  Majeufeld  fen  tuot  lur  pudair  a  fuprimer 
il  Evangeli  a  Flefcb,  ma  quanta  forza  cbi  ma  dovreun,  fcbi  ba  '1  Co  mihi 
iuter  bauduua  la  fuperftitiuu  da  Meffa^  &  ba  tut  sü  il  S.  Evangeli.  E  s' 20 
ba  obferva  fco  cbiaufa  miraculofa,  co  quai  fia  fuccefs,  la  priima  predgia  fo 
fatta  in  üna  Bafelgia  filiala,  fainza  licentia  dils  fuperiurs,  in  prefentia  da 
tanta  blerüra  da  pövel,  k  Prers  fvefs,  in  üu  pajais  &  lö  da  Meffa,  fainza 
tumult  ingiin,  gnond  cercbia  al  manar  davent;,  fol  müravglufamaing  zopanta, 
e  pro  tuot  la  forza  dovrada  davo  cunter  quel  lö,  fo  '1  perö  inter  bainbod  25 
converti.  Sco  intant  da  Turi  la  Igüm  dil  Evaugeli  es  id  oura  in  plus 
lous  da  Scbvitz,  ufche  es  eir  da  Flefcb  quella  iu  plus  lous  propagada; 
quels  da  Malans,  cbi  pertegnan  pro  la  Signoria  da  Majefeld,  udiud  tant 
laud  da  queft  Bürkli  e  da  feis  predgiar,  bau  giavüfcha  inftautamaiug  cb  '1 
vegna  pro  eis  a  falvar  üna  predgia,  quel  1'  ba  impromifs  dils  gratificbar,  30 
e  fo  dils  Flefchers  inarmits  qua  compagnä,  II  Laud- Vogt  Imperial  a  Caftels, 
fubit  inclet  quai,  es  gnü  a  Malans,  &  ba  prova  in  ögni  möd  d'  impedir  il 
fatt,  ma  nun  pudet,  fiond  tuot  la  Bafelgiada  per  üna,  per  il  quäl  el  grou- 
damaing  adira,  es  eir  it  a  Bafelgia,  ma  avant  comanda  fcbarfamaing  a  fia 
fervitü,  cbia  cur  el  ils  tfcböguara,  deffen  fainza  temma  prender  e  liar  il  35 
predicatur,  per  il  manar  a  Caftels,  &  dala  il  trametter  al  Arcbiduca  ad 
Infprug,  ma  la  forza  da  l'eis  predgiar  fo  tant  penetrante,  cbia  quatras  fon 
ils  Cors  da  fia  fervitü  tocs  b  lamiads,  cbia  cur  el  in  mez  fia  predgia  re- 
batteiva  po-[p.  81]tentamaing  V  invocatiun  dils  Soincbs,  aduratiun  da  las 
imagnas  ^  tuott'  .Tdolntria  Romana,   o  moffeva  clii  ftova  giiir  clama   in  ajiid  10 
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il  fulet  aete(m)[rn]  Dien  in  il  Nom  da  JEI'n  Clirifti,  &  il  Laud-Vogt  il  pvUm 
cuu  tfchoguar,  &  davo  dadaiit  cun  bler  imiiatl'char,  comaudeva  da  metter 
iü  efFet  feis  coraoud,  fchi  feis  ferviaiuts,  clii  pei'avaut  s'  baveivau  proferts 
d'  vögla  dil  metter  man,  huoffa  s'declaraii  dal  volair  ciiii  hir  propria  vitta 
5  il  defeuder,  chi  uun  hajeu  ma  iidi  alchüu  auter,  da  vart  il  fatt  dil  falUd 
e  fervezen  da  Dien,  ufclie  belg  e  baiu  difcuorrer,  qiiefta  Historia  s'  confa, 
con  quai  chi  es  fconträ  a  quels  ferviaints  tramifs  a  prender  Chriftum,  ils 
quals  gnond  dils  Farifeers  reprais  da  nun  bvair  mifs  mau  al  falvader,  re- 
fpondeu,    chi  ma  nun    haja  tfchautfehä  ün   Craftian    fco  queft.      Tal   fo  eir 

10  il   teftimoui  datt  a  Hus  da  quels  chi    '1   raaueva  a  la  mort. 

Sioud  queft  dvantä  a  Malans,  fequi  grond  brunquel  dils  vafchins,  ils 
quals  blafmevan  &  ödievan  la  reforma,  fco  üna  Dottrina  nova,  ma  gnond 
informats  effer  tuot  ufche  bain  fuudä  in  la  Scrittüra  S.  &  chia  lur  Bafelgia 
Romana  eira  cul  temp  ufche  fviada  da  lur  Clerifia  dala  puritä  dalla  cretta, 

15  e  crudada  in  taut  errürs  infpiads  da  lur  Prers  circ'  il  ferve^.en  Divin,  & 
introdüts  cunter  il  Plred  da  Dieu  hau  bod  fequitä  il  Exaimpel  da  Flefch 
e  Malans,   &  tut  sü  cun  algretia  e  devotiuu  la  predgia  dil  Evaugeli. 

Ano  524.  Ha  in  Partens  cumauza  la  Reform'  il  prüm  in  la  Vall  da 
S.  Anthöni,   als  quals  fun  guüds  davo  la  gronda  part  da  partens,   rebüttoud 

20  da  Melfa  fatta  cun  [p.  82]  tauta  pumpa  e  parada,  per  tguair  il  pover 
ignorant  pövel  in  ün'  orba  devotiuu,  faiuza  uüz  ue  iuformatiuu  ingüna  da 
quel,  ^  confifta  in  gefts  parada  &  atts  ufche  vans  e  ridiculus,  chi  fun  plü 
conveniaints  a  Comediants  pro  ats  da  nardä,  co  in  fat  da  fervezen  Divin 
a  furmanar  quatras   in    taut    ftupenda  Idolatria,    qua   gniv'  il  pövel  mufsä 

25  ad  öl,  ch'  iugün  faftizi  da  Meffa,  ingüna  da  fias  ceremonias  s'  chiatta  in  1' 
inftitutiuu  prüraa,  &  comaud  datt  da  far  ufche  per  faimper  la  S.  Tfchaina, 
da  Chrifto  e  feis  Apoftels  Luc.  22.  19,  20.  l  Cor.  11,  23—26.  e  gnond 
fcoverna  1'  impieta  da  queft  myfteri  infpiä,  e  fatt  in  ün  möd  ufche  furma- 
naivel,  chia  feculars  uim  poffen   obfervar,   fchi  croda  tot  il  Papifmo  in  üna 

30  vota,  tot  la  Majefta  dil  Papa,  1'  obedientia  dils  comaudamaints  dalla  Bafelgia, 
las  groffas  intradas  da  la  Clerifia,  la  ftima  da  quels  fco  Sacerdots  dil  corp 
da  Chrifti,  1'  adoratiun  dil  Venerabile  &  dallas  imagnas,  ingün  nun  fpenda 
plü  feis  daner,  a  cumprar  la  remiffiun  dils  puchiats,  difpenfas,  ornamaints 
dal  Ut«r,   imagnas  religiufas,   raautegner  Igieut   lafchantiva  in  las   Claftras, 

35  a  fpendrar   ormas  dil  Purgatori  &  iuviar  in  Cel,   ma  refta  la  pura  predgia 

k  declaranza  dil  plajd  da  Dieu,  e  celebratiuu  dalla  S.  Tfchaina,    fco  fo  in 

principi_,    fainza  pumpa,    &  a   muffar    ufche  &  reformar   las   Bafelgias,    fou 

blers  Prers  iftefs,  chi  lejevan  viavant  la  Meffa,  &  han  abomina  lur  errurs. 

Ano  525.  &  526.  Sequin  da  vo,    la  Drettüra    da  Tavä,  6  da  Claftra, 

40  ingio  eira  pro  la  Bafelgia  da  St,  Jacob  üna  Claftra  da  Pra-monftratenfers, 
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il  Prevoft  dalla  [p.  83]  qiiala  Bartoloiue  Pilger,  fiond  guü  dil  Evangli  es 
tui'ua  in  fia  Patria  a  Coira,  e  sha  maridii  e  vivü  Ik,  &  ils  autcrs  Muoiuclis 
tuots  fun  ids  or  d' Claftra  Item  a  Majel'eld:  11s  ultims  fon  Sevils  e 'ITcliierrdi, 
süii  quai  es  1'  Evangeli  predgia  in  1'  intcra  vall  da  Schanvok,  &  vall  da 
Cnrvaldeu.  gnond  couvertids  ün  pa  alavotta,  cnn  grunda  zelolla  &  blera  5 
lavur  dil  pr»dit  Bürkli  da  Turi,  item  Jacob  Spreiter  du  Muutafnu,  Andrea 
Fabriz  da  Tava,  Cafper  Schuoler.  Smid,  Sigfrid,  Itats  Prejers  da  buna 
Doctrina,  homens  da  groudas  qualitads^  &  excellents,  ün  da  quels  Samuel 
Frey  o  Frik  ha  cou  tuotta  f'orza  impedi  il  cuors  dil  Evangeli,  6  nun 
podioud,  ha  per  grond  zeli  banduna  fia  prevenda  a  Majcfeld,  it  a  Roma  10 
a  ploufcher  ö  dmandar  fuccuors  pro  '1  Papa  iftefs,  co  s'  pudefs  con  forza 
ftenfchantar  la  Reforma,  nia  fubit  rivä  la,  fco  in  ün  lö  da  fpüra  Santitä, 
havioud  qua  vis  la  pumpa,  fchlafchöng,  crudclta  &  viver  abomiuabel  dalla 
Citä,  &  il  plü  dalla  cuort  Romaua,  es  dvatitä  tuot  l'mari  &  attonit,  con- 
fiderond  eh' il  l'ez  pretendü  dil  Vicari  da  ChrÜ'ti,  fia  il  tlirun  dalla  Beftia  15 
dair  Apocalipfe,  ün  puoz  da  tuotta  fort  da  mal  far  ingio  nun  regua  Cliriftus 
cun  fia  gratia  ne  feis  S.  Pled,  or  d'  ün  perfecutur  dvaiut'  üu  coufeffur 
devot  dala  Religiuu,  ha  procura  con  auter  taut  zelo  e  vigur  la  proraotiun 
da  quella,  in  fia  patria  in  Mejenfeld,  dfchont  faimper,  ch'  1  a  Roma  fia 
dvantä  Evangelic.  20 

Un  Abbat  hoffa  converti  teftificha,  effer  chiattada  in  la  fala  dil  Papa 
quefta  infcriptiuu  fot  1'  effigie  da  Chrifto  chi  geiva  a  Gel,  Exulat  hie  pietas, 
venduutur    omnia  [p,  84]  jura,    confceudo  Celum    ne    quoque   vendar  Ego. 

Dalla  Rhetia  ingio,   s'  ha  eir  rafä  cur'  il  Evangeli,   Ragaz  e  plus  lous 
vicins  r  han  tut  sU  cun  algretia.   e  s' fortificheva  grond amaiug,   ma  davo  la25 
perdita  dils  Tiguriners  a   Caplen,   han   ils  Chautuns  da  Meffa  lur  fuperiurs 
cun   forza  reprimi,   &  nun  podiond   ingüu  ils  fuccuorret,   fo  la  MelTa  darcheu 
qufi  introdütta. 

In  la  Claftra  PfeflPers  eira   1'  Abbat    Jacob    Ruffinger,    per    s'  declarar 
dil   Evangeli,   mä  l'Ovaifc,   il   Nuncio,   &  tont  Principals  Papifts  cun   1' im- 30 
prometter  il  Capell   da  Cardinal,    b  che    ch'  1  podeiva  bramar,    1'  han  tgnü 
iuavo  &  fat  fimular  da  Meffa. 

In  quel  iftefs  temp  Ano.  526.  ha  in  Cuira  cun  grouda  forza  propaga 
il  Evangeli,  privat-  e  publicamaing,  il  grond  ferviaint  da  Dien  Jon  Co- 
mander,  &  feis  conlavuraint  Jon  Blafius,  quäl  hveva  blera  correfpondeutia35 
cun  il  Autiftite  da  Turi  da  gronda  Dottrina  e  pieta,  Bullinger,  o  lur  lavur 
fo  da  Dieu  fich  benedida,  fiond  lur  grouda  fcientia  accorapagnada  d'  üna 
vita  prufa  &  exemplara.  Igis  fo  converti  da  lur  prfer  Giog  Marmels,  & 
Scharans  da  Ulric  Marmels   ün   ftüdent. 

In   Engadina,    f<»    il    prüm    predgia    1' Evangeli    in    la  Baffa   a  Luvin,. 10 
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Guarda,  Scuol  b  Remofch  tras  Lüzi  Straz  il  Comeuzader,  It.  Leuu  Bifaz, 
Peider  Flura,  Cafpar  Dietegeu^  Gulfiu  da  Purtein,  in  Ardez  ha  comeuza,  iiii 
Pi'er  Juven  Filippo  Gallicio  o  Saluz,  uad  Ano  504,,  il  quäl  iu  Doctrina 
ingeui,  capacitä,  in  tuot  fats,  avauzeva  hier,  tuot  feis  Collegas,  in  Luvin 
5  ö  Guarda  hal  el  fmifs  la  MelTa  fco  eir  in  Sul'cb,  Cernez,  Zoz  fe  [p.  85] 
Samada,  1'  ha  ftovü  patir  grevas  perfecutiuus^  mangel,  bando  e  coufilcatiun 
dil  fieu,  nia  tuot  con  patientia  e  cun  gronda  fermeza  d'  anim,  in  feis 
Predgiar  pareva  ch'  1  fquitfcliefs  aint  il  cor  la  forza  dil  Plaed  da  Dieu,  il 
Rev.   Carapel    fcriva,    co    ch'  1    amo    Juven,    fiond    Capellau    in  Charaovafc 

lOpatria  da  fia  mama,    haja    iu   üua    predgia    maffa    Inda   il   merit  da  Chrifti 

in  dou  dala  Bafelgia  ßomana,  quäl  s'  inacorfchoud  ils  Plavans  vicins,    fial 

.  fubit  da  Joan   Burfella,   Decan  dall"  inter'  Engadiua  cita  a  Zoz,  e  da  quel 

&  plus  Prers  fc'   ün   furmanadur  achüsa,   ingio    ch  '1  fia  per  fententia   526. 

a  7.  Mart.   bandi  da  tuot  1'  Eugadiua,   per  ün  heretic,   e  chi  '1  da  decli  ün 

15  hall  er,  o  buccada,  defs  gnir  chiaftia  per  100.  fl.  &  1' incoutra  protefta  avant 
il  jüdifch,  chi  '1  vegua  fatt  tort,  fia  promt  da  provar  fia  Dottrina  or  da 
S.  Scrittüra,  6  veglas  Biblas  Papalas,  e  podioud  gnir  couvit,  vögla  defifter, 
tot  guarda  sül  prer  qua  prefaint  ch'  il  tafchainta,  ma  el  fafcüfa  da  uon 
volair  iutrar  iu  difpitta  cun  el. 

20  In  quai  chi  s'  guardevan  1'  ün  1'  auter,   per  la  gronda    confidentia  dill 

Saluz,  ün  feis  paraint  da  Camovafc  Martin  Adam,  Papal  &  hom  animus, 
difs  iu  prefeutia  dil  jüdifch^  eng  nha  amo  6.  crüz.  in  buorfa,  völg  dar 
quels  al  Coluofter,  chi  fun'  ils  Sains  per  1'  orma  dalla  jüftia,  all'  aparentia 
tuot  morta,   fiond  vain  qui  ufche  fcharf  procedü  con  ün   hom,    chi  vol  ftar 

25  ala  prova  da  fia  rafchun,  &  ingün  sfida  dil  conveufcher,  sün  quai  pigl'  il 
Magiftrat  danöv  la  caufa  per  mans,  &  18.  dits  davo  fo  aiiulada  la  fauteutia 
prüma  fatta  mafs'  imprefcha,  ad  inftautia  dils  Prers,  &  il  hom  reclama, 
[p.  86]  r  ha  predgia  davo  quai  in  Engadina  Baffa,  in  Coira  &  utrb;,  con 
grond  frütt,  e  ftat  ora  bler  contraft,  e  fupera. 

30  In  quel    temp    gni  contfchaint    il  Evangeli  eir  in  Bragalia^,    a  Savran 

fo  predicatur  Bartolomeo  Maturo,  Prior  a  Cremona,  chi  ha  banduna  il 
Papat  per  occafiun  da  blers  miracels  ingianaivels  fints  pro  las  ftatuas  dalla 
V.  Maria,  per  tgnair  il  pövel  in  furbantüm,  in  Sta  Maria  ha  reforma  Jacob 
Montatfch,   ftat  peravaut  Prer  in   Sent,   converti   e  dil  fuper  Saluz,   haviond 

35  eir  reformä,  Sent  in  lunga:  In  la  Lia  dfara  hau  rebütta  la  Meffa,  Ilanz, 
Flem  Scha'ms,  &  in  la  Tomliafca,  lur  Predicaturs  chi'ls  fervivan,  eiran 
ün  Chriftian  Hartman,  Bruuuer,  Mathias,  Bifchof,  leklin  t!*  plus,  ils  quals 
cun  grond  profit  hau  promovü  la  Religiun,  nun  obftond  tant  impedimaints 
fats  dils  Adverfaris,  quel  Hartman   s'  ha  rendü  d'  vöglia  in  miferia,  banduna 

40  fia  raba  a  Sagogua,  per  ir  a  predgiar  V  Evangeli. 
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Veziond  cuii  tauta  mala  vogla  il  progrefs  dil  Evangeli,  hau  dovra 
tiiot  mez  ils  Papifts  ad  iiipcdir  pertuot  Aiio  525.  siin  üna  dicjtta  geiicrala 
iu  Coira  a  la  faira  da  S.  Tliomas,  Compava  avaiit  1'  iiitöra  feffiuii  in  iioiu 
dil  Ovaifc  Paul  Ziegler,  il  Abbat  dala  Claltia  8.  Luzi,  Theodor  Schlegel, 
Clin  r  inter  Stift,  e  portau  avaut  greviffem  plouts,  couter  Joau  Comauder  5 
da  Coira,  &  tuots  ils  Minilters  dala  Rhetia  in  iiomber  da  41.  ils  achüfond 
da  Horölia,  leditiun,  l'acrilcgi.  profanatiun  dils  Saeramaiuts  e  la  MelTa  iuo- 
vatiim  dala  Greta,  perverlimi  dnla  Scritlira  S.  &  c.  quäl  tuot  mm  podiond 
eis  cuu  paiuas  Ecleriafticas  repriiner,  giavül'chen  chia  la  [p.  87J  Kepublica 
dovra  lur  AnthoritA.,  fco  Rebeis  cuuter  la  Bal'elgia,  dils  coudauar  tuots  alO 
paiua  da  raort,   e  chi   vegneu   Chiaftiats  l'co  rebels  dala  Majeftä  Regala. 

Vaiu   coiiquai   lubit  Citu    avaut    la  Seffiuu    iutera,    Jou   Comauder   ('tat 
avaut  iu  Flefch,   &  huoffa  Minifter  iu   Coira,    e  cuu  el  feis  compong  Joau 
Blafio,  la  prudaiuta  e  buua  condiitta  dils    quals   eira  viavant  manifel'ta,   ils 
vegueu  declarats   ils  puoiuchs  da  greva  chüfa  inibüttads,  e  coucefs  da  podairl5 
süfura  rel'ponder. 

II  Comäder  dimaua  refpond'  ufche,  ch  '1  cuu  blera  coufideutia  compar' 
avaut  il  fuprem  Tribunal  dala  Patria.  a  reuder  quint  da  I'ia  vitta  e  Dottriua, 
e  defeuder  iu  uom  I'eis  &  d'  amo  40.  Miuifters  dala  Rhetia,  lur  iuuoceutia, 
ch  'Is  uuu  hajeu  niufsa  ün  ful  puoinch,  chi  nun  poffeu  provar  or  dil  iftefs  20 
plsed  da  Dieu,  &  quai  fuaiuter  1'  exprel's  raaudat  publicha  da  las  3.  Lias 
da  uuu  muffar  contrari,  ils  Articuls  1'  iucoutra  dils  Papifts  coutraris  a  quai, 
•liau  tras  iuveutiun  da  Craftiaus,  &  uä  fuaiuter  la  Scritüra  S.  introdUts  iu 
la  Bafelgia,  lur  offici  fetfchen  eis  quietamaing  in  pafch,  e  chiarta,  e  nun 
procuran  auter  co  confervar  quella,  fchabahi  ils  vegueu  fats  pertuot  bler  25 
iufults  dala  coiitrapnrt,  e  per  comprovar  queft,  fiau  promts  da  falvar  con- 
ferentia  iulur  prefentia  cou  ils  adverfaris,  &  our  dala  Scrittüra  S.  vöglen 
difcourrer  davart  lur  Religiun,  podiond  guir  couvits,  fiau  promts  da  fequitar 
a  chi  moffa  melg,  ma  uon  podiond,  giavüfchen  da  guir  defais  fco  incul- 
pabels,  cuuter  tals  iufolents,  e  fiau  refolts  per  la  jüfta  caufa  da  patir  eirßQ 
la  mort  fvefs.  Sün  quai  fo  ordina,  [p.  88  j  ch' ambas  parts  s' prefainten 
ad  Ilauz  sUl  13.  Jan.  Auo  1526.  a  podair  il  di  fequent  comeuzar  ün' 
amicabla  difpitta  davart  la  Religiun. 

Cur   il  Vicari    dal    Ovaifc    ha    iutravgni    il    Decret    dala   Dieta,    s'  hal 
groudamaiug  almantä,   da  ftovair  difpittar  per  la  cretta,   chi   haja  dura  taut  35 
long  pro   eis,   chia  quai  hvefs  uom  da  s'  dubitar  da  quella,   per  el  fial  Ijgür, 
ma  Comauder    il    refponda,    chia    be    per   quai    IIa  hofs'  il  debat,     fcha  fia 
cretta  fia   buu'   0  na,   dimana  la  ftovet  eir  el  s'  contentar  da  guir  alla  prova. 

II   Comauder  ha  da  lunga  couferi  con   feis   Collegis,   puftüt  cuu   il   in- 
clegeutaivel  Saluz,    &   hau    in    compagnia  mil's   gio   18.   puoinehs  da  difpitta.  40 
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circa  la    Scrittüra    S.   la  Bafelgia,    il   Papa,    purgatori,    la  MelTa,   imaguas, 
Celibat,    immuuitä    clils    prers,    confeffiim,     il   Mediatvu-    pro,    Dieu,   Clirifto 
lulet  IUI   Augeis  ue  Soinchs,   fatt  ftampar.   acio  cliia  tuot  poffa  quels  a  temp 
lejer  &  coufiderar. 
5  Süll   di   ordiua  s' prefaiuteu   las  parts:    Dils   Evaugelics  foii   ils  Princi- 

pals  lou  Comauder,  Filip  Saluz,  e  Jou  Poutifella  J.  V.  D.  fou  eir  pre- 
faints  ün  Ama  da  Turi,  &  Hofmaifter  da  St.  Galleu,  il  quäl  lia  defcrit  la 
difpitta,  dils  Papifts  fon  Theodor  Schlegel  Abbat  da  St.  Luzi,  Vicari  dal 
Ovaifc,   hom  acut,    Bartol.   Caftelmur    Protonotari    Pnpal   e  blers   plus.      Al- 

lOchüns  feculars  chi  ftovevau  diriger  la  difpitta,  fteuu  ora,  ils  auters  chi 
eiran  qua,  nuu  leiveu  comeuzar  faiuza  quels,  quk  s'  iucorfchet  chi  eira 
cofgla  da  far  ul'che,  per  impedir  la  difpitta,  ma  Comauder  iufta  chi  's  defs 
dar  priucipi,   in   prefeuza  da  quels  chi  fun  qua. 

[p.  89]   II   di   fequeut   s'  veuu   iu  Bafelgia,    e  qua    fo    üua    quantita  da 

löpövel  gnü  nau  pro,  il  Abbat  dimana  preteuda  chia  ordvart  ils  Difputants, 
&  ils  feculars  Deputats  la  pro,  ingün  nuu  defs  effer  prefaiut,  e  comouda 
chia  tuot  auters  gieu  oura,  ma  iugüu  uu  '1  obedit,  veziond  chi  nun  s' 
poffa  far  dar  dö  al  pövel,  comanz  '1  ä  far  ün  hing  difcuors  cun  ils  Mi- 
nifters,   co   ch'il   Ovaifc  giavüfcha,  chia  tuot  Spirituals  fian  d'üua  Eeligiun, 

20  e  s'  conformen  iu  tnots  fats  a  la  Bafelgia  Komaua,  iu  mancanza  vegna  la 
Patria  ad  ir  iu  ruviua,  chi  nuu  fia  bsöug  da  difpittar  dala  cretta,  e  dar 
fcaudel  o  fcrupel  al  pövel  faimpel,  chi  guarä  falva  bod  ün  Coucilio,  u  de- 
clarar  che  la  Bafelgia  vöglia  chi  's  defs  eraier  o  nä.  Ma  il  Comauder  iufta 
ch'  il  Vicari  defs  huolfa  provar  la  chüfas  dattas  aiut  a  la  Dietta  cunter  eis, 

25  &  ch' ils  Sigrs  feculars  nuu  deffen  trar  plü  in  lunga,  ma  lafchar  principiar 
la  difpitta. 

Nun  podiond  eir  ufche  furtrar,  fchi  comauzen  ils  Papifts,  chi  fia  fat 
agiä  fpaifas  grondas,  e  cun  difpittar  s'  fara  amo  mseras,  ch'  Is  vögleu  dar 
süjarta  da  8.  iu    10.  milli  fl.      II   medem  deffeu    far    eir  ils  Reformatas,    e 

30  chi  perda  la  caufa,  defs  pajar,  lur'  eir  chi  nuu  permetten  chia  quels  homeus 
ftüdgiads  tramifs  da  Turi   fiau   prefaints,   ma  dech   ils  Patriots. 

Comauder  1'  iucontra  fta  sü,  e  requinta  il  prüm  puoinch,  chia  la  Ba- 
felgia fia  genuid'  or  dil  plted  da  Dieu,  prova  quai  cuu  bunas  ralchuns,  e 
recerchia  fia  contrapart,   ch'  ella  defs  rebarter  quai  cun   la  Scrittür,    il  Ab- 

35  bat  hviond  dovra  ailch  ftortas  cun  plseds,  citefcha  [p.  90j  Mat.  16.  18. 
Tu  efch  Petrus  &  c.  e  difch,  ch'  1  defs  declerar  quai,  hviond  Comauder 
fat  quai  fuainter  la  Scrittüra,  fun  feis  adverfaris  bain  bod  immutids.  Un 
pa  davo  imbütta  1' Abbat  3  Thef.  2.  15.  falvai  &  c.  ma  Comauder  re- 
fpondot.   chi   fia  1'  ifteffa  Dottrina  da  Paulo  predgiada  e  fcritta,   h  na  quellas 

40  ordiuatiuns  dils  Papas   infpiadas,    da  qua  vain    1'  sül  pugatori,    e  la  Meffa, 


Cluoniea  rlictic.-i  37 j^ 

dfchoud  quai  fal  la  chrufch.  v.  dils,  co  '1  difplafelia  da  Itovair  ([im  dilpitar 
davart  ilu  ulclie  Soincli  Artichel,  düroiid  la  dil'pitta,  feii  giiir  Uu  Icliarlatan 
tanter  il  pövel,  ein  rtorl'chefs  boce  &  öls,  e  fefs  guardar  sün  el  e  rijur  il 
pövel,  &  ils  Papil'ts  alvanten  sii  tuinult,  l'co  da  volair  volver  fot  Iura  la 
maila  e  'Is  baues,  Ils  Deputats  feculars  vczioud  chi  rtrüzevau  a  refpouder,  5 
hveu  giavüfch  da  fiuir  la  dil'pitta^  L'  Abbat  vcziond  ch  '1  po  guir  larg, 
procura  da  tfchautfcbar  al  davo  adüu'  el,  per  clii  parefs  als  faimpels,  cli'l 
hvefs  r  avantaig,  ma  tuot  leis  romurar  nun  ha  profitta  ingotta,  l'ubit  iu 
quai  s'bau  couvertits  fett  Prers,  ils  Deputats  bau  rasji  oura  per  tuot  la 
fama  dil  groud  avautaig  dils  Keformats,  e  fo  ordina  la  libertä  d'  ambas  10 
Religiuns  per  tuot  injüriar  tauter  pa'r,  e  da  nun  niuirar  auter,  co  quai  cbi 
ba  I'eis  fundaniaiut  iu  la  Scrittiira  S.  h  la  profma  dietta  fequente  d'l  Ano_ 
52G.  l'uD  mii's  pro  plus  Articels,  del'crits  pag,  52.  e  dils  Comüns  unida- 
maiug  coufirmats. 

In  Turi  fo   eir  dils  fuperiurs  ordinä  üna  publica  difpitta,   iu  preleutia  15 
lur  sün   la  chiala  da  Coffailg,   ma  il   Priur  Augul'tiu,   sül   priucipi  replicbet, 
cb'l  uun  poITa  [p.   91]    cuuter  Zviuglio    protittar    ingott'   or   dala  Scrittüra 
S.  ma  or  dils  decrets   da  Gratiano   (üu   Doctur  Papirt)   cli'  1  nun   fia  Tbeo- 
logo  ma  Cauouilta,   e  cun   quell'  occaliun  ftovet  efl'er  interlafcbä,   dala  iifcbe 
fcarfa  coguitiun   da  las  Scrittüras,   uuu   es  da  's  müravglar,  percbe  pac  ant  20 
in   üu   Capitel  in   Turi,    fou    decli    trais  d'  eis,    cbi    bveu  lett  il  N.  Teft.  e 
guond  avisa  miucbün,  da  s'  proveder  cun  la  Bibla,  fa  s'  cbüs'  il  Prer  d'  ün 
Comün  Scblier,    cbia    fia   intrada    fia   mafl'a  fcarfa,    da  s'  proveder  cun  üu 
Cudefcb   ufcbe   rar :   Fabrr  Vicari  dil  Ovaifc  da  Coftanz  qua  prefaiut  dils  a 
Zviuglio,   cbi  's  podefs  viver  baiu   avouda,  eir  fcbi  nuu  fofs  ingüu   Evaugeli  25 
iu   il  mond_,   &  c.  Lutber   feriv'  eir  davart  fai  fvefs,   pur  cur  1'  es  guü  in  il 
Convent    dils  Auguftiners,    baj  '1    qua    cbiattti    üna    Bibla    iutera,    ma   via- 
vaut  vifa. 

Sün  quel  decret  da  Comüuas  terras  publicba  Auo.  526.  davart  libertä 
d'  amas  Religiuns,  fo  V  Ovaifc  Paul  Ziegler  ufcbe  adira,  cb'  1  banduuet  30 
Coira  e  retret  iu  Fürfteubiu'g,  iugio  cb  '1  cuu  coffailg  da  feis  Vicari,  il 
Abbat  Scblegel,  bveu  contrattä  cou  il  Medichin,  .Caftlau  a  Müs,  inimi 
capital  da  Grifcbuus,  da  ceder  a  feis  frar  il  Ovaifciv,  in  cambi  d'ün  auter 
comod  poft,  &  500.  fl.  1'  on  intrada  anuuala,  acio  cbia  quels  duos  frars 
bajeu  occafiuu  da  podair  fottomettar  il  pajais  tuot  cun  ils  l'ubgiets,  süu  35 
quai  vain  quel  auter  per  tot  poffefs  dil  Ovaifciv,  per  ob'  iugüu  s'  iuacorfcba, 
fot  pretext  da  compagnar  fia  four  üna  Ipufa,  e  s'  far  portar  iu  üua  sbara 
fco  amala,  e  volv'  aint  pro  1'  Abbat  da  S.  Luzi  il  Scblegel,  gio  da  quai 
piglen  ils  Superiurs  fufpett  da  [p.  92 1  quelcbe  complot  da  tradimaiut,  fimid 
quel   Prer    boni    maliug  e    turbulent;    c  davo     quai    gni    Papa    lut    nom    da  40 

24* 
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Pio  IV.  Ano  1060  pigleu  damaua  pveCchuii  il  Sclilegel,  il  exaiuineu,  tor- 
turen  iu  Coira  Icharfamaiug,  e  quel  cufFeflet  d'  bavair  ordiua  sü  falcbina- 
raaiut  dil  Pajais,  cou  quels  duos  frars  Mediceers  d'  alcli  temp  innau,  d' 
havair  raaua  tlavent  ils  oruamaints  dala  Claftra,  pro  '1  Medichiu  Ji  far 
5  laudrora  il  daaer-,  a  manar  la  gurra  cuuter  las  Lias,  d'  havair  persvas  il 
Ovaifc  Zigler  da  ceder  1'  Ovafciv  cunter  drets  dil  pajais,  ad  ün  forefter,  & 
inimi  dalla  Terra,  per  podair  ragifchar  ora  la  Religiim  dil  pajais,  il  metter 
in  fubjeetiuu,  fo  dimaua  con  procefs  baiu  lung  coudana  1'  Abbat  a  la  niort 
Ico  traditur,  &  Auo  529.  d.   22.  Jau.  decapita,  1'  eira  da  Tava;  fou  diman' 

lOeir  üu  Beli  da  Tavii,  cumbaiu  Goveruandur  da  Vutlina,  paraint  dil  Schlegel, 
&  üu  Capol,  manats  a  Zoz,  e  torturats  fich,  ftond  sU  Iura  da  uiiu  havair 
part  da  quai,  foii  liberats,  II  medem  fo  eir  tut  per  maus  cou  üu  Colouel 
Salis,  ma  chiattä,  iuuozaint. 

L'ou  fequeut  530.  fo  accordä  cul  Ovaifc,   chi    uuu  eira  coucuors  cou 

15fia  part  iu  la  greva  guerra  cuuter  il  Medichiu,  ch '1  reuuucia  iu  cambi  ils 
drets  ch*  1  hveva  d'  Auo  514  inau,  da  metter  fvefs  ogui  quaut  Goveruadur, 
ch  '1  vegua  datt  ogui  dus  ous  or  dil  zoll  da  Claveua,  per  intrada  573.  fl. 
24.  er.  &  ufche  esamo. 

Ano  531.    Trametten  las  Lias   1000.  h.  fot  3.  Capitanis  in  agüd  als 

20  Tiguriners,  ils  quals  hveu  datt  guerra  als  5.  Chautuns  da  Meffa,  per  hvair 
coufifca  il  lur,  &  fat  morir  alchüns  chi  eirau  guüds  dil  Evaugeli  ufche 
[p.  93]  crudelmaiug,  Ils  da  Meffa  hvioud  iutravgui  il  fuccuors  tramifs, 
trametten  iucuuter  üu  Bott  lur,  il  quäl  hveiv'  aint  la  vefta  d'  ün  bott  da 
Turi,  ch'ls  hveu  cuu  bler  plus  da  Turi  mazä  a  Capleu    b^  avant,    ils  ha- 

25  vioud  la  uott  al'  impro(m)[v]ifta  furfaglits,  e  cuu  quel  den  eir  chiartas  fco 
fcrittas  da  Turi,  chi  's  defs  turnar  cul  pövel,  fiond  be  in  quella  ä.  far  la 
päfch,  mä  r  iugion  fo  bod  fcopert,  gnond  tramifs  dauöv  imprefcha  pal  fuc- 
cuors, turnen  dimaua  a  vall,  s'  conjoufchen  culs  Togeuburgers,  ^  fper 
Meilen   3.  huras  für  Turi,  traverfen  il  Lai  a  rivar  pro  '1  inimi,  &  ixt  quai 

30  fo  fatta  la  pafch  tauter  Turi  &  ils  Chautuns,  cuu  grond  prejudici  dils  da 
Turi  d.    17.   Nov.   Ano.   531. 

Ano  532.  Taut  ch'  il  Saluz  d'  Ardez  feiv^  il  Minilter  in  Luviu,  ha 
Andrea  Tus  da  Ftan,  hom  prudent  &  da  buna  letra,  tut  dad  el  bler'  infor- 
matiuu,    b  turnond  difpitöva    cul    prer    fuvejit    iu    prefeutia    da   tuot,    uuu 

35pudiond  il  prer  contraftar,  s' gritantet  il  pövel,  cli' 1  per  grouda  tema  piglet 
la  mütfcha,  aint  per  la  chiafa  da  Mrl.  Baltrame  Pazeller  in  plaza,  figla 
gio  für  ün  fuler,  e  mütfch'  a  Tarafp,  d'  ingionder  uuu  es  turnä  plü,  la 
Meffa  fo  alvada  via,  &  dil  Capitel  all  Tus  coueefs  da  predgiar,  &  fo  ordiud 
lur  Minifter,   quäl   1' ha  fatt   39.   ous,   ha  eir  couverti   üu  auter  prfer:   ad' eil 

40  fucceda  Sr.  Jac.   Autoui  Vuolp   feis  dfcheuder  per  ous    32,    davo    quel  dus 
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l'üis  Hlgs  (Invo  Igauter,  1' üii  Sr.  Jachen  i'o  per  oiis  12.  tmul  cir  il  Miiiil'tcr 
iu  Scuol  iugio  ch  '1  chias^vn  oii',  a  qiiel  es  l'uccedü  Ibis  füg  Sx".  Jac.  Vuolp 
Auo.  563.  Cur  1'  ha  baudunä,  Scuol,  per  hi-[p.  94|fchar  lö  a  Icis  dfchonder 
Sr.  Jac.  Dorta,  fo  tauter  el  &  Sr.  Andrea  Snluz  hier  coutmlt,  gui  falva 
plus  voutas  CoUoqui  per  quel  tatt,  e  clamu  Mels  d'  autras  Comüus  a  tor  5 
Sil  las  vufchs,  recurrü  eir  sün  la  Lia,  fon  f'ats  cuofts  a  las  parts  in  250.  fl. 
&  davo  s' covgnin  iufembel.  tal  cliia  rel'alv.  11.  ous  chi  fon  autcrs,  delTcu 
ol'fer  Itats  faimper  da  quelln  Linea  Mafculina  dils  Vuolps,  dil  Sehender 
dil  'J'us  il  prüm  Retbrniatur  nan  fin  1'  ultim  Sr.  Jac.  Vuolp.  ftat  eir  PreCes 
dil  Colloqui  flu  Ano.   1706.  10 

A  Reformar  la  Bafelgia  da  Saniada  ha  il  plü  concorrü  il  Nobil  c 
hain  Itüdgia  Friderico  Salis,  Itat  a  Tabla,  e  bain  profittä  pro  Simone 
Grvneo  ProfelTur  a  Bafel,  cun  il  quäl  1'  es  it  n  Friburg,  a  s'  aboccar  cun 
r  Eralino  da  Rotterdam,  davo  turua  a  chiafa,  ha  blers  intraguida  iu  la 
Religiuu,   fo  eir  ComilTari  a  Claveua.  15 
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Orretta  mnsicale,  chi  coDfifta  in  certas  canzuiis  spiritualas  &  m  diverfas  melodias, 

a  gloriiicatiun  dil  Nom  da  Dieu.    Sun  componüdas  da  mia  D.  Nezza  Donna  Menj^ia 

Yielauda  nata  Bisazia.    Et  davo   effer  revifas   dii  correctnr  cun  tot  uova  mateiia. 

Ma  hoffa  la  zavla  yotta  fat  iniftanza  da  divers  Amis  da  dar  alla  Stampa.  da 

Jacob  Nott.  Gadina  Stampadar  in  Sciiol.    Anno  MDGCLIIX. 

Uiftoria,  dals  Padernürs  da  Joann  Battißa.     U  Anguel  falüda  Maria, 
&  annuneia  lu  concepziun  da  Chrißo. 

S'po  chianter  fco  0  Deis  exauda  meis  fufpürs  iu  gratia, 

1,  SCo  ais  varda  pudaiu  uo  leer  quia, 
Als  dits  d'Heroda  Raig  dalla  judea. 
Eir  ordiua:  da  Dieu  pufta, 
Uu  Sacerdot  cun   feis  uom  Zabaria, 
5        2.  Quel  eir'  bom  jül't  &  blafem  el  uou  veiva^ 
La  IIa  mugler  cuu  el  ä  Dieu  ferviva, 
D'els  duos  contin:  Ti-as  Spiert  Divin, 
Jl  Segner  d'  eis  fervi  faimper  bain  eira 
[p.  3]  3.   Ufauts  ni  '1  fein  Elifabet  nou  veiva, 

10  Purta  ingüns,  per  quai  ella  uoii   bruucleiva, 
Eis  duos  aja:  Jn  hing'  etä, 
Veivau  fervi  all  Segner  fco  el  leiva. 

4.  Segon  lüfanza  qua  Sacerdotalla, 
Tocbet  ä  Zacaria  quella  jada, 

15  A  far  pro  füm:  N'ill  Ice  Diviu, 
Segond  lufauz  adüna  ftata  ftabla, 

5.  Qua  Zacaria  üu  Angel  el'   vazeiva, 
Dalla  vart  dretta  pro  L'uter  cbi  fteiva, 
Da  quai  el  fmet:  L'augual  al  fcbet 

20  Nun  tmair  tia  oratiiin  ais  exodida 

6.  Elifabet  uil  vainter  concepefcba, 
A  taj   üu  Füg  fco  ßöfa  cbi  sflurefcba. 
Seis  nom  fara:  Joban  nomna, 

La  fia  uafcbentfcba  tot  es  üu  algretia, 
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25        7.   FicL  gloriul'a  ais   la  lia  nalcliclciia 
[p-   4:]  Dien  la   fat  gront  avaut  la   lia  pral'cliciitia 

Nim  lajara:  Viu   Giarvofa, 
Mo   '1   Spiert   de   Dien   fara  lur  el   parciifcha, 

8.  Da  che   l'ignial  poIs  eng  crajar  tia   tfcliaulcha, 
30   Sioud  letta  a   maj    iu   fiipravanza, 

Quelt  tfcLert  fara:  Signal  d'vanta 

Mut  d'  vantaras  d'  queft  temp  fin  lia  süCtauza, 

9.  Per  quai   tii   nun   haft  cret  meis   plcd   aquia, 
Nou   pudax'as  tfcliaufchar  o   Zaliaria 

35   Tu   faras  inüt:   Sco  ch'eug  tai  dit, 

Fiu   chia  quel  temp   nou   l'aja  palTa  via, 

10.  Cli'el   oiir  dal  Taimpel  guis  tot  al   fpcttciva, 
Da  fia  tardauza  tot  s'  lia  fmüravgleiva, 

Font  eis  ralcliuus:  Che  vifiuns, 
40  Per  tfchert  chia  el  ii'  il  Taimpel  vair  podeiva. 
[p.   5]  11.   Cur  el  ugit  our  dal  Taimpel  nou  pudeival 

Tlchautfchar  cuu  eis  fuainter  chia  el  leva 

Mut  rumaguet:  Seugs  ad  eis  fet 

Mo  feis  fchöguiar  ingün  uou  iuclejevau. 
45        12.   Cur  fou  complits  ils  dits  d' leis  Miuiltcri, 

El  tuorn'  n  chia  cuu  bram'  e  defideri 

Qua  Lifabet:  La  concepit, 

Seis  filg  cu  '1   Spiert  da   Dieu  aint  iu   uatüra. 

13.  Per  tiiorp  tfching  mais  ella  qua  s'  hazupaiuta 
50   Da  feis  vafchius  ella  s'  fa  qua  abfaiuta, 

La  difch   Dieu  ha:   Da  fat  purta, 
Meis  vituperi  &  ma  fat  coutaiuta. 

14.  Mo  al  fefavel  mais  quel  Auguel  riva, 
Pro  üna  Vergiua  &  la  falüda, 

55  La  difch  tfchert  tu:  Saraft  aqui, 

Sur  tot  las  femuas  Dieu  favurida.  ' 
[p.   6]  15.  Gio  da  quels  pleds  Maria  fo  conturblada, 

Per  quels   falüts  chi  l'eiran   qua  fcuutrada, 

L'anguel  la  dfchet:  pur  fta  sil  dret, 
60   Nuu   tmair  chial  Seguer  tha  fatta  beada, 

16.  Tii  vains  a  coucepir  üu  Filg  be  liuuffa, 

Sco   als   Profets   in  la  fcritüra  moll'an, 

JEfus  fara:  El  nomina, 

Raig  &  patruu    faral   für  tot  lia  fcoffa 
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65        17.   Co  po  il  teis  rafcliuu   Lavair   fgüreza, 
Siond  ch'eug  d'hom  uuu  uba  a  mo   contenteza, 
L'Augel  la  da:   Refpofta  qua, 
Jl  Spiert  Dien  in   tai  tot  quai  complelclia, 

18.  Mera  Elifabet  la  tia  Cufdriua 
70   Ha  concepi  üu   Füg  iu   lia   veldüna, 

L'  pofibel  es:  Tot  pro  uofs  Deis, 
Da  far  fuaiuter  fia  forza   Divina, 

19.  Maria  plaiua  dalgrez'  &  tfcliera  bella, 
[p.   7]                  La  difcb  mera  ä  qui  ais  tia  fautfcbella, 

75   Chi   fea  perdert:  Tvanta  teis  pled, 
Sur  mai  quella  allegruafa  novella, 

20.  E  cur  Maria  pro  Lifabet  qua  riva. 
Tras  il  S.  Spiert  ella  la  fallida, 

Jn  Lifabet:  Luffaut  faglitt; 
80   Cun  grond  algretia  u  vair   quell'   avgnüda, 

21.  Glor'  &  honur  sea  a  Dieu  iu  luteza, 
Meis  cor  quel  ais  inpli  qui  cuu   Algretia, 
Ch'eug  pofs  qui   vair:   a  meis  plafchair, 
La  Maiiia  da  meis  Segner  meis  ölg  veza, 

85        22.   La  difch  dall  Seguer  feas  tu  beuedida, 
Cu'l  Spiert  S.  ella  fo  qui  inplida, 
Eir  teis  früt  qui:  ais  bouedi. 
Aiut  in  ffiternum  chi  cert  ma'  nun   s'müda, 
[p.  8J  23.   Maria  la  difch  mi'  orm'  es  dallegretia, 

90  Chia  meis  Salvader  ha  la  mia  bafeza, 
Sün   mai  guarda:   Tras   fia  buuta, 
Voelg  x'endar  laud  a  Dieu  aint  in  lauteza, 

24.  AI  temp  da  parturir  ngit  qua  inprefcha, 
Elifabet  feis  Füg  la  paturefcha, 

95  AI  guardar  our:  Cuu  graud'  amur, 

Ngit   feis  paraiuts  vafchins  plains  d'  algretia, 

25.  Cur  ils  8.  dits  da  circumcider 

Schi  feis  paraints   il  nom  del  Bap  al  deivau, 
Et  Elifabet:  fia  Maüia  fchet, 
100   Seis  nom  Johanes  hal  in  fia  vgnüda 

26.  Eis  difchen  tanter  teis  paraints  a  quia, 
Jngün  dals  teis  quel  nom  han  purta  via, 

D'  mondän   al   Bap:  Fal  cun  puftap, 
Seis  nom  Johanes  es  nomnaza  fia. 
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[p.   9]  105        27.   Qua  Zaharia  in  quel   iiida  coniaiiizn, 

Plains  da  dal   gratia  cim   il   poevcl  tfchautlcha, 

Sia  leugua  fo:   Slargiada  sü, 

El  laud'  al  Segner  per   l'ia  fladiuanza, 

28.  Da  quel  nffant  il  poevel  Iinftupiva^ 
110  El  Spiert  dal  Seguer  für  da  del  crefchcva, 

Queft  uffaut  qua:  Chi  ma  Tara, 

Siond  chia  '1   Seguer  pro  el  s'  adamchieva. 

29.  El  Bap  plaiu  dal  Spiert  S.  profetizeiva, 
Glorgia  bouur  &  laud  al   Seguer  deiva, 

115   Soinch  Soinch   ais   Deis:  Luda  dals  feiS; 
In   tot  Eternita  fia  gloria  dura. 

30.  Eng  t'  rov  o  Ueis   in  mai  nov  cor  fcliiafefcha. 
Tras  teis  S.  Spiert  falüt  Deis  concepefclia, 

Ch'  eug  liofs'  invia:  La  voeglia  tia, 
120   Devotamaiug  e  da  bun  cot  complefcha, 
[p.    10|  31.   Eug  fun  pro  '1  mal  amo  das  rumanzada, 

Pro   'Is   fats  dal   mond   chiavuol  eir  infanguada, 
Eug  rov  da  cor:  idruvagliam   our, 
Eug  t'  rov  tras  gratia  Segner  fam  beäda. 


Davart   la  Nntivita  da  Chrilt. 

1.  J  'Is   dits  da  Cefare  pafsa, 
Uu  nov  decret  complit, 
Chia  '1  poevel  vcguia  refegna, 
Sco  uo   chiatain   perl'chrit. 
5       2.  Mo  quel  decret  vet  grond  valur 
Minchün  in  fia  Cittä, 
Quirino  Guvernadar^ 
[p.    11 J  L'  Decret  complefclin  qua. 

3.  Eir  Jofep   cun  ün  cot   liucer, 
10   Va  sU   in   fia   Citta, 

Da  Betlahem  cun   fia  niugler, 
Per  effer  refegna, 

4.  Cur  fon  rivats  pro  1'  ufteria, 
Schi  eis  vulvettan   aint 

15  Giavüfchan  Jofep  &  Maria, 
Ch'  ils  deffan  lufchainaint, 
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5.  Eis  giavüfchaii   in   la  uott, 
Uu  giaudcu  per  durmir, 

Ls'   fo  dat  refpoft'  in  ftalla  d'  I'ot, 
20  Vai  loe  fchi  s'  plafch'  a  dir, 

6.  Eis  jettan  jo   in  ftalla  d'  vart, 
Pro  im  parfeppan  qua, 

Surgnir  Maria  doluors  dapärt, 
Seis  Filg  Nafchet  a  qua, 
25       7.  La  vet  pardert  fia  fafch'  &  pezs 
Seis  Filg  per  il  fal'char, 
Pro  'n  Bof  &  Afeu  fo  a  mez, 
N'  parfeppan  dal  tfchantar, 

8.  Quellas  duos   Beftias  zain  iucler 
[p-   1'^]     30  Sper  quel  Uffaut  Nafchü, 

Eis  cun  lur  flä  veivan  delet, 
L'  zofFlen  chiät  tras  lur  zu, 

9.  Aint  in  quella  contrada  fo, 
Paftuors   in  quella  nett, 

35  T'  lur  fcoffa  fevua  guargia  pro, 
Cun  cliüra  für  il  tot, 

10.  Scbi  fprefchautet  ün  Angel  qua 
Cun  gloria  fplendurit. 

Eis  gnittau  plaius  da  tema  qua, 
40  lur  cors  da  quai  fmax*it, 

11.  Jl  Anguel  difcli  vo  nons  marai 
Dal  gretia  ftat  in  pee, 

Novas  dalgretia  vai  da  mai, 
Vos  Raig  quel  ais  Nafchü, 
45        12.  Per  üu  Signal  dalla  varda, 
Pudai  ir  &  guardar, 
Jn  Bettlehem  Davit  Citta, 
Luffant  guiva  chiattar, 

13.  Jn  ün   parfephan   dal   Ufclifter 
50  Jn  fafcbas  plaja  aint, 

Sia  Mama  cun  cbür'  &  piffer, 
[p.   13]  Fa  guargia  t'  feis  uffant, 

14.  Cur  Languel  fo  parti  da  lä. 
Eis  difclien   gaiu   k  vair, 

55  Jl  fat  cliia  '1  Segner  qui  'ns  s'  ha, 
A  uo  fat  afavair. 
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15.  Cur  il   paftuors  lou  la  rivats, 
Ja  Betlabcm  Citta, 

Sco  1'  Auguel  veiva  'Is  declcrats, 
üO   Chiatettau  la  varda, 

16.  Eis  difcheu  banedet  eft  tu, 
El  Bap  cbi  t'  ba  duua, 

Raig  &  patruu   dal  mond   dt   tu, 

Ju  tot  seteruitä, 
65        17.   Mo  quels  paltuors  gicu   rafcliiuioiid, 

Pertot  dal   fat   fequi. 

Davart  quel  pitfcbeu  uov  uffaut, 

Cbi   fols   ofl'a  iiafcbü, 

18.  Ju   Cel   uh,  ftaila  alvct  su, 
70  Jls  Magis  jo  da  quai, 

Cognofcbeu  cbia  Cbrift  fea  uUfcbü 

Sur  tot  il  muond  fat  Raig, 
[p.   14]  19.  El  dilcbeu  datam  der  fuudamaiut 

Jngio   quai  defs  d'  vantar, 
75   Scbi  voelg  ir  eun  mcis  cor  containt 

Cun  vo   al  adurar. 

20.  Eis  r  iiipromettan   tfcbert  a  qua 
Ctm  novafs  bot  da  gnir, 

Cuu  fou  paflats  cumainza  qua,, 
80  La  Staila  fpleudurir. 

21.  Et  cur  ils  Magis  1'  an  cbiatta, 
Plains  da  dalgrezcb'   il  cor, 

A  quel  uffant  baun  a  dura, 
Ludont  ä  lur  Signur. 
85        22.   A  quel  uffaut  ün   grond  prefcbaiut 
Jls  Magis  lau  duua 
Aur  Mirra  &  la  pro   infaints, 
Jl   fond   bouiir  a  qua, 

23.  Diviuamaing  aiut  in  lur  loeu, 
90   Dieu  'Is  s'  ba  vuglu  n'  fpirar, 

D^  ün   autra  ftrada  cbi   (ea  boen, 
Cbia  eis  defl'en  turnar. 

24.  Jofep  nil   loen   udit  ciimond, 
In.    lol            ^^^   prdcba  deffas   ir, 

95   Aiut   in  .^gipta  cul   uffant, 
Tfcberchian   dal   far  niurir, 
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25.  Cur  chia  Herodes  ha   favii, 
Chia  el  fia  fnaranta^ 

Seh'  il  Spiert  maling  1'  es  aperü, 
100  Tot  mal  hal  opera. 

26.  Herodas  quel  ordaina  gio, 
Chi  vengeil   qua  mazats. 

Tot  ils  uffauts  duos  ons  iugio, 
Angofch'  ö  gronds  puchiats. 
105       27.  ün  groud  cridar  &  eir  grouds  plouds 
Jn  Rama  ais  riva, 
Las  Maiüas  ftoa  vair  lur  uflFants, 
Vant  ellas  gnir  mazä, 

28.  Cuu  grond'  angofcha  fton  lafchar. 
110  Tot  lur  uffants  daveut, 

Avant  lur  celgs  als  fa  fchianar, 
Angofch'  o  grond  fpavent. 

29.  La  crida  per  feis  Filg  Rachel, 
La  non  vol  tor  cuflFort, 

[p.   16]       115  Furtün'  angofcha  la  per  quel. 
Per  quai  lais  houffa  mort. 

30.  Cun  grond  cridar  cun  grond  bragir, 
Hana  ftü  reuder  sü, 

Lur  chiar  uffants  tots  far  murir, 
120  Piainas  dolur  a  qui, 

31.  Ais  qua  t'  vauta  las  Proffecias 
Chia  tot  las  Manamas  han, 

Da  Betlehem  difch  Jeramias, 
Angofcha  per  lur  pann, 
125       32.  Cur  chia  Herodas  qua  lafchet 
La  vitta  ftet  murir, 
Schi  Dieu  ä  Jofep  el  clamet, 
Our  d'  Egipta  1'  fa  gnir, 

33.  Chia  Dieu  feis  Filg  veugia  clamar, 
130  Effa  proffetiza, 

Our  da  d'  Egipta  il  manar, 
Danoef  in  fia  Citta. 

34.  Uur  dal  ^Egipta  dals  puchiats 
Ns'  vceglias  Deis  manar, 

Tras  graz'  in  Cel  cuu  ils  Beats, 
T'  poffen   Caimper  ludar.     Amen. 
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Seque  üii   avifs    cliia   Dieu   fa    al    Pechiader    per    pöuiteu  t  ia.    fco 

eir   ün   röv   d.i   lOrina  fidella   per  perdun   da  feis  pucliiats   it   per 

ü  II  a   beada  fpartida  da  quail'ta   vita. 

1.  Sioiid   cliia'I  temps  s'  haprofma   iiau 
Sil  '1   di   la  not  Sair'   e  daman, 

Et  teis  corp   s'  indeblefcha, 
Piglia  mi'  orma  prel'cha, 
5   Clin   larmas   va  tu    I'ufpürond, 
AI   Segner  di   &  not   tfcherchond 
[p.  öG]  AI  temp  al  temp  ais  qiiia, 

Prefchaiut  es  tia  uecefita, 
Tu  rovas   Dieu  ch'  el  teis  puchia 
10  Tras  Chrift  1'  al  leva  via, 

2.  Stü   eft  pardert  bot   Dien  guiara 
Pro  tai  cun  bainvoglenza 

El  teis  piichiats  tots  chiafara, 

Tras  Chrift  fas  pöniteuza, 
15   El   fpetta  ngiond  ils  agravats, 

Chi  hau  rücleutfcha  t'  lut  puchiats. 

Dieu  tfchantfcha  cun  gürrezz, 
Efaia.  46.  v.  3.  4. 

Taidlam  ö  Jacob  tu  fidel, 

Cun   tot  la  chiafsa  d'  Jfrael, 
20  Ein  voffa  chianoffezza, 

3.  Dalla  matrice  nan  agia, 
[p.  57]           Naj   tut  voffa  grevezza, 

Eug  naj   purta  tot  vofs  puchia, 

Jmplir  fvcelg  cuu  algretia, 
25  Svoelg  dar  ajüt  in   la  velgdüU;, 

Voelg  ftar  pro  vo  fiu  voffa  fin, 

Cun  Abraham  mia  Lia, 

Nai  fat  &  la  vcelg  tfchert  falvar,   . 

Aint  in  aetetnum  defs  reftar, 
30  Cun  meis  Ellets  tots  quia. 
Ezehiel.  34.  v.   11. 

4.  Davo  mias  Nnorfafs  dumandar 
Difch  Dieu  per  mia  blerüra, 

Eug  fvefs  voelg  ir  a  la  tfclierchiar, 
Set»   ün   Paftur  ha  chürra 
35   Per  quellas  chi   fiui   perfas  qua, 
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Cun  grond  pifer  fiu   la  chiatta, 
üfcbe  nofs  Segner   tfchaiitfcha, 
N'  il   di   da  niivel   voelg  tfcberchiar 
Tot  mias  difperfafs  pafchaiitar, 
40. Jn  Gel  far  lur  hafdanza^ 

5.  Ngi  nan  pro  mai  vo   famautats 
Eug  fvoelg  dar   faduleza, 

fp.   58]  Ngi  nan  pro  mai  vo  cunturblats, 

Eug  völg  vol'fa  trifteza, 

45  Ju  jüval  eug  la  völg  müdar, 

Vos  plonds   in  jö   eug  völg  tfcliütar, 
Perche  eug  fun   vofs  Segner, 
N'  il  mond  fcha  vo   ftai  bler  patir, 
In  Gel  mia  glorgia  ftov  complir^ 

50  A  tots  meis  bains  völg  reuder. 

6.  Sco  '1  zocbs  dallas  Tfcbarefas  ftan 
Sü  '1  böfcb  bain   implautadas, 

Quai  fa  bun  guft  al  Graftiau, 
Pudair  gnir  in  fajadas, 

55   Per  bellas  &  bunas  cbi  Tun, 
El  va  &  difch  qua  al  patrun, 
Gonplefcha  tu  meis  genni, 
Da  quel  bei  früt  d'  am  da  maugiar 
Eug  ä  meis  guft  völg  contautat, 

GO  Daner  fara  teis  premi. 

7.  üfcbe  al  Segner  ha  prafchair, 
Zocbs  larmas  dal  pecbiader, 

Quel  früt  complefcba  lur  vulair, 
Dal  Bab  &  dal  Salvader, 
[p.   69]    65   Sainza  daner  ins  ba  '1  cunpra, 

Gu   '1  faung  teis  Filg  ha  '1  el   pagia, 
L'  dabit  da  tot  fia  fcoffa, 
Dieu  difch  nun  t'  mair  eug  fun   teis  fcüt, 
Sun  tia  merceda  &  ajüt, 
70  Sco  la  Scrittüra  moffa. 

8.  Eug  uaj   chiafsa  tot  teis  misfats, 
A  guifa  d'  üua  nüvla, 

Dieu  difch  eug  naj  tot  teis  puchiats 
Mifs  fot  na  groffa  plövgia, 
75   Hoz  ais  il  temp  da  t'  convertir, 
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Cuu   Cretta  hoz   pro  mai   Itols  gnir. 
Perclie  eng  t'  liaj    fpendrada. 
A   tai   6   figlia  da  Siou, 
Ve  bot  ve  bot  &  toccan  uinn. 
80  Eng  t"  fetfcb  ofla  beada. 

9.  Eug  iiaj   vils  tot  1'  afHictiun, 
Da  ineis  tidels  clii   niaminau, 
Eug  naj   iidi   1'  oratiuu. 

Da  quels  da  cor  chi  'm   clomraan, 
85  Eug  raa  uuu  völg  da  vo  retrar, 
Mia  gratia  defs   pro   vo  rel'tar, 
[p.   öO]  Non   t'  mair  pover  pechiader, 

Stü   clomas  t'  völg  eug  dar  ajüd, 
Meis  pled  da  quai  eug  ma  iion   mild 
90  Eug  luu  a  tai  fpeudrader, 
Jl   pechiader. 

10.  0  Seguer  tu  elt  ftramantus, 
Chi  obfervas  tia  Lia, 

0  Seguer  tu  eft  gratius, 
Chi  balchias  V  ira  tia, 
95  Pro  no  vaius  cuu  benignitä, 

lus  dafch  perduu   da  uofs  puchiä, 
Cuu  mal   recoguofchentfcha, 
Da  teis  perdun   &  tia  buntä, 
Vain  tras  malitia  no  pechia, 
100   Avant  la  tia  prel'entia. 

11.  No  1'  ain  pro   Dien  darcheug  tnrnav, 
L'  ain   far  ün   nov  giajünni, 

Tras  Oratiuus  1'  ain   fupplichiar, 
Per  IIa  gratia   Diviua, 
105   Cuu   Saich  da  Cendra  ins  fitar, 
Cun  pöuitentia  1'  ain  rovar, 
0  Deis  o  Deis  perduna, 
[p.   Gl]  Vain   oppcra  malgiürtamaiug, 

No  vain  pechia  empiamaing, 
110  T'  rovain  darcheug  perdunna. 

12.  Cur  tu  Jl  Petro  haft  guarda, 

Mat.  26.  v.   75.     .Joli.  28.  v.  27. 
Pro   Cajafa   in  chiasa, 
Siin   quai   il   Gial   bavet  Cliiaiitii, 
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L'  i'o  V  orma  conturblada, 
115   El  va  jo  d'  fot  cuu  groud  doliir, 
El  crida  caufa  (eis  errur, 
Ch'  el  fet  cun  feis  Salvader, 
Da  im  '1  coguofcber  el  fnajet, 
Tras  quel'  ögliada  falgurdet, 
120   Ch' el  fofs  lin  grond  pechiader, 

13.  Eug  d' rov  o   Segner  ainai   da, 
Be  üua  ta  '1  ögliada^ 

Chia  eug  m'  regorda  d'  meis  puchia 
Tras  quai  veug'  illümaada, 
125   Ch'  eug  poffa  qui  dad   ofs'   in   via 
Tras  teis  S,   Spiert  la  vöglia  tia, 
Complir  ä  qui  tras  Cretta, 
Tras  gratz'  in  Cel  bot  da  rivar, 
[p.   62]  Qua  völg  cu  'Is  Auguels  tai  ludar, 

130  Cun  gloria  fich  perfetta. 

14.  Quai  tfchet  il  morder  sün  la  crufch 
Ju  Cel  da  raai  t'  regorda, 

T'  ül  dafch   rofpofta  tras  amur, 
Hoz  tu  cuu  niai  in  gloria, 

135  Sün  Cel  gniarafs  cun  mai  uza, 
Tras  mai  in  Cel  vaintas  beä, 
Siond  tu  halt  rüglentfcha, 
Da  teis  puchia  n'  il  pü  ultim, 
Haft  tgnü  la  gratia  sün  tia  fin, 

140   Da  gnir  ä  poenitentia. 

15.  Non  fai  quäl  ura  ne  quäl  di, 
Chia  tu  ö  Deis  im  clommas, 

Cur  eug  fto  trar  davent  da  qui, 
El  quint  chia  tu  'm  dumondas, 

145  Eug  t'  rov  ö  Deis  da  tot  meis  cor, 
Eug  t'  rov  ö   Deis  fdruvagliam  our, 
Chia  cur  tu  battaft  porta, 
Ch'  eug  poffa  dir  Lüfch  ais  avert, 
Ve  aiut  6  Deis  cheug  fun  pardett, 

150  Gnir  viva  our  da  morta. 
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P  R  E  F  A  Z  I  U  N. 

[f.  4^]  AL  AGNE  CHI  HO  AMO  NUS,  JL  QU^^^L  AIS  STO  MAZZO,    5 
E  CHI  NS'  nO  SPENDROS,   E  CON  SIEH  SAUNG,  DA  NOS  PCIHOS, 
LAVOS,  ED  ANS  HO  EATS  RAiG8  E  SACERDOTS  A  DIEU,  ED  A 
SIEUBAP;  SAJALOD,  POSSAUNZA,  RICHEZZA,  SAPIENZA,  ONUR, 
FORZA,  GLORIA,  E  BENEDIZIUN  IN  ETERNA  ETERNIT^D  AMEN! 

Ufchea  fto  fcrit.  Apoc.   I.   5.  6.  ed  cap.  V.  9.   10.   12.  10 

Ecco  l'ogget  e  conteiiuto  della  uova  Cauzuu,  del  Coro  glorifichio;  nella 
Celestisela  Gerufaleni;  chi  I'to  avaunt  il  Trun  del  Agne:  Ecco  la  materia 
colla  quaila  Citadins  Ce]eftia?ls  fauu  rimbombajr  il  Gel  lur  Patria,  e  tuots 
da  compagnia  imiud  eis  lur  vufchs  in  la  pU  dutfcha  armonia,  e  rifonante 
Sinfouia,  da  commoen  accord,  cellebrefchau  il  lod  del  UNIGENIT  FILG15 
DA  DIEU,  il  perfet  [fol.  4'']  Salva;der  dell'  umauna  geueraziuu,  ed  eir 
il  lod  da  Dieu  fieu  Bap  chi  us'  bo  do  diui  taunt  prezius  ed  ineftimabel 
uella  perluna  da  fieu  propi  Füg,  Filg  da  fi'  amur,  accio  chia  qucl  acquista 
falüd,   e  detta  la  vitt'eterna  u  tuots  quols   chi  crajan  in  El. 

La  Celeltiiula  armonia  da  qualta  nova  Canzuu,  nun  po  oter  co  prodür  20 
üu'ammabla  rifouanza,  e  dutlch  ribombo  uels  cours  da  lur  frars  e  compaugs 
d'ovra  chi  haun  con  eis  infemel,  la  teftimoniaunza  da  Gelu,  ma  chi  luii 
aunchia  für  terra;  e  que  virtüd  l'intima  cd  indiffolubile  uuiuu  chi  s're- 
chiatta  traunter  eis,  davart  la  qua?la  aviand  S.  Paolo  tfchantfcho  als  cret- 
taivels  für  terra^   als  difch.  25 

Vus  effes  gnieus  tiers  ii  munt  da  Sioii,  e  tiers  la  Citad  del  vivaint 
Dieu,  la  Celestiaila  Gerufalem,  c  tiers  la  milliajra  d'Aungels,  o  tiers  la 
refpaida  generaila,  la  Bafelgia  dels  primogenits  chi  fun  fcrits  in  ils  Gels, 
0  tiers  Dieu  il  Güdifch  da  tuots,  e  tiers  ils  Spierts  dels  giifts  perfets,  e 
tiers  GEfu,  il  Mediatur  del  nov  Testamaiut,  c  tiers  il  faung  doli'  afperlnui,  30 
ilqua;!  favella  meldras  eil ioffas,  f|uelco  da  d'Al)el.   Ebr.  Caj).  12.22.  2:».  21. 

lioiiiauiscbe  l'orachungen  XVIII.  2.  25 
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[fol.  5*]  Da  quafta  divina  l'euteuza,  cLTernmaiiig  appsera  la  ftrettifsinm 
uuiuu  trauuter  la  Bafelgia  Trioufaute  e  Militante;  e  uun  ais  perb  da  s'- 
müravgLür,  fcba  trauuter  il  Ohio  ed  il  Corp,  e  reciprocamaiug  trauuter 
ils  members  da  quaft  Corp,  s'chiatta  uuiuu  zuond  iutima:  tuotta  la  diffe- 
5  reuza  confifta  iu  quaft,  cliia  la  Bafelgia  Trioufante  clii  eoutcmplefcba  fieu 
adorabel  Spus,  da  fatfcba  a  fatfcba,  ais  guida  alla  perfeziuu,  aviaud  arv- 
fcbieu  üua  uöva  lauugia,  cou  quella,  iu  maniera  perfetta,  per  podair  de- 
cantair  quaftas  fublimas  uiaterias;  l'iucoutra  la  Bafelgia,  auucbia  iu  quafta 
val    da    uliferias,    Militante,    nun   fo  oter  c6    balbag;\3r,    cautaud    ils    merits 

lOeterns  del  faung  e  della  mort  da  Gefn:  ö  quafts  fnn,  per  ella,  plaeds 
iuneffabels! 

Perö  tuet  quaft  uun  irapedefcba,  cbia  feis  vairs  iiiembers,  fingio  qui, 
nun  fajau  iudicibilmaiug  beos:  Jl  Seucli  Spiert,  cbi  glorificbia  iu  lur  cours 
l'Ague  da  Dien  crucificbio,   als  du  eir  üu   preguft  dellas   virtüds  dcl   muoud 

15  cbi  bb  da  gnir.  Ebr. :  6.  5.  Als  fand  vivamaiug  feutir  ils  müravgliufs 
[fol.  5'*]  effets  del  faung  da  Gefu,  e  Is'mettaud  nel  delizius  giodimaiut  dels 
inneftimabels  bains  procedeuts  da  fia  eterua  fpendraunza,  per  tuots  quels 
cbi  trses  vaira  viva  fe,  ftabilefcbau  lur  falüd,  uuicamaing  für  ils  merits  da 
quaft  prezius  diviu  faüg. 

20  Cü  dimseua  füs  que  pofsibel,   cbia  quels   cbi   fuu    dvantus  participaevels 

della  vitt'eterna,  in  las  pla?jas  da  lur  Redeutur,  tafcbeffan  üua  tael'materia, 
cb^els  reguardan  fco  Tunica  foutauua  e  caufa  dell'indicibla  felicita^d  cb'els 
giodau?  e  la  quajla  eir,  uel  pü  ot  grö,  efaltefcba  la  gloria  da  Dien  uos 
SalvsederV     Füs  que  pofsibel?    Cbia  doppo    avair    cbiatto    il    repös    da  lur 

25  ormas,  eis  tgneffau  zoppa?da  la  via,  cbi  Is'bo  muos  iu  quel,  ad  otras  povras 
creatüras  ad  eis  fomgiauutas,  per  las  quaelas,  ufcbe  bain  c6  per  eis,  l'Agne 
bb  fpaus  fieu  faiiug,  e  do  fa  vitta,  e  dellas  quselas  la  pü  part  giaefcba 
auucbia  in  las  fchürezzas  e  foinbriva  della  mort,  fco  fclavs  da  lur  pcbios 
ed  aggiavüfcbamaiuts,   faiuza  uiauucbia  s'inacordfcber  da  lur  fervitüdV 

30  |fol.  6*]   Ad  ais  vaira,   s'cbiattau  eir  bgers  cbi  fuu  feufibels  für  lur  ftadi 

miferabel  e  deplorabel,  e  cbi  cou  infelice  fucces,  s'tormaintan,  traes  proprias 
forzas,  per  fqaff*r  gio  l'infopportabil  giuf  da  lur  corruziuu,  per  romper 
lur  cbiadaiuas,  ed  opperser  lur  Santificaziun,  e  s'aviand  il  fpazi  da  bgers 
ans  tormeutös  in  vauu,  doppo  avair  fpais  dausers  in   que  cbi  nun  ais  pauu, 

35  e  Ivir  fadia  iu  que  cbi  uu'ls'pb  fadulser.  Efaj.  cap.  25,  2.  Scbi  uu's'cbiattau 
eis  ünguotta  pü  afgüros  da  lur  falüd,  c6  avauut,  e  veziand  eis  ufcbe  pocb 
früt  da  tuottas  lur  fadias  e  combattas,  fuu  eis  redüts  a  uun  favair  pü  via 
da  cbe  s'tegner,  gnaud  b  in  confufiun,  b  ad  äquella,  da  crair  impofsibla 
la  müdaeda  del  cour  umaun. 

40  Füs  que  dimajua  pofsibel,     cbia  quels  cbi   cognuofcbau   il   Salvajdor,   c 
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cbi  fuii  eutrus  in  fieu  repos,  rcgiiardeffan  con  indifferenza,  il  l'ta'di  da 
ta^las  orm.as,  clii  pero  I'uu  Ipendra'das  cou  ün  preticli  tauut  fi,Taiul?  La 
caritaid  da  Crifto,  colla  qua-la  El  ho  anio  ols,  ein  eran  ul'clit;  inilerabels 
CO  ils  oters,  als  permotes  |fol.  ()''|  Ella,  cli'cls  tal'cliorfanV  e  im'  Is'  de- 
clareCfau  oireir  eis  hauu  part,  ulcho  baiu  co  eis,  iiolla  iiiifericordia  da  5 
qual't  cliser  amich  da  povers  pchiaduors,  e  ch'els  dajan  pur,  per  quant  iu- 
dengs  as  faintan,  reccuorrer  tiers  El;  cbia  liir  bfoeng  e  miferia  Iteffa,  als 
ferva  da  drets  c  privilegis  tiers  las  ricbezzas  dels  teforis  della  grazia,  fchil 
cb'El  amma  ed  artfebaiva,  u  bratscba  averta,  pcbaeders,  ils  pü  miserabels, 
cd  indcugs,  fiaud  d'ogni  temp,  tada  ftaida  fia  conlvctiidiuej  carater  ed  10 
üfaunza?  Luc:   7.  34.  50.   I  Tim.:   1.  15.  IG. 

Doppo  cbia  Gesu  l'iiniozaint  Ague  fainza  niacla,  bo^  trajs  il  Spiert 
eteru  offert  l'efveria,  fpandaiul  fieu  I'auug  per  ei'piaziun  dels  pcbios  dell' 
umauua  generaziun:  Doppo  da  que,  di  eaii,  fcba  qiialcbüu  ais  fclav  del 
pcbiö,  e  della  pofl'auuza  dellas  Icbürezzas,  I'cbi  uun  ais  qnast  per  necefsitsed,  15 
mti  per  causa  cb'el  uun  cognuofcba  lieu  Salvaeder,  ue  Tefficazia  da  fieu 
laung  (clli  tralporta  il  pcbiö  fco  Im  flüm  porta  daveud  il  tango  bütto  in 
quel)  ue  bö  el'primeuto  la  virtüd  [fol.  7'"^]  da  fias  plaejas,  sufficiaintas  da 
guarir  ils  itiajls  ils  pü  inveteros  e  prievlul's:  Con  ün  plad,  üugüu  nun  ais 
fclav  del  pcbiö,  oter  co  in  coufegueuza  da  fia  iucredulita^d;  el  nun  craja  20 
iu  il  Füg  da  Dieu,  fcb'el  crajcs  in  El,  il  Füg  l'fes  vairamaiug  liber. 
Gio.:  8.  36. 

Segue  forza  da  quaft,  cbia  quels  cbi  bauu  cbiatto  ccrtezza  da  lur 
falüd,  e  liberaziuu  dalla  tirauia  del  pcbiö,  nel  fauug  del  Ague,  segiau  da 
cbe  s'gloria;r?  0  faja  daloentfcb!  Eis  fun  tauut  penetrös  dal  feutimaiut25 
da  lur  profouda  miferia,  da  lur  indegnita;d,  e  dalla  grandezza  inimeua 
della  gratuita  grazia  da  Crifto,  cbia  fcb'els  s'gloriefchan,  s'gloriefclian  eis 
folo  iu  la  Crufcb  da  GEfiiCrifto  lur  Salvajder.  Gal.:  (5.  14.  Eis  fuu 
vivaniaing  couvits  d'effer  falvos  trais  fuletta,  püra,  uüda  grazia  c  miferi- 
cordia,  e  s'faiutau  iu  fefveffa  povers  pcbiaduors,  e  miferabels  vermets,  pero  30 
con  quafta  benedida  certezza  d'effer  oggets  deliziufs,  dell'araur  del  Bap^ 
Füg  e  S.  Spiert. 

Tail  ais   ftö   il  beueplacit   del   Bap,   iu  löd   [fol.  7*^]    della  gloria  da  fia 
grazia,   da  us'   fa;r    cbajrs  ä   ^i,   iu  quel  cbi  ais   fieu  chajr.  Efes:  I.    5.   G.   o 
daus  lavar  da  uofs   pcbios  con   fieu   fauug,   fco   eir  da  ns'  vcftir  con   vefti-  35 
maiuta    da    falüd,    e    da    us'metter    iutuoru  la   cbiappa    della   güftia.    Efaj.: 
cap.  LXL  10. 

Davart  quafta  deliziufa  e  preziufa  materia,  trattan  las  Cauzuns  clii 
s'do  qui  a  glüfcb:  Ellas  fuu  Cauzuns  del  Nov  Teftamaint,  e  peraquo  con 
clairs  plseds,   rapprefaiutan   quclla  fteffa   varda^d   cbia  las   Cauzuns  del  Vt'lg  40 

25^^ 
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Testamaint;  rapprefchantaivan  trajs  fignras,  e  con  ploeds  maiu  clsers,  luaiiiter 
l'occonomia  da  que  temp;  per  efaimpel,  Moise,  David  ed  Afaf,  decaiitaivan 
ed  efaltaivau  cou  ftupur,  la  grauda  fpeudraunza  del  poevel  d'Ifrael,  ouv 
l'uot  la  fervitüd  d'Egitto,  dvautteda  c  fatta  miracolofamaing  traes  il  poteut 
5  bratfch  e  ferm  manu  da  Dieu;  E  che  chiofla  era  UvV  speudraxinza  e  libe- 
raziuu  oiir  d'Egitto?  Nos  Catecliifem  refpuouda,  L'ais  fta.'da  üna  figüra 
süu  la  Spiritufela  Ipendrauiiza  da  tuots  fidels,  cur  fiiot  la  fervitüd  dcl 
dinumi,   fatta  trajs  la  mort  da  uos  Segner  e  Salvajder  GEfu  Crifto. 

[fol.   8*]     Quafta    fpeudraunza  Spiritusela    del   Jfrael    da     Dieu,     cU'els 

10  traes   figuras   e  Profezias,     da    lur  temp  decantaivan^    podaius    fainza  figuras 

e  profezias,    uoffa    nel  temp  del   adempimaiut  da  quellas,    cou   ils   Apoftels, 

'  e  con    la    fflüfch    del   Nov  Testamaiut,     in    francliezza   ed    evidenza  efalta^r 

o 

dfchaud  ma  nus  favaius  chia  l'Eilg  da  Dieu  ais  gnieu,  ed  bo  do  ä  uns 
iutellet  da  coguuofcber  quel  cbi  ais   il   vair,     e  uns   ellens  in  quel  vair,    in 

15fieu  Filg  Gelu  Crifto,  QUAST  ais  quel  VAIR  DIEU,  e  la  vitta  eterua. 
I.  Gio.:  cap. :  5.  20.  E  darcbio,  QUAST  ais  quel  cbi  ais  guieu  trais 
OVA  e  SAVNG,  bricbia  folo  trses  ova,  mä  trajs  OVA  e  SAVNG,  e  l'Spiert 
ais  quel  cbi  do  perdütta  cbia  l'Spiert  ais  la  varda'd,  percbe  trais  fun  cbi 
dann  perdütta  iu  Gel,  Jl  BAP  il  PL^.D  ed  il  SPIERT  SENCH,   e  quafts 

20  trais  fun  UN. 

E  trais   fun   cbi  dann  perdütta  in  terra  Jl  SPIERT,   I'OVA  e  l'SAUNG, 

e  quafts  trais   coufaintan   iu  UN:    Quel    cbi    bo    TFilg,    bo   la  virta:     quel 

cbi  nun  bö  l'Eilg  da  Dieu  nun  bo  la  vitta.  I.  Gio.:   cap.:   V.  6.  7,  8.  ed.  12. 

[fol.   8'']    Ed  appuuto  qiiaft   ais   il  contenuto   dellas  prefaiutas  Canzuns: 

25  reccellenza  da  lur  foggetto  las  do  il  pais;  cert  a  nu's'cbiatta  in  quellas,  ne 
delicatezza  da  ftilo,  ne  art  da  poefia,  ma  baiu  fcbi  fpaifa  per  ormas  affam- 
raautredes  ed  aufiufas  da  grazia:  Quels  cbi  s'faintan  nel  cour  ed  orma 
Spirutuaelmaiug  amalos,  cbiattarou  ä  lur  graud'  confolaziun,  defcrit  il  vair 
ed   iinic  remeidi  tiers  guarifcbun   da  tuottas  lur  malatias. 

30  Saiuza  dübi,   d  nun   faron   fuainter  il   ftjcdi    d'ogni  ün,    ma   uonoftante 

qiiaft  nun  impediro  da  podair  s'infervir  d'ellas,  con  beuediziun,  pur  cbia 
l'cour  acquifta  üu  vair  defideri  da  gnir  tiers  la  giodia  del  inneffabla  feli- 
citaid  cb'in  quellas  als  vain  depiuta. 

Nel  reft,   nus   adorains  per  faimper  il  Bap  da  uos  Segner  Gesu  Crifto, 

35  per  que  cb'El,  tra^s  l'immeufa  lia  divin'  amur,  ans  bo  do,  ed  in  nofs  cours, 
per  mcz  da  fieu  S.  Spiert,  mauifesto  SIEU  UNIGENIT  FILG,  cbi  ais  Dieu 
für  tuottas  cbioffas  beuedieu  in  eteruo.  Rom.  9.  5.  Nus  riu[fol.  9*]grazi- 
aius  iu  tuott'  eteruittud,  cb'El  aus  bo  fats  dengs  da  participair  la  fort  dels 
Sencbs,    iu  la  glüfcb,    ans  fpeudrand    dalla  poffaunza  dellas    fcbürezzas,     e 

40  ns'  tranfportaud   nel  Reginam   dcl  Filg  da  fia  amur,   in   il  qua'l  nus  avains 
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]a  Kcdenziiiu,  tnvs  ficu  Ijunig,  la,  reinilTiun  dcls  peliios.  Col.  I.  12.  13.  14. 
Nus  rhigra/.iaiiis  ch'El  ho  bcucdieu  uns,  coii  tuotta  beucdiziuu  Spiritiuula, 
uels  lougs  Oclel'tiiuls,  in  Cril'to;  e  ch'El  ho  ceniicu  aus  in  qucl,  auuz  la 
fondaziuu  dcl  iniiond.  Efcs :  I.  3.  4.  e  cli'El  liö  inlej^lu  (nofs'  clloziurO 
trres  fieu  S.  Spiert,  il  qna;l  ais  im  paiu  da  iiofs  icrta,  iufiu  alla  rpciuhauiiza  5 
deir  acquifta'da  porfclsiuii,   in   lod   da   fia  gloria.  Efcs :    I.    13.    14: 

AVVERTBIAINT  AL  BE- 

uiu  Lcttnr. 

NEir   ortografia    (fcu    umggior   part,    gi;\    ulitu  iicls  l^lalmsj    s'lio  pru- 
curo  da    Icrivcr,    n  pii  pofsibcl    fuaintcr    la   brevitivd,    c  da  s'couforina;r  al  lU 
Jtaliaun,   accio  eir  pur  facilmaiug  vcgua  inclct  dals  Jtaliaiuis|   c  uou  oCtauto 
ogn'  lin   podero  Icr   luaintcr  fia  ordiuavia   pronunzia. 

[fol.  9"']  Quaft  feng  nii.s  fopra  duo.s  vocals,  nnKjIi'a  chia  qucls  dajan 
guir  cantos  in   üua   fillaba  fuletta,    Ico   per  efaimpel   mia,  tia,   accio.   &c. 

Nun   fiaud   Iblit    in   las   Stamparias   d'avair  il  cuCtab   U   t;rand,    in   voce  15 
da  qiicl  s'hü   druo  il   U  ciofe  uels  plu'ds   da  cuf'tabs  grauds. 

Nun  aviand  ueir  agieu  a  fufficienza  cuftabs  con  accents  c  circonflcfs, 
fco,   o   ü  e  &c.      s'ho   invece  da  quels  mifs  cuftabs  folits,   o  e.   &c. 

Las  prefaintas  Canzuus^  part  fun  ti'adottas,  part  da  bgerras  otras 
Cauzuus  A-cglias  e  moderuas.  racoltas,  o  clettas  infcmel,  e  la  maggior  part  20 
compoftas,  da  Giovanni  Frizzoni,  Minifter  da  GESU  CRISTO  in  CELLE- 
RINA;  e  quellas  fun  acconipagna?das  con  Melodias  piglaidas  our  da  divers 
dels  pü  famufs  Autnors  vC'lgs  e  moderns,  la  maggior  part  dellas  quailas, 
fun  fceltas.  rcviftas  c  correttas  da  quatter  pcrits  Muficants,  fco  fun  Jl 
Molto  Kev-do  Sigr.  Murezan  Perini^  [fol.  lO-"*]  L'Jllmo  Sigr.  Juncker  Paolo  25 
de  Periui,  L'Jllmo  Sigr.  Juncker  Üuriges  a  Planta,  e  Sr,  Magifter  Jan 
Cliiaber  Jan  Duri,  Nodajr  public^  als  quads,  meritamaing  per  lur  beuigua 
afsiftcnza,  rendains   grazias. 

Siand  cliioffa  folita  aunz  il  frontifpicio  d' ün  Cudafcli  da  Canzuus^  da 
metter  qualclie  retrat  u  rapprefeutaziun  davart  la  principada,  e  nel  Cudafcli  30 
il  pü  iuenz  trattirda  niateria;  avains  ftinio  a  propofit  eir  nus^  da  nietter 
üu  retrat  adcquat  alla  materia,  in  nos  Gudafcliet  trattajda:  dit  retrat  ais 
intelligibel;  ogni  üu  veza  effer  rapprcfchentanla  la  fomaglia  del  bun  Paftur? 
con  fia  cha-ra  uuorfetta  fopra  las  fpa^dlas,  Luc:  XV.  5.  Difopra,  Jl  fer- 
paiut  d'Aram,  e  dirinqjetto  a  quel,  quo  chia  quel  prefigüraiva  cioe  Crifto  35 
Crucifichio. 

Nun  aviaiid  nus  nui'  udieu  ch'  üugiin  a'gia  critichin  ils  proniotuors 
della  ftanipa  da  noffa  Bibgia  Komauutfcha.  per  avair  eis,  als  Froiitil'picio 
della  medefinui^    mis   ün   retrat  da   Dieu   infnorma  d' ün    Iloni   |p.  lO'']    vclg. 
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nclla  creaziuu,  uel  iju.tI  temp^  ilg  Scguer  nun  avaiva  auuchia  alTuut  5 
piglio  sü  corp  umauii ;  (chi  l'timaius  chi  s'  segia  molto  maiu  radlchnu  c 
fondamaiut  da  crittichser  uns  per  avair  mis  ün  retrat  del  Seguer  iu  fuorma 
umauua^  zieva  cli'  El  ta'la  ho  piglio  sü,  mafsimamaiug  per  effer  fto,  per- 
5  avauut,  ufito  in  divers  Cudafchs  Reformos,  I'co  per  efaimpel  in  ün  CudaCch 
do  a  glüfch  dal  M-to.  Rev-do  Sigr.  Gioan  Cafparo  Ulrico^  prefeutaraaing 
Predicatur  renomno  ä  Zurigo,  e  ftampo  in  dit  loe.  Aiio.   1753. 

Doppo    als    dit    retrat   ftö    mis    eir    in   üua  Bibgia  ftampseda  darchio  a 
Znrigo;    In    ün  Cndafch    ftampo    a  Berna,    e  püs  efaimpcls  s'  podes  citajr: 

lOOra,  fcha  iu  Zurigo  e  Berna,  longs  (per  grazia  da  Dien)  nels  qua^ls  regna 
r  ortodofsia  da  noffa  S.  Religinn  Reformajda^  uuu  s'  oppuona  ä  fimils  retrats 
in  lur  Cudafchs,  fperains  chia  ueir  il  nos  chiattaro  oppofiziuu,  in  noffa 
Engiadina;  Pero  fcha  (contra  fpraüza)  s' chiattes  traunter  da  nus  qualchün 
chi   fcrupoles    lo    fopra;    quanto   a  nus,    po    |fol.  11*]    tisl    fdramoer   our  dit 

15  rettrat,  nun  voliaud  nus  cotraes  da?r  intop  ad  alchün,  pur  ch' el  admetta 
las  benedidas  vardseds  fcrittas  in  qual't  Cudafchet,  dallas  quselas,  in  var- 
dsed!  nun  cedains  niaunchia  ün  palmo,  e  ne  main  ün  neo.      Amen. 


[p.  200]  Durante  la  S.  Tschaina. 

0  Spiert  divin  dorn  tu  ti'  afsiftenza, 
Compagna  tu  uu  propria  tia  potenza 
Da  celebra;r  l'Agne  crucifichio: 
Jl  cant  davart  quaft   hom   raartirizo: 
5   Ah  Segner  fpordfcham  il  peunel, 

Per  fser  d'  l'agne  fcano,   ün  retrat  güft  e  bei! 

0  pchajders  gni  il   Chedron  paffain   via, 
Poffain   ün  p6   in  l'üert  Ghetfemane, 
Allö   büttö   mirain   süu   fatfcha   fia 
10  Jl  divin   Hom,   que  innozaint  Agne, 
Angufcliagio,   e   fofpiraud, 
Con  larmas,  fauug,  süjuors,  fieu  divin  corp  bagnand 

[p.   201]  Colur  d'la   mort  fa  fatfcha,   taiu   coverta, 

Tremblä  feis  levs,  feis  accets  mez  ruots  fun 
15   Seis  fnuolgs  plajos   pi'efchaintä  quel'  offcrta 
Seis  ffilgs  fifsos  fun   vers   il  diviu   trun  : 
Ufchc  ais   nos   Agne   pofto, 

[p.   202]  E  fieu  morttiel  combat  aqui  h6  coinanzo. 
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Un    trmlitur   col   leguit   l'ieu   arriva, 
20   Uu   bütlch   qiiel  ais  figiuol   tlcl   trarliumiiit, 
Cou  graiul   fufdaid   graud   oodi  d'furia  viva, 
Mottau   eis  manu  a  que  prus  iuuozaiiit, 
El   vaiu   lio,   vituperO, 
E   liii   ticrs   Cajafä   vaiu   El   cir   rtral'chiuo. 

25   Peru  quel   Hom   clii   cii(jl[)ii  iioii   avaiva, 

Tafchet,   luffrit  tuot  que  pazchiaiiitamaTg, 

Sa  fatlclia  eir  da  coviir  pcrmettaiva; 

E   bal'touü   lol'ur  guit  inaelamaing : 

lu   fia  fatfcli'  al   guit  fpüdö; 
30   E  be  nos'  pcbios  fulcts,   al  liaiui   tuut  quo  causo. 

Perdlittas   vaiiu   cevcbiand   ils  Farifecrs, 
Quel   iunozaint  Agne  morir  per   fa'r, 
Tiers  que  s'prelchaintan   fubit  duos  Ebreers 
Chi  con   fervenza  vaun  al   achlil'a.'r, 
35   Föffa  perdütta  tuots  duos  daiid, 

Mii  mwlamaing  pero  as  giaivau  accordäd. 

Pilat'  convit  in   fia  confcieuza, 
Del   iimozaiut   ad  cl  in   mann   I'urdo, 
E   veziand   la  fia  iunoceuza. 
40  Füt  a  compafsiuu  commovento 
Per  que  cerchaiv'  el   d'abbalchier 
Jl  populär  fnrur  per   il   delibera?r. 

[p.   203 1  Dintauiit   la  vuleh  del   poevel   zuoud   l'tral'una 

Chia  quel  divin,   des  guir  crucifichio; 
45   Quält  per  calmair,  vain  El  alla  coluoua 
Muo,   e  zuond   I'tret  vi  da  quella  lio 
L6  Pvain  alvo  fieix  veftimaint: 
Ma   Gefu   süu   tuot  qual't,   ais   lunel   e  pazcliaiat. 

0   Dien!   dolur!   con   qutela  tirania, 
50  Vain   Heu  Scncli  corp,  ä  furia  lo  giaMiloV 
Jl   Gült,   il  Sencli   foftain  ttcl   vilania, 
Da  gnir   iuteraniaing  distigiiro: 
Süll    las   arains    haun   eis   aro, 
Trand   für   licu  dotis   ils   luolcbs.    riiauii   tuot   indoloro. 
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55   Cou   fpinas   vaiu   tel'sieii  üua  coruua, 
E  miffa  siiu  il  Iieu  Santifsem  chio; 
Cou  giamgias   vaiu^   iu   fa  diviu  Perfuna, 
Da  d'els  fco  Eaig  d'Ebreers  f'alüdo; 
'Col  vftieu  d'porpor'  incolorieu, 

60  E  cauna,   faun  trauntr'  eis  lur  fpas  tuet  accomplieu, 

Jl  Kaig  del  Gel  iu  üua  ta^l  figüra, 
Füt  als  Güdeavs,  iu  public  prefeuto, 
Giä  battagio  col  fce   da  diviu'   ira^ 
Ed  iu  fieu  fruut  con  Ipiuas  tuot  foro, 
65   Cou  fatfclia,  oelgs  e  levs  iuflos, 

Cou  fpsedlas  pet  e  does,  znod  crudelmaiug  giafchlos. 

Un  delinquent  iufam,  fcelleratilfem 
[p.   204]  Ufche  tratto,   mouv'  a  compafsiuu: 

Perclie?  nos  cour  guardaud  uos  Dien  ottiffem 
70  Nu'  s'des  coiüover  für  fa  pafsiuu? 
Scha  quaft  uu'ns'  p6  coiTiovetair, 
Cert  oters  mezs  uuu  pauu  zuöd  brichia  us'  agüdser. 

D'Pilato  füt  feuteuza  prououzicTda, 
lugüftamaiug,  uel  loe  dit  Gabbata ; 
75   AI  Filg  da  Dieu  la  crufch   vaiu   sü  cliiargoede 
Sü  Is'  vichs  d'Gerufalem  vers  Golgotä, 
0  Dieu!  che  pafs  aefch'  dolorus, 
Chial'  Filg  da  Dieu  ho  fat  per  nos  falüd  brauaus. 

Chi  maj  podes  bramaer  uter  Salvseder, 
80  Co  be  üu  tsel  per  nus  augufchagio? 

Eau   nun  coutfches  quel  ttel   per  mieu  Speudraeder 

Chi  nü  aves  porto  il  pais  del  pchio: 

Las  fias  giamgias  e  dolur 

Jl  reudau  ün  ogget  della  pü  teudr'  amur. 

85   0  tu  Sench  Spiert!   depaiudfch'  al   orrna  mia, 
Del  Spus  diviu  üu  vair  retrat  fidel; 
Fom  vair  la  sfigüra^da  fatfcha   fia, 
La  fatfcha  del   Speudrajder  d'Jfracl: 
0   Dieu  sün   quaft  diviu  afpet, 

90  Mieu  cour  vo  giii  feutind  ün  müravglius  effet. 
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Eau  m'  reprefcbaiut  quelln  diviu  pcii'una. 
[p.   205]  Plaiua  d'  siijours  sün   la  cbiavler  o   fruut, 

Sieu  chiü   fitö,  ais  con  üna  coruua 
D'qufel  ogni  fpiua,  f6  fieu  propi  pimt: 
95   Sias   sUjuors,  quels  guots  divins 

Sumagliau  perlas,   ed  ils  guots  da  Taung,  rubins. 

Quels  oelgs  iuflos  ein  fpirä  taüta  gi'azia 
Pietofamaing  iutuoru  vauu  reguardaud ; 
Sias  oeglivdas  liauu  tauut'  efficazia 
100  Sur  da  mieu  cour,  ch'el  v6   iu  tocs  s'roupad 
Cur  eau  la  cuolpa  chiat  in  m^, 
E  caufa  da  mieu  pchiö,  chi  1'  fo   Ibffrir  tuot  quo. 

Jls  pallids  levs,  maffellas  fangunsedas, 
Aus  muofl'au  l'eugs  vifibels  d'   fas  doluors, 
105  Las  quailas  fuu  ad  El  tuottas  caufa.>das 

Per  nos'  misfats,  e  per  nos'  grand'  erruors: 

Jl  fauug  del  frunt  chi  vain  corrind 

Sieu  chair  afpet  divin  per  tuot  v6  collorind. 

Jl  Filg  da  Dieu  vain  defuüdo  aquia, 
110  E  vain  fpoglio  da  tuot'  feis  veftimaints; 
Barbars   fudos,   fa  vefta  levaud  via, 
Da  Boja  gia  muClettau   iCtromaints 
Da  fcha'la,   guottas   e  martc : 
0   Dieu  che  mas,  faro   da  que  pazchaint  agnö. 

115   Pero   miraiu   il   pet  c  rains  inflaedas, 

Confideraiu  eir  cu  la  graud  dolur: 
[p.   206]  Jls   fuolchs  formos  da  giel'chlas  iatretlcba-das 

Sun  per  nos'  pchios;  ah!  ah!  che  gräd  amur! 

0  Dieu!  mieu  Spiert  vain  tuot  allnaiu, 
120   Eau  vez   il  Filg  da  Dieu,   ftendieu   our  süu   Uu  lain. 

Eau  faint  frautur  da  quellas  martelaidas 
Chi  faun  pafl'aer  trajs  feis  Sechs  peis  e  maus 
Aguottas  fpaveutufamaing  güzzaidas 
Da  quels   fudos,   crudels,   Barbars,   Tirauus. 
125   0   Dieu!   tuott'  quafta  tia  dolur, 

Sullettamaing  vain   no  da  tia  diviu   amur. 
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L'cmpi   cau  fum,  la  caus'  ais  tuotta  mia: 
Mieu  pchio  quel  ho   giafchlo   il   Füg  da   ÜicU; 
lucorono,   f'pUdo   iu   fntfclia  fia, 
130   Seis  mauns   e  peis   foro,   sü  1'   laiu   pendieu; 
'Las  guottas  he  eau  agüzzo, 
Ed  il  marte  lo  tiers  eau  fves  he  fabrichio. 

0  grand  amur  chi  ais  dal  Cel  partida^ 
Per  coufalvaer   il  graud  tröp  da  pchiaduors, 
135   A  tsel  propoft,   cou   caru   e   faung  veftida. 
Ans  hü   fpeudros  con  faung  e  cou   süjours: 
Otcr  Salvajder  iu  vardaid, 
Nu  pos   ne  völg  cerchajr  in   tuott'   eternita-d. 

Compagnas!  gui,  mire  vos  Raig  da  gloria, 
140   Chi   ais  per  vos  falüd   qui  adozo, 
[p.   207]  Güft  Golgota,  ans  ferva  da  memoria, 

Chia  Gefu  ais  per  uus  crucifichio. 

0  Siouitas  !   s'  allegre ! 

JLS  PCHIOS  SUN  TUOTS  CHIASSOS  COL 
145  SAUNG  DA  NOS  AGNE. 

Ammabel  Raig!   o  Pl.TJas  benedidas! 
0  faung  rubin!   o  vus  süjours  da  mort! 
Da  tuot  mieu  cour  pur  fajas  reveridas, 
Mieu  vair  afil,  refugi  e  fgür  port; 
150  Tiers  vus  am  voelg  cau  retirser, 

Cur  fatan,   pcliio   e  muoud   am  voul  perfequita?r, 

Spus  gloriusi   pendieu   in   compaguia 
Da  duos   iufamS;    iniqs   e  grand'   faCchins, 
Per  am   veftir  cou  faung  e  cou  güftia, 
155  Per  am  lavajr  con  quels  guottets  divins: 
Mieu  cour  quel  ais  zuoud  conforto 
Da  taunt  amur,  eternamaing  fajaft  lodo! 

Jl  mieu  amich  cert  uoffa  m'inamura, 
Cotfchau  ed  alv,  ceruicu  da  milliuns; 
160   Sieu  bei  afpet   prcfchaint'  a  mi   ogn'  hura 
Seis  bels  ed  inneffabcls  noebels  duus: 
L'  ais  pallida  la  mi'  amur, 
Perö   ils  guots  rubins   cffaltan   fia  colur. 
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Uüfs'  ol'l'ervö   feis  ölgs  cu   s'ifcbiu*efcliau, 
[p.  208]     165   Colur  da  mort  taiu  inieii  amich  covicrt, 

Cüu  levs  trembläts,  las  forzas  d'cl  guiiiclidcbä 

Cou   cbio   sbaffo,   El  reda  sä   fieu  SpicrtI 

0  benedetta  uoffa  fort! 

Cbia   Dicu  per  nos   faliid   s' ves   s' bo  du   in   bi  mortl 

170   O   lol'cba  uiort  cbia  1' Filg  da   Dien  foffriva! 

Pero   uuii   ais  auncb'  uoffa  tuot   glivro, 

Staut  cb'iin   fudo   fieu   flaung'  divin   avriva, 

Ed  bo   cou  fier  agliz   fieu  cour  paffo. 

0   Diviu   flüml   torreut  corraint! 
175   Da  d'ova  e  da  fauug,  tu   eft  mieu  clemaiut. 

Ma  pafsiuu   faro  pur  faimper  (^uclla 
Da  ftivr  attent,   fiaud   sbrinzlo  d'  tieu  fauiig, 
A  tia  pl«ja  fopra  pü  co  bella^ 
Cbi  ais  pafsteda  per  tieu  cour  c  flauug. 
180  0  Golgota!   Dieu  faj  lodo ! 

Quaunt   m' bo  qnaft  fauguinus   fpetacul   conforto? 

Tieu  diviu  faüg  cbia  quel  aui  purificbia, 
Mo  pcbaidcr  uettagiäd  da  tuot  mieu  pcbio: 
E  cbia  tieu  Spiert  mieu  cour  eir  fantiticbia, 
185  Accio  a  ti  cb'eau  faja  confecro  ! 
Cb^  eau  be  ful   cerchia  mieu  agUd, 
Guardand  cou   vaira   fe,   sün  te  cb'eft  mieu  falüd. 

[p.   209]  Fom  comparair  ogui  momaiut  et  bura 

Que  bei  retrat  del  Agn^  amazzo, 
190  Cbia  cour  e  fpiert  da  quel  tuot  s' iuamura, 
Del  beuedieu  Marit  Crucificbio; 
Cbia  mieu  cour  fainta  la  virtüd 
D' las  plaejas   d' tad   Ague,   cbi   m' dauu   our  taut  falüd. 

Sc'  üu   avioul  pofto   silu  tas   feridas 
195  Eau  m'  teng'  iu  üu  beo  coutontamaiut, 

Nellas  fontaunaS;  cou  tieu  fauug  implidas, 

Mieu  cour  fc'üu  pefcb  ais   iu  fieu  clemaiut, 

A  qui   mieu   fpiert   as   voul   feruuer 

Ed   iu   cjunl't   iiia.'r  da   fauug   nm   voelg   eau   unjätajr. 


396  Giovanni  Battista  Frizzoni 

[p.  212]       La  Spusa  da  Cristo  in  sia  pii  bella  poaitiira. 

Da  Madalena  la  pofitura, 
Ella  cou  amur  e  cou  premura, 
Jl  pü  bain  cert  plaefch  a  me; 
Staiv'  als  peis  da  nos  Agne; 
5  L6  grand'  pchajdr'  e  mifra   la  s'  feiitiva, 
E  da  tuot  I'eis  pchios  da  cour  s'  pcutiva, 

E  V  cou  fort  ch'  eir  acquiftet,  __ 

Füt,  chia  Gefu  1'  affolvet. 

Da  feis  pchios   featiud  la  graud  gravczza, 
10  Sainza  forza  da  s'  gUdser; 

In  fieu  cour  s'  peutind,   cou  graud  triftezza, 
Sur  feis  pchios  e  fieu  msel  ffer, 
Cou  trupag,  rUvlentfch'  e  peuiteuza, 
lu  tfel  ftaedi  bas,  piain  d'  coufideuza, 
[p.   24:3]      15  Tiers  il  vair  Salvaeder  giand, 
Sper'  feis  peis  as  profteruaud. 

Lö  gugend  da  Gefu  füt  arvfchida, 
Cou  zuond   graud'   beuignitsed; 
Bain  fa  fort  ufche  füt  beuedida, 
20  Chi  reft'  in  eternitsed: 

Staut  bger  perdono  Gefu  1'  avaiva, 
Güft  per  que  eir  ella  bger  amaiva 
[p.   244]  Sieu  plafchair  era  1'  pü  cha^r 

Ls'  peis  da  Gefu  da  branclaer. 

25  Ah  cur  avaro  tsel  fürt  beada, 

AI  Salvseder  da  m'  furdser? 

Accio  mi'  orma  confolaeda, 

In  El  poffa  feftagser! 

Tu  daffat  dimtiena  mieu  cour  müda, 
30  E  me  pover  pchajder  bain  agüda, 

Per  amwr  te  inandret, 

Sco  Salvaider  mieu  perfet. 

Ah  cur  maj  m' guaro  üna  fort  tada! 
Güft  fco  ella  da  reftoer, 
35   Cou  amur  e  bramma  cordiaela, 
Spajr  teis  peis  6  Gefu  cha;r, 
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Schi  füs  baiu   felice  creatüra, 
Chi   vivos   bloegnus  (V  ta  grazia  Ipiira 
Ma  eir  fairaper  fich   contaiiil, 
40   Aviaiul   te   faiinpr'  nnlniiit. 

Gelul   fous   hl  chiolTa  poiulcrura; 
Chia    in    cnifch   clt   mort   per  uns, 
Staut!  allü   eon   tl'cheira  dolorula, 
Tuot  plajo,  per  elTer  8pus 
45    Da  rebels,   plains  d'  pchios  cd   ingültia, 
E  coli   quels   in   Crufch   fielt   üiia  lin, 
I)^  Effer  llom,  Marit  e  Spus: 
[p.   245]  Ah  Mifteri  pouderus! 

Noffas   ormas   fuu   da  te   fpeudra-das, 
50   Per  poffair  aiut   iu  tieu  faiu, 

Elhxs  veguaii   h"i  tiers  coufeera^das 

Con   tieu   faung,  cli' ais   il  vair  paiu, 

Ch'  alias  fajan  Spufas  benedidas, 

Cou   te,   in   tieu  coiir  ziumd   ftret  unidas, 
55   Olli   pauii  lü   in   quo  chajr  flaung 

S'  uüdriair  our  da  tieu  fauug. 

0  Marit!  6  cliio!  6  Spus!  ö  Seguer! 
Guarda  giu   für  nus  povrets! 
Vcegliaft  tii  uos'   cours   iu  teis  maus  tegner, 
60   E   fo  chia  tuot'  uos'  dallets 

Saimper  fajan  iu  tieu  faung  e  uattas, 

A  ti   sü  1'  chio,  does,  mauus,  flaung,   peis,   fattas, 

Ah !   que   fiis   noebels  dallets, 

Per  uns   ch'  efi'eiis  tauut  povrets ! 

[]).  2ßG]  Gesu  siilet  ais  nos  ogget. 

Gefu  ais  uos  ogget, 
Poffand  nus   süu   fieu  pet, 

Sulet  quel   aus  coutaiuta, 
Nofs'   orma  fich  s'  alguaiuta, 
5  Vers  el  cou  graud  amur, 
Chia  podains  confefsaer, 
Ch'  El  ais  nos  chaer  Paftur, 
Amaiid   chi   s'   fo   auia-r. 
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[p.  268]  La  vi^  del  Gel  ais  El, 

10   Sien  faung  1'  lio   preparaeda. 

Quel   ch'  ais   sbrinzlo   cou  qxiel, 
Nun   falla  fgiir  la   ftr«fla; 
In   Gel   cbi  voul   eutra^r, 
Gon  El  ftu  gnir  iinieu, 
15   E  bö  sün  El  guardser, 
Pei'  effer  benedieu. 

Agn^!    Tu  eft  loe  fgür, 
I   te  s'  ho  quietezza, 

Seh' ün  s' lafch'   in  te  condür^ 
20  Schi  s'  fainta  1'  allegrezza: 
0  fchi  nos  Gefu  chaer! 
Pur  tirans  in  tieu  flaung, 
A  baiver  e  manga^r, 
Trajs  fe,  ta  caru  e  faung. 

25  Tu  eft  il  buu  Paftnr, 
E  s'  ves  eil"  la  pafchüra, 
D'  tas  nuorfas  con  .amur, 
[p.  269]  Haeft  zuond  efatta  chüra: 

Per  quellas  haeft  tieu   faung 
30   Spans,   per  las  uettagaer^ 
E   traer  our  da  lur  faung; 
Tauut  haeft  podieu  amaer. 

Ah!   fajaft  tu  fulet, 
Tuott'  noffa  allegria, 

35        Plafchair  ed  eir  dallet, 
Schi  noffa  compagnia: 
Eons  tu   faimper  fentir, 
La  forza  della  fe, 
Ghi   fatfch'   in   nus  morir, 

40  Tuet  que  ch'  ais  contra  te. 

Gou  tieu  Spiert  dons  coufort, 
Gon  tas  plsejas  guarefchaus, 

Eons  vivs  cou  tia  mort, 
Gon  tieu  faung  animefchans: 
45  Eons  tu  il  pitter  dutfch, 
Gon  tieu  merit   Divin, 
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[p.    270]  Col  com-   Cuot  tia  crufch, 

Chia  ftettaus   da  coiifm! 

Quel,   ticu    Ouiiig-  eil'  lu)  giiftu, 
50   llh  fgür  la  (Irutta  vitta, 

Jl   a^f^ian-f;ii{t   nun   1'  lio, 

Ma   r  oriiia   ch'  ais   afflitta: 

Qiu'lla  so    Itiinnia   f;i'r, 

Da  tii'u  Cauiig-  benedieu, 
55   Clii   la  pö   nettagaer, 

Iiulret  r  uiiiiul   cou   Dien. 

Miexi  cour  ais  be  contaiut, 
Cur  d'  ti'  anuir  ch'  ol   arda, 
Cur  chia  tU   in'  dt  ardaint, 
60   Cur  tieu  oelg  für  rac  guarda: 
Cur   tu   am  fvni't   feutir, 
Chia  Igür  tu  eft  tuot  mieu, 
E  ch'  eir  eau  at  pos  dir, 
Eau   fum   dafiat   tuot  tieu. 

G5   Fora  Gefu!   tu   lentir, 
Bö  taela  couteutezza, 

Stant  tu  con  tieu  patir, 
Chiargio  t' hajft  d' ma  gravezza; 
0  Gefu !   fco  tu  m'  vouft, 
70  Fora   tu,   per  effer  ticu, 
Eau  so  eir  chia  tu  pouft, 
[p,   271]  Perche  tu  eft  mieu   Dieu. 

Gefu  tii  foprera  baiu! 

Mi'  oi*raa  s'  recoraraauda, 
75        In   teis  mauns,   e  tieu  fain,  • 

Tieu  faung,   ah!   für  mo   fpanda: 

Vi  d'  te  m'  voegliaft  tachajr, 

E  quo  zuoud   l'trettamaing, 

Ch'  üngün,  d'  te  feparaer, 
80  MfB  ra'  pofs'  eteruamaing! 

0  quaunt  ais  fich   bfoegnus, 
'JMcu.  faung-,   all'  ornia  niiaV 
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Perque  fum  ficli  branius 
Da  quel,  cou  fa  gliftia : 
85   Dima^na  m'  vcegliaft  daer 
Quel   noebel   faung  per  dun, 
Accio  ch'  iu  quel  cliiattaer 
Poffa  remif'siuu ! 

Sulet  quaft  l'auug  po  fa-r 
90   Mieu  cour  h  ti   plafcliaivel, 

Qualt  faung  voelg  coufeffaer 
Per  ful  baiu  falüdaivel, 
Ah!  vcegliaft  perchürser 
Mieu  cour  d^  ottr'  ornimaint, 
95  Chi  uuu  vaiu  dal  faung  cha^r, 
D'  te  Gefu  iunozaiut! 


[p.  276]       Ingraziamaint  per  la  Passiun  da  Cristo. 

0  tu  dillet  Salvaeder  mieu ! 

Per  me  chia   tu  hseft  taunt  patieu, 

A  ti   faj'  löd  e  gloria, 
Per  dffir  ä  mi  vittoria : 
5   Ti'   orm'  auguofch'  avet  per  nie, 
Fiu   alla  mort,  e  quaft  per  qne, 
[p.   278]  Ch'eau  giod'  eteru'  algrezchia 

T'  iugrazchchia  tu  Salvaeder  mieu ! 
Chi  tainft  1'  ottiffem  fcetter, 
10     Pero  avauut  tieu  Bab  e  Dieu, 
T'  haeft  ifnuglio,  cou  metter 
Ta  fatfcha,  con  zuond  umilta;d, 
Via  della  terra,  con  graud  laed, 
Per  adozser  ma  fatfcha. 

1 5  T'  ingrazch,  o  chter  Salvaeder  mieu ! 

Per  ti'  obbedienza, 
Chia  tu  al  Bap  haeft  offerieu, 

Düraut  ta  fofferenza : 

Dfchand,  dvainta  brichia  mieu  volair, 
20  Dimpersö  tieu,  con  bainplafchair. 

Quel   faja,   e  quel  dvainta  I  * 
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Ufchö   liajft   tu   Salva'der  cIuxt  ! 
Inpraiiis   obbedicnza, 
Accio   podelTart  our  cliialsa-r, 
25   La  difobbedienza 

Da  nofs  mter  cuors,  e  quels  müdaer, 
Ls'  uuind  cou   Dieu,  per  podair  fttr, 
[p.   279]  La  Senchia  voeglia  fia. 

A  ti  tuot   1(V1   eir  apperlaiii, 
30   Per  tauiit  ang-uofcba  tia, 

C'bi  süja'r  Taung,  t'fet  per  mieu  bain, 

E  t'  miiet  in  agouia: 

Fin   sün   la  terra,  tieu  süjcur 

Crudaiva,  me  per  liberter 
35   D'  süjnors  da  mort  niifcbaivla, 

O  tu  immacolo  Agne! 
0  Priucip   d'innoceuza! 

Da  tuot  mieu  cour  t'  ingrazch  per  que, 
Cliia  con  grand'  pazienza, 
40  Per  me,  als  inimichs  rabgiufs, 
Incontr'   eft  jeu  zuond   voloiitus, 
TjeIs  per  ch'  eau  poffa  vaiudfcber. 

Tu  vair  fincer  amich  fidel! 
Da  d'  iin  d'  ta  compagnia, 
45     Füttaft  tradieu,  con  bütfcb  rebel, 
E   grauda  vilania; 
Mä  quaft  ais  l'tu  per  m'  acquiftaer 
[p.   280]  Uu  bütfcb   da  tia  buocbia  difer, 

Fand  cou  me  amicizia. 

50   Tu   innozaiut  divin   Agne! 

Nel   üert  circondö   fütal't 
Dals  sbirs,  cbi  alTaglittan  te, 

Dals  quails  liö   eir  gnittaft: 

Liams  per  me  hajft  tu  portö, 
55  Me  liberand  d' liams  del  pcbiO, 

E  d'  eteruas  cbiadainas. 

Da  cour  pur  fajaft  ingrazio, 
O  Gefu   mieu  cba-r  Sogner! 
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Chia  tu  t'  lijieft  ficli   gugeiul  lafcho 
60   Mnser  via,   I'ainz'   ils  tcgner: 
Tu   achüso   iu  la  Cita-d, 
Füttaft,  coQ   fpretfch   o  con  fufdsed, 
,     Me  liberaud   d'  acliüfas. 

In   fatfclia  füttaft  tU  battien, 
G5   Portaud   la  paiiia  mia, 

Accio   ch'  eau,    dal   divin  mann   tieu 

Jl   perduu  portes  via: 

Tu  eft  per  nie  ftö  ficli  fpredfchö, 
70   E  grandaraaiug  caluuio, 

Per  m'  effer  fapieuza. 

T'  ingrazcli'  chia  tu  eft  ftö   fpüdo 
[p.   281]  In   fatfclia  Sencliia  tia, 

Accio   ch'  eau  gnis   iich   onoro, 
75   In   tia  compagnia; 

Tu  maälamaiug  eft  fto  giafchlo, 

E  quaft  t'hauii  tnot  meis  pchiös  causö, 

Per  que  a  ti  faj'  gloria! 

Con  porpor'  füttaft  tu   veftieu 
80   D'  manier'   obbrobriufa, 

Accio  chia  tU  a  mi  il  vftieu, 
Am  dettaft  da   ta  Spufa: 
Con   fpiuas  t'  ha^ft  iucoronter 
Lafoho,   k  mi  per  acquiftaer 
85   Coruua  da  güftia. 

In  mauu   'na  canua  t'  ais   ftö   dö, 
Accio   chia  tu  nun  rumpaft 

La  debla  canna  del   fqnitfcho, 
E  quel   da  te  nun   ftumplaft: 
90  Tu  grandamaing  eft  ftö  fpredfchö 
In   ün  vftieu  alv,   e  fgiamgiagiö, 
In   Gel  vftieu  alv  ch'  eau  a^gia. 

Te  vzand   ufchea  mael  trattö, 
Pilato  con  vufch  granda 
95     Ciamet,  vhh  l'hom!  cu  qui  El  ftö, 
E  cu  ch' El   fieu  fauiig  fpauda! 
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[p.   282J  Quaft  plaed  des  tr;\3i-  tuot'  ils  mortaels, 

At  vair  con  celgs  Spirituaels, 
lu  taela  politura. 

100  Via  della   crufch   cou  raaxiiis  e  peis, 

Füttaft  tacliio  cou  guottas, 
T'  facrifichiand   ufchö   per  teis 

Pchiaduors,   pclia'dras  corruottas: 

Tu  traunter  duos   l'afchius  oft  fto 
105   Oucificbio,   e  fich   fpredfcho, 

Per  eil'  eau   faj'   cou   ils  Auugels. 

Tu  beucdieu,  da  Dicu  aniol 
lu  crufch,   cou  graudas  paiuas, 
Scö  malediziun  eft  fto, 
110   A  tiiotts  per  diur  iufaiuas, 

Cir  iu  te,  tuot  poevels  beuedieus 
Chi  fuu  für  terra,  füflau  guieus, 
Ab!   cba^r  dutfcb   Evangeli. 

Tu,  cou  corp  nüd  e  fanguuo, 
115   Süu   r  aiu  d' la  crufcb  peudaivaft, 
In  que  momaint,   tu  mieii   amo ! 

Jl  veftiraaiut  am  daivaft, 

Della  güfti'  e  del   falüd, 

Jl  quael  fulet  bo  la  virtüd, 
120   Da  m'  fajr  k  Dieu  plafcbaivel. 

[p.  283]  T'  iugrazcb  o  Gefu  per  ta  mort, 

Cbia  tu  in  crufch  foftgnettaft, 

E  t'  rouv  tra^s  quella,    cbia  coufort 
Air   orraa  mia  dettaft: 
125   In   me,   d'  ta  mort,  tuott'  la  virtüd, 
Fora  tu  feutir,   tiers  mieu  falüd, 
A  ti'  onur  e  gloria. 

T'  iugrazcb  per  tieu  abbaffamaint, 
Fin   uella  fepoltUra, 
130     E  t' fupplicbefcb,  Agne  pazchaiut! 
Ciiia  tu   trjes  grazia  fpüra, 
Voegliaft   meis  pebios   tuots   feppolir, 
E  cou   quel   merit  covernir, 
Da  tia   fepoltüra. 

26* 
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135  T' ingrazcli  6  Gefu  Seguer  cliaer! 

Per  1'  inter  facrifizi,  'f; 

Chia  fiiu  la  criifch  hfeft  volieu  faer,  " 

Chi   m'  ais  tauut  benefizi: 

A  ti  tuot  löd  cert  appertain ; 
140  Tu  eil'  eft  1'  eteru  e  foprem  baiu, 

Pigiiam  per  ta  mercede! 


[p.  r)32]         Gesii  al  crettaivel,  spievel  dalletaivel. 

Offerva  qnellas  paiuas, 
E  raira  las  avainas, 
Dels  mauus,   dels  peis,   del   flaung, 
Da  tieii  peudieu  Salvseder, 
5   Da  quel   fuüdo   Spendraeder, 

Per  te  clü  fpandun   tuot  il   faung. 

Chi  mse  t'  hö  alvö  via 
La  veftimainta  tia? 
Chi  t'  ho  iifche  giafchlo  ? 
10   Ah!   ah!    eau  pover  pchteder, 
Sum  caufa  chia  1'  Salvaeder, 
Ais  dappertuot  ufch^  plajo. 

La  gefchla  intretfcha^da, 
La  tia  crufcli   fquadraeda, 
15   Las  guottas,   e  marte, 
jp.   533]  La  coruna  tefsida, 

Con  fpinas  tuott'   implida, 
Ais  ovra  fatta  be  da  nie. 

Eau  he  traffis  ta  bratfcha, 
20   Teis  peis,  fpüdo  ta  fatfcha, 
Eau  t'  he  pendieu  sü  1'  laiu ; 
Mire!  tgne  in  memoria^ 
Jl  Segner  della  gloria, 
[p.    534]  In  crufch  ais  mort,  be  per  nos  baiu. 

25  L'  Agn(\  piain  da  dutfchezza, 
L'  baudus  piain  d'  niiaivlezza, 
Sieu  cha^r  chio  tgnand  sbafsö, 
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Ncl    flauiig  cou   laiuitlcli'   uz;vila, 
L'  füt  dö   üna  fcaua^la, 
30   Chi  Heu  cluvr  chour   liö   tr;i.'s   foro. 

Gert  fgiir   eau  meritaiva 
La  mort  cli'  El  iudiuaiva, 
Eau  liim   il  delinquentj 
La  cuolp'  ais  tuotta  inia, 
35  La  paiiia  tuotta  lia, 

Nuu  ais  quaft  mffid  d' ainuT  Ctuptnid? 

0   tu   mieu   dutlcli   Salva>dcrl 
Ammabel  Dieu  Speudrivdcr! 
Chi   fpiraft   tauut'  aniur ; 
40   0  quauut   ais  V  orma  mia, 
Contaiuta  da  fta-r  quia, 
Per  meditsev  la  tia  dolur. 

Chia  I'ajau   reveridas, 
Tas  pliBJas  e  feridas, 
45  lufiu  ch' ais  vitt'  in  me: 
Chia  1'  oelg  las  preferefcha 
A  tuot,  e  s'  divertefcha 
[p.   535]  Cou  mieu  facrifichiö  Ague. 

Con  grazch^  ais  imbellida, 
50   Sa  fatfch'   impallidida: 
Sieu  chio   iucorouo 
Con  fpinas  ais,   ch^  il   forau ; 
Seis  oelgs  brillants  eir  morau, 
E  lieu  fruut  ais  tuot  languuo. 

55  Ed  eir  las  fias  mairdlas, 

0  quaunt  ch^  ellas  fuu  bellas! 

Schabaiu   fmaridas   vi; 

Dals  levs   tremblauts,   s'  coguuol'cha, 

La  Iia  niorta^r   augu(»lcha, 
60   eil'  El   uoffa  vü  leutiiid   aqui. 

0   Dit'ul   quauut  allegria? 
Saiut  eau,   k   vair  aquia, 
Con   oelgs   illuniinos 


406  C4iovanni  Battista  Frizzoni 

In   tas  paltnas  feridae, 
65    D'  las  ormas  benedidas 

Jls  uoras  tuots  fcrits  ed  iuuotos! 

Sas  pliBJas  tuot  diviuas, 
Fontaunas  fun  rubinas, 
Chi  guottan  da  ciaer  faung; 
70   0  Ich'  eaiT  podes  äquia, 
Da  pchseder,  fco  Maria, 
[p.  536]  Bütlchaer  feis  mauns,  feis  peis  e  flaung! 

Ave  Raig  della  gloria! 
E  Princip  da  vittoria, 
75  Arfchaiv'  ün  pitfchen  dun, 
Uu  cour  piain  d'  ingüftia, 
Jmplicu  d'  mselnettafchia, 
Chia  be  tieu  faung,  il  renda  buu! 

Schabaiu  ch'  eau  fum  Miuifter 
80   Del  pchio,  fchi   tu  1'  regifter 
[p.  537]  Chiafs'  oura  cou  tieu  faung! 

Chi   cula  d'  tas  avainas, 
Quel  fö  guiuchir  las  painas, 
E  s'  fö  fentir  dutfch  in  tieu  flauug. 

85  Tieu  flaung  avert  ogu'  hura, 

Sarö  la  mia  dmura; 

Da  chffis'  allo  ftaro, 

Muffand  al  averfari, 

Ch'  eau  fum  tieu  choer  falari, 
90   Con  faung  e  plaejas  guadaguo. 


[p.  512]       Gesu  eruciflchio,  per  causa  da  nos  pchio. 

MuoudI   guarda  tieu   Creaeder, 
Chi  penda  16  fc'  ün   pchseder, 
In   tauutas  grand'  doluors: 
Quel  chi  tuot  doiniuefcha, 
5   Per  nus  doluors  foffrefcha, 
Ufche  pajaud   per  nos'  crruors. 


(Janzuns  spiritiiu'las  ilavart  Cristo  (Jesu  407 

[p.  544]  Ve  u6   e  baiu   inipreuda, 

Chi  faja  quel   chi   peudaV 
El  ais  r  Jmmanuel ! 
10   Qucl   pur  ais  nos  Crctvdcr, 
Chi  mora  per  il  pchaetler. 
Schi   per   il   pchiBdcr  fieu  rebel. 

Chiargiü  d'  auguofcha  bgerra, 
Nel  üert,   Dicu  daud  per  terra, 
15   L' Aungcl   l'tu  1' coufortair: 
A116   Dien  s'  ilnuiva, 
E  fich   per  uns  pativa, 
0  que  ais  deug  da  d'  offervair. 

Eau  guard   sün   tas  inalTellas, 
20   Chi  m'  p;erau   tauntas   belins,     . 
Covertas  da  siijiiors, 
Cur  fauug  quellas   süjaivan, 
Ch'  in   terra  guots  guttaivan, 
Per  guadagnser  nus  graud'  pchiaduors.. 

25   Gült  our'  da  ti'  anguolcha, 

Jl  pchajder  ciaer  coguuofcha, 

Chia  1' pchio  ais  graud   fgril'chur: 

Quel  t^  hö  caufo   fadia, 

E  mno  in   agouia, 
30   0  fat  ftupeudl   O  die  dolur ! 

Cur  ch'  eau  m'  regord  d'  racis  vizis, 
[p.  545]  La  caufa  d' teis  lupplizis, 

Schi   Ctoelg  am  trupagair: 
Ma  })er   Curyguir  algrezza, 
35    Chi   in'  libra   da   triftezza, 

Tiers  te   lulet   voelg  m'  aproliaivr. 

Eau   veug  coli   mas   fadias, 
Corruot,   plaiu   d'  ingül'tias, 
Sü  1' muiit  da  ta  dolur: 
40   Coli   faulig  ine   purifichia, 
Ticu  Spiert  ain   fantifichia, 
Accio  ch'  eau   t'  ama  d'  iiitcr  cour. 
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Fo  tu  ch'  eau  fcodüu  bura, 
Siil  bramma  per  raa  dmiira, 
45  Be  te  crucificbio, 

Ch^  eau  zieva  te  fol'pira, 
-  E  cbia  mieu  cour  s'  retira, 
Tiers  te  per  effer  baiu  zuppo. 

Per  rae,   süjarta-d  fettaft, 
50  Ed  amazzser  t' lafcbettal't, 
Sco  mieu  fidel  paftur, 
Incorono  con  fpioas, 
Per  m'  aquiftaer  mafdiuas, 
Eft  ftö;  per  effer  Redentur. 

55  Salvaeder!  que  m'  oblia, 
[p.  546]  Da  m'  dediebser  aquia, 

Tuet  pront  in  ta  lavur, 
Cou  tuot  mieu  corp  ed  orma; 
Mieu  cour  fo  ob'  el  nun  dorma, 
60  Per  effer  faimpr'  ä  ti  onur. 

Ta  mort  e  tias  paiuas, 
Fin  faung  in  mas  avainas, 
Indret  fora  med  itaer, 
Cbia  que  m'  ferva  da  fpievel, 
65   Cbi  m'  muoffa  mieu  gräd  prievel, 
Scba  tu  nun  gnivaft  am  fpedraer. 

Traes  que  eau  pos  impreder, 
Cu  cbia  mieu  cour  s'  des  reuder, 
In  tuotta  ümilta?d, 
70   Cb' eir  quels   amaer  eau  ftoeglia, 
Cbi  in'  faud  del  mael  con  voeglia, 
Ufan  vers  me  malignitaed. 

Cur  cbia  qualcbüu  m'  offeda, 
E  msel  per  bain  am  renda, 
75  Scbi  m' des  que  domefcbser, 
Da  portaer  tüert   fainz'  ira, 
E  cou  luicera  raira, 
Jls  dbits  al  proffem  perdouaer. 
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Eau  m'  mov  da  tcucrezza, 
80   Cur  Air  ta  {;Taii(l'   pitrezza, 
E  mort,   eau  fatl'cli   riflcs; 
[p.  547]  Cur  t'  vez  cu  cliia  til  ftaivaft, 

Cur  tu  a  Dieu  m'  compraival't, 
Ad   ogni  fla>d,  eau  at  bütfchcs. 

85   Da  tieu  graud  vituperi, 

Ch'  ais  taunt  diviu  mifteri, 

Sum  eau  zuond  iich   colpieu, 

Perque  uuu  pos  reteguer. 

Jl  cuors  d' mas   larmas:   Segucr! 
90  Tieu  l'guard  beiiin  lio  me  f'erieu. 

lu  te  mieu  cour  s'  alguainta, 
E  r  orma  mia  s"  coutaiiita; 
Eau  Itum  in  Golgotä: 
O  Dieu!  quaunt'  allegriaV 
95  Giöd  eau,  da  fta3r  Äquia, 
Per  iutouivr  Alleluja! 

Eau  giod  ta  compaguia; 
Mieu   iiftieu  ais   ta  güftia, 
Tieu  I'aung  ais  mieu  dallet, 
100  Tieu  merit  ais  nia  fprauuza, 
Ta  mort  ais  ma  fidaunza, 
E  tu  iuter  eft  mieu  ogget. 

[p.  548]  Jl  pchseder  aggravo  vain  nomno  beo. 

BeOS  fuu  ils  aggravos, 
Quels  farou  cert  coulolus, 

Quels  chia  1'  pchio  fich  difturbefcba; 
Perche  Gefu  quels  guarefcba, 
5   L'  ais   il   meidi  cbi  tajls  medgia, 
E  quels  povcrs  tuots   l'urlevgia. 

Gült   per  que  ais   El   traniis, 
Per  guarir  1'  orma  fmarida, 
Ed  El   IVcs  ho   impromis, 
10  A  Icodliu   ch'  iu  El  as  fida, 
Chia  müdü  iu   allegrezza 
Vaiii,   Heu   plauut  e   la  triftcaza. 
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Chi  I'e  IVelTa  voul  güdpcr, 
fp.  549]  E  r  Salvsedcr  clii  rcbütta 

15        Quel  nuu  po   cert  falv  dvanta^r, 
Sco  la  Bibgia  (16  perdütta: 
-    Quel  iu  vauu  piglia  fadia 
Ed   aggreva  la  crufch   fia. 

Quel  cbi   s'  faiuta  ficb  povret, 
20   Mä  delidra  il   Salvöedcr^ 
fp.  550]  S'  confidaad   iu  quel   fulet, 

Ais  üu  veutüraivel  pcbajder, 
Scb'  el  be  fpetta  in  bal'fezza, 
Survguiro   '1  grand  allegrezza. 

25  Percbe  Gesii  ais  fidel, 

Olli   fo  que  cli'  El  imprometta, 

Confus  nuu   reftero   quel-, 
Chi  sün   P]l   fa  fprauuza  inetta, 
[p.  551]  Ma  d'  iieu  Gefu  la  clemenza^ 

30  Gurtcru  '1  d'  efperieuza. 

Schi  chrer  Gefu!   fo  quaft  cvair, 
Ogni  orma  ch'  ais  bramufa, 
Da  d'  iüiprender  e  favair, 
Quclla  chioffa  ch'  ais  bfa?guula, 
35   Accio  ch'  ella  tiers  te  vegna, 
E  da  te  falüd  ottegna! 

[l>.  äCb]         Dal  soen  del  pehio  il  pchseder  sdaschdo. 

Mieu  Gefu  chttr !   eau  pchreder  graud, 
ütrö   confort   uuu  veng  chiattaud, 
E  pcraque  avaunt  tieu  truu, 
Büttser  am   voelg  be  fco  ch'  eau  fun. 

[p.  570]       5   Melg  da  me  faeft,   co   eau  del  tuot, 
Sum   pover,   uofch^   pervers  corruot ; 
Melg  CO   eau  faift  percert  ö   Uieu! 
Jl   miferabel   ftsedi   mieu. 

Scha  ourdvart  te   eau  met  1'  iuiaint, 
10   Chiatta  iiii'  orma  fpür  tormaint; 
Compafsiuu   a-giaft  da  me, 
Chi   fves  giuUvr  uu'  m'  pos,   ue  se. 


Canzuns  spiritupclas  davart  Ciisto  Gcsu  411 

Sainza  confort   cd   agüd   fuu, 
Perque  brajg  eau,  o  mieu  Dicu  bau ! 
15   0  Füg  da  David  eau  folpir, 
Fo  tu  mieu  cour  con   te  nnir. 

Aiiiicli  dels  pcbaeders  mieu  brauiö  ! 
Fo   cbia  mieu   cour  vcgua  lamgio, 
Ve,  ve,  ab  ve  o  Gefu  fpert! 
20  Fo  quel  per  te,  cb'  cl  faj'  avert. 

Güdaer  uu'   m'  pos   ne   fves   t\vr   buu, 
Pigliam  pertauut  b^  I'co  cb' eau  fuu; 
Piglia  mieu  cour  Ico  1'  ais  cliiargiö 
Cou  que  grev  fafcb  da  mieu  graud  pcbiu. 

25   A  quel  mieu  pover  e  fraid  cour, 
ludiflPereut  für  la  dolur, 
Cbi  a  mieu  Gefu  bo  causö. 
La  fgrifcbür  grauda  da  mieu  pcbiö. 

Eir  taunt   iucredul   ais  mieu  cour, 
[p.  571]     30   Ver  fieu  Salvteder  piain   d' amur^ 
Ne  po   iudret  coufiderair 
Jl   pretfcb,   cb'  El  det  per  am  fpeudrasr. 

0  cour !  ö  cour !  ficb  indürieu, 
O  cour  pervers,   e  reffradieu ! 
35  0  pover  me  I  co  rmv  eau  fun 

lugrat   vers   Gefu  cli'  ais  taunt   buu. 

AI   cbia  quaft  cour  guis  gio   fraacbiu, 
E  pü  nun   ftes  taimt  attacbiu 
Vi   da  quaft   muond,   e  vauu  dallct, 
40   Cbi  dür'  ufcbe  üu  cuot  tempet. 

Ve !   ve !  a  ve !   tu  mieu  Dien  cbajr  I  ' 
In   quaft   mieu  cour  a   lepara-r 
Que  cbi   1'  taiu   auncb'  ufcbe  liu, 
Cb^  el  con   dallet  comett'  il  pcbiu. 

45   Puftüd   il  pcbiö  cbi  per  adüs, 
Ho   ufcbe  ficb   pigliu   in   Us, 
E  me  redieu  fco  fclav  fogget, 
Sucuz  da  r  far   eir  con   dallet. 


412  Giovanni  Battista  Frizzoni 

All  piglia  tu  triBs  ta  boutaifl, 
50   Our  da   xnieu  cour  qiiella  uufdanl; 
Tu  poul't  fulet  mieu  cour  müdtür, 
E  1'  fser  fco  1'  ais  a  ti  a  chser. 

Ah  cbaer  Ague !  per  lue  mazzö, 
Güdam  tU  larg  da  mieu  graud  pcliio, 
[p.  572]     55  E  cou  la  forz'  e  Seuch  Spiert  ticu 
Alamg'   il   coiir  mieu  iudürieu. 

Chi  taunt  fueuz  vaiu  agito, 
Confiderand  co  ch'  el  ais  ftö, 
Ufch^  al  pchiö  corrieu  in  bratfch, 
60  Ed  al  mael  fatan  in  fieu  latfch. 

0  fchi  fo  Seguer  Gesu  mieu! 
Con  te  ch'  el  vegna  ftret  uuieii, 
Ch'  el  ful  iu  te  aegia  plafchair, 
Be  ta  prefenza  da  giodair. 

C5   Siand  eau   fe  u  Segner   Dicu! 
Chia  ufchegloe  tuet  il   fa-r  mieu, 
Quel  nun  pö  effr'  accet  ä  te, 
Seh'  el   fat  nun  vaiu   con  vaira  fö. 

Perque  dutfch  Gefu  ve  ah  vc! 
70  E  dorn  la  vaira  viva  fe: 

Fem  penetrser  tieu  foe  d'  anuir, 
E  quel  invida  con  vigur. 

Schioda  mieu  cour  ch'  ais  ufche  fraid, 
Ch'  el  aigia  zieva  tc  grand'  faid;, 
75  ßramaud  tieu  corp  crucifichiö, 

E  con  tieu  faung  d'  gnir  bavrantö. 

Jl  prczius  coftaivel  fauug 
Corrieu  ö  Gefu  our  d'  tieu  flauug, 
Pö   in   mieu  cour  pa3fch   agurbir, 
[p.  573]     80  E  dutfch  confort  (xv  refeutir. 

Siand  dinia^ua  mieu  falüd 
Depcnda  folum   d'  ta  virtüd, 
Fom  tu  ü   Gefu!  quol  gnir  cla^r, 
E  quel  da  tuot  mieu  cour  bramair. 
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85   Mieu  temp  con  tc  cli'  oui  palHiutaud, 
Ed  in   tas   phvjas   m'  rccreaiul, 
iEgia  micu  Spiert  o  conr  quiet, 
Ed   in  te   lolum  niicu  dallct. 

Ed   eir   sün   1'  ura   da   nia   niort, 
90   Lafcham  feutir  que  dutlch   con  fort, 
Chia  con  ta  mort  m'  luTcCt   acqniftö, 
Cur  tu  per  me  hajft  efpiru. 

Siand   l'alvo   guaro   be  ([ucl, 
Chi   craj"  in  te   Jn'.niaiiucl ! 
95   Perque  fem  tu   con  tc  unir, 
In   tuot  mieu  viver   e   morir. 

Fo  tu   mi   orma  f;er  1'  acquift 
Da  te  o  Segner  Gei'u   Cril't: 
Eom  tu,   traes  il   tieu  faung,   Dien  vairl 
100   Del  Cel  1' algrezchia  poCsidair. 

L()   in   eterno   a   da.'r  lud, 

A   ti  u  Seguer  Zebaot, 

Col   Bap   e   Spiert  tieu,   plaiii   d'  varda'd 

D'  inguad'   onur  Majefta;d. 
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li  Gloriiis  e  felice  sfa^di  dels  vinliiraiTels  agiiels  da  Gesu  Crisfo,  in  Predgia  fimeraela 
espost  da  Giovanni  Balla.  Frizzoni.     Malanz^  Stanipo  di  J.  G.  Bertholdo,  1798. 

[p.  3]  T  E  S  T. 

Esaja  cap.  40. ,   part  del   11.  vers,  sco  segne. 
5  El   vaiu  a  raspajr  uö   ils  Aguels   in  Bratscli;   e   vain   als  piglter  in  Sain. 

E  S  S  0  R  D  1  0. 
11  Seguer  ais  mieu  Pastnr;     Ean    nun    veng    ad  avair  mauugel.      Cou 
taila  certezza  d'allegrezza  e  da  vanto,     declaera  David    la  glorinsa  felicitaed 
deir  imraeusa  richezza  del   sttedi   spiritnicl  da  si'orraa;   nel  Psalm.  23,   v.  1. 

10  Ah!  beö,  e  felice  scodün,  il  quael  con  plaina  persvasiva  certezza  del 
sentimaiut  da  sieu  conr,  p6  dir  sco  David,  il  Segner  ais  mieu  Pastur: 
Eau  nun  veng  ad  avair  maungel !  Quel  Pastur,  il  qnoil  cura  im  l'ho,  ün 
nun  lio  pü  mauugel  d'alchüua  ötra  cliossa;  stii  esser  ün  Pastur  omnisuffici- 
aint,    ün    tad   cbi    saja   il  tuet,     ed  in   tuottas  chossas;    ün   tad,     in   il  qiiajl 

15a?vda  tuotta  plainezza:    Ma    chi    ais   quel  Müi'avglius ?    L'ais  Gesu  Cristo; 

uschea  attesta  l'iufallibel  plaed  da  Dieu.    Colofs.  cap.  3,  11.  Colors.  1,  v.  19. 

[p.   4]  Cha  Gesu  Cristo   saja  quel,    dal  qua;l   David  tscbauntscha,    ap- 

pjera  clseramaing  dalla  testimouiaunza  cb'el,  da  quel,  nels  ponderufs  plssds 

cbi  segnen  renda;  essaltand  in  quels  Tammablapaschüra,   e  las  ovas  lammas, 

20  jnnua  muand  El  si'orma,  la  refraiscba,  per  amur  da  sieu  Nom,  il  che  faiva 
cb'el  nun  tmaiva  üugnü  msel,  ueir  cura  avaiva  da  fa'r  il  viaedi  trses  la  val 
dalla  sumbriva  della  mort,  percbe  el  oira  sgür  da  l'avair  cou  se;  e  cba 
Faviaud  El  undscbieu  con  l'oeli  da  sieu  S.  Spiert,  schi  cb'el  avaiva  il  paiu 
cba   sia  buntaid,    e  cuvaida  da'l  faer  del  baiu,  gniva  al  dajr  zieva  tuots  ils 

25dirs  da  sia  vita.  Ogni  ün  vezza,  ed  ais  persvas  (legiand  quaist)  cba  David 
tscbauutscba  davart  il  Messia,  il  Salvaider  del  muond.  A  Quel  bo  plaschieu 
da  s'dter  a  coguuoscber,  suot  l'aramabel  Nom  da  Pastur,  eir  fingio  als 
Patriarcs  e  Profets:  Gen.  cap.  40,  24.  Vain  El  nomno  il  pufsaunt  da 
Giacob,    il  Pastur  e  la  Pcidra    d'Isracl.      Nel  Psalm.  80,   v.  1.  e  8.     Vain 

30  el  nomno  il  Pastur  d'lsrael,  il  quael  cura  el  fö  splendurir  sia  fatscba,  scbi 
gnins  uns  salvs.  Sco  ün  fidel  Pastur  l'baun  cuntscbieu,  ed  esperimentO 
ils  S.  Profets:  cbun  legia  in  spezie,  Ger.  31,  10.  Ezecb.  34,  15.  16. 
Ma  que  cbi   ais  ficb   ponderus,    in  riguardo  a  quel  Pastur,  dal  qua;!  Zacbaria 
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in  sia  Profezia  cap.  13,  7.  difcb  cli'El  saia  l'hom  pvosscm  a  Dien:  c  pro- 
fettizza  cli'El  avaiva  da  giiiv  battiou,  e  clia  allura  las  Nuorsas  giiivaii  a  guir 
[p.  5)  (lispcrsas;  eau  di  darcliö,  qiiaist  ais  üch  pondenis,  clia  Gesu  svossa 
clieraniaiiig    attesta,    cliol  saja  ([uel  Pastur,    scu   s'legia  Mattoo    cap.  20,   ;31. 

Nos   aminabel   (Jesu,    per  taunt   pü   aus  asgüra^r    da  quaista  cousolante    5 
vardaid  difcli   Gio.   cap.    10,  11.     Eau   suni   Quel   buu  Pastur    —    cioe  quel. 
dal  quad    nel    velg,    Testamaint    vi'giiau   fats    tauuts    lods    od  elogios;     Icbi 
Eau   suni   quel   bnn   Pastur   —    El   s'uomiia   Bun.     per   clia  cognuofcliaus   sia 
gloriusa   Dignita^d.     esseudo   üngihi    uun    ais     buu,    otcr  co    ün    sulot,    cioe 
Dicu,    Matteo   cap.    19,    17.      El   s'uouiua    Pastur,     accio   cha    cogiiuoschans- 10 
sia  teudra  amur  vors  uus,   e  sia  esatta  cbüra  por  uus.   cd   usclica  acquistaus 
coufideuza    da    gnir    tiers    El,     sco    sias  nuorsettas,    e  clia^rs  Aguels:     Ah! 
quauut   amma  El   sias  uuorsas!      El  difcb,   eau  met  mia  vita  per  las  nuorsas. 
Ab !     che  essata    cbüra   bo   El  por  seis  Agncls !      El    vain   a  raspajr    no   ils 
Aguels  iu  BratCcb,     e   vain   als   pigbor   in   sain:     ui'cliea  attesta    il   s.  Spiert,  15 
in     ils    pLieds     da  uos  Test,     ils    quajls  m'iie  propost,     iu    quaista    occasiun 
fuuerada,    da    consideraM-,    tiers  consolaziuu    da  quels    clü  plauudfcbeu,    ed 
edificaziuu   de  uus   tuots.   clauimaud   iu   agüd   il  uora  del   Seguer,   e  spettand 
sia  ricba,   e  graziusa  beuediziuu.     Tiers   uiaggior  iutelligeuza  da  quels,   s'ils 
propuon  divifs   iu  duas   parts.      Nella  prüma  volaius  cousidera^r  quads  sajau  20 
quels  favorits,     e  dillets    Aguels,    dels    qusels    il  Seguer  lunegiaü    ua    iiscbe 
essatta  e  teudra  cbüra?      Nel[p.   G]   la  seguouda    volaius  ammlra?r  la  teue- 
rezza,   cd  essattezza  da  quolla  sia  müravgliusa  cbüra  vers  quels: 

Ormas  dilettas!    auuz  cö   entra^r  iu  meditaziuus  uscbea  pouderusas,    cla- 
luaiu  il   Seguer  iu   agüd,   dscband:  25 

0  Buu  Pastur  Immanuel!  Gesu  Cristo!  TU  est  Quel!  uus  essaltains, 
c  celebraius  Tessatez^a  müravgliusa  da  tia  cbüra,  per  teis  amos  dillets 
Agnels,  ils  qua?ls  tu  raspast  uo.  iu  Bratscb,  e'ls  pigliast  iu  tieu  Sain!  Nus 
t'supplicbains,  per  amur  della  gloria  da  tieu  Nom,  cba  tü^us  fatschast 
esser  tuots  tads  cbars  Aguels,  ils  quads  tu  raspast  uo'  iu  Bratfcb,  e  pi- 30 
gliast  in  tieu  Sain,  accio  cba  giödaus  la  vita.  c  l'abbondanza  da  quels 
preziufs  baius,  cba  tu  bast  merito,  e  preparo  a  tia  diletta  scossa!  Ab! 
Do  'ns  üna  tala  filiala  coufideuza  in  Te,  et  in  tia  aramirabla  amur  vers 
nus,  accio  possans  experimoutar,  a  ti'  onur,  e  nos  salüd,  cba  tu  est  plaiu 
d'grazia,  e  piain  d'vardad,  ed  uscbea  veguens  comoveutos  a'ns  surdar35 
eun  orma,  e  corp  a  Ti,  t'ammand  sur  tuottas  cbossas;  vivand  a  Ti,  ed 
a  sieu  temp,  morind  a  Ti,  per  esser,  teis  nella  vita,  e  uella  niort!  Ab! 
Do  a  mi  la  grazia  da  predgar  con  väira  F^  in  Te!  ed  a  meis  cbars 
Audituors  eir  uscbea  da  tadlar,  acciü  cba  tu  voguast  glorificbo  iu  uus,  e 
nus   iu   Te.   per  amur  da  Te   t'vessa  Amen!  40 
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[p.   7J  P  A  R  T     I. 

El  vain  a  raspaer  nö  ils  Agnels  in  Bratsch,  e  vain  a'ls  piglser  iu 
sain.  Ma  chi  ais  quel  Pastur,  chi  tratta  tauut  bain  scis  Agnels  V  Sclia 
uus  fams  atteuziun  sUn  la  conessiun  cha  quaists  plaeds  da  nos  Test  liaim 
5  con  ils  plaids  antecedaints,  scbi  cbattains  la  chossa  clseramaiug  decisa, 
cioe  cba  Esaja  trais  quel  luiu  iuclegia  alcliün  oter,  cb  il  Messia,  il  Sal- 
vaeder  del  Muond,  il  quid,  nus  suot  il  nouv  Testamaiut,  avains  la  grazia, 
e  l'allegrezza  da  uornua-r  Gesu  Cristo  uos  Segaer.  II  medem  Profet  Esaja 
nel   terz   vers    da    quaist  Capitel  da  nos  Test,     bö   profetizb   la  vguüda  del 

lOPrecursur  del  Messia,  cuu  ils  seguaints  pla;ds:  Co  ais  üna  vuscb  da  d'ün 
chi  braegia,  cboentsche  uel  desert  la  via  del  Segner;  drizze  trajs  il  loe 
suldaun  la  strreda  a  uos  Dieu:  Quaists  istefs  plaeds  suu  citos  dals  quater 
Evangelists,  con  l'espressa  testimoniauuza,  cba  quels  trattau  davart  Gio- 
vanni Battista:    subito  bo  Esaja  profetizö    davart    la    vgnüda    del    Messia, 

lödschand:  La  Gloria  del  fegner  vain  a  s'raanifestser,  ed  ogni  cbarn  vain  a 
la  vair,  percbe  la  Buocbia  del  Seguer  bo  fjivlo.  Pü  oltra  attesta  il  S. 
Spiert  davart  il  Messia  —  Mera!  il  Segner  Dieu  vain  a  gnir  contr'al  ferm, 
e  sieu  Bratscb  vain  a'l  signoreggaer:  Mera!  sia  Mercede  ais  con  El,  e  sia 
ouvra  ais  avai;ut    sia  fatscba:     El    vaiu  a  pascbanta-r    sia    scossa    a    guisa 

20  [p.  8]  da  Pastur:  El  vaiu  a  raspa?r  no  ils  Agnels  in  Bratscb,  e  vain  a'ls 
piglaer  iu  Sain.  Uschea  decida  dimsena  la  couessiun  cba  nos  Test  bo  con 
las  cbossas  autedaintas,  cba  quel  Pastur  cbi  taunta  cblira  bo  da  seis  Ag- 
nels, saja  sgür  e  cert  il  Messia,  Gesu  Cristo  nos  Salva^der.  Ma  quaels 
suu  quels  vintüraivels  Agnels,  cbi  da  Gesu  sun  uscbe  bain   trattös?    Quels 

25  sun,  iu  genere,  tuots  seis  vairs  crettaivels,  vairs  members  da  sia  Baselgia: 
percbe  quels  cba  Gesu,  nell  Evangeli  da  s.  Giovanni  cap.  21.  nel  v.  15. 
clamma  seis  Agnels;  nomna  El  nel  vers  16.  dell'istefs  capitel,  sias  Nuorsas. 
Ma  pei'cbe  nonana  Gesu  ils  crettaivels,  seis  Agnels?  per  faer  cognuoscber 
con  quella  similitudine^  lur  vairs  caratters:    essendo  Agnels  natüraels,    sun 

30  creatürettas  nä  maliguas,  ma  sinceras;  na  superbas,  ma  bandusas;  na  ira- 
condas,  ma  pascbaivlas;  na  offensivas,  ma  pazcbaintas;  na  renitentas,  ma 
dociles,  cbi  s'arrendan  ad  udir  la  vuscb  da  lur  Pastur,  per  il  seguitser  — 
uschea  noranaud  Gesu  Cristo,  Agnels,  seis  crettaivels,  voul  El  daer  ad  In- 
der cb'els  haegian  appunto  quellas  qualita;ds,   chi  ad   El  tauut  plaeschen. 

35  Ma  s'pb  eir  dir  cba  Gesu  traes  seis  Agnels,  inclegia    eir  in  fpezie  ils 

pitschens  Infaunts;  quels  suu  sumgiaunts  ad  Agnels,  na  solum  in  riguardo 
a  lur  tenera  etajd,  dimperse  eir  quanto  a  lur  simplicitaed  e  deblezzas ; 
staute  SCO  ils  Agnels  natüraels  nuu  vezan  lur  priovels,  ne  bauu  [p.  9]  al- 
chüna  forza  da  s'retrajr  da  quels,    ed  uschea  facilmaing  guissau  eis  privos 

40  da   lur    vita,    scba  lur    pastur  nun  avefs  zuond  üna  essatta   cbüra  per  els| 
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«scliea  medemaniaing  fiissen   pitschous   iufaunts  in  prievels  contins;   ed  haun 
peraque  sommanming-  da  bsoeng  d'üiia  particolara  chüra,   la  quaila  hir  fidel 
Pastur  Clin  tannta  esattezza,   saimper  Usa  vers  eis;    taunt  pii,   siaiid   eis  üu 
ogget  particola^r  da  sia  amur  e    benevoleuza,    scb    appa-ra  da  que    chi   sto' 
scrit   nell'Evangeli    da    s.  Marco  cap.    10,    13. — IG.   cioe  siand    ad   El  pre-    5 
schautos  pitscbens   iufaunts,    accio   ch'El   ils  tuchels,   sclii  seis  sculars  brun- 
claiveu  a  quels  cbi'ls  preseutaivan :    e   Gesu  aviaud  vifs  que,    s'sdegnet,    e 
dschet  ad   eis:    Lasche  ils  pitscbens   infaunts  guir  tiers  Me,    e  nu'ls  scum- 
mandO,  perche  da  t;els  ais  il  Reginam  da  Dieu:    Eau  s'di  in  vardaed,   cba 
chi  nun  artscbaiva  il  Reginam  da  Dieu,   sco  üu   pitscben  infaunt,    nun  en-10 
trero   in  quel.      Ed   ils  aviaud  prains   in  Bratsch,    mettet  El  ils  niauus  sur 
eis,   e'ls  ho  benedieus:  co   vaiu   dit  da  pitscbens  infaunts,   cbi  gnivan  purtos 
e  quant  cb'els    eiran    da  Gcsu  amös;    nia    nell'P^vangeli    da  s.  Matteo  cap. 
18,  2.  3.   observains  cba  Gesu    porta    eir    particulaira    amur    vers    infaunts 
chi  chamiuau,   perche   Gesu  claniet  tiers  se  ün  infaunt,   el  l'bo  mifs  in  mez  15 
seis   Üiscipuls,    ed   ho  dit,    in  varda^d   di    eau  a  vus,   cba  scba    vus   nun  s'- 
müdais,    e   nun    dvantais    fco    ils    pitscbens    iufaunts,    schi    nun     guis    vus 
bricha  ad  eutrair  uel   |p.   lOJ  Reginam    dels    Gels.      Our    da    quaist  s'veza 
quatint  cba  Gesu  amma  ils  pitscbens  infaunts   in  mced   ta>l,   cba  cbi  cbi  nun 
als  sumaglia,    nun  voul  El    in    sieu  Gel.      S'legia  eir  nell  Evangeli  da  S.  20 
Matteo   cap.   11,   25.    26.   cba  Gesu  bo   ingrazcbo  a  sieu  Bap,    dscband   eau 
t'dum  gloria  e  löd,    6  Bap,    Segner    del   Gel  e  della  Terra,    cba    tli    bajst 
azupo  quaistas  chossas  als  sabis  ed  inclegiautaivels,    e  las  baest    revelajdas 
als  pitscbens  infaunts:   schi  cert!  6  Bap!  perche  uschea  t'bb  plaschieu.    In 
quaists  pla^ds  veguen  ils  pitscbens  infaunts  opposts  als  sabis,   ed  inclegiantai-  25 
vels;  e  vaiu  eir  claeramaing  dit,  cba  na  als  sabis  ed  inclegiautaivels,  bagia 
il  Segner  revelö  las  chossas  chi  apparteguen  al  salüd,  dimperse  als  pitscbens 
infaunts :    Segne    dimana  cba  quel    cbi   voul  avair   üna  vaira    salüdaivla  co- 
gnuscbf'utscha  dellas   chossas  chi  apperteguen   al   salUd,     bagia    da  dvantuT 
sumgiaunt   als  pitscbens  iufaunts,   eir   in     üna    sencha    simplicitad,    crajand  30 
las  chossas  misteriusas  revelaedas  da  Dieu,  schabaiu  ellas  superescbau  ogni 
uraauua  iutelligenza;    subvertind    ils    discuors    ed  ogni    otezza  cbi  leiva  sü 
contra  la  coguuscbentscha  da  Dieu;    e  preschunand   ogni  impissamaiut  all'- 
obbedienza  da  Cristo.    2.  Cor.  10,  5. 

Nel  numer  dels  Agnels  da  Cristo  sun^  per  cert,  eir  quellas  cbaeras  35 
po\Tas  ormettas,  tras  diviua  grazia,  excitadas,  e  sdaschdadas  our  dal  soen 
del  pcho,  e  sgürezza  cbarnala,  bramusas  e  pisseru[p.  lljsas  per  lur  salüd; 
SCO  per  exaimpel,  quels  audituors  da  Petro,  cbi  eiran  compuuts  in  il  cour, 
0  clamaivan,  clie  dessens  nus  far?  Fats  Apost.  cap.  2,  37.  Ed  eir  quel 
guardiauu   della  preschun,    cura  clamaiva  tiers    als  Apostels;     che  defs   eau  40 
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fiier  per  tlvantoer  salv?  Fats  Apost.  cap.  IG,  30.  Quaistas  ormettas  sun 
siuceras,  ma  pero  auuclia  smaridas  d'auira,  sco  sto  sciüt  Esaj.  cap.  35,  4. 
uschea  cha  per  il  viv  sciitimaiut  da  hir  estrema  indeguita^d,  uuu  suoschau 
auucba  confideutamaiug  s'appliclucr  qiiel  graud  salüd  acquisto  da  Cristo,  e 
5  sun  auncba  da  quels  clii  hauu  cordceli,  e  chi  plauudschen,  dals  quajls 
tscliaiiutsclia  Cristo.  Matteo  cap.  5,  4.  lu  mentre  pero  nos  fidel  graud 
sacerdot  bo  grauda  compassiuu  da  lur  deblezzas,  od  ils  roguai'da  per  seis 
cbajrs  Agnels.  Uscbea  avaiiis  considerö  nclla  prüma  part  da  uos  Test, 
quiels   sajau   ils  cbairs  Agnels  da  Cristo j    buossa    iiella    seguouda    part  ob- 

lOservain  cou  allegrezza,  quicla  saja  la  müravgliusa  cbüra,  cb'El  da  quels 
hajgia, 

P  A  R  T     II. 
El   vain  a  raspa^r  uo  ils  Agnels  in  bratscb,   e  vain  als  piglar  in  sain : 
Suot    quaistas    sumaglias,    e  figuratas  espressiuns,    imprometta   nos    Seguer 

15  a  seis  cbisrs  Agnels,  parte,  sia  pussauuta  proteziun,  e  parte,  las  mürav- 
gliusas  ammabilezzas  [p.  12]  da  sia  preziusa  benignita^d,  cb'P^l  ad  eis  voul 
demonstrier.  Sia  pussauuta  proteziun  vain  espres8a  traes  quels  plseds,  El 
vain  a  raspa;r  uo  ils  Agnels  in  bratscb.  Leggiand  nus  la  S.  ScrittUra, 
scbi   cbattains  cba  bgerras,     e  bgerras   voutas,    trses  il    bratscb    del    Segner, 

20  s'inclegia  sia  müravglivisa  forza,  e  diviua  pussaunza,  cba  el  drouva  per 
protegger  ils  seis;  per  exaimpel,  a  sieu  poevel  imprumettaiva  El,  Eau  s'- 
voelg  spendra^r  cou  ün  bratscb  stais  oura.  Esod.  6,  6.  Scbi,  il  Segner 
traiva  tauntas  voutas  in  memoria  a  dit  poevc],  cbe'el  ils  avaiva  müravgliu- 
samaing  percbüros,     speudrbs,    e  protets  con   Mann   potent,   e  Bratfcb,   stais 

25  oura.    Deutr.  cap.  5,  15. 

Salomou  attesta  cba  ils  pcevels  gnivan  ad  udir  favland  dal  graud 
Nom  del  Segner,  e  da  sieu  pussaunt  Mann,  e  da  sieu  ßratscli  stais  o\ira, 
cioe  da  sia  pussauuta  proteziun  in  favur  da  sieu  poevel.  1.  Raig.  8,  42. 
David  discb  davart  il  poevel  d'Israel,    tscbautscbaud  cou  il  Segner,    bricba 

30  lur  bratscb  ils  bo  salvös,  dimperse  tieu  mauu  dret,  e  tieu  bratscb.  Psalm 
44,  4.  David  piü  oltre  discb  al  Segner,  tu  ba^st  ün  Bratscb  cun  dretta 
forza:  ed  il  Seguer  discb  davart  David:  cert  mieu  Bratscb  vain  a'l  fa^r 
form  Pfalm.  89,  14.  22.  Esaja  aruvand  al  Segner  per  sia  proteziun  vers 
sieu  poevel,    discb,   o  Segner!   sajast  il  bratscb  da  quaists  per  ogui  matina 

35  Esaj.  32,  2.  Maria  Vergiue  voliand  celebrair  il  miravglius  agüd,  e  pus- 
[p.  13]  saunta  proteziun  cba  il  Segner  bo  demonstro  vers  sieu  poevel, 
disfch,  El  bo  operb  potentamaing  cou  sieu  Bratscb.  Luc.  1,  51.  Ora 
dimoina,  cura  vain  dit  in  nos  Test,  davart  il  Segner  nos  bun  Pastur,  cb'El 
raspa  nb   ils  Agnels    in   sieu   bratscb,   s'inclegia  cb'el   ils  piglia  in   sia  pos- 

40  sauuta  proteziun,   accib   cba  Ungün   mm   ils  possa,   ue  nuscbair,   ne  offender, 
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ma    cba   sajaii    in    salv   in    üii   Ice   sgiir.      Qiui'l   ais   qiu-l,     il   ((luvl    aviaucl   iiu 
preziiis  tesori   clii   ficli   grand    pretl'cli   al  ciiosta,    nun    il   niotta   in    salv    in  .Im 
sgür?     Nun   del's    eir   f:or  uschea    nos  bcnedieu   SalvaMlor,     cun    seis    c-lnirs 
Agnels,    clii   al   cuostan    na    Or,    ue    argicnt,    ma  sicu    j)rezins   saung:     nun 
del's   El  quels   nictter   in   salv.     in    Un   loc   sgürV      Ed   innua     ais     ([ucl    Ice   il     5 
pn   sgür,    oter  ci)  in   sieu  BratschV      Seis   Agnels    per    causa  del  pretsli   im- 
menso  clia'l   cuostan,    e  per  causa  dcUa  niisteriusa  amur,    cb'El    als    porta, 
sun   ad   El   Un   Tesori.    ed   il   Segner  svessa  discli,   eis   sun  a  nii    ün  Tesori 
raifs     in    salv,     Esod.    19,  5.    Malach.  4,  17.      Peraque  El    ils    raspa    taunt 
gugend:    quiul  ais  quel  chi    nun  raspa   gugend    sia    raercede?      Ils  Agnels  10 
del  Segner,  sun  ad  El  la  mercede  della  fadia  da  si^orma;  appunto  perque 
ils  raspa  el  traes  grandas  misericordias.     Esaj.  54,  7.     E   sun    ad    el    taunt 
aumiabels    sco    Gilgias :     peraque    sia    Baselgia,    da    d'el    attesta,     dscband : 
mieii  Amicb   ais  jeu  gio   in   sieu  büert,   tiers  las  ^ras   dcllas  Spezcbas,  per 
der  aint  Gilgias.   Cant.  ü,  2.      Ab  quant   sgürs   sun   |p.  14|  ta-ls  vintüraivels  15 
Agnels  in   il  Bratscb  da  Gesu!     Scba  qualcbün   ils  volel's  traer  our  da  quel 
Bratscb^     stuel's    el  al    prüm  vaindscber  quel  chi   ils  tegna  in   Bratscb:     ma 
innua  ais  quella  poteuza    cbi    possa   vaindscber  TOmnipotaint?    c   quel  ais 
Gesu,  staute  El  ais  il  Dieu  ferm.  Esaj.  9,  5,     Udi    co    cba    Gesu    IVessa 
in  quaist  reguard,    s'esprima  dscband:    Eau    dum  a  mias    nuorsas    la    vita20 
eterna,   e  mx  in  eternum  bricba,  nun  vegnen  ellas  a  pcrir,    ed  üngün  nun 
vain  alias   sdrappa?r  da  mieu  maim;   meis  Bap  cbi  m'illas   bo  diudaS;   ais  pü 
grand  co   tuots:     ed  üngün   nun    las    po    sdrapter    dal    mann   da  meis  Bap. 
Job.  10,  28.  29.     E  subito  discb  Gesu,    nel    vers  30.     Eau  e'l  Bap  essens 
ün.    —    0  felices   Agnels,     cbi  sun   in  ta?l    loe   sgür,    niiss   in   salv,     cioe  in  25 
Bratscb  a  Gesu!      Ma  a  vain   dit  auncba  da  pü,    cioe  cb'El    ils  voeglia  eir 
piglajr  in   sieu  sain;   e  qnaistas   cspressiuns    (sco  gia  dit  di  sopra)    esprim- 
man  las   müravgliusas  ammabilezzas  da  sia  preziusa  benignitaed,    cb'el  voul 
üsa'r   con    quels   Agnels    cb'el    bo     in     sieu    Bratscb.      El   s'ils   voul   piglo'V 
daffat   in   sieu  sain.    Scodün  Agnfe  nel   sain   del  Segner  Gesu,   bo  ün   sopran-  30 
gelico    Caracter,     cioe    üna  Gloria    soprangclico    Caracter,     cio^  üna  Gloria 
soprangelica;     da  quel   Agnti  cbi   sto  in   sain   a  Gesu,   s'po   bain   dir,    el   ais 
bger   pü   6t;    e  Glorius  co'ls  Aungels;  el  bo  ün  nom  bger  pü  noebel  co  'is 
Auugels :  percbe  a  qusel  dels  Aungels  bb  il  Segner  ma;  dit,  da'l  pigbcr  in 
sieu  Bratscb,   e'l  metter  in  sieii  sain?     Ab,  cbe  [p.  15]  müravgliusa  Gloria!  35 
ad  esser     in   sain    da  quel   clii   ais  la   Gloria  del  Segner,    la  splendur  della 
Gloria  da   Dien:   il   Segner  della  Gloria:   ad  esser   in   il   sain  da  quel  cb'ais 
nel   sain   del   Bap!      Ab!     Gloria!     Ab!     Delizias!     Quels  Agnels  i^lains  del 
grafs  del  sain  del   Segner;    bavrautös   con    il   flüm  da  seis  dallets,   al   dian  : 
Tiers  te  ais  la   fontauna  della  vita:    ti'a.'s  tia  glüscb,    vzains  nus   la   glüscli,  40 


420  Giovanni  Batti'sta  Frizzoni 

Psalm  36,  9.  10.  E  coiifessau  cou  allegrezza  davait  lur  Gesii,  clschand, 
sieu  Palat  (schi  eir  sieu  sain)  ais  tuot  dutschezzas,  ed  el  ais  tuot  aniraui- 
aivlezzas!  Cant.  5,  16. 

Taunt  davart  l'esplicaziun  delsas  duas  Parts  da  nos  Test. 

5  APPLICAZIUN. 

Dilettas  Ormas !  Cousidere,  e  pondere  que  cha  ils  S.  Evangelists, 
traes  dettarae  del  S.  Spiert,  attestan  davart  il  conteguo  da  uos  Gesu  (siaud 
El  corporselmaing  in  quaist  mixond)  vers  ils  umaiins  pchaduors;  schi  guifs 
clgeramaiug  a  cbattair  ch'El  essattaraaing   e   perfettamaing    lio    fat    tuotquc 

lOcbi  da  d'El  eira  predit  e  profettizo  uel  velg  Testamaint,  cioö  iu  speci^ 
que  chi  stb  scrit  nel  Psalm.  72,  12.  13.  El  vaiu  a  speudrser  ils  pouvers 
cbi  sbraegiaa,  ed  ils  cbalcbös  cbi  uun  baun  üngüu  cbi'ls  agüda:  El  vaiu 
a  s'lascbser  gnir  pcbö  del  pouver,  e  mauglus,  e  vaiu  a  salvaer  la  vita  dels 
sqxiitscbos.    [p.    16]    Appuuto    uscbea    scrivau    ils    quater   Evangelists,     cba 

15Gesn  bö  fat,  cura  El  eira  in  fuorma  corporsela,  iu  quaist  muoud;  cio^ 
cb'El  giaiva  iutuoru,  fand  beuefizis;  guarind  ils  ammalos;  coufortand  ils 
coutristos;  aviaud  compafsiun  dels  pouvers  chalcbos;  pigliand  sü  eir  ils 
pü  grauds  pcbaduors;  perdunaud  ad  eis  tuots  lur  pcbös ;  dand  ad  eis  pos, 
ed  ils  raspaud  in  sieu  Bratscb,   e'ls  mettand  in  sieu  saiu;  e  mae  rebüttaud 

20  üngüu  da  quels  cbi  guivau  tiers  El,  anzi  clammand  ammiiraivelmaing  tuots 
afflits  ed  aggravös,  cou  als  prottestser  cb'el  uu  eira  gnieu  per  perder  las 
ormas,  dimperse  per  las  salvaer;  cb'El  eira 'quel  grand  dun  da  Dieu,  du 
al  muoud,  affin  cba  scodüu  cbi  craja  in  El,  uun  pera,  ma  bsegia  la  vita 
eterna:  El  avriva  als  pü  indengs  e  miserabels  pcbaeders,   sieu  bening  cour, 

25  e  tscbercbaiva  da'ls  persvader  da  si'amur:  in  somma;  sieu  dallet  eira  da 
fjBr  del  bain  als  umauns:  ed  uscbea  vairamaiug  bb  El  fat  vair,  que  cb'El 
fingiö  suot  il  velg  Testamaint  avaiva  revelo  dscband;  Meis  dallets  sun  con 
ils  filgs  dels  Crastiauus.  Prov.  8.  31.  Ora,  scb  cb'El  allura  eira  taunt 
benignamaiug  affezionö   vers  pcbaduors  umanns;     uscbea  ais  El  eir  buossa; 

30  essendo  El  ais  l'istefs,  ber,  boz,  ed  in  eterno.  Ebr.  13,  8.  0  felices  nusi 
6  benedida  nossa  sort!  approffitain  dimsena  da  taunta  raüravgliusa  sia 
benignitaed;  udiun  sia  ammabla  vuscb,  Vbe!  El  clamma:  Gni  nb  tiers  me, 
vus  tuots  cbi  essas  ti-ava-|p.  17]gliös  ed  aggravus:  e  percbe  ans  clamma 
El?    Accib   cba  gnand    nus  tiers  El,    dvaintans    seis  Aguels,    ils  quaels  El 

35  voul  raspser  in  bratscb,  e  metter  in  sieu  sain,  e  fajr  cb'els  bajgian  pos. 
S'legia  nel  Evangeli  da  s.  Giovanni  cap.  3,  26.  cba  üna  vouta,  gnand  ils 
scölars  da  Giovanni  Battista  tiers  el,  tscbantscbettan  eis  davart  Gesu,  o 
stupefats  dfcbettan,  Tuots  vegnan  tiers  El.  Ab !  cbe  allegrezzas  füssau 
las  mias,  scba  uscbea  piidefs  gnir  dit  cun  vardaed,  davart  meis  cbajrs  audi- 
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tiiors,  Tuots  vegneu  ticrs  Gesu:  Ma  allura,  ab  qiiaunt  pü  graudas  dellizias, 
ed  allcgrezzas  füssau  las  lur!  perche  Gesu  discli,  chi  chi  vaiu  ticrs  Me, 
uuu  vcßlg  Eau  chatschicr  oura.  Juli.  6,  37.  Nos  Salvajder  nun  fo  iu  quaist 
plseds  üngüna  exepziuu,  nc  manzuiia  ötra  coudiziuu;  El  uuu  discb,  Eau 
uuu  voelg  chatscha?r  oura  quel  chi  vaiu  tiers  Me,  mentre  perö  ch'El  uuu  5 
saja  ta'l  &  ta^l  sgrischus  pcbseder  - —  meutre  el  uuu  ba^gia  commifs  tajl  o 
ta?l  misfat  —  Na,  ma  El  discb.  pur  cb'el  vegna  tiers  Me  (scb'el  füfs  eir 
il  pü  graud  pcbseder)  Eau  uuu  il  vcelg  stumpla-r  oura.  Siaud  El  uuu  ils 
stumpla  oura,  schi  ils  raspa  El  iu  Bratscb,  ed  ils  metta  iu  sieu  saiu; 
allura  suu  eis  iu  üu  loe  sgür^  iu  üna  iuuespuguabla  Fortezza,  innua  ais  10 
üu  dallettaivel  esser,  c  saduollezza  d'allegrezza  avauut  sia  Fatscba,  siaud 
iu  sieu  Bratscb^  ed  iu  sieu  saiu !  Ah !  auimirfe  la  müravgliusa  Boutaed  da 
Gesu,  e  reste  stupe-  |f.  18 1  fats  sur  quella:  El  u^  solum  ans  bö  aequisto 
e  guadaguo  üu  etern  salüd;  pajo  per  tuots  nofs  pcbos,  stand  El  oura  tuot 
que  cha  cuu  quels  avaivans  nieritu:  ed  do  se  svessa  per  pretsch  da  nossalö 
speudrauuza|  Ma  El  voul  eir  aus  agiubier^  cha  vegnaus  tiers  El,  ed 
uscbea'us  metter  al  possefs  da  que  ch'El  aus  ho  merito.  Sco  a  uns  eira 
impossibel  da'ns  spendrajr  our  da  quella  profouda  miseria,  nella  quaela 
giascbaiA'aus ;  uschea  ais  eir  a  nus  impossibel,  traes  proprias  uossas  forzas, 
da  guir  tiers  Gesu,  da  currir  in  sieu  Brat[s]cb,  e'ns  metter  iu  sieu  sain:20 
quaist  so  uos  Gesu  il  melg,  peraque  bo  El  dit  Job.  15,  5.  Saiuza  me 
nun  podais  frer  ünguotta.  Appunto  per  quaista  causa  aus  voul  El  raspajr: 
El  uä  solum  aus  clamma  cba  defsaus  guir,  ma  eir  irapuouda  sia  poteuza, 
sapieuza^  e  Grazia  lo  tiers,  per  aus  trser  tiers  se:  El  ans  tschercbaud  e 
claramaud,  aus  ammuossa  la  via,  e'us  comparta  forza  da  guir  tiers  El;  25 
ed  ans  fo  sentir  movimaints  sopra  umauus  in  nol's  cours:  Abi  allura  nun 
ressistiu  a  sias  trattas,  ue  iudüriu  nofs  cours,  accio  El  uim  baegia  da'ns 
dir:  Vus  nun  volais  guir  tiers  Me,  per  avair  la  vita.  Job.  5,  40.  U; 
Quautas  voutas  s'he  Eau  vulieu  raspser  iu  mauiora,  scb  cba  la  Gilligua 
raspa  seis  pulscbaius  suot  sias  a.das,  e  vus  nun  avais  vulieu.  Mat.  23,37.30 
—  Clie  vulessaus  allura  al  respuonderV  A  stuessaus  sarajr  la  buoccba, 
e'ns  immütir,  cd  uscbea  restaer  in  verguogua,  [p.  19]  scb  quel  tsel,  al  quael 
gnit  dumando  perche  cb'el  uuu  avaiva  vestimaiuta  da  Nozzas?  Mat.  22,12. 
Ab!  ans  instupin  dclla  müravgliu.sa  pazienza  e  lougauimitajd  da  uos  ado- 
rabel  Salva^der,  iuvers  uns,  della  quajla,  El  aus  do  evideutissimas  prouvas,  35 
in  que  ch'El  uuu  vaiu  auucba  staungel,  trss  sieu  Evangeli,  c  tries  seis 
beuefizis,  da'us  volair  iuvidajr,  e  trajs  sieu  Spiert  da  grazia,  da'us  volair 
traer,  e  raspaer  in  sieu  Bratscb,  od  iu  sieu  saiu:  Ah!  addrizze  ud  El 
quaistas  supplicas  (ma  da  cour  sincer)  Tirans,  o  uns  volaius  cuorrer  zieva 
Te  Caut.  1,  4.      Trametta  tia  gliiscb,   c  tia  varda-d,     cba    ([uollas    ans   red-  40 
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schan,  e'us  maiuau.  Psalm.  43,  3.    Salvaus,   6  Dien   da  uos  saliid,   raspaus, 
e  speudraus,    accio    cba    uns    celebreschaus  11    Nom    da    tia   sautitsed,    e'us 
glorieschaus  iu  tieu  lod.  1.  Crou.  16,  35.  Maister  Gesu !  ha^giast  compassiuu 
da  nus!  Luc.  17,  13.     0   Dien  sajast  a  uns  pchseders  grazius.  L\ic.   18. 
5  Scba  vus   addrizais  a  Gesu,    quaistas,     u  otras    sirailes    supplicas,     ma 

siuceramaiug,  cioc  cou  viv  seutimaiut  da  vos  graud  bsoeug ;  scbi  El  cbi 
ais  tauut  beuiu  e  conipassionaivel,  vaiu  subito  a  s'iutenerir  da  divinas 
miscricordis  iu  sieu  buu  cour,  ed  a  s'respuouder,  Eau  s'vcßlg  raspa?r  uo 
iu  mieu  Bratscli,   c  s'metter  iu  uiieu  saiu,   tra>s  beuiguitaid  eterua  Esaj.  54.  8. 

10  ed  uscbea  vaiu  subito  a  dvautser,  perche  cura  El  disch,  sclii  aise  fat,  e 
cura  El  do  cummaud,  scbi  aise  fat  c  [p.  20]  suot,  Psalm.  23,  9.  Allura, 
allura,  essas  iu  Bratscb,  ed  in  saiu  a  Gesu;  Ab!  cbe  allegrezzas  commau- 
zais  fiugio  quia  uel  temp  della  Grazia  a  giudair,  nella  commuuiuu  del 
Triuuic  Dieu;     scbi,    quellas  allegrezzas    suu   premizias    da    quella    Gloria 

15  eterua,  preparaeda  a  vus  iu  Gel:  Appuuto  in  ttela  Gloria  (suaiutev  ils 
plaeds  da  Gesu  davart  ils  lufauuts)  savaius  sgüramaiug  esser  trasportaäda, 
sün  las  «las  dels  Merits  da  sieu  Salvoeder.  la  beuedida  Onua  da  uos  cbaer 
ed  ammabel  frieret,  il  cbüerp  del  qua^l  avaius  buossa  accompaguo  alla 
tomba  sepolcraela:    e  quaist  sgür    ais  il  pü  dutscb  Balsam   da  cuffüert  sün 

20  la  seusibla  ferida  fatta  uel  cour  dels  cbsers  Geuituors:  Ab!  cba  il  seucb 
Spiert,  il  vair  coufortaeder,  tro?s  sia  divina  virtüd,  applicba  a  lur  coutristus 
coiirs  ed,  a  quels  da  tuots  lur  cboers  attiueuts,  cbi  cridau  cuu  eis,  quaist 
prezius  Balsam  da  cuffüert,  cuu  als  trser  iu  memoria  la  vautaggiusa,  e 
gloriusa  sort  ad  El   iucoutra^da,    cioe    cba  k  quel  Segner    cbi   il  tuot  dirri- 

25  gescba,  bo  plascliieu,  tra?s  effet  da  siugolsera  Diviua  si'amur  vex'S  el,  da'l 
raspter  our  da  quaist  mal  muoud,  uel  qusel  suu  tauuts  prievels,  corrup- 
ziuus,  e  cruscbs:  c  l'elevffir  in  sieu  Bratscb,  ed  in  sieu  saiu,  sco  la  cbaera 
mercede  della  fadia  da  si'  orma,  sco  üua  ammabla  rcesa,  e  gilgia,  avauut 
sia  s.  Fatscba,    iu    eterua    sgürezza,    e    gloriusa    Beadeutscba.      Spauda  il 

30  Seguer  sur  ils  cbars  Geuituors,  e  lur  cbaera  ammabla  [p.  21]  Figletta;  sco 
eir  sopra  l'iutera  lur  dilettissima  Attinuenza,  ogui  preziusa  beuediziun 
spiritusela,  e  corporala:  Ed  ad  eis,  ed  a  uus  tuots  fatscba  uos  Seguer  la 
grazia  da  d'esser  Aguels  ad  El  iu  Bratscb  ed  iu  saiu,  uel  temp,  e  nell'- 
eteruitöud  Ameii! 
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[p.  22]  1)  I  S  C  U  O  K  S 

tat   sopra  la  Sepultüra,   mils   iu  riiiia. 

Nel   Capitcl  descli  tl'  ocluuvcl 
Dels  Proverbis  d'  Salomou 
Ed  allo   iicl  vers  desclijevcl, 
Discli  quel   grand  Raig  da  Siou, 
5   Clia   il   Güst   in  s.ilv  saru 
Mils   in   ün   loe  aduzo, 
eil'  ais  la  Tiior  del  Noin  del  Segiier, 
Ferma  16  sgür  per  il  tcgiicr. 

Ma  clii  ais  quel  Güst  clii  qiüa 
10        D'  Salomon   vain   manzuno, 

II   (jimel  hö  ta'la  güstia, 

Chi'l  f'6  esser  aduzo  V 

L'  ais  quel  toel  chi   trajs   la  fe, 

luserieu  iu  Gesu  c, 
15        Ed  abbrauucla  sa  Giistia, 

La  quajl'   ais  dvautseda  sia. 

[p.  23]  Quaist   Güst  ais  tauut  vintüraivel 

Nella  Lia  da  sieu  Dieu, 
II  quocl  r  ais   tauut  aramiaivel, 
20   eil' El  s' dech^ra  per  Bab  sieu: 
Schi,  El   hb   eir  il   sench   Spiert, 
Chi'l  conforta  tauut  da  tscliiert; 
Ch'  El  1'  asgüra  dclla  vita, 
Chi   sarb   in   Cf'l   compita. 

25        Ah!   fclice  ed   auimabla 

Ais  la  sort  del   Güst  fidel! 
Sia  Part  ais  buua,   stabla, 
Aviaud   V  Iinmauuel 
Per   ugget  da  sieu  dallet, 

30        Per  sieu  summo  Baiu   perfetj 
E  quaist  ais  1'  algrezcha  sia 
Da  giudair   sa  conipaguia. 

L'  ornia  da   ttel   Güst   uza'da 
Iu   Gel,   aiut   nel   etern   pus, 
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35  Daffat  15  sarb  beajda 

Cou  tuots  Aungels  e  beös; 

Ed  allü  vaiu  a  chantajr, 

E'  per   saimper  adurser 

Qnel  Ague  chi  1'  hö  Speudrseda, 

40  E  1'  hö  fatta  taunt  beaeda. 

[p.  24]  L'  ais  appunt'  allo  rivanla 

h'  orma  da  uos  chaer  Fraeret, 
Da  sicu  Gesu  compaguajda 
lu  Ice  da  d' etern  dallet; 
45        Sieu  ChUerpet  reposa  (|ai 

Aspettaud  slm  quel  graud  di 
D'  la  beaeda  resüstaunzaj 
Ed  il  Gel  sarö  sa  stauuza. 

All!  cha  Gesu  a  nus  detta 
50   Quel  graud  dun   taunt  prezius, 
Ob'  ais  la  vaira  viva  Cretta, 
Tra-s  la  qusela  possans  uus, 
Sa  Güstia  'us  'applicha3r, 
E  traes  quella  güsts  dvantaer; 
55  Per  en;rser  in  vit'  eterna, 
In  sa  Gloria  sempiterna! 
Ameu ! 
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[p.   3]       T  P:  X  T  U  S: 

ESAJ.  XLIII:  1,  2,  3. 

Vlchea  difcli  il  JEHOVAH  quel  chi  t'ho  creo,  o  Jacob,  &  qucl  clii 
t'bo  formo,  o  Ifrael:  Non  t'  tmair:  perchie  EAU  t'liaig  I'peudrO;  EAU 
t'haig  clamo  per  tieu  nom,  til  eft  raieu!  Cura  tu  vainft  a  paffer  tres  las  10 
ovas,  fehl  völg  EAU  effer  cun  te,  &  u'ils  flüms  non  faroft  ftenfcbantO; 
Cura  tu  cbiamineraft  tres  il  föe,  fcbi  non  faralt  ars,  &  la  flamma  neu  vain 
a  't  coufumer:  percbie  EAU  fun  il  JEHOVAH  tieu  Dieu,  il  Sauet  d'Israel 
tieu  Salvedar. 

Veneranda,   Cbriftiana  rafpeda,   tres  il   cuftaivef  Saung  da  JESU  cbierl5 
cumpredas,  &  mediante  fe  e  poenitentia  al  Salud  clamedas  oarmas! 

Supra  tuot  que  cbia  nus    craftiauns    podeffeu  davart    la    natura  della 
divin'    effentia   ratiociner    diftiuta  &  admirabla    ais    la    reprefentation    cbia 
'1  Segnier  davart  fe  fveffa  dett  üuzacura   a  fieu  fidel   ferviaint  Mofi  be  in 
prociuctu    [p.   4]    cliia  '1   il   inpalmet  las    tajvlas    d'crap,    &    a    s'legitimaiva  20 
per  Imperatur    difrael,    cura    cb'el    al  dilT:    II  Segnier  ais  il  JEHOVAH! 
un  Dieu  mifericordiaiuel   &  graziös,   longauim  al   ira,  grand  in  benignitot  et 
vardet    cbi    obferva  benignitet  in    milli    generations,    perdona    l'iniquitet    e 
furpaffamaint ;   ma  cbi  non   abfolva  ma  bricbia   il  culpabil,   anzi   vifita  1  Ini- 
quität dels  Baps  in   ils  Filgs,    fin  für  la  tertia  &  quarta  geueration,    tenor25 
quella  in  cohajrentia  ais  da  legier  Exod.  XXXIV:    6.   7.  in  quels  pleds  il 
Segnier  priino    intimefcha    iieu    ins    e    patronauza    für    il    poevel,    e    Ibura 
ß'expectorefcb'   el   maximamaiiig  da  duos  proprietets,  cioe  da  Ha  misericordia 
&  da   fia   iüftia.      Uua  reprefeutazion   dcgnia    ad    ün    legislator   cbi    procura 
&  difidera  la  felicitet    del    pövel    cbi  s'dcpoarta  fuot  fieu  Sccpter;    porcbio  30 
quift  confiderand   fia   iiiftia,    s'iiicbiürcro   da    non    ofifendcr   ün   Patruu   ufcbo 
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abfohlt,  &  traucl  iu  refleff  la  mifericordia,  liavcro  faimper  motiv  cli'l  amer, 
&  pilgier  contin  recuors  tiers  el:  ma  ifteflamaiug  üna  reprefeutaziou  chi 
a  fi  ftols  pera  contradictoria.  Co  aiffi  poffibel,  (nfchea  a'ns  fuggerifclia 
noafs  iutcllet)  cliia  quel  Scguier  &  Dieu  faia  mifericorcliaiuel,  il  qnel  iu 
^  1  iftcfs  temp  intimefcha  chia  tres  fia  compaffionaivlezza  uou  defs  iuguotta 
deceder  da  fia  iustia?  &  fcha  Dieu  defs  cun  nus  povras  condemuabiles 
creatiiras  ir  iu  iudici  uou  abfolvaud  il  reo,  fchi  clii  s'aifchia  fer  fprauza 
da  ugir  iüftficliio?  Ma  tela  contradictiou  ais  dech  apparente.  La  exe- 
cuziou  da  quellas  diios  proprietets  uon  dvainta  iu  ün  iftefs  temp;  il  prlim 

10  ais  il  Seguier    mifericordiaivel   tard'  al  ira  &  da  granda  beuiguitet;  &  pur 

cura  chia  las  fuguas  da  beuiguitet  uon  tirau  plü  üuguotta,  &  chia'l  craftiauu 

•  tres    lieu    conr    chi   uou    s'    fo    meldrer,    furadrova  ils   theforis   della    diviua 

grazia,    fchi    pur    alhura    rump    el    la  bachietta  iu  ira,   &  s'   tir'    aiut    cuu 

iüftia  fco  cun  üu  gviaret.     Ufchilgioe  per  quauto  chi   coucerua  la  geueraziou 

löhumaua,  air  fto  tfchauto  JESVS  CHISTVS  per  propitiatori,  via  da  la 
vita  &  mort  del  quasi  la  iuftia  ho  furougieu  sia  fatisfactiuu,  &  iu  iftefs 
temp  la  mifericordia  ha  affequieu  fieu  iuteuto,  effeudo  iugiüu  fch'  el  vol 
crair  ha  plü  dad'  ir  a  perder  auzi  puo  dvauter  participabel  della  vit' 
aeterna.     Siaud  dimeua  la  uiifericoardia  iu  Dieu   ais    effenziaela,    &   ch'ella 

20praeceda  all'  execuziou  della  iüftia  fchi  aifi  chioffa  iudubitata  chia  iu  la 
couteiuplaziou  della  diviua  uatüra  hagia  il  craftiauu  Uu  perpetuel  fuudamaiut 
da  confolaziou.  Quaifta  vardet  furvegnia  uouva  foarza  cur  della  def- 
criptiou  da  Mofe  datta,  iu  la  quela  cura  vaiu  üua  vouta  ditt  ch'  el  uou 
abfolva  il  culpabil,   fchi  del   otra  part   vaiu  quadruplicatamaiug   afferieii  ch' 

25  el  faia  mifericordiaivel,  graziös,  lougauim,  e  graud  iu  beuiguitet;  ifteffamaiug 
fch'  el  imnatfcha  da  caftigian-  ils  infaunts  chi  camiuen  n'ils  pervers  feftizzis 
da  lur  Baps  flu  in  la  quarta  geueraziou,  fchi'us  declera  '1  ils  terms  da  fia 
mifericordia  löeulch  [p.  5]  plu  extra  &  fupravagauts,  iu  milli  geueratious 
d'effer  mifericordiaivel   via  da  quels  chil'amau;   il  chie  es  üna  figuificaziun 

30  d'üu  thefori  iuexhauft  üna  promiffiou  chi  fuperefcha  tuot  uoafs  captu.  II 
Evangelist  S.  Matha^us  iu  la  geuealogia  da  Christi  ch'el  dedüa  da  'd  Adam 
flu  füu  uoafs  Seguier  JEfum,  nou  chiatta  plü  co  trais  voutas  quattuordefch 
geuerazious  in  üu  fpazzi  da  quattermilli  auns,  in  üu  fpazzi  per  üna  certa 
porziun  dal  quael,   ils  craftians  vivaiven  poich   fuot  milli  ans:   chi  nou  defs 

35  dimeua  refter  tuott  adtonit  feutind  chia  Dieu  völgia  na  iu  XIV.  o.  XLII. 
oder  cient,  dimperfe  in  milli  generazions  effcr  mifericordiaivel  e  compaffio- 
naivel  vie  da  quels  chi  l'ammau ! 

Iu  vardet  fcha  in  la  diviua  MISERICOAEDIA  nou  a'ns  fufs  tfchauto 
afylo   fchi  üuguotta    chiatteffen's     iu   Dieu,    peramur  da    chie  uus   il   deffen 

•iOamer:    üuguotta    perchie    deffcu's    quaifta    vita,    cuu    oters    fieus    beneficis 
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giavülclier.  Pcrcliie  voliaucl  coutempler  fia  aeteruitct  &  onmiprcfcnzia,  nou 
fofl'i  otramaiug  polTibil  co  chia  rerteCfeu  per  I'tupur  adtouits  c  courtoriios, 
firnils  a  qucls  clii  alla  extrenütet  d'uii  precipitus  muut  voleffeu  imCürcr  o 
poucleror  la  pvofuuditet  del  abyfs  clii  I'uotta  di  eis  fu(»fcbda.  Cuii  trer  a 
coufiderazion  la  diviiia  omnifcieuzia,  fapieutia,  c  poteutia,  furungius  baiu  5 
ampla  materia  da  admiraziou,  e  poteiits  motivs  ad  üua  liumbla  luottaminiiiu; 
&  taudeiu  lalcband  ir  fün  la  i'iil'tia  im'olgieda,  ngilTe'ns  mel  apaiua  podair 
i'tex  plü  iu  pe ;  laviaiul  cbia  ruii  inilli  pinictuins,  uou  elcbeus  in  ftcdi  da'l 
rerpuonder  bricbia  lun  iiu(a).  Un  tel  Dien  podelTeus  baiu  vencrev  e  ünair, 
ma  iugiüu'  occafiou  bavelTeiis  in  riltels  temp  qucl  di  "1  amev.  Saia  dimeualO 
lodeda  acteruamaing  la  divina  mifericordia;,  fiand  IIa  boutct  dura  in  aeter- 
uiun(b) ;  faia  aeternamaing  bendieii  qiiel  cbi  lia  volieu  cbia  ogui  vouta  uns 
iizaiu  noafs  oels  vers  il  Gel,  fcbi  cbia  al  daieus  reguardcr  l'co  per  noaCs 
Bap,   anzi  in  lEfu   Cbriftu  Bap  da  tuotta  confolazion(d). 

E'm   fufs  da  lavur  zuond   pitfcbiia,    our  dclla  periodo  da   tuots  temps,  15 
&  niauiera  cbia  Dien  ba  con  puuvcrs  p(e)[c]biadnors  coutinamaiug  Ulb,  da  fer 
vair  quaut   tenace   Dieii  faia  da  I'ia  promilfiou   c  declaration,    ot  quant  ficb 
la  mifericordia   fiirvargia  la  iüitia   via  da  tots  qnels  cbi  '1   amau:   mä  quaift 
nou  ais  mieu  fcopo,    ue'm  permetten  ils  l'tretts  terms  fixos    ad   ün    exordi. 
Our  da  tauta  quautitet  da  documaints  cb'   Eau  podefs  prodür   [p.  6]  allegefcb  20 
lolum  üu,  il  qupel  eir  be  folet  puo  baster  a  confirmatiou  della   menzoueda 
conlblabla  vardet:    &  quel  confifta    in   que:    cbia    ingiüna    affliction    poaffa 
elTcr  ufcbe  granda  ingiün  pericul  e  disfortüua  ufcbc  praecipitus'  e  displalcbaivla 
la  quadla    uon    veguia    da  iia    benignia    providcutia    in    tel    möed   dirigida 
cbia  eir  in   ils  vltims  ftrainizzis  della  moart  poaffen  fidels   s'afl'icurcr  da  I'ia  25 
paterna  affifteuzia.      Una  vardet,    cbi    cura    ais    in    noal's    conrs   l'critta  lü, 
ferva  per  Un  perpetuel  faludaivel  balfam,   fün  ogni  ferida  cbi  coniplalcbefs 
al   diviu   maun  da'ns  lafcber  arriver:    iin   argumaint   il  qnsel  a'm  ba  parieu 
na  decb  adattaivel,   dimperle   eir  neceffari   in   la  praefent'   bura^    cun   V.   C. 
da  coufiderer,   cbi  efcbc'ns  in  pompa  c  folennitet  lugubre  radnnos  per  renderSO 
l'ultima  bonur  al  noals   in  JESU  cber    coufrer  &  counvalcbin,    il  bonorat, 
pietus   e   l'abbi    luven  for  JANN  TERTN  VEDEOSI,   il  .quail   Ico  ais  ad   ogui 
üu  cognit  avant  XVII.    dits  n'il  XXII.   anu,   et   34.  di  da  l'i'aetet,  üua  bella 
fraifcbia  fluor,    davous  Dien  üua  l'prauza  &  fufteng   da  lieus  genituors,    & 
iu   IIa  i(u)[u]veutüua  üua  muol'tra  da  quietezza  e  tema  del  Segnier,  ngit  dellas  35 
rabiol'as  uondas   da  noafs  öen,     ein   our  del  ordinario   iu   quel  di   fcuflbiiva, 
diudettamaing  tratt  aint  et  avaut  noafs   öels    muo    via,    cbia    fiu   iu   boufl'a 
iugiüu'   Inunauna   diligeuzia  fieu    cbuerp    ba    podieu    fcoprir    u    retoruautcr 


(aj  .Job.  IX:  3.     (b)  Pf.  XXXI.     (c)  Mattli.  VI:  9.     («I)  2.  Cor.  1 :  3,  4. 
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plü.  La  part,  clua'ls  membrums  clel  coarp  da  JESU  CHRISTI  pigliou 
verfo  da  lur  conmembrums  a'us  ho  obligio  da  fpander  oura  vers  il  Seguier 
ils  noafs  plaunts  cun  dir:  Segnier!  co  haft  fatt  traunter  nus  üna  rottüra' 
las  avaiuas  dell'  humanitet  vöglieu  eir  alias  lur  cours  liber,  per  a  que 
5  non  ns  havain  uns  poi'dieu  artegnier  da  fponder  larmas  cridand  con  quels 
chi  criden(e),  Ileus  addoloros  geuituors,  Spufa,  &  frer,  als  quels  la  nouva 
da  tel  accidaiut  ais  in  lur  cour  dvanteda  üna  frizza.  La  plafcbaivla 
conuerfaziou  da  noafs  chier  defuncto,  defideri  vers  il  pled  del  Segnier,  & 
frequentia  alias  fencbias  rafpedas  chW  in   ogni  occafion  declaraiva,  haun  ä 

lOuoaffa  raduuanza  caul'o  üu  tel  larg,  chia  non  podains  diflferir  plü  temp  da 
cxbibir  a  fia  memoria  l'ultima  bonor  ufcbilgio  a  fieu  funerale  debita, 
Cotres  cragiains  da  Icbiargier  noafsa  coofcienzia,  conteftand  la  part  chia 
pilgiains  via  dil  accidaint  chia  '1  Segnier  al  ho  lafcho  incoutrer:  &  eis 
mieu  cordiel  giavüfch  chia  '1  Segneir  detta  di  repetir  noaffa  foleunitet,  cioe 

1 5  chia  el  chi  ho  fchiaffieu  Gel,  terra,  &  las  ovas  lafcha  fcoprir  fieu  coarp, 
per  ch'el  poaffa  ngir  retornentö  in  l'ser  del  Segnier  ad  üna  Chriftiana 
fepultüra.  Frattanto  per  lever  noafs  anims  dal  contuorbel,  ^ra  haig  pilgio 
avaimt,  cun  [p.  7]  voaffa  C.  C.  da  confiderer  ils  confortaivels  pleds,  chia 
'1  Dieu  d'Ifrael,    il  Segnier  fcedero,    lafcbet  tres  il  Zelant  Prophet  Efajam 

20  a  fia  Bafelgia  chi  tres  bgierriffems  &  greviffems  privels  our  da  Babylon, 
inua  fat  trausporteda,  doveva  in  fia  prima  patria  la  Palaeftina,  in  fia 
antiqua  ftaunza,  Hierufalem  ngir  retornanteda,  annuncier.  Tadle  quels  tunan 
ufchea:  Ufchea  ho  ditt  il  JEHOVAII,  quel  chi  t'ho  creo  o  Jacob  &  quel 
chi    t'ho  formo    o  Ifrael:    NON  T'TMAIR;    percbie  EAU    t'haig    fpendro: 

25EAU  t'haig  clamo  per  tieu  nom;  TU  EIST  MIEU.  Cura  tu  vainft  a  paffer 
tres  las  ovas,  fchi  völg  EAU  effer  cun  te,  e  cura  tu  pafferaft  tres  ils 
flüms  non  deffen  quels  a't  ftenfchauter.  Cura  tu  chiamineraft  tres  il  foe, 
nou  faraft  ars,  la  flanima  non  vain  a't  confümer.  Perchiev  EAU  fun  il 
JEHOVAH  tieu  Dieu,  il  SANCT  d'Ifrael  tieu  SALVEDAR:  aiut  in  quaels 

30  obferv  ngir  contngiüdas  las  fequentes  trais   vardets.     La 

I.  chia  ingiün  accidaint  u  fatalitet  poaffa  incontrer    faiuza  l'admiffion 

divina 
II.  chia  in  disfortünas    eir   las  plü    precipites,    cuorra    il  Segnier    tiers 
cun  fia  affiftenzia  a  quels  ch'ol  araa. 

35       III.  Chia    ogni    fidel    hegia  rafchuu    fufficiainta    fun    deta    impromiffion 
fatta  da  s'fider,   &  dimena  iüfta  caufa  d'admetter  confolazion. 
A  dilucidatiou  &  confirmazion  da  quels  faro  noaffa  confiderazion  intenta 
Conceda    il  Bap    noafs  &    da    noafs  Segnier  JESV  CHRISTI    il  Dieu    da 


(e)  Rom.  XII:  15. 
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fapientia  &  da  tont  ciinfüert,  a  lui  il  fpiert  da  coguuofchenfcha  da  podair 
rimer  ils  abyfs  da  fia  beuiguitet  vers  nus,  Ä  lingua  viva  fias  falüdaivlas 
vardets  alias  a  mi  coufidedas  oai'inas  virtüdaivelmaing  per  iuliuiier  & 
imprimii"  per  chia  occorrind  cliia  iigiud  üuzaclii  da  nus  ferien  da  fiew 
mauu,  fclii  ch'el  liagia  baisam  prorat  a  tela  plegia;  ch'el  cun  paxieuzia  a  5 
s'  fuottametta  al  mann  da  quel  jult  e  beiiing  Bap,  fco  tuochia  a  fidels 
iufauuts  renalchieus  tres  JESUM  CHRIS'J'UM  uoafs  Seguier,  Ameu. 

PART.  I. 

La  prima  vardet   in    noafs  l'ext    contugida    ais:    tliia    ingiiin    cas    da  10 
disfortüna  polTa  in   quaifta  vita  ad    ingiün    incoutrer  faiiiza    ü  iutnirfiou   u 
permiffiou   del   omiiipotaint,   chieis  il  creator  da  Jacob  il  fpeiidreder   d'Ifrael, 
Quella    s'verificbia    in    Faffeciirazion    del   Seguier  fvefs  fatta,     cbi  diCcb    in 
[p.   8]    ogni    difcrimen   faia    da   fö    u  d'ova  fchi    cb'el    vöglia    elTer    cun    il 
periclitante;   onde  cbie   neceffariamaiug  feque  chia  üngiiin  da  dits  accidaintsl5 
poffen   accader   laiuza   fia  divina  völgia.     QuaudernO   quellas  exprerfious   da 
privels  in   ova  &  föe  non   denotefcbau   taut  las  calamitets   cbi  da  dits  duos 
clemaints   fpecitice  pauu   arriver;   co  geuerelmaing  ogni  disfortüna  iraprovisa 
&  cbi    confUma    cbi    in  quella    crouda:    fco    da    quift    'us    affecurefcba    la 
mauiera  da  tfcbautfcber  fymbolica  als  poevels  del    oriaiut  &  eir  als  fancts  20 
fcriptuors  vfiteda.     Vfcbea  voliand    il   fanct  Propbet  David    ingrazcbier    il 
omnipotaiut    per   la    liberazion    our  d'   fuot    ils    inimichs,    dfcbaiv  el,    cb'el 
bavefs  tcufcbieu    il   mann    our  dal    uteza,    &  il  tratt    our  d'  grandas    ovas 
2.   Sam.  XXII.   17.  Pf.  XVIII.    17.    &    otralgiur    planfcband    fias    miferias 
dfcbaiv'  el:  cbia  '1  Segnier  l'baveß  miß  fnn   la  pr(»va  fco  s  'metta  il  argen t,  25 
l'il   baveß  mauo   in  ün  latfcb,   &  miß   üua  ftrenfcbadüra  intuorn  feis  flauncs 
condüt   in   föe  et  ovas  Pf.   LXVI.    12.   (fi   II   cbie  es  praticulermaing  eir  in 
Doafs  Text  d'intler,    il    intento  del  quel    ais  d'affecurer    la  Bafelgia  trans- 
porteda  in  Babylon   cb'ella   färb   indubitamaing  retornanteda  in  Canaan  non 
obftande  tuots   impedimaints    e    privels    cbi    podeffeu    ugir    mifs   jn    ftreda,,  30 
tenor  quaift  our  del  inter  contextu  s'  mauifef(i)[t]a  &  maximamaing  our  del 
v.   5.   6.    7.   cur  el  difcb:    Eau   völg  fer    ngir    tieu  fem    dal  Icvant,    eau  t' 
völg  rafper  dal  poueut:    eau   dirb    al   Septentrion,    Ati:    &    al    niezdi,    non 
fcumander,  maina  no  mieus  filgs  da  lontaun,    &  mias  filgias  dal  extremitet 
della  terra,   tuot  quels  cbi  s'clamen  da  mieu  nom  q.  a.  mieu  pövel  Ifrael.  35 
Quecbi  buoffa  ans  vain  declaro  gene(n)[rjelmaing,  ftova  neceffariamainghavair 
certezza  comprobeda  eir  in   ogni  cafu  fpeciale;    dil   cbie    neir  podains    fter 
in  dubi   faia  cbia  dimanden   il   faun    inteilet  per  cuffailg  o    vero    la  divina 


(f)  Vid.  Job.  XV:  34.     Pf.  XXXII:  G.      Pf.  CXXIV:  4,  f..     Pf.  CXLIV :  7. 
Efaj.  XXVIII:  17.    Thren.  III:  54.    Ezech.  XV:  G,  7. 
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revelatioii.  La  fauna  rafcluui  us  difcli  chia  '1  Segnier  faia  ün  Dieu  ein 
coguiofcba  eir  la  minima  cii'cumftantia  dels  fats  clii  occuorren  iu  quaift 
muond,  cli'el  eir  liegia  ima  exacta  difpofition  fupra  fias  creatüras,  per  las 
quelas  el  proveda:  co  dimena  defs  a  fias  creatüras  incontrer  qualcliioffa  d' 
5  disfortüua  faiuza  eh'el  V  hegia  previfaV  Quell  chi  ba  fatt  l'oraglia  uon 
deß  el  vair;  &  quel  chi  ha  l'chiaffieu  il  öel  uou  deß  el  udir?  quel  cbi 
muoITa  la  Igieut  fcieutia  noii  deß  el  cognofcber  e  quel  cbi  rögna  ils 
pövels,  uou  deß  el  caftiga^r.  Pf.  XCIV.  9.  10.  la  S.  Scrittüra  a'us  iu- 
touefcba  cbia  iu  Dieu  faiau  uus,  vivan  nus^    &  'ns  movaitau  nus;    (g)  la 

lO'iis  intimefcha  cbia  niancb  üu  pasler  il  plü  vil  dels  utfcbels  crouda  [p.  9] 
giu  d'ün  tett,  neir  maiu  üu  cbiavel,  cbi  nou  es  ün  membrum,  ma  ün 
excrementum  üu  effluxiou  dellas  bumuors  bumauuas,  paffa  cruder  oura 
faiuza  la  voluutat  da  uoaß  Bap  coeleftiel.  (b)  Tuots  fatts  cbi  iu  quaift 
muoud   fiu'veugieu  lor  actualitet,   fun  da  referir  oder  iumediatamaiug  a  Dieu 

1 5  fco  r  auctur  iumediat :  oder  cbi  dependeu  della  fpontanea  libertet  del  cras- 
tiau;  oder  cbi  fun  coutingentia^  accidaiuts,  quels  paren  dWfer  be  occorrieus 
per  grataig,  (bumaunamaing  a  dir)  faiuza  influeutia  della  Operation  divina, 
faiuza  coufeufu  della  voluntet  del  craftiauu.  Epür  favains  our  della  S. 
revelazion    cbia    niauch    üu    da  quels  poffa  dvauter  faiuza    concuors  della 

20  diviua  virtüt.  Euu  non'm  teug  fü  niauc  per  üu  pled  a  moffer  cbia  las 
cbioffas  cbi  effeutielraaiug  fubfifteu,  fco  fim  tautas  bellas  creatüras  in 
quaift  uuivers,  elemaints^  craftiaus,  beftias,  &  augels  con  tuottas  lor  fpecies 
faiau  üu  ovra  immediata  del  maun  da  Dieu,  fiand  ogui  üu  vezzacbia  da 
fe  fueffa,    uiaucbia    uus  cbi    pero    efcben  la  plü    uöbla    creatüra    in  terra, 

25  poffen  fubfifter  niancb  üu  momaint^  &  chia  da  uus  fueffa  nou  efcben  uiancb 
fufficiaints  da  ^ns  impiffer,  tafcbair  fer  ünqualcbioffa  d'böen.  (i)  Mo  neir 
maiu  cert  aifi  cbia  eir  las  actions  cbi  paren  totalmaing  da  depender  da 
noaffa  libertet,  vegnieu  dirigidas  della  difpofitiou  fuprema.  Our  da  quaift 
principi  avifa  S.  Jacobus   ogui  fidel  da  uou   fer  fias  temporelas  difpofitiuus 

30  finiplemaiug  ufcbea:  Hoaz  o  damaun  volaiu  uus  ir  in  tel  citet,  c  volain 
a  lö  dimorer  üu  auu,  volain  mercanter  e  gudaigner,  faiuzi  praefuppouer 
fcba  efcbeus  iu  vita,  &  cbia  e  plefcba  al  Seguier.  Jac.  IV.  13.  15.  Quel 
potent  Eaig  dell  Affyria  fenuacherib,  chi  portaiva  la  fortuna  iu  fias  armas, 
ftiraaiva  chia  fcb'el  fufs  avauzo  in  opulentia,  terras,  e  pövel,    fchi  cbia  üu 

35  pitfchen  regiuam  fco  eira  quel  dellas  duos  fcblattas  Juda  en  Beujamin,  s' 
ftovefs  faiuza  otra  couftraftauza  s'reuder:  Nou  fun  meis  princips  dfcbaiv'el 
fco  taut  raigs?  nou  ais  Caluo  fco  CarcbemiS;  uon  ais  Hamat  fco  Arpad, 
Samäria    fco     Sepharvaim    e    Damafco?      fco    mieu    maun    bo    cbiatto    'Is 


(g)  Act.  XVII:  2S.    (li)  Mattb.  X:  29,  30.    (i)  2.  Cor.  ITT:  6. 
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reginams  'Is  Deis  dals  quels  ciraii  in  mer  miommer  ä  da  plü  valUta  co 
quellas  da  Jerufalem  e  Samaria:  uschca  dcß  eau  fer  a  Jerufalem  &  a 
fieus  idüls,  fco  Eau  Iio  fatta  Samaria  &  a  fieus  idols.  Efaj.  X.  9.  1(3. 
Et  cert  luimaiiainning  a  difciiorrer  paraiva  cliia  lexecuzion  da  tel  delTeing 
depeiidefs  foloniaing  da  fia  libertct  e  cumaud.  Mo  faiuta  il  reflefs  chi  5 
fa  il  Scgnier  la  fupra!  Eau  (aig  bain  difcli  il  Seguier  cliia  Affur  paiffa 
da  fterminer  pouvels  bricliia  pochs :  nio  el  uon  ais  otcr  co  üna  perchia  da 
mi'ira,  üu  bal'tun  da  mia  iudignatiun ;  |p.  10]  puo  una  fgür  gloriev  ca(o)utra 
quel  chi  taglia  cou  ella,  ud  uua  refgia  s'maguifichier  contra  qucl  clii  la 
maina,  oder  la  percliia  s'alvanter  contra  quel  clii  '1  auza:  nfche  maiu  puo  10 
fenuacberib  qualcbioffa  intrapreuder.  v.  5.  6.  15,  fcbibaiu,  e  reifta  tiers 
il  conclul'o  del  plü  fabi  trauuter  ils  mortels,  cbia  eir  il  cour  del  Raig,  il 
plU  defpotico  da  cLi  porta  figür  humauna  faia  n'il  mann  dal  Segnier  fco 
aguels  d'ovas  &  ils  ftorfcba  tiers  tuot  quo  ch'il  plefcha!  Prov.  XXI.  1. 
Quanto  las  occorreuzias  accidentales,  fclii  chie  ais  plü  contingente  co  lal5 
I'iiart  chi  vaiu  butteda  in  il  faiu:  e  pur  l'efito  da  quella  lio  per  fundamaint 
il  iüdici  del  Segnier.  Ufcbea  puo  il  cour  del  craftiauu  deliberer  davart 
fia  via:  mo'l  Segnier  drizza  l'eis  pal's.  Las  diipofitiuns  del  auim  fun  del 
craftiauu:  mo  la  refpofta  della  leauugia  ais  del  Segnier.  Prov.  XVI.  33. 
9.  1.  Chie  ais  plü  accidentale  co  il  crudcr  d'üu  chiavel,  co'l  fvoler  d'ün  20 
utfchel?  e  pur  niaucq  ün  da  quels  dvaiuta  faiuza  la  voluntat  del  Bap 
coeleftiel"?  Mo  fcha  accidaints  d'ufche  poch  momaint  uon  paun  dvanter 
fainza  divina  permiffion,  fchi  co  deffen  uus  crair  chia  fatalitets  dolorufas, 
chia  difgrazzias,  e  mortalitets  poaffen  dvanter  fainza  la  difponenza  del 
fuprem  maun?  Ach  NA;  diletts:  Chriftus  fa  üna  tel  illation  chia  nus  25 
contrapaifen  löufch  als  utfchels,  &  chia  tuots  noaß  chiavels  faian  inumbros. 
Per  a  que  a'ns  ho  la  S.  fcrittüra  duuo  argumaints  fufficiaints  &  affe- 
curation  certa.  chia  ingiüna,  anguofcha  u  fadia,  ingüna  calamitet  u  fatalitet 
da  chie  nom  ella  me  faia  poffa  incontrer  fainza  fia  licentia,  permiffion  u 
determination.  Ingiuna  affliction,  (tela  ais  in  quaift  lö  la  forza  del  pled  30 
orgiuel  e  brich  fgo  noaffa  our  del  Deodato  formeda  verfion  ha  transferieu 
iniquitet,  &  peruerfitet)  uon  vaiu  our  della  puolvra  difch  Elifaz  tiers  Job. 
cap.  V.  5.  6.  &  deeh  our  della  terra  uon  dfcherrauoglia  inguna  fadia,  per 
a  que  fchabain  eir  il  craftiauu  pera  da  uafcher  per  la  calamitet  fco  las 
sbrinzlas  clii  fvoalan  iu  ot,  ais  faimper  Dieu  l'unic  chi  fo  tuot  queftas  35 
chioffas.  Per  tel  rafchuu  s'declera  Dieu  fuefs  fupra  quaift  puncto  fich 
expreffivamaing  tiers  Efaiam  dfchand:  EAU  fuu  il  SEGNIER,  e  non  ais 
CO  alchiun  oter :  Eau  fuu  quel  chi  fcbiafefch  la  lüm,  e  fuorm  las  fcürozzas 
chi  fetfch  la  pefch,  &  fcbiafefch  il  mel:  cioe  brichia  niel  da  cuolpa 
chi    ais    il    pcliio,     fiand     feis    öls    fuu    plü   uetts,     co  cli'els    poffan   vaYr  il  40 
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mel,  (k)  diraperfe  il  mel  da  paina  clii  ais  d'ogni  fort  calamitets;  Eau  fuu  il 
Segnier  chi  fchiafefch  tuot  quaiftas  chiofCas.  Ef.  XLV.  7.  &  Arnos  explichia 
qiiaifta  propofitiou  vlclie  extenfive  cliia  in  la  citet  non  dvaiuta  imgiuns 
da  tels  mels,  cLia  '1  [p.  1 1]  Seguier  uou  l'hegia  fatt.  cap.  III.  6.  Bain 
5  dimena  podaiva  clamer  oura  la  zelaute  Auua  mamma  da  Samuel:  il  Segnier 
mazza  e  vivificliia:  el  el  es  quel'chi  fo  ir  giu  in  la  foura,  &  eir  quel  chi 
tira  oura.  I.  Sam.  II.  6.  &  darcbio  il  fabi  Elifaz:  il  omnipotaint  ais  quel 
clii  trametta  la  dolur  &  eir  la  ligia  fu ;  el  ais  quel  chi  fo  la  plegia,  & 
Ileus  mauus  guarefchau  eir,     &  dimena  de'   non   fdeguier    La    correction   dal 

10  Segnier.  Job.  V.  17.  18.  Et  quaifta  ais  a  tuots  fidels  faimper  fteda 
l'anchora^  fün  la  quela  eis  hauu  pozo  lor  barchietta,  &  taudem  maneda 
falva  al  porto,  Un  pieutaivel  Jofeph  havefs  gieu  bgearra  occafion  da 
bütter  la  caufa  da  fia  precipitazion  in  üa  foafs,  da  fia  veudita  in  Egyptum, 
da  fia  imprefchunia,     da  bütter  dig    eau    fün    feis    invidiants,     difgrazchios 

löfrers:  effendo  da  quels  lur  anim  Cainiano  eira  il  principi  e  fundamaint  da 
tottas  calamitets  occorrüdas.  Que  coguiofcliaiven  bain  eir  quels  infidels, 
&  per  a  que  s'tenaiven  chia  dopo  la  mort  del  Bap,  als  ngiffi  rendieu 
fegoud  lor  merit.  Mo  NA:  Jofeph  teuda  feis  impiffamaiuts  löufcli  plü  6t 
et  fpera  della  malignitet  dels   frers  fa'l  ün   fundamaint    plü  cavuol,   il  quel 

20  l'ho  eir  ad  el  faimper  fuftugieu:  el  difch:  vus  s'impiffaiuet  mel  contra  me, 
mo  Dieu  ais  quel  chi  'm  tramiß  a  qui;  &  Dien  ha  vout  quel  mel  in  bain.  (1) 
Per  a  que  ingraziaiv'el  eir  alla  direction  divina.  Scha  ad  üuzachi  oter 
ugiffeu  las  uovellas  chia  vagabunds  rubedars  haveffau  muö  via  tuot  fieu 
beftiam,   &  chia  feis  infauts  fuffeu  eir  tuots  iufembel,   d'üua  fatalitet  improvifa 

25  ngieus  privos  da  lor  vita,  fchi  s'ugiffi  a  fentir  greivas  querelas  contra 
l'iniüftia,  e  violentia  da  fimils  invafuors;  co  s'udiffi  regulas  e  precauzions 
chi  haves(s)feu  dovieu  praecavir  la  inopina  mort  dels  infaunts:  mo  quel 
patiaint  araber  ünguotta  del  fimil:  per  perdita  da  fia  facultet  mneda  via 
(perchia  l'opulenzia  dels  Orienteis  confiftaiva  in  quantitet  da  beftiam)  non 

30  s'rimarchet  el  con  grand  difplafchair ;  bain  fchi,  cura  la  uouva  rivet  chia 
feis  fet  filgs  e  trais  tiglias  fuffen  d'intant  clii  convivaiven  della  chiefa  cru- 
deda  aint  tuots  cuvatos  &  amazos,  llmra  dig  eau  fcarpet  il  prus  Job  fia 
raffa,  s'tondet  fieu  chio,  (ün  feng  in  quels  temps  &  louchs  da  cordöli) 
s'büttet  in  terra  &  adoret  il  Segnier.     Mo  perchie    aduret  Job  il  Seguier? 

35  Perchia  dift  tu?  taidla  ils  pleds  da  quel  fpejel  da  patieutia:  II  Segnier 
havaiva  a'm  duno;  &,  na  ils  fabeers  e  rubedars,  quifts  riguard  el  numa 
tant  CO  inftrumaints,  ma  il  SEGNIER  HO  PIGLIO;  benedieu  faia  il  nom 
del    Segnier.     Job.  I.  21.     Schiufabla  eira  la    Vendetta   d'üu  proaffem    da 


(k)  Hab.  I:  13.    (1)  Gen.  XLV:  5.  —  L.  20. 
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faiing,  fch'el  havefs  u'illa  prima  furia  fatt  contra  d'üii  chi  havefs  ainazzo 
lieu  frer:  [p.  12]  mo  fupra  tel  eveuimaint  Lo  il  luprem  Legislatur  volieu 
lafcher  protocoller  la  fequeute  exceptiou:  Cura  fiaud  gratgio  chia  liand 
duos  ieus  a  got  da  cumpaguia  per  talgier  laina,  &  chia  al  lui  luauaud  il 
luauu,  incontra  chia  la  sgiur  crouda  our  d'maiug,  tt  mazza  lieu  pvol'fim,  5 
fchi  chia  uu  tel  deß  l'urvugir  recapito  e  patrociuio  iu  uua  citet  da  refugi, 
(m)  a  chie  requifit  eiran  fegoud  commoditet  deftiuedas  trais  citeds  iu  mez 
il  paiais.  Tu  diraft  que  eira  per  motivo  difcaniper  al  furor  primo,  &  que 
apüflaivelmaiug  liand  vain  prailupoaft  nou  efl'er  l'to  alchihia  malitia  pric- 
mediteda.  Oue  puo  eir  efl'er,  eau  uou  lim  qui  per  inquirir  iu  las  rafchuus  10 
da  tela  legislatiou:  ma  folum  t'völg  alleger  la  caufa  chia'l  Legislator  l'vefs 
appona,,  &  quella  ais  cuu  quifts  poichs  pleds  raa  craftaivels  exprimida: 
peramor  i,'hia  Dieu  l'ho  fatt  iuooutrer  n'ils  mauus,  fchi  deß  valair  tel  cou- 
ftitutiou.  Exod.  XXI.  13.  Our  da  cliie  abundantamaing  s'verifichia  chia 
eir  ils  miuims  eveuimaiuts  chi  a  nus  perau  accideutels  u  per  grataig,  15 
tuottüua  in  riguardo  da  Dieu  dependen  della  permiffion  inmilfion  &  directiou 
diviua,  alla  quäle  uus  tuots  efchen  fuottapoft  &  tuochia  chia  faimper  a'us 
demouftreu  obediains. 

Da  quifta  vardet,  excepiraft,  uou  ho  me  gieu  alchiüua  dubitauuza  & 
la  craig  aunch'  huoffa  fermamaing:  ma  da  quella  uon  ho  otra  coufolaziou.  20 
CO  chia  l'ira  del  Segnier  faia  Iura  da  rae,  overo  Iura  da  quel  ch'el  ho 
volieu  tuchier  fpanfa  oura.  Ma,  in  refpoafta  utrum  fcha  detta  vardet  hegia 
faimper  iu  tieur  cor  quel  frütt,  per  prodür  il  quel,  ella  ais  annuncieda, 
ais  üua  dimauda  ch'eau  huoffa  uon  poafs  ventiler:  quia  defs  eug  folum 
dir  all  ultima  part  da  ti'  exceptiou;  chia  quella  nou  hegia  alchiüu  fuuda- 25 
maint,  effeudo  heft  gia  vdieu  chia  quel  Dieu  chi  mortifichia,  quel  eir  vivi- 
fichia,  chia  quel  chi  plegia  ligia  eir  fü.  Mo  per  evacuer  tia  obiectiou 
totelmaing  attenda  folum  als    pleds  del  Text,  in  la 

PART.  II.  30 

In  quella  difch  el:  Non  t'tmair  perehie  Eau  t'he  fpcndro:  Eau  t'he 
clamo  per  tieu  nom,  tu  eft  mieu:  cur  tu  vainft  a  paffer  tres  las  ovas,  fchi 
völg  Eau  efl'er  cuu  te,  e  cura  tu  paffer aft  tres  ils  flums,  fchi  non  vegnieu 
quels  a't  ftenfchanter,  cur  tu  camineraft  tres  il  föe  uon  l'aroft  ars,  &  la 
flamma  non  vain  a't  confumer,  cuu  quaelas  diverfamaiug  ingeraiuedas  35 
phrafeologias  [p.  13]  il  Segnier  al'fecurefcha  chia  üngün  privel  fara  ufche 
dindet  e  fortünus,  fco  tel  eis  quell  dellas  ovas,  üngiliu  effche  penetrant  e 
fpertamaing  conrümant  fco  ais  quel  del   foi',    chia    iu    mez  quel    il  Segnier 


(m)  Deut.  XIX:  1—7. 

Romaniacbe  Forschungen  XVIII.  2. 
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uon  faia  promt  cun  affiftenzia  a  feis  fidels  chi  periclitefchaa.  0  cour  da 
Bap!  0  impromiffiou  allegraivla  0  fcliiazzis  da  diviu  cuffüert!  Deffen 
ans  dimena  crair  cliia  l'afliftenzia  del  Seguier  in  cas  vfcbe  fortünus  a'us 
faia  ufche  promta,  ch'ella  a'us  fetl'cba  feutir  ils  razs  da  IIa  grazia^  &  vair 
5  fieu  bratfcli  per  a'us  giüder  i'tais  oura?  Ach  fcbi  cbier  oarma!  perchie 
iu  tal  guifa  bo'l  a  nus  fatt  rimpromiffion,  cura  cb'el  tiers  il  Pfalmift  difch: 
clama  me  in  aiut,  u'il  momaiut  ü  di  da  tia  tribulatiuu,  &  Eaii  t'völg 
fpendrer;  E  tu  deffes  bavair  occafion  da  'm  der  gloria.  Pf.  L.  15.  Eau 
craig  bain  cbia  Dieu  faia  vfcbe  aniator  della  iüftia^    co  della  mifericordia: 

10  mo  que  cbiatt  eau  eir,  cbia  longorus  fai'el  aimt  co  cb'el  s'refolva  da  partir 
oura  pleias  Iura  da  fias  creatüras,  e  contra  ogui  di  promtiffem  in  exerciter 
gratia  e  beuevolentia.  Traunter  oter  figuels  cbia  '1  Segnier  bavaiva  do  da 
difceruer  ün  Propbet  vairi  dad'  üu  fos  eira  eir  quaist  u'il  V.  Teftamaint: 
cbia  fcb'el  bavefs  al  pöevel,  in  uome  da  Dieu  impromifs  ünqualcbie  bene- 

15  fici,  &  cbia  c[uel  uon  füfs  arrivo  fcbi  cbia  ün  tel  faia  ün  fos  Propbet;  mo 
6  contra  podeva  ün  refter  ün  fidel  Propbet  baviaud  propbetizo  caftigamaints, 
ils  quels  uon  fuffen  da  Dieu  tramifs.  Quifta  regula  haveiva  lia  certezza, 
&  la  vezzains  verificbieda  in  l'exempel  d'ün  Jonas,  la  propbetia  dal  quel 
da  Dieu  infuefs  ad  el  miffa  in  buocbia  nun  giet  n'il  temp  fixo   in   compli- 

20maint:  &  a'us  do  ün  argumaint  cbia  fia  mifericordia  für  fias  creatüras 
triumpbefcba  für  la  iüftia.  Mifericordiaiuel  e  gratius  ais  il  Segnier,  tard 
al  ira  &  da  grauda  bontä,  il  quel  uon  ira  in  perpetuo,  cbi  non  proceda 
cun  nus  fuainter  noafs  pcbios,  ne'ns  renda  fegond  noaffas  iniquitets:  quant 
plü    fublime    cbi    ais  V  otezza  dels  Cels  fui-a  della  terra:    taut  plu  granda 

25  ais  fia  bontet  fura  da  quels  cbi  '1  teman.  Suainter  la  lönfcbezza  del  Oriaint, 
davent  del  occidaint :  vfcbe  dalönfcb  bo  el  buttö  dauent  da'd  el  noaß  pcbios. 
Inguel  fcb'  un  Bap  s'lafcba  ngir  compaffiou  da  feis  infaunts:  ufcbea  ais 
il  Segnier  mifericordiaivel  via  da  quels  cbi  '1  teman.  Pf.  CHI.  8.  14. 
T'indubitefcb  da  fia  promtezza  a  fuccuorrer  fcbi  confidera  be  il  mezz   cb'el 

30  bo  druo  per  a'us  liberer  della  goargia  del  iufernel  liun.  A  queft  fin  bo'l 
impondieu  nä  or  &  argieut,  roba  corruptibile,  na  faung  da  törs  &  bümatfcbs 
beftias  irrationelas ;  cbioffas  ficb  infufficiaintas,  dimperfe  non  podiand  otra- 
maiug  refter  falva  l'auctoritet  da  fias  ledfcbas,  bo'l  do  fieu  aegien  filg, 
fieu  uuigeuit  filg  in  la  mort,   in  la  dolorufa,   ignomiuiufa  moart  della  crufcb 

35  accio  cbia  [p.  14]  juftificbios  tres  fieu  faung  nus  ngiffen  falvos  del  ira.  (n) 
Scba  buoffa;  iuferefcba  l'Apoftel  S.  Paullus:  Dieu  non  bo  fcbanagio  fieu 
propi  filg,  anzi  l'bo  duno  per  tuots  nus,  fcbi  co  nuns  vain  el  a  duner 
tuottas  cbioffas,  q.  a.  tuotta  neceffitet  cun  el.  Rom.  VIII.  32.    Quo  ais  üna 


(11)  Rom.  V:  8,  9. 
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conclufion  a  maiori  ad  minus  fco  s'difcli  in  las  fcoulas,  taut  co  l'clia  el 
dfchefs,  Uu  Bap  cbi  hu  fpais  defch  u  plU  inilli  Reurdis  per  (pendrer  lieii 
iufamit  ourd  fuot  la  Iclavaria  dol  Türcli,  u  j^ialeas  d'algier,  n'illns  quelas 
eira  crudo,  dal  cert  dopo  chia  '1  il  liavero  ardiit  in  cafa  füa,  nun  al 
tfchuuchiaro  giu  ün  töch  d'  pauu  cur  '1  il  rova,  od  üu  daucr,  ün  bluozchier  5 
cur  1  il  giavüfcha.  Que  ais  üua  conclunon  cbi  facto  ipfo  ais  compropeda; 
et  me  nou  ais  fto  üu  fidel  iu  anguofcba,  il  quel  clamand  il  Segnier  in 
agiüd  nou  begia  la  foarza  della  divina  impromifTiun  fentieu,  Jofcpb,  quel 
prus  Jofepb  t'illa  feutit^  cura  cb'el  ugit  precipito  in  ün  puozz ;  percbie 
daluugia  comparetten  Mercadaunts  Ifmaeliters,  cbi  baviaud  expouieu  vaing  10 
ficals  d'  argent,  feparetten  quift  agnie  dels  luflFs^  &  il  conduetten  ignio 
'1  Sengier  deftiuaiva.  Et  chia  quaift  nou  faia  dvauto  fainza  chia  dal  cour 
e  buochia  da  Jofepb  faian  ftat  tramiffas  miffivas  in  il  Gel,  favains  our 
della  compunctiou  chia  quels  dürs  frers  landerno  havetten  in  lor  oraiglias^ 
chia  eis  amuo  nou  podevan  fmauchier  cura  dopo  decuors  da  plus  aus,  fiaud  15 
ieus  giu  'n  Aegypto  per  frumaint^  &  del  Gubernator  incontfchaint  ad  eis» 
düramaing  trattos,  dfcbaiven:  uns  efchen  culpaunts  davart  noaß  fror,  perchic 
nus  vfaiven  l'anguofcha  da  fi'  oarma.  Gen.  XLII.  21.  Abraam  &  Ifaac 
t'illa  feutitten,  dils  quels  il'  Bap  dovaiva  maflacrer  fieu  fulnafchieu  filg, 
cbi  iffiugio  ftaiva  lio  Hin  la  laiua;  fieu  Ifaac  fia  fpraunzä,  ad  el  doneda  20 
n'il  cieutevel  anu  da  fia  aetet.  Ma  vbe  be  cb'el  traiva  il  curte  per  t'il 
fchianer,  fcbi  efi  promt  ün  Angel,  cbi  '1  clamma  Abraam,  Abraam!  e  basta! 
Non  es  que  fpendro,  non  eis  que  clamo  per  nom?  David  quel  bom  fuainter 
il  cour  da  Dieu  t'illa  bo  fentida  tuotta  fia  vit'  oura,  mo  maximamaing 
d'intant  el  ftovaiva  fügir  per  ils  defierts  da  Gibeon,  Engedi,  &  in  las  25 
terras  dels  Philiftins,  fco  eira  cura  cb'el  per  la  revoluzion  da  fieu  mel- 
gratgio  Abl'olou  ftovet  paffer  Jerufalem  tras  il  torreut  da  Kedron  cu'ls 
peis  nüds,  üu  Raig  d'las  XII.  ftattas:  percbie  be  alhura  fut  confundieu  il 
cufTailg  d'  Acbitofel,  chi  eira  fco  ditt  d'uu  oracul:  tuot  que  non  dvantet 
fortuito:  la  fcrittura  difch,  chia  que  derivaiva  tuot  dal  Segnier.  2.  Sam.  30 
XVII.  14.  Pera  que  clamaiv'el  eir  plaiu  d'iublazz:  aduzä  grandamaing  il 
Segnier  cun  me  iufemelj  percbie  cur  eug  übe  cercbio  [p.  15J  il  Segnier, 
a'm  hu  el  do  refpoafta;  our  da  tuot  mias  tribulazions  a'ra  ho  el  tratt.  Ils 
afflitts  e  travaglios  veguien  guardand  fun  el,  &  a  cuorrer  infemmel  tiers 
el  e  lur  viftas  nou  veguien  a  ngir  iu  vergognia.  Quift  povret  ho  clamo  35 
&  il  Segnier  Tbc  oxodieu,  our  da  tuottas  fias  auguofchas  l'ho  el  tratt, 
l'Aungel  del  Segnier,  metta  laegier  intuorn  intuoru  quels,  clii  '1  temeu, 
&  el  'Is  vain  a  giuder  oura.  Infagie  e  guarde  quant  buu  chia  '1  Segnier 
ais:  Beo  ais  quel  chi  metta  fia  pozza  fun  i-\.  Ils  öls  del  Segnier  lim  lur 
ils   iufts,   &  NB.   fias   oralgias  avertas   u  lor   bragir.      Ils  nfHitts   bragicii,   &  40 

28"^ 
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il  Seguier  'Is  oda  &  our  da  tuot  luv  anguofcLas  'Is  delibr'el:  il  Sengier 
falva  tuot  lur  offa,  uu  da  qiiels  uon  vaiu  routt.  II  Segnier  fpeudra  las 
oarmas  da  quels  clii  '1  fervan  e  neu  vegnien  a  prir  iugiuns  da  quels  clii 
s'fiden  in  el.  Pf.  XXXIV.  In  un  oter  loe  tfchantfcha  l'iftefs  Prophet 
5  regel  iu  ima  maniera  taut  co  fclia  ad  el  havefs  tuot  da  parenter  al  noafs 
eher  coufrer  p.  m.  Tadle  co  el  difch:  Tuots  quels  chia  tu  feft  gratia 
d'arcuguuofcher  lur  furpaffamaints,  vegnien  a  t'rover  iu  quel  temp  chia  '1 
mel  ils  piglia :  &  Ihura  eir  fcha  zuond  grandas  aguazuus  gielfen  dfur  oura 
fchi  uon  vegnien  ellas  a  river  tiers  el  Pf,  XXXII.   G.    La  foarza  da  quella 

lOdivina  promiffion  ho  fentieu  noafs  benedieu  falveder  Jefus  fveffa,  chi  per 
il  greiv  pais  del'  inftante  moart  in  Gethfemaue  planfchaiva  chia  fia  oarraa 
fufs  in  ftramizzis  della  moart,  &  fujaiva  guotts  da  fauug;  perchie  fcuubaut 
el  havet  cun  graud  bragizzi  e  larmas  offeri  orazions  e  iupplicazions,  a  quel 
chi  '1  podaiva  falver  della  moart,    ngitt    el  dalumgia    exodieu    della    tema: 

15  (o)  Un  Angel  apparet  da  Gel  chi  '1  confolaiva.  Luc.  XXII.  43.  Quella 
foarza  tandem;,  ha  fentieu  quel  ot  illumino  inftrumaint  della  divina  gloria 
l'Apoftel  S.  Paullus.  Quel  eira  un  miles  veterauus,  un  valeros  fudö,  exer- 
citö  in  las  battaglias  del  Segnier,  in  travaglias,  in  battums^  in  prefchuns, 
&  dafatta  aint  in    moarts,     in   viedis,     in   privels    da  flums,    in    privels    da 

20  fafchins,  in  privels  da  defierts,  in  privels  da  mer;  in  fadia  &  afteut,  in 
vigilias,  fara  fait  e  jeiunis:  (p)  &  tuot  que  furvaindfchaiva  el.  Mo  co? 
fainta  co  el  a'nsexplichia:  Eau  faig  effer  abaffo^  &  faig  eir  havair  abund- 
aunza:  Eau  faig  effer  faduol  &  havair  abundaunza:  Eau  poaß  tuottas 
chioITas  tres  Chriftum  chi'm  fortifichia.     Phil.  IV.   12.   13.     Saintest  co  el 

25  dift  tres  Chriftum  chi'm  fortifichia!  A  Quel  iftefs  benedieu  Apoftol  futt 
unzacura  do  un  agualg  in  la  carn,  un  Angel  da  Satana  chi  1'  daiva  pug- 
niedas,  accio  ch'el  nou  s'adduzefs  per  l'excellenzia  dellas  revelatious:  a 
quellas  havefs  que  fanct  hom  foarfa  [p.  16]  fuecumbieuj  pa'l  quel  el  ruvet 
il  Segnier  trais  voutas,   accio  l'il  fels  partir  davent   dadel.      Mo  que  havet 

30nom  MIA  GRATIA  T'BASTA:  Mia  virtut  es  efficace  in  las  deblezas  2.  Cor. 
XII,  7.- — ^9.  Cuort  &  böen:  ingiuna  calamitet  puo  effer  ufche  terribla, 
chia  la  foarza  della  buntet  divina  non  la  furvargia!  Eau  craig  chia  quaifta 
nüvla  da  teftimonis  faia  ftifficiainta  a't  convendfcher  della  certezza  della 
coelefte  adfiftentia  in  ogni  disfortuna:  con  chie    völg  folum  per  conclufiou 

35  da  noaffa  propofition  concluder  con  un  exaimpel,  chi  ajs  a  quel  della  praefente 
mortalitet  plu  ca  paralelo  del  Prophet  Jonas.  Jonas  fut  per  iuftas  caufas  dal 
Segnier  aftrett  in  tel  circumftantias  ch'el  fvefs  dett  als  barchiaroels  il  cuffailg 
di'l  preccipiter  n'il  mar:  Mo  il  Segnier  havet  pine  un  graud  pefch  chi  travundet 


(o)  Tlebr.  V:  7.     (p)  2.  Cor.  XI:  23,  26,  27. 
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il  Prophet,  &  Jouas  fut  n'il  interior  dcl  pcfcli  trais  tlits  o  trnis  iioats.  Chio 
ftimais  chia  Jonas  hegia  piglio  a  maun  iu  ils  zuppels  dellas  avas,  in  il  vaiuter 
dellabaleua?  EI  bragit  via  1  Segnier,  cuu  foarza,  el  urct,  cl  fnpplicbet:  E  chio 
fett  il  Segnier  dilVh  la  Icrittura,  cognofcbet  l'augnofcba  da  Jona,  al  Texodit 
fieu  bragir,  el  dett  cumand  al  pefcb  cli'el  sbuvfiaß  oura  Jonam  fnn  il  Iiitt;  5 
il  chie  iumediat  dvantett!  Jon.  II.  1  — 11.  0  Dicu  Zebaotb,  quant  in- 
menfa  ais  tia  potentia,   et  tia  mifericordia  I'ur  ogni  cbioITa! 

Eeifta  fohim  da  dmander:  fcha  'Is  fidels  liegian  da  tel  fatta  proinifllon 
da  scoufider:  &  ntriun  fcha  ditta  promiffion  hegia  fias  folenucs  praeeautions, 
e  ftabil  fundamaiut.     AI  chic  ferva  iu  respoafta  la  10 

PART.  III. 
in  la  quela  fentins  a  nome  da  Dien  da  '1  Prophet  ngir  la  promiffion  cor- 
roboreda  cun  las   feqaentes    conteftations:    Ufchea  ho  ditt    il  Segnier,    tieu 
crecpder,   quel   chi   t'ho   formo,    cioe  il  Segnier  tieu  Dieu,    il   Sanct  d'Ifrael, 
tieu  falvedar.     Affeverations  trais  &  quatter  voutas  repetidas!     ufche  ben- 15 
ing  ais   Dien  ch'el   fuffrefcha  eir    noaffHS   deblezzas,    &    cura    noaffa    cretta 
ais    fiaivla    fchi  fuccuorra  el   a  noaffa  incredulitet,    &  fco  un   Bap   per  ani- 
mer  fieu  infaunt,    balbagia  cun   el,    &    cun  repetidas    affecurazions    il    cer- 
tifichia  da  IIa  benevolentia.      Interim    in    ditta  affecurazion  obfervaius  chia 
'1  Segnier  la  fundefcha  fun  trais  tituls  in  iure  e  merito   dels   quals  Ifrael,  20 
&  ogni    fidel    defs    obtegnier  plaina    confidentia,     II    prim    titul    ais    fiand 
ch'el    ais  il  SEGNIER.     N'il    originel  Hebraic    vain    quel    exprimieu    cun 
que  pled  JEHOVAH,   il  quel  ais  un  nom  chi  propriamaing  defignefcha  la 
indepente,    acterna  &  omnipotainta  effentia  da  quel  aetern  Numen    chi    es 
[p.   17]  la  caufa  da  tottas  chioffas;  ün  nom  chia  '1  Segnier  no  vol  vegnia25 
adtribuieu  ad    oters;    (q)    ün    nom  quel    ils  Jüdeus  per  granda  veneration 
aunch  hoazz  in  di  uon  fuoifchen  'lg  pronuncier;    ün    nom    chia  Dieu    a  fi 
affuma  dech  cur  el  vol  fer  cognofchier  l'inmenfitet  da  IIa  potentia.     Quan_ 
derno  a  Mofi    cur  l'il  tramettaiva   per    liberer  fieü  pöevel    our  d'  Aegypto 
dfchett  el:    ad  Abraliam  Ifaac,    e  Jacob  fun  Eau    camparieu    fuot   il    nom  30 
ELSCHAD  DAI,   (que  ais  omni  fufficiaint)  mo  fuott  mieu  nom  JEHOVAH 
non  futt  eaug  d'els  contfchieu.    Exod  VI.   8.    Tant  co  fcha  el  dfchefs:  las 
potentes  operazions  ch'eau  effectuato  taut  in  Aegypto    co    in  tuet    il  viedi 
vers  Canaan  faran  ftupendas  &  efficaces  a  liberer    mieu  poevel    our  d'suot 
il  iuff  da  Pharao,    quellas   faran   vair  ch'eau  non   porta    il    nom  JEHOVA,  35 
exprimin   il   SVPREM,   per  ünguotta;    operatiuns  chi   da    voal's  perdavaunts 
non  fun  amuo  ftatt  vifas.      Cura  dimena  in   noafs  Text    vain   ditt:    Ufchea 

(q)  Ef.  XLII:  8, 
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difcli  il  JEHOVAH  tieu  creaeder,  I'clii  voxil  Dieu  bavair  tnauagio,  chia 
iifchea  d'vairi  fco  paderniiors  cura  fto  in  lur  potentia  nou  manchaiuteu 
Uuguotta  d'impuonder  a  I'uccuorrer  a  lur  infaunts:  vfcliea  s'völg  el  eir 
regorder  d'  nus  fco  noafs  creatur,  fco  noafs  formadur,  al  quel  pero  fco 
5  Jeliova  nou  maunchia  poteatea  alcliüna.  Cbi  houffa  s'indubita  della  pro- 
miffion  fatta  d'üu  Bap?  Chriftus  la  metta  per  fundamaint  da  fieu  ratiocini 
chia  ingiün  Bap  detta  a  fieu  iufant  üna  zei-p  cura  l'il  rova  ün  pefch,  ne 
üu  crap  in  löe  da  pauu:  mo  auzi  fcbi  bous  dons  Luc.  XI.  Ma  fchi  ftaiu 
pur   fgiürs  chia  neir  la  parola   del    creatur,    del  Jehova    uon    sbaluonzcbia. 

lOEau  völg  metter  mieu  mauu  fü  '1  mer,  et  mieu  maun  drett  fü'Is  flüms,  & 
vus  deffes  a'm  agir  clamaud:  tu  est  mieu  BAP,  mieu  Dieu,  &  il  fpelm  da 
mieu  falüt.  Pf.  LXXXIX.  26.  27.  Chi  fa  fcrupuls  della  cordialitet  da 
fia  mamma?  Mo  neir  nus  havains  qui  otr'occaffion :  vain  la  duona  a 
fmancbier  fieu  infaunt  cbi  tetta,  u  non  deß  ella  bavair  compaffion  del  frutt 

15  da  fieu  vainter:  Mo  eir  fch'ellas  fmanchieffen,  (chie  abyfs  da  cordialitet) 
fcbi  Eau  non  t'vcelg  fmanchier;  Eau  t'voelg  intalgier  in  las  palmas  da 
mieus  mauns.     Ef.  XLIX.   15.   vid.  c.  LXIII.   16, 

II  fegond  titul  chia  Dieu  s'adtribuefcha  ais  ch'el  faia  lor  Dieu,  il  fanct 
dlfrael.    L'originel  difch  Elohim,  cbi  vol  mauier  im  cbi  defs  ngir  venerö, 

20  &  ogni  faramaint  tres  el  complieu.  Da  quaift  pled  chiatt  Eau  chia  '1 
Segnier  faimper  o  quafi  faimper  s'inferva  cura  chia  in  trattations  foede- 
rales  vain  davart  las  parts  chia  Dieu  s'affuma  da  metter  in  effet  tfchaut- 
[p.  18.]  fcbo.  Ufchea  difch  el  ad  Abraham:  Eau  voelg  drizzer  fu  una 
ligia  cun  te  &  tieu  fem,    vigor  quala    eaug  faia  voaß  Elohim,    voaß  Dieu 

25  confedero  Gen.  XVII.  7.  8,  Ufchea  recapitulant  il  couteuuto  della  ligia 
con  Ifrael  difch  el:  Vus  faros  a  mi  uu  poevel.  &  eau  voelg  effer  voaß 
ELOHIM.  Lev.  XXVI.  12.  Et  obligiand  il  Segnier  las  fchlattas  d'Ifrael 
tres  la  reduction  our  da  Babylon  fco  ün  nouv  benefici  alla  renovation 
della  ligia  con  lur  Babuns  fatta,   fcbi  replica  '1  antiqua  foleune  phrafe:  Eau 

30  voelg  effer  voafs  ELOHIM.  Jer.  XXIV.  7.  XXXII.  38.  &c.  Fundamaint 
vairamaiug  craftaivel!  Perchie  Dieu  s'oblagia  d'effectuer  fia  promiffion 
caufa  la  coufederation  &  fpeciale  protection  el  s'ba  obligio  a  que  pövel.  Funda- 
maint, in  riguardo  dal  quel  David  dfchaiva:  quel  poevel  dal  quel  Jehova  ais 
il  Elohim  quel  ais  beo  Pf.  XXXIII.   12.  CXLIV.  15.  fiand  quel  Elohim  cbi 

35  ais  il  fauct  d'Ifrael  ais  il  Dieu  da  tuott  la  terra.  Ef.  LIV.  5,  Et  dimena 
vfchö  long  CO  la  ligia  dels  fidels  con  il  Segnier  fubfifta,  chi  piir  in  rigu- 
ardo da  Dieu  färb  indiffolubile,  fchi  haveron  quels  eir  da  coutiu  da  s'fider 
Tun  el,  tant  co  lur  fpelm,  pozza,  cert  refugi. 

La  tertia    relation    chia  Dieu    expona    ais  ch'el    u'il  fatt  fvefs  faia    il 

40falvedar;  n'il  Hebraic  ais  be  l'iftefs  pled  dal  quel  tira  l'origine  que  bene- 
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dien  iiom  JESUS,  quel  falveder  cbi  fpciulraro  ficii  poövcl  crogni  fntlia  & 
ovra  mela.  Et  in  vardet  divers  fun  ftos  falveders,  l'co  cun  tcl  elogio  yeg- 
uicn  ornos  othuicl  Gedeon,  Sam(f)[f]on,  &  ogni  oter  chi  fpendraiva  fia  Ibcietet 
our  dluot  il  manu  dels  opprelTuors:  ma  da  tcls  Inr  foarza  derivaiva  tuotta 
da  quift  luprcin  falvedar:  &  lliura;  foarza  Imniauna  iioii  s'oxtenda  IViii  tuots  5 
blböugs:  mo  il  fauct  d'Hrael,  il  Dien  confederö  ais  cim  üii  plod  il  lal- 
vedar  iu  ogni  neceffitet  &  affliction.  II  temp  rigiCs  a'm  mauquer  fun 
obligio  da  dir  cuu  Paulo  requiutaut  las  miravlgiufas  liberatiuns  tres  il 
mann  del  Segnier  fattas,  tres  la  potentia  del  quel  ils  fidels  baun  veudfcliieu 
reginams,  opero  iuftia,  obtngieu  promiffiuus,  zuglio  la  buocliia  dels  leuus,  10 
ftuzzo  la  foarza  del  foe,  fcampo  dels  tagliaiuts  da  fpedas,  &  liberos  our 
d'ogni  extremitet:   (r)  con  cbie  fparngiand  il  temp,  voelg  fubfifter. 

Houffa:    alla  parola  d'ün  galant  bom   s'conceda  tuotta  fedc    cur  üu   fo 
cb'el  ais  in   ftedi   da  falver  fia  promeffa:    ma    fclii  cbie  dfcbaiufi  davart  la 
parola  dal  JEHOVAH,  ils  pleds   dal  quel  uon   fun   fcbi  &   na,    incouftants  15 
dimperfe  SCHI  &  AMEN.     2.   Cor.  I.   20.?     ad    üua  promifi'ion   confirmeda 
tres   im   iuramaint  defs  coufter  tuotta  cer(r)[t|ezza:   &  al  Sanct  d'Ifrael  [p.  19] 
al  Dieu    confoedero    cbi'ns    afl'ecurefcba    repetidamaing  da   fia  benevolentia 
non  deffen  nuo  tfcbauter  fidauza?    Dieit  nou  ais  fcb'un  craftiau  cb'el  raaiuta, 
dfcbeiva  Bileam,     ue  uu  filg  del  bom,    cb'el     s'aruvla,     deß    el  bavair  ditt  20 
una  cbioffa,   cb'el  non   la  fetfcba^    deß   el  bavair   tfcbantfcbö,    &  non   falver 
fieu  pledV      Num.  XXIII.   19.      Davart  Alexandro  M.   s'legia  cliia  cur  decb 
il  nom  ngiva  prouuucio  fcbi  cbi  fpariva  l'auim  als  inimis,  e  cout(t)[r]a  crefcbeva 
coraggio   als   feis,     caufa    cbia  fia  praifenzia    importaiva  liberation:    et    uuo 
delTeu   fbaluonzcber,   indubiter,    cbi   fentin  il   fanct  d'Ifrael  fveffa  il  Jebova25 
il   Elobim,    cbius  clamma:    non  t'tmair,   tu  eft  mieu:     Eug  t'völg  fpendrer: 
Eng  t'völg  clamer  per  tieu   nom? 

A  P  P  L  I  C  A  T  I  0. 

Our  da  que  cbia  u'ils  pleds  da  uoass  Text  bavains  confidero,  rcdunda 
per  noaffa  informatiou  &  deporto,  quifta  regula:  cbi  me  nun  deffen  couter  30 
il  Segnier  bruntler  a'ns  vifitand  el  con  disfortünas,  raalatias  ü  .otras  fata- 
litets,  faia  via  da  noaffa  facultet,  fia  via  noaffa  vita  overo  pilgiand  davent 
da  nus  noafs  cbiers  infaunts.  La  rafcbun  ais  clera;  fiaud  cbie  lieft  cbia 
tu  non  begiaft  arffcbieu?  clii  ins  dimena  beft  da  contradir  al  patrum, 
cura  cb'el  piglia  inavous  que  cb'el  folum  bavaiva  do  per  giudair?  Nus;]5 
na  ufcbe:  anzi  fiand  favains  cbi  faia  iin  Dieu,  iina  potente,  iiifta,  fapiainta 
e    benigniffiraa    effentia    cbi    begia   la    directiuu    fupra    tottas    cbioffas    iu 


(r)  Hebr.  XI:  33,  34. 


440  Petrus  Dominicus  Rosius  de  Porta 

qnaift  muoud  &  clüa  tres  la  fapieutia  da  quel  &  boutet,  veguia  og-ui  chioffa 
determineda,  &  tres  l'ia  providentia  redfcbüda  per  obtegnier  ils  uns  ils 
melgiers  e  falüdaivels;  fiand  favains  cbia  della  poteutia  dal  quel  efchen  nus 
creos,  in  la  prefentia  da  quel,  nus  camiuaius  ogni  di,  effendo  in  el  efcbens, 
5  vivain,  &  'ns  moüentain;  ils  Öls  del  quel  fun  avierts  fura  d^ogni  action  del 
crastian,  fainza  la  voluntet  dal  quel  uianc  ün  pafsler  puo  cruder  in  terra, 
&  fainza  fia  permiffion  ingiüna  triftezza,  iugiüna  disfortüua  puo  incontrer; 
l'iaud  ta(u)[u]dem  favains  chia  a  quels  cbia  araman  Dieu  ftovau  eir  las  afflictions 
(percbie  folum  da  quellas  tfcbantfcba  l'Apofto])  fervir  in  bain,   fchi  deffen's 

lObain  lafcber  paffer  ogni  pittra  lamentatiou  per  perditas  della  miferia  e 
vanitet  della  temporela  vita;  fcbi  deffen  's  baiu  imprender  a  'ns  ader  fün 
las  vias  del  Segnier,  fcbabain  pareu  a  nus  fteruidas  cuu  fpinas;  fcbi  deffen 
's  bain  a'ns  fuottametter  a  fia  S.  vöglia  e  dir:  bain  fchi  dvainta  Segnier 
tia  vöglia,  percbie  tuot  que  tu  faft  ais  iüftia  e  vardet!    Ufcbea  tfcbantfcbeva 

15  quel  bom  fuainter  il  cour  da  Dieu:  piglia  daveut  da  me  mia  pleia:  eau 
fun  flincb  dellas  bottas  da  tieu  maun:  Eau  völg  immutir,  metter  il  maun 
alla  buocbia,  eau  [p.  20 1  uon  völg  avrir  mia  buocbia,  percbie  tu  beft 
fatt  que.  Pfal.  XXXIX.  1.  3,  9.  10.  Et  ufcbea  baun  faimper  s'impiffo 
fidels  ferviaints  da  Dieu.      Uu   Eli    fentiud    üu    indici  divin    ngir  denuncio 

20  für  fia  cafa,  mo  üu  iudici  da  l'ira  del  Sengier,  tadlet  tuott  repoffadamaing, 
&  Ihura  s'remettet  el  dfcband:  El  ais  il  Sengier,  cb'el  fatfcba,  que  ch'  il 
pera  bön.  1.  Sara.  III.  18.  Et  ün  fidel  Hiskias  ftoviand  audir  l'inti- 
mation  cbia  fieus  theforis  ngiaron  muos  in  Babilon,  &  fieus  filgs  e  filgias 
mifs  in  extrema  affliction  e  baffezza,  non  favet  eir  el  oter  co  s'remetter  a 

25  fieu  maun  mo  dfcbett:  il  pled  cbia  '1  Segnier  bo  pronuncio  ais  bun  Ef. 
XXXIX.  6 — 8.  Per  que  fcbi  digia  oguiün  a  cbi  il  Segnier  in  tel  guifa 
tuocbia:  Segnier  t'regorda  d'me  fuainter  quella  tia  bainvuglienfcba  via  da 
tieu  pövel:  vifitefcba  'm  con  tieu  falüt.      Pf.   CVI.   4. 

Mo  a'm  pera  cb'eau  fainta  a  plaundfcber  e  dir:  Nus  Efcbens  bain  con- 

30  tains  da  que  cbia  '1  Segnier  bo  fatt:  mo  giu  da  que  cbia  '1  maian  dal 
Segnier  ais  ufcbe  greiv  für  nus,  a'ns  addolorain  nus  'ns  impiffand  cbia 
ftoven  effer  plü  greivs  pcbiaduors  avaunt  il  Segnier.  Mo  fcbi  taidla  cber 
oarma  craift  cbia  cun  da  fimiles  feridas  plü  fenfibiles  t'bagia  il  Segnier 
caftio  iu  maniera  rigorofa?     povera  cogniofcbenfcba  da  te  fvelTa!     fcba   il 

35  Segnier  riguardefs  noafs  merits,  fcbi  non  fufs  fün  terra  ingüua  creatüra 
cbi  non  portefs  ftamizzis  da  doluors;  percbie  nus  tuots  bavain  pcbio,  & 
operb  empiamaiug,  a  tuots  nus  tuocbia  la  confufion  della  vifta.  Havair 
Ventura  coutinua  fainza  intcrruptiun,  godair  feficitet  fainza  ftrettüra  fin  in 
la  moart,     ed  effer    increfo  d'plafcbairs   taunt    co  d    "üna    culauna,    ais  plü 

40  tofto  ün  Signel  da  quels  cbi  piglien  la  part  da  quaifta  vita  per  il  aeternum 
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baiu.  Tels  fuii  l'cu'ls  auiraals  deftiuos  alla  mezcliia  cbi  vegiiicü  iiigralchos, 
tolluntur  in  altnin  ut  lapCu  grauiore  ruaut;  plii  ot  clii  run  akos,  c  plü 
greiva  ais  hir  niina.  Mo  '1  Segnicr  batta  quels  ch'ol  anui;  el  uon  vol  chi 
smerrescben  iu  quaifts  vaus  badeutamaiuts.  Legia  piir  las  fcrittüras,  tu 
catteraft  Adams,  Noachs,  Abrabams  Jacobs,  Davids;  percuora  las  Hiftorias  5 
&  faimper  vezzaraft,  co  iffaiints  fidels  da  Dieu  faiau  ciin  d'ogiii  fort  cala- 
mitet  fuventamaiug  percbios,  vifitos,  ua  per  ira,  perchie  las  correctiuns  d'ün 
Bap  derivaa  d'ün  zelaut  cour  per  la  correctiun  da  fien  filg,  diinperle  per 
ils  retirer  da  qnift  albierg  terrain  ad  iitzer  ils  öls  &  tender  ils  impiffamaiuts 
vers  ün'  otra,  aeterua,  ftabile  patria.  Onde  cbie  al  particiiler  fcrupul  tU  10 
piglialt  uon  Tai  da  reponer  otcr  co  be  la  respoafta  cbia  noal's  benedicu 
Jelus  dett  lün  üna  dimanda  da  liniile  natura  cbi  '1  fetten  fupra  ün  nafcbien 
oarf  feis  fcbolers.  Ne  qnaift,  nc  fieu  Bap,  ue  fia  Mamma  bann  pcbiö  q.  ii. 
d'  bavair  diftinctivamaing  merito  tel  plegia:  dimperfe  il  Segnier  l'bo  volieu 
lafcber  nafcber  oarf,  accio  las  ovras  da  Dieu  (aiau  in  el  manifeftedas.  15 
Jo.  IX.  1.  2. 

[p.  21]  Tu  diroft  dimena,  fcbi  a  cbie  fin  'm  bo  il  Segnier  volieu  lafcber 
river  tela  fatalitetV  fcbi  craia  pur  cbia  fcba  baveffens  il  protocol  dal  Gel  in 
uoafs  maims,  que  voul  dir  fcba  an's  fufs  concefs  foluni  da  der  ün  ölgieda 
Tun  las  profunditets  dellas  vias  e  fapicntia  del  Segnier,  fcbi  cbia  fü'l  prüm  20 
buftap  catteffni  caufa  da  fubfifter  e  dir:  las  vias  del  Segnier  fun  tuott 
apuffaivlezza :  mo  fiand  que  cbi  eis  per  noafs  Dieu,  ais  imperfcrutabel  a 
uns,  fcbi  bafta  cbia  a  'ns  fpeculefcban  in  que  cb'el  a'us  bo  revelo,  & 
cattains  eir  co  fatisfactiun  avuonda.  Principelmaiug  foula  il  Segnier  battcr 
ils  craftians  per  ils  fcbdafdcr  our  del  Ion  fpirituel,  cbi  ais  del  plafcbair25 
memma  fundo  iu  ils  bains  da  quaifta  vita.  Perchie  tella  eis  l'bumauua 
debolezza  cbia  cura  ün  vain  del  Segnier  u  cvm  fandet,  u  cun  ricbiezza,  u 
cun  baiu  gratgios  infaunts,  u  cun  bonuors  e  merits  accumulo,  fcbi  cb'  ün 
zuond  facilmaing  s'invlida  via  cb'  ün  faia  puolvra,  &  lalcba  il  cours  da 
fias  inclinatious  e  piffers  tuots  ir  füu  quel  centro,  &  inu'ais  il  tbefori,  co  30 
ais  eir  il  cour.  In  tel  cas  foula  il  Segnier  vifiter  feis  iüfts,  el's  metter 
in  ils  tfcbeps  della  prefcbun,  in  liams  d'  affliction  per  als  declarer  lur  fatts, 
e  co  lur  misfatts  fun  crefcbieus;  alliura,  ils  avra  il  Segnierad  eis  1'  oraglia, 
per  fer  cbi  ardfcbaiven  correctiun,  &  s'conuertefcban  ticrs  el.  Job.  XXXVI. 
8  — 10.  Cur  ün  ulcbea  vain  del  Segnicr  battieu,  fcbi  bo  üu  occafiou  d'iu- 35 
grazcbier  per  fieu  pitter  bacbier,  fiand  ais  propiuo  per  cb'el  a'ns  prodüa 
falvamaint.  Bön  ais  fto  a  ini  dfcbeiya  David  ch'  eau  fuu  ftu  afflitt  & 
augufcbagio.  percbe  ufchea  bo  imprais  tieus  cumandamaiuts :  perchie  auuz 
CO  eau  ngiß  humilio  fcbi  giaiv  eau  ad  errur:  rao  buoffa  obforv  Eau  tieu  pled 
Pf.  CXIX.   71.   67.     Noafs  Seguier  deftificbia  fvefs,  cb'el  batta  quels  cb'el  40 
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ama  Ap.  III.  19.  Cou  cliie  defs  ogui  fidel  oarma  confeutir  a  quc  cliia 
Job  in  fimil  cas  dfcheiva:  perchia  uou  deffeu  uus  artfchaiver  del  Seguier 
eir  il  mel,  fiaud  Jiavains  arfschieu  eir  il  böu.  Suventas  voutas  fola  Dieu 
eir  affliger  ils  feis,  oder  per  explorer  lur  cretta,  oder  per  la  purifichier, 
5  accio  faia  al  muoüd  incrediil  per  üna  muoftra  &  exaimpel.  La  fidaunza 
dels  infaunts  da  Dieu  ais  fimile  al  or,  chi  plü  ch'el  vain  tratt  tres  il  fde, 
&  plü  cliia  'la  vain  purifichieda  e  raffineda.  Havair  fprauuza  in  Dieu  dech 
duraute  felicitet  non  ais  meifterftuk  ingiün:  mo  beös  quels  chi  vegnien 
äccomplieus  tres  patimains.   (s)  In  tel  cas  aifi  da  rovar  la  fuprema  benig- 

lOnitet  ch'el  non  'us  lafcha  tenter  fupra  uoaffas  foarzas,  dimperle  chia  cun 
il  tentamaint  infveffa;  fclii  ch'el  detta  eir  l'ufcida,  accio  poaffaus  fuftngiair.  (t) 
Mo  cur  üu  eir  fuffrefcha  fchi  s'puo  bain  eir  davart  ün  del  dir:  Bco  l'hom 
chi  [p.  22]  fuffrefcha  il  tentamaint,  perchie  effeudo  appruvo,  vain  el  ad  artfchaiver 
la  coruna  della  vita,  la  quela  il  Segnier  ho  iupromiß  a  quels  chi  '1  amman. 

löJac.  I:  12.  Ufchea  s'verifichian  ils  pleds  del  S.  Apoftol,  chia  ogni  caftia- 
maiut  pera  bain  jfer  l'hora  prefente  d'effer  brichia  d'allegrezza  mo  da 
triftezza:  mo  el  reuda  üu  pafchaivel  frütt  da  iüftia  a  tuots  a  quels  chi 
vegnien  tres  quel  exercitös.  Hebr.  XII:  11.  Oters  fancts  fins  chi  dellas 
feridas  del  Segnier  pauu  redunder,   a  neu  trer  in  ftreda  inguotta. 

20  Solum    diroft    aunchia,    fcha  1  Segnier    a'm    havefs   fatt  la  grazia  da 

catter  fieu  coarp,  per  al  reponer  in  fia  fepultüra,  a'm  pareß  il  pais  plü 
leiv.  Mo  neir  quel  fcrupul  defs  tegnier  tia  oarma  cun  piffer,  perchie  del 
Seguier  ais  la  terra  cou  chie  ch'ella  contegnia.  0  da  quaunts  prus  e  fidels 
teftimonis  da  Jefu  fun  lor  coarps  &  ceudra  difperfa  per  il  aer,   &  da  cru- 

25  dels  inimihs  bütteda  via,  la  moart  pero  dals  quels  ais  cuftaivla  avant  ils 
Öls  del  Seguier,  &  dals  quels  uianc  ün  öfs  defs  mauchier,  fiand  eir  lur 
cavels  fun  inumbros!  Avauut  ifs  oels  del  Segnier  non  ais  incognit  il  löe 
u^il  quel  reiftau.  Sepulieus,  u  zuppös,  per  ils  reclamer  a  nova  vita.  II 
vident  Apocalyptico  cura  ch'el  vfet  a  ngir  averts  il  cudefchs,  e  particuler- 

30  maing  il  chudefch  della  vita,  perchia  ogniün  defs  our  da  quels  ngir  iüdichio, 
fchi  annote  '1  eir  chia  la  fepultüra  ftovet  der  no  fieus  moarts,  la  moart 
eir  quels  ch'ella  havaiva  perimieu,  mo  eir  il  mer  et  las  ovas  ftovetten  eir 
render  ils  fieus.  Apoc.  XX.  13.  Ufche  fich  ftovau  a  quella  vufch  obedir 
las  ovas,  fco  tuots  oters  elamaiuts.     Neir  quifta  dimena  farö  obftacul  chia 

35  cura  la  tüba  vain  a  funer,  &  quella  vufch  vain  per  tuet  il  rauond  a  rim- 
bomber:  furgite  mortui  &  venite  ad  i(n)[u]dicium  fte  Tu  vus  moarts  &  ngi  al 
iüdici,  chia  il  noafs  eher  confrer  eir  con  oters  elets  infembel  non  con- 
cuorra  ad  ir  incunter  a  fieu  fprendedar  Chrifto  in  il  aer. 


(8)  Hebr.  II:  10.    (t)  1.  Cor.  X:  13. 
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Et  Uua  tela  bcajda  rcfüftauza  craiaius  iiidubitataniaing  cbia  '1  Segnier 
lafclia  al  noals  defuucto  coufrer  iucoiitrer,  fiaud  las  primitias  da  l'ia  iu- 
veutüna  a  'us  impromettau  tel  reccolta.  El  (accio  non  niauuchinu  al  de- 
coro  e  dovere)  eira  amio  1745.  die  12.  Mali,  da  Chriftiauns  geuituors  in 
quailta  Igiülch  del  muout  nafchieu,  iS:  in  il  mimer  dels  fidels  da  Cbrifti  5 
incorporo.  El  eira  da  quels  iftefs  l'tu  da  'Is  prinis  anus  iuao  diligiainta- 
maiug  tugieu  alla  dil'ciplina  da  Icieutia  Cbriftiana,  &  vita  pieutaivla,  iu 
quel  decurfu  La  fatt  vair  bels  duns  dal  Seguier  duuos  iu  memoria  felice, 
ingenio  facil  &  iüdici  confcientiofo.  A  quifts  bels  duns  per  duner  la 
debita  politura^  &  s'  fer  Im  fuudamaiut  da  directiun  in  qualuuque  I'tedi  il  10 
Seguier  ugifs  al  elamer,  ais  el  per  pain  lung  tremp  lubürtieu  in  las  l'cbolas 
da  [p.  23]  Memminga,  Kernten,  et  Augul'ta  citets  bricb  iuglorias  dellas 
fvevia:  &  ingiüu  ais  ftu  l'ieu  Magifter  cbi  non  1'  bcgia  amo  colaudö,  & 
giavüfclio  d'  bavair  bgears  fcholers,  da  qualitet  fimile.  Dopo  s'amils  alla 
condition  mercantile  faiv  el  vair  fpetezza,  diligenzia,  &  que  cbi  es  diffi- 15 
cultus  da  couferver  's  fliffagiav  el  della  tema  del  Segnier  &  d'üna  bona 
coufcientia.  Peramor  ch'el  eira  obediaint  bavaiv  el  invulo  il  cour  da  feis 
genituorsj  &  landernan  las  larmas  ufcbe  effufas,  &  quels  plaunts  cbia  '1 
larg  in  lur  cafa  faia  ufcbe  fpatius.  Quanto  me  al  poafs  der  fidel  teftimoni 
cbia  il  defideri  da  fentir  il  pled  del  Segnier,  &  frequenter  l'ias  S.  rafpedas  20 
era  tant,  cb'el  facilmaing  non  interlafchaiva  iina  da  quellas  fe  I'vefs  per 
s'ajdificber.  Auncbia  pocbias  buras  aunz  fieu  accidaint  emortuel  lentind 
funer  ils  fains  per  Una  fepultüra  in  la  a  nus  proffima  vicinantia,  dfcbaiv'el 
a  fieus  familiers:  boaz  fentiß  Eau  bain  gugient  üna  predgia.  Que  eira 
bain  üu  benedieu  defideri  I  fia  iiiventüna  eira  fainza  petulantia,  fieu  dif-25 
cuorrer  fodi  fainza  illiberale  liccutia,  fieu  conuerfer  quiet  &  boneift,  & 
tandem  ogni  fieu  comporto  bonoraivel  e  cbriftiaun.  TugiUn  cbi  '1  bo  cuu- 
tfchieu  dfcharu  cb'eug  fatfcba  üu  pauegyricum.  Puoe  buolfa  ad  üna  tela 
vita  efser  la  moart  improvifta?  Acli  Na,  cura  cbia  üu  ufcbe  s'  demaina 
chia  faia  cb'  ün  ftetta  u  viagiaia,  faia  cli'  üu  raangia  u  baiva  faia  cb'  üu  30 
viva  u  moura  fcbi  ch'el  faia  al  Segnier  refponfabil,  non  ais  ingiüu  cas 
fatale,  ingiüna  calamitet  cbi  poaffa  fer  dolur.  El  eira  da  touts  amo  & 
honoro,  el  dovaiva  eir  bain  bot  porter  il  cranz  d'ün  corporel  fpus:  mo 
liuoffa  ais  el  clamo  alias  noazzas  del  agnie?  Davart  il  celebro  Jo.  Henric 
Hottinger  s'ba  quafi  formö  üna  profetia  cbia  8.  dits  avaut  fia  moart  s  35 
cattet  füll  la  catliedra  theologica  la  fcrittüra:  carmiua  iam  moriens  cauit 
exfequialia  cygnus,  q.  a.  il  Scfjluait  cumainza  a  s'  canter  fia  fuueratiun. 
Mo  faja  CO  cbi  faia:  8.  dits  dopo;  quaift  Doctor  da  grauda  fama  ugiand 
muo  in  barcbia  fcbi  ün  tir  d'  fcblupett  dadour  la  cittet  da  Turi,  Hin 
üu  bei  der  di,    ugitt  d'  ün   fcopulo  azuppo  la  barcbia  vouta  fuot  fura,    et  40 
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cl  cun  feis  trais  infaunts  uajauto:  &  deta  infcriptiuu  uon  ho  vulieu  havair 
fatt  üngiün.  Eau  interlafcli  da  fer  comparations,  licit  pero  faia  da  dir  cliia 
eir  noafs  b.  a.  ho  eir  poichias  huras  ant  co  ch'el  s'portefs  vers  il  flüm 
defiderb  da  fentir  auuch  üua  predgia:  e  queft  fufs  bain  fto  cantio  cygnea 
5  fea  canzun  funerela,  II  Omuipotaint  al  vöglia  havair  exodieu  in  feis  devots 
defideris,  &  al  transferieu  in  quella  citet  inua  Taimpel  non  ais  mo  l'agnie 
ais  il  Taimpel  da  quella,  Ap.  XXI.  22.  a  cö  el  faia  fatt  forviaint  aetern 
al  Seguier  per  godair  las  coelestielas  noazzas,  chi  ad  el  &  tuot  fidels  ho 
parechio    il  fpus  fpirituel  da    noaffas  oarmas.    Vöglia  quel  coeleftiel  meidi 

10  der  ün  ölgieda  fün  ils  addoloros  genituors,  lamier  la  dolur,  fopir  la  pleja, 
&  [p.  24]  applichier  il  balfam  da  dutfch  cufiPüert,  per  chia  cun  patientia 
e  conftantia  poaffen  fuffrir  que  chia  '1  als  ho  imponieu  da  porter;  Ach 
s'fetfch  el  pur  ad  eis  vair  ch'in  fieu  maun  ftetta  da  batter,  mo  eir  da  ligier 
fü,   da  piagier  mo  eir  da  refauer,  Hiob.  V:   17.     Perchiüra  il  Omnipotaint 

15  ad  ün  e  fcodün  da  dolorus  cas,  &  iuopinas  fatalitets,  per  chia  üngiüu 
vegnia  furchiappo  improvis:  &  detta  chia  poaffeus  tuots  viver  chriftiauamaing 
et  tandem  cura  1'  ins  clama  farer  noafs  öelgs  beaedamaing,  tres  JESUM 
CHRISTVM  noafs  benedieu  fpendreder,  al  quel  tuochia  aetern  lod  e  gloria. 
Amen. 
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sigr.    Joaunc  Hubuer  hiiolTa    per  lor    singuhir    iililitit't    a    dourer    dellas    l'cholas 

d'OENCADlNA  tranlpoiiüdas  in  Ladin  &  a  propri   cuoft  proiuovüdas  alla  stampa  da 

Petro  Dom:  Rosio  de  Porta.     Slanipo  in  Scuol  tras  lacobum  iV:  Gadiua. 

Anno,  MDCCLXX.  5 

[fol.  3^] 
AL  CHEISTIAUN  LECTOK  gratia  &  pacfcb  tras  JESUM  CHIUSTUM. 

JNgiüu  depolit  Cliriftiaun  lector  ais  del  Segner  als  Craftiaus  coiifido 
plü  euftaivel  co  la  Juveutüna;  oiide  ais  eir  daer  cli'ingüu  otra  chiofla^  ourd- 
vart  noffa  propria  orma,  merita  plü  chüra,  co  be  l'educatiou  de  quella. 
Perche  iufauts  baiu  difciplinos  fegöd  l'editto  deU'experienzia,  fvefs  la  melg- 10 
dra  Magiftra,  Fun  il  fem  della  Baselgia,  la  fortezza  della  Republica,  il 
baftun  dels  velgs,  la  Gloria  della  ßafpada:  E  contra  JuventUt  dilToluta  ais 
üna  macula  dellas  familias  del  nom  Obriltian  ün  vituperi,  &  iuterminefcha 
tant  al  privat  co  public  bain,  fcba  brich  ruina  totaela,  l'uventas  voutas 
mortail' feridas.  Jn  conl'iderazion  di  quel  coufeqxienzias :  taut  la  vuCch  della  15 
Revelatiou,  co  la  prudentia  humaua  baun  ogni  temp  inclamo  da  s'lalar  l'edu- 
cation  dels  infants  baiu  ir  per  cour.  La  correction  difcb  il  plu  fabi  da 
Sapientia,  ma'l  juven  in  banduu  faro  [fol.  4*J  vergogn'  a  IIa  Mamma. 
Intraguida  tieu  infant  segoud  la  via  cb'el  ho  da  tngiair;  ella  nou  s'par- 
tirb  de  quella,  eir  cur  el :  farö  ngill  velg.  Prov.  XXIX  15,  &  XXII  6.20 
Et  Syrach,  cap.  XXX.  3.  4.  Seque  chi  amuoffa  baiu  fieu  filg  difch  el  fa 
difpet  al  inimi  &  jüvlarb  d'el,  in  pra'feuzia  de  feis  amis.  Cura  il  Bap 
d'ün  tal  filg  moura,  ais  el,  fco  fchel  uou  fufs  mort,  perche  el  ho  lafcho 
davou  üu  fimil  a  fe.  Dintaunt  l'ais  fto  iu  vita  l'ha  el  vis,  &  s'ho  allegro 
del,  &  fia  mort  uon  ais  el  conturblo.  25 

Frattauto  üna  bona  Educatiou  uou  ais  chioffa  ufche  facile,  fco  comu- 
neraaiug  s'ftima.  Ogni  facultat  del  infaunt  defs  ngir  exornada  cou  quali- 
tats  chi'l  reudan  a  Dieu  plafcliaivel,  &  alla  focietaet  huniauua  profitaivel: 
Qualas  facultats  fuu  principaelmaiug  trais  la  Memoria  Tintellet  &  la  vo- 
luntset.  La  memoria  ha  de  ngir  provifta  cou  Cognition  falüdaivla;  il  iu- 30 
teilet  applichio  al  iftefs  oggctto,  &  la  voluutuit  cou  tuottas  Paflions,  da- 
veut  dellas  chioffas  fenfuaelas,  sUu   il  drct   bouum   ftorra  &  atliire<la.      Tiers 
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tael  lavur  vain  recerchio  amor  uou  ftramentseda,  habilitset  viva,  &  ftudi  in- 
fatigabil.  Ngiäd  vel  uua  de  quellas  negligidas,  illico  [fol.  4'^]  fiuue- 
cba  la  negligeuzia,  &  la  corruptiou.  Per  fupplir  iu  quaift  propofit  la  fa- 
dia  de  prus  Genituors,  fun  inftituidas  las  Scbolas,  iu  las  quailas  Magifters 
5  trijes  auctoritajt  dels  Geuituors  impraftaida,  bau  l'Education  domeftica  de 
coufirmcer,   &  l'expofitiou  de  iudettas  parts  a  plü  podair  de  promover. 

Mieu  fcopo  qui  uou  als  de  dser  regulas  per  formser  üna  bona  Educa- 
tion  ueceffarias :  Qua  recercbiefs  ün  ampel  volume :  Solum  in  quanto  quella 
d'un  Magifter  dependa,  ftim  bfcegnus  d'advetir,     cb'in  l'expofition  dellas  3. 

lOdittas  faculti»ts  defs  ngir  observo  il  debit  orden.  II  prim  defs  la  Memoria 
cuu  vardaets  neceffarias  ngir  furnida:  Segond  quella  tocca  l'Ju teilet  de  ngir 
crudieu:  &  plir  della  dretta  coltivatiou  de  quellas  vain  formajda  la  deter- 
minatiou  della  volunta^t  fuu  il  fuprem  bain.  Cbi  otraraaing  inftituefcba 
fi'  inftitutiou^  catterö  cbia  con  perdita  de  bain  bgJBr  temp,  s'poffa  ixv  bain 

1 5  bgerra  fadia  iufructuofa. 

Ogui  Art  ba  fieu  arcauum,  difclieu  ils  Pbilofopbs,  cbi  s'lafcba  melg 
praticaer,  co  explicbaer:  Et  quaift  ditt  valgia  eir  in  quaift  particolair.  Su- 
ventas  voutas  üu  fe-[fol.  5*]rius,  Doat,  &  dilligiaint  Magifter,  con  operofa 
lavor  de   bain  long  tenip,   non  avauuza  taut  inavant,    co    ün    oter  de  main 

20  habilita^t,  cbi  s'accomodaut  al  temperamaiut  de  feis  difcents,  cuu  plafcbai- 
vlezze,  iu  cuort  temp  promova.  Chi  provedä  ais  eir  cbia  uua  bona  Me- 
tbodo, faja  ün  graudiffem  Adminiculo  alla  promotion,  dels  ftudis;  faun  Ma- 
gifters eir  principselmaing  la  Erotematica,  que  ais  in  Dimandas  e  Eefpoftas 
foula  faer  ils  melgers  fervezis;  fola  eir  ngir  ditt  socratica,  caufa  deto  Pbilo- 

25  soph  de  quaela  s'folaiva  il  plü  s'infervir. 

La  neceffitaet  d'antedit  Modus  informaudi  bau  de  long  advertieu  pe- 
rits  iuformatuors  de  juveutüna,  cbi  iu  cousequenza  bann  ils  compeudis  cbi 
vegnien  dofs  a  quell'  iu  mauns^  süu  tael  pe  indrizzo,  Jnter  oters  &  dils 
prims  quauto  a'm  ais  cognit,   il  Sieur  de  ROYAVMONT  Prieur    de    Som- 

SObreval  ün  doct  Abbate  n'il  Reginom  de  Francia  ba  gia  l'Ano  1669.  ad 
ufo  del  Dupbin  in  Paris  fuot  approbatiou  Sorbonica  edieu :  THistoire  du 
vieux  &  du  Nouveau  Test,  avec  des  explications  edifiantes  tirees  des  faints 
Peres  pour  regier  les  Moeurs  daus  toute  le  forte  de  con-[fol.  ö'^jditious. 
Quael    lavur    per    li'    utilitaet    ba    merito  l'applaufu  de  ngir  introdüttas  iu 

35  las  Scbolas  dittas  Cbatolicas,  &  uovamaing  araiio  in  Vienna  d'Auftria.  Ano. 
1754.  &.  1762  Riftampaeda.  Quift  a'm  paera  bavair  ruot  la  via,  quaela 
cuu  lönfcb  plü  foliditajt  e  claereza  ba  batieu  il  Sigr.  Jobaun  HUBNER  renom- 
mo  Kector  n'il  Gymnasio  dell  Imperator  Citset  HAMBURG  taut  in  fias 
operas  Geograpbicas,    co    fiugulaermaing  in  que    Volimie    ba    conprais    las 

40  Iliftorias  Biblicas,    materia  priucipaela  del  V.  &  N.  Testamaint:    Difponieu 
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in  sequeuta  metliodo,  cLia  T  iiio  vain  exbibieu  l'lliftoria  Sacra  cuu  purs 
pleds  della  Bibla,  fiua  admixtiou  de  l'tilo  bumauu,  cxcettuaudo  quc  hi  tcffa- 
tura  recercbia. 

2do.   Ogui  Hiftoria   ais    iu    diftiuctas    Dimaudas    rcfolvlidas,   qua^las  in 
ima  margine  tfcbautjedas  fuot  lor  numers,  s'referifcben    sUu    ils   numors  sU    ^ 
dfura  u'il  coutextu   interferieus,   inua  s'cbiatta  la  refpofta. 

3tio.  Oiir  d'ogui  Hift.  vegnian  reprcfeutedas  trais  Doctrinus,  naturel- 
maing  iiuentes,  our  de  quella,  &  cbi  u  quel  avticul  de  Cretta  confirmeu, 
11  per  a.'di-[fol.   G^jficatiou  fervan. 

4to.   Couclüdau  Sancts   fufpürs  in   metro  currente,   quicls  la  materia  im- 10 
praifa  tiren  a  plü   ftretta  applicatiou  del  cour. 

Jl   frlit  ufcbe   ampel   i?i:  evidente    s'ba    perccpicn    da  ditta  metbodo,   lia 
fat  cbia  deto  CiTdefch   ais   bainbot  in   tuet    las   Scbolas  taut  Evangelicas  co 
Riformedas  della  Germania  &  Helvetia  introdüt,   eir  quaPi   in  tuet  las  otras 
linguas  dell'  Europa  translato.      Ad  ufo  dels  latiuizants   ais  quel   fegoud  lal5 
polita  verlion   del  Caftelliono   in   ftilo  Ciceruuiauo   transferieu  dal   Sigr.  Abr. 
KRIGEL    Magil'ter    a    Lipfia:    Et    in    adöver    eir    dellas  Scbolas    Etcticas 
[ufcbea  port   il   titul]  rirtampa?das  Ano.    1748   in  Lindau.      Per  las  Scbolas 
Huugaraifas,     ais    sün   cumand  del  Kev.  Minifterio   in  Debrezen,   l'istefs    in 
fudeta  lingua   vertieu    del  Sigr.    Jolianu  FODOR    durante    mia    dimora    in  20 
ditta    Citajt,  Amicb    mieu    ftimatiffem    alhora    Academico  in  Bafilea,  dopo 
Paftor  a  Deraftke  fpajr  Debrezen,  Stampo  il  prim  in  Bafilea,  Aiio.  1(G)[7J52 
D'Editions  Fraucefas  fun  plus  verfions    co   üna,    di  quellas  reporta  il  majr 
lod  la  lavur  del  Sigr.   AVBARET.      Per    ils    Jtaliauns    havaiva    il    Sigr. 
ANDREA  PLAN-|fol.  GbjTA  Minifter  albora  de  Caftafegna,  bora  della  Baf.  25 
Vallonica   a  Londre    in    lughilterra  gia  Afio.   1743   in  8cuol  publicbio   üua 
verfion ;   pcro   Iine  nom  de  dit  prim  Autur,   ne  fieu,    &  diverfamaing  muti- 
leda :  Ma  dopo  fun  comparüdas  auncbia  duos  politas    e    novas    fuot   divers 
titulo:  L'üna  iu  Svabacb,     Ano.   1701.  I'otra  a  Vratislavia  five  Breslau  in 
Silesia.  Aöo.   1764.  Seffauntacing   Hii'torias    Hübuerianas,    vertidas  in  Ro-30 
maunlcb  Scbilover,   ba.  Ano.  1755.  lal'cbo  ir  in  Igüfcb  il  Sigr.  Cap.  ABR. 
VILLI    de  Ilanz.     Siand     obfervo    taut    ufo    di  deto  metbodo,     ba  il  Sigr. 
VAGNER  compouieu  amuo  üu  volumen  d'oter  tantas  Hii'torias  Biblicas  in 
iftefs  modo.      Anzi   da  que   temp   iuavous    fun    comparieus    in  Igüfcb   Com- 
pendis  eir  in  fcieuzias  bumaniores,   iu  tal  babitu  adornos,  di  quKls  cb'oau  35 
qui  difcuorra  uon,   ais  ne  loe,   ne  fcopo. 

Eau  craig  ch'ingiün  s'alterarb  contra  mo  fcb'eug  dig:  Cbia'l  Modus 
in  noaffas  Scbolas  triviales  ufito  d'inftilla^r  ils  principis  della  Religion,  non 
faja  ne  fufficiaint  ne  reguläre:  Effeudo  la  demonftration  incuorra  n'ils 
oels.      In    quellas    fpa'ra   la  lectura   &   fcrittüra,    Spuuir    ün  pod'  Tudaifcb,  40 
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[fol.  7^]  &  Aritlimetica,  in  fats  de  Religion  uou  vain  muffe  oter  co  fatt 
memorizaer  il  Catechifmus  &  que  faiuz'  ulterior  otra  explication.  Ma  cun- 
bain  quse  taut  ais  neceffario,  uon  ais  que  fufficiaiut,  La  Religion  Ghrifti- 
aua,  di  qusela  il  Catecbifem  ais  ün  compeudio,  s'refuonda  sün  factums  tasls 
5  clii  ais  THiftoria;  onde  chi  uon  ha  il  prim  debita  conguition  de  quäl  im- 
poffibelmaing  iuclegiaro  ils  puouchs  cbi  vegnian  explichios  n'il  Catecbifmo. 
Ch'üu  pilgia  per  Exaimpel  il  I.  &  IV.  Cumandamaiut  ils  artticuls  del 
Synibolo,  iu  qutiels  coufeffains  Dieu  Bap  Creator  de  tottas  cbiofas,  JEfum 
Cbriftum  nafcbieu  della  Verg.  Maria,  crucifichio,     lepulieu,     resüfto,    jeu    a 

lüCel.  &c.  &  s'cattero  effer  impoffibil  quels  d'iacler,  faiuza  praevia  notitia 
dellas  Hiftorias  della  Creation,  del  poevel  d'Ifrael,  della  Nativita^t,  mort  & 
Afceufion  de  JEfu  Chrift.  Onde  ais  dimena  cla;r,  cbia  la  Cognition  de 
quail'tas  cbioflas  deva  al  Catecbifmo  fcha  bricb  ngir  premiffa.  fcbi  al  main 
con  quella  accompagniajda.      Et  que  pro   primo, 

15  Secondo.     A'm  concedaro  ogniün    cbia    üua    Cognition  pure  Historica, 

&  refidente  in  la  memoria^  uon  merita  l'elogio  de  [fol.  7^]  ngir  ditta 
falüdaivla,  fcba  non  vain  eir  mofso  tiers  quella  üna  via  raediante  quäle 
l'borror  contr'  il  msel,  &  l'amor  vers  il  boen  vegnia  n'il  cour  implantffida. 
Que  dvainta  con   metter  las  Doctrinas  avant  oels,   chi  our  de   quaift  &  Totra 

20  Hiftoria  naturaelraaing  fluefchan.  Ma  tsel  fpecie  de  lavur  ais  fin  in  co  a 
noaffas  Scholas  incognita. 

Tertia.  Chi  in  üna  de  noffas  fcbolas  trivioelas  intra^  vfaro  effer  n'ils 
mauns  dels  difcents,  Cudefcbs  di  qualunque  fort,  Ladin,  Romanfcb  Scbi- 
lover,  Todaifcb,   Sacro,  profan,  didact  biftoric,   velg,    nouv,    tenor  la   como- 

25  ditajt  domeftica  ha  fuminiftro,  fainza  delectu,  mentre  ferva  per  1er,  u  fpuuir 
effendo  in  ultra  nianc  s'cerchia  plü:  Tael  varietset  non  ais  decb  caufa  d'iiua 
tsediufa  fadia  als  Magifters,  dimperfe  ais  eir  ün  impedimaint  al  ftudio  dils 
difcents.  In  la  niilitia,  ais  l'uniformitait  dell'  armatura,  un  articul  ante- 
fuppofto:  Ma  l'iftefs  ufo    renda  in  Tinftitution    Scholaftica    l'uniformit.-Et  de 

30  bons  compendis  al  captu  della  juventüt  accomodbs.  Et  que  tfchantscb  our 
d'experientia. 

Obfervand  eau  dimena  cbia  la  publi-[fol.  8^]cation  della  lavur  Hübne- 
riana  in  noffa  lingua,  &  introduction  de  quella  in  noffas  fcbolas  poaffa 
levaer  via  tuots  quaifts  defets,   bavefs   eau   giavüfcho   ch'ünzachi  bavefs  eir 

35  a  nus  fat  que  commodo  quail  tuots  proteftants  bora  giodan.  Ma  vfiand 
cbia  difficilmaing  furviv'  eau  que  temp,  n'il  quajl  di  tel  eiftra  lavor  poaffa 
pilgair  frütt,  haig  taudem  gia  avant  uouf  auus  in  cafa  mia  a  Fettano,  ad 
ufo  dels  confidos  a  mia  disciplina,  qiiella  in  noaffa  lingua  transferieu:  Et 
tale  huoffa  sün  inftant  defideri  de  bons  amis  va  in  publica  Igüfcb,  effendo 

40  prajviamaing  perfvafs  dil  bou  frütt  ais  adattaivla  de  prodür:  Percbe  fainza 
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quaifta  coiifideration,  fiifs  baiu  dvauto  tliia  cir  quaifta  ingloria  fadia,  niCa 
iutra  parietes  refta?da  zoppaäda,  iS!;  taiidem,  l'co  ais  il  coraiiii  fato,  ida  perfa, 
Taidla  diniena  che   livaius  iu  qiiella  pra'l'to. 

Primo.  Qixauto  la  verfiou,    aus  havains    tngieus    ftrictamaiug    vie    d'la 
verfion  de  uoITa  Bibla,   quada  el'fendo  feque  prcn'opcde  la  verl'ion    del   Dio-    o 
dati,   ais  fich  baiu   gratigaeda.      Eau  uou   faig    d'elTer    retrat    de    quella.    ü 
poea    forl'a    iu    pochs     pafs,     iuua    la  lüfcb  dals  temps   n'ils  quaels  vivaius, 
[fol.   8'']    bo   fvadieu    lubftitutiou  di  quel   pled,    cbi   exprima    l'origina^l  plü 
propriamaiug.  ■""      Iu   las   Hil'torias   Apocrypbas,     &    nominatim.      Iu    quellas 
da  Tobia,   fco   ais  de  uols   Auetor  exl'cvitta,    s'legiau   diverfas  circuml'tautias  10 
chi  iu  uoffa  Bibla  uou  s'rechiatteu.     Et  a  co  i'uu  fequieu  prelTo  pede  ucals 
Auetor,    per   uou    reuder    uoal's    Editiou    differeute    dallas    otras    Verfious, 
Di'l   che  iüguu   bo   da  pilgitr   fcrupul,    elTeudo   ba   da    I'avair    cbials  Mauul- 
crits  daditta  Apocrypba  variefcban  ficb,   e  maximamaug  il  Cudefcb  de  To- 
bia &  läderuau  deriva  la  diverfitset    iu   las    Editions  Stampa'das.     E  fiaud  15 
deto  Cudei'ch   nou   liauu  in   Doctriua  alcuu   auctoritKt,   ftä,  iu  libertajd  d'ogui 
Im  da  preferir  qua^la  lectiou  al   psera  la  meldra. 

Segoudo.   Jnua  quäl  poicbas  paro  las   cur   d'oters  pafs  della  S.  Scrit- 
türa,   Oper  d'utruo   uaun    pilgsedas,    daivau    quel    illumiuation^    uon'm    baig 
fat   fcrupulo  qua-las   d'iuterferir,   &    ufcbe    fupplir    il    contextu    del    Auetor  20 
Quant  fuveut  que  faja  dvantb  uou  bavaius  iu   numerato.  Per  fpecimen  quo 
il  ben.     Lector  volver  sü'l". 

[fol.  9^]  Hift.  XXII.  dim.  21.  Juu'  our  del  Apoftel  fun  inferieus 
ils  uoms  de  Jannis  &  Mambris,  Hift.  XXXII.  dim.  40.  Sq.  iuu'il  com- 
plimaint  dellas  imuatfchas  Divinas  ais  adnectieu  Hift.  XLIX.  die,  1.  &25 
Nov  Teft.  Hift.  XLIII.  die  6.  Jnua  rimporto  della  fumma,  fegoud  il  valor 
dil  daua>r  boaz  indi  vain  ufo.  Et  que  atras  additious  farou,  fun  del  iftel's 
valore.  Ved.  ex  vet.  Teft.  Hift.  XVIII.  dim.  16.  &  XXI.  die  11.  Hift. 
XXIV.  die.  37.  Hift.  XXXVII  die  6.  Hift.  XXXVIII.  die.  2.  Hift.  XLII. 
die.   2.  Hift.  XLVI.  die.  3.  30 

Tertio.  Effendo  la  Cbronologia  ais  Fol  del'Hiftoria,  nbaig  ad  ogui 
Hift.  del  V.  Teftamaint  praefix  l'affegno  del  Ann  cura  fajau  quels  fats 
occorieus,  &  que  dobbel,  cioe  prim  della  Creation  del  rauoud,  elbora  iua- 
vous,  auuz  la  Nativitat  de  JEfu  Cbrifti.  Jn  fa^r  que  computo  ftaius  al 
Epocba  Vulgare,  quantunque  fegoud  ils  plü  perits  Crouologs,  ais  per  3.35 
V.  4.  Anns  mema  tarda.  Jn  Taffignation  fpeciale,  quajla  ba  cufto  fadia 
bricb  poicbia  'ns  bavains  infervieu  dils  sfadiaivels  annales  Vet.  Teftamaint 
del    incomperabil  P.  M.  JAG.  USSEKIUS    fto  Areivefcovo    d'Armacha    iu 


♦  Conf.  Expl.  C.  Hift.  Huf.  q.  25.  20.  &  29.  30.  &p. 

Romaniflcbu  I'orgchungen  XVIIl.  i'.  21) 
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Jrlauda.  Tsel'  Cbronolo-[fol.  9^]gica  altignazion  ais  iu  las  Hift.  del 
Nouv  Teft,  lafclised'  our,  caufa  del  offici  da  uofs  Segner  JEfu  Cbrifti,  fuot 
quael  s'inferefcliau  quafi  tuottas,  non  s'quiuta  plus  co  Anns  trais  &  mez. 
Volair  per  fpacio  ufche  cuort  rimar  accuration  Chronologica,  uou  valgia 
5  '1  ftudio  s'ho  d'impuonder;  effendo  lubtilitset  bain  ufcbe  inutile,  co  diffi- 
cile,  ü  per  dir  melg,   impofsibile. 

Quarte,  Vfiand  cbia  las  allegatious  marginales  da  vers  in  vers  non 
haun  alcun  ufu,  eccetuando  quellas  dils  Ions  parallels,  havains  nus  quellas 
primas  lafcbo  davent,   &  quaiftas  notajdas    con    ün    afterifco,    tfcbauto    giu 

lObafs  iu  ima  margine,  vel  sün  la  fin  del'  Hiftoria.  Dimena  bvain  refeco 
'1  fuperfluo  &  inutile,  e  falva  il  neceffario  &  utile.  L'iftefs  ais  dels  Edi- 
tuors  del  Edition  Todaifebia  iu  Turi,  avaut  ün  Ann  fatta^  eir  in  l'ifiefs 
moed  obfervb. 

Jl  metro  dellas  S.  Meditatios  ais  compofition  fubitaria  adimitation  dels 

15  vers  del  Auetor,  &  baveffen  bfcegnio  l'ultima  mano  quaela  per  il  curaulo 
d'occupation  non  s'ba  podieu  admover.  Tuott'  üna  baig  ftimo  plü  profi- 
taivel  dils  met-[fol.  10''*]ter  aint,  co  dils  lalcbar  our,  in  confideratiou  cbia 
la  mente  del  Autor  intendüda  vain  fidelmaiug  exprimida,  &  pon  fervir  per 
fundamaiut,  a  cbi  (fors  iu  ün  otr'  Edition)  voul  pilgiser  la  fadia  dils  ela- 

20  boi*ar  &  polir. 

Quanto  al  externa  forma,  iucuorr'  ad  ogni  üu  n'ils  öls,  cbia  ne  in 
l'election  del  cbaracter,  ne  in  la  qualita  della  cbiarta  faja  fpargnia  cuoft 
ne  in  la  corection  fadia.  Jl  contextu  Hiftorico  ais  Stampo  con  cbaracter 
plü  grofs;  las  dimandas   con   plü    pitfcben,   ma    legibel,    eir    las    Doctrinas 

25  differente,  tuet  conforme  al  difegno  del  Auetor  in  Ha  Ediction  originale. 
La  correctura  per  las  allegatious  &  numerativas  bain  sfadiaivla  ba  prove- 
dieu  il  Molt:  Kev.  Sigr.  SEBASTIAN  SECHIA  vigmo.  Minifter  da  J. 
Cbr.  a  Fettano  &  a  mi  ftimatmo  Sigr.  Barba,  quäl  per  bontset  fia  non  ha 
mancbio  fegond  capacitaet  poffeda,     con    tuotta    diligentia    di    render    noafs 

30  opera  taut  plü  accurata  &  emaculeda;  Per  quella  fadia  äl  reudains  qui 
publics  &  diftints  iugraziamaints.  Alcbuns  erruors  de  Stampa  plü  ex- 
tants,  fun  anuotos  in  fine,  &  vain  il  Cbr.  Lector  recercbio  dils  corrigir  in 
fieu  Exemplser,  aunz  co  il  drouva.  Ad  oters  plü  minors  cbi  non  [fol.  lO'^] 
remorefcben  il  fenfu  (cbi  faron  pocbs,)  daraft  excufation,  effendo  ais  quafi 

35  impoffibil  dils  podair  evitaer. 

Tant  inavaut  bavains  fat  nus:  Ma  per  ünguotta  implanta  Paulus 
difcb  que  gräd  Apoftel,  &  per  iuguotta  fagua  Apollo,  fcba'l  SEGNER 
uou  da  crefcimaiut  de  dfur  iugio.  Scbi  fpanda  dimen'  o  Segner  tieu 
S.  Spiert,    eir   für  qauifta  lavur,    utile  de  Bafelgia  interpraifa,    accio    traes 

40  mez    de    quella    noaffa   juventüna    crefcha    sü   c  profetiza,   &    iuteramaing 
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tuots  avauztüi   il   iiuas   falüt  a   tia  Gloria.  Amen.     Ulcliea  giavüfcha  Cliril'tiau 
Lector. 

Ticu   falüt  de  cour  defideraut 
debbol   Servitur 
PIERRE  DOMINICQUE  5 

ROSIUS  a  PORTA. 
Disda  Schiauff  XVIII.  Älarzi. 
Anuo.  MDGCLXX. 


[p.  12G]    niSTORIA.  XXVI. 

Davart  10 

S    A    M    S    0    N. 
[p.  127]    .lud.  XIII.  XIV.  XV.  XVI.  Cap.  Sanifon  nat  A.  M.  2848.  A.  C.  1156. 

1.   SAmfou   era  ün   lioni  de  forzas  extraordiuarias.     2.    E    quollas  ha- 
vev'  el  iu  ils  cavels.      3.   Queft  pilget    l'amor   vers    Una    femna    Philiftina. 
4.   E  quai  contra  la  voluntat  de   feis   padernurs.      5.   Una    vouta    p;iaud    a  15 
la  vifitar  al  iufcontret   im'  Leim.     6.   Qiiel   fcarpet  el  cnn  feis  mans,   be  fco 
fa  fcarpa  ün  Bucquet.     7.  Toruand  alhora  per  l'ifteffa  ftrada  chiat  el  aint 
iu  il  cbiaftor  del  Leun  üu  fem  d'Avieus  &  meil.     8.  Da  quel  meil  pilgiet 
el  ün  tock  cun  fai,   raa  non  dfchet  ingio  el  havefs  catta.      9.  Sün  fia  nozza 
Ibora  det  Samfon   sü  als  cbiambrairs  ün^  ingiavinaera'  la  quäle  eis  dovevan  20 
in   fpazi  de   fet   dits,   |pag.    128]   (ufche    loeng    düreva    il    convivi)    ftovevan 
explicar.      10.   Scb'els  l'explicbevan   imprometteva    Samfon    trenta  camifcbas 
&  trenta  veftmaints  de  firats.      11.  Mo  non  faviand  explicar  eren  ils   Plii- 
lifters  obligs  de  dar  ad  el  trenta  camifcbas  &  trenta  veftmaints  de  s'müdar. 
12.  Mo     Tingiavinaira    eira    tale:    Spaifa    es    ida    oura     del    malgiader  &2b 
dutfcbeza  our  del    ferm.     13.   Jls    Pbiliftiners    ma    non    favevan    explicar. 


1.  Che  hom  eira  Samfon? 

2.  Jngio  confifteva  quella  forza? 

3.  Chi  carezeiva  Samfon? 

4.  Eira  quai  confentimaint  dels  Padernurs? 

5.  Chi  infcruntret  Samfou  sün  viadi? 

6.  Che  fet  el  cun  '1  Leon? 

7.  Che  obfervet  el  n' 11  chiaftoer  dil  Leon? 

8.  Che  fet  el  cun  '1  meil? 

9.  Che  proponit  Samfon  als  nozaduors  ? 

10.  Che  imprometev'  el  als  fiiifters? 

11.  Che  ftevan  ils  tiiifters  dar  a  Samfon? 

12.  In  che  confifteva  l'ingiavincra? 

13.  Poden  IIa  fiiifters  explichia  lingiaviuera? 


29" 


452  Petras  Dominicus  Rosius  de  Porta 

14.  Ma  con  furplidamaints  tren  eis  la  Spofa  de  lor  vart.  15.  E  quella 
nia  nou  era  al  Spüs  ne  gio  d'öls  ne  gio  d'culoez  flu  ch'ella  non  al  chia- 
pit  onra  ringiaviuaera,  Ihora  referitla  als  Philifters.  IG.  Qua  cliia'l  fetta- 
vel  di  fo  riva  fcbi  dfcheu  ils  cambraers:  Che  es  plü  dutfcli  co'l  [pag.  129J 
5  raeil,  &  chi  es  plü- ferm  co'l  Leon.  17.  E  Sam(f)[I']on  refponda  la  fura:  Scha 
vo  uon  haveffet  ai'k  cun  mia  vadella,  pa'l  cert  vuo  nou  hveffet  intravgni 
mi'  ingiavinaera,  18.  Lhora  giet  el  via  e  hattet  trenta  Philifter.s  a  raort 
ufchea  rizet  el  ils  veftiniaints  a  quels  chi  hvevan  iugiavinä.  19.  Dopo 
verceqnauts  dits  voleva  Samfon  havair  fia  miilgier    per    la    manar    a    cafa, 

lOfchi  feis  Bap  l'haveva  datta  ad  ün  auter.  20.  Dimena  giet  Samfou  e 
tfchüfet  trajacent  vuolps.  21.  Quellas  ligiet  el  a  duos  a  duos  las  cuas 
infemel.  22.  Et  tauter  las  cuas  havev  el  ligiii  ün.n  sfagliada  tizuus  foe. 
23.  Et  ufche  las  la(f)|f|chet  el  ir  tauter  ils  graus  dels  Philifters.  24.  Sura  de 
quift  fat  s'  gritanteu   ils  Philifters,   Et  ardeu  la  duouna  de  Samfou  &  il  Bap 

15  [pag.  130]  de  quella.  25.  Un  antra  vouta  venu  Samfou  ligia  cuu  fuas  novas 
&  furdat  a  feis  iuimis.  26.  Mo  Samfom  tfchuncket  las  fuas  be  fco  Iginu 
cur  s'arda.  27.  Et  cuu  üna  maffella  d'Afen  mazet  el  milli  homens.  28.  Uu 
autra  vouta  il  circumden  ilsPhiliftiners  dintaut  ch'el  era  in  Gaza  pro  üna  pitana. 
29.  Ma  iutuoru  mezza  not  ftet  Samfon  sU,  alvantet  las  portas  della  Citat  our 

20  dels  chialchicus,  e  las  portet  sün  la  tfchima  d'i'in  mont.  30.  Vltimamaiug 
s'  inamoret  Samfon  vers  üna  femna  ditta  Delila.  31.  Quella  fuo  dels  Phi- 
lifters corruotta  cun  danajr,  per  chia  Fils  defs  cbiapir  oura  &  dir  in  che 
lia  fermeza  confiftefs.    32,  Samfon  favet  a  quifta  Delila  ingianar  trais  voutas 


14.  A  che  maniera  s'  infchegnen  eis? 

15.  Che  fet  la  fpofa? 

16.  Co  explichien  ils  filifters  1'  ingiavinera? 

17.  Che  difch  Samfon  sün  quai? 

18.  Jngionder  clapet  Sarafon  il  viftuiaint? 

19.  Co  paffeta  1'  hora  cun  fa  fpuffa? 

20.  Co  s'  vindichiet  Samfon  ? 

21.  Che  fet  el  cun  las  vnolps? 

22.  Che  ligiet  el  tanter  las  cuas? 

23.  Ingio  via  trametet  el  las  vuelps? 

24.  Co  paffeti  cun  la  fpofa  de  Samfon  per  quella  caufa? 

25.  Che  vantüras  fiin  plü  de  Samfon? 

26.  Co  paffeti  cun  las  trefchas? 

27.  Co  fvindichiet  Samfon? 

28.  Che  al  infcuntret  in  la  citta  de  Gaza? 

29.  Che  fet  Samfon  a  meza  not? 

30.  Da  chi  s' inamore(l)[tj  t.andem  Samfon? 

31.  Che  volevan  Us  Filifters  havair  de  quifta  Delila? 

32.  Elle  manifeftet  quai  a  Samfon? 
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davo'l  [pag.  131]  giater  cuu  falfa  rclation.  33.  Perclic  Id  prima  vouta 
s'lalchet  el  ligar  cuu  fett  tortas.  34.  Cur  quai  fuo  fat  al  dfclict  Delila: 
Samfou  ils  Philifters  t'fun  adöfs.  35.  E  Samlbn  iu  pe  fcarpet  las  tortas 
be  fco  ftl  d'ftuppa.  36.  La  fegouda  voutaslafchet  el  ligar  cuu  cordas  groCfas 
uovas.  37.  E  Delila  clamet  dauov  Samfou  ils  Philifters  t'fun  adoefs.  38.  Mo  5 
Samsou  tlclnuiket  las  cordas  bo  fco  fil  d'fuvieru.  30.  La  torza  vouta  s'lafchet 
el  liar  las  vadaylias  da  feis  cavcls  ficliiar  cuu  üua  clavilgia  aiut  iu  la  parait. 

40.  Mo  qua  cbia  Delila  deuov  clamet:   Samfou   ils    Philifters    t'fuu    adoels. 

41.  Schi  Samfou  fcarpet  feis  cavels  &  la  clavilgia   |pag,  132J  our  della  parait. 

42.  Tandem  favetla   cuu   feis  pleds  lifchs  de  capir  oura  il   myltcri  cliia  fia  10 
fermeza   coufiftefs  in  feis  cavels.     43.  Cuutuot  lafchet  ella  fcumbaut  clamar 
pro  ils  Philifters,  per  chi  t'il  iufidieffen.      44.  Siaud  el  Ihora  indormenza  in 
feis  faiu,   al  fet  ella  faiuza  ch'el  s'iuarcorfchefs  touder  gio  las  vadalgias  de  (eis 
cavels.      45.  Vfche  bott  quai  fuo  fat  s'catta  Samfou  mancaut  de   fias   forces. 

46.  cuu   quail   il  poden   ils  Pliilifters  tfchüffar,   chi   al   cavettcn   our  ils   oels.  15 

47.  Lhor  il  lieteu  cuu  duos  cndaiuas  d'Aram,  &  il  feiven  trar  la  moula  de 
moller.  48.  Dope  quai  a  plauu  a  plauu  fchi  crefchevan  feis  cavels,  &  cur  Samfou 
recupereva  fia  fermeza.  49.  Siand  Ihora  üua  vouta  ils  Philifters  cougre- 
gats  per  far  üu  graud  fa-[pag.  133Jcrifici,  fchi  feu  eis  ngir  Samfou  avaut 
eis,  accio  r  ils  fofs  per  Ipcctacul.  50.  Mo  la  cafa  iuu'  eis  erau  cögregats  20 
era  tfchautada  süu  duos  coluounas.  51.  E  fpectators  traja  milli.  52.  Qua 
tfchUffet   Saml'ou    quellas   duos   coluonas    cuu  feis  maus  e  büttot  tot  quella 


33.  Co  l'inglanet  el  la  la  prime  vouta? 

34.  Che  al  dfched  Delila? 

35.  Co  s' liberet  Sanifon  dellas  fuas? 

36.  Co  ingianetla  la  fegouda  vouta? 

37.  Che  difs  Delila? 

38.  Che  fet  Samfon  cuu  las  cordas? 

39.  Co  r  ingianet  la  terza  vouta? 

40.  Che  difs  Delila? 

41.  Che  fet  Samfou  eun  feis  chiavels? 

42.  Fuo  la  Delila  containta  de  quai? 

43.  A  chi  det  ella  part? 

44.  Che  interprcndet  'la  intant  Samfon  doriuiva? 

45.  Co  8'  recatet  Samfon  cur  el  s'  druvagliet? 
4ö.  Chi  fen  ils  filifters  cun  el? 

47.  Che  al  den  eis  da  lavurV 

48.  Non  recuperet  mä  Samfon  fia  fermeza? 

49.  Che  voleivni  far  cuii  Samfon  durante  lor  facrifici? 

50.  Co  era  la  cafa  fabvicliiada? 

51.  Quanta  niili  eiran  la  congregats  ? 

52.  Che  fet  Samfoa  cuu  las  diias  colonnas? 
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chia  fuotfura.  53.  A  quifta  maniera  ugit  Sarafou  per  fia  vita  infembel 
cun  feis  inimis. 

Doctrinas  utiles. 

I.  lufauts  nou   s'delTeu  maritlar  iainz'   il  confenfu  dils    paderuurs. 
5           Samfon  ha  tgnü  fat  quai:  Ma  es   Itat  malgratia, 

II.  A  las  femuas  ü  douans  uou  s'deva  confidar  fecretezzas. 

Quai   ha  catta   Samfou   cuu   feis  dann,   tant  cun    riugiavinera,    co    cun 
la  Cognition  de  fia  fermeza. 

III.  Sirach  ha  dit  drett:    II    viun   e    las     [pag.    134]     douans    ftravian 
lOils  iuclegientaivels.     Sir.   39.  2. 

Quai  ha  catta  Samfon,  il  quäl  la  Delila  ha  priva  il  prim  de  fia  fer- 
meza 5  Ihoro  de  feis  öls ;   e  taudem  dafatta  de  fia  vita. 

Sanctas  meditatiuus. 

Jn  Samfons  s'  vezza  der,  ch'  eis  dalets  cuu  faj  maiuen, 
15  Co  quels  tiren   fuvent  fich  miferablas  forts! 

II  prim  perde  '1  la  forza,  1' hör  ils  oels:  Che  painas! 

Tandem  s'  barel  fai:  Et  feis  inamis  a  mort! 
Quift  exaimpel  defs  aint  in  meis  oels  faimper  fervir! 

Inhone fts  tramailga  be  fco  dil  diabol  de  fugir. 

20  [p.  134]     HISTORIA  XXVII. 

Davart 
S    A    M    V    E    L. 

1.   Sam.  I.  &  IL  Cap.  Samuel  nat  circa  An.  M.   2848.  avant  J.   C.   1156. 
n'il  prim  anu  dil  Poutificat  d'Eli  &  circa  la  nativ.  de  Samfon. 

25  1.  ELkana  haveva  duos  donans,   l'üna  cun   nom  Anna,   &  l'autra,   Pe- 

niuua.  2.  De  quellas  era  Peuinna  frütaivla:  Ma  Anna  non  haveva  infants. 
3.  [pag.  135]  Per  il  quäl  Anna  guiva  fpredfchada ;  &  dintant  ils  auters  pro'ls  con- 
vivis  de  facrificis  ftevan  leigers,  fchi  ella  crideva.  4.  Seis  marit  Elcaua  la 
confoleva  bain  cun  dir:   Nou   t'fun  eug  melger  co  blers  infauts.      5.  Ma  ella 

30  era  faimper  conturblada,  &  fet  ün  vut  chia  fcha'l  Segucr  alla  ngifs  a  dar 
ün    filg,    ella   t'il  volefs  dedicar  al  Seguer.      6.  Ma  il  grand  Sacerdot  Eli 


53.  Quel  fuo  1' exit  della  fefta? 

1.  Che  donans  hagnü  Elcana? 

2.  Che  infants  haveivan  quellas  ? 

3.  Co  fteva  cun  Anna  per  quai? 

4.  Co  la  confoleva  Elcana? 

5.  Che  vu  fet  dimen'  Anna? 

G.  Che  s'iucontreti  cun  il  Sacerdot  Eli? 
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fteva  si'm  l;i  poitii  dil  Taimpel  &  vozeva  co  Anna  oreva.  7.  E  Tiand  cli'ella 
non  movciva  la  bocca,  dimparfe  oreva  a  Dien  in  (eis  cour,  fchi  ftimct  cl 
ch'ella  fufs  aivi-a.  8.  Per  il  quäl  el  la  difs:  Fin  cura  voust  tu  far  l'avri- 
arda?  T  defdilcha  taudem  dal  viu.  9.  Ma  Anna  refpondet:  Euj,^  sun 
üna  duonna  conturblada,  &  uhaig  Ivoeda  oura  meis  cour  |pag.  136|  avaiit  5 
il  Scguer  10.  Lhora  difs  Eli;  va  dimcn'  in  pafcb;  il  Deis  d'Ifracl  vain  a 
t'dar  teis  roe  chia  tU  bal't  rova  dil  Segner.  11.  Dopo  qiiai  parturit  Anna 
iin  filg  &  il  uominet  Samuel.  12.  Et  dopo  l'liavair  zavra^  manet  ella  1' 
infant  pro'l  grand  Sacerdot.  &  il  lafcbet  la  per  ngir  educä.  13.  J]lla 
cautct  al  Segner  üna  bella  Canzou  de  Land  per  quai  cliia  Dieu  haveva  10 
exodi  fi  oration.  14.  L'infant  ngiand  ün  pa  crclcbü,  eira  '1  ün  Serviaint 
del  Segner.  15.  EtriaMaöia  cur  ella  gieva  sü  per  far  il  lacrifici,  auuual 
al  portev'  ella  üna  rafletta  eun  faj.  16.  Per  aiiter  ngiva  Samuel  in  quefta 
cafa,  pac  bain  educa.  17.  Siaud  cbia  ils  filgs  dil  grand  Sacerdot  eran 
fcelerats,  ils  quals  [pag.  137]  haveffen  il  juveu  Samuel  Icivmning  podü  15 
furmauar.  18.  Percbe  eis  eran  la  caufa  chia  las  offertas  dil  Seguer  eran 
avant  il  poevel  ngüdas  in  vitupcri.  19.  Cioe  eis  pilgievan  ora  la  meldra 
carn  cun  üna  furcletta  da  trais  daints  our  dellas  avnas  oder  cuderolas, 
per  maugiar  fvefs.  20.  Et  fch'üuqualch'  ün  vol  dir  quäl  cbiaufa  fchi  pi- 
glevan  eis  per  forza.  21.  Anzi  ul'chea  vergognus  eiran  eis  clii  adulterei-  20 
van  cun  quellas  donans  chi  fervivan  avant  la  porta.  22.  Mo  Samuel  non  s'com- 
plafcheva  de  quai ;  quatras  el  ngiva  accept'  avant  Dieu  &  ils  craftiaus. 
23.  Fina    cbia    our    da    quift  Samuel  ugit  ün  grand    Prophet    dil  Seguer. 


7.  Che  s'infminet  Eli? 

8.  Che  difs  il  Sacevdot  Eli  ad  Anna? 

9.  Che  refpondet  Anna? 

10.  Co  la  licenziet  il  Sacerdot  Eli? 

11.  Fuo  Anna  exodita? 

12.  Ingio  manet  ella  l'infant? 
1.3.  Landet  ella  Dieu  perquai? 

14.  Che  gnita  our  de  quift  Samuel? 
1.5.  Che  al  poiteva  fia  mama  ? 

16.  Co  gniva  el  cducä  pro  Eli? 

17.  Perche  caufa? 

18.  Chie  cuolpa  eiran  ils  filgs  d'Eli? 

19.  Schi  chie  mal  feivni? 

20.  Ma  fchi  co  pativa  quai  la  gieut? 

21.  Che  mal  feivni  ufchlw  plü? 

22.  Non  s'  lafcheva  il  jiiven  Samuel  fiiinianar? 

23.  Che  liom  ngita  tandein  our  de  queft  Sanuiol' 
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Doctrinas  utiles. 

J.  E  uon  es  baiu  fat  a  fufpettar  davart  il  [pag.  138]  proffem,  cura 
nou  s'  sa  cliiauffa  fgtira. 

Vfchea  falleva  Eli  il  grand  Sacerdot,  chi  crajeva  chia  Auna  fofs  aivra, 
inu'ella  era  devotä  in  contuorbel. 

II.  Cur  ün  he  fat  ün  vut  al  Segner  s'ftov  eir  falvar. 

Ufcliea  fet  Anna,  chi  manet  feis  infant  pro'l  Segner,  fco  l'haveva  vuda. 

III,  Un   s'ftova  perchürar  de  mals  exaimpel. 

Quift  obfervet  Samuel,  chi  nou  pilgieva  fcandel  dils  malfats  dels 
filgs  d'Eli. 

Sanctas  Meditatiuus. 

Sacerdot  Eli  hveva  trat  sü  Tchlechts  infants, 

E  'I  juven  Samuel  vezzeva  lor  mal  fats: 
Mä  el  non  s'  conformeva  davo  tals  trifts  furfauts, 

Anzi  viveva  priis,  guinchiva  quels  maltrats. 
Schi  las  malas  compagnias  voelg  eir  euch  guinchir, 

Ft  quatras  il  giavüfch  da  mcis  padernurs  conplir. 


II  Premi  dells  renschadiiors  fomliatlenis  fnot  la  baiidera  da  lesu  Christi,   exponieu 

in  fiiia  rhristiana    predgia    fvnerccia   all   ultini  hoiiore  dell'  illiistrissimo  amplissimo 

e  Dobilissiiuo  sigiior  signor  iunker  Paulus  de  Perini.    Stampo  in  ScanlT; 

Aono  MDCCLHIV. 

[fol.  3'^]  TEXT.  5 

APOCALYPS.  XXI.  5—7. 

Et  Quel  clii   lezzaiv.i  IVui   il  Thron  a'm    diff:    Scriva,     perclic    quaifts 
pleds  fim  d'vardict  &  fidels,  Eau  luu  l'ALPHA  &  L'OMEGA,    il  Principi 
&  la  Ein.    A  quel  chi   ho  I'ait  duu   Eau  de  baiver  dell'  Ova  della  Vita  per 
don.       Chi    venfcha  hertaro   quail'tas   ChiolTas  Eau    voelg    elTer  fieu  DIEV,  10 
&  el  faro  mieu  FILG. 

Traes  il  pretiös  Saung  da  lESU  cumpraedas,   et  mediaute  Fe  e  Pcenitentia 
al  Salut  clamaidas  Oarmas! 

DAvart  il  Regsei  Prophet  DAVID  s'legia,  chia  d'iutaut  el  per  tema 
da  SAUL  s'tngiaiva  cuu  fieu  poevel  azuppo  iu  la  Spelunca  d'Adullam,  &15 
ils  Philifters  falvaivan  in  Betlebem  fia  Patria  guaruifchun,  al  faja  zieva 
l'ova  fraifchia  de  quel  loe  ugieu  im  taut  defideri  ch'el  axclamet:  Chi  vain 
a'm  da^r  da  baiver  dell  ova  della  ciftevna  de  BETHLEHEM,  clii  ais  ticrs 
la  Porta?  II  che  [fol.  S^]  haviand  intlet  Trais  de  fieus  valerus  Barons, 
fajan  eis  penetros  traes  l'Exercit  dils  iuimis,  &  doppo  tenl'chieu  sü  ova  da  20 
ditta  fontauna,  1  haun  felicemaing  portaeda  e  pra;fent«da  a  DAVID:  il  quael 
alhora  non  la  volet  baiver,  dimperle  la  fpandet  our  al  Seguer,  dCchand: 
daloenfch  faja  da  me  Segner,  ch'Eau  fatfcha  quaift.  Deff  eau  baiver  il  famig 
da  quaifts  Homens,  chi  fun  rivos  fin  16,  a  reill  de  lor  vitas.  Uche  non 
volet  el  quella  baiver.   2.  Sam.  XXIII.   v.   15.   16.   17.  25 

In  quaift  eveuimaint  s'prfcfaiiita,  PRIMO  de  coutemplser  e  cufchidraer 
L'INFIKMIT^T  DELLA  NATUR  'UUMAUNA,  fiaud  appa?ra,  chia  fcha- 
bain  traes  valeros  Strapazs  reporta  victoria  de  fieus  iuimis;  inguotta  raain 
tandem  da  sc  fteffa  crouda  &  fuccuniba:  tenor  fco  a  noafs  DAVID  ais  eir 
incontro  ad  ün  intrepid  SAMSON  chi  doppo  livair  battieu  milli  de  fieus  30 
iuimis,  ftoveiva  rumper  oura  iu  t:L'ls  plaunts:  A  che  m'ferva  mia  graud' 
Victoria  fch'Eau  ftov  morir  della  fait,   &  crudier    u'ils    inauus   dils  uon-cir- 
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cumcis?"  AUior'  ais  fuuuimaing  d'admirjer  la  FIDELTi35T  &  Valerofi- 
ttet  de  fieus  Capitaunis,  chi  per  al  ngir  in  voelgia  exponen  lor  Vitas  ad 
im  privel  all'  apparentia  inevitabil  di  las  perder,  Forfa  per  im  Hom  Bou 
benefic;  chi  ho  fatt  bgear  del  baiii,  1'  cattro  üu  dfchaiva  S.  PAULUS,*'* 
5  üu  iifche  recoguofchaint,  il  qusel  moura  per  eil.  ma  quella  Particula  FOARSA 
da  la  difficultset  &  raritset  del  Cäs  a  fufficientia  ad  intlfer:  mä  qui  vfains 
n'il  fatt  fveff  iidels  Serviaiots  exponer  lor  vita,  nä  per  coufalvser  ä  lor 
Patron  David  la  fia,  chi  non  periculaiva  iuguotta;  dimperfe  folüm  per  al 
fser   havair  ün  dsüh  d'ova  fraifchia,  vie  d'quaela  per  la  grand'  fait  eira  ufche 

lOinvüdo  da  defideri,  Vairamaing  ün  Exaimpel  fainzz' Exaimpel !  Neir  main 
ais  da  celebnrr  la  DIVINA  PROVIDENTIA,  chi  quels  fidels  Barüns 
cun  fieu  ffil  ils  ho  guidos,  cun  il  bratfch,  de  IIa  fermezza  cnmpagnos  chia 
ue  l'numer  [fol.  4*'*]  ne  la  furia  dels  iuimis,  als  ho  podieu  fser  alchün 
msel.  Nempo  aquels  chia'l  Segner  ais  la  Protection,  non  vain  la  pl»ja  ar- 

lödainta  a  lor  camanua,  Scha  milli  deffen  giu  de  l'üna  lor  vart;  &  defch- 
milli  de  lor  vart  dretta  fchi  vain  el  cumaudser  a  fieus  Angels,  chi  Is 
defsan  perchürer  in  tottas  las  lor  vias.  ***  E  tandem  ais  de  collaudaer  1' 
ABSTINENTIA  e  PIETÄT  d'ün  DAVID,  chi  quell'  Ova,  quella  con 
Saung  adquiftajda  pretios  Ova  non  volet  baiver,  dimperfe   la   fpandet  oura 

20  in  facrifici  al  Segner;  cotrses  declarand,  ch'el  unicamaing  Dieu  recognofcha 
per  l'Autur  della  felice  reufcida  di  quell'  interpraifa?  &  fand  vair  ch'el 
non  faj'  ün  Sclsev  de  fie(e)u  Appetit,  dimperfe  fco  ogni  ün  deff  il  mangaer 
&  baiver,  ufche  fappj'el  eir  fia  Sait  faer  fervir  alla  divina  gloria.j 

Oarmas  dilettas!  A  reprsefentser  il  ftsedi  d'ün'oarma  de  fieu  falüt  de- 

25  fiderüfa  non  faveft  Eau  cattser  de  m'infervir  de  figura  plü  viva,  co  a'ns 
prefchainta  l'occorreuza  huoffa  explichseda.  Uua  fidele  Oarma  ais  in  bains 
fpiritusels  bain  ufche  priva  e  fedfdufa  co  eira  DAVID  &  perque  a  forma 
d'üu  Ciervi  il  quel  cluotfcha  zieva  ovas  fraifcas  ufchea  defidera  ella  de 
baiver  övas  d'la  fontauna  de  BETLEHEM,   ella  ho  fait  zieva  il  Sainch  & 

30  vivaiut  Dieu:  Pf.  XLII  1.  2.  AI  defideri  de  quella  incontra  il  Bap  de 
Mifericordia  con  il  giavüfcho  arfraifchiamaint  il  Segner  ais  (ieu  bon  Paftor? 
ella  non  deff  havair  maungel.  Eir  cur  l'ho  de  caminar  tras  la  Vall' 
della  sumbriva  della  mort  non  ho  ella  de  tmair  alchün  mael;  perche  Dieu 
ais  cun  ella.     Sieu  Bachiett  &  bafton  la  cufforten.     El  t'  illa  condüa  sün 

35  Semdas  plenivas  peramor  de  ffeu  Nom.  El  la  fa  stser  in  pafchüras  plainas 
d'hearva,  &  la  maiua  tiers  ovas  lammas,  tenor  ufchea  s'exprima  il  Regael 
Prophet  n'il  Pf.  XXIII.  Ufchea  appozaida  sün  l'affiftentia  divina,  chi  gra- 
tiofamaing  alla   vain    fubminiftrada,    combatt    ella    giagliardamaing    contra 


*  Judic.  XV.  18.    **  Rom.  V.  7,    ***  Pfalm.  XCI  7.— 13.  1.    f  1.  Cor.  X.  31. 
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ogui  fieu  iuimi,  Satau,  Cam  &  Muoüd,  ne  dcfifta  fiua  ch'clla  ils  ho  dc- 
bellos;  &  tuorna  iuavous  cuu  Canzon  de  Victoria  &  Kranz  de  Tiiuijiph. 
Et  quaifta  Protection  e  Victoria  ais  na  dubbia  [fol.  4*^]  dimpcrlc  ccrta  o 
Ilcura;  liand  quel  ils  pleds  del  qua4  lim  SCIll  &  AMEN,  ha  tant  a  IIa 
Spöfa,  fia  Balelgia,  iu  geuere^  co  ad  ogni  Oarma  particoht-ra  in  Ipecie  fatt  la  5 
fupra  promiffiou  la  plii  loleune:  Da  quellas  üna  bain  eniphaticaais  n'ils  pleds 
baiu  pouderüs  de  noall'  Text  exprimida,  ils  quails  Tun  al  S.  Apoftol  & 
Evaogelift  lOHANNI  intunos  in  ta4as  exprefl'ions:  Quel  chi  lezzaiva  IVui 
il  Thron  diff:  Scriva;  EAV  Tun  l'Alpha  e  TOraega'  il  Priucipi  e  la  Ein. 
Aqiiel  chi  ho  fait;,  vcelg  Eau  dajr  della  Eontauna  dell'Ova  della  vita  per  10 
döu.  Quel  chi  venfcha,  hertarb  tuot.  Eau  voelg  ad  el  effer  DIEV;  et 
el  färb  a  mi  niieu  FILG.  Qua^ls  pla'ds  nhaig  in  prirlente  occafion  de 
cordoeli  I'timo  dengs  de  reflexion,  I'co  confacevols  tant  al  fta?di  deliden'is  de 
fieu  Salut,  in  quajl  s'ho  recatto  d'intant  in  quaifta  caducitset  dimoraiva 
noaff  ora  pie  defuucto  Sigr.  Cojifra^r'  1'  Uluftmo  &  Ampliff.  Sigr.  Juncker  15 
PAULLUS  de  PERINI;  eo  accomodos  a  repraefentajr  quel  ftaedi,  al  pofCefs 
del  qua?l  ais  mediante  fia  beaida  fpartida  arrivo  5  chi  ais  d'effer  bavranto 
deir  ova  d'la  Eontauna  della  vita,  &  da  polTidair  per  hjerta  ils  frilts  de 
Victoria, 

Jls  plseds  de  noaff  Text  s'parten  da  fe  iu  III.  Punctums.  20 

I.  Vna  Denotation  de  Perfonas,    a  quailas  vaiu  fatt  üna  prommiffion. 

II.  La  Promiffiou   in   fe  fveffa. 

III.  La  Valor  &  Certezza  de  quella. 

PART  I. 

Las  Perfonas,   e  quajlas   vaiu  quia  fatt  proraiffion,   vegncn  cuuquaifts25 
duos   characters  dcfigntedas;   cioe  Primb   ch'ellas  fun   fitibundas.    [fol.   5=*]   & 
fecondö    ch'ellas   venfchan.      AI  Stilo   del  S.   Spiert  ais   folit  fuot    figura  de 
chioffas  corporelas  &  contfchaintas  de  dser  ad  intler  chioffas  Spiritua;las  & 
internas;    e  Iingulaermaing  noaff  Benedieu  Salvsedar  s'ha  fuveut  de  quaifta 
methodo   infervieu.    In  feguito  di  tx\  regola,  tra^s  la  fait  iu  noaff  Text  nou  30 
s  iutlcgia  oter,   co  ün   viv  feutiniaiut    ch'üu   oarnia  fidele  ho  de  fia  miferia, 
accompagno  d'ün  viv  defideri   de   ngir  de  quella  fublevu,   &  ugir  admifs   in 
coinuuion  con   Dieu.      Quaift  nianiaiva  il  Haig  David  cur  el    fufpirand  ex- 
clamaiva:   iuguad  fco   ün   Cicrvi    cluotfclia    Zieva    foutauuas     d'uva;    ufchea 
mi^  oarma  ha  fait  zieva  il   Dieu   vivaint.      Ol    cura    podarb    eau    comparair35 
avaunt  la  faccia  de   Dieu.'"      Item  in   ün  oter  loe.      Mi  oarma  ho  fait  zieva 
Te  0  Dieu,  fco  üua  terra  fedfdufa.     Sela.  "*     A    quaifta   humile    qualitxt 


*  Pf.  XII.  1.  2.     **  CXLIII.  (k 


460  Petrus  Dominicus  Rosius  de  Porta 

ais  fatta  la  promifrion  tiers  Efajam:  Eau  voelg  fpauder  oura  ovas  fiir 
quel  chi  Lo  fait,  &  aguajls  für  la  terra  fütta.  Cap.  XLIV.  3.  quo  ais  te- 
uer n'ils  plseds  fubfequents  vain  difertamaing  explicLio:  Eau  voelg  fpander 
oura  mieu  fpiert  für  tieu  Sem,  &  mia  benedictou  fura  a  quels  chi  ugaron  da 
5Te**.  Sün  taels'mira  noafs  Chaer  Salvajdar  cur  el  clama  Beos  tuots  quels 
chi  haun  fam  e  fait  zieva  la  jnftia;  fiaud  eis  faron  fadullos,  Ma  fingu- 
Iffirmaing  noaff  diviu  Vifionift  in  uoaff  Apocalypsi  s'iuferva  fueuz  de  quaifta 
Similitudiue;  teuer  eir  u'il  Cap,  fubfequent  vegneu  ils  plaeds  de  noaff  Text 
form8el-[fol.   5  ^jmaing  repetieus.  Apoc.  XXII.   13.   17. 

10  Quaift  Symbole  exprima  eir  la  qualitset    d'ün'  Oarma    poenitente    fich 

patheticamaing.  Perche  fco  inua  ais  fait,  ais  mancautia  d'humiditset  vitaila, 
&  confequentamaiug  mortale  miferia:  ufchea  s'reccatt'  eir  ün  fidel  contem- 
plaud  fe  fteff  fco  el  ais,  privo  nempe  de  dsü  &  forza  de  vita,  Ufche 
Iceng  il  Craftian  ais  da  fe  fveff   contaiut,    ch'el  difch    cun  Laodicea:    Eau 

15fuu  rieh  &  faduol;  ne  maunch'  a  mi  chioff  alchüna,  ais  el  fainza  defideri 
per  fuftentamaint,  fco  ün  ftomi  piain  dVent,  chi  ho  pers  il  appetit.  E  con- 
trario, el  plaunfcha  cun  S.  PAULLO  Eau  faig  chia  in  me,  q.  a.  in  mia, 
Caru  non  habita  alchün  boen;  &  per  tajl'  caufa  fufpira :  0  Chi  vain 
a'm  liberser  de  quaift  Coarp  della  moart!   Et  que  cun  fumma  rafchun ;  fiand 

20  de  nus  fveffa  fco  de  nus  fveffa,  non  efchens  fufficiaints  niaunch'  de'  ^ns 
impiffaer  tafchair  faer  qualchoffa  d'boen.  .  .  Quel  grand  Reformator 
LUTHERUS  folaiva  in  ta?l'  formalia  s'exprimer :  Domine,  Ego  fum  pecca- 
tum  tuum;  &  Tu  es  juftitia  mea.  q.  a.  Eau  Segner!  non  fun  oter  co  tieu 
pchio  &  Tu  eift  mia  Jiiftia: 

25  Jnua  ais  la  fpiritugela  Sait,  air  eis  ün  ardent  defideri  chi  furvargia  ogni 

oter  defideri,  &  chi  non  s'do  quietezza,  fina  furvain  il  bramo  arfraifchia- 
maint.  Ufche  ais  eir  ün'  Oarma  fidele ;  chi  eir  fch'ella  ais  in  ampla  godia 
de  Beneficis  corporajls'  non  eis  ella  perb  contaiuta,  fiand  quels  non  fatis- 
faun  a  Ileus  defideris:  quels  stim^  ella  cun  PAULLO  be  per  dan  anzi  per 

30  buergia  in  comparation  della  jüftia  dell  Segner  lESU  CHRISTI'  la  qusela 
s'ho  adquifto  tres  la  Fe'  L'Oarma  fidele  ais  ingualivmaing  infflammseda 
zieva  lESUM  &  fia  juftia  fieu  Saung,  fia  mort,  fieu  Spiert  fieu  Cuffuert 
&  fainza  quels  s'ftim'  ella  perdüda.  Quaifta  Sait  s'declera  traes  [fol.  6»] 
cordiaels  vers   il  Cel  drizzos  giavüfchs,  traes  profunds  fufpirs,   traes  zelantes 

35  &  conftantes  orations,  tuet  indrizzo  a  participser  de  quella  gratia,  plü  co 
d'ün  il  plü  pretios  Thefori. 

Noaff  Text    non    lafcha  tiers  la  Sait  baftaer;    dimperfe    recerchia    eir 
üna  Victoria;  &  da  dimen'  ad  intl^r,  chia  dech    con    atts    de    giavüfch,    e 
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fufpirs,  quauts  fincers   eis    fajan^     nou    f'aia   il   tuut    drizzo     our:     diniperfe 
bfoegna  eir  ugir  milT  il  manu  all'  ovra.   riiott    tros,    &    veufcliieu.      L'il'teri 
ho   ditt  eir  iioafl'  chan-  Salvedar  in  quels   pleds:  Nou  bafta  de  dir:  Segner! 
Segner!   ad   intrer  n'il  Roginara   de    Dieu:    s'l'tova    eir  fer  la    voliint:it    del 
Bap  cbi   ais   n'ils   Cels".      Jiiua  s'ho  da  veufcher,    ais    clair,    chia    l'inu   iui-    5 
mis:   a  s'fuppuona  eir  d'el'fer  provift  cun  las  iieceflarias  ai-mas:   a  debella*r 
ün   iuimi   sstov'   eir  las  drover,   &  cert  cun   tuott'   attention   c  fadia.      Tiiot 
quaift  bo   loe  eir  qui.      Dels  inimis  il   Capo  ais  SATANAS    cbi  di   &  nott 
fco   ün  Leon   u   va  iutuorn  sbrügind^  cercbiand  cbi  el  travuonda.      Quel    s'ba 
fatt  via  de  uoaff  Cbio  Chriftum;   e  nou  defifta    d'infidiaer    fco    üu    ferpaint  10 
sün  la  via  eir  alla  membra:      Un    capitajl    iuimi    ais    quaift  MUOND,    cbi 
giaefcba  iu  il  mitl :   il  quu-l   o   cuu   Ileus   exainipels,   o   fias  lufingias,    o   Ileus 
Smorfs,  o  fias  infidias  e  raits,  oters  stravia,  oters  furmaiua,  &  darcbio  oters  Itra- 
maiuta.    Ju  merito  de  qutel  l'Apoftol  S.  JOHANNES 'us  bo  ul'cbea  avilo^'^^: 
Mieus  diletts!  uon  ame  il  muoud,     ue    que    cb'in    quel    ais.     Percbe    tuet  15 
que  cbi  ais  in  quel,  ais  dalet  dels  oels,  dalet  della  Garn,  &  fuperbia  della  vita; 
et  in  quel     cbi  ama  il   muond   cuu  quaiftas  cbioffas,   cbi   fun  in  el;   in  quel 
nou   ais  la  Caritait  del  Bap.     Jl  plü   formidabil   de  tuots    uoaff  inimis,   ais 
la  uoaffa  propria  [fol.  G**]   GARN,  uoafs   fenfua;ls  giavüfcbamaiuts,  cbi  cuu 
uns   nafcben,  cuu   uus  crefcbau   e   s'fortificau,    cuu  nus    valgau     e     cun    uus  20 
doarmeu,   &  coutr'   ils  quaels   s'bo  coutiu   de    ftttr  iu   fautiuella.     Sajan  im- 
pero  ils  inimis  quants,   &  quant  ferms  cbi  voelgen,    fun    fuot    condütta   del 
Capo    del    Exercit   del   Segner,   uoaff  fpirituajl    Jofiia,    ils    fidels    affecuros 
de    victoria;    mentre    legitmamaing     s'iufervan     dellas     armas    neceffarias. 
A    Cbi     quellas     defidera    da     coguuofcber'    fatisfa     S.     Paulus,     üu    Gu-  25 
errier  exercito,  il  qusel  fco  avrind  üu  furuieu  Arfenael    a'us    do    iu  uiauus 
de  ün  in  üua.  ***     Cura  ais  de  de  cumbatter,   difcb   el,   na  decb  contra  Caru 
&    Saung ;   dimperfe  eir  contra  Priucipats,  coutra  Poffnuzas,  et  Redfcbaduors 
del   muond   et  dellas  Scbürezzas  de  quaift  Seculo,   coutr'  ils  Spierts  uialigns 
in  ils  lous  caileftiiels,  albora  pilge  l'intcr  armadüra  (na  decb  ün  guaffen  ü  Toter)  30 
de  Dieu,   cotraes  podaros  contraft;xir  u  il  di  mael;   et  compliud  ogni  cbioffa, 
reftaer  sü  drett  in  pe.     Cuntuot  s'praefente  al  combattiuiaint    tfcbiutos   cun 
Verität  iutuorn  ils  flauncs,    e  vestieus    cuu    il  Pectorael  della   iüftia;    bavi- 
and   ils  peis  cuzzos  cun  la  pra-paratiou  del   Evaugeli  della  Pafcb:   für  tuot 
pilgaud  il   sciüt  della  fe  cuu   il  qua^l  poaffas   stüzza-r  las  frizzas    d  foe  del  35 
raaligu :  pilge  eir  la  Cbiaplina  del  Salut,   la  viva  Spraunza,     i^  la    Spieda 
del  Spiert  cbi   ais  il   pled   da  Dieu:   oraud   iu  ugui  temp,   cu   «»gui  perrcver- 
antia.    &c.t 


*  Matli.  VII.21.    **  l.Joli.  ir.  15. 10.    ***  Epb.  VI.  12-10.    f  l.Therf.  V.  8. 
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[fol.  7*]  Quaiftas  Armas  fidels  Combattents  non  lafchen  otuifas;  dim- 
perl^  las  drouvan  diligiaintamaing ;  ftaud  faimper  in  fentinella  valgaud  & 
orand;  ufche  Operand  lor  falüt  cuu  l'paveut  e  tema.  Sainza  quaift  Studi 
non  s'puo  fpera'r  Victoria.  Onde  s'defs  ogui  fidel  lafchaer  per  ditt,  da  fa^r 
5  foarza  al  Regiuam  de  Dieu  effeudo  ils  violents  il  fdrappan:  da  contender 
d'inti'ter  tri3es  la  Porta  ftretta :  Huoffa  volaius  la  promiiTion  a  quaifts  Siti- 
bunds  &  Combattents  fatta  confiderser. 

PART  II. 

Quella  vain  cou  ti'ais    differentes    pbrafeologias,    cid    perö    fignificben 

lOl'ifteffa  cbioffa,  dajd'  ad  intler,  nempe  cbia  als  ugaro  do  de  baiver  dell' 
Ova  d'la  vita  per  donativ;  cbia  bertaron  il  tuot:  e  Dieu  faro  lor 
Dieu,  et  eis  fieus  filgs.  Trajs  Teva  viva  l'ola  la  S.  Scrittüra  defiguaer  ils 
dons  del  S.  Spiert,  maximamaiug  fco  in  exundantia  fun  fpans  oura  u'ils 
dits  del  N.  Teftamaiut.     Sün  quels  miraiva  noafs  cbser  Salvseder  predgiand 

15s[i]n  la  feifta  dels  Tabernaculs:  Quel  cbi  bo  fait  vegnia  tiers  me  &  baiva. 
Quel  cbi  craja  in  me,  fco  difcb  la  Scrittüra,  flüms  d'ova  viva  vegneu  ä 
cuorrer  our  da  fieu  vainter,  il  die  el  dfcbaiva  davart  il  Spiert,  cbi  ngiffen 
ad  artfcbaiver,  quels  cbi  crajaron  in  el.  Doatts  Interpredaduors  della  S. 
Scrittüra  bann   obfervo   cbia  noafs   Segner  fetfcba  cun  quaifts  pleds  ün'allu- 

20  fiou  ad  üu  atto  ftilö  n'il  Sanctuario  Judaic  in  quella  Feifta,  cioe  cbia  con 
grand'  foleunita?t  ugiva  dels  Sacerdots  sün  l'ultim  di  della  Feifta  pilgo  sü 
Ova  our  della  Foutauua  de  SILOAM,  &  fpanfa  nur  in  Sacrifici,  d'intant 
our  d'Efaj.  XII.  ngivan  quaifts  plaeds  cantos  giü:  [fol.  7'']  Mera  mieu 
Dieu  ais  mieu  falüt.     Eau  voelg  bavair  confidaunza,   &  non  voelg  effer  stra- 

25  manto,  percbe'l  Segner  Dieu  ais  mia  forza,  mia  Canzon,  &  m'ais  fto  mieu 
falüt.  Et  vus  ngis  a  teufcber  sü  cun  allegrezza  las  ovas  dellas  fontanas 
del  Salut.  Quels  dons  fun  per  part  extraordinaris,  fco  eiran  frequents  & 
bfoegnus  n'illa  Bafelgia  primativa,  &  per  part  odinaris,  &  comprenden  la 
vaira  FE  cuu  tuot  fieus  allegraivels  früts,     circa    qu?els    da'ns    tegner    sü, 

30  non  ais  qui  noafs  fcopo.  Part  de  quels  dons  paun  effer  la  mira  del  S. 
Spiert  in  noafs  Text,  fingularmaing  la  psefcb,  la  contentezza,  &  allegrezz' 
in  Dieu;  &  ficur  ais,  cbia  in  il  bfceng  vegnen  quels  do  als  fidels,  ufcbe 
fgür  CO  padernuors  daun  ä  lut  iufauuts  bfoegnus  il  paun,  vigor  la  Divina 
promiiTion.       Quels     temps    maxime    ils     temps    d'affliction,     malatias    vel 

35  otras  vifitations  faj'  ordinarias  ii  d'extraordinarias ;  percbe  in  aquels  certi- 
ficbia  il  S.  Spart  ils  fieus  de  iia  affiftentia;  &  cbia  haegian  da  reufcbir  k 
lor  bain.  **     Et  quel  ais  ün  cuffoart!  fumlgiant  a  quel  d'üua  Mamma  cbi 


*  Luc.  XI.  1.  3.    =*=*  Koiu.  VIII.  28. 
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cufforta  fieu  infaiiut,   als    fpoiTchaiit   &  ladullant  cuu  las  tcttas   da  ciifluert: 
Ufchea  dilch   il  Segner,  eis   l'arou   puttos    sU'ls    flauncs,    &    allovus    siiii    la 
fuuoglia,    el   als   süjainta    giu    las    larmas  da  lor    oels."      JuCta     il     Scgiicr 
cuu   fia  perchia  plü  löug  &  lafcha  '1   ugir  fieu  raauii    greiv    Cur    eis    l'chV\ 
S.  Spiert  agüda  portal-,   lor  debbolezzas,  e'ls  afficura  de  non  admetter  cliia    5 
vegneu  tentos   fupra  lor  foarzas,   ma  chia  el,    chi   ho   nino   in   il  teutamaint 
daro  eir  l'ufcida.     Quel  Spiert  fa  ils  Heus  in  l'affiictiou  na  decli  tranquils, 
dimperfe  eir  exfultants  e   gloriants,    iaviaud   chia   l'afflictiou   operelcha   pa- 
tieutia,  la  patientia  l'experieutia;  &  l'experientia   fprauza,    &    la    Ipraunza 
non    [fol.    8=»J    lafcha   ugir  in   vergogua,   caufa    la    caritait    de    Dieu    fpanla  10 
oiir  in  lor  cours  tra?s   il   S.   Spiert  chi'ls  ais   duno.      Als  nafcha  dubbi  l'cha 
fajau   in  l'amor  de  Dieu,   &  l'cha  lor  noms    fajan    fcrits    n'il    Cudel'ch  della 
vita;    fchi  il  S.  Spiert   do   perdütta  a  lor  Spiert,   chi   faan   infaunts  de  Dieu 
coulequeDtaniaing  eir  herta'vals  da  Dieu  &  conhertaivels  da  JESU  CHRISTI 
cou   &  per   il  c[ua.'l   Ico  haun   indüro,   tuochia  eir  de  ngir  glorifichios.      Cural5 
vain  al  extrem  chia  non   I'auu   plü,  ne  che,   ne    co    dajau    ora-r,   piir  alhura 
eir  s'iufiuuefcha   il  S.   Spiert  n'il  cour,     &    interceda    cuu    fufpirs    iueffails. 
Jugüu   ova  viva,   fauna,   &  falgiaiuta,   a  arfrail'chia  e  quieta  la  fait  de  noafs 
coarps  caducs,   co  las  menzonsedas  Operations  del  S.  Spiert    cuu    fia    exun- 
dantia  arfi-aifchian,  containtau   &  allegrau  povras,  afflittas,   de  pais  da  crufch  20 
&  auguofcha,    iuterua  &  externa    chiarga;daS;    affadisedas,    &  i'tanglaatffidas, 
Oarmas,     Cunbaiu  pero  tuots  quaifts    beneficis    s'lafchen    comprender    luot 
fymbolo  delFOva  viva;   fchi    pero   in   noafs    Text    veg(r)niea    primariamaing 
iudigitos   ils   benificis  da  gloria  ils  quaels  all'    orma    dopo    la    fpartida    del 
coarp,   &  ad  ammafduos  parts^  dopo  la  resiiftanza  sün  quel   graud  di  nga-  25 
ron  compartieus.    Alhu(p)[r]a  s'adimpleu  ils  pleds  da  David,   chia  quels  chi 
s'haun  fido  u'illa  fumbriva  de  fias  itlas   vegnen    implieus    del  grafs  de  fia 
cafa,  &  bavrautos  del  flüm  de  fias  delicias**"  Noafs  Beö  Vifionift  ptera  da 
mira;r  sUn  la    praediction    magnifica    de  Zacharia,    il    qujel    s'lafcha    intler, 
chia  in  quel  di,  eir  sün  la  faira  del  quael  contiuuarö  la  Igüfch,   vegnen  our  30 
da  Jerufalem  k  cuorrer  ovas  vivas  üna  mitajt  vers  il  ma^r  Oriental,  &  l'otra 
metaet  vers  il  ma;r  Occideutajl,   &  chi  dürau    ftä  &  hiviern,  y    q.  a  a  faim- 
per.     Chi  legia  la  defcription    della    S.    Citset,    n'il    Cap.  XXII  de   uoafs' 
Apocalypfi,  quel   obfervaro   üna  coutinua  parallelia  &  allufion  sun   las  pnc- 
mentoviL'das    defcriptions.       Mä    chia     ils    plaeds     de     nofs    [fol.    8''|     Text  35 
reguarden   ils  beneficis  de  Gloria,  que  a'ns  difch  l'iutera  connexion  de  quel. 
N'il  Antecedentia  expuona  noafs  Divin  Ezechiel  chi   al  faja  mufso  ün  nouv 


*  Efaj.  LXVI,  11—15.     **  Korn.  V.  2—5.  &  Vlil.  KJ.  17.  2G.     ***  Pf.  XXIV.  i>. 
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Gel,  &  üna  uouva  terra,,  &  la  S.  Citet  Jerul'alem  la  uouva,  tralüfcbainta 
our  da  Gel,  iffiteda  fco  üna  Spufa  per  fieu  marit?  S'puo  iu  quaifta  vifion 
vair  oter  co  il  loe  &  fta^li  della  Spufa  de  JESU,  dils  üdels  iu  ils  Otiffem»? 
El  va  iuavauut  con  declaraer,  ch'el  hxgi  udieu  eir  üua  vufch  clii  dfchaiva: 
5  Mera  il  Tabernaciil  de  Dieu  cuu  la  Igieut,  &  Dieu  vain  fvefs  ad  habitser 
con  eis;  eis  faron  fieu  poevel,  &  el  farö  lor  DIELT.  S'podeffi  con  oters 
pleds  reprefentjer  la  magnifica,  h  letificaute  prefentia  de  Dieu  con  fieus 
Eletts?  El  va  inavauut,  dfcband:  Lbora  non  farö  plü  moart,  ue  cordöli,, 
ne  braggizzi,  ne  travaglia,   &  el  vain  a  süjauta?r  ogni  larma  de  lor  oels.     A 

lOqua'la  periodo,  ii  condition  de  quaifta  vita  s'puo  applicha'r  tiels  predicats? 
N  ils  vers  fubfequents  a  uoafs  Text  va  il  S.  vifionift  dilucidand  fia  propo- 
fition  fatta  cuu  delineations  plü  particolseras,  6  circumftantiaelas,  las  qtise- 
las  attentamaing  confideraedas  traufporteu  l'anim  d'ün  fidel,  &  la  furtenfcban 
cuu  amabla  coutentezza.     Quaifta  Gita^t  difch  el,    ho    nom  JERUSALEM: 

15percbe  fco  quella  eira  la  delicia  della  terra  de  Ganaan,  &  la  comuue  Patria 
dels  JfraelitS;  ufcbea  fapians  cbia  quella  faja  decb  una  figura  del  fitamaiut 
e  Gloria  u'ils  lous  fupracoeleftiaels.  Quaifta  Gitaet  ho  dudefch  portas,  du- 
defcli  fuudamaiuts,  &  ogui  porta  coulifta  d'üna  foletta  Perla.  Fundaraaiut 
ais  dech  üu  JEfus   Ghriftus,   ma  süu    quel    fuadamaint    baun    fabricbio    ils 

20  dudefch  Apbftels,  ils  prims  fuudatuors  della  Bafelgia  cuu  il  fang  da  Ghrift 
fpendrajda.  Quellas  portas  fun  vers  Oriaiut,  Occidaint,  vers  mezdi  & 
mezza  nott,  per  der  ad  intler,  chia  na  dech  il  fem  d' Abraham  ha>gia  drets 
via  de  quella,  dimperfe  chia  de  tuottas  parts  del  muond  ngaron  Eletts  ä 
[fol,   9^1  fezzer  k  maifa  cuu  Abraham,    Jfaac    &  Jacob  n'il    Reginam    dels 

25  Gels.*"  Quaiftas  portas  nun  vegnan  ma  ferriedas,  ue  di  ne  nott:  diraena 
vain  arfschieu  ogui  poeuiteut,  eir  fch'el  tard,  vers  il  tramoutajr  del  Solailg 
de  lia  vita,  s'metta  sün  la  fügia  our  del  Reginam  dellas  fchürezzas,  ma 
fadiand,  fco  quel  chi  fcampaiva  avaunt  il  proafsim  de  fauug  viudicator, 
curriva  aint  per  la  Porta  d'la  Citset   del    Afylo    ü   Refugi.     Las  Plazzas  e 

30  Giaffas  de  quaifta  Gita;t  fun  d'or  il  plü  raffino,  &  tralüfchaint ;  onde  non 
bfoegna  ne  Solai,  ue  Lüna.  Non  ais  neir  Taimpel  luaint  oter  co  JEHOVA 
fvefs  &  il  Agne.  Ais  que  oter  co  DEUS  &  JESUS  omnio  in  omnibus, 
tuot  in  tuot:  ais  que  oter  co  quel  allegreza,  pasra  de  qutela  oel  non  ho  vis 
oralgia  uon  ho  udieu,  &  in  cour  de  Graftiau  non  ais  msejeu  sü."^"*'   Quaifta 

35  Citajt  ais  quadraugulare,  dimeua  lalda  &  inmota;  la  müraglia  ota  dudelch 
milli  bratfchs  muots,  dimena  fuot  la  protection  Divina  infuperabile,  &  exemta  da 
tuots  privels,  infidias,  &  otras  mutations.  Grand  DIEU!  che  Gitset!  che 
habitation!  che  condition,  che  Gloria,  che  contantezza  vain  quell'  ad  effer? 


*  Math.  VIII.  11.    **  Matth.  VIII.  11.    ***  1.  Cor.  II.  9. 
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Jngün  poro  a  s'concepisclia  quia  alclunia  cliioffa  fenfuaela.  0  ua  Tuot  quail't 
nou  ais  oter  co  üua  leiva  delineation  de  quella  Beadeufcha,  chi  als  Eletts 
glorifichios  far6  couferida;  Allegrezza  l'aiuza  magunia,  Sandoct  fainza  ma- 
latia,  coutantezza  lainza  triCtezza,  Vita  fainzza  mort,  Gloria  fainz'  alchüna 
imperfection.  In  coutemplatiou  de  quaela  meritamaiug  cuu  Stupor  clamain  5 
our :  O  quauts  amabils  fini  tieus  Tabernaculs  o  Segner  Zebaoth !  Mi'  oarma 
per  graud  defideri  davo'ls  palazzis  del  Segner  s'perda  via.  Mieu  cour,  & 
mia  carn  Tilgen  d'allegrezza  zieva  11  vivaint  Dieu.  0  beös,  quels  ein  ha- 
bitefchau  in   tia  cafa,   &  cüiitinuaniaing  dann    lod   a  Ti.  Pf.  LXXXIV   2.   3. 

Quia   podefs   ad  üu   chi   ais    defiderus  d'habitar  in   quella   Ci-[fol.   B^^]  10 
taet   nafcher   il  buonder  con   che  merits    s'acquifta    ils    drets    d'intrser    &  ha- 
bitaer  in  quella?      Schi  a  quaift  occuora  il  S.  Spiert  con  declaraer,   chia  als 
fitibunts  e  venfchaduors  vegna  do,   per  donativ.      Jn  tel  moed  ho  il  Segner 
s'expectoro  gia  fuot  il  V.   Teft  traes  Efajam  (?)  dfchand :   0  Vus  chi  havais 
l'ait,   ugi   HO  tiers  las  Ovas,  &  Vus,  chi  non  havais  daniers,    ngi  no  cumpre,  15 
mangi6,  fainza  daners  &  fainza  pretfch.     Cap.  LV.   1.     Ais  dimena  quaifta 
beadenfcha  nä  ün   merit  do  d'ovras,    na    üna    mercede    proportiongcda     alla 
lavor,   nä  ün   butin  da   valerofitaet,   dimperse,   ün   Hierta  d'üu  Bap,  üna  re- 
compenfa  ampla  d'ün  gratios  Patron,   ün    donativ   d'immenfa    Benevolentia. 
Perque  difch  el,  da  dser  al   Venfchadur  na  ün    Butin,    mo    ün   HIERTA  &  20 
fiand  ch'el   ais  fieu  FILG,   al  voul   el   effer    fieu    DIEU    confedero,   chi   ais 
ün  expreffion   pilgaeda  our  da  Levit,  XXVI.    12.   Et  al  pcevel    della  velgia 
Lia  importaiva,  tuots  quels  avantags,  chia  Jfrael  ouravant  tots  oters  poevels 
poffidaiva.  Conf.   Gen.  XVII.  7.   8.  &  Pf.  XXXIII.   12.     Huoffa   als  fidels 
del   N.  Teft.   chi    fun    in    lor    loe    fuccedieus    ils  vairs  Jfraelits,   eir  importa  25 
tuot    puntua^l   ademplimaint     de  fias  promiffions;    tuotta    Divina   protection, 
e  benediction ;  tenor  fegend  ftilo  del  S.   Spiert,    quella  frafe  ho  tiel  valor- 
Eau  non  favefs  melg  explichaer  il  term  da  noafs  Apoftel,  co  cuu  ils  pleds 
del   Divin  Theologo   Sanct  Pauli  chi    fun    tsels :    Siand     la    beuignit«t     de 
Dieu  noafs  Salva^der,   &  Ii  amor  invers  ils  Craftians  apparüda,   fchi'ns  ho'l  30 
fatt   falvs,   na  trajs   ovras  jüftas,     chia   nus    havains    fatt,    dimperfe    fegoud 
IIa  Mifericordia,   tra3s  la  lavanda  della  regeneration,  &  renovation  del  Spiert 
S.   il  quail   el   ha  fpans  oura  für   nus.   Tit.   III.   4.   5. 

PART.    m. 

Reifta    aunchia    da    guardajr     il    Pais,    &    certezza    de    quaifta    ufche  35 
excellente    PromilTion.       Circa    quael    Puncto     s'lafcha    il    S.    Vi-[fol.    10"] 
fionift     intler    ufchea?    Quel     chi     eira     fun     il     Thron     a'm     difs,     fcriva. 
Eau    fun    l'Alpha     ö    l'Omega,     il    principi     &     la     fin.       Chioffas  da  leiv 
momaint,     s'fola     tngair     adiraaint,     fats     da    graud      importanza     veguen 
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fcrits;  fco  p.  ex.  Teftaraaints,  legats,  &  otras  translatious  de  beneficis 
de  grand  rilievo.  Et  chia  quaifta  promiffion  fia  de  tael  valör,  mani- 
fefta  quel  Prailoquio  touaute  del  Judifch  chi  fezza  in  Tribunale:  SCRIVA! 
Cunbain  tuot  la  S.  Scrittüra  ais  Divinamaing  infpiraeda,  &  tuet  que  chi  ais 
5in  quella,  faj'  Hiftoric,  faj'  Dogmatic,  faj'  Prophetic  ais  nüzzaivel  b  per 
Information,  6  per  repreheufion,  ö  per  confalation  in  la  jüftia,  fun  pero 
in  quella  certs  Puncts,  &  effatums,  quaels  il  S.  Spiert  ho  fvefs  diftinguieu 
fco  cun  ün  NOTABENE.  Tsels  fun  ils  plaeds  da  HIOB !  avaunt  qnails 
metta  quaift  prooemio :   Ach  gniflen  fcrits  mieus  rafchunaniaints.      Oh  ngiffen 

10  eis  pur  Stampos  in  ün  Cudefch!  Oh  chi  fuffen  in  feuipiterno  intalgos  cun 
ün  fcalpcn  d'fier  &  cun  pluom  in  üna  peidra!  &  fun  quaifts:  EAU  SA  IG 
CHIA  MIEU  SPENDENDER  VIVA,  &  chia  el  vegu'  k'm  alvent^er  sü  sür 
la  puolvra,  e  mieus  oels  vegnen  al  vair,  &  brich  ün  oter.  Da  tsel  fort 
fun  eir  quels  chia  la  vufch  giu  da  Gel  inclamaiva  ä  S.  Joanni :   SCRIVA, 

löBeös  ils  morts,  cioe  quels  chi  mouran  in  il  Segner,  perche  eis  poffan  de 
lor  fadias,  &  lor  ouvras  ils  vauu  zieva.  Quels  da  nofs  Text  fun  eir  dictos 
da  quel  chi  fezza  sün  il  Thrün,  Scriva !  fcriva  'Is;  perche  eis  fun  d'var- 
dset  &  fidels.  Prommiffions  de  Craltian  folan  manchser,  oder  per  lor  mu- 
tabilitset  &  inconftantia:   Oder  per  defett  da    potentia    de    metter  in  ouvra; 

20  oder  per  mancamaint  d'Aifection  vers  qusel  al  qusel  las  promiffions  fun 
fattas.  Jngüna  de  quaiftas  Caufas  ha  quia  loe.  Nä  ITNCONSTANTIA, 
fiand  el  ais  il  SEGNER  chi  non  s'müda,  il  ALPHA  &  l'L'OMEGA,  il 
Principi  &  la  Ein,  saimper  l'iftefs.  Na  IMPOTENTIA;  perche  el  clama 
las  chiofsas  chi   [fol.    10^]    non   fun   &  dvainten,    el  fezza  sün  il  Thron,   ha 

25  il  Scepter  in  fieu  maun,  &  a  fieu  cumand  s'mouvan  ils  Elemaints.  Nä 
defet  d'AFFECTION?  perche  el  s'declera  d'effer  uoafs  Bap  e  fco  tael  ais 
el  tot  inclino  da  dser  hierta  ä  fieus  infants,  d'  effer  noafs  Dieu  confedero: 
&  fco  tael  s'ha  '1  obligio  da'ns  dser  tuet  que  l'ho  impromifs.  Quaifta  ais 
la  voluntait  de  quel'   chi  m'ho   tramifs,   conclüda  uoafs  Segner  JESUS,   chia 

30  quel  cht  craja  in  il  Eilg,  haegia  la  vita  seterna,  &  vegna  sdafdo  sü  n'il 
ultim  di.  Job,  VI.  40.  Segond  la  qualita?t  de  quals  chi  prometten,  fun 
las  promiffions  certas  6  main  certas,  Jls  Edicts  dils  Eaigs  de  Perfia 
eiran  irrevocabils!  &  Nus  deffen  dubitaer  della  Parola  del  JEHOVAH,  las 
promiffions     del    qusel   fun   SCHI  &  AMEM,   &  fieus    dons     fainz'     arüvljer 

35  2.  Cor.  I.  20.  Rom.  XI.  26.  0  Nä  loenfch  faja  de  Nus  tael  dubi.  Dieu 
non  ais  fco  ün  Craftian,  dfchaiva  Bileam,  ch'el  mainta,  ne  fco'n  filg  del 
liom,  ch'el  s'arüvla.  Cur  el  difch  üna  chiofsa,  falv'  el  fieu  plaed;  &  cur 
el  tfchantfcha,  fehl  mett  el  eir  in  ouvra.  Num,  XXIII.  16.  Dimena  ün 
fidel    chi    puo    sün    la    fin  de  fia  vita  dir:  Eau  nhaig  combattieu  la  bona 

40  combatta,  complieu  il  cuors,   &  falvö  la  fe  quel    puo   eir   dir:  Ora   a'm  fu- 
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pralto  la  coruna  d'la  jüftia,  la  quiula  il  jül't  jüdilcL  vain  a'm  diL-r  in  quel 
di,  iia  decli  a  mi.  mo  eir  4  tuots  quels  cbi  dendran  fia  vngUda.  2  'l'im. 
IV.  7.  Stc  diina'na  baiu  certificbios  &  confolos  vus  tidels :  perclie  il  baiii 
plafcbaii*    del  Bap   ais  a  vus   de  da;r  il  Reginam. 

E  P  I  L  0  G   U  S.  5 

0  foi't  beoeda  dimana  da  Cbriftiauus,  6  avautaig  für  tuot  quc  cb'iu 
terra  s'puo  imaginer,  fcba  s'ais  trses  la  fe  certifichio  d'efler  üu  iufant  de 
Dieu,  ün  herteval  d'improiniffions  ufcbe  amplas  &  allegraivlasi  Beos  fuu 
quasls  a  qui  in  terra  als  dand  Dieu  abundantia  ^  coutantezza,  percbe  ils 
palcbaivels  poHedau  le  terra:  la  Pietet  bo  las  promifsious  della  vita  pre-  10 
feute  &  de  [fol,  11'']  quella  cbi  bo  de  iigir,  1  Tim.  IV.  8.  Beos  iu  ca- 
lamitaet  Ä  advert»(r)[t],  fiaiid  tads  cbi  crideii  &  plauiifcbeii  defleu  ugir  cou- 
I'olos  :  fcba  femuau  cun  larmas  bauui  da  tl'cbuuca'r  cun  jüvlazz.  Pf.  CXXVII 
5.  Beos  iu  lor  fpartida  e  moart.  fiaud  quella  ils  coudüa  our  da  tuot  con- 
tuorbel  al  porto  de  tuotta  ficurezza;  quella  als  ais  fco  la  fcbada  da  Jacob,  15 
&  il  cbarr  d'Elia;,  cbi'ls  trausferefcha  da  terra  in  Gel,  our  d  uu  pellegri- 
naggio  de  tuotta  ftainta,  cbi  ais  n'il  defiert  de  quaift  niuond,  iu  la  tran- 
quilla,  amabla  Canaau.  0  Beos  quels  cbi  mourau  in  il  Segner,  a  poffa;r 
de  lor  fadias.  Beos  fun  eis  n'illa  Resüftanza,  perclie  a  l'udida  della  vufcb 
del  Arcbaugel,  &  fun  della  Trombetta  de  Dieu  vegnen  eis  alvautos  aiut  20 
in  las  uüvlas,  incouter  al  Segner  in  il  aer,  per  effer  cun  el  a  faimper. 
I.  Tbef.  IV.  16.  17.  Beos  in  il  jüdici  percbe,  cbi  voul  accufajr  ils  Elets 
de  Dieu,  fiand  Dieu  quel  cbi'ls  jüftificbia.  Cbi  quel  cbi'ls  condanna,  fiaud 
Cbriftus  per  eis  moart,  Refuftö,  della  dretta  de  Dieu  cbi  per  eis  interceda? 
Rom.  VIII.  34.  BeOS,  6  milli  voutas  Beos  ad  iidir  pronuncia-r  lor  fönten-  25 
tia:  A  quels  cbi  baun  gieu  fait,  &  bann  venfcbieu  vegna  do  da  baiver 
della  fontana  dell'  ova  della  vita.  Quels  fun  mieus  filgs,  &  dajen  berter 
ogni  chioffa:  Ngi  no  mieus  filgs,  ngi  no  benedieus  del  Bap,  &  berte  il 
Reginam  cbi  s'  ais  fto  preparo  dels  fundamaints  del  muond  inno.  Mat. 
XXV.   34.  30 

Cun  larmas  d'faiing  dimena  fun  da  deplorser  quels  clii  baun  fam 
&  fait,  &  s'daun  fadia  a  venfcber,  ma  na  zieva  l'ova  viva,  dimperfe  zieva 
las  ovas  turbidas  da  carnaels  plafcbairs,  ma  d'acquifta?r  ün  pafs  d'terra  in 
quaift  yEgypt US,  (uj|a]d  una  babitation  iu  Sodoma.  Tads  fun  ils  plii  infelices 
de  tuot  las  Creatütas.  Mat.  XVI.  26.  Gbe  s'bo,  a  gudaingser  eir  tuot  il  3r> 
muond,  &  fa-r  perdita  de  fia  cuftaivl'  oarma:  cbe  voul  el  da-r  iu  recom- 
peufa  de  quella?  Lyfimacbus  per  ün  dsüb  d'ova;  donaiva  ün  Reginam. 
&  tu  per  ün  camod  da  cuort    terap,    per   üu   füm,    ö    [fol.   11 ''|    vapor    de 

30* 


4()8  Petrus  DominicuB  Rosius  de  Porta 

Gloria,  per  baiver  ova  da  foutana  illieita,  baival't  tieu  toefsi,  perdaft  ils 
drets  da  filgiolaunza  de  Dieu,  il  vafcbinsedi  n'ils  Geis,  il  premi  ufcbe  am- 
pel,  excelleut,  &  aetern  da  Gloria!  Ach  chia  quels  ün  po  reflettelfen  il 
privel  n'il  quael  s'recbiatten ;  chia  conlidereffen  il  poich  temp  ch'els  hauu 
5  auuchia  avauut  mann,  &  cun  promta  refolution  ö  feftination  refarciflen  la 
uegligeutia  paffseda.  0  chia  auuchia  hoazz  lafchan  loe  a  noafs  cuffailg  & 
exhortatiou,  ne  iudürefchau  plü  via  lor  cours,  dimperfe  fainz'  intarda^r 
s'poarteu  cun  coufideuza  tiers  il  Thron  de  gratia,  tiers  noafs  grand 
Sacerdot,   il  qua?l  ais  pi'omt  per  a'ns  compatir,    &    ufchea  obtegueu  miferi- 

lOcordia,  e  catteu   fuccuors  a  dret  temp.  Hebr.  IV.    15.   16. 

Pur  il  Premi  chi'ls  vain  propoft  als  vaiu  duno  traes  cerchiser,  ruaer, 
dimandaer,  &  eis  fun  afsicuros  chia  nguaro  do  fainza  recufaer  da  tuot  il 
cour.  Qui  poafs  bain  eir  Eau  clamer  our'  cun  Efaja:  Perche  fpendais 
dausers  in   que  chi  nou   ais  paun  &  fadia  iu    que   chi   uon    s'puo    fadulla^r. 

ISTadle'm  pur  fchi  ngis  a  mangaer  del  boeu:  Voafs  oarma  vain  ä  güdair 
del  grafs.  Incline  voafs  oralgia,  ch'eau  voelg  fair  cun  vus  ün  pach 
aetern,  &  voafs  oarma  vain  a  viver.  L'ais  vairi,  per  obtegner  que  premi, 
vuol  ngir  camino,  combattieu  &  venfchieu.  Ma  che  cumbatta  ais  quella, 
cur  tieu  Generael  JESUS  de  tia    vart    dretta    t'afsifta,    &    zappa    Satanam 

20  fuot  tieus  peis,  la  fe  in  Te  venfcha  il  muöd.  Defs  il  pouver  faer  doelgi- 
anza,  chia  per  obtegner  un  benefici  da  gratia,  ftova'l  ftender  our  il  maun; 
oder  il  viaudaun  ch'el  ftova  caminer  b  vanzaer  viaedi  per  rivaer  in  fia  Pa- 
tria? Et  Tiftefs  cas  ais  eir  quia.  0  nii  dimena  chia  da  quella  fadia 
a'ns  vcelgan  retran-,    chia    plü    bot  inmediata  la    volains    affumer!      Cumgio 

25  dimena  a  Ti  charu  cun  tias  lufingias,  cumgio  ä  Ti  muond  (g)[c]un  tieus 
badautamaints  &  amicitias;  cumgio  a  vus  mieus  chars  tuots,  per  ils  quaels 
foleiva'm  chargaer  cun  superflua  travaglia  [fol.  12*]  Eau  ftov  davent  tiers  mieu 
Dieu,  &  voafs  Dieu,  tiers  mieu  Bap  &  voafs  Bap.  Sch'eau  uon  cumbatt 
non  veng  eau  coruuo,   fch'eau  non  lavoi",  fch'eau  non  m'a  vanz'  viaedi,   non 

30  ä'm  vaiu  do  premi;  perque  fmanch  las  choffas  |davous  vart,  &  m'ftend  a 
quellas  d'avant  vart,  profeguiud  il  cuors  vers  l'infaina,  al  premi  della  fu- 
perua  vocation  iu  Chrifto  JEfu.  0  chi  u'm  defs  aelas  fco  da  Columba, 
eaii  volefs  fvolser  daveut,  &  pilgaer  repos!  Eau  vezz'  avant  me,  perque 
uon   defift  da  cuorrer,   fin   ch'eau  faja  rivo  tiers  il    mout  Sion,    &    tiers    la 

35  Jerufalem  Coeleftiaela,  chi  ais  la  Citaet  del  Dieu  vivaint,  &  tiers  la  millisera 
dels  Anguels,  tiers  l'univerfaela  refpaeda,  tiers  la  Bafelgia  dels  Primogenits, 
ils  noms  dels  quaels  fun  fcritts  n'ils  Gels,  tiers  Dieu  judifch  da  tuots,  tiers 
ils  Spierts  dels  jüfts  perfets,  &  tiers  JEfum  il  mediatur  della  nova  Ligia, 
&  tiers   il   faung  dell'  Afperfion  chi  pronuncia  meldras  chioffas,  co  quel  dad' 

40  Abel.  Heb.  XII.  22.  24. 
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P  E  R  S  O  N  A  L  I  A. 

AI  polTels  de  qua>l  glorios  premi  Ico  iiii  fidel  cuiuliaiti'iit  a  tciioro 
della  divina  proiniiriou'  mediaute  fia  bccda  ipartida  ais  arrivd  iioals  pi6  def. 
Sigr.  Coufrerlj'Jlhiftrirriino,  Anipliffimo.  (■  Nobilirfiino  Sigiior  CoiiipaT,  Juncker 
PAULLUS  de  PERINI,  il  Cuarp  del  qnad  liavaiiis  tfcliaiito  in  l'iou  Ictt  da  5 
repos.  et  fia  Oarma  gioda  las  delicias  avaiint,  la  Majefta-t  de  Dien.  Con- 
tfchaint  ais  a  I'codün  Ha  Nobile  uaicita  d'Illuftre  fia  Cafa,  clii  al  ho  do  Ge- 
nituors  vairamaiug  Refpcctabils,  il  f.  tit.  Sigr.  Capitani  e  Podeftu  GEOR- 
GIUS,  [fol.  12^]  de  PERINI.  iui  Siguor  ein  per  iias  rajras  qualitsets.  & 
fervezzis  prseftaiva  nil  govcruo  de  uoal'f'a  Patria,  meritamaing  per  10 
ün  ornamaint  de  ([uella  ais  fto  arao  iS:  reverieii,  &  la  Tit.  Sigra  Po- 
dertefla  DOROTHEA  nata  SPRECHER  k  Bernegg,  iiiia  Matroua  de 
Pietagt  üua  Thabita  e  Mama  dels  bfoegnus;  que  dig  eau  ais  a  fcodüu 
coutl'chaint:  &  permil's  neu  m'ais  in  quail't  reguard  d'ir  plii  navant. 
Da  quels  ais  uoals  pie  Defiiucto  uafchieu  in  la  IgUfcli  del  muond  15 
die  3.  Nov.  u'il  Ann.  XIX.  del  curreute  feculo;  &  de  prima  juventüm  in 
sü  applichio  primo  a  Cliriftiana  conduite,  &  la  I'paei'a  a  cultura  dellas  l'ci- 
entias  a  fieu  ftajdi  neceffarias  (^  couveuevoles,  fingula!rmaing  della  Jurif- 
prudeutia,  &  que  tant  in  Patria  quo  ais  fto  fattibel,  co.  fuot  mauuduction 
de  grauds  bomens  u'illa  celebre  Univerfitajt  di  BASILEA:  ä  quäl  ftudio  20 
bo  eir  adgiuuto  prolixa  &  ampla  experieutia  con  via'dis  n'illas  principadas 
Proviucias  della  Germania.  &  Jtalia  &  dimora  k  WIENNA,  Relidentia  del 
Capo  del  S.  Romaun  Imperi.  Siand  de  quels,  in  Patria  ritornö,  &  ftabi- 
lieu  in  familia,  l'bavaius  vil's  Un  dillettant  del  pled  da  Di(ai  in  fia  cha'fa, 
ün  diligiaiut  &  devoat  au-[fol.  13'']ditur  in  las  S.  Rafpa^das,  ün  promotur  25 
d'il  S.  exercici  Mufical,  il  cbe  ais  ün  evident  indici,  cli'el  fieu  tbefori  nou 
ftimaiva  quel  cbi  s'  puo  perder,  &  s'corrumper,  [eir  dal  quel  ufcbloe  eira 
in  ampliffem  polfeffo,]  dimperfe  quel  cbi  coutauteva  la  fia  oarma^  l'inmar- 
cefcibel,  &  cbi  dura  in  jeteruum.  N'il  refiduo;  quanta  fadia  s'daiva  per 
la  pffifch  &  bain  de  noaffa  cba;ra  Patria,  quanta  eira  fi  amor  de  30 
noaffa  S.  Religion,  quanta  fia  fincerita-t,  e  fervizziaivlezza  vers  il 
proffim,  la  cordialitset  vers  ils  amis,  la  liberalita-t  vers  il  bfoegnus, 
la  benevolentia  e  beneficentia,  vers  fcodüu,  in  fieus  dits,  gelts,  & 
fats  quant  plafcbaivla  fia  converfatiou,  &  a.'dificabil  fieu  exaimpel,  que 
baun  experimeuto,  &  cun  rafchun  plaunfchen,  na  decb  fius  faniili:ers.  na  35 
dech  noaffa  Hon.  Rafpeda,  e  Vicinantia;  dimperffe  ogni  ün  ciii  Tho  coiit- 
fchieu,  &  noafs  inter  Huudro  Cumoen.  Cun  rafcbun  plaunicba  fia  addolora-da 
JUuftre  Cbiafuida  fieu  piffurus  aniaut  Capo  e  Bab.  ün  Lod  Cuma'ii 
Heu  Sabi  e  pietos  Regent ;  Minifters  del  S.  Evangeli,  *.V  cum  parti- 
colare     relatiun     Eau,      noafs     affectiono,      beu^-fic     Patron.      uduIs     devoat  .JQ 
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Auditor,  Povras  Vaklguas  lor  Pro-[fol.  IS^jtectorj  Afflicts  Oarfens 
lor  .  Affiftent ;  geueraelmaing  tuots  planfchain:  Noafs  Bap  ais  partieu,  la  Co- 
runa  de  noafs  chio  ais  crudseda!  Tsel  eira  il  character  della  refpectabla 
perfona  de  noal's  defuncto  Sigr.  Confror,  &  chi  l'ho  contfchieu  non  m'in- 
0  culparb  cli'eau  al  falva  ün  Pauegyricum.  Uu  character  vairamaiug  Nobile, 
&  al  qusel  ue  Nobiltset  de  Profapia,  ne  valor  da  dignitaet  ais  da  congua- 
laer,  fcliabaiii  el  eir  da  quaifts  s'recattaiva  in  ampel  &  jüft  poffeffo,  &  ils 
faiva  fervir  per  taut  pUi  la  gratia  de  Dien  chi  eira  in  el,  d'la  reuder  tra- 
lüfchaiuta,   e  fco  l'ils  havaiva  herto,   afchea  cuu   fieu  bon   uom,    ün    celi    de 

lObon  odur,  augmento,  'Is  ho  alla  fia  amata  Jlluftre  defceudeutia  eir  lafcho 
davous.  Jn  ans  XXVI.  de  fieu  felice  matrimoni  cou  fia  Jlluftriffima  e 
Pietofa  Sigra  Conforte,  ora  addoloreda  Vedoa,  Signora  ANNA  nata  k 
PLANTA,  de  Zaotz,  ais  el  del  Segner  benedieu  ciin  ün  ampla  &  bella  Fi- 
gliolauuza,   dals  qusels   4.   al  fun  in  l'eterinitset  paffos   avaunt,   &  üna    Sigra 

15  filgia,  e  7.  filgs  d'ineguela  «taet,  via  de  part  da  quels  eumanzaiva  a  fur- 
viver  confolatiou,  &  la  major  part  de  quails  ais  abfainta,  sun  lafcho  da- 
vous. Sia  malatia  Podagrica  fiand  avaunt^  [fol.  14*]  temp  couvertida  in 
Hydrope'  l'ho  afflitt  plü  de  duos  Ans,  durante  quaela  rimettand  al  Suprem 
l'efito   de  quella,   ho   faimper    teftifichio    patientia'    h   filisela    fottamiffion    al 

20  maun  del  Segner,   fina  ais   sterzas'  chi   eira  d.  29.  Jan.  la  mattina,  fezzand 

in  fia  Chiadrea,   laiüamaing,  fco   trses   ün   foen,   d'ogni   mel  libero,    &  trans- 

ferieu  alla  Patria  dels  jüfts  e  Perfets  in  JESU,  n'il  an  54.  complieu  de  fi'  etset. 

Taela  ais   ftajda  la  Perfona,    ta^la  la  conduite,  taela    l'ufcida    de    noafs 

Sigr.   Confrser!      0  co  tuot  amabla  &  sedificabla!      Perque  a'ns  ais  fia  moart 

25  sefcha,   &  la  fia  memoria  in   fempiterna  Benediction ! 

Jl  Dieu  della  psefch  chi  ho  sü  dels  morts  mno  oura  il  grand  Paftor 
dellas  nuorfas,  quell  maina  sün  quel  di  eir  fieu  coarp  our  de  fia  chiam- 
bra,  alla  resüftanza  dels  jüfts,  &  l'illochefcha  cun  fia  oarma  iffito  della  vart 
dretta  de  noafs  Segner  h  Spendreder.      All'  addoloraeda  Sigra  Vedoa,  &  con- 

30  dolents  d'familia  tuots,  ferva  la  fia  gi'ata  memoria  per  ün  Balfam  ä  lor 
plseja,  &  il  ftaedi  al  qua^l  ais  arrivo  per  ftimolo  di'ns  excitser  ad  arrivair 
eir  nus  tiers  el.  Moura  noaffas  perfouas  della  mort  dels  jüfts  &  faja 
noaffa  fin  fimile  alla  lor.  Num.  XXIII.  10.  [fol.  14"]  Als  6t  ftimos 
relafchos     iufaunts    detta    il    Bap     de     Mifericordia,     di'l     imitser     in     fias 

35  lodablas  Cbriftianas  paffivas;  &  ä  faimper  sdaisda  our  de  sia  cendra,  de 
quels  chi  t'il  renoven,  &  fumalgen  |  accio  quaifta  Nobile  Gala  fin  Solailg 
fplendura,  perfeverefcha  ün  Ruver  da  jüftia,  ün  Appogio  dels  prüs,  üu  bon 
Exaimpal  ä  quaift  corruot  muond,  &  a  chi  ais  in,  &  intuorn  quella  üna 
richia  Fontauna  de   Benediction!     Jl    iftefs   Dieu    da  Gratia    detta    a    Nus 

40  tuots,  de  viver  pifetofamaing  in   sia  tema,   de  morir  leidamaing  in  sia  gra- 
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tia,   &  tandem  tuots,   cuu  noafs  Sigr.   Coufner   iiileiiiel   de    refüftiiT  allegru- 
famaing  all'  ajterua  Vita,   traes  JESUM  CliKlSTUM  noais  Segiier. 

AMEN,  AMEN. 


[fol.  15»]  VERS  DE  CONDOLENTIA 

fupra  la  Bea?da  Spartida 

DELL  JLLUSTRISS.  AMPLISS.  E  NÜBILLSS.  SKJNOK 

SIÜNOR  JUNCKER 

P  A  V  L  L  V  S     DE     P  E  R  I  N  I 

in  qu.tls  vain  do   ad   intler  il  niaungel  de  fia  Perlbna  e  Pietofa  Vita; 

con  giavüfch    all'  JLLUSTRE   CASA   d'Imitatiou,   Conlblatiou   6 

Benedictiou. 

1. 

DE  quant  utilitset  ils  jüfts   fajan   für  terra, 
Non  s'puo  brich  requinta?r  fainzz'  admiration  bgerraj 
Per  tsels,  Cita^ts,  Pajais,   vegnen  eir  fchanagios.   Geu.  XVIII. 
Mediaut  ils  lor  rouvs,  per  ün  temp  tolleros.     v.  28.   32. 

2. 

Eis   faun   del   bain  ä   tuots,   ciin   coufailg  e  prudentia, 
Succurind   als   fguidos  cuii   tuotta  diligentia,  Job.   XXIX. 
Eis  fun   ils  oels  al   oarf,   &  eir  ils  pais  al  zopp.   (V.    15.    16. 
Sco   quaift  ü   s'puo   bain   vair,   via  del  patiaiut  liom  IIIOB. 

3. 

Eis   fun  Baps   als  manglüs,   coufort  da  quels  chi  criden, 
S'lafcband  da  d'els  ngir  pchio,   gugent  in  lor   bfoeng  jüdeu. 
Sehe  raers  Benefactuors   uou   fun   brich  da   fmancha-r, 
Ch'lur   uummer  dvaiiita  grand  bgcar   aunt  da  d'exoptaer. 

4. 

A  t;i_'ls   ais  da  rova^r,   chia   Dieu  detta  lungia  vita, 
Cliia  ta-la  ma  non   faja  d'calamittet  afflitta, 
Et   our  dels   flüms  rabius,   tfchUtfcba;r  poffen  cufFort; 
Chi'ls  renda  confolos   eir  aint  in   mezz  la  mort. 
[fol.    loi'J  5. 

Cur  Tels   vegnen   clamos  daveut  dal  muönd   in   gloria, 
S'puo   plir  bain   fmifs  cridicr  la  grata  lor  memoria! 
Que   uis   ün    omen   trift,   chi'ns  defs  fa-r  im[)ilf:rr, 
Co    Dieu   foula  fuvent  quaift   nia-l   muond   caftiga;r. 
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6. 

Jd   tsel  mced   ais   Ito  plaunt  MOISES,  quella  graud'  guida 
Dels  infaunts  d'Jfra^el,   fupra  la  fia  fpartida; 
Tsel  chia  per  trenta  dits  düret  il  lor  larmaer, 

Ch'els  nou   voleivau  baut  a  s'lafcha?r  confortser,    Deut.  XXXIV.  8. 

7. 

UCche  s'hauH   coudolieus  per  caufa  la  fpartida 
D'üu  Prophet   (Regent)   SAMUEL,  doppo  vita  fiuida 
Jl  poevel  d'Jfrael  infemel  a  s'rafpand, 

Lor  grauda  perdita  con  larmas  deplorand.   1   Sam.  XXV.    1. 

8. 

Ufclie  Jerufalera  portet  laed  per  JOSIA, 
Jnfembel  cuu  Judä,  plaufcbaud  da  compaguia. 
Jl  Prophet  Jeremia  quel  fet  eir  el  fieu  plauut 
Per  pietüs  Regent  cun  drett  il  reguardant.  2  Chr.  XXXV.  24.  25. 

9. 

Cun  taels  poafs  eau  palvair,   congualser  uoafs  Ampliffera 
Sigr.  Junk  PAÜLL  PERIN,  Fautor  uoafs  Coleudiffem 
Devoat  in  Religiun,   drett  confcientiüs 
Regent,  &  per  il  public  bain  zuond  fich  bramüs. 

10. 

L'eira  familiser  a  qüels  ch'el  cognofchaiva 
Per  fieus  fincers  Amichs,  da  cour  eir  t'ils   amaiva, 
Vers  tuots  zuond  liberail   s'moffaiv  el,   il   puftüt 
Chi  tiers  ei  in  il   bfoeng  curraivan  per  agUd. 
[fol.   16  a]  11. 

Las  vaidguas  ha'l  defais,  ils  oarfans  protegiaiva'l 
Als  Serviaints  de   Dien  tiers  tuot   boen   animaiva'l, 
T'ils   faud  eir  bgear  dal  bain;   il  che  non  defs  fmanchaer 
Eir  que  l'ho  fatt  ä  mi;  da  cour  grat  confeffaer. 

12. 

Eau  stov  per  degns  reguards  plauufcher  cun  JEREMIA, 
LA  CORÜNA  D'NOASS  CHIO'NS  AIS  ALV^DA  VIA. 
Ach!  Vaj  k  Nus,  chi'ns  hseft  'fche  greivmaing  vifito; 
Oh!   Cel,  non  fajaft  für  Nus  mem'  adiro.  Lam.  V.   16. 

1o 
ö. 

Ad  el  ais  la  fia  moart  trses  CHRIST  staeda  Beseda, 
Sia  Oarma  ais  cotraes,    tiers  el  in   Cel   rivfeda: 
Ma  nus  havains  bgear  pers,   fiand  clamo  davent 
Jl  noafs  buu   Patriot;   Fautur,   Cufgler  ftupend. 
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U. 

La   l'ia  memoria  l'aja  per  Ballam  alla  pl:i'ja, 
Et   il  graud   Dien   in   Gel,   l'ia  la   l'ia   riclia  paja: 
Sia   fama  d'grat'   odur,    ch'el   ho   davous  lalclia, 
Trabiicliia  al  fin   6r,   et  dür'  ;i   l'aimpermu. 

15. 

Solum  quaift  Eau  lupplicli,   cbia'ls  Filgs  da  buua  fpraunza 
Sett,  qui  davous  lafchos,   paffen  in   fia  nomnauza, 
Et  Filgia  da  virtü,   vegneu  coudecorös 
eil  in  eis   faj'  lur  Bap  viv,   e'ls  renda  ot   l'timös. 

16. 

Our  della  ceudra  fia,  giavüfch  cbi   refurgel'cliau 
Ta?ls,   cbi  dal   boeu,  iu   tuot,   ad   el  adfimilefcban. 
A  quaift  JLLUSTRE  CllI^.SA  da  Gel  felicitict. 
Cb'iu  quella  faimperma  florefcba  Piota't. 
[fül.    16  b]  17, 

Mantegna  quell'  in  flur,   fiu   tant  folailg  fplendüra 
Cb'in  eil,  d'la  vitt'   il   bcefcb  sflorefcba  da  tuot'   bura; 
Et  tandem  da'ns  ä  tuots  üna  beaida  moart 
0  JESU,   noafs  falilt,   e  uoafs,  reail   confoarti 

18. 

Complefcba  Tu  0  JESU  uoafl'a  Spraunza 
E  maina  'ns   baut  tiers  Te   in   la  tia  Stauuza. 
D'intaut  da'ns   fapientia,   (^als  Jlifts   suu  quaift  majl   muond. 
Per  podair  cun  patieutia  dels   Sancts,   quel  venl'cber  zuoud. 
AMEN.    AMEN. 


ANDREA  ROSIUS  A  PORTA. 

CoüFersatiiiu  tra  üii  Au?oll  ed  un  Student  nell'  Eogadioa  bassa  sopra  'I  Slylo 
Teig  e  uouf.     [Stampä  da  B.  Otto  a  Coira]  179S. 

AVIS  AL  LECTUR. 

5  Siaud   il  far  Auvolt,   meis  ami,   chi   s'  iugianna  raramaing  in  sias  con- 

jectiiras,  es  del  mauiamaiut,  (sco  's  veza  qui  davo,)  chia  scha  'Is  Sigrs. 
Paurs  udissen  las  raschuns  allegadas  in  quista  conversatiun,  schi  cli'  eis 
pigliessen  sü  sainza  fal  il  ftylo  uouf,  e  fiaud  quift  fuoss  üua  buna  chaussa ; 
schi  u'  hai  eug  miss  dalunga  detta  conversatiun  per  scrit,  per  ch'  ella  possa 
lOguir  publichiada  e  leta.     Col   che  giavüch   ch'  eile  prodüa  1'   effet  desiderä. 


[p.  5]     Auvolt.      Benvenuto  caro    far  Student;    co  pass'  la?     Vaivat 
bain  pussa  oura  da  voss  viadi? 

Stüdtent.     Bainissem;    eud  s'  ingrazch!  —    ma  s'  disturbech  forsa? 
Vo  eschet  in  lectura  — 
15  Anv.     Bagatella!    Eug  guardeiva  ün  pä  nel  Calender  Grand  ch'   eug 

nun   veiv'   amo  let. 

Stüd.     Eh   bain!  che  disch  el  da  bun? 

Anv.  Ezetua  quai  ch'  el  disch  davart  la  refpectiva  situatiun  dellas 
differentas  potenzas  delF  Europa,  schi  'm  para  chia  '1  reist  nun  vefs  merita 
20  la  ftampa.  In  pe  da  zitar  qualche  bels  exaimpels  e  dits  morals  dell'  anti- 
quitä;  o  da  far  part  da  qualche  nüzaivla  inventiun;  o  da  dar  qualche  bun 
cofsalg  per  ameliorar  V  agricoltura;  o  almain  da  dir  qualchauffa  [p.  6]  da 
dalettaivel  per  render  leiar:  fchi  quiatal  nan  hiftoriettas  fainza  fal,  chi  nun 
meriten  niaunca  d'  effer  lettas,  nmo  main  quintadas  depo. 
25  Stüd.      Co  laivat,    meis  chiar    far  Anvolt,    chi  vegnia  qualchauffa  da 

fcort,  d'  inftructif  our  dell'  Appeuzel,  ingio  nun  han  niaunca  guü  tant  fpiert 
da  tour  sü  '1  Stylo  uouf,  ingio  ftaun  ftupidamaing  attachiats  al  Stylo  velg, 
fco  a  la  cradentfcha  dels  Apoftels! 

Anv.      Sar  Student!     Sar  Student!     Vo   'ns    faivat    ün    cuort  procefs. 
30  Scha  'Is  Appeuzellers   fun   malfcorts  caufa  confervan  il  Stylo  velg;   fchi  che 
efchen  no  d'  Engadina  baffa  ? 
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Stüd.  Ma  CO?  Nun  vaivat  tut  sü  1  Stylo  nouf?  qualch' ün  'm  ha 
pur  gnü  fcrit  a  1'  Univerfita  cliia  1'  Eugndiua  '1  voiva  oir  adupta,  o  Tun 
adüna    ftat  in  quifta  cretta. 

Anv.      Be  1' Eugadin'  auta  l' ha  tut  sü. 

Stüd.      Am  displascha    bain,     chia  uo'  us  lal'cliau    l'urpalTar    in   tuotas    5 
bunas  chauslas    da  quil't    nofs  vafchius,     chi  pur  habitefchen   ün  paiais  plü 
ingrat  co  uo. 

Anv.      Quanto   a  mai,    vefs    eng    huoffa    cret,     chia  Stylo  velg,   Stylo 
nouf,   fuofs  quasi  1'  iftefs:   nia  fiaud  chia  las  natiuns  las  plü  illuminadas  hau 
tut   sü  1'  ultiin,    [p.  7]    fehl   'ra    iinpais   Ihura  oir,    chia   fainza  bunas   rafchuns  10 
nun  veffeu  ellas   fat  quift  tauto;    e   in   feguito  da  (|uifta  fuppofitiun,  veffen 
eir  uo,   faiuza  dubi,   fat   baiu   dad   imitar  lur  exaimpel. 

S.      Sgiüramaiug,    e  in   tuot  cas  ftueffen   ils   ignorauts  imitar   ils   buus 
exaimpels  da  quels  chi   han   pratica  e   favair  dels  fats.    Per  ils   faimpels  es 
la  fede   implieita  quasi    dapartuot  neceffaria.      Perö  fa  ün   bain   ta  tour  iu-  15 
ftructiun,   e  dad   agir  feguond  cognofchentfcha  tuotas   voutas  ch'  ün   puo. 

A.  Eng  fuu  eir  da  quift  fentimaint,  e  vefs  perquai  graud  applafchair 
da  favair  la  rafchuu  da  quift  Stylo  nouf.  Vo,  chi  gnivat  da  quiftas  fcoulas 
autas,   nun  'm   pudeffat  .... 

S.      Uuguotta  plü  facil:   be   uu   pa  d'patieutia,   fchi  in   quift  puncto  's  20 
pofs  dar  iutera  fatisfactiuu. 

A.  Schabaiu  fun  bod  velg,  fchi  cur  ch'  eug  pofs  irapreuder  qualchauffa, 
nhai   amo   adüna  dalet  lapro.      Pur  nan   coli'  explicatiun. 

S.     Una  bella  prouva  della  dignitri   e  eminentia  d(c)[e]l   Craftian    es  eir 
quifta,  dad   havair  fottomifs  il  Solai,   la  gliüna  e  las  ftailas  a  feis  fervezen,  25 
fand   fervir  quift  corps  celelts   a  mesürar  il  temp    cun   ex  [f.  8]tezza,    a  feis 
plaschair  e  a   fia  granda  commodita:   ma  eir  a  la  conquifta  da  quift  prezius 
avantach   es   eil'  ariva   pur  pac   a  pac  e   dopo   uomber  da  Seculs. 

La  plü   antiqua  masüra  del   temp,   della  quala  'Is  Craftians  reunids   in 
Societä,   haien   fat  ufo,    es  quella  d' ün' Eivua:    probabelmaing  in   memoria  30 
della  creatiun   del  muond   iu   7-dids. 

Dopo,  haviand  eis  obferva  il  cuors  della  gliüua  ch'  ella  als  appariva 
da  4  eivnas  in  4  eivnas  di  novo  nell'  ifteffa  maniera,  partiteu  eis  gio  il 
temp  in  Mais.   Dafortchia  1'  anu   dels   prüms  temps  nun  eira  auter  co  ün  mais. 

Obfervand  ils   Craftians   plü   iiiavant  eir  il   Solai,    remavchotteu   eis   ils  35 
2   Solftiziuras  e  'Is   2   Equinoxiums. 

A.      Che,   che    voul   quai   dir.    quift   Sols    — ? 

S.  11  Solftiz  d'  uviern,  es  il  di  il  plü  cuort  dell'  ann,  cioe  il  21  Dc- 
cember  S.  n.  II  Solftiz  da  fta  es  il  di  il  plü  hing,  cioe  '1  21  d'  Giun. 
L'Equinoxio  della  prümavaira   voul  dir,  di   e  not  dell'  ifteffa  luiigezza   nei  40 
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prüm  di    da    prümavaira,    il  quäl  crouda    nel   20   mars.      L' Equiuoxio  dell 
utuou,    es    di  e  not  dell'  ifteffa  lungezza    nel    prüm   di  d'  utuon,     chi  es  il 
22   September.     Quiftas  4   [p.  9]   ftagiims    fnou    eir    da    principi  nomuadas 
auus,      Quiudernan   s'  chiatta  nell'  antiquita  auus  da   3   e   da   6   mais. 
5  Üopo  quift  reuuind  il   fpazi  da  temp  da   12   nouvas  Gliüuas  completas 

formetten  ils  vegls  1'  ann  luuari  da  354  dids.  Ma  pac  temp  davo  veziaud 
eis  chia  quift  auu  lunari  nun  correfpoudeiva  all'  auu  folari,  e  confoudeiva 
las  ftagiuus,  metetten  eis  pro  6  dids  all'  ann  lunari  per  il  render  conform 
a  quel  del  folai.     E  pur,    eir   cou    quift    uun    fuo    remedia  alla  confufiun 

lOdellas  ftagiuns,  ed  eiran  obliads  da  temp  in  temp  da  metter  pro  dids  e 
mais  per  reftabilir  1'  uorden  inteiTuot. 

A  le  fin,  var  1300  anns  avant  la  nativita  da  Chrifto,  formetten  ils 
Egiptiers  1' ann  da  365  dids;  e  'Is  Babiloniers,  amo  meiders  Aftrouoms, 
ob(f)[f]ervetteu,  chi  leiva  amo  a  preffapac  6  hura  sper  complettar  1'  ann  folari. 

15  In  confequeutia    da    quiftas    obfervatiuus    fet  Julius   Caefar    formar  e 

adoptar  il  Calender^  dit  Juliano,  dal  quäl  vo  's  infervivat  amo  hoz  in  di 
neir  Engadiua  baffa. 

A.  Ma,  caro  far  Student,  tuot  quift  es  belg  e  doct,  ma  vo  non  am 
vaivat  amo  dit  inguotta  da  quai  ch'  e(u)[u]g  defidereiva  da  favair,  cioe:  perclie 

20  chia  r  Eu[p,  lOJropa  moderna  haia  müdä  quift  Calender,    o  fia  Stylo  Juliano? 

S.      Quift   's  völg    eng    huoffa    explichiar.     L'  anu    folari,     es  il  temp 

chia  '1   folai    metta    per    arrivar    darcheu    nell'  iftefs    lö  del   Coel  dal  quäl 

eir  eira  parti,  e  quifta  cuorsa  fal  exactamaing  in  365  dids,   5  huras,   48  mi- 

uutas,   e  48   Secundas.     Per  plü  d'  clarezza  ordonnet  Jul.  Ca?s.  da  negligir 

25  quista  fractiun  d'  uras,  minutas  e  Secundas,  iufin  chia  las  trand  inferabel 
pudeffen  formar  ün  di  inter.  E  fiand  quiftas  fractiuns  fan  quasi  6  huras, 
chi  es  la  4ta  part  d'  ün  di,  fchi  fuoe  regia  da  quintar  davo  1'  auter  3  anns 
da  365  dids,  e  da  quintar  366  dids  nel  4vel  ann.  Quifts  3  prüms  anns 
fun    anns    commüns,    e   1  41  es  nomna,    ann  biffextil,    (©d^altial^r).     II  di 

30  ch'  ün  metta  pro  a  quift  ann  es  il  291  d'  favrer,  quift  mais  aviand  nels 
Anns  commüns   be   28   dids. 

Ma,  fco  vo  vezaivet,  quist  reglamaint  fuppona  chia  1'  ann  haia  365  dids 
e  6  huras,  e  pur  hal  be  365  dids,  5  huras,  48  min.  e  48  See;  il  che  fa 
üna  diflFerentia  dad    11   min.    e   12   fec.  ch' ün  metta   pro  da  massa   ad   im- 

35  minch'  ann;  e  Slungunand  ufchea  imminch'  ann,  dad  11  min.  e  12  fec, 
iraporta  in  100  anns,  8  huras  e  40  min.,  ch' ün  reis[p.  ll]ta  inavo :  ed 
importeiva  10  dits  da  Jul.  Caes.  in  nau  infiu  1'  ann  1582,  nel  quäl  aun 
il  Papa  Greg.  XIII.  reglet,  da  lafchar  quift  10  dids  dvart,  e  da  far  quift 
ann    per    tant    plü  cuort,    accio    chia  1'  ann   fequente    fuofs  in  regola.      Ed 

40  accio  ch'  ün   nun  reista  plü  inavo,   ha  il  detto  Papa,   (cufsglia  dals  plü  habeis 
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aCtrouoms  dcll'  Europa)     Ibibili,    da  reuder  cummiiu,    iminiuchia   lUOl   nun, 
da  biffextil   ch"  eil   eira  feguoud   il  reglaniaint  Julian.      Ma  esseudo  chia   la 
lupprefriun     dell'  auu     bilTextil    d'  imminchia    1001    ann.    es    da    5   huras  e 
20   miu.   inalTa    grauda,    fiand    nuu    es    da    fupprimer  auter  co    18   huras   e 
40   miu.:   l'chi   efa  I'tat  fixa  da  quintar  il  1001  ann,   per  coinmün,    be  3  feculs    5 
coufecutifs.   e  da  reuder  il  41   darcheu  biffextil.     Dafort  chia 'Is  anus  1700 
1800,   e    1900.    fuu   anus    eouiüus,    e  V  2000    far;i   biffextil.      Ed   iu   quifta 
maniera  efa  iudriza.   chia  V  auu   ordiuari  del  Stylo   uuuf,  es   ufclie  couform 
all'  auu   fülari,    ch'  iu    100   auus   uun  's  decliua  da  quift  plü  co  20  miuutas : 
chia  al   coutrari    cun    uofs   Stylo   velg    ftaiu   uo   immiuehia   100   auus  quafilO 
üu   di   inavo, 

A.      Schi   uel   fecul  cbi   vaiu    (uo   efcheu    baiu   fpera)   farauuo    12  dids 
inavo,    fiand   uo   efcheu   huoffa  fingia    11. 

[p.  12J     S.     Appuuto! 

A.     Dafort  chia  in  var  2000  auns  fuoffeu  quels  del  Stylo  velg  quafi  15 
ün  mais  iuavo. 

S.      Pac   fallera. 

A.      A   Cuu  las  feiftas   giefs  quai   dimana  eir  tuot  foutfura. 

S.      Quai   vae  fingia  huoffa.     Cur   il  reist  della  Chriftanta  celebrefcha 
la  uafcheutfcha,    la  mort,     la  refüftauza,   1'  afcenfiuu   da  nofs  Salvader,   nel  20 
vair  temp;   fchi  giain  uo,  e 's  Appeuzellers  fand  noffas  lavuors,   fainza  chi  fea 
queftiuu  dad  el,    fco  fcha  no  fuoffeu  Jüdeus  o  Paians.    Nuu  es  quai  indezent? 

A.      Ma  tuotüna,     quanto   alias   feiftas   liand  uo  giaiu   alla   veglia,    am 
para  chia  quels   chi  hau   müdä,   liaiau   plü  tort  co  no. 

S.  Vo  s' iugiauaivat,  meis  far  Auv.  I  Tis  auters  hau  cognofchii  lur  25 
errur  e  fuu  turnads,  fco  glioud  da  jüdizi,  darcheu  iün  la  dretta  Strada. 
E  no  giain  inavaut,  fco  'Is  muois  chi  nun  lau  tfcheffer,  e  'ns  sluutanain 
da  plü  iu  plü  della  veglia  vaira  via.  E  da  quift  s'  vögl  eug  dar  üua 
prouva  palpabla.  II  doctuors  del  prüm  coucilio  da  Nicea,  1' ann  da  C.  325, 
vuliand  reglar  cur  cli'  üu  defs  celebrar  la  pasqua,  coiifultetteu  eis  ils  ducts  30 
d'  Alexandria,  per  favair  füu  [p.  13]  che  di  crudeiva  1'  equiuoxio  della 
prümavaira.  Quifts  refpondetten:  Tun  il  211  d' Mars.  Öndechö  'Is  doctours 
Itatuitteu,  chia  da  quell'  ura  iuvia  la  pafqua  chriftiaua  defs  gnir  celebrada, 
la  prüma  dumeugia  chi  (loua  la  prüraa  plaiua  gliüna  dopo  1'  equiuoxio, 
overo  dopo  '1  211  d' Mars.  Oro,  quels  del  Stylo  nouf  celebrefcheu  amo  la35 
pafqua  incirca  uell'  ifte(f)[f]s  temp:  ma  uo  la  celebraiu  qualvoutas  iufin  5 
eivnas  plü  tard,  tenor  plafcha  a  nofs  vegl  Stylo,  chi  para  dad  ir  iu  fnu- 
zögnia,  e  chi  'ns  maina  eir  a  no  cuu  el.  Dimaua,  uo  chi  craiaiu  dad  ir 
alla  veglia,  gain  alla  nouva,  e  quels  del  uouf  Stylo  all'  incuuter  van  fco 
geiva  la  primitiva  Bafelgia  uel   41   Secolo.  40 
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A.      Eug  nun   fai  che  dir;     quai  'm   para,    raeis   far  Student,    chia  vo 
baiat    rafchun.      E  quanto    ä  mai,    defs    eug   jeut    mia    vufcb   per  il   Stylo 
noufj   fchabain  quai  fuofs,   nel  priucipi,   üu  pa  mal-commodaivel,   eus  rendefs 
ün  pa  coufus. 
5  S.      Confus?   —   Per  quintar   11   dids   inavant  et  iuavo  voul  quai  propi 

üna  grand'  Aritbmatica,  ,.No  l'uleiven  metter  ad  Alp  als  12  Giün ;  fcbi 
„mettain  no  buoffa  als  23.  No  veivan  in  tal  Baiu  aua  d'  rouda  als  29  Mai: 
..dimana  la  vaiu  no  buoffa  als  9  d'  Giün,"  [p.  14]  Immincb'  ufant  cbi  fa 
fummar,   favefs   far  quift  quiut:     ed   in   ün   per  d'  auns   fuofs'   ün   giä  adüsä 

10  alla  nouva.  —  A  mai  am  para  aozi  co(uj[n]fufiun;  e  ficb  mal-commodaivel  da 
coufervar  quift  Stylo  velg:  Sea  cbia  no  retfcbaiven  cbiartaS;,  legian  Gazettas, 
gean  las  vias;  partuot  ans  ftal  in  peis,  partuot  aus  ftain  no  fermar^  e 'ns 
impiffar  lü  ingio  no  eschen.  E  1'  bura  as  fto  ün  eir  quasi  turpiar,  davaut 
eisters,    da  noffa  ardünadezza  a  nun   vulair    müdar  Stylo.      „Craiaivet  dad 

löeffer  plü  fcorts  co  tuotas  las  natiuns  dell' Europa ?•'  (pudefs  ün  ans 
dmandar). 

A.      In   effet,    pretender,     cbia    la    fapientia    baia    abauduna  'Is  auters 

paiais  per  's  refugiar  trauter  Pout-Martina  e  Pons-Alta,   fuofs  la  narda  fvefs. 

S.      E   fcba  no    nua     pretendain    quist,     fcbi  percbe   nun   fainno  fco^ls 

20  auters  Pövels? 

:  A.  Qua  'm  para  darcbeu  no  nun  posfen  dir  iuguotta  d'  rafcbunaivel 
a  noffa  defaifa.  ■ —  Pero  dfcbaran  qualcbed  uns  dels  Sigrs.  Paurs:  quist 
Stylo  nouf  es  il  Stylo  catbolic,  cb'  ün  Papa  ha  mifs  Tu,  e  perquai  nun 
lain   no   favair  d'  el.    Ma  eug  faint  bain   ch'  ün   als  po  quia  darcbeu  büttar 

25  avant  üna  prefumtiun  ridicola,  da  craier  cb'  eis  feau  plü  buns  [p.  15]  e 
plü  fervents  reformats  co  'Is  Inglais,  Danais,  Sveds,  Pruffians,  Svizers,  e 
quels  da  Coira,  e  d'  Engadina  fura,  ils  quals  ban  tuots  tut  fü  '1  Stylo 
nouf  fainza  fcrupel. 

S.      Schi  bain!    metter    quia    la    religiun    inavant  es  püra  fimplicitä  e 

30  fuperftitiun ! 

II  fabi  piglia  fü  tuotas  buuas  chauffas,  cbi  vegnien  d'  inuonder  nan 
cbi  vöglien.  Pruvai  tuot,  (difcb'  '1  Apoftel  1  tefs  5,  21.)  e  artgnai  quai 
cbi  es  bun.  A  cbi  vefs  quai  podü  convgnir  melg  da  reglar  il  Calender, 
cioe  'Is  dids  da  folemnitats  religiufas,   e  d'  anniverfaris  del  culto  public,   a 

35  cbi  gniva  quift  plü  baiu  pro,  co  al  Papa  fco  grand  facerdot,  fco  1'  prüm 
Ecclesiaftic  della  Christantä?  Ufche  fuon  fingia  nella  plü  auta  Antiquitä 
ils  facerdots,  o  preirs  dels  Babilouiers,  Perfers,  Egiptiers  eir  ils  Aftonoms 
da  quists  poevels;  fco  eir  pro  'Is  Romans^  dal  Rai  Numa  Pompilius  in  nan 
infin   al    tenip    dels  Lnperaders;     e  Jul.   Caes.    fvefs    reglet    il   Calender  in 

40  qualitä    da    grand   facerdot   cb'  eil'  eira,    (Pontifex    maximus).     Ora,  ditam 
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vo,  chi  efchet  ün  hom  da  fenn,  I'cha  no  nun  deffen  piiitoft  ans  für  ün  cas 
da  confcieutia  dad  obforvar  il  Stylo  d'  ün  l'celerat  paian,  fco  eira  .lul. 
Caes.,  CO  quel  |p.  IG]  d'  ün  CliriCtiau  Cliatholic  e  Apol'tolic-.  Ico  eira 
Greg,  XIII? 

A.      He    fgiüramaing  I      Ma    chi    sä    e    chi    s' impaiffa    a    tuot    quil'tas    5 
cbaul'fas   chia  vo   'm  vaivat  explicliia  nan  qua  davo  rouda?    Eug  Tun  persvas 
cliia  fcha  nofs   Sigrs.  Paurs  udilTen  quiftas  rafchuns,   f'clii  chia  's  couvgniffen 
unauimamaiug  da  tour  iii   '1   Stylo   uouf  alla  prima  propofta. 

S.      Quai  feffen  eis.   faiuza  dubi.   fch'  eis  capiffen  ral'chun,  e  's  rendeffen 
ad  ella  fco   vo:   ma  quants   el'a  pur  malTa  da  quels,  chi,    (fco  difch  Salomon  10 
Prov.   27,   22.)   fch'  üu   als   mettefs   aint  il  mofcher,  e  'Is   paftefs  fco  juotta, 
tuotUuua  nun   deffen   lö   alla  rafchun,   ue   s'  partissen   da   luv   narda. 

A.      Eug  u'  hai  maffa  bun  idea   da    nofs  compatriots  per  podair  crair 
chia  da  quifta  fort  glioud  poffen  niä  formar  la  pluralitti  uell'  Engadiua  baffa. 

S.      Sperefch  tuottünna   eir  e(n)[u]g,    chia  vo  nun   s' ingianuat.   e  chia  j^ 5 
resguard    al  Stylo  nouf,    nos  Sigrs.  Vafchins   feguiraa   la   via   d'  mez  dels 
prudaints,   chi   es:   danou   effer,   uell   tour  fü  chaussas  nouvas,   ue  dels  prüms 
ne  dels  ultims. 


CHANZUN. 

(Ineditum  nach  Ms.  Rode.) 

[f.   2^]  „Miserabla  vitta  mia! 

Chie  sum  eau  sainza  te? 
Pouver  Daphnis,   tu  est  via, 
Ach!   s-chiatscho  davent  tres  me ! 
5  Tia  amur,  tia  tenerezza, 
Ingratisma  he  sbütto. 
Per  vill  brama  da  richiezza 
A  mieu  coiir  he  contristo, 

Ma  quaist  cour  chi  paina  saiuta, 
10   Dafois,   Dafnis,  craia  m   pur, 

Scha  l'amur  te  nun  tur(m)[n]ainta, 
Meis  dys   stöglian   bod  finir. 
Ach,  quel  di   aunz  ta  partenza, 
Quel  ais  saimper  avaunt  me, 
15   Cura  cuu  taunta  fervenza. 
Declaretast  la  tia  fe." 

Alur  dschett  el:    „Di  m,  chier'ameda, 
Ach,   quaunt  long  arda  quist  cour 
D'   üna  flamma  me   stüzzeda 
20   Dal  pü  vio  e  ferm  amur ! 
Tittuls  cert,  e  neir  richiezza, 
Da  que  nun  t  poafs  eau  offrir, 
Ma  virtüd  ed  tenerezza, 
Üu  cour  innozaint  e  pur. 

25  Ed  usche  la  noafsa  vitta 
Cun  dalett  pudefs  flurir. 
D'üua  soart,  o  Benedida, 
Defs   eau  viver  ü  murir.'' 
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Ella  allura.   la  crudella, 
30   U  respuou(U'tt   iVaidauiaing : 
„Tia  amur  iisclie   fidel  la 
Impiioiidieu   liest   vauiianiaiiig.'' 

Mo   eil,    dschaiid   —   santi  clio   uarma!   — , 

Siens   prus  öelgs   a  cel   uzaiid. 
35   Cruder  lasclia  Una  larma. 

,.Sajast  felicel"'   discli  eil,   giaiid. 

Ma  dalum  clii'ell  fütt  tratt  via, 

Scumauzetla  a  s  arüvler, 

Dscliand:    „Chie  coiir  nie  he  eau   agieu 
40  Da  nun  1  vair  pudieu  lamgier! 

|f.  2^^]  Da  eliie  vart  me  hol  tratt  via? 

Dsche  m,  ach,  dsche  m  per  chiarited! 
Foarza  moiu'a  eil  süii  la  via 
Per  la  mia  crudelted. 
45   Nun  he  gicu  buntaed  zuoud   brichia 
Versa  taeuta  realted. 
Ma  nun  m  inpissava  brichia. 
Chia  eau  gnifs   a  m  arüvler. 

Ma  uofsa  la  grau  fadia 
50  Am  turmainta  fich  mieu  cour. 

Sum  sc(h)'lin   cierv,   chi   ais  ferieu 

Cun  la  frida  della  moart. 

Per  la    mia  iuarcuntschentscha 

E  taunt  grauda  crudelted 
55  Ais  rivo  sura  mia  vitta 

Ün  turmaiut  ch'i  m  fo  alguer. 

Scha  qualchiün   da  nie  dumanda, 
Dsche,   chia  saia  a  crider: 
Larmas   sajan  per  bavranda 
GO   Ed   suspnrs  per  mieu   maii;j,ier. 
Nun  tschansche  pü   d   allegria 
Ne  d'   üngiiin   divertimaint, 
Chia  mieu  cour  ais  tuot   ferieu 
Da  dolur  ed  da  tormaint. 

05   Poch   a  poch   la  mia  vitta 
Vo  adüna   as  consümand, 

RomaniKclio  ForBclinngon  XVIII.  ü.  3J 
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Non  suos-ch  plaundscLer 
Eau  zuoud  brichia 
Ad   üngiihi   mieu  maeuugiel   graud, 
70   Ma  que  am   füfs   allegrezza  dobla. 
Sclia  qualchiÜD,   per  chiarited, 
Cuu  crauz  et  arösas  coatsebnas, 
Üscbes  da  giiir  a  m  compagner 

Alla  inia  sepoltiira, 
75   Chi  ais  saimper  avaunt  nie, 

Cbia  meis  öelgs  nun   bann   pü   vsüda, 
Eau  nun  se  bod  pü  da  me. 
Tauut  e  taunt  ais  mia  vitta 
Gnida  debla  sc(h)'üu   infaunt, 
80   Ma  üngiüu   nuu(s)  s   fo   pcbio   briecbia, 
Dschand:   ,.  Adieu,  ste  tuots  bain!" 

[f.  3«]  FINIS. 

0  Juvnettas,   eau   as  cus[s]alg, 
Modürmaiug  da  refletter^ 
Aunz   CO   usche  fraidamaing 
85   Voas  aniants  da  rebUtter. 
Dafnis   fiit  tres   la  crudella 
Pi'ivo   da  divertimaint, 
Ma  poch  zieva  saiut  eir  ella 
Be  dolur  e  be  tormaiut. 


» 


CHIANZUN  SÜN  LA  FIN  DELL  ANN  1797. 

(Ineditum  uaili  Ms.  Rod.) 

[f.   7"^]  II   temp  ais  qui  darchio   arrivo, 

Quist  aiiu   avaius  gia   parsaiit(». 
Gindaud  in  quell   graud   allegria. 
Via  tuot  uoafsa  cumpaguia! 

5    Ilavains  agieu  fich  grand  dalett 
lu  quist  cliier  ann   uonaunta  sett, 
Que   aus  ais   i(dasj[eu]   fich   bain   a  maun: 
Viva  uoas  tramegl  Plautauu  I 

A  uoas   bums  juvaus,   iu   vardat, 
10   Ingratzchians  cuu   siucerita;d 
Per  lur  buutaed  vers  nus  üseda 
Ed  amicizia  a  uus  demonstreda. 

[f.   8*]  Cbie  ais  pü  bell  co  armouia 

In  im'  iutera  cumpaguia  V 
15  Ach  quella  fUtt  perfetta^  indrett, 
Nel  pafso  anu  nonaunta  sett. 

Da  tuot  noas  com*  vulaius  giavüsclier, 
Chia  tel'  uuium   poafsa  dürer, 
Chia  poafseus  sairaper  saglir  e  satter 
20   Et   cuu   dalett   noas  temp   paCsauter. 

Dal   I'giür,   infiua  chia  vivains, 
Nuns  giaro  me  our  d  noas  imaiuts 
L  plaschair  ed  iuozaint  dalett, 
Giudieus   nell   anu   nonaunta  sett. 

25   Quist  anu   aus  restaru  remarcabel 
Ed  adüua  eir  agreabel, 
Ans   impilsHut,  quaunt   bain   a   maun 
Chi'ais  ieu  a  uoas  tramegl  Plantaun. 

31* 
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[f.   8^]  Schabaiu  chia  qualchiüu   procuraiva, 

30  E  cuu  grand  foarza  lavuraiva, 
Disuniun  dad  iuftiguer, 
Schi   uuu   ho  que  pudieu  dvauter. 

lutraunter  uua  ais   saimper  fteda 
Ün'  armonia  difsimuleda, 
35   Tuot  las  prouvas  sum   stedas   in   vaum, 
Per  disunir  uoas  tramegl  Plautaum. 

A  pudains  cun  radschun  exclamer 
Et  eir  dad  otha  vusch  chianter: 
„0  invilgiuos,  tuot  la  fadia 
40  Per  inguotta  ais  buttb  via. 

Tuot  tieu  dir  e  tuot  tieu   fer 
Nun  ho  zuond  brich  pudieu  giüder, 
Ma  nus  chantains  cun  plaiu  (d)  dallett: 
Viva  1  ann  nonaunta  fett!" 

|f.  9*]  45   Viva  dimena  in  conclusium, 

Viva  tu  chiera  unnium, 
Viva  noas   signuors  juvnos, 
Viva  chi  ama  pesch  e  pos! 

Viva,  ach,   viva  armonia, 
50   Viva  tuot  noafsa  cumpagnia, 
Viva  chi  chiaunta  quists  versetts 
In  memoria  dell  ann  nonaunta  sett ! 


GUDEGN  PLANTA. 

[Chiartas.  | 
(Incditum  nach  dem  Autogrnph  des  Vcrfjissors.) 

I. 

Paris  1  3  d'Avril.    1798. 
Voafsa    cliiarta    dells    25   März  d-Iia;    arfsclileu    (|ui8ta  damaun.      Eau    5 
singrazcli  dellas  iiuvita*dts  iuterefsantes  clii'ella  cuiit;iigii,  et  nuu  hie  maucliio 
da  faer  iifs  rispetto  alias   faculta'dts   in  Vucligna  et  alias  reccomeiidatiuiis  da 
Berlin.      Cuii   fan*    las    opportuuas    ruppreschaiitatiuns    jnquauut    alias    cou- 
veuieutias    uoafsas    politicas,     et    als     iiitops    cliia    tscliearta   glicudt    metta- 
rouu    tar    nus    a    tiiottas  müdaedas  da   iioafsa   äctuoila    confusium.     f'uin    eau  10 
affat     da    voal's    parair.      Mieus    cumpagns    nun  vulaivan    craycr,     ma    liaun 
niüdu  pai-air  sün  las  chiartas  gnidas  huofsa  da  Cuoira.      Eau  rfsjj,uard  noafsa 
uniuu   als  Svizzers   Ico  Innic   nietz  dans    liber;cr  dalla  dependentia  dell'aivla 
et  ns  render  independents,  da  müdau-  in    bain  noal's  stadi  coiifus  dad  liuolsa 
et    da     reaquistar    il    nüfs.     taunt     public    co    privat.      Ma   lios     a    noafsa  15 
instructiun,    cliia    nu     ns    haun    vulieu     dar    libra^    dad     agir    suainter     las 
ciscumstantias.      Nun     pudains    far    pal's   publics    et    las    pitsclmas  relatium- 
mettas    da  speciaela    iuflueutia  in   Inr  Lyas    teguau    aunchia    niemraa    a  cour 
a   raieus   cumpagns   (sco  chia    sun    eir    staedas    lunic   retegn    dn    noafs  amich 
cunioeu    la   Stadt   pal'sada)   per    chia  sexternan,     eir  be  discursivamaiug,   sur  20 
Is    affars    publics,     ourdvart    lur   instructiuns.      Eau    nun    ha  hagieu   tauuts 
resguards   et  hae    suotta  mann   iusinuö  la   divisiuu    dells   Grischuns    cuu   lur 
vegls   suditts    in    2    chiantuns,    niettaud   las  valls    dadaius    Giülia    Alvra    et 
Schialleta  cnlla  Vucligna,   et  ils  oters  dadour,   eir  in  üu.      Noal's  capo  luogo 
stuefs  eiser  alternative  Clavenna  et  Pufchlef;   loter  sun   tento  da  propuouner25 
Tusauna,    taunt     per    sia  situatiun    uel    ceutro.    cu    per  asgiiirer    taunt    pU 
l'abolitiun    dells    privilegis    exclusivs  et  niettar  la  metropoli   pü  da  löentsch 
dells    confins   tu   dais-chs.      Eau    s    cunfessero    eir,    chin    In    brannna    ulche 
fearmamaing    externeda    da    noafs   nietropolits.    da   sacrilichia-r   la    Vucligna, 
et    cotra's    eir   nus    oters    dailains     ils   niunts,    per    Jic^uistar    las   '1   signurias  IJU 
svabas.       Lur    propositiuns    da   cumöcn     vschincdi,     ad    iinna   niifsas    avaunt 
per  Jides-chicr    ils   oters  et    ini'   eftectuadas.    anzi    sainipi-r    tnis   ells   s\t'lsa 


486  Giiclegn  Planta 

delusas  et  fiuamaing  traverssedas,  chia  quaists  reflels,  dig  eau,  Lauu  eir 
contribuieu  a  mieu  difsegn.  Eeaii  m  hse  iuservieu  da  mieu  vegl  camerade 
da  scoixla  d  Haldensteiu,  Labarpe,  cbi  ho  giu  bgearra  iufluentia  tiers  il 
directur  Reubel,  occupö  principa'lmaiug  dells  aflfiprs  eisters,  per  faer 
5  pervgnir  quists  reflefs  innua  s  aspetta.  Ell  ais  quell  cbi  bb  ruott  il  plau 
da  Bruue  della  Republica  rödeuse  (sco  vain  per  spretsch  nnmnaeda  la 
Rbodanique)  et  della  separatiun  dellas  landvogtias  italiaunas;  et  operb 
l'unitsedt  et  indivisibilitajdt  della  republica  elvetica.  Eau  1  hsc  fatt 
cbiappii',    cbia   1  unic    mez    per    operaer    la    reuniuu    dells  Griscbums  culls 

lOSvizzers  et  render  vauus  ils  difsegns  austriacs  cbi  oppuonueii,  ais,  da  ns 
restituir  la  Vucligna  et  cuutrsedis,  et  ils  uuir  nel  möedt  propoast  alls 
Svizzers.  Ell  hb  aggradieu  mieu  progiet  et  färb,  per  segna  conveuieutia, 
tuotts  sieus  sfoarzs  per  il  fser  reuscbir.  A  bum  quint  efcbans  asgiürbs,  da 
uun  gnir  blittos    tiers    la  Cisalpina,    et    mez  asgiüros,    da    survguir   Buorm 

15  et  Clavenua  et,  per  poich  cbi  ün  iusista  eir  la  Vucligna.  Ma  inibevieus 
dal  Vorarleberg;  cedifs  ün  gugient  la  Vucligna  per  quaist;  et  mieus  cum- 
pagus  mm  sun  exempts  daffat  da  quifta  cbimera,  cbia  voafs  quinb  surtuott 
Is  bo  mifs  in  testa.  Voal'sas  cbiartas  da  Milauu  d-bse  tuottas  survgnieu; 
finselmaing  eir  da    cbia3sa    mia  et,    traunter  quaistas,   üua  dels   10   Favraer 

20  pur  als  31  d  März,  diutaunt  cbia  d-ba?  survguieu  ils  29  d  März  ünua  da 
mia  duouua,  scritta  als  10  März.  L'otra  stu  bavair  cbiattb  qualcbie 
scblearna.  Mieus  cumplimaints  a  voafsa  Sig'**^.  ä  mia  quinaeda  et  nouf 
quinb  l'unium  dels  quaels  m  ais  ficb  plascbaivla,  ma  cbia  d-liae  be  relevo 
da  voal'sa  cbiarta.     Gradi  mieus  cordials  salügds,  G.   P.  Planta. 

25 

II. 

Paris  Is  16  d  Avi-igl   1798. 

P.  P. 

ünieu  alias  patafgias  publicas  hx  survgnieu  ber  indamaun  eir  voafsa 
cbiarta  d,   28   März   fin   4  del  correute.      Eau   s  ingrazcb  per  las  nuvitsedts 

3Q  in  quella  contguigdas  et  infurmatiuus  interessauttas  cbi  s  recbiattan.  Nus 
quia  nun  s  pudains  smürvagliaer  avuonda  della  prefcba  iuconsiderseda  da 
noafs  actuaels  redscbaduors,  da  s  vulair  per  foarza  bavair  unieus  culls 
Scbvitzers,  aunz  co  savair,  chie  soart  cb'ils  sovrastb.  Una  juvua  cbi 
s  bütta  in   bratfcb   al    prümm  cumpagn    cbi  sprescbainta,    sainza   dumandaer, 

35  cbi  cbi'ell  saya  ne  d  inuouder  cbi'ell  ais,  et  sainza  s  iuforraaer,  cbie  chi'ell 
voul  faer  d  ella,  ais  cun  radscbum  tgnida  per  sfreneda  et  vain  fpredfcbaeda  da 
tuotts.  Craye  pur,  cbia  1  istefs  iscuntra  eir  da  noafsa  patria,  cbi  sco  Una 
muois-cbia  sainza  cbib,  uun  vezza  l'bura  da  s  rumper  il  culoetz.  Eau  nun 
poafs  m  interpretaer  quista  oarvezza  oter    cu  traes  la  temma  da  voafs  quinb, 
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chia  seh  Uli  rctarda,  schi  cliia  iiitauiit  il  Dircctori,  svizzor  vcf^iia  iiistiiUo,  et 
eil  surpasso.  Ma  cli'ell  s  fatsclia  pur,  per  quista  vouta  et  uir  (jui  «iova, 
gio  la  gniffa,  eil  uuu  metterö  aint  il  ues  usche  bot.  Per  Iniossa  las  plaz/.as 
sun  occupivdas  sainza  cbi'üii  s  ha'gia  algiirdo  da  seis  fervetzans  prestns  et 
da  prestaer,  et  per  1  avvegnir  d-lia.>  sprauuza,  chia  glieudt  sco  Ochs  et  5 
eil  survgniaronii  il  salnri  baiii  inarito  da  lur  servile  coudisceudentia. 
L'impurtauuza  da  uoal'sa  situatiiui  ais  qui  et  iicdia  Cisalpiiia  zuoiul  bai» 
sentigda,  per  chi'üu  ha-gia  dad  havair  teinina.  chi'üii  ans  vöeglia  lafcha'r 
criidter  iu  bratsch  all'Austria.  Et  scha  uns  nun  Iinvessens  tauuta  prefcha 
da  cuorrer  inavauut  et  da  ns  laschter  d«r  la  ledscha,  schi  guissjigne  ells  10 
asvel'sa  a  ns  tscherchiier  et  ans  f;er  meglders  paichs.  Quia  nun  savaius  neir 
chiapir,  cu  chia  quells  scoarts  paun  s  iniagiua'r  chi  saya  pofsibel  da  s  iucor- 
pora'r  culla  Republica  elvetica  Unna  et  indivisibla,  et  uell  istefs  temp 
conserva'r  sia  libra  judicatura  et  sia  adniinistratium  privativa.  Que  nun 
po  havair  loe,  oter  cu  iu  ün  sistem  foderatif,  et  me  in  üna  uniuin  in- 15 
divisibla.  Ün  voul  Imvair  introdütt  quaista  et  extirpar  l'otra  nell'  Ellvezia. 
Cu  pö  el'er,  chia  ün  uuu  vezza  que  taunt  oravaunt?  U  poeja  chia  ün  vezza 
que  fich  baiu,  ma  chi'üu  temma  del  pöevel  al  dir  la  varda>t,  et  ün  al  voul 
mnaer  davous  la  glüsch,  per  il  sacrifichia-r,  unieu  al  baiu  public,  a  siäs 
niigras  ambitiusas  particulajras.  Ma  eau  d-ha-  spranza.  cliia  I  ingiaun  tuorna  20 
in    chia'sa  dell   iugiaunadur. 

Cu  aise  eir  possibel,  chia  aviand  zuott  oegls  1  exaimpel  dells  Svizzers, 
Hollandais  et  Cisalpiners,  et  cugnuschaud  trtes  l'experientia  la  qualitadt  della 
libertffdt  preschanta^da  et  taunt  exaltaida,  ün  poafsa  vulair  and  participa-r. 
Fortünsdamaiug  chia  nxxs  iu  lugiadina  eschans  iu  üu  chiautun  gio  d  strajda  et  25 
havaronns  main  d  aus  refsontir  co  ils  oters.  Ma  chia  quells  della  cittaidt 
et  lougs  circonvicins  survegnan  be  üna  vouta  la  rassas  blovas  tiers  ells, 
et  surtoutt  ils  inchiargibs  della  bucolica,  et  ells  magliaroun  sgiüramaing 
pauu  anrüvlö  da  Is  havair  clamos.  Sayeus  amichs,  ma  alla  largia, 
1  el'ser  ma-mma  ardaint  ns  pb  dar  l'arruogna,  chia  uus  et  uoafs  iffaunts  30 
uuu  finirouns  da  sgratta-r.  Eau  m  interprctescli  il  tuott  cur  dal  caracter 
persouiel  da  voafs  quinu.  II  pü  grand  cliiapitauni  ^liffa  chia  d^hagia  aun- 
chia  chiattb:  dl  nun  hb  hagieu  il  curaschi  da  s  disfaer  dells  Salis,  per  la 
tearza  vouta  chi'ell  hb  hagieu  il  curte  per  il  mainch.  Ell  temua,  chia 
gniand  ells  darchib  suravi,  fchi  chia  1  faroun  la  feista,  scu  chia  que  um»  35 
mauchiarb,  et  craya  da  s  mettar  a  chib  salf,  cuu  bittar  pü  bot  pofsibel, 
culs  Svizzers,  suott  la  protectium  frajjcesa.  Quaunt  mogl  uuu  fnls  que  sto 
da  fa-r  svefsa  la  giüstia  chia  meritaiven.  et  liberbs  cb  tres  dells  iniinichs 
iuterns,  havels  ün  pü  baiu  pudieu  dir  sias  radschums  cnlls  cisters.  .Scha 
mia  chiarta,     scritta  a    voal's  quinb   annz    niia    ultima    purtcnza   du   Sanicdaii,  40 
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bö  fatt  üna  sn^stra  sensatiunt  schi  d-hae  da  savair  gro  all  istefs  voafs 
quiub.  Eau  l'bavaiva  scritta  per  eil  sulett,  et  eil,  saiuza  mia  permifchium, 
sainza  spettaer  mieu  arrivo  a  Cuoira,  chi'ell  savaiva  incuutrser  in  duos 
digs  zieva  v6  [a]  (a)na  laer  publicamaing  uella  sessium  dal  Landtag,  cun  glossas 
5  cbia  eil  et  il  memma' credul  Jost,  sün  sia  insiuuatium,  baun  mifs  tiers.  Quaist 
tiro  da  vair  Judas  bavaiva  per  migra  da  s  fer  substituir  eil  nella  legatiun 
per  Paris  et  m  laschaer  a  cbisesa.  Per  quaunt  cbi'eau  bavefs  preferieu 
1  ultim  partieu,  oter  taunt  eira  s  degnb  del  möedt  mifs  in  ouvra  per  lefifec- 
tuaer,  et  m  algiirdaud  dal  uoscb  latiu  da  Frederic   ,.fallentes  fallere  uou  est 

lOfallacia",  1  bae  payö  cun  1  istessa  muuaida  et  rendieu  pan  per  fugascia. 
Nä  cbia  per  que  cb  eau  baegia  uel  miuim  möedt  pregiüdicbib  k  noafs 
iriterefs  publics,  percbi^  cbia  sun  persuas,  cbia  scba  voafs  quinb  cun  sieus 
principis  füfs  gnieu  a  Paris,  scbi  cbia  füfs  Iscuntrb  per  ils  Gricbums  ün' 
otra  Oxiade,   iunu  am  lusingiescb  per  cunter,  cun  resister  pü  bot  arditamaing 

15  alias  insinuatiums  incompotiblas,  dad  bavair  pü  guadagub,  cu  scb'ün 
bavefs  cedieu  vilmaing  a  tuottas  dumaudas.  Ma  cbe  dvainta!  Scba  nus 
nun  escbans  Ocbs  a  Paris,  sclii  sun  eis  Ocbs  k  Coira.  Cumbiue  insemmel 
Is  accidaints  arrivbs  tar  nus  dad  ün  anu  innb,  et  surtuott  l'iudoleuza  dclls 
amicbs    da  Coira    per  l'incorporatium   della  Vuclina,    il    conteguo  da  voafs 

20  quinb  alla  dietta,  il  föe  cliia  1  bb  adoptb  zieva  cbia  1  ais  stb  asgiürb  della 
perdita  della  Vucligna,  et  sieu  ultim  contegno,  et  cbiattarbs,  cbia  las 
suppositiums  cuntgnidas  in  mia  autecedainta,  dvainten  vardats  evidentas  da 
sieus  dissegns  et  da  quells  da  sieus  concittadins,  da  fia  antevidenza. 
A  dia!  La  poastaparta,  eau  stü  glivran*.    Mieus  resspetts  tar  vus.  G.  P.  Piauta. 
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Verlag  von  Fr.  Junge  in  Erlangen. 

Erlanger  Beiträge  zur  Englischen  Philologie 

uiul 

vergleichenden  Litteraturgeschichte. 

llcrausgegebcii  von 

Ueruiauii  Variiliagen. 

1.  Heft:   'Pe  desputisoun  bitwen  ße  bodi  and  ßc  souh.     Herausg.  von  W.  Linow. 

Nebst  der  ältesten  altfranzüsischeu  Bearbeitung  des  Streites  zwisdien 
Leib  mid  Seele.     Herausgegeben  von  H.  Varuliageu.  Mk.  S.W) 

2.  Heft:  Hoiv  the  wyse  man  taught  hys  sone.    In  drei  Texten  herausgegeben  von 

R.  Fischer.  Mk.  1.20. 

3.  Heft:  Trentalle  Sancti  Gregorii,  eine  mitteleuglische  Legende.     In  zwei  Texten 

herausgegeben  von  A.  Kaufmann.  Mk.  1.20. 

4.  Heft:  Über   das  Fehlen   des  Auftakts   in  Chaucers    heroischem  Verse.    Von 

M.  Freudenbcrger.  Mk.  l.GO. 

5.  Heft:  Die Historia  septetn  sapienttininsich  6evlüxishruckeT}ia.ndsdmt't  V.  J.  1342. 

Nebst  einer  Untersuchung  über  die  Quelle  der  Seuin  seages  des  Johne 
Rolland  von  Dalkeith.     Von  G.  Bu ebner.  Mk.  2.—. 

6.  Heft:  Die  Fragmente  der  Reden  der  Seele  an   den  Leichnam   in    zwei  Hand- 

schriften zu  Worcester  und  Oxford.  Neu  herausgegeben  nebst  einer 
Untersuchung  über  Sprache  und  Metrik  sowie  einerd  eutschen  Über- 
setzung von  R.  Buch  holz.  Mk.  1.80. 

7.  Heft:  Die  GestaFomanorum.    Nach  der InnsbruckerHandschrift  vomJahre  1342 

und  vier  Münchener  Handschriften  herausgegeben  von  W.  Die  k.  Mk.  6.—. 

Dazu  als  Gratisbeilagen: 

ZuDr.Dicks  Ausgabe  derlnnsbruek-Münchener  Redaktion  derGesta 
Romanorum.  Eine  Verteidigungsschrift  gegen  einen  anonymen  Re- 
ceusenten  und  den  Herausgeber  der  „Mitteilungen",  Beiblatt  zur 
„Anglia"     Von  H.  Varnhagen. 

Wer  ist  der  Verfasser  der  in  den  „Mitteilungen",  Beiblatt  zur 
„Anglia",  erschienenen  anonymen  Recension  von  Dr.  Dieks  Ausgabe 
der  Innsbruck-Münchener  Redaktion  der  Gesta  Romanorum?  Zugleich 
ein  Beitrag  zur  Frage  nach  den  Grenzen  der  Anonymität  in  der 
wissenschaftlichen  Kritik.  Von  II.  Varnhagen. 
Ein  letztes  Wort  betr.  die  anonyme  Recension  von  Dr.  Dicks  Aus- 
gabe der  Gesta  Romanorum  und  Herrn  Dr.  E.  Flügel  in  Leipzig. 
Von  H.  Varnhagen. 

8.  Heft:  Das  Sprichwort  bei  Chaucer.     Zugleich  ein  Beitrag  zur  vergleichenden 

Sprichwörtorkundc.     Von  W.  Iläekel.  Mk.  I.SO, 

9.  Heft:  Die   Quellen    von    William    Morris'    Dichtung    The    Earthly    Paradies. 

Von  J.  Riegel.  Mk.  l.GO. 

10.  Heft:  Peregrinaggio  di  tre  giovani,  figliuoli  del  re  di  Serendippo.      Per  opra 

di  M.  Christoforo  Armeno  dalla  persiana  neW  italiana  lingiia  trapportato. 
Nach  dem  ältesten  Drucke  v.  J.  15.57  herausgegeben  von  II.  Gassner. 
Mit  einem  antikritischen  Vorworte  von  H,  Varnhagen.  Mk.  2.50. 

11.  Heft:  Byrons  Trauerspiel  „Werner"   und  seine  Quelle.    Eine  Rettung.    Von 

K.  Stöhsel.  Mk.  1.80. 

12.  Heft:  Peri  didaxeon,  eine  Sammlung  von  Kecepten  in  englisehor  Sprache  aus 

dem  11. /12.  Jahrhundert.  Nach  einer  Handschrift  des  Britischen  .Mu- 
seums herausgegeben  von  M.  Löweneck.  Mk.  1.20. 


13.  Heft:  Boccaccios  Novelle  vom  Falken  und  ihre  Verbreitung  in  der  Littera- 

tur.    Nebst  Lopa    de  Vegas  Komödie:    El  halcon   de  Federico.     Von 
R.  Au  schütz.  Mk    2,—, 

14.  Heft:   Tractatus  de  diversis  historiis  Uomanorum  et  quihusdam  aliis.    Verfasst 

in  Bologna  i.  J.  1326.     Nach  einer  Handschrift  in  Wolfeubüttel  heraus- 
gegeben von  S.  Herz  st  ein.  Mk.  1.60. 

15.  Heft:  Tlie  pleasant  comedie  of  patient  Grissill.    Von  H.  Chettle,  Th.  Dekker 

und  W.-  Haughton,     Nach    dem  Drucke    von  1603   herausgegeben   von 
G.  Hübsch.  Mk.  2.60, 

16.  Heft:   Die    litterarische  Tätigkeit    der  Lady  Craven,    der   letzten  Markgräfin 

von  Ansbach-Bayreuth.     Von  H.  Ley.     Mit    einem    Bildnis    der  Lady, 
einem  Musikstücke  und  einem  Faksimile  eines  Briefes.  Mk.  2.60, 

Weitere  Hefte  sind  in  Vorbereitung. 


Kritischer  Jahresbericht  über  die  Fortschritte 

der 

Romanischen  Philologie. 

Unter  Mitwirkung  von  über  hundert  Fachgenossen 
herausgegeben  von 

Karl  Tolliuöller. 

Mitredigiert  von  G.  Baist,  Otto  E.  A.  Dickmann,  R.  Mahrenholtz,  V.  Rossi,  C.  Salvioni. 

HL  Bd.:   VIII,  498  S.,   Mk.  8.—.      IV.  Bd.:   VIII,  396,  598,  23,  72,  36  S., 

Mk.  49.55.       V.  Bd.:    VIH,   434,   476,   92,   60,   40  S.,    Mk.  42.10.       VI.  Bd. 

1.  Heft:  292  S.,  Mk.  11.20.     2.  Heft:  256  S.,  Mk.  9.60. 

(Band  I  und  II  sind  in  anderem  Verlag  erschienen.) 

Eine  „grossartig  angelegte  Rundschau  über  Sprache,  Litteratur  und  Kultur 
der  romanischen  Völker".  Beilage  zur  Allgemeinen  Zeitung. 

„Indispensable  ä  tous  les  romanistes,  et  plus  particuliörement  peut-etre  ä 
ceux  de  uotre  pays,  oü  on  a  moins  de  facilite  qu'en  AUemagne  pour  se  tenir 
au  couiant  de  la  science."  Gaston  Paris,  de  l'Academie  francaise. 

„Eine  Verbindungsbrücke  der  Wissenschaft  und  der  Schule." 

Pädagogisches  Wochenblatt. 
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